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قانووللی 


د2 ناوی کتیب: (فامووسی رسته) 

م2 دانراوی: مهلا مه حموودی گه لال‌یی 
جو تبراژ: ۲۰۰۰ دانه 

22 له بەرێوەبەرايەتى گشتی کتیبخانه‌کان ژماره‌ی سپاردنی  (‏ )سالی (۲۱۰ ای دراوه‌تی. 
72 تایپ و دیزاینی: ( روبار حسین ) 

22 سالی چاپ: ۲۰۰-۵۱4۲۱ ز 


22 لەسەر ثهرکی کتیبخانه‌ی ارام له چاپ دراومو مافی چا پکردنه وهی پاریزراوه بو کتیبغانه‌ی ناوبراو. 


iu) 


به‌رگی سیههم 
ص ۰ ض ۰ ط ۰ ظ۰ع۰غ۰ف ۰ ق 
نوسینی : ۱ 
مه لا مه حموودی گه لا له‌یی ۵ 


a 
۰ ۱ ك دار وه س‎ 


ص آ ب 


ص با 


الصاد: پیتی چواردەھەمی پیتهکانی 
هیجایه» شوینی هاتنسه دمرمومی 
که‌ناری زوبانو لای ژوروی ددانی 
پیشهوه‌ی سه‌رو وه به‌ته‌واوه‌تی 
پیٌشه‌ومی مەلاشو داده‌گری ه ناوی 
سورمتیکی قورنانیشه. 
طثب عابً: زوری ناوخواردهوه ۵ شهرابی 
زفری خواردهوه 0 به‌ته‌واویی تیراو 
بوو. 
صئب الراس: سهری رشکی زوری ههن 
هیْنا ٩‏ سه‌ری رشکاویی بوو. 
اصاب الراس: به‌مانا (صیب) دی. 
صاصااشرو: توتکه سەگەكە هه‌ولی 
چاو هه‌لیْنانی داو هیْشتا چاوی بو 
هه‌لنه‌هاتوون. 
صَاصّا الرجل: پیاوه‌که ترسنۆك بوو 
دهگوتری: رصأض من فلان) 
له‌فلانکه‌س ترساو گهردنکه‌چی بوو. 
تصاصاً منه: به‌مانا رصاصا) دی. 
صك الشیی صاکا: شته‌که بوگه‌نی کرد 
به‌هوی عەرەق کردنهوه يان بمهوی 
تەرەشوحو تهربوون موه ه دەگوترى: 
ريك الرَجُل وصیکت اخشمق. 
صئك الدم: خوینه‌که خه‌ست بووه. 


الصأکة: بۆنى که‌روی داره که به هوی 
تهربوون وه بڕزئو کهرو بینی ه 
بۆگەنى عمرمق. 
صۇل لبم صالً: حوشترمكه جم‌و جونو 
رموین هومو راب‌مرینی زر بوو (فهسو 
صوول). 
صأي الفرخْ واحوه صنیا: بیچوه‌که هاواری 
کرد ه به‌که‌سیك که سته‌میش بکاو 
شکوای ههبی ده‌گوتری تلد غ العقربٌ 
رتصای) دووپشك پێوەش دمداو دمش 
تصای: زیده رهوی کرد له هاوارکردن‌و 
دادو فیغان دا. 
الصااٌ: نو ناومی لەگەل مندالبون دا 
دیْته دهمرموه‌و هه‌ندیکی دهمینیته‌وه. 
صا الناب وغوه صبو.ا: ددانه‌که سمری 
دمرهینا ۵ که‌لبه‌که دهرکه‌وت. 
صبا من شیئ الى شیی: له شتب کموه 
گواستیه‌وه بو شتیکی تر ه دمگوتری: 
«متبا الرجُل) پیاوهکه له نایینی خوی 
ومرگهراو چووه سهر نایینیکی تر. 


ص با 
صبا علیه: له فه‌رمانو كۆنترۆلی نه‌و 


دمرچوو ۰ هێرشی کرده سهری, لیّی 
ر اهر : گا. 


اصباً الناب رصوه: ددانهكه سهرى 
دمرهینا + کهلبه‌که دمرکه‌وت. 
اصبّاً علی القوم: هیرشی کرده سەر 
خه‌نکه‌کهو به‌لاماری دان‌و به‌باشی 
شوینه‌کمیان نازانی. 
الصابنون: کهسانی کن واز له ثایینی 
خویان دیسننو تابین کی تر 
ومرده‌گرن ه تاقمو پیرکن 
نه‌ستیره دەپەرستنو پییان وایه 
نهوان لەسەر ثایینی حه‌زر‌تی 
(نوح)ن» روگهو قیبله‌یان شوێتى 
هه کردنی بای شهماله له‌کاتی 
نیومرودا. 
صبٌ الرجل في الوادي صبیبا: پیاوهکه به 
دولو شیوه‌که‌دا سمرو ژر بووه. 
صب الاء: تاومکه ههلرژا. 
مب الاء وضصوه: اوهمکه‌ی هه‌لرژاند 0 
دهگوتری: رصّبٌ عليه العذاب) سزای 


بەسەردا باراند ۵ قورئان دمفهرموی 


«فصبٌ علهم ربك سوط عذاب). 
صبْ الرٌجل: ق القید: پیاوهکه‌ی لهزنجيردا 
پیوهند گرد. 
صب علیه درعَّه: زرییه‌که‌ی لهبه‌رکرد. 
صب فلاناً على الأامر: فلانکه‌سی بو 


۱:۰۹ 


ص ب ب 

کلرمکه هەڭا. 

صب لکلب علی الص: سه‌گه‌که‌ی له 
دزه‌کان بەردا. 

صب رَاسَه: سهری داته‌واند» سمری 
شورگردموه. 

صب اله صَبابَةٌ: حه‌زی لن کرد عاشقی 

بو ه (فهو صب وهي صبْ). 

آضب القوم: خه‌لکهکه سهرمو ژر 
بوونهوه. 

اتصب للاء: ئاوەكە هه‌لرژا ۰ دشگوتری 
رانصّبٌ الناس على الماء): خەلكهكه 
هه‌لرژانه سهرناودکه. لهوی 
کوبوونهوه. 

انصّبٌ البازی على الصید: ههلزکه 
په‌لاماری نیچیرمکه‌ی دا. 

اصطب: هلر ژا. 

اصطّبٌ الاء: ناومکه‌ی هلر ژاند. 

اصطب السصبابة: بمرماوهمی بنکی 


به‌رداخه‌که‌ی خواردموه 0 بنکری 
پیاله‌که‌ی هه‌لقوراند. 


تصاب الاء: ناوه‌گهی هه‌لرشت ° 
ده‌گوتری: (تصاببت الشى): كەم 
كەم شتەكەم ومدست هينا. 

تَصَبّب الماء من فوق: ئاوەکه لەسەرەوە 
هه‌لرژایه خوار. 

میب وجهه عرقاً: روخساری چين 


چين ناره‌فی رشت ه دهمو چاوی 


ص ب ب 
ثاره‌قی زژریان دمردا. 
تصَبّب الصبابة: جوّری بنکی پیاله‌که‌ی 
خوارده‌وه 9 ههلی چوراند. 
الصبابة: شه‌وقو ئارەزوو ۰ دلنه‌رمی‌و 
سوزو به‌زه‌یی ۰ عیشقی گهرم که 
عاشق بتوینیته‌وه. 
السصبابة: به‌رماوهی كەم له بنكى 
پیاله‌د! جا ناو بی يان شله‌مه‌نی تر. 
الطب (ماء صضب): اوزسکه پژای 
هه‌ترٍژاو ه دمشگوتری (اخد مائة 
فصتبای: سه‌دو که‌منزی هه‌لگرت. 
صسب علیه: به‌لاو کاره‌ساتی به‌سهردا 


بارین. 
السصیّب: زه‌وی سهره‌وخوار ۰ (ك: 
اصباب). 


الطبة: عه‌شقو خوشه‌ویسستی 0 
كۆمەڵو بیسرو تاقم ۰ خۆراكو 

تیْشوی ریبوار. 

مك من الناس: كۆمە ليك له 
ئاده‌میزاد. 

صْبّة من الليل: به شێك له شهو ۵ (ك: 

صیب). 

الصْبیب: ههر شتیك هه‌لرژن‌ندری. 

صبیب السیف: که‌ناری شمشیر. 

الصب: شوینی لن هه‌لرژان. 

مصب النهر: نه‌و شوینه‌ی ناوی روبار 
تیکه‌ل به ثاوی دمریا ده‌بی و (ك: 


۱:۰۰ 


ص بح 
مصاب). 
صبح صبحا: به‌یانی هات بولای 0 به‌یانی 
پهلاماری دا و پیاله‌کگهی بهیانی 
پیشکه‌ش کرد. 
صبْحالقوع: ده‌مه‌و به‌یان هێرشی کرده 
سەر گه‌له‌که ه به‌یانی بردنی بو 
سه‌رئاو خواردنه‌وه. 
صَبحَهم: به‌یانی توشی خیری کردن 
يان توشی شەر. 
بح الشَعرُ صبحاً وصبحة: سورایی تێكەن 
سپیایی فژه‌کانی بوو ۰ قژی ماشو 
برنج بوون. 
بح احدید: ناسنه‌که بریسکه‌ی لیّوه‌هات ۰ 
(فهو أصبح وهي صبحاغ (ك: صبْح). 
صبح الوجه صباحة: روخساری گه‌شایهوه. 
جوان بوو ۰ ده‌گوتری: (صبْح الغلام) ٠‏ 
(فهر صبیح) ه (ك: صباخ). 
آصیح: کهوته به‌یانییه‌وه. 
اسبح اطق: حهق‌و راستی دهمرکه‌وت ¢ 
گؤرا له حالەتێكەوە چووه سەر 
حالەتێْكى تر قورئان ده‌فه‌رموی: 
فاصم بیغته إخواا). 
اصبح المصباح: چراکه‌ی هه‌لکرد. 
صَبْحَ القوم: لهبه‌رهبهیان دا هیّرشی 
کرده سەر فه‌ومه‌که ۰ قورئان 


6 رو 


دمفهرموی: «ولفد صبحهم کر 


بح فلاتاً: به‌یانی باشی له فلانکه‌س 
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کرد ه له‌دوعاو نزاش دا دمگوتری: 
رصبحکم الله خر ). 

إصطبَحَ فلان: پیاله‌سه‌ی بسه‌یانی 
خوارده‌وه پیاله شهرابی به‌شهو 
اماده‌کراو بو بهیانی ه چراکه‌ی 
خوش کردو رونناکی خسته ناو 
ماله‌که‌ود. 

تصایح: روخوشی به‌سه رخوی‌دا هيناو 
خوی وا نیشان دا که‌یفخزشو بی 
خهمو خه‌یاله. 

قصَبّحّ: ب‌یانی نوست ۰ بهرکولی ژهمه 
خواردنی خوارد واته: زه‌لاته‌و 
ته‌وابیل‌و شتی لهو جوره. 

استصبح: چراکه‌ی خوشکرد. روناکی 
بلژوکردموه. 

استصبح بالزیت وضوه: به‌هوی زه‌یته‌وه 
رووناکی چراکه‌ی دریژه پیدا. 

الاصسیَاح: سمره‌تای روژ ‏ به‌یانی‌و 
کازیوه ۰ قورئان دهفمرموی: «فالق 


الصابح ه ده‌گوتری: (حق صایخ) حه‌ق‌و 
مافیکی ناشکرایه. 


ألصابح من الطعام: خواردنی تازه. 

الصباخ: سهرتای روژ به‌یانیو کازیوه 
و دمشگوتری: (آتاه صباح مساء) 
هه‌ميشه ده‌هاته لاى. 


الصباح: گړی چراو قه‌ندیل. 


ص بح 

الصباحي من الدم: خوینی زور سوور. 

السصبامیة: بهیانی شه‌وی يەكەمى 
بووكو زاوایی. 

الصنبع: سمرهتای رۆژ کازیوه‌ی به‌یانی 
© قورئان دهفه‌رموی: «رالمبُح إا 
تفس و رك: آصباح). 

الصْبحان: روكراوهو رووخوشو روناك 
۰ مهیخورموه‌ی به‌یانیان هو که‌سه‌ی 
بهیانی پیاله‌ی شله‌مه‌نی ده‌خواته‌وه 
۵ بو ئافرەت ده‌گوتری (صضبحي) ۵ 
(فعلان, فعلی). 

الصبحة: نووستنی به‌يانيان» به‌رکول‌و 
خواردنی ئهو شتانه‌ی بیش نان 
خواردن ئیشتیها ده‌که‌نه‌وه. 

السسصبوح: ش‌هرابی بس‌هیانی 0 
مه‌یخواردت-هوه‌ی به‌یانیان ° نه‌و 
شلەمەنىو خواردن هی بهیانیان 
دمخوری 0 ژهممی ئیّواران پشی 
دمگوتری (غبوق). 

آلصبیحة: به‌یانی: کازیوه. 

الصباح: چراو گلوّپ‌و ههرشتیك لهو 
جوّره ٠‏ (ك: مصابیح). 

مصابیح السما.: نه‌ستیره‌ی ناسمان 0 
قورئان دمفه‌رموی: ورا السْمّاء 
دنا بمصناییح». 

الصبَح: به‌مانا الصابیح) دی ه (ك: 
مصایح). 


ص ب ر ۱:۲ 
صسپر عصباً: دانی به خؤی داگرتو 
ورمبهرزو دل قایم بوو ه پشوو درټژ 
بوو بهنارامی جاومروانی کرد ۰ 
ده‌گوتری 
صبر على الامر: لسهر نیشه‌که خوی 
گرت‌و پشوو دریْژ بوو ۰ هات‌و هاواری 
نه‌کرد. 
صبر عنه تفسه: خوی ن مهنع کرد 
نهفسی خوی ل گرته‌وه 0 نه‌فسی خوّی 
کونترول کرد. 
طبر البرٌ: گمنمه‌که‌ی کومهل کرد خری 
هه‌لدا. 
صر فلااً: فلانکه‌سی حه‌بس کرد. لهگه‌لی 
که‌وت. 
أصبرَ الطعام: خواردنه‌که تال بوو. 
صر فلاناً: فلانکمسی وان کرد 
خوگرو به‌غیرمت بی ه وره بمرزو 
لەسەر خوبی. 
صابره مَصَابرة وصباراً: له خوراگرتنو 
پشوو دریژیدا به‌سه‌ریدا بالادهست 
بوو ه قورنان دمفمرموی: «امبروا 
وصابزوا ررابطرآ. 
صسبره: داوای لن کرد خوراگرو 
پشوودریژ بی. 
صَبرَ اللبز: گه‌نمه‌که‌ی كۆمەل كۆمەڵ 
کرد. 
صِیْر اٌ: جهسته‌که‌ی مۆمياكرد 


ص ب ر 
بوئ‌ومی بۆماوەيەك نەڕزێ ه لەكۆن 
دا ناده‌میزاد به‌هزی جموت‌و تاڵو 
تفتهوه کاری مومیاو ددباغو شتی 
وایان ثهنجام داوه. 

إصطبر: به‌مانا (صبر) دی ٠‏ قورشان 
دعفمرموی: فده راصنطیر لَادته6. 

صر نەفسى خوی ھەلنا بو 
خوراگری‌و پشو درڼژی ۰ خوراگریو 
ارامگرتنی به‌سهر خویدا هیٌنا. 

استَصیَرٌ: گهدمی کومه‌ل كۆمەل کرد ۰ 
دم‌گوتری (امتصبر الطعام) خوراکهکه 
گرد بؤوه ‏ تال بوو. 

الکسصبیاً: بمرکولو نهو جوره 
خواردنهیه که کابرای برسی خوی 
بیوه دهخاقلینی تا خواردنه 
سهره‌کیه‌که‌ی بو ناماده دهبی. 

الضابورة: نه‌و قورساییه‌یه د‌خرته 
ناو که‌شتییه‌وه بۆ نه‌ومی لمره لهر 
نه‌گات. 

الصبارة: قفو به‌لوعه‌و سهرقاپو 
توپه‌وانه‌ی گوزمو که‌ندوو تەنكى و 
شتی وه‌ها. 

الصّبارة: سهرمای کوشنده. 

السمیار: که‌سیسك زور خوگرو وره 
به‌رزو پشوو دریز بی ه قورئان 
دسفمرموی: إ۵ في ذلك ات کل 
بار هکره ه ههرواناوه بو 


ص ب ر 


روەكێىكى دەشتەكى گوشراوهکه‌ی 
زور تاله‌و گەلاکەی پانو نه‌ستووره» 
هه‌ميشه سهوزو ناوداره‌و چقلی 
ههیه. 

آلصر: وره به‌رزیو دامه‌زراویو خۆگر 
لەبەرامبەر کارسات دا ۵ خوگریی 
لس_هر دوورکه‌وتن‌هومی 
خوشه‌ویست‌و لهدست دانى يان 
خوگریی له‌سهر ثه‌زیمت دان‌و ثازار 
به‌بی ئاخو نوف کردن ه دهگوتری: 
(قتله صبرا) به‌ندی کرد تا مرد. 

(شهرالصبر) مانگی روژوو مانگی 
رهمه‌زان. 

السصی صن الشیی: لای ژوروی شت ۰ 
پهنا شسته‌که ه (ك: آص بان ۰ 
ده‌گوتری (ملاً الكأس الى آصبارها) 
پیاله‌که‌ی تا لای سهروی پرکردووه ۰ 
لیوان لیْوی کردووه ه (اخذ الشيى 
بأصباره) شته‌که‌ی هه‌موو هه‌لگرت. 

السهیر: گوشراوی درمختی تسال 
تاکهکه‌ی (صبرة) + (ك: نی 

المةً: بهمانا لعتبارة) دنه 

المي کومه‌نه دانه‌وینه ۰ كۆمەتە 
خواردەمەنى ۵ ده‌گوتری: (اشزى 
الطعام مر خواردهمه‌نییهکهی به 
گوتره‌و به كۆمەلڵ کری ه بهبی 
پیوان‌و کیّشان خوراکه‌کهی کپی + 
(ك: صر و صبار). 
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ألصّبور: كەسێك به‌سروشت خوراگرو 
وره بهرزو دامه‌زراو بێ ه ناوێىكە 
لمناوه جوانه‌کانی خودا ۰ ماناکه‌شی 
نه‌ومیه: په‌له ناكا له توله‌سه‌ندنهوه 
له تاوانبار. 

الصبی: هموری سپیو پر ۰ کيو ۰ (ك: 
عبر ه به‌مانا گه‌ورهمو سهرکرده‌ی 
گەلو نه‌ته‌وهش دی (ك: عنبراء). 

اسصبور: که‌سیك به‌هوی تاوانی 
کوشتنه‌وه به‌ندگرایی. 

صبصب الشیی: شته‌که‌ی بلاو کردهوه 
لیّکی جیاگردموه. 

تصبصب الشیی: شته‌که بلاو بووه ۰ 
که‌می کی ل مایهوه 0 ده‌گسوترک: 
حصبصب ما في السفاء) که‌میك ناو 
له کونددو کوپ هو شتی وا ماود ه 
(کصبصّب اللیل) شمو کهمیکی ماوه. 

الصبصاب: مانهومی كەمێْك له ناو و 
شهراب له بنکی پیاله‌دا. 

بع به و صَبَعَ عليه ضعا: به‌قامك و 

به‌شیومی گاته پیکردن ناماژی بو 

کرد ه به‌شیوسی گالته نامیْز قامکی 

بورا داشت. 

صسیع ني السشیی: قامكى خسته ناو 

شته‌که‌وه ‏ دشگوتری: (ما صبع في 

الطعسام): قامکی نه‌ضستوته ناو 

خواردنه‌کموه. 


ص بع 
صبع فلانا: تامکی فلانکه‌سی هه‌نگاوت. 
صِبِع فلاناً على الشیین: به‌قامك فلانکه‌سی 
شاره‌زا کرد بو شته‌که, قامکی بو 
راداشت بولای شته‌که. 
صبع الاناء: نهوه‌ی نه‌ناو قاپه‌که‌دا بوو 
لهنیوان دوو به‌نجهوه رژاندی بو 
شوینی پیویست بو نه‌ومی نه پرژئ و 
بلاو نه‌بیته‌وه. 
الإصيع و الأصبع: يەكێْك له به‌نجه‌ی 
دەست يان په‌نجه‌ی قاچ و (ك: 
أصابع) ه هه‌روا ناوه بو شوین 
دهست‌و اسار ه ده‌گوتری: (علیه من 
الله اصبْع حسنة) روهو حسن الاصیّع 
في ماله) و روله في هذا الامر اصبع) ۰ 
لهبواری کیمادا به‌مادمیه‌ك دمگوتری 
به شیوه‌ی کوله‌که‌و ستوون قه‌باره 


الاصبوع: به‌مانا الاصبع) دی ه (ك: 
صابیع). 
صَبغ الشوب رضوه صبفا: قوماشه‌که‌ی 
رهنگ کرد. 
صبغ الشیی: شته‌که‌ی نوقم کرد ۰ له 
شبه‌مه‌نیه‌که‌ی هه‌لکی شا ۰ ده‌گوتری: 


رب يده في الاء) دهمستی خسته ناو 
ناوه‌که‌وه نوقمی گرد (صَبْغ اللقمة في 
الإدام) پاروه‌که‌ی له پێخۆرەكەدا نقوم 
گرد. 


ء :۱ 


ص بغ 
بخ اشدیث: قسه‌که‌ی تیکه‌ل به درۆو 
دهلهسه کرد ه دهگوتری (ضبغوني في 
عينك) سە‌رنچو رای تویان بەرامبەر به 
من به‌شیوه‌ی خراپ گورک. 
صَبغ النصراني ولده: کابرای نه‌صرانی 
منداله‌که‌ی خوی له تاودا نقوم کرد له 
ناو ثاوی (معمودیة)دا. 
آصبفت النخلة: خورماکه ئالو بولی 
تی که‌وت. گه‌یینی لن دیاریی دا. 
بت البسر؟: پزنگه‌پینو گه‌یشتنی 
خورماکه دهرکهوت ۰ دشگوتری 
(صبّفت النخلة) به‌هه‌مان مانا. 
صب الثوب: فوماشه‌که‌ی بویه کرد. 
اصطیْم یکذا: به‌وشته رمنگی کرد. 
إصطبغ بالادام: به پیخوره‌که نانه‌که‌ی 
چه‌ور کرد ۵ پیخوره‌که‌ی له نانه‌که 
هه‌لسوو. 
تب في دینه وبدینه: له نایینی خویدا 
دامهزراو بوو. 
الصباغ: نو شته‌ی قوماشی پى بۆيە 
ده‌کری يان شتی تر ه ههروا ناوه 
بو پیخوری شل. 
صباغ الدم: له‌بواری پزیشکی دا مادمیه‌که 
دمبیْته هوکاری پەي دابوونی رهنگی 
خوین ۰ (ك: أصبغة). 


الصباغة: بۆيەچييەتى› خمچیه‌تی. 


ص بغ 
الصْبْاغْ: که‌سیك ئیشى بویه‌کردن بی 
پیشه‌ی بزیه چییه‌تیو رنگ 
کردنی فوماش ه درژزن. 
الصبغ: بویمو رەنگ ه پیخور ه قورئان 
دمفمرموی: جره زج من ور 
ياء ُت بالفن وعیغ نالي ۰ 
ههروا ناوه بو شتی ره‌نگ کراو ۰ 
رك: أصباغ). 
الصْیفة: ته‌ومی شتی پی رهنگ ده‌کرکا 
٩‏ شیوهی شت دوای رهنگ کردنی. 
صبقة الله: نه‌و فیترمت‌و سروشته‌ی 
خودا ناده‌میزادی لەسەر دروست 
کردووه ه ئهو ایینه‌ی خودا دایناوه 
بو ناده‌میزاد ۰ قورئان دهفه‌رمویک: 
صِبغة له ون خسن من له 
نفا 
للَصبقَةٌ: خمخانه ۰ شوینی بۆيه گردن 
ه رك: مصایغ). 
الصيفي: شێوەيەك له‌ماده له‌ناوکی 
خانهدا له‌گاتی دابه‌ش بوونی دا 
ومری دهگری ۵ واته: (کروموسوم). 
صبن عنه الهدیة: دیارییه‌که‌ی نه‌دایه 
له‌وی بوارد بو به‌کیشکی تر. 
صِبن القامر: الکعبین: قومارکهره‌که ههر 
دوو که‌عبه‌که‌ی خسته ناو دستییه‌وه 
بو نه‌وه‌ی بهرامبه‌ره‌که‌ی هه لخه‌له‌تینی 
۰ هاوهله‌کهی پیی ده‌لی: (لا تشصین) 


۱:۱۵ 


ص ب ي 
فيم لن مه‌که‌و ناگام لیّیه چی ده‌که‌ی. 
السصابون: صابون» پیککهاته‌یه‌که له 
ترشهلوکه چهورییه‌گانو بسپری 
قهله‌ویات و بو تاك و پارجه‌یه‌کی 
دمگوتری: (صابونة). 
الصبّان: صابونکه‌ر صابون فرزش. 
الصبانة: نامیریٍ که دمفری که 
صابونه‌که‌ی تی ده‌خری بونه‌وهمی 
لهتاومکه‌دا نه‌تویته‌وه. 
الصبَنة: کارگه‌ی صابون ه (ك: مصاین). 
صبا فلان عنبواً؛ وصبوة: روی کرده 
راب‌واردنو له‌هو لەعب حه‌زی له 
میبازیو رابسواردن بوو ه قورئان 


صنب یهن 

صبت الریح: بایه‌که هه‌لی کرد ۰ بای 
صدبا هه‌لبوو. 

الصبا: ته‌مه‌نی مندالی‌و پیگه‌یشتن ه 
عه‌شق‌و سوزو خوشه‌ویستی. 


الصْبي: مندال تاده‌گاته ته‌مه‌نی لاوی ۰ 
یان مندالی شيره خور ه تیژایی 
شمشیّر ه بیلبیله‌ی چاو ه لاشه‌ویله 
۰ (رك: صيّة ۵ و صبیان). 

صبیان الطر: دلۆپه بارانی بچوك. 

صبیان الجلید: ده‌نکه ته‌رزه ۰ شاگرد که 
فیری پیشه‌و خویُندن دهگریو ورده 
ورده و به قوناغ. 


ص ب ي ۱:۱۹ 


صح ب 


الصبية: ميينهى (الصيي )يه ۰ (ك: 

صبایا)یه. 
طبي صباً: کاری مندالانه‌ی کرد. 
صبي الیها: بوی کورکاندو حه‌زی ل کرد. 

ممیلی ل بوو. 

اصیّت المرأة: افرهته‌که مندالی بوو ج 
نيرج می ه مندالی زور بوون ۵ 
(فهي مصب و مصییة). 

اصبّت الفتاة فلاتاً: کچه‌که دلی فلانی 
بردو سهراسیمه‌ی کرد. 

صابی الشیی: شته‌کهی خوارگردموه 
لاری کرد ۰ وای لی کرد ناراست بی. 

ص‌ابی سیفه: به پیچه‌وانموه 
شمشیرهکه‌ی خسته کالانموه. 

صابی السکین: کیرده‌که‌ی سمرمو بن 
کرد ه ده‌گوتری: (صاب السکین) 
دسکی شمشیره‌که بخهره لای من. 

صابی الکلام: قسهکه‌ی به شیوه‌ی 
راست‌و درووست نه‌گیّر ایهوه. 

صبی رأسه: سهری خوی دانه‌واند بۆلای 
زموی. 

تصابی: خوّی مندال کردموه. 

تصابی للرة: دلی ثافرمته‌که‌ی بو لای 
خوی کیش کرد افرهته‌ک هی 
هیّنایه سهر ریبازی دلداری‌و کموی 
گرد. 

الصبا: کزه بایه‌که له خورههلاتموه 


هه‌نلدمیی له‌کاتی یه‌ک‌سان بوونی 
شهو و روزدا. 

صب صَحابة وصحبة: هاورزی‌تی کرد 
» له دوعاو پاران»وصا ده‌گوتری 
(صسحك ال) خودا بتباریزی ‏ 
چاودیّری خودات به‌سمرموه بی. 

آصخب فلان: فلان كەس هاورتی بو 
خوی به‌یدا کردن ۰ منداله‌کانی 
گموره بوون لهگهثی ک‌هوتونو 
هاوریهتی دمک هن 0 ش یود 
شیتییه‌کی به‌سهردا هاتووه لمبهر 

اصحَبٌ له: ملکه‌چی بوو شوینی کموت. 

اصحَبٌفلات: فلانکه‌سی کرده هاورنی 
خوی. 

آصخب فلائاً الشیی: فلانکه‌سی کرده 
هاوشانی فلان شت. 

ابه مصاحبة رصحابا: هاورئیه‌تی 
گرد. 

اٍصطحَبّ فلاناً: فلانکه‌سی کرده هاورتی 
خوی ه دهگوتری: (اصطحب القوم): 


خەلكەكە ههندی کیان بوون به 
هاوریی یه‌کتری. 


تصاخبا: بوون به هاوریی یه‌کنزی. 

استصحب الشیی: هوگری بوو پیومی 
گيرۆده بوو پیُوی نووسا. 

اسشصخبه الشیی: داوای لن کرد نهو 
شته نمگه‌لی بکه‌وی. 


صح ب 

استصخب فلاتاً: بانگی فلانکه‌سی کرد 
داوای لن کرد ببیته هاوری. 

الصاحب: هاورنی‌و لەگەلبوو (مرافق) ه 
خاومن شت ه جاودیری شت ۰ 
قورنان ده‌فه‌رموی: وا جَتا 
آمنخاب اشار إل تک + همروا 
ناوه بو که‌سانيك پسیرموی ریبازو 
پرۆگرامێك دهک من و ومک‌وو 
دمگوتری: (اصحاب ابي حنيفة 
واصحاب الشافعي) ۰ (ك: حب 
وأصحاب ومیحاب) دشگوتری: ربا 
صاح) لهجیاتی ربا صاحيي). 

السصاحبة: هاوسهر (ژن) ۰ قورئان 
حنمرموی: لرا یج یگ شا 
الخد صناجبة وا ولذا6. 

الصحابي: که‌سیٌکه پیغه‌مبهری دیبی‌و 
به‌خزمه‌تی گمیشتبی‌و ثیمانی پی 
هینایی‌و به موسولمانیش مردبی ۰ 
رك: صحابة) 

للصخاب: ملکه‌چو ژذربار ۵ ده‌گوتری: 
(هو مصحاب لا با نحب) شهو 
ژذربارو منکهچو پابعندی فهرمانی 

الصحب: لقه دار که تون کلهکهی ن 
تمکرابیتهوه ه چهرم تووکهکهی ان 
نه‌کرابیت موه و د‌نکه خورمابه 
تاوکموه. 


۱:۷ 


صحح 

صح الشیی صعاً و صحة وصحاحاً: شتهكه 

صح للریض: نه‌خوشه‌که چاك بۆوە. 

صح اشم: هموالهکه راست بوو (صّحت 
الشهادة) و رصخت الصلاق» رصح 
العقد), رفهو صحیح) (ك: صحاح) بو 
عاقلمهند ه راصحاء) بو ناعاقل ۰ و(هي 
صحيحة): (ك: صبحاح صحاح). 

صح له علی فلان کنا: نوی لەسەر 

فلانکه‌س بو چەسپا. 

صح الرجل: پیاوهکه شه‌و عمیبو 
ته‌خوشیو کهمو کورییه‌ی ههیبوو 
نه‌ماو باری خولری راست بوژوه. 

اصح الله فلانا: خودا نەخۆشىو 
نارمحه‌تی فلانکه‌سی لابرد. 

صحخه: ههله بری کرد لهکه‌و عهیب‌و 
خه‌وشی ل لای رد ۰ دەگوترێ: 
(صسخح اخیر وص حح الک اب 
والحساب» وصحح الله الریض). 

تَصحَعٌ: چاك بووه ه دمگوتری: رصح 
بالدواء) به دحرمانه‌که چاك بووه به 
دهرماته‌که چاک‌سازی له خوی دا 


ص حح ۱۶۸ صح ص 


الصحاح: به‌مانا (الصْحیح) دی. (نه‌خوشخانه). 

السصحة ني البسدن: لهش ساغی ٠‏ صحر الطعام صحراً: خواردنهكهى لينا 
حاله‌تیکی سروشتییه له جه‌سته‌دا . . کولاندی. 
نه‌ندامه‌کانی ههریه‌کهو بەڕێكو ‏ صفرّت الشمس فلاناً: خور ئازارى 
پیکی رای خضوی ببینسی ۵ دەماغى فلانکه‌سی دا. 


لەشەرعدا بریتیه له‌وه‌ی هو صحر محرا رصضحرا: رهمنگی سوراییه‌کی 
عیباده‌ته‌ی نهنجامی دمدا به‌سه‌ند که‌می تی گه‌وت. (فهو محر وهي 
بی‌و فه‌زاکردت هومی نه‌وی ۰ يان 


صحراء) 
هوکارو سەبەب بی بو ثه‌ومی ناکام‌و أ صر القسوم: قهومه‌که له سارادا 
نامانجی پیویستی له‌سهر پەيدا بین ۳ 
پیویسلی دمرکه‌وتن. 


مکو له مامەڵەدا ئەگەر مامەلەكە BERN‏ 
2 2 أصحر الکان: شوێنەكه فراوان بوو. 


ی (صیحهن, ای ههبوو د 1 
ی وو أصحَر الامر بالامر: ثیشه‌که‌ی ثاشکرا 


ثه‌نجامو تاکامه‌که‌ی ل پەيدا دمبن 0 


کرد. 
ومکو مولکیهت‌و ته‌صه‌روفو نه‌و ۳ ی 
7 صاخر قرنه: فیلو تهله‌که‌ی له 
ند بهرامبه‌رو رقهبه‌ره‌که‌ی نه‌گرد. 
الصحیح: ساغو بی عه‌یب ۰ قسه‌ی ۱ 
: اصخر: به مانا (صحردی. 
پشت پی به‌ستراو ٩‏ فهرمووده‌ی 


الصعار: ده‌گوتری: (ابسرز له الامر 
صحار) کاره‌که‌ی به ثاشکرا روبه‌پو 
کردهوه. 

الصحراء: ساراو دهشت کهفراوان بی 
كەم اوبی ه رك: الصحاری). 


پیغه‌مبهر (د.خ) که بگاته‌وه سەر 
بیخه‌مبهرو هاوه‌له‌کانی لییسهوه 
ریوایهت بکهنو راویه‌کانی عادل‌و 
به‌ناگاو زیره‌كو وردبین‌و هوشیار 


۳ 7 دا ۷ 8 ی 

۱ سَصُةٌ: ئو شته‌ی بیّته سه‌بهبی السصحیة: خوراکیکه له شوو رون 
بوونی شت ه دەگوترئ: (اله م دروست ده‌گری وا دمبی ثاردیشی 
مَمحة والسفر مَصَخةً وأرض مَصَحْة پی ومرده‌گری. 


یج نه‌خزشیو تاعون‌و دمردی > صَحصح الامر: کارهکه ثاشکرا بوو. 
e 5 2‏ 
تیدا نییه ۰ همروا ناوه بو ۸ ینبل الصحصاح ر الصحصح: زموى دهشتو 
چارسهری نه‌خوشی تیدا دهمکری فراوان ۰ (ك: صحاصح). 


صح ص 

د 1 0000 
الصحصح ر الصحصوح: لی کوله‌ومیه‌کی 
وه‌ها که ورده‌کاری کارو روداوه‌کان 


بکاو هه‌ژماریان بکاو بیانزانی. 
أصحف الکتاب: کتیبه‌که‌ی پهره پبدره 
کوکردموه. 


صحف الکلمة: وشه‌که‌ی نووسی يان 
خوزندیه‌وه به‌هه‌له © وه‌کو بیویست 
نه‌یخوینده‌وه يان نه‌ینووسی, به‌هوزی 
لن تیکچوونی بیته‌کان لیی. 

تصخفت الكلمة أو الصحیفة: وشه‌که 
يان لاپه‌رهکه له راستییه‌وه بوو به 
ههله. 

المحاند: روژنامه‌وانی» نه‌و که‌سه‌ی 
هبوال‌و راو بزجوون کوده‌کاته‌وه‌و 
له روزناس هو گوف اردا بلاوی 
دمکاته‌وه. 

الصحاف: ثه‌وکه‌سه‌ی صه‌حافی ده‌کا ۵ 
يان خه‌ریکی فرژشتنی رژژنامهو 
شتی وایه. 

الصحفة: قاپیکه نمقاپی خوارده‌مه‌نی 
وهکو دەورىو لەگەنو کاشی‌و ئەو 
جوره شتانه (ك: صحاف). 

السصحفي: نهو که‌سهیه زانیاری له 
رژژنامه ومریگری و که‌سیّك کاری 
روژنامه‌وانی ئەنجام بدا شه‌وهمی 
کردبیته پیشه‌ی خوی. 

الصحیفة: لاپه‌ره‌ی نووسراو يان نه‌وه‌ی 


۱۶۱۹ 


صح ن 

تێْيدا نووسراوه ٠‏ (ك: صحف) 0 
قورئان دەفەرموئ: لا هلا هي 
الصخف الأولى صحف (نسراهیم 
َمُوسّی ه لاپه‌ردیه‌کی تایبه‌تیه له 
ڕۆژنامەيەك پوژانه يان لهکاتشکی 
دیاریکراودا دمرده‌چیو تایبهت دبی 
به‌لایه‌نی سیاسی يان کومه‌لایه‌تی, 
بان نابوری يان روشنبیری. (ك: 
صحف و صحائف). 

صحيفة الوجه: پیستی ددمو چاو ه رك: 
صحیف). 

السصحف: کومه‌له لاپه‌رمیسه‌ك که 
پیکه‌وه لکێنرابن‌و ته‌جلید کرابن ۰ 
به‌زوری نهم وشهیه بو قورنانی 
پسوروز بسه‌کارده‌هینری ° (ك: 
مصاحف). 

محل فلان صحلاً: ل‌دمنگی دا گڕييهك 

هه‌بوو ۰ ده‌گوتری: (صحل صوته) (فهو 

صَحلّ وهي متجلة: وهو اصخل وهي 

صحلای). 

صخته صضسحناً: یی دا ه ده‌گوتری: 
(صحته برجله) قاچی پیانا. 

الصحن: پیاله شهرابی گه‌وره ۰ قاپیکی 
گه‌وره که خوراکی تئ بکری ۰ 
وه‌کوو لەگەنو سه‌عه‌ندو ثه‌و جوره 
دهفرانه ه (ك: أم‌خن وصحان 
وصحون) گورپانیکه له‌ناو مزگه‌وت 


ص ح ن ۱۰:۰ ص خخ 
يان لمالدا ه زهموی دهشتو فراوان آصحی فلاتاً: فلانکه‌سی بەخەبەر هینا 
که درمختی تیدا نمی ه رك: ٥‏ وای لن کرد خهو يان بی‌هوشی يان 
صْحون) سهرخوشی بهری بدا. 

صحن الاذن: ناو گویچکه رك: أصحان). الصْحو: دمگوتری: (ساء صحو ويرم 

الصحنان: دوو ته‌شتی بچوکن به یه‌کتر صحو) واته بی ههورمو سافو بی 
دمکیشرین بو ومدیهینانی دمنگزشکی گمرده. 
تاییهتی له بواری موسیقاو الصحا؟: پیاله‌و سوراحی شهراب که 
گورانیدا. له‌زیو دروست کرابن + (ك: مصاج). 
الصحناء: جوره پیخورنکه له گۆشتى ‏ الَصتاا: ههر شتیك خەم برموینی 
ماسی بچوك دروست دمگری. سهرخوشی لابه‌ری. 
السْحون: نسپی راهینراو و رام کراو. ‏ صخب المع صتباً: کزمه‌هکه بوو به ژاوه 
الصحَنة: قابیکه وەكو لەگەن خواردنی ژاو و قیرمو همرایان. 
تیدمکری. صخب فلان: فلانکهس هاواری کرد قیړاندی. 
صحا النالم ص حواً: نووستووهکه به سب الیحر: درا کهوته جونبوشو 
خهبهر هات. شمپوّل هاویشتن ۰ (فهر صاخجبٌ وهي 
صخا السکران: سهرخوشه‌که بهری دا. ..."صاخ ٠‏ روهو وهي عنخوب). 
تاسایی بۆوە. صَائبَهُ: له ق مهو ههراو ھۆريادا 


صح القلب: دل ومناگا هاته‌وه له خموی 
غەفلەتو عیشق بازی به‌خهیمر هات. 
صحت السماء: ثاسمان ساو بوو هموری 
پیُوه نه‌ما. 
صحا الیوم: ئه مرؤ خوره‌تاو فنك بوو 
نه‌مرو خوره‌تاو بوو سمرمای كەم بوو. 
آصحی: به‌مانا (صحا) دی ه کموته ناو 
حال‌تی به‌خه‌بهریو به ثاگایی موه ۰ 
که‌وته ناو ولاتیٍکهوه هه‌ساو و 
خوره‌تاوه. 


پزشم کییان کرد. 
اصطهب القسوم: خه( که‌که کردیانه 
ههراو هوریاو لیکدان‌و پیکدادان ۰ 
(اصطخب السوج) شمپوله‌کان 
تصاعبّ: به‌مانا (اصطخب )دی 
صخ المجر صخا و صخيخاً: بهرده‌کان 
صخ ناماً صشا: له گوێچکهى فلانكەسى 


ص خخ ۱:۱ صدا 
داو کهری کرد ه دشگوتری: ( صخ الطخنة: گهرمای ني وهرۆ (ك: 
سم و رمْخ الصوت اه دمنگه‌که مصاخد). 
گونچکه‌ی کمرکرد. الصیْخود: ب‌ردی زور رمق ۰ دهگوترکا: 

صخ الطلب على الطلب: رمقی به رمق (صَخد وصْیخوة) شاغو رهقهنی که 

کیشا دهنگی ل هات. قولینگو پاچ کاری لن ناکمن. 


اصح سمعه: گوزچکه‌ی کم کرد. 

الصاخة: گرمه‌و دهنگی گه‌وره که 
نمومنده به هیزبی گویْچکه کهر بکا 
© دهنگی کهره‌نای هاتنی قیامهت‌و 
دونیا ویرانبوون. 

المخة: دهنگی بهرد کب هر شتیسك 
بکهوی. 

صِعَدٌ الیوم مخناناً: ڕۆژەکه گهرماکه‌ی 

دت الشمس الشیی والانسان ضخنا: 
خور لهشته‌که‌ی داو نه‌خوشی خست 
ههلی پروکاند ¢ دش گوتری: 
(ضَخَدَهُ اخر) گه‌رمابردی نەخۆشى 
خست. 

صخة الیوم صخنا: ئەمرۆ گهرماکهی 

به‌هیّز بوو (فهو صاخچد. 

صخ فلان: فلانکه‌س گهرمای لن هات. 
که‌وته جه‌نگه‌ی گەرما. 

إصطخة اغریا.: حيرباو جروجانه‌ومر 
به گهرمای خور بووژن وه گهرم 
بوونهوه. 

الصاخ: گهرمای نیومرٍق. 


صخر الکان صَخرً: شوینه‌که به‌رده‌لانه‌و 
شاخ‌و رهقه‌نی زژره ۰ (فهو مخز رهي 
صَخرة) 


دمکمون. 

الصاخرً: قاپی ناو تیدا خواردنه که له 
سوالمت درووست کرابی ۰ گوزیلکه‌ی 
تاو. 

السصخرا: به‌ردی گهورمو رمق ۰ له 
زاراوهی جیلوجی‌ادا بریتییه له 
مادهیه‌کی سروشتی زه‌وی به زفری 
له يەك گرتنو تیکه‌ل بوونی دو 
(مه‌عدمن) کانو زیاتر پټك دی ۰ 
(ك: مخروط خون : (علسم 
المنخر): زانیارییه‌که له شاخو به‌رد 
دەكۆڵێتهوە لەچى درووست بوودو 
تايبەت مه‌ندی چییه‌و چ جوریکه. 

صد آخدید: ناسنه‌که ژمنگ دایپزشی + 
ده‌شگوترکا: 
صّدأت يده من افدید: دهستی به 


صد ا ۱۶۲ ص د ر 
ئاسنه‌که ژەنگاوی بوو. صد عنه صدا وصدودا: روی ل ومرگێرا. 


ا و ۲ ۳ ۲ 5 1 
صدی فلان: فلانکس خەمۆكو سيس صد صدا: ناړحهت بوو روی وهرگیْرا ۰ 


بوو ه ده‌شگوتری: 
صدئ القلب: دل ژمنگی گرت. 
صد اللون: رهنگه‌که شی تیکهرا (فهو 
أصداً وهي صداء) (ك: صْلدغْ). 
اصدا الحدید: ئاسنه‌که‌ی وال کرد ژمنگ 
الصدا: توییه‌کی فشو کون كونه 
ده‌که‌ویْته سەر ئاسنو مه‌عده‌نی تر» 
به‌هوی ویکه‌وتنی پیکهاته‌ی ههوا 
پیی پەيدا دمبی, به‌زاراومی کیمیا 
بمو پیکهاته‌یه دهگوتری: نزکسید ۰ 
همروا (الصدأ) ناوه بو تهلخ‌و 
به‌لخیّك ده‌که‌ویته سەر وی شت. 
صدح الطاتز صععاً ۳ صداحاً: مەلەكە 
خوڼێندیو ده‌نگی بەرز کردهوه 0 
دەگوترئ: (صدحت المغنية) افرمته 
گورانی بێژەكه دەنگى لن¿ هه‌لریو 
که‌وته گورانی وتن ه (فهسو صادح 
رصداح وهي صادحة وهي وهو صدوح» 
ومصدج). 
الصدح: ته‌پولکه‌ی بچوكو رمقه‌لان ۰ 
درکه شاخ ه (ك: صدحان). 
السصیداح: خاومنی دهنگی به‌هیزو 
ناوازی گورانی. 
الطیدح: به‌مانا «لصیداح)دی. 


قورشان دەفەرموئ: «فسصَهمٌ عسن 

السبیل 4 ٥‏ (فهر صادٌ وهي صاوَق). 

صد امسرح: برینه‌که كيمو زوخاوی 
کرد. 

اصد فلاناً عن کذا: فا نکهسی لهو شته 
مهنع کرد. 

صَدّدَ امرح: برینه‌که کێمی کرد. 

الصّد: واز لْ هټّنانو خو گومکردنی 
دولبه‌ر له عاشقه‌که‌ی ۰ لایه‌نی شت 
٩‏ پذره‌وی ئاو له‌ناو شیو و دولدا. 

السصند: لایسه‌نو نزيك ه ام انج‌و 
مه‌به‌ست ه به‌رامبهر ¢ دهگوترک 
رهذ! الدار مدد هذه) ٠‏ ربصددها) 
بهرامبه‌ری ۰ له میانه‌ی قسه‌گردندا 
ده‌گوتری (لاحدد لي دونه ولا صَدد) 
هیچ مانیعشکم نییه ه (هو بعندد 
کذا هو خه‌ریکی نهو شته‌یه 
سهرگه‌رمی نه‌و شتهیه. 

الصدید: كيمو زوخاو. 


صسدر الامر صدراً وصدوراً: ئەمرەكە 


مورکراو دەرچوو. 


صدر الشیی عن غیره: شته‌که ومدی هات 


به‌یدا بوو و ده‌گوتری (فلان یصدر عن 
کذا) فلانکه‌س هیزو دسهلات له فلان 


شتموه ومرده‌گری. 


تس ۱:۳۳ 


صَر عن الکان والورد صَدراً: له‌شوینه‌که 
گەر ایه‌وه پاشگه‌زبووه. 
صدر الى الکان: گه‌يشته ئهو شوێنه. 
صَدَرَ فلاناً: فلانکه‌سی گیرایه‌وه ٩‏ سنگی 
قلانکه‌سی هه‌نگاوت. 
صدرَ صدراً: سنگی ازاری به‌یداکرد. 
أصدَرَ الامر: فه‌رمانه‌که‌ی بلاوگرده‌وه‌و 
جی به‌جیی کرد. 
اصتر فلاناً عن الشیی:: فلانکه‌سی لهو 
شته گیّرایهوه. مه‌نعی کرد. 
اصترٌ القوم: خه که‌که‌ی تیرکرد 9 
ده‌گوتری: (طعََهم حتی اصدرهم). 
صد الرعساء دوابهسم: شوانه‌کان 
اژه‌له‌کانی خویان نتوداو 
لهس هرناوه‌که گیرا ایاننسهوه دواوه» 
قورنان ده‌فهرموی: ها ا كلقي 
حى ب در الرضاء6» ۵ همروا 
ده‌گوتری: (فلان برد ولا صدوز) 
دهست به کاره‌که دمکا به‌لام ته‌واوی 
ناکا. 
صضادر؛ علسی کذا: به جەختو 
نیلحاحه‌وه داوای لن گرد. 
صادرت الدولة الاموال: حوکومسه‌ت 
مال‌و سامانه‌که‌ی داگیر کرد ٩‏ 
دهستی به‌سه‌ردا گرت به‌مه‌به‌ستی 
سزادانی خاومنه‌که‌ی. 


صئر الفرس: ثه‌سپه‌که له غاردان‌و 


ص د ر 
پیشیرکیدا پخش نه‌وانی تر که‌وت. 
صر فلانسا: فلانکه‌سی گیرایسه‌وه ۰ 
خستییه پیشه‌وهی مه‌جلیسه‌که ه له 
پیشه‌وه‌ی مه‌جلیسدا داینیشاند. 
صَئرٌ الکتاب: پیشه‌کی بو کتیبه‌که 


نووسی. 
صَدَرَ البضاعة: کالاکه‌ی له ولاتی کموه 
نارد بو ولاتیکی تر. 


در الفرس: به‌مانا (صَدّن دئ. 

تَصتر نلان: فلانکه‌س له پیشه‌وهی 
مه‌جلیس دانیشت ه بیش 
نه‌تهودکه‌ی که‌وت. 

آستسصتر الامسر: داوای دمرچسوونی 
فه‌رمانه‌که‌ی کرد. 

الاصتر: سنگ پان‌و گه‌وره. 

الصادر: ده‌گوتری: (سا له صادر ولا 
وارد) نه درهدچوو نه‌هاتوو هیچی 
نییه ه (طریق صادر وارد): ریگای 
قهرمبالغ‌و ناوهدان. 

الصادرات: کالای ولات که رموانه‌ی 
دمرم‌ومی ولات بکری. 

آلصدار: پوشاکی که سنگ داده‌پزشی 
(سوخمه‌ی یه‌خه داخراو). 

ال‌صدارا: بی شکهوتن. پی شه‌نگو 
پیشه‌واء ده‌گوتری: رفلان له الصدارة 
ف القوم) و له‌لای زانایانی (نه‌حو) 
تایبه‌تمه‌ندی وشەيەكە بەوەى که 


۱۲ 


صد ر ص د ع 
لسهره‌تای رستموه بی ۰ ومکو (آساء صدض: اللشل: بڼژنێكو کموگرو 
الاستفهام). گل‌گیرهکه‌ی بهد‌ست هیناو بردو 


الصدر: پیشه‌ومی شت ه تری: 
( ّدر الکتاب) پیشهکی کتیب ه 
(صدر النهار) سمرهتای رۆژ + (صدر 
الأمر): سمرمتای کار. 

صدر القوم: سمروکی نمتموه. 

صدر الانسان: سنگی ناده‌میزاد. 

(ذات الصدر) نه‌خوشی سنگ «سیل). 

(ذات الصدور) نهینی ناودل‌و دمروون. 

الصْتر: گمرانه‌وه له ئاو خواردنهوه ۵ 
يان گمرانموه له‌کاری تر. 

(یرم الصدر) روژی جواره‌می جەژنى 
قوربان ۰ چونکه حاجییمکان له 
مەككەوە دەگەرێنەوە بۆولأتو 

الصدرة: به‌مانا (الصدر دى ه سوخمه ٠‏ 
چاکهتی بی قوّل که سنگ داپوشی ۰ 
زریی کورت (ك: صْدّر). 

الصْدیرة: لاک سهروی شیو ۰ پنشمومی 
دول‌و شیو. 

الصدر: چاوك‌و کانی شت ه نمومی شتی 
لن ومدى دی ٠‏ لسسهلای زان 
زمانه‌وانییه‌کان بریتییه له تیسميك 

اسصتر: دمگوتری: (رجل شمان 
بیاویکی سنگ پته‌وی قایم‌و قوّله. 


لمرزاندی بو به‌کارهینانی. 
صفع النیات الارض: روهکه‌که سهری له 
زهموی دمرهیناو دمرکه‌وت. 
مدع الژجاج وحوه: شوشه‌کهی شکاند. 
سدع السسافر النلاا: ریبوارهکه 
جولهوانییه‌که‌ی برک. 


صدع القوم: خه‌نکهکه‌ی پمرته‌وازه کرد. 
صدع الاصر وبه: کاره‌که‌ی ثاشکراکردو 
رونی کردهوه قورئان ده مرموی: 
ادغ بمّا زمر نمومی فمرمانت 
پی ده‌گری بیگه‌یه‌نه‌و بلاوی یکهرموه. 
صدع: سمرئیشه‌ی تووش بوو. 
صَدعه تصدیعاً وتصداعاً: زنده رموی 
کرد له گه‌یاندنو رونکردنه‌ومدا له 
شکاندن‌و سارا بسرین دا 9 توشی 
سمرئیشه‌ی گرد. 
صَدْع: به‌مانا (صْدرع)دی ه قورنان 
دمفمرموی: اا بُْصَدغُون عنها ولا 
نزفرن6. 
تصَدْع: شمق بوو قه‌لشا ه درزی برد 
دمگوترکا: 
تصدعت الارض بالنبات: زموی شمق 
بوو به‌سهر دمرهینانی رومك لیّی. 
صد القو خهن کهکه پهرتهوازه 


بوون. 


ص دع 
انصذع: شمق یوو ۰ درزی برد. 
مدع الطبح: به‌یانی شمیه‌قی دا ه 
کازیوه‌ی بیان دمرکهوت. 
الكَصَدّع: له (جیولوجی)دا بریتییه له 
تیکشکانی شاخ‌و بهرد به‌هوی هیّزی 
زورموه. 
الصادع: دادومر لمنیّوان قموم دا. 
السصداع: سهرئیشه. شازاری سهر که 
هوکاره‌کاتی زفرن. 
الصدع: درزو شهق بوون له شتی ره‌فدا 
ه قورئان دهقمرموی: رارض ذات 
لدع و (ك: صدوع). 
الصُعَةٌ: نیومی شتی شهق بووء درز تئ 
بوو بو دووکرمت ۵ جه‌لمبه تاژمل. 
الصذیع: شهق کراو ه نیومی شتی 
دوولمت کراو. 
صدغ الى الشيئ صدوفاً: ممیلی بولای 
شته‌که کرد. 
صدغ عن طریقه: له رزبازی خوی لایدا. 
صد فلائاً صَدغاً: له لاجانگی فلانکه‌سی 
دا خواریهگه‌ی راست گردمود. 
صد البَعی وضود: لاجانگی حوشتره‌که‌ی 
داغ کرد ۰ نیشانه‌ی کرد. 
صدغ ناما عن الأمر: فلانکه‌سی له 
کارهکه لادا. 
صدغ صَداقة: لاواز بو ه (فهر صدیغ وهي 


۱۶ ۲۰ 


ص د ف 


صادغه: به‌رامبه‌ری کرد شان به‌شانی 
تصَدعٌ: سهرینی بو لاجانگی خوی دانا. 
الاصتغان: دوو ره‌گن له خوار 
لاجانگه‌ومن. 
الداع نیشانه‌یه‌که به دریژی لهسمر 
لاجانگ دروست دمکری. 
السصدع: نيوان قولین‌چکی جاو و 
گوزچکه + زولضو لاجانگ ه (ك: 
أصداغ وأصذع). 
للستغة: سهرین ۵ (ك: مصادغ). 
صذف عنه صدفاً وصدوفاً: روی ومرگیر! 
مهیلی کرد. 
صدف فلاناً عن الشیین صدفا: فلانکه‌سی 
له شتمکه لادا. 
صدف صدفاً: له پژیشتن دا نمژنوکانی 
رویان لمیهك بوو لك دسران ۰ (فهو 
أصدف وهي صدفای رك: صدف). 
اصنقه عن الشیی: له شته‌که‌ی لادا له 
شتهکه‌ی گیرا ایمود. 
صادقه مسصادفة: روب‌مروی بووه به 
ریکهموت تووشی یه‌کتر بوون بمبی 
نموه‌ی هیچ وادمیه‌کیان له بهینا 
ههبی. 
تصادفا: به ریکه‌وت بهیه‌کتر گمیشتن. 


ص د ف 
تَصَدّفَ له: پێشی پی گرت ه به‌ربه‌رچی 
دایهود. 


تصدف عنه: ړوی ل ومرگیرا. 

الصْدف: روتیٍکردنی نهژنوکانه بولای 
یهکتر له‌کاتی رژیشتندا ۵ ھەرشتێك 
گه‌ورمو به‌رزو مەبەست بی, ومکوو 
نیشانه» دیوار کیّو ه لایه‌ن‌و په‌ناو 
قهراخ. 

صْدنا ابلّْ: ئه‌ملاو شهولای کیوه 
به‌رامبهر به یه‌کتر بن ۵ قورثان 
دمفمرموی: خی إذا ساوّی بَيْنَ 
الصدقین قال انفْشوا4 ه پمردمو 
تویکل‌و صهده‌فی مرواری ۰ 
تاکه‌که‌ی (صدفة) رك: أصداف). 

الصُلة: کرکراگه‌ی گوئ. 

الصْدفتان: دوو حه‌وزی کلوّت که‌سه‌ری 
نیسقانی رانی تیدایه. 

المدوف: افرمتيكک وی خوی نیشان 
بینهر بداو خیّرا ړوی ومرگیری ۰ 
دهم بۆگەن. 

صدق فلان ني الحدیث: فلانکه‌س راستی وت 

۰ راستگو بوو ۰ واقیعی روون کردموه. 

صدق في القتال وضوه: به هیزو تواناو 

وره‌بهرزيی هوه روی کسرده گوره‌پسانی 

سدق فلانً: هه‌والی راستی به فلان گوت ۰ 

دشگوتری (صدقه اخدیث) بو هه‌مان 


E 


مانا. 

صدق فلااً النصيحة والاخاء: به‌رستی‌و 
دلسوزی ئامۆژگاری فلانی کردو 
براده‌رایهتیو دس تایه‌تی 
راسته‌قینه‌ی له‌گهل‌دا به‌ست. 

صلق فلاساً الوعسة: پابهندى وادمو 
به‌لینی خوی بوو بو فلانکه‌س ه 
قورنان دمفمرموی: ولذ فک 
الله رغدة) ه (فهو صادق) نهو 
راستگویه (فهو صدرق) زؤر 
راستگویه ۰ (ك: صدق). 

آصدق فلااً: فلانکه‌سی به استگؤ له 
قه‌لهم دا. 

أصدَق المرأة: مارهمیی دا به‌افرمته‌که 0 
مارهمیی بو بریار دا. 

صادقه مصادقة وصداقا: کردیه دوست‌و 
براده‌ری خوّی. 

صادق فلاا المودة والأنصيحة: به 
دلسوزی خوشه‌ویستیو ئامۆژگارى 
خوی بو فلانکه‌س دمربرک. 

صَدقَه وصدق به تصديقاً وتصداقاً: دانی 
نا بەر استگویی نه‌و ه قسه‌ی خوی 
برده سه‌رو ثاواتی خوی هینایه دی 
+ قورنان دمفه‌رموی: ولذ صدّق 

مدق على الامر: فه‌رمانه‌ک هی 
تهصدیق کرد. واژوی کرد. 


ص د ق 


تصاذقا: بوون به هاورێی یه‌کریو 
یه‌کتریان خۆش ویست. 

تصاذقا اشدیث: همریه‌ك لهو دوانه 
قسهی راستیان بو يه کر کردو 
راستگو بوون لەگەل به‌کنز. 

تسصادقا على الأمر: ههردوکیان 
فه‌رمانه‌که‌یان پەسەند کردو پیّی 
رازی بسوون ه دانی ان ناب ه4 
واقیعه‌گه‌دا. 

تمدق علیه: خیری پئ کرد. یارمه‌تی 
دا به مالو سامان؛ زه‌کاتی دایه. 

التصدیق: له‌لای مه‌نطیقه‌کان بریتییه 
له دەرك کردنی حوکمو نیسبه‌ت 
له‌نیوان دوولاب هی قضيهدا 0 
له‌بواری یاسای نیودموله‌تی دا 
بریتییه له رازی بوون‌و واژو کردنی 
سهروکی دمولهت بو پسمیمان 
نامه‌یه‌ك که له نیوان ولاته‌که‌ی‌و 
ولاتیکی تردا بەستاوه يان 
ههرشتیکی لهو جوّره. 

الصادق: ده‌گوتری: مر صادق اخلاوة) 
خورمایه‌کی شبرینه ه (هو صادق 
احکم) ثمو دلسوزه له بریاره‌که‌ی 
داو هیچ شتیّك راستیی پئ ناگوی 
ه ده‌گوتری: (فجر صادق) سبیایی 
که‌ناری ناسمان که بلاو دمبیته‌وه‌و 
سهره‌تای روژنکی تری تازه دەست 


۱۶۷ 


ص د ق 
پی دهکاء له بیش نهوه فه‌جری 
کازیب هه‌یه که بەدرێژى بهرمو 
خورناوا ستونی دیاریی دهدا. 

الصادقة: میینه‌ی (الصادق). 

السصداق: مارمیی ژن (ك: أم دقة, 
وصذق) 

الصْدانة: دزستایه‌تی‌و په‌یومندی نیوان 
برادمرو خوشه‌ویستان. 

ال‌صدیق: ثه‌وکه‌سهی هه‌میشه 
پشتگیریی حهق‌و راستی ده‌کا ۰ زیده 
ره‌وی ده‌کا له راستگوییدا و نه‌و 
که‌سه‌ی کردهوه‌کانی پشتگیریی له 
قسه‌کانی ده‌کا ۰ قسه‌و کردموهی 
ومکو يەك وان ۰ قورئان دمفهرموی: 
(واذگز في الکتاب زنراميم له كان 
میا یا ه ه هروا وشهی 
(ال‌صدیق) نازن_اوی حه‌زره‌تی 
نه‌بوبه‌کره ررمزای خودای ‏ بی). 

الصُدق: ته‌واو له هه‌موو شتیك دا ه 
ده‌گوتری: (رسح صدق) رمیکی 
راست‌و رهمقه ه ررجل صُدق اللقاء) 
پیاویکی خوراگره له‌کاتی روو به 
رووبوونه‌وه‌ی دوژمن. 

الصُدقّ: راستگویی رن کهاتنه‌وهی قسه 
بو واقیع. خوراگریو وره به‌رزی ۰ 
ده‌گوتری: ررجل صِدق) روامرأة 
میدق ۰ کاروب‌اری راست‌و بئ 


ص د ق ۱۶۸ ص د ي 
عهیپ‌و دوور له کهمو کوریو درژو غهیری خوی دا. 
پیجو پهنا ه قورئان دەفەرموێ: صدمت النازلة نلاتا: به‌لاو کارسات 
«وفل زب آذجلسي فذحل میدق ناگه‌هان یمخهی فلانکه‌سی گرت. 
رأخرجيي مرح میذق». صَدَمَهُ بالقول: به‌قسه بوری داو بی 
السطدقة: ماره‌یی فافرمت ه (ك: دمنگی گرد. 
صَدّقات) قورنان دعفمرموک: [رآوا ‏ صامَهُ مُصادَمَةٌ رصِداماً: به‌رگری 
اشساء فجن نخلن6. کردو پاڵی پیومناو بمره‌نگاری بووە. 
الصُلة: خیرو خێراته شهوت که . سطتما: نهو دوانه همریه‌کهیان 
خاوهنی دارایی دهیدا به ههژاران بو به‌ره‌نگاری ته‌وی تریان بووه. 
رهزامه‌ندی خوداو به‌نیازی خیّر. تصادما: بسه‌مانا (اصطدها) دی ۰ 
آلصدیق: هاوه‌لی دلسوّزی راسته‌قینه ۰ دهشگوتری: 


(ك: آصدقاء وصدقاء) جاری وا هدیه 
بهو شیوه بو تاك‌و کوو بو نيرو بو 
می به‌کارده‌هیندری ده‌گوتری: (هو 
صدیق وهم صدیق وهي صدیق وهن 
صدیق). 

اْاصَتّق: له زاراوه مهنتیقیه‌کان دا نو 
تاکانهن که مانای کولییه‌که‌یان تیدا 
بهرجه‌سته ددبی وه‌کوو (شازادو 
وریساو حسسنو حسین رسول و 
مامه‌ند....) دمیته (ماصسدق)ی 
اده‌میزاد که مه‌فهومیی کولییه. 

مصداق الأمر: به‌نگه لهسمر راستی 
شتهكه ه رصع الشئ الشيئ صدما) 


شته‌که له شته‌که‌ی دا پیکیان کیشا 
ه پالی پێومنا ۵ ده‌گوتری: (سدم 
الرجل غیره) پیاوهکه پاله‌به‌ستوی 


تصادمت الارا اء: بیرو رایه‌کان جوداوازو 
دژیه‌یه‌ك بوون. 

الصدمةٌ: پالنانی له‌ناکاو به شیومی 
ته‌کان ه دمگوتری: (صَرَعَةُ بصدمة) 
به راته‌کان دن و پالل‌انی 
گوزوگوممهت خستی. 

صدي دی تینوایه‌تی پهره‌ی سهند ۰ 

(فهو صاد) ه (ك: صداة) ه (روهي 

صادية) ۰ (ك: صواد) ه (وهو صا وهي 

صدية) ه رهو صديان وهي صلیا). 

آمدی الجبل: کومکه دمنگه‌کهی 
دوویاره کردموه. 

صاداه: به‌رهه‌نستی کرد لهگه‌لیدا 
هه‌لی کردو مه‌دارای کرد. 

صنی فلان بيديه تصدیة: فلانکس 
به‌ههردوو دستی چهپله‌ی لن دا ° 


۱:۹ 


ص د ي صرح 
قورئان دەفەرموێ: رمَا كان گوانەکهدا هێشتەه‌وەو نەيدۆشى ه 
ماهم عة یت إلأمكاء ٠‏ دشگوترئ: (صرّب البول). 
رکمنبیذی. صب اللین صَراً: شبرهکه‌ی له گوانه‌کهدا 

تصلی للامر: سمری بمرزکردموهو کویزوه. 
بوکاره‌گهی روانی بزانی چيهو اصطرّب اللبٌ: ماسته‌که‌ی له مه‌شکه‌دا 
چونه. ورده ورده کوگردمودو لی گمرا 
تصدی لفلان: به‌ربه‌رچی فلانكەسى ترشاو بوو به توراخ. 
دایهوه ۰ ړوی له فلانکه‌س کردو ‏ الصْرّب: شبری ترشاو ماستی ترش. 
ویستی قسه‌ی لەگەل بکا ۰ قورئان . . السصریب: صهمفی سوور ه ماستی 
دمفمرموی: ما من استفتی؛ قأنت له ترش. 
نستنی). للصرّب: قاپی گهوره. مهنجهل دیزمی 
الصدی: تینوایه‌تی زۆرو کوشسنده ٩‏ ...۰ کموره, ماستیان تین بکرکاو وازی ان 
گیرانموه‌ی ده‌نگ که شاخ دووباره‌ی بیّنن تا دهمترشی ٠‏ (ك: مصارب). 
دهکاتموه د‌گوتری: (صم ص*) ... مرج البناء: باله خانه‌که‌ی به صاروج 
خب بوو دهنگی نه‌ما فه‌وتا ه رام بویه کرد. 
الله صداه) خودا له‌ناوی برد ۰ ههروا الصاروج: تیکه‌له‌یه‌که به‌کارده‌هیندری 
وشهی (السعندی) بهمانا باش بو بوّیه‌کردنی دیواری باله‌خانه‌و 
بەڕێوەبردنو پهرومرده‌کردنی مالو شتی وا. 
سامانه ۰ ده‌گوتری: (هو صّدی مال) صرح الامر ص رحاً: کارهک هی 
۵ بالندمیه‌کی نه‌فسانه‌ییه له کوندا ثاشکراگردو روونی گردموه. 
پییان وابووه لهمسهری کوژراو دنت صرح الشیی صراحة وصرحاٌ: شته‌که له 
دعردوه ھەر هاوار دهکا تینوومه‌و خه‌وشو تون کل‌و پوشو به‌لاش پاك 
ناوم بدمنی همتا تله‌ی كوژراوەكه . بووه (فهو صریح) (ك: عرحاء وصیراح) 
ِ دمکریتهوه تهوجا بیدهنگ دمبی. بو عاقلمه‌ند ه (صرائح) بو ناعاقل. 
صرب اللبن ضربا: ماسته‌که‌ی کرده ناو صارح ہا ني نفسه: نه‌وهی له دمروونیا 
مهشکه‌وه بو تمومی ترش بی بترشی. بوو دهری خست. 


صرب اللبن ني السضرع: شبره‌که‌ی له 


صارخ فلاتاً بالامر: راسته‌وخو دمربارهی 


ص رح ۱۶۳۰ ص رخ 


کاره‌که قسەى لەگەل فلاندا کردو الصْراع: پاكو بی خه‌وش له کهفو 
بهرمو روی نوی کردموه. بهلغ‌و پل‌و پوش ه دمگوتری: (نسب 
صر الشیی: شتهکه دمرکه‌وت‌و اشکرا عیْراح) نژادو بنیچه‌یه‌کی خاوین 9 
بوو ه دمگوتری: (شر مراح) شهرابی خالس‌و بی 
صرح الحق: حه‌ق‌و راستی دمرکموت‌و غه‌ش ه (تکلم به عیراحا) به ثاشکرا 
ثاشکرا بوو. قسیه‌ی دهرباره‌ی کردو رونی 
صرحت امر: شمرابه‌که کهفه‌که‌ی گردموه‌و پهرده‌ی لهسهر لادا. 


هه‌تداو خالص بوو هیچی پیوه الصراحة ني اشم: اشکراو بی چهندو 
نه‌ماو صافو بیگمرد بوو. 


چوونو بی پيچو په‌نا. 
صرح النه ار: پوژه‌که‌ی خوش کرد الس‌صرح: باله‌خان هی بهرز, بینای 
هه‌وری نه‌ماو خوّر دمرکه‌وت‌و دونیا هه‌لچوو به‌ئاسماندا ۰ به‌زاراوی تازه 
گهرمی بووه. (ناطحة السحاب) ثهو باله‌خانه‌ی 
صرح الأمر: كارەکهی دمرخست ۵ تهومنده بەرزە شەر لەگەڵ ههور 
رصح بالامر) له‌باره‌ی کاره‌کهوه دەكا ۵ قورئان دعفهر موئ: یا همان 
دواو قسه‌ی له‌سهر کرد. ان لي صرحا ملي اَن اتاټاب). 
تمرح: بسه‌مانا (انعترح) دى ۵ الصرةٌ: گذرهپانی خانوو حه‌وشه‌ی 
دمشگوتری مرح الزّبد عن اخسر) مال. ۱ 
كەفو بەلفەكە له شەرابەكه جا رل‌مریع: خالصو بالفته له تلبو 
۱ بووه. كفو بهلغو پلو پوش ۵ ناشکراو 
التصریح: رونکردنهوهو پا دمریرینی تمایان. 
حوکوومهت يان وته بذک مرخ صراخاً رصریفا: ن‌راندی» به ههموو 
حوکووم هدو دام هداود ر ا زی هتاواری کرد ه داوای 


شتی وا به بە‌ياننامەيەك دەربارەی 
کارټکی ئیداری بان سیاسی بان 
سهربازی ...هتد ه يان ثی‌زن 
ومرگرتن به‌کاریك له کسیك 


خاومتی دسه‌لاتی ئیزن دان بی. 


یارمه‌تیدان‌و به هانه‌وه چوونی کرد. 

اصرخه: به هانه‌یموه چوو. 

تَصَرخْ: له هاوارکردنه‌که‌یدا ته‌که‌للوفی 
به‌کار هێناء به نابه‌دلی هاواری گرد. 


ص رخ 

إِصطَرّخ: هاواری کرد داوای یارمه‌تی‌و 
به هاناوه چوونی کرد ۰ قورئان 
دمفه‌رموی: رهم بصطرشون فا 
رین آخر جا لفمل صالحًا). 

تصارخوا: هاواریان کرد ۰ دەق به‌مانا 
راصط ر خوا)دی. 

استسصرخه: هاواری بو بردو داوای 
پارمسه+تی ل کرد ٩‏ قورن‌ان 
دەفەر موی: إا الذي استسصرة 

انس يستصرخة. 

السار هاوار که‌رو په‌نا هین ۰ به 
هاناهاتوو يارمەتيدەر. 

السسصارخة: دهنگی هاوار كهرو 
به‌ناهینهر. 

السصاروغ: صاروخ: هاویژراو کی 
اگراوییه ه درێژو لای سمرموه‌ی 
باريك هه‌لدمدری بز شوینی دوورو 
بزشایی دوور برییه‌گ هی به‌هوی 
ته‌قینهوه‌ی نهو گازان‌یه که له 
بنکی صارووخه‌که‌دا بو قۆناغەكانى 
رژیشتنه‌که‌و به‌پیی بهرنامه‌یه‌کی 
دیاریکراو دادمنریک. 

الصْریْ: هاوارگردن بو ثه‌ومی فریای 
یکهون ه نهو کسهی که‌وتوته 
ته‌نگانه‌و هاواری فریاکه‌وتن دمکا ه 
ثه‌وکه‌س هی فری‌ای ده‌کهویو به 
هانایه‌وه دی ۵ قورئان ده‌فه‌رموی: 


۱*۶۱ 


ص ر د 
قا ريخ هم وا هم یُذرن». 
صر صّردا: سارد بوو ۵ ده‌گوتری: (صرة 
اليوم) ئه مرو ساردبوو (وصردت الریح) 
بایه‌که (هه‌واکه) سارد بوو. 
صود الستهم: تیره‌که هه‌له‌ی کرد نه‌ی 


پیُکا. 
صر عن الشیی: لی لاداو بزی نه‌چوو. 
نه‌ی ویست. 


صر السهم: تیرهکه نی پیکا. 

رد الشیی: شته‌که‌ی كەم کردموه ۰ 
دەگوترئ: (صرد عطءه) 
به خشینه‌که‌ی كەم کردموه. 

رد الأناء: ثه‌وه‌ندهی ناو کرده 
سوراحیه‌که‌وه که به‌شی تير ئاو 
بوون نه‌کا. 

صر فلاناً: ته‌ومضدهی تاودا به 
فلانکه‌س که تینوایه‌تی نه‌شکی. 

صر شربه: قوم قوم ناوی دایه. چؤر 
چۆر ئاوی دایه. 

الصاردة: هه‌وای ساردو سهرماء (ك: 
صوارد). 

الصرد: پالفته کراوو کاکله‌ی شت 
ده‌گوتری: (ذهب صسرذ) زیسری 
خالص‌و پوخت (ئبیذٌ صرذْ) سرکه‌ی 
پالفته ه «خبٌ صَردٌ) خوشه‌ویستی 
بی غەلو مه‌ش ه (جاء معه جیش 
صر هیزیکی لەگەل هات 


ص ر و 
هه‌موویان خزمو کسو کاری به‌کر 
بوون, که‌سی بیگانه‌یان لەگەل 
نهبوو و ههروا وشهی رالسصّرد) 
به‌مانا سهرمای زۆرە ه ساردییه‌کی 
زور به‌هیرز ۰ (ك: صرود). 

السصرّد: بالندهیه‌که له چولهکه 
گه‌ورمتره. سەر گه‌ورمو دەندووك 
گه‌ورمیه جرو جان هومری بچووك 
راو ده‌کا ۵ وادمبی چوله‌کهش نیّچر 
دەکا ۵ عمردبه‌کان به بالندەيەكى 
شومیان داناوه. 

الصردان: دوو ره‌گن لمتاو زماندان. 

العراد: بای سارد که تهرایی لەگەلدا 
بئ. 

ال‌صریدا: مه‌ریك سمرما کاری ل 
کردبی (ك: صرائد). 

الصراد (أرض مصراد): زموییه‌کی بی 
پهرو بووم به‌هوی ساردو سمرماوه ¢ 
(رجل مصراد) پیاویکی سمرما برده 
که زوو سه‌رمای ببی ۰ زریح مصراد) 
بای زور سارد (ك: مصارید). 

صو صريراً: دهنگی لن هات ۰ سیړهی لن 

هات جریوه‌ی هات ۰ جیړه‌ی هات ۰ 

دمگوتری: (صر العصفور واجْندابٌ وصر 

القلم ور الباب). 

وضرت الأذن: گویچکه‌ی کره کی ل 
هات. 


۱:۳۲ 


ص ر ر 

صو الناقة صراً: گوانی حوشتره‌که‌ی بەست 
بۆئەودى بێّچوەكەی شیری بو لى 
نه‌خوری. 

صر الدراهم: دیرهه‌مه‌کانی خستنه ناو 
کیسه‌ی تایبه‌تییه‌وهو دەمى کیسهکه‌ی 
به‌ست. 

صو العلةٌ: کیسه پاره‌که‌ی توند به‌ست. 

صّرٌ وجهه: ناوچه‌وانی ليك ناو روی گرژ 
گرد. 

صر الفرس أو احمار آو الکلب: نه‌سپه‌که 
يان گوپدریژهکه يان سهگه‌که 
گوێچکه‌ی جووت کردن ‏ گویی فولاغ 
بوو. 

صر النبات: رووهکهکه سمرما لی دا. 

صر فلان: فلانکه‌س رژدو چرۆك بوو. 

صر على الأمر: لهسهر کارمکه سوور 
بوو وازی ل نەهينا 0 بەزۆرى بو 
تاوان به‌کارده‌هیّنری ۰ ده‌گوتری: 
(اصرٌ على الذنب) ه (اصَرٌ على شرب 
اخمر ه أصرٌ على الکفر). 

آصر السنبل: گوله دانه‌ویله‌که نه کامل 
بوو دمنکه‌که‌ی ھەڵنەپێچابوو. 

آصر الناقسة: حوشتره‌که شيرى تیدا 
نه‌ماو وشکی کرد. 

صازه علی الشیی: توپزی ‏ کرد بو 
کردنی کاره‌که‌ی. 


EEE"‏ و 


CAHILE RRL 


١‏ تصری زيي * ۲ تضرم مالي ۳۵ ضري باهتر الفح ۵ < تضرء بالاقلام الشنزنة * ه مطرقة ١ ٠‏ ار 
۷ مشطار ۵ ۸ برد ۵ ٩‏ لوحة الألران 6 ۱۰ فرشاة * ۱۱ قل الفح + ۱۳ اقلام میزنه ۵ ۱۳ آتبرپ الار آث ازا 
عة الألرات الائية ٠١ ٠‏ تقش عل الخشب * ۱۵ لت ۱۷۰ نش عل الجس * ۱۸ لق ار 


ضا زز ۱:۳۵ 


صسور الناقة: زۆر توند گسوانی 
حوشتره‌که‌ی شەتەك دا بو ئەوەى 
بیچوهکه نه‌توانی شیری ل بخوا. 

اصطرٌ احافی: سمه‌که ه‌ق‌و پته‌و بوو و 
ده‌گوتری: (جاء فلان یسصط 
فلانکه‌س هات به تورهدییو هاوار 
هاواردوه. 

الصاز: دره‌ختی پر گه‌لاو لقو پوبو 
چرو پرو سیبه‌ رخوزش. 

الصارا: پذویستی (ك: صوان. 

الصارور: ثه‌و که‌سه‌ی ژنی نه‌هیّنابی ه 
حه‌جی نه‌گردیی. 

الصارورة: به‌مانا رالصارور)دی. 

الصّرار: ده‌زوو به‌نیکه له بنی گوان 
دمبهستری بو نهوه‌ی بیچووه‌گه شیر 
نه‌خوا 0 پەردەو له‌مپه‌رو بهربه‌ست 
۰ رك: اميرق. 

الصر: سهرمای کوشنده, هموای زور 
سارد ۰ ده‌گوترک: (ریح یو و ریح 
يها مسر قورئان دەفەرموى: 
کل ريع فیا مز آصات خرت 
زم نا انه 

الصرر: گولی دانه‌ویله که دانه‌ویله‌که‌ی 
هه‌لنه‌پیچابی کامل نه‌بووبی. 

العرء: به‌ردی لووس. 

الصرة: کزمهلو تاقم ۰ هات‌و هاوارو 
قیژو هور ه کوشندهی بهلاو 


ص ر ص 
ناخوشییو شه‌رو گه‌رما 0 دەمو چاو 
گرژ بوون به‌هوی ناره‌زامه‌ندییو 
پی ناخوش بوون هوه ٩‏ فورتئان 
دحفه‌رموی: فاقبلت امراته في صَرة4 

السصرة: نمرمو هاواری بههیز ۰ 
کوشنده‌ی سهرما. 

المرة: نه‌وه‌ی شتی تى دهکرکاو دەمى 
دمبه‌س‌تزی وه‌کو کیسهو توره‌کهو 
هه‌مبانه‌و جانتا ه (ك: رر . 

ألصريدة: دیرههمو پاره‌ی نیکل که 
به‌سترابن. 

الصار: ریخوله, دمگوتری: (شرب حتی 
ملا مَصازه) ته‌ومندمی خواردموه تا 
ریخوله‌کانی پر بوون. 

صرصرّ: به دهنگی گهورهو پچر بچر 
هاواری کرد ه ده‌گوتری: (صرصضرٌ 
فلان و صَرصرٌ البازي). 

صَرصر التواب: ناژه‌له‌کانی خر کردموه 
نهملاو نهو ای مسمرو بزنه 
زۆرەكانى به‌سهریه‌کدا دادایمودو 
ناژ‌فه تەرەبوو و بلاوەكانى 
خسته‌وه گه‌ل جه‌لبه‌که. 

ههروا به‌مانا: سه‌رمای کوشنده‌و دمنگی 
گه‌وره‌ش دک قورشان دەفەرموى: 
وائ عاذ فأفلکوا بریح صرضر 


السصرصور: سیسسره؛ حەشەرەيەكى 


ص راط ۱:۳۹ 


زيانبە‌خشه‌و به زۆرى له ته‌والێتو 
شوټنی ناوادا دهژی» شاخی درڼژی له 
تاله موو ھەن ۵ زژربه‌ی کات دەنگى 
سره سوری همیه (ك: عنراصیر). 

الصراط: ریگا. 

صَرَعَهُ صرعاً وضصرعاً: خستییه سمر 
زه‌وی؛ خپی کرد ه دەگوترئ: 
(صرعته النية) مردن فلانکه‌سی خپ 
کرد ۰ تاروماری گرد. 

صرعت الریح الزرع: رضهباکه کشت‌و 
کاله‌کهی لال بال خست ه (فهی ر 
مصرو ع وصریع). 

صرع الباب: دمرگاکه‌ی کرده دوو تاگی. 
صرع فلان: فلانکه تووشی به‌رکهمو فی ن 

هاتن بوو 0 شهپله‌ی لین هات. 

ساره مسصارعة وصسراها: له 
زفرانبازیو پاله‌وانیتیدا به‌سه‌ریدا 
زال بوو بوری دا. 

صَرَعَه: زور به‌هیِز به زمویدا دا. 

ضرع البساب: دمرگاکه‌ی کرد به دوو 
تاگی. 

ضرع البیت: ههردوو تاکی شیعرهک‌ی 
وال كردن سه‌روایان يەك بێ. 

إصطرع القوم: خەلكەكه که‌وتنه 
کێْشهو زورانبازیو به‌کتر هێنانو 
بردن. 

تصارع السرجلان: نهو دوو پیاوه 


ص دع 
همریه‌که‌یان هه‌ولی دا نموی تر به 
زه‌ویدا بدا ٩‏ خپی بکا. 

العرع: نه‌خوشییه‌که له كۆئەندامى 
دەماردا پەيدا دمبی لهگه‌لیدا بی 
هوشیو گرژبوونی ماسولکه پەيدا 
دهبن به‌گوردی پیی دهگوتری فی 
پهرکهم. 

الصرمان: دوو لایه‌نی شت ه دمگوتری: 
(للأمر عصرعان) ثیشه‌که دووسه‌رهو 
دوولايهنه ٠‏ (جنسه مشرقي النهار) 
به‌یانی‌و ثیّواره هاتم بو لای ۰ (هو 
ذو صرعین) هو دوو رمنگه. 

الصرع: هاوشیوه ه جورو فەنى شت © 
ده‌گوتری (ما آدری على أي عيرعي 
مره هو) نازانم ئە‌و لەسەر چ رکاو 
شوینو بابه‌تیکه ۰ ھەروا بەمانا 
(السصارع)دی و ده‌گوتری: (همبا 
میسرعان) نهو دوانه دوو پاله‌وانی 
زورانبازی گورهپانن. 

الس‌صرعة: پاله‌وانزٍسکه زور كەس 

السطرَمَة: پاله‌وانی سه‌رکه‌وتوو له 
زورانبازسدا ۰ ده‌گوتری: (رجل 
صُرَعَةٌ وقوم رعذ). 

الطریع: تێشکاو و بوردراو له گورهپانی 
زفرانبازیدا » لاو پال که‌وتو خپ 
بوو داهیراو شېرئو ٩‏ شیت‌و 


ص رع ۱:۳۷ ص ر ف 


ویت. رك:صرعی) 
الصارمَة: ومرزشیکی جهسته‌ییه هێزو 
توانای تیدا به‌کار ده‌هینریه له 
نيوان دوو پالفواندا ثه‌نجام دمدرکاو 
له گورمپانداو له ژر چاودیری 
حه‌کهمو به پیی بری یاسای تایبهت 
بهو وهرزشه نهنجام ددری 9 
همریه‌که له دوو باله‌وانه‌که هه‌ول 
دمدا به‌رامبهردکه‌ی بورٍ بدا. 
الصراع: تاکی دمرگا ۰ یه‌کی له دوو 
تاکی دمرگا که یه‌کیان به‌لای چەپو 
نوی تریان بهلای راستدا 
دمکرینموه و هروا ناوه بو نیو دټړ 
شیعر ‏ شیعریش دوو تاکی هه‌یه 
به‌کیان پیی ده‌گوتری (صدر) شه‌وی 
تریان (عجز). 
صرف الباب أو القلم: دهرگاکه جیرهی 
کرد. فه‌له‌مه‌که سیرهی هات. 
ضرف تاه رصرّف بنابه: ددانی جمر‌هیان 
هات ددانی له جیره‌وه بردن. 
صرّف الشیی صرفاً: شته‌که‌ی له رێره‌وی 
خوی گێرايەوه دهگوتری: (صرف 
الاجر من العسل) کریکاره‌که‌ی له 
رصرف الفلام عن المكتب) منداله‌که‌ی 
له مەكتەب گه‌را اندهوه. 


صرف الال: ماله‌که‌ی به‌خشی به‌سهر 


تاتاجاندا. 
صرف النقد: پاره‌که‌ی گورییه‌وه به پاره‌ی 
تر يان به‌پاره‌ی ورده. 
رف الکلام: قسه‌کانی رازاندموه. 
صرف الشراب: شهرابه‌که‌ی تێكەڵ شتی 
تر نه‌گرد. 
اصرّف الشُراب: به‌خالصی شمرابه‌که‌ی 
پیشکه‌ش کرد. هیچی تری تیکه‌ل 
نه‌گرد. 
صازن نفسه عن الشیی: به زور له 
خوکردن نه‌فسی خوی له شته‌که 
گیّرایه‌وه. 
صرف الامر: کاره‌که‌ی جرابه‌جی کردو 
خستیه سر پیسرموی خضوی 9 
دهشگوتری: (صرف الله الریاخ) خودا 
بایه‌کهی لادا بو شوێنێكى تر 9 
هروا وهی (مرف) به‌مانا 
رونکردنهوش دی ۰ قوران 
دەقەرموێ: وق مرف لاس في 
هدا القُرآن من کل َلٍ. 
مرف الالف‌اظ: 9 وشه له 
همندیکی تریان دهمرهینراون. 
صرف الشراب: شهرابه‌که‌ی به خالصی 
هیشته‌وه هیچی تری تیکه‌ل نه‌کرد 
۰ زیده رۆیی کرد له گیرانه‌ومی 
شته‌که له شوینی خوی. 
اصطرّن: گه‌را به‌نوین کاسبی دا 


ص‌راف ۱:۳۸ 


هه‌ولی کاسیی کردنی دا. 

انضرف عنه: لی لاداو وازی لن هیّناء 
بهجیی هیشت ه قوران 
دمفه‌رموی: لم انصرفو صرف الله 
۳ 

تصرف فلان في الأمر: فلانکه‌س له 
کارمکهدا فرتو فلو پلانی 
ئەنجامدان بو ثه‌ومی شتیکی دەست 
بکه‌وی. يان له شتيّك رزگاری بی. 

تصرف لعیال: کاسبی بو مالو 
منداله‌که‌ی گرد. 

تصرف به الاحوال: حال‌و ومزعی جوراو 
جوری به‌سه‌ردا هاتن ٩‏ بارو دۆخى 
ژیانی گوران. 

ٍستصرف الله الکاره: داوای له خودا 
کرد ناخوّشییه‌کانی لەسەر لابهری. 

تسصاریف الامسسور: گؤرانکاریی 
روداوه‌کانی ژیانی که به‌سه‌ریدا 
هاتوون. 

تصاریف الریاح: هه‌لکردنی با له چه‌ند 
لایه‌که‌وه. 

الصارف: که‌لبه, ددان ‏ ده‌گوتری: ما 
في فمه صارف). 

الصراف: پاره گوّرمرهوه ٩‏ ثه‌و که‌سه‌ی 
پاره ده‌گورنته‌وه به پاره‌ی ورده يان 
به پاره‌ی تر ۰ ژمیریارو به‌رپرس 
لهسهر قاصهو خه‌زینه بو 


ص رف 

وهرگرتن‌و صهرف کردنی پاره. 

الصرا افة: بیشه‌ی پاره گورینه‌وه. 

الصرف (صّرف الدهر): به لاو کارساتی 
روژگار (ك: صروف) ه له بواری 
تابووریدا بریتییه له گورینه‌ومی 
پاره‌ی ولات به پاره‌ی ولاتیکی تر ه 
ههروا به نرخی گۆرينەوەكەش 
دمگوتری ه له بواری زمانه‌وانیدا 
زانیارییه‌که به هوّیه‌وه چونیه‌تی 
بینای که‌لیمه‌و شیوه‌ی دروستکردنی 
ده‌زاندریه» واته: (زانیاری صهرف) 
له زاراوه‌ی نه‌حوییاندا بریتییه له 
لکانی ته‌نوین (دوو سهر يان دوو 
بور یان دوو ژر) له کوتایی 
وشه‌ودو دبیْته به‌لگه لسمر نموه 
که ثه‌و وشهیه له جوری (اسم)ه و 
تیدا قالبزته‌وه. 

الصرّنان: رمصاص. 

الصرفان: شهو و روژ. 

الصْرف: شتی خالصو پوخته‌و بی 
خه‌وش ‏ ده‌گوتری: (شراب صرف) 
شهرابیشکی خالصو بی خه‌وشه 
هیچی لەگەل تیکه لاو نه‌کراوه. 

السصریف: زیسوی خالص ٠‏ شهرابی 
خالصو بی خه‌وش ه شیر که تازه 
دوشرابی. 

السصرّف: ثه‌و که‌سه‌ی دیرهه‌می زیو 


ص ر ف ۱:۳۹ 


تالوگور ده‌کا ۰ کاروبار ڕێكخەرو 
خاوەن نه‌زموون له یشدا و رك: 
صیارف وصيارفت). 

الصوّني: به‌مانا (ألصیرف)دی. 

الصرف: گرا هودو نیت صیراف ٩‏ 
شوێنی پاره گۆرینەوە ه جۆگاو 
ریره‌وی ناوه بو رموانبوونی ئاوی 
زیاده له زهوی ئاو دراوو تير ناو 
گراو. 
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مه صرما: برییه‌وه © دەگوترى: 
رصم البل) حهبله‌که‌ی بری ه 
رصم النتخل والشجر) دار خورماکه 
يان دره‌خته‌که‌ی برییه‌ود. 

صرم فلاتاً: دمنگی له فلانکه‌س دابریو 

هامو شوی ناکا ۰ دشگوتری: (صرَمْ 

وصله) سیله‌ی ړهحمی بری ه (هو 

مصروم وصریم). 

رم تیف مرا ورن شمشیرمکه 
برندمو تیژ بوو- 

صر فلان: فلانکه س ئازاو به‌جه‌رگ‌و 
وره بهرز بوو سوور بوو لەسەر 
گه‌ي شتن به امانچو ته‌واوکردنی 
کاره‌کانی (هو صارم وصروع). 

اصرم النخل والشجر: دارخورماکه يان 
دره‌خته‌که کاتی نه‌وه‌یان هاتووه 
بر درینه‌وه. 

صارمه: برییه‌ود. 


صر م 

صَرْمَهُ: پارچه پارچه‌ی کرد. 

إِنصَرَمَ: برایه‌وه: دابرا ٩‏ رژیشت و ته‌واو 
بوو ۰ ده‌گوتری: (نعَرَمٌ اللبل) شهو 
رژیشت. «نصَرمٌ الشتاغ) زستان ته‌واو 
بوو. 

تصارما: یه‌گتزیان بریه‌وه 0 برانه‌وه. 

تسصمٌ: پارجه پارچه بوو رۆیی 
به‌سه‌رچوو ه دمگوتری: رمرم 
اللیل) شهو رژیشت. 

تصرم الرجل: فلا نکه‌س تازاو به‌جه‌رگو 
خوراگر بوو. 

السضارم: ده‌گوتری: (سیف صارم) 
شمشیری برنده ۰ (رجل صارم): 
پیاوی نازاو به‌جه‌رگ 0 يان سووره 
له‌سهر کاره‌گانی دمیه‌وی نه‌نجامیان 
بدا. 

السطرام: پیست فروش: بيلاو فروش 
خوف فرزش. 

الصر پیست. 

السصرم: پارچه له‌ههر شتیك بی ° 
تاقمی خەڵكى گوشه‌گير ه خوففی 
شيّوه نه‌عل ۰ (ك: أصرام وصرمان). 

ال صرمَةٌ: کزمه‌نه دارخورما ه يان 
جهله‌به حوشتر ۵ په‌له هه‌ور. 

السصریم: ثهوه‌ی به‌رو بوومه‌کهی 
کوکرابیتهوه ۰ ده‌گوتری: (شسجر 


ص ر م 
صریم رارض صریم) ۵ میوهی به‌سهر 
یه‌کدا کە‌وتوو و بەشێك له شه‌و يان 
له ڕۆژ ‏ کومه‌له لبی تاقه‌وه بوو له 
طبه‌لان. 

السصریة: به‌مانا رالصریم) دی ۰ کار 
قایم کردنو ریکخستن‌و وره بهرزی 
تییدا ه دابران ۰ جهلهب‌و پۆل. 
ضري الرجل صَریاً: نه‌یهذشت پیاوهکه به 
ویستی خوی بگا ه مه‌نعی کرد له‌ومی 
دمیه‌ویست. 
صوي الماء واللبن والدمع: ثاودكه يان 
شیرهکه يان فرمیسکه‌که‌ی له شوێنى 
خویدا قه‌تیس کرد. 
صرت الناقة عنقها: حوشترهکه لهبهر 
گرانی باره‌که‌ی ملی به‌رز کردموه. 
صرَيَت الناقة صریا: حوشتره‌که گوانی 
پر بوو له شیر 
صري الاء واللَبَنْ: اوهکه يان شیرمکه له 
شوینی خوی مایهوه و بۆگەن بوو 
گورا E‏ 
موق الندمع: فرمیسکه‌که له چاودا 
قه‌تیس ماو نه‌هاته خوار. 
فلانکس مایه‌وه به حه‌یس کراویی. 
آصرت الناقة: حوشتره‌که شیرهکه‌ی له 
گواندا مایه‌وه. 


صری الناقة: شیری حوشنره‌که‌ی له 


Nf 


ص ع ب 

گوانیدا حه‌بس کرد. 

السمتاري: كۆلەكەيەكە له كەشتيدا 
حەبلەكانى پیوه دەبەسترئ ۵ (ك: 
صور) ههروا ناوه بۆ كەشتييەوانەكە 
۰ (ك: صراء). 

السصاریة: بیری ئاو ه کوله‌که‌یه‌که 
حه‌یله‌کانی دوس چهی پ وه 
دمبه‌سترک. 

السمری: همرشتی زور بمینیت-ه‌وهو 
بۆگەن بکا ه ده‌گوتری: (لبن صری) 
شوریکه تامو بزنی گوراوه. 

الصراة: ئاژە لك شیردهربی‌و شیری له 
گواندا هیلدرابیته‌وه. 

الأصطبَة: (مشاقه الکتان) واته نهو 
وردهو خشت‌و خۆله‌ی له کهتان 
ھەلدەوەرئ له‌کاتی گیرهک ردن‌و 
پاککردن دا. 

ال صطب: سندانی اسنگهر (ك: 
مصاطب). 

الصطبة: سه‌کوی لەسەر دانیشتن 0 (ك: 
مصاطب). 

صعب صعويَةً: قورسو گسران بو ه 

ده‌گوتری: ( صعب الاهر) روغب 

الرجل) (وصَغبّت الدابة). 

أصحَب الارّ: به مانا (صَعّبً)دى. 

اصعّبٌ الرجل: پیاومکه تووشی کاری 


قورس بوو. 


ص ع ب ۱۶۱ 


آصعب الشیی: شته‌که‌ی به قورس هاته 
بەردەست. 


ر 


صعبّه: شته‌که‌ی قورس کرد. 

تصَب: به‌مانا (صَعب)دی. 

تَصعب الامر: کاره‌که‌ی به قورسو 
گران له فه‌لهم دا. 

استصعب الامر: به‌مانا (صَعْب)دی. 

استصعب الأمر: کاره‌که‌ی به گران بینی 
پیّی وابوو قورسه. 
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ده‌گوتری: (عقبة صعبة) و(حياة 


صعبة). 
الصعبَّة: پاره‌ی گرانبه‌ها » وهکوو زټړو 
زيو و دۆلارو يۆرۇ. 


الم صعب من الرجال: (پیاوی كراو 
به‌گه‌وره ه له حوشتریشدا به 
حوشترنك دهگوتری بو تسوو 
به‌کاربی‌و كەس بوی نه‌بی سوارک 
بی‌و باری لن بنی. 
صعد صغداً: بهرز بووه ه دهگوتری: (صَود 
ابحبل) چووه سهر كيومكه ه روصعذ 
الم چووه سەر به‌یژه‌که ۰ 
ده‌شگوتری: ر(صَعِدَ فيه وعلیه والیه) و 
قورئان دمفه‌رموی: له ينغد لبم 
الطب بولای خودا وشه‌ی خاوین‌و 
پیروز بەرزدەبيتەوە. 


اصقد: بمرز بووه ه ده‌گوتری: (اصعَدٌ 


ص ع د 
في الارض) بهرزبووه بۆسەر به‌رزایی 
يەك. 

اصعَدَ ني العدو: به‌هیزو خیرایی بازی 
دا 0 قورئان دەفەرموئ: اذ 
تممدون ولا رون عَلى أحَي. 

اصعد ي الوادي: به شیوهکه‌دا سەرەو 
ژیر بووه. 

اصغذت السسفینة: شاعو حهبلی 


که‌شتییه‌که دریژ کرایه‌وهو رمشهبا 


بردی. 
صَعّدَ ني الجبل وعليه وعلی الدرجة: 
چووه سەر کیوهدکه. 


وصَعُدٌ فيه النظر: به وردی له‌سمرهوه 
بو خوارموه‌و له خواردوه بۆ سهردوه 
سه‌یری گرد. 

معد الظراب: شهرابه‌که‌ی به‌ثاگر 
کولاند بوئه‌ومی رمنگو تامه‌گه‌ی 
بگورک. 

صَعَدَ السائل: شله‌مه‌نییه‌که‌ی گوری بو 
بوخار به‌هوی گاریگه‌ریی گه‌رمی. 

صَعُدٌ اشرب: توندو تیژیی شهره‌که‌ی 
بهرهپی داو وای لئ کرد زی‌اتر 
توندو تیز ببی. 

تصاهد, تشاد رتصاعد: به‌مانا 
(صَت)دی. 

تصامده الامسر: کاره‌گه‌ی له‌سهر شان 


قورس بوو. 


ص ع د 

«تصاعد)دی. 

تصَعْدّ في الشیی: به‌ناخوشیو زه‌حمهت 
لەگەل کاره‌که رویشت به‌نه‌رکی کی 
زور شته‌که‌ی جی به‌جی کرد ۰ 
قورئان دمفه‌رموی: جک یَصْعد في 
السْمّاءه. 

تصعد السْفْسّ: به‌ناخوزشی هه‌ناسه‌ی 
هه‌لیْنا. 

تَصعُد الشیین الرجل: شته‌که پیاوه‌که‌ی 
ماندو کردو تینی بو هیْنا. 

الصعد: دمگوتری: ربلغ کذا فصاعدا): 
گه‌يشته ثه‌وه‌و زیاتریش. 

الصَعَد: نارمحه‌تی‌و شمکه‌تی و (عذاب 
صَعَ): سزای زؤرو توند ۰ قورئان 
دمفه‌رموی: سىگە عَڌابًا صَعذا. 

السصعد: گه‌شه‌کردن بهرمو به‌رزی» 
دمگوتری: (هذا البات ينمو صعدا): 
هم روه‌که له‌باری دریژیو به‌رزی 
زیاد ده‌کا. 

الصقذاء: ناردحه‌تی‌و شه‌که‌تی ه (تفس 
الصعٌداء): هه‌ناسه‌ی قول‌و ثازاراوی. 

ال‌صعوه: نارهوحه‌تیو مه‌ین هتی 0 
قورئان دەفەرموێ: ساره 
صسفودذایه ٩‏ کوسپو تەگەرى 
ناخۆش. 

الصعید: روی زموی ۰ گل‌و خول ه 


۱:۲ 


ص ع ر 
قورئان دمفه‌رموی: منوا صَدا 
ی » ههروا ناوه بۆ شوینی بهرز 
له‌زه‌وی وه‌کوو بانی مقان يان 
صعیدی میصر و ش‌وینی 
بهرفراوان ۵ (ك: صغدان وصْعُدٌ). 

السصفاه: شامیری به‌رزکردن موه ۰ 
مه‌صعهد که‌به‌هوی هیری کارمباوه 
بهرز ده‌بیتهوهو دیته‌وه خوار بو 
باله‌خانه‌ی بەرز به‌کارده‌هیّندرک. 

السصمد: به‌مانا (المصعاد)دئ ه (رك: 

مصاعد. 

صعر صَعَراً: ملی يان دهم‌و جاوی به‌لایهك 
دا خوارکردهوه ۵ جاری وادهبی به‌هوزی 
نه‌خوشییه‌وه دهمو چاوی بان ملی 
خواردمیی. 

صعر فلان: فلانكەس به‌هوی لوتبهرزیو 
خوبه‌زلزانییه‌وه روی ومرگیرا. 

صعر راسه: سفری بچوك بوو ه (فهو اضر 

وهي صنغراء) ۰ (ك: صغر). 

ار خده: روی خوی به‌هوی خو 
به‌زلزانی‌و به‌خو نازینه‌وه وەرگێرا. 

صاعّر: به‌مانا اصغر)دی. 

صَمر غده: وی خوی وەرگێرا لهبهر 
ته‌که‌ببورو خو به‌زلزانی ۰ قورئان 
دەقەرموى: چوک تصفر خلدد 
بلاس). 

تَصاعَرّ: به‌مانا (صر)دک. 


تصعر: به‌مانا (تصاغر‌دی. 


ص ع ر 

اضفرّت الدابة: ولاخه‌که‌ی رژیشتنی 
خوی خیرا کردو که‌وته مهیه‌لان‌و 
خوبادان. 

الصقر: دهردیکه توشی مل دمبی (مله 
رمقه). 

صَعْصع الرجل صَعْصَعَة وحشصاعاً: 
پیاوه‌که ترساو که‌وته له‌رزینو 
شمقه‌توله‌ی پئ که‌وت, که‌وته هاتوو 
چوو هاواری کرد. 

صْعَصعم القوم: قه‌ومه‌که‌ی ترساندن‌و 
لیکی بلاو کردن به‌رته‌وازه‌ی گردن. 

صَمُصَم راسه بالدهن: رونی له‌سمری داء 
بته‌واویی چه‌وری کرد. 

تصضمع القوم: فه‌ومه‌که ترسانو 
پهرتسه‌وازه بسوون, دەشگوترى: 
حصعمصعت صفوفهم): ریزه‌کانیان 
په‌رته‌وازه بوون‌و له‌شوینی خویان 
هه‌لکه‌ندران. 

تصَعصع بهم الدهر: رزژگار گهلو 
هوزه‌که‌ی تهفرو توناگرد. 

الصَعْصع: په‌رته‌وازهو بلاوه بوو. 

صَفْقَ: جه‌سته‌ی لاوازو سيس بوو. 

السصففق: که‌سیك بچیته بازار بو 
مامه‌نلهو پاره‌ی پسی نهبی» که 
بازرگانیك بی شتیك بکری خوی 
پیوه هه‌لواسی‌و خوی بخاته گه‌لی 
بوئه‌وهی شتیکی دهست بکه‌وی ٩‏ 


fF‏ ص ع ق 


(ك: صعافقة وصعافيق). 
الصعفوق: به‌مانا (الصغفق)دئ ۰ (ك: 


صعافیق). 
صعقته ال‌سما: مسمفقا: اسمان 
بروسکه‌ی لی دان. 


صَعَقت الصاعقة القوم: هه‌وره بروسکه 
له‌وقه‌ومه‌ی داء سوتاندنی له‌ناوی 
بردن. 
صفق التيار الكهربي الرجل: کارمبا 
له‌وپیاوه‌ی داء کاره‌با گرتی. 
صعق الحيوان غفا وصعقاً وصعاقاً: 
گيانلەبەرەكە دەنگى بەھێز بووء 
زیرا اندی باراندی نه‌راندی زهراندی» 
ده‌گوتری: (صَعَق امار وصَعْقَ الثور). 
صعق الرجل: پیاوه‌که هه‌وره بروسکه لئی 
داء بی هوش بووء خپ بوو گیانی 
دمرجوو ۰ قورئان ده‌فهرموی: رخ 
في الور فصَعق من في السْمَاوات ون 
في الَرض) ه (فهو صق وهي صَِقة). 
صعق: ههوره بروسکه لټّی دا ۰ (فهر 
مصعروق). 
آصفقه: به‌مانا (صَعَه)دی. 
الصاعقة: هه‌وره بروسکه؛ اگرێکه 
لمناسمانه»وه دێته خوار ه به‌لاو 
کارمس‌اتی کوش ندهو فه‌وتیت مر 0 
قورئان دمف هرموی: لول 
المنراجق میب بها من يَشاء) م 


ص ع ق 
(مانعة الصواعق): كۆلەكهو عه‌مودی 


ئاسنو شتی وایه لەسەر باله‌خانه‌ی 


یهرز ده‌چه‌فیّندرین بو پاریزگاری 
له‌بروسکه. 


اللیق: دهنگی بەشيدەتو به‌میز » 
كەسێك له‌هوش خضو چوبی ه 
پیاوټك چاوه‌روانی هه‌وره بروسکه 
بکا. 
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(فهو أصعل وهي صعلاء) ه (ك: صَعْل). 

اصعَال: به‌مانا (صَعِل)دى. 

الصَعْل: درز ۰ مل باريكو سه‌رباريك. 

الصُعْلٌ: باریکی‌و لاوازیو کیش سوکی 
لەجەستەدا ۰ درەختى دارخورما که 
فه‌دی خوارو لقو پرژی روتبن. 

صعلّك فلاناً: فلانکه‌سی هه‌ژار خست. 

صعلّد البتل الدراب: گیاو گژه‌که 
ناژهله‌که‌ی قه‌لمو کرد. 

تصَعلکت الابل: حوشتره‌که کولکه‌که‌ی 
روتایه‌وه. به‌ربوو. 

تصَعلّك الرجل: پیاوهکه هه‌ژار بوو. 

الصوك: ههژار ٠‏ رك: صعاليك). 

الصَعلّه: (رأس مصعلك): سهری خری 
پچوك. 

صفره صضفرا: تهمهنی له‌ته‌مه‌نی نه‌و 
که‌متر بوو ده‌گوتری: (هو يصغرني 


بسنة واحدق. 


۱ 


صغ ر 

صفر صتقرا: قه‌باره‌ی بچوك بوو يان 
ته‌مه‌نی كەم بوو ه (فهر صغیر) ۵ (ك: 
صغار). 

صفر صَغاراً: به‌ژیر دسته‌ییو ز‌لیلی 

رازییه ۰ (فهو صاغر) ۰ (ك: صَفرق). 

اصفر: کاری بچوکی نه‌نجام دا. 

آمفرت الارض: زه‌وییه‌که روه‌که‌که‌ی 
دریژ نه‌یوو. 

صقر فلاتاً: فلانکه‌سی زهلیل‌و ریسوا 
کرد. 

صَفُره: بچوکی کرده‌وه. زه‌لیل‌و ریسوای 
کرد. 

تصاغر فلان: فلانکه‌س لاسایی مندانی 
کردهوه. هه‌لس‌و که‌وتی مندالانه‌ی 
تواند. 

تَصَاغرٌ اليه نقسة: لهپیش چاوی خوی 
خوی به‌کهم زانی‌و به‌چاوی سوك 
سهییری خوی کرد. 

استصفرّ: داوای شتی بچوکی کردو پیی 
رازی بوو. 

اسْتَصْفْرَ الشییع: شته‌که‌ی به‌يچوك داناء 
به‌بچوکی لمقه‌لهم دا. 

الاصقر: بچوکتر ه (اسم تفضيل) ۵ (ك: 
اصناغر وأصغرون) و روهي صفری) ه 
(ك: صْغْرٌ وصفریات). 

الأصقران: دلو زوبان. 

التَصلفی: له‌زاراوی عيلمى صهرف دا 


ص غ ر 
بریتییه له‌وه‌ی یایه‌کی ساکن له‌دوای 
دووهم پیتی ثیسمه‌که‌وه زياد بکرئو 
شیوه‌ی وشه‌که‌ش گورانکاری تیدا 
بکری: بومه‌به‌ستی به‌دیهینانی 
مانای بسچوککرنه‌وه‌و بسرو پوچ 
کردنی شته‌که ومکوو (حَسّن حسین, 
قمر مر کتاب کنیب). 

الصشار: به‌مانا رالصغر)دگ. 

الصفیر؟: تاوانی بچوك ٠‏ (ك: صَغاثر). 
فا را مه‌یلی کرد ۰ قورنان 

دفسموی: شو ای هقف 


صقّت الشمس والنجوم: خور يان ثه‌ستیره 
به‌لای خورناوادا مه‌یلی کرد خه‌ريك 
بوو ناواییی. 


صفا نلان: فلانکه‌س به‌لایه‌ك دا خوار 
بزوه کهوته سەر لاته‌نیشتی. 
صف الی القوم: به‌دل لەگەل قه‌ومه‌که بوو 
مەيلى ئه‌وانى هەبوو. 
صفا على القوم: به‌دل له‌گه‌ل غه‌یری 
قهومه‌که بوو ۰ لاخوار بوو. 
صفي: مهیلی کرد. 
آمسفی ای نلان: جوان گویی 
لەقفلانكەس گرت. 
اغى الاناء: قاپه‌که‌ی خوارگردهوه 
بوئه‌وه‌ی نه‌وه‌ی تییدایه بم‌یزی. 
صاغية الرجل: دارو دسته‌و دمريارء 


۱ ۵ 


صفح 

ئه‌وانهی حه‌زیان لمریبازی نه‌وه. 

الصْقو: ناوهموه‌ی لویچ. 

صفح عنه صفحا: روی ومرگێرا. 

صفح عن ذنبه: لیی خۆش بوو لهتاوانی 
بوری. 

صفح فلاا عن حاجته: فلانکه‌سی 
له‌ئیشه‌که‌ی گیرایه‌وه نه‌بهمیشت بگاته 
مەبەستى خوی. 

صفح القوم: خه‌لکه‌که‌ی يەك يەك 
رانواند. 

صفح ررق الکتاب: به‌ره به‌ه کتیبه‌که‌ی 
هه‌لدایه‌وه. 

صفح الشیی: شته‌که‌ی پان گرد. 

صفح فلاناً بالسیف: شم شیره‌که‌ی له‌باری 

بانی به‌فلانکهس كێشاء شمیرهکه‌ی 

پانه‌و پان نمقلان كەس دا. 

صفحتٌ جبهته صَفحاً: ناوچاوانی زور 
گوشاد بو ه (فهو أصفح وهي 
صفحای و (ك: صفخ. 

آصفح الشیی: شته‌که‌ی هه‌لگیرایهوه. 

قح فلاناً عن احاجسة: فلانکه‌سی 
له‌پیوی ست‌و مه‌به‌ستی خضوی 
گیرایه‌وه. 

صالحه: توقه‌ی لەگەل دا کرد دهستی 
خسته ناو دستیه‌وه. 

صفح السشیئ: شته‌که‌ی بان کرد. 


ص فح ۱:۷ 


صفح بیدیه: به‌هه‌ردوو دستی چه‌پله‌ی 
ئی دا. 

صفح الشیئ: شته‌که‌ی به‌پارچه لهوح‌و 
پارجه ته‌نه‌که داپوشی, يان به پۆلا 
دایپزشی. 

تصفح الشیی: لهشته‌که ورد بووه زور 
سهیری کرد ده‌گوتری: صمفع 
الکتاب): کتیبه‌که‌ی بهره پەرە 
کردو لیّی روانی. 

صفح القوع: له‌خه‌لکه‌که ورد بووه 
بونه‌وه‌ی بزانی چی ده‌کهنو کین‌و 
به‌ته‌مای جین» يان بو هوه‌ی 
به‌کیکیان لی بناسی. 

انشصفح نلاب ]: داوای لیبسوردنی 
لمقلانکه‌س کرد. 

استَصقع فلااً ذنبه: داوای لهفلانکه‌س 
کرد لهتاوانی خۆش ببی. 

الصفاح: ده‌گوتری: (لقسه صفاحا): 
رویمرو توشی بوو يان له‌ناکاوو 
گوزو گومممت توشی بوو. 

الصفْح:عه‌فوو لیبوردن ۰ ته‌نیشتو لا 
دهگوتری: رفح الجبل): پانتایی 
کیو بناری کيو ه (صْفْحٌ السیف): 
پانایی شم شیر ۰ رفح الوجه): 
پانتایی روخسار ه (ك: فاح 
واصفاح). 

صرب عنه صفحاً: روی لی ومرگیرا. 


ص فح 

صَفْخةً الشیی: روی شتو لای شت ۰ 
(صفحةٌالورقة): رویه‌کی لاپه‌ره. 

صَفْحَةٌالرجل: ته‌ختی سنگی پیاوهکه. 
به‌نای سنگی ده‌گوتری: (أبدی 
فْحه): نهینییه‌کانی اشکرا کرد 
بان به‌ناشکرا تاوانی نه‌نجام داو 
سنوری شه‌رعو یاسای به‌زاند. 

الصفحتان: دوو کولم دوو لاروممت. 

الصفاح: به‌ردی پانو تەنك. 

الصفوم: دلضراوان‌و لیبورده ۵ (امرأة 
صفوح): افره‌تیشکی رو ومرگیرو 
چه‌موشو که‌لله پمقه. 

الصفیح: ته‌ختی روی ههرشتیك پان 
بی ه له پلیْتی ناسن‌و ته‌نه‌که‌و شتی 
لهو جوّره که‌له‌بواری پیشه‌سازیی دا 
به‌کاردین. 

الصْفیحةٌ: همرشتیك پان بی لهبه‌ردو 
لهوحهو شتی له‌وجوره ۰ روبه‌ری 
ههرشتیّك پان بی ه وه‌کوو پانایی 
شم شیر پان‌ایی له‌وحه‌ی ناسن‌و 
ته‌نه‌که‌و به‌رد. 

صفيحة الوجه: پیسستی روخسار ۵ 
دمبه‌یه که لەئاسنو ته‌نه‌که‌و شتی 
لهو جوره به‌نزین‌و زه‌یتی تیده‌کری 
۰ (ك: صفائج وصفاح وصفییح). 

صفاتح الباب: لموحه‌ی دهرگا. 

ال متع: (انسف مصنخ: لوتیك 


صفح ۱:2۸ 


کون ه‌کانی رێك بسن ھەرشتێك 
به‌له‌وحهو شتی وا داپزشرابی. 
الَفحةٌ: ده‌گوتری: (سیارة مُصفحت: 
سهیاره‌یه‌که به له‌وحهی پبولاً 
داپوزشراوه بوئه‌ومی ببیّته دیرعو 
پاریُزمر بوی. 
مقده مفداً: به‌ستی‌و شهته‌کی دا 
پیومندی کرد. 
اصنقده: به‌مانا (صتفدةدی + نه‌ومنده‌ی 
پی به‌خشی‌و دسنه‌خوری کرد تا 
به‌به خشین پیوه‌ندی گرد. 
مفده: بو زیده رۆيى له‌مانای 
(صَفَدَهٌ)دئ. 
الصفاد: بێوەندو كەلەبچە. 
الطقَد: به مانا )دی ه (ك: 
أصفاد) ۰ قورئان دەقەرموئ؛ 
وین في الأصفاد 4‏ ههروا 
به‌مانا بەخشش دئ. 
صقر صفیا: فیتوی لئ دا ه به‌دهمو لوی 
فیته فیتی کرد. 
صقر به: به‌ده‌نگی فیتو بانگی لی کرد. 
صسفو: برسی بوو ه توشی نه‌خوشی 
زه‌ردویی بوو ۰ کرمی گهده‌ی تیدا 
پەيدا بوو ۰ (فهو مصفور). 
صفر صفراً وصفور: خالی بوو. هیچی تیدا 
نه‌ماء ده‌گوتری: (صَر البيت من التاع): 
ماله‌که له‌کالاو شتو مەك خالی بوو. 


ص ف ر 


صسفر الانساء من الشراب: بهرداخو 


سواراحییه‌که شمرایی تَیّدا نه‌ما. 

صفرت يده من الال: هیچ بارمو مالو 
سامانی له‌ده‌ست دا نه‌ما ه (فهسو 
صفر). 

اصق الشییٌ: به‌مانا (صفر )دئ. 

صقر فلان: فلانکهس هه‌ژار که‌وت. 

صقر الشیع: شته‌که‌ی خالی کرد له‌وه‌ی 
تییدا بوو. 

صفر: به‌مانا (صفی‌دیه ده‌گوترک: 
(صّفر لسه: بهفیتو بانگی کرد. 
فیتوی بو لئ دا. 

صقر السشيئ: شته‌که‌ی زمرد گرد ه 
به‌رهنگی زمرد رمنگی کرد. 

صَفرّ الشوب: قوماشه‌که‌ی بەرەنگى 
زمرد ره‌نگ کرد ه بان ثه‌و شتانه‌ی 
لمقوماشه‌که دا بوون ده‌ری هیّنان» 
دهگوتریا: (صَفر الیست من الساع): 
خانوه‌که‌ی له‌ناو مال خالی کردو 
هیچی تیدا نه‌هیشت. 

اٍصفرٌ: رهنگی زمرد بوو. 

ٍصفٌَ الزرع: کشت‌و کاله‌که وشك بوو. 
ک‌اتی درون هو ب‌هرو بوم 
کوکردنه‌وه‌ی هات و (هو أصفر وهي 
صفراء). 

الاصقر: زیر ه (بنو الاصفر): نازناوی 


روم هکانی دانی‌شتوی کی شوهریک 


۳ SR a dani awi SEE 


فت ار 144۹ ص ف ف 
تاسیای بچوکه لەگەل السصقاز: مس دروستکس, مزگ مر 
قوسته‌نتینیه‌و دمورو به‌ری. دروستکه‌ری مسی زمرد. 

الاصفران: زو زه‌عفهران. الصفازٌ: فیتفیتوکه رشاو نامیرن که 
المتقار: نه‌و پاشماوه خوراك‌و ثالفه‌ی فوی پیْدا ده‌کری‌و دمنگی دئ. 
له ددانی ثاژمل دا دهمینیته‌وه. لسمصفرية: پیرزسکن له خهواریجه 
الصتقّار: فیتو دهشگوتری: (في کلامه سهره‌تاییه‌کان لسه‌عیّراق بسوون 
صسفان: لهف سهکانی دا جبوره لهسهرده‌می ثه‌مه‌وییسهگان دا 
دهنگیکی فیتو ثاسا همیه » همروا مابوون. 
ناوه بو کرمی ناوسك ه ئاوێکی الصفی: ده‌نگزکه زور خاویی تیّدایه 
زهرده لهورگا کوده‌بیتهوه ۵ ومکوو (سزص). 


نه‌خوزشی زمردویی» جوره 
زمردییه‌که لەسەر پیست پەيدا 


دی به‌هوی کزی ان 
نه‌خوشییه‌وه. 


ل 5 
الصفارة: رومكى پهریوو زمرد 


ھەلگەر او. 
صفو: مانگی دووه‌می سالی قه‌مهرییه. 

السصفر: مسي زمرد ۵ زمرفى خالی‌و 
بهتال ۰ (ك: أصفار). 

الصقر: برسیّیه‌تی ‏ کرمی ناو ریخوله‌و 
گه‌ده ه نه خوشییه‌که روخسار پینی 
زمرد دمبی. 

المفراء: زێر بیکهاته‌و تیکه‌لهیه‌که 
لپ کهانه‌کانی جه‌سسته ه 
شه‌مه‌نییه‌کی زور تاله له‌زراودا 
خهزن دهبی ره‌نگی زه‌ردی مدیله‌و 


سووره. 


صفصف: به‌ته‌نیا که‌وته چوله‌وانی‌و 
سارا. 
مصف الک‌صفور: جوله‌کهکه 
جریواندی. 
الصفصاف: دره‌ختی که درمختی 
خیلافی ناوه. 
الصَفصَف: زموی دمشتی روتهن‌و هیچ 
لی نه‌رواو ‏ قورئان دمقفهرموی: 
يدها قاعا مَفمتفا6 ۰ دهشتی 
کاکي به‌کاکی‌و چوله‌وانی. 
الصفصف: چوله‌که ۵ رك: صفامیف). 
صفعه صفعا: شه‌پلاغه‌ی لئ دا. 
مه القوم صفاً: خه‌ن که‌که ریزبوون ۰ 
بەيەك ریز ومستان. 
صف الطید في الستماء: بالندهکه لهحه‌وا 


باله‌کانی راست کردنو جوله جولی پئ 


. ص فف 
نه‌کردن ه رفهي صافة) ۰ رك: صافات 
وصراف) ۰ قورئان ده‌ضه‌رموی: 
الم ززا نی الط فوقهم 
صافات)4. 

صف الشیی: شته‌که‌ی ریز کرد ه قورئان 

دمفهرموی: «اذکُروا اشم الله عل 

صواف). 

صف القوع: خه‌لکهکه‌ی له شه‌رو شتی تردا 
ریز کردن. 
صف اللحم: گزشته‌که‌ی توئ توئ کردو 

به‌رخوری دا يان لەسەر به‌ردی گهرم 

برژاندی ۵ (فهو صفیف). 

ام‌فه: سیبه‌ری بو دروست كرد 
ده‌گوتری: (اصّف الاریکة): به‌رگی 
بو کورسی‌و قه‌ندفه‌که کرد. 

آمف السسرج: زینه‌که‌ی داپزشی 9 
راصّف البیت): خانوه‌که‌ی سه‌رگرت. 

صاف امیش عدوه: سوبا لەگەل دوژمن 
دا ریز ریز شه‌ری کرد ده‌گوترکا: 
(صاف القاند جنده): سمرکردهکه 
سه‌ربازه‌کانی ریزگردن بو شمر. 

صفقه: زور کی خستن, ده‌گوتری: 
(صَففت الرأة شعرها): افرهته‌که 
زور به‌ریکوپزکی قژهکانی داهینانو 
ریکی کردن. 

اصطّف: بو موطاومعه‌ی (صَفٌدی. 


4 
تصافوا: ریز ریز وستان به‌رامبهر 


۱:۰ ص ف ق 


بەيەك. 

تصاُوا على كذا: لەسەر ثه‌و شته يەك 
راو هەلوێست بوون. 

الصف: هیّلی راست له هه‌رشتێك ه 
خه‌لسکی ریز به‌ستو ه قورئشان 
دمفه‌رموی: إن اللة بجب الذين 
روص ۰ پسولی قوتابخانسه 
به‌شیك لمقوتابیانی قوتابخانه ۰ 


(ك: صفوف). 
الفف: پوشاکیکه لەژێر زرێوە لەبەر 
دەکرئ. 


الصفةٌ: سییه‌ر بمربیلا ه هولی بەرزو 
بسه‌رفراوان ٩‏ شوزنی کی سیبه‌رو 
سهرگیراو له‌مزگ‌هوتی مه‌دینه. 
له‌سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ردا هه‌ژاره‌کان 
تیدا ده‌حه‌وانه‌ومو پێغەمبەر (د.ع) 
چاودیری ده‌کردن پێیان ده‌گوتن 
(أصحاب الصفْة). 

الصفیف: گوشتی تەنكو توئ توئ 
کراوء کوتکوت کراو. 

صفق الشيى صففاً وصفقة: واى لئ دا 

دەنگى لیدانه‌که‌ی بیسترا. 

صفقت الریح الشوب والشجر والاء: 
رهش هباکه له‌قوماشهکهی داو 
حولاندیهوه؛ له‌دره‌خته‌کهی داو 
لقه‌کانی هه‌ژاندن. لهناودکه‌ی داو 


ص فا ق ۱:۱ 


شه‌پول پی به‌یدا گردن. 

صفق الطائر جناحیه وبهما: بالنده‌که 
باله‌کانی لك دانو رى له‌شه‌قه‌ی 
بالی دا. 

سفق الصود: له‌وه‌تهری که‌مانه‌که‌ی د 
له‌ژیی که‌مانه‌که‌ی دا. 

سفق الباب: دهرگاکه‌ی پیومدای موه ه 
رصق الشراب): شهرابه‌که‌ی تیکه لاو 
کرد. 

صفق القدخ: پیاله‌که‌ی پرکرد. 

صفق البَیْعّ: مامه‌لهکه‌ی مورکردو رژیاندی 
٩‏ دستی خسته ناو دهمستییه‌وهو 
لهقه‌ي هلی يه کتریان گرد ۵ دابو 
نه‌ریتی عهرمب وابوو که بیانویستایه 
مامه‌له‌یه‌ک برویه‌نن یه‌کیکیان دستی 
ده‌خسته ناو دمستی نه‌وی تریانه‌وه. 
واته دستیان به‌یه‌کتر ده‌کیشا ومکوو 
چمپله لیدان؛ شیتر لهم روموه نهم 


مانایه هاتووه. 
صفق الشوب صَفَاقة: کراسه‌که تذوهدانو 
چنینه‌که‌ی ثه‌ستور بوو. 
صفق الوجْه: روخساری ناشبرین بوو ه 
(فهو صفیق). 
صفق القرم على کذا: خه‌لکه‌که لەسەر 
نه‌وشته‌ی به‌کیان گرتو بریاریان دا 


له‌سه‌ری ¢ كۆك بوون له‌سمری. 
اصفق عنه: روی لی ومرگیرا. 


ص ف ق 

مسفن فلان الشيئ رالباب والقدح 
والىشراب: قلانكەس ئەشتەكەى دا 
ده‌نگی ی هات ه دمرگاک هی 
پیوددایهوه ۵ پیاله‌که‌ی پرکرد 0 
شهرابه‌که‌ی تیکه‌لاو کرد. 

اصضفق الاح الشسوب: جولاکه 
فوماشه‌که‌ی نه‌ستور چنی. 

صافْقّ: لهسه‌ر ته‌نیشت نووست. 

صَفَقَّ: بۆ زندهرهوی له‌مانای (صَمق)دا 
هاتووه. 

صَفَقَ بیدیه: به‌هه‌ردوو دستی چه‌پلی 
لی دا: به‌ری دستی راستی به‌به‌ری 
دستی چه‌پی كيشا ¢ هه‌ردو بهری 
دەستى به‌یه‌کتر کیْشان. 

إِصْطَفَقَ: بز موطاومعه‌ی (صفقّه)دی. 

إِصطَفَقَ الشییٌ: شته‌که که‌وته جولمو 
په‌له پمل ده‌گوتری: (إصلطفقت 
الأشجار واصضسطفق الم‌ود): 
دره‌ختهکان جولان وه ژنی 
که‌وانه‌که‌ی نه‌رییه‌وه. 

ِصطْْنْ البحر: دهریا که‌وته جونبوش‌و 
شه‌پولدان. 

إِصْطْفَقَ الناس: خه‌لکه‌که که‌وتنه هاتو 
جوو جم‌و جوّل. 

اضف المجلس بالقوم: مه‌جلیسه‌که 
جمه‌ی هات. 


انصفق: بز موطاوه‌عه‌ی (صْففَهُ)دی. 


ص ف ق 
انصقق القوم: خەلكەكە هاتنو رویان 
تی کرد. 
تسصافق الب‌انع وال‌شتري: کرب ارو 
فروشیاره‌که مامه‌له‌که‌یان رویاندو 
رهزامه‌ندییان له‌سهر ثهنجامدانی دا. 
تصَفقّ: تلاوتلی کرد نه‌مدیواو دیوی 
گرد. 
مقت الدابة: اژهله‌که سەر پشت 
گەرا. 


7 


تصَفق للأمر: خۆى له‌کاره‌که داو چووه 
ناو ثیشه‌که‌وه. 

الصفاق: پیستی ژر پیستی سهرموه ۰ 
پەردەيەکه له نیوان پیست‌و 
ریخوله‌دا ‏ (ك: صفق). 

الصقاق: بزمانای زیده هاتووه له‌ماد‌ی 
(صفق)دا. 

الديك السصفاق: نهو که‌له‌شیرمیه 
له‌کاتی خویندن دا بالی ليك دمدا ۰ 
همروا ناوه بو کهسیّك زور مامه‌له 
بكاو هه‌میشه خه‌ریکی سه‌وداو 
مامه‌له‌یی. 

السصفق: کرین‌و فروشتن ه ته‌نیشت. 
دهگوتری: (صفقا الان‌سان): دوو 
ته‌نیشت‌و دوولای ناده‌میزاد. 

صّفقا الفرس: دوو لاجاوی ئەسپ ۰ 

رصفقا الباب): دوو تاکی دمرگا ه 

(ك: صفرق). 


۱:۰۲ 


ص ف ن 

الصْقق: (صِفق الباب): تاکی دمرگا ۰ 
(ك: صفوق وأصفاق). 

الصفقَهٌ: تۆقەكردنو دەست خستنه ناو 
دهستی يەك له‌کاتی مامه‌لهدا ومکوو 
تام اژهکردن به‌رهزامه‌ندییو 
داممزرانی مامه‌ن هو سه‌وداکه 0 
ههروا ناوه بو خودی سه‌وداکه ۰ 
فرزشتن, ده‌گوتری: (صفقة راحة 
وصفقة خاسرة). 

الصفق: بازار که‌مامه‌له‌ی زوری تیدا 
بکری ه (بۆرصه) و (ك: مصافق). 

صقن الفرس صفوناً: نه‌سبه‌که له‌سهر سی 
قاج وستاو نوکی سمی قاچی چواره‌می 
له‌زه‌وی چه‌قاند. 

صقن الرجل: پیاوه‌که قاجی جووت گردن. 

صقن الطاتر: بالنده‌که هیلانه‌ی خۆش 
کرد بو بێچوەكانى› پوش‌و به‌لاشی بۆ 
راخستن ۰ (فهو صافن) ۰ (ك: صفون). 

صقن به الارض: به‌زه‌وی داد؛ خستیه سەر 
زه‌وی. 

صقن فلااً: پهرده‌ی گونی فلانکه‌سی درک. 

صافْن القوع: هاورای خه(که‌که بوو ۰ 
پشتگیری کردن ه دستهو نه‌زهر 
له‌بمر ده‌میان راوستا. 

من الطاتر: بالندهکه هلانه‌ی خۆش 
کرد بو بیچومکانی پوشو په‌لاشی 


بو تیدا راخستن. 


ص ف ن ۱:۰۳ 


ص ف ي 


مان لقوع: خه‌لکه‌که ئاو يان بەش 
بهش کرد له‌ناو خوّیان دا. 
الصافن: رهگیکی گه‌وردیه لمقاج دایه 
هم شاده‌ماره له‌بهری قاچه‌وه دریژ 
دمبیتهوه تاده‌گاته شادەمار ی ران ٩‏ 
ر(ك: صفون وصوافن). 
الصفن: هه‌مبانه. توره‌که‌یه‌که له‌پیست 
دروست ده‌کری: گوند نشینه‌کان 
تیشووی تی دەكەن› زور جاری 
وادمبی دهیکه‌نه دولجهو ثاوی بی 
هه‌لده‌هیِنجن ه (ك: أصفان). 
السصفّن: په‌رده‌ی گون ه زه‌مبیله‌ی 
پوشین ه شه‌و پوش‌و به‌لاشه‌یه که 
بالنده بو بیچوه‌کانی راده‌خا بو تیدا 
به‌خیوکردن ه (ك: صفان وصفنان). 
فا صفواً صفاء: صاف بوو رون بوو لیْلی 
نه‌ماء ده‌گوتری: (صفا الاء وحوة): 
ناوه‌که رونو جوان بوو. 
صفا او والیوم: هه‌وا صاف بو رژژهکه 
رژژی کی صافو رون بوو هه‌ورو 
هه‌لای نه‌بوو. 
صفا الیوم: نه‌مرٍة رۆژێكى خۆش بوو 
ناخوشی تیدا نه‌بوو ه (فهو صاف 
وصفوان). 
اصفی الحافر: بیر هه‌که‌نه‌که گەيشتە 
بهردو شاخ‌و شوینی رهق‌و نه‌یتوانی 
چی دی بوره‌که هه‌لکه‌نی. 


أصفی الشاعر: شاعبرهکه شیعری نه‌ماء 
شیعری دوایی هات. 

أصفت الدجاجة: مریشکه‌که له‌هیلکه 
جووه. 

اغى فلاناً: به‌راستی دستایه‌تی 
فلانی کردو دلسوزانه برایهتی 
نه‌گهل دا بردسهر دهمگ‌وتری: 
(امفاه الود: دلسوزانه 
خوشه‌ویستی لەگەل کرد. 

آصفی ناما بکذا: فلانکه‌سی تايبەت 
کرد به‌وشته‌و بونه‌وی دانا. 

آصفی الحاكم رصوه دار فلان وماله: 
دادومر مال‌و سامانی فلانکه‌سی 
ضهموو دست بەسەراگرتو 
ته‌صفیه‌ی کرد. 

صافاه: راستالانه برادهری‌و دوستایه‌تی 
لەگەل کرد. 

صفاه: جلك‌و پیسیو پوخله‌واتی لی 
دامالیو پساکی کردهوه ٩‏ باکی 
کردموه له‌وشتانه‌ی تیکه‌لاوی بوو 
بون هه‌موو پلو پوش‌و مرورو 
زریزانه‌و شتی تری لئ هه لآواردو 
پاکی گردموه. 

نی مابینیت ا: هه موو گرژیو 
ناخوشی نیوانیانی لابردو تاشتی 
گردنه‌وه. 

صَفا امسّاب: کوتایی به حیسسابه‌که 


ص ف ي ۱۶ 


هێناو ته‌صفیه‌ی کرد. 

صَفًا الشرکة: حیسابی کومپانیاکه‌ی 
تهصفیه کردو کوتایی پئ هینا. 

اصطفّاه: هه‌لی بژاردو به‌چاکی لەقەلەم 
دا ه قورنان دەقەرموى: (إدٌ لَه 
اصطفی آذم ولوخا وال [نرامیم وال 
عنسران عى الققالين). 
تصافیا: لەخۆشويستنى یسه‌کتر دا 
دلسوزو راستال بوون. 

استسصفاه: به‌مانا (اصطفاه)دئ ۵ 
بەدۆستو خوشه‌وی ستی ضوی 
لمقه‌لهم دا. 

استصفی السشیوغ: بوخته‌ی شته‌که‌ی 
برد 

استصقی مال فلان: مالی فلانکه‌سی 
هه‌موو برد. 

السصفاة: به‌ردی لووس رەقو پان» 
دمگوتری: (ماتقر ع له صفاق): كەس 
به‌خراپه دستی بو دریژ ناكا 
دمشگوتری: «ما تندی صفاْهْ): رژدو 
چروکه‌و هیچی لهدمست هه‌لناومری. 

السصفو: صافیو لووسی ه رونیو 
ناشکرایی ۰ بی گه‌ردی. 

السصتقوان: به‌ردی گه‌ورهی لوس 0 
قورنان دهفه‌رموی: « کل صَفرّان 
له ثراب4. 


الصفوة من کل شیی: کاکله‌و پوخته‌ی 


ص ق ب 

هه‌موو شتیك. 

الصْفي من کل شیی: کاکله‌و پوخته‌ی 
شته‌که لەھەرشتێك بی دۆستو 
برادهری هه‌لبژاردهن ده‌گوتری: (هر 
صفي) و رك: أصفیای ه همروا ناوه 
بو نهو غه‌نیمه‌ت‌و دس که‌وته‌ی 
فهرمانره‌وای موسولمان جیسای 
دهکاته‌وه بۆ خوّی پیش دایه‌شکردن 
4 رك:صفایا). 

الصوافي: ملكو زموی‌و سامان خاومتی 
مردبی‌و كەس میراتگری نهبی ۵ ثمو 
زهوی‌و زاره‌ی پاشساو فمرمانرموا 
دایسدهنی بو دهست‌و پیوه‌نده‌کانی 
خوی ه تاکه‌که‌ی (صافیة)ید. 

الصقاٌ: شت پالیو هه‌رشتيك شتی بئ 
ته‌صفیه بکری ۰ همرنامیرك شیرو 
شهرابو شله‌مه‌تی تری پئ بپالیوری 
۰ (ك: مصاف). 


صقّب الطاتر صلبا: بالنده‌که قم‌اندی 


جریوانسدی» قیزان_دی» خویندی» 
گاره‌گاری کرد. 


صقب سم الصمَتٌ: بهبهرى دستی 


له‌قه‌باره بی دمنگه‌که‌ی داو ته‌به ته‌پی 
لی هینا. 


صقب الشیین: شته‌که‌ی کوکردموه. 


صقب البناء: بیناکه‌ی به‌رز کردموه. 
صقب صقبا: نريك بوو. 


ص ق ب 
أصْقَب الشیئ: شته‌که‌ی نزيك کردهوه. 
صابه مُصاقبة وتاب نزیکی بووه» 
بهرامبهری بوو ده‌گوتری: (جار 
مصاقب): جیرانی به‌رامبهر. 

تصاقبت البیوت: خانومكان ليك نزيك 
بوون. 

الطقب: کوله‌که‌ی ھەرە به‌رز له‌ناو 
كۆلەكەكانى ژڼر رهشمال دا ۰ مسته 
كۆله ه كۆڵه مسته ه (ك: قوب 
وصقاب). 

السصقب: ته‌نیشت ه مال به‌ماله‌وه. 
جیرانی په‌ناو مال به ماله‌وه. 

مارت ال شمس صساراً: خور 
گه‌رماییه‌که‌ی توند بوو. 

صرت الشمس فلانا: خور گه‌رمیه‌که‌ی 


ئازارى فلانکه‌سی دا. 
صقر فلان النار: فلانکه‌س ئاگرەکه‌ی 
هه‌لگیرساند. 
صقر فلاناً: به‌ناحه‌ق جنیوی بەقلانكەس 
دا ه (فهو صقّار). 
صقر فلاناً بالعصا: بەگۆچان لەسەرى 
فلانکه‌سی دا. 


صقر به الارض: به‌زه‌وی کێشاء له‌عه‌ردی دا 
۵ خستیه سه‌رزه‌وک. 

صقر امجر: به‌پاچی دووسهر به‌رده‌که‌ی 
شکاند. 


۱:۵ 


ص ق ع 
صقر به‌هه‌لوو باز راوی کرد بالنده‌ی 
تری پیگرتن. 
تَصفَر: به‌بازو هلو راوی کرد. 
الصاقر: چاو تیژ, ده‌گوترکا: (صقر 
صاقن: بازیکی چاو تیژه. 
الصاقرا: بهلاو کارسات ه (ك: صواقر)- 
السضاقور: باچی دووسه‌رو نوك تیز 
بهردی پی بشکیندری ٩‏ دیوی 
ناوهوه‌ی ئیْسقانی سەر که دموره‌ی 
میشکی داوه ۰ رك: صواقر). 
السصقر: بازو ههل ه (ك: اصس‌قر 
وصقور). 
الصقرة: لیدانی خورو گه‌رمایی تیشکی. 
الصقر: ئاوى که‌می راوستاو. 
السمقار: بازو ههلو به‌خیو کر 
نه‌وکه‌سه‌ی خهریکی راهیٌّنانی بازو 
هه‌لویه بو راو بش کردن ۰ 
ثه‌وکه‌سه‌ی راو به بازو هلو دمکا. 
صق في البلاد صففا: به‌ناو ولات دا رژیی 
دەشگوترئ: («صضسعق في القول): 
لەقسەكردن دا فەننى نواندو بارو 
شیوازی گورینو جوره‌کانی رەوانبێژى 
به‌تاقی گردنه‌وه. 
صقع قح كذا: چو بوی فه‌صدی ثه‌وی 
کرد. ده‌گوتری: (ما آدري این صَقع. 
صق السديك وغوه صقیعاً وصضقاعا: 
که‌له‌شیره‌که خویندی. 


ص ق ع 
صْقَّع فلاناً وغیړه صَقماً: لمفلانکه‌سی دا يان 
لە‌فلان شتی دا. 
مقع به الأرض: به‌زه‌وی دادا؛ خستی 
به‌زه‌وی کیشا. 
صقع ناما بکي: فلانکه‌سی به‌داخکردن 
نيشانه کرد. 
مقع مت قعاً: سهرهای سیخوارو 
سه‌هولبه‌ندان لیی دا. 
صَقعَت الارض: زه‌وی سیخواری له‌سهر 
باری. 
آضقع: جسووه ناو سیخوارو 
سه‌هو لبه‌ندانموه. 
السصتقاع: حهبلیکه به‌سهر رەشمالڵو 
خیمهدا رایسهل دهکرکاو هه‌ردو 
سهری له‌صدیودو دیوی خیّمهو 
رضماله‌ که به‌سنگی داک‌وتراو 
یه‌زه‌وی دا قایم ده‌گرین بو نه‌وه‌ی 
رشهبا نه‌یبا ٩‏ اسنیکه ده‌کریته 
ده‌می نه‌سپ‌و ولاخی ترهوه بز لفاو 
کردنی ۰ (ك: صْقَعٌ وأصقعة). 
الصقم: لايە‌نو لای شت ٠‏ (ك: أصقاع). 
الصع: ثازاری سمرماو سه‌هولبه‌ندان. 
ال صففة: کوشنده‌ی ساردو سهرماو 
سه‌هولبه‌ندان. 
السطقیع: سیخوارو سه‌هولبه‌ندان 
(سیخوار شه‌ونمیٌ که له‌ناسمان موه 
ده‌باریتکه سەر زموی‌و دەبێتسە 
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ص ق ل 

سەھۆل). 

الطقع: زمانېاراوو ره‌وان بیز 
ده‌گوتری: (خطیب مصقع). 

صله صقلا وصقالاً: مشت‌و مالی کرد 
ده‌گوتری: (صقل السيف والرآة 
ونحوهما): شمشێرهکه‌ی مشتو مال 
کرد ه اوینه‌که‌ی پاك کردموه. 
سریه‌ود. 

صقل کلاصّه: فسه‌کانی خوای هه‌لبژاردن 
پالفته‌و پوخته‌ی کردن. 

صقل الدابة: ولاخه‌که‌ی گرته نه‌ستوی 
خوی بو به‌خیوکردن. 

صقل صقلاً: شته‌که مشتو مال کراو بوو 
ژەنگو چلکی لی کرابوموه. 

مقل الفرس: ئەسپەكە قه‌دباريك بوو. 

العتال: مشت‌و مال کردن. 

الصقال: که‌سیك بیشه‌ی مشت‌و مال 
گردن بی. 

الصقل: لاکه‌نه‌که ۰ (صقلان): ههردو 
كەلەكە. 

الصقلة: کزو لاوازیی. 

الصقیل: مشتو مال کراو ه ده‌گوتری: 
رسیف صقیل ومصدن صقیل) و (ك: 
میقال). 

الصيقل: بسه‌مانا رالسسصیّقالدی ه 
(ك:صياقلٌ ومتاقلة). 


ص ق ل 

المصقلة: ئامێری مشتو مال کردن ۵ 
(ك: مصاقل). 

المقالبةً: بێْرێكن لهئادهميزاد زيدو 
نیشتمانیان لەبنەرەتا باکوری ولاتى 
بولغاریاو دهورو به‌ری بوو› نیْستا له 
زور ولاتی خورههلاتی نه‌وروبا 
نیشته‌جی بوونو بلاو بوونه‌وهو 
پییان ده‌گوتری ره‌گه‌زی سلاف يان 
سولاف. 

که صَکا: به‌تموژم پالی پێومناء يان 
به‌هه‌موو هیزی خوی شه‌پلاخه‌ی 
لى دا ه قورئان دەقەرموئ: 
«فصکت بھا)چ: بەسەر سورمانەوە 
به‌رومه‌تی خوی کیشا. 

مك الباب: دمرگاکه‌ی داخست. 

اصطك الشینان: نهو دووشته پیك 
کی‌شران لی کیان داء ده‌گوتری: 
راصنطکت رکبتاه وقدماه): فه‌یزمن 
بوو نه‌ژنوی لیّك دمدران؛ يان قاچی 
ليك دمدران. 

الاصك: ئهو که‌سه ددانی پرو جوت بن 
بوشاییان تیدانه‌بی ۰ (ك: صك). 

الىصك: شێك چه‌کی باره ومرگرتن 
له‌یانق. 

الصك: نامیری پیکه‌وه نوساندن 0 
قضل‌و کیاون ه ددانی پبرو بی 
بۆشايى. 


۱ ۷ 


ص ل ب 
صکّم الفرس: ثهسپه‌که لفاومکه‌ی جوو. 
سکم الشییت: شته‌که‌ی بال پێوەناء 
به‌رانبهری کردو له‌گه‌لی داکه‌وته 
زورانبازی‌و هینان‌و بردن. 
صلبّت افمّی علی فلان صلْباٌ: دمرزو 
تاکه لەسەر فلانکه‌س دریژهی كيشاو 
تاوی سه‌ند. 
صَلبه اسر: گه‌رما سووری کردهوه 
کولاندی تینی بوهینا. 
صلبته السشمس: خوره‌تاو گەستىو 
هه‌تاو بردی. 
صلب الجسم نه‌ملاو نه‌ولای جه‌سته‌ی 
شەتەك داو هه‌لیواسی, دەگوترى: 
«صلبٌ الجاني): تاوانباره‌که‌ی هه‌لواسی. 
ملب اللحم: گزشته‌که‌ی برژان‌دو 
چه‌ورییه‌که‌ی لی تکاند. 
صَلب صلاباً: توندو پته‌و بوو خوی 
گرت‌و رهق بوو. 
صلب على الال وضییه: ده‌ستی به‌سهر 
ماله‌که‌وه گرت‌و رژدو چروك بوو دئی 
نه‌هات لیّی ببه‌خشی. 
صلب الشیئ: زور توندو پته‌و بوو 
ده‌گوتری: (صَلب فرع الشجرة): 
لقه‌داره‌که پته‌و بوو خوّی گرت. 
ر س مر 
هه‌لگرت ه لەسەر سینگو روخساری 


وین هی صهلیبی دروست کرد. 


ص ل ب ۱9۸ 


لت اشسم: جه‌سته‌که‌ی شهته‌ك داو 
هه‌لیواسی ۵ قورشان دهف مرموکا: 
تانكم في شرع اشضل): 
به‌لقی دارخورماوه هه‌لتان دمواسم. 

صلب الشیئ: شته‌که‌ی پتمو کرد. 

لب السلاع: چه‌که‌که‌ی تیژکردو 
مشت‌و مالی کرد. 

اصسطلب العطم او اللحسم: به‌تاگر 
جهورایی گزشت‌و نی سقانه‌که‌ی 
جوراندموه دمری هینا. 

قسصلب: گرژو ومق بسوو؛ نسه‌زمی 
تیدانه‌ما؛ ده‌گوتری: (تصلب العوف): 
لقه‌داره‌که پتهوو رمق بوو. 

صلب الشریان: ده‌ماره خوینبهره‌کانی 
دل گرژ بوون. 

تصلب في الراي: لهاو بووچونه‌کانی دا 
توندو تیز بووء سور بوو لهسهر رای 
خوی. 

السصالب: لسهرزو ت-ای به‌شیدمت ه 
که‌پله‌ی گه‌رمی زور بی. 

الطلاة: روق‌ایمی. چاو ف‌ایمی 
دەگوتریئ: (في وجهه صلابق): 
له‌روخساری دا خۆگرئو بته‌وییه‌ك 
هه‌یه 0 بو جەستەيەك بەكاردێ 
لەسەر شیوه‌و شیوازی خوی زور 
یمیٌنیْته‌وه ۰ زور گورانکاری به‌سمردا 
تمیه. 


ص ل ب 

الصلب: پته‌وو ڕەقو بەھێز 0 ز‌وی 
ره‌ق‌و وشكو پتهو ¢ ھەرمادەيەك 
شکلو قه‌بارمو شیوازی له‌حاله‌تی 
ئاسایی دا گور انکاریی بەسەر دا 
نه‌یه ۰ به‌پیچه‌وانه‌ی غازو شله‌مه‌نی 
تسرموه ٠‏ قالبه ناسنی که بان 
له‌عونصوری تری وه‌کوو سلیکون‌و 
مه‌نگه‌نیزو شتی وا 0 هه‌روا ماده‌ی 
(لصلّبٌ): به‌مانا فه‌قهرهی پشت دی 
۰ قورئان دهمفه‌رموی: يخرچ بن 
ين الصلبٍ واشرانب6 دمشگوتری: 
(هو من صلب فلان): واته له‌وه‌چهو 
زورییه‌تی نهوه و قورئان 
دمفه‌رموی: رحلاب کم این 
من آف یکی و (ك: الب 


واصلاب). 
الصْلّب: به‌هیزو به‌شیدهت ه سورێنچك 
۰ رك: أصلاب). 


الصلب: به‌هیزو به‌شیدهت ¢ بەردى 
هه‌سان ۰ تیْغی تیژگراوی مشت‌و 
مال گراو. 

العلیب: به‌هیزو توانا ؛ نه‌ژاد خاوێنو 
رصسهن ده‌گوتری: (هو عريسي 
صلیب): نه‌و عهرهبیکی پاك نه‌ژادو 
رصه‌نه ۵ هروا وشه‌ی (الصلیب): 
ناوه بو سورین_چك ‏ هه‌رشتی ك 
لەسەر شیومی دو هیلی یه‌کر بر 


ص ل ب 
دروستکرابی جا اسن بئ يان له‌دارو 
شتی تریی ۰ قه‌ناره ثه‌وه‌ی لەسەرى 
له‌خاچ دەدرئ ۰ ئهو داره‌ی به‌لای 
مه‌سیحیه‌کانه‌وه حه‌زره‌تی عیسای 
لەسەر لەخاچ دراوه ه (۵: ْلب 
و صلبان). 

الصليب الأحمر: دامهزراوميهكى نیو 
دەولەتيە› کاری سەرەكى پێشكەش 
کردنی خزمه‌تگوزاری مرۆییه 
له‌کاتی رودانی بومەلەرزەو لافاوو 
شستی واء الم كاتانهدا 
خرمه‌تگوزارییهکانی پێىشكەشى 
لێْقه‌وماوان دمکا. 

السصلییون: سوپای مه‌سیحییه‌کانی 
ته‌وروبایه چه‌ند جاريك بهلاماری 
جیهانی ثی سلامییان داوه له 
چاخه‌کانی پانزه‌و دوانزه‌و سیانزه‌ی 


زاین به‌بیانووی رزگار کردنی 


به‌یتولوفسه‌دیس لهچ سنگی 

ی 

صلَّت ال وضوه صلتاً: شیرهکه چهوری 
كەم بوو. 


صلّت فلاناً رغیه: غاری به‌نه‌سپه‌که دا. 
صلت ماني القدع: ثه‌وه‌ی له‌پیاله‌که‌دا بوو 
رشتی. 


صلت الجبين صلوتة: ناوچه‌وانی دهرکه‌وت‌و 
بری سکه‌ی دا ۵ دهشگوتری: رمسلت 


۱:۰۹ 


صل ج 
الرجل). 
ات الشْییعْ: شته‌که‌ی دمرخست ه 
ده‌گوتری: (اضلت السیض): 
شمشیّرهکه‌ی له‌کالان دمرکیشا. 
انْصلّتٌ: دهرکه‌وت‌و اشکرا بوو. 


شرس 


الصلّت ني سيره أو آمره: له رژیشتن‌و 
ئیشو کاری خوی دا دلسوزو 
به‌خه‌مه‌وه بوو» جیدی بو ۰ پیش 
گهوت. 
الاصلیت: ئيش له‌دست هاتوو. 
الصلّتَّ: دهرچوو به‌دمردوه ۵ لوسو 
پوس. 
جي صَلْتٌ: ناوچه‌وانی پانو گوشادو 
نورانی ‏ (سیف صلت): شمشیری 
بریقه‌دار ۵ (سکین صَلّت): کێردی 
تیژو برنده ه (اصلات). 
السصلتان: به‌هیزو تواناو چوست‌و 
چالاك ٠‏ (ك: صيلتات). 
صلح صلجا: كهړ بوو ه (فهو آمنلج وهي 
صلجا ه (ك: صْلْجَ. 
تصالجٌ نلان: فلانکه‌س خوی به‌کمر 


نیشان دا. 
الصلْجَة: پمرده‌یهکی پباریزهری 
ناوریشمییه. 


المليجَة: قالبه زیوی پوخته کراو. 
الصوْلَج: صافو بی غهلو غه‌ش ٠‏ 
عه‌صایه‌که لایه‌کی ومکوو گۆچان 


ص ل ج If‏ 


چهمیندراوه‌ته‌وه سوارچاك پێّى 
له‌گویه‌که دمدا ه رك: صوالج). 
الصُولَجَة: به‌مانا «لصولج)دی. 
الصُولَجان: به‌مانا لد ه ههروا 
ناوه بو ئه‌و گۆچانو عه‌صایه‌ی پاشا 
به‌دمستییه‌وه ده‌گ‌ری وه‌کسوو 
نیشانه‌ی دسه‌لأتو فهرمانره‌وایی. 
ال لجاة: به‌مانا (الصَولجان)دی. 
صلح صلاحاً وصلوحاً: گه‌نده‌لی‌و پیسی 
تیدا نه‌ماو پاك بووه. 
صلح الْشَيْیْ: شته‌که گونجاو بوو به‌سود 
بوو ه ده‌گوتری: (هذا ال بصلح 
لك): شهم شته بو تو گونجاوه سودی 
ههیه. 
۳ صلاحاً وصلوحاً: به‌مانا (صلحهدی. 
اصلح الشيى: گه‌نده‌لیو خراسی 
شته‌که‌ی نه‌هیشت لای برد. 
أَصْلح بینهما: دوژمنایه‌تی‌و دژایه‌تی 
نیوانی لابردن. 
اصلح ال لفلان في ذریته آو ماله: خودا 
مالو مندالی قلانکه‌سی صالحو 
گونجاوو به خو چاراوگردن. 
صالحه مصالَحةً وصلاعاً: اشته‌وایی 
له‌گه‌ل دا کرد ه لهگه‌لی رێك که‌وت. 
اصْطَمٌ القسوم: خه‌لکه‌که کێشهو 
ناخوشییان له‌ناودا نه‌ما. 


اصلخوا على الامر: لەسهر کارهکه رێك 


ص ل ح 

که‌وتن‌و رازی بوون. 

تَصاحوا: به‌مانا راعنطلّحوا)دی. 

املح السشییٌ: شته‌که خمهریکی 
چاکسازیو باشبون بوو. 

استَصلخ الشْیّ: شته‌که‌ی جاك کردهوه 
۰ داوای چاکبون‌و چاک‌سازی تیدا 
کرد به‌باش‌و گونجاوی دانا. 

الاصطلاح: چاوگی (اشطلح)میه ٠‏ 
به‌کدیگیربوونی کومهلیّك خه‌لکه 
لەسەر شتیکی تایبه‌تی‌و هه‌موو 
زان ست‌و زانیاریی هکیش زاراوه‌ی 
تیصطلاحی خوّی ههیه. 

الصالح: راستال‌و گوی رادټرو پابه‌ند 
به‌نه‌نجامدانی شه‌رکی سه‌رشانی ٩‏ 
(ك: صَلْحاء) ۰ واش دمبی به‌کاردن 
بو شتی زفرو گونجاو ۰ ده‌گوتری: 
(عنده قدر صاخ من الال): هه‌روا 
دمگوتری: روائنتي صالة من فلان): 
لمفلانکه‌سه‌وه نیعمه‌تیکی زرم بی 
گهیی ه (ك: صوالح). 

الصلاح: بهرده‌وامبوون لهسهر کاری 
چاکه 0 بی عه‌یب‌و خه‌وش. 

ال‌طلاحیة: دمست رو شتویی‌و 
کارئه‌نجامدهر بەرێكو پیکی. 

الصلاحية للعمل: باش خوناماده‌کردن 

الصلاحية لذي السلطان: ئهو دسه‌لاته‌ی 


ص لح 
فانون دهمی‌دا به که‌سيك بو 
ره‌هاکردنی ئیش‌و کار. 

الصلْم: ناشته‌وایی 0 كۆتايى هینان 
به‌کیشهو نیزاع ۰ کوتایی هیْنان 
به‌شهرو کوشتار. 

الصلح: گونجاوو لمبار ٠‏ (ك: صْلحاء). 

الْصلَحَة: به‌مانا الصلاح) دی ٠‏ سوودو 


بەرژەوەنشىدى ۵ دمستەيەكى 


کارگێّرییه لهبوارێکی گشتی دا 
كاردەكەن بو بهرژموه‌ندیی گشتی 
ومکوو (مصلحة الضرائب). 
طخ صلخا: بیستنی نه‌ماء که‌رٍ بو ه (هو 
اصلخ وهي صلخاء). 
ثمنالغ: خوی به‌کهرو گوی گران 
لهقه‌لهم دا. 


صل صدا وصلودا: رهق‌و پتهو بوو. 
صَلَدت الارض: زموییه‌که هیچی لی 
نه‌رواه ڕوتەن بوو. 
صْلَد فلان: فلانکه‌س رژدو چروك بوو 
دستی ناچیته مالی خوی ه دل رهق 
بوو. 
صلّت الدابة: ولاخه‌که لهراكردنو 


غاردان دا به‌توندی قاچی به‌زه‌وی 


کیشان. 
صلّذ الّند: به‌ردو ئەستێكە دمنگی هات‌و 
ناگری لی نهیووه. 


صلَد فلان بیدیه: فلانکه‌س جهپله‌ی لى 
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ص ل د 

دا. 

صلَدّت آنیابه: ددانه‌کانی (که‌لبه‌کانی) 
سیره سپرو جیره جیریان هات. 

صقّد الشْییْ: بروسکه‌ی لئ دا. 

مَل صلودا وصلادةً: رمقو پته‌و بوي 

رژدو چروك بوو. 

أصلّدٌ: رقو پتمو بوو. 

اصلّد الشیّْ: توشی شتی رەقو پته‌و 
بوو. 

الاصلّذ: شتی زور ڕەقو بتمو ه پیاوی 
زؤر رژدو چروك. 

السصلد: ره‌ق‌و لووس ه بهردی زژر 
لووس ۵ زموی رەقەنو چەقەن که 
هیسچی ی نهروئ ۰ قورنان 
دمفهرموی: ‏ کتکل صفوان عَلَيْهِ 
راب فص وابل ف رکه صلدا. 

رأس صَلدٌ: سمری لوسو بی توك ه 
(جلد لد ه بیستی لوسو بی توك 
ههروا وشه‌ی (صلد) ناوه بۇ 
چهرخ‌و شخارتەيەك دهنگی لئ بی‌و 
شاگری لی پەيدا نهبی ه (ك: 
أصلاد). 

السصلود: بو زیسده موی لسه‌مانای 
(ملد)دی ۰ مەنجەلو دیزه که 
دره‌نگ شتیان تیدا بکوشی ه رك: 
س 

الصلاد: دمگوتری: (ناقة مسصلاد: 


ص ل د 
حوشتریکه بیچوی بووهو شیری تیدا 
نییه ه (ك: مصالید). 

ال صلادة: به‌مانا (السصلا‌دی ٠‏ رك: 
مصالید). 

الملدم: رهقو قایمو بته‌و ه ولاخی 
سم گهوره ه رك: صلادع). 

صَلْصل الشییٌ: شته‌که زرینگه‌ی لئ 
هات. ده‌نگی دایه‌وه ۵ ده‌گوتری: 
رصلمل ارس وململ اللي 
وصلصل الرعد). 

صلصل فلان: فلانكەس هه‌ره‌شه‌ی کرد. 

صلمل بکلامه: قسه‌کانی پچ بچر 
دمربه‌راندن. 

تصتلصّل الغدیر: زه‌لکاوهکه‌ی وشك بوو. 

الصلاصل: شتيك ده‌نگ بدانهوه 0 
ترینگه‌ی لئ بی. 

الصصل: ناوچه‌وانی ئەسپ ° (ك: 
صلاصل). 

المشُصلْ: باقی ماندهی ئاو لهبنكى 
زه‌لکاو دا يان لهینکی تەنكىو 
به‌رمیل‌و شتی وا دا ه نه‌و شوینه‌ی 
له‌پشتی نه‌سپ سپی ددبی به‌هوی 
روتانهوهی توکه‌کهی ه (ك: 
صلاصل). 

صلطْعَه: بلاوی کرده‌وه‌و رایخست. 

الصلطح: پان‌و پۆر ه که‌ته‌و زمبه‌لاح. 


و 
الصلطح: راخراوی بان. 
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ص ل ع 

صلع فلان صلعا: قژی بیشه سمری يان 

توفه‌سهری روتانه‌وه ۰ موی پیُوه نه‌ما. 

صلفت الشجراً وخوها: برژو سمره لقی 
دره‌خته‌که هه‌لومرین يان ناژهل 
خواردنی. 

صلْعت الشمس: خور له‌ژێر ههور هاته 
دمرو دمرکه‌وت. 

تسَلعت الشمس: به‌مانا (صَلعت)دی. 

الاصضع: كەسێك سمری روتابیّتهوه. 
پی شه‌سهری يان تۆقەسەرى 
روتابیته‌وه ٩‏ بو نافرمت ده‌گوتری: 
رصلعای ه نوکه شمشیّری مشت‌و 
مال کراو نووکه رمبی مشت‌و مال 
کراو ۵ هه‌رشتیّك بدره‌وشیته‌وهو 
لووس بی ه (ك: صلع وصلعان). 

الصلاع (صلاع الشمس): گه‌رمایی خور. 

الصلع: روتانه‌وه‌ی مووی پێشەسەر يان 
توقه سهر. 

المع پێستی سهر که تووکی پیّوه 
نه‌مابی. 

الصَلَعَةً: به‌مانا المع دی. 

الْطلاعة: به‌ردی ڕەقى پته‌وو پان ٩‏ 
رك: صّلاع). 

الصلیع: به‌مانا رایاصلغ دی ه شتلك 
لهزه‌وی جیابووبیتوه © (ك: 
صْلَعاء) ه بو میینه (صليعة) به‌کاردی 
۰ (ك: صلائع). 


ص ل ف 
صَلَقَهُ صلا رقی لی بووء ناخوشی 
ویست. 
طلف ای صلفاً: خیرو بیری کهم بو ه 
ده‌گوتری: (صلف البات: روه‌که‌که 
قهدو بالای كەم بوو دانه‌وله‌ی كەم 
یوو ه (مسلف الطعام): خوراک‌که 
فیتامینساتی کهم بوو ه (صلفٌ 
السحاب): هه‌وره‌که بارانی كەم بوو 
بروسکه‌ی کهم بوو. 
صلف فلان: فلانکه‌س بی به‌خت‌و چاره 
رضه خه‌لك خوّشیان ناوی ه (فهو 
صف وهي صتِفف). 
أصلف: به‌مانا (مسلف)دی ۵ رەزاگران 
بوو. چاره فورس بوو. 
اصلّفٌ فلاناً رغیه: رقی لمفلان بووه. 
ام له الله: خودا وای لسی کردوه 
خه‌لکی رقیان لی بی. 
تصلف: چاره پشیو بی خیری 
دیارک‌هوت » چووه ناو زموییه‌کی 
رمقهن‌و پته‌و. 
الاصلف من الارض: زموی رقو پته‌و که 
هیچی لئ نه‌روی ۰ (ك: أصالف 
وصلّف). 
الصلف: دمگوتری: (سحاب صلف): 
هه‌وربکه بروسکه‌و گوله گولی زوره 
بهلام بارانی نییه ۰ ههروا ناوه بو 
خۆراكيێك تامی كەم بێ يان ھەر بی 


E 


ص ل ق 
تام بئ. 
الصفاء: به‌ردی لەگەڵ زموی تەخت 
بوو ه (ك: الملاق). 
الصلف: به‌مانا (الصلفدی ه لامل 
خوار گویچکه بۆسەر شان. 
الصلیفان: هه‌ردو لامل ۵ دو دارن لهم 
دیسوو نهو دیسوی کورتانی ولاخ 
ددبه‌سترین باریان پی قایم ده‌گری. 
صسلق الاوم: زهره‌رو زیسانی زاری 
لمقه‌ومه‌که داو کارساتی به‌سمر هیّنان 
۰ دهشگوتری: رصق فیهم). 
صلق ! للم ونصوه: گوشته‌که‌ی کولاندو 
کردی به چذشت. 
صلق الشاة ونحوها: مهرهکه‌ی ئەم دیو ثمو 
دیو برژاند. 
ملقت السشمس فلاناً وغضهه: خور 
به‌گه‌رمییه‌که‌ی زیانی به‌فلانکس 
گه‌یاند. 
صلق فلاناً العضا: به‌گزجان لمقلانکه‌سی 
دا. 
أصلق الناب: ددانه‌که (که‌لبه‌که) 
سیردی هات چونکه له‌ددانیکی 
دهخشا. 
تَصلق: تلاوتلی گرد ثه‌مدیواو دیوی 
کرد. 
صلقت الدابة: ولاخه‌که خوی گه‌وزاند. 
تلاوتلی کرد. 


صلق 


إصْطلَقَ: به مانا راصلق)دی. 

الصلاقة: ئاوێك زور مابێتەومو بۆگەنى 
کردبی ۰ ثاوی گەراوه. 

الصلقّ: هاوارو لوره لور دەنگو 


جیره‌ی ددانی حوشتر که لیْکیان 


دمدا. 
السصلنٌ: دشتی کاکی به‌کاکی + (ك: 
اصلاق). 


الصلاق: بو موباله‌غه‌و زیده ره‌وی 
له‌مانای (صَلَقَ)دا دی ۰ همروا به‌وتار 
بیژی زمانرهوان‌و دهنگ گهوره 
دمگوتری. 

الصلیق: گذشتی کولاو ه گزشتی برژاو 
۰ نانی تیری ه (ك: صلائق). 

السصلق: به‌مانا رالسصلاق)دی ۵ (ك: 
مصالق و مصالیق). 

صل الشىئ صلیلا: شته‌که ده‌نگی شیوه 

لە‌رینەومو زرینگانه‌وه‌ی لی هات. 

ص بیض امدید: اسنه‌که ده‌نگی لی هات 

به‌هوی پێك کیشانه‌وه. 

صل السمار: بزمارهکه له‌کاتی داکوتان دا 

دمنگی لی هات. 

ص الاناء الفارغ: قاپه به‌تاله‌که نه‌کاتی 

پیکیشانی شتیکی تر پێّی دنگی لی 

هات زرینگه‌ی لی هات. 

صل اللَحْمٌ صلولاً: گزشته‌که گوراو بوگه‌نی 

کرد. 


۱:۹ ص ل م 


صل الاب صلاً: شهرابه‌که‌ی ته‌صفیه 
کرد. 
صل اغبٌ الختلط بالتراب: اوی بیداکردو 

قور مکه‌ی له‌دانه‌ویله‌ که کردمومو دای 

شۆرد. 

اصَل للم او الما وصوه: گزشته‌که 
بوگه‌نی کردو تامو پمنگی گورا. 

صَلَلّ: بو زیده له‌مانای (صل)دی. 

الصال: کهره‌کیوی زمره تیژو ناخوش. 

الصالةٌ: بو میینه‌ی رالصال)دی ه بهلاو 
کارسات. 

المْلٌ: گذشتی بۆگەن کردو گوراو يان 
ههرشتیکی تر که گورابیو بونی 
گردیین. 

الصل: ماری بیس‌و ژه‌هراوی پیسترین 
ماری ژه‌هراوی ۵ ده‌گوتری: (مصل 
اصلال): به‌لاو نه‌خوشی پیس. 

الطة: پیستی وشکهوه بووی بۆگەن ۰ 
(ك: صلال). 

الصلة بای بۆگەن. 

له ضلما: بریه‌وه ه لهريشه دمری 
هیِنا ه به‌ززری بو گویچکه‌و لووت 
به‌کارده‌هیندری ده‌گوتری: (صلم 
آذنه أنفه). 

صَلمهُ: بو موباله‌غهو زێدەرۆيى 
له‌مانای (صلم)دا به‌کار دئ. 

امطَمَه: به‌مانا (صَلمَْبدی ۰ ده‌گوتری: 


ص ل ۴ 
رامنطلمهم اهر أو الوت أو العدن: 
زمانه يان مهرگ يان دوژمن له 
بیخی دهرهینانو له‌ناوی بردن. 

الاصلم: گوی براو ه گوی بجوك که 
به‌سروشت گویی بچوك بن ه (ك: 
صلم). 

السصماء: میینه‌ی «لاصلم) ٠‏ (ك: 
سس 

الطلمَة: زرییه ده‌چندری به‌نه‌ندازه‌ی 
كلاو نه‌ژیر کلاوو قه‌له‌نسوه لەسەر 
دمکری ۵ (ك: صلم ومیلام). 

الصیلم: بهو کارساتی وا شت لهبیخ 

الصلم: به‌مانا «لاصلم)دی ه بۆ ته‌عبر 
دان‌هوه لەزەليلىو بسی دسه‌لاتی 
دهگوتری: (م‌شوا بسآذان اللعام 
الصلم). 

صلیت الناقة أو احامل: حوشترهکه يان 
افرهته دووگیانه‌که وانیُکی شل بوو 


چونکه نزیکه بزکا. 

مت امامل : به‌مانا (صلیت)دی ۰ 
نزیکه منداله‌که‌ی ببی. 

صلي الفرس: نه‌سپه‌که له پیشمرکی دا 
به‌دوودم گه‌یشت. 


صلّی فلان: فلانکه‌س نزاو پارانه‌ومی 
کرد ه ده‌گوتری: ری علیه): 
دوعای خیری بوکرد ه له قورئان دا 


۱:۵ 


ص ل ي 
هاتووه: وَل علیهم إن صلاك 
سکن لمم ه نویژی کرد. 

صل الله على رسوله: خودا ره‌حمهت‌و 
سوزی خوی رژاند بەسەر پێغەمبەر 
دا. 

الصلاً: شهم لاو ئهولاى کلك, راست‌و 
چه‌پی كلك ۰ بوشایی نيوان قنگ‌و 
كلك + ناوقه‌دی پشت بو ناده‌میزادو 
ثاژهل + (ك: اصلاء. 

الصاک: دوعاو بارانه‌وه ¢ دمگوتری: 
رصلی صلاق: دوعای گرد ه نویْژ 
عیب‌اده‌تیکی تایبه‌تیی هو کاتی 
دیاریکراوی هه‌ی مهو له‌شه‌ریعهت دا 
به‌دورو دریژی باسی لیْوه کراوه ۵ 
ره‌حمهت‌و به‌زهیی ۰ خانه‌ی خودا 
به‌رستی لای جوله‌که و قورئان 
دمفه‌رموی: ولوگ تفع الله الاس 
تفتهم نخس أهفت صنوایغ وخ 
وصلوات ومساچد بكر ها اس ال 
کشر مه‌به‌ست به‌وشه‌ی (صلوات) 
لهنایه‌ته‌کهدا شوپنه‌گانی 
عیباده‌تکردنی جوله‌که‌گانه. 

الْصَلّی من خیل السباق: ثه‌و نه‌سبه‌یه 
که له دوا ثه‌سپی يەكەم دی له 
گۆرەپانى بی شیرکی دا ٩‏ بسو 
ناده‌میزایش به‌کارده‌هین_ریا 
که‌لهدوا یه‌که‌مموه بی له‌هه‌ر ثیش‌و 
كاريك دا بی. 


ص ل ي ۱:۹۹ 


اصلّی: شوینی نویژکردن به‌رمالو 
تاتەبەردى نویژگردن. 
صلی الیو صلیاً: شته‌که‌ی خسته ناو 
ثاگرموه و ده‌گوتری: رصلاه النار 
وفیها وعلیها): همروا دەگوترى: 
«صلاة العذاب أو الل أو اهوان). 
صلی اللضم: گزشته‌که‌ی برژاند ه 
دهگوتری: رصَلّی الصید): داوی بو 
نیچيرمکه نایهوه و (صلی فلانا): 
فلانکه‌سی خسته ناو جورتمو 
نه‌گبه‌تییه‌وه. 
صلي في النار وبها صلی وصلياً: لمناگردا 
سوتا ۰ قورئان دەفە‌رموئ: ا بصنلاهَا 
إ الشقى. 
صسلي امسر وبه: چورتمو ناخۆشى 
له‌کاره‌که توش هات ه ده‌گوتری: (صلي 
بفلان وصلي بشر فلان): گرفتاری 
فلانکه‌س بوو گرفتاری شهری فلان 
بوو ه (فهو صال) ه قورتان دمفه‌رموی: 
من خو صال الججم». 
اصلاه النار ربها وعلیها: خستییه ناو 
ناگرموه. 
اصنلی اللحم: گوشته‌که‌ی برژاند. 
صلا الناز: خستیه ناو ناگرهموه. 
صلی الاء: ناوه‌که‌ی گرم کرد. 
صلّی القنااً أر العصا بالنار: رمبه‌که 
يان عه‌صاکه‌ی به‌سهر ناگردا راداشت 


ص م1 
بونه‌وهمی گهرم ببی‌و نهرم بیسی 
راستی بکاته‌وه. 

اٍصطْلی الناز وبها: خوی به‌ناگر گهرم 
کردهوه ه قورنان دهفه‌رموی: اي 
آنسشت ارات انیم مها بخبر أو 
جَتوة من اشار کم منطو + 
هروا ده‌گوتری: (فلان لایصطلی 
بناره): فلانکه‌س كەس خۆ به‌ئاگری 
گهرم ناکاته‌وه, واته: ئەوەندە ئازاو 
چاو نه‌ترسه. 

تصلّی النار وبها: خوی بهناگر گه‌رم 
گردموه. 

صلی القداة: رمبه‌که‌ی به‌ناگر راداشت 
بۆئەومى گەرمو نه‌رم بی‌و راستی 
بکاته‌وه. 

الصلی: ناگر ۰ سوته‌مه‌نی. 

الصلايةً الصلاء: دسکه‌وانی کوتانی 


نه‌وشتانه‌ی بونی خوشیان لى 
دروست دمگری. 


الصلي: چوونه ناو ثاگر. 

ال‌صلا: داویکه ده‌نریت »وه بو 
نیچیر‌کردن ٠‏ فرتو فيلو 
ته‌له‌که‌بازیی ۰ (ك: مصال). 

اصمَأل: پته‌ر بوو ه (اصمال البات): 
رووه‌که‌که راساو تشك چرزاو 
گه‌شه‌ی کرد. 

اصمَالْ نلان: فلانک‌س رقی مه‌لساو 


په‌گی لاملی فش بوون ۰ (فهو 
صمت صمتاً وصموتاً وصماتاً: بنده‌نگ بوو 
قسه‌ی نه‌کرد 0 بق جگه له‌ناده‌میزاد 
ده‌گسوتری: (ص‌امت) ناگوتری 


(ساکت). 
ألمت العلیل: نه‌خزشه‌که زمانی 
شکاو له‌قسه‌کردن که‌وت. 


صمت فلانا: فلانکه‌سی بیده‌نگ کرد. 

صَمّتّ: به‌مانا (صَمتٌ)دی. 

صمت فلاناً: فلانکه‌سی بزده‌نگ کرد. 

صمت الشَيْئ: شته‌که‌ی والسی کرد 
بوشایی تیدا نه‌ما. 

الصامت: بێّده‌نگ ه هه‌رشتيك نوتقی 

السضامت من الال: زنسرو زیو ه 
دمگوتری: (ما له صامت ولا ناطق): 
خاوهنی هیچ نییه ۰ هیچی نییه ۰ 
(ك: صَمَوت وصوامت). 

ال‌صنمات: بی دهنگی ۰ له‌بواری 
ماره‌کردنی کچ دا گوتراوه (اذنها 
صضماتها): بیدهنگی کچ نیشانه‌ی 
رازیبونییهتی ۰ هه‌روا ده‌گوتری: 
ررماه الله بعلماتها): خودا زمبریکی 
اراسته کرد بیدمنگی کرد. 

الصمات: شت ۰ چت ه ههردمبی لەگەل 


نامرازی نمفی دا به‌کار بهیندری ۰ 


ص مت ۱:۷ 


صم ت 
ده‌گوتری: (ما ذقت صماتا): هیچم 
نهچه‌شتووه. 

الصمات: مەبەست ‏ دمگوتری: (بات 
علی میمات آمره): وازی نه‌هیناو 
سوور بوو له‌سهر کاره‌که‌یو دمیه‌وی 
ئەنجامى بدا. 

الصمةٌ: نه‌و شه‌قشه‌قه‌و حەتحەتۈگەو 
گه‌لوازه‌و شتی تر که‌مندالی بچوك 
ده‌خافلینی‌و خواردن‌و گری‌انی 
لهبیر دمباته‌ود. 

الصْموت: بیدهنگ ه دهگوتری: (ضَريّة 
صْمُوت): زمبریکی خپ کهر بمبی 
نه‌ومی دەنگى لی بی ه (مسلاس 
صمرت): ده‌مان چه‌ی بیدمنگ ه 
ههروا ناود بو شم شیر ٩‏ زرنی 
مشت‌و مال کراوی نهرمه‌لیقه ۰ 
ههروا ده‌گوتری: رخلخال صموت 
وجارية صموت الخلخال): ده‌نگی 
خه‌اخالی لئ نایه چونکه قاجی 
گوشتنه‌و پر ی گردوه. 

الْصمَت: شتی بی گیانو گه‌شهو نما 
که‌ناوی کلور نه‌بی وهکوو بهردو 
شتی وا ه لك که به‌ناره‌حمتی 
بکریت هومو شوینی کلیله‌ک هی 
چه‌واشه‌کاریی تیدایی و ره‌نگی 
خالصو بی غه‌ش که‌هیچی تری 
تیکه‌ل نه‌کرابی ۰ نووستنی قولو 


ص م د 
گران که‌یه‌ناسانی به‌خه‌به‌ر نمیه. 
الْصمّت: ده‌گوتری: (هو یشکو ال غير 
مُمیْمت): دادو فیفانی له‌لای که‌سیّك 
دمکا که‌هیج شلوی نابی ¢ شکاته‌که 
هه‌ستی ناجولینی. 
صمح الیوم صنعا: گمرماکه‌ی بەھێز بوو. 
صَمَخَ اف فلاناً: گه‌رما میشکی فلانی نازار 
دا. 
صسمَخٌ نلاا بالس‌سوط: به‌قه‌مچی 
لمقلانکه‌سی دا. 
مخ ني السالة: زور لباسهکه‌ی 
کولییه‌ومو وردبینی تیدا کرد. 
الصماغ: داخکردن ۵ بۆگەن. 
صَمَخه صَمخا: له‌کرکراگه‌ی گویچکه‌ی 
دا ثازاری زدبری گه‌یانده په‌رده‌ی 
گوڼێی. 
ایأصمُوخ: به مانا (الصّماخ)دئ. 
الصَمَاحٌ: بوری ناوگوێچكەكە دەگاتە 
کرکراگه‌ی گوی ۰ (ضرب الله على 
صماخه: خودا خه‌وی لی خست ٩‏ 
(ك: أصيخة). 
الصّمحةٌ من النساء: ثافرهتی ناسكو 
تازه پیگه‌یشتوو. 
المََاحة: ئهو که‌لوو لوانه‌ی له‌ورگی 
ناژه‌نی کاونژکاردایه. 
صمد صنداً رصمودا: خوگرو دامه‌زراو 


بوو. 


۱:۸ 


ص م ص 
صمد لشي وله واليه صمدا: قه‌صدی 
شته‌که‌ی کرد. 
صَمََتٌ الشمس رجْهَهٌ: گره‌ی گهرمای 
خور دهمو چاوی داخ کرد. 
صمد القاروراً وفوها: تزپه‌وانه‌ی خسته 
ده‌می دیزه‌گهوه. 
أاصمالامرٌ الیسه: ثی‌شه‌که‌ی خسته 
ثه‌ستوی نه‌و. 
أَصمة فلاناً الى کذا: فلانکه‌سی ناجار 
کرد بؤ ثه‌و شته. 
صامّده مصامداً وصمادا: به‌سهری دا 
زال بوو نه خوراگریو به‌رگری کردن 
دا. 
د بو زیده موی له‌مانای ( من 
دا دی. 


صم راسه: چهفته‌یه‌کی بچوکی لەسەر 
به‌ست. 

تصتامدا: کی برکنیان لەگەل یه‌کتر کرد 
له‌یواری به‌رگریو خوگری دا. 

الصماد: ده‌گوتری: (بات على صماد 
الاء): شهوی بهروژ کردموه به‌ته‌ما 
ئاوو هه‌ولدان بو ئاو ؛ هو چهفته‌و 
دسره پچوکه‌به که‌پیش میزمر 
لەسەر دەبەسترئ 0 تزپموان هی 
گوزهو ديزه ه رك: أصمدة). 

الصماذة: توبه‌وانه‌ی دیزمو گوزه ه رك: 
صمائد). 


ص م د 144 


الصَعْد: شوینی به‌رز, ته‌پلکه‌ی به‌رز ۰ 
رك: آصمّاد وصماد). 

الصمَذٌ: ثهوکه‌سه‌ی بو به‌هانا هاتن‌و 
جی به‌جی کردنی پیوی ستیات 
قەصد دمک رکاو له‌وداوا دمک رک 
پیویستیاتی مه‌خلوقات دابین بکا ۰ 
ههوا ناویکه له‌ناوه جوانه‌کانی خودا 
» ههروا به‌شتیك ده‌گوتری که کلور 
نهبی ه ده‌گوتری: (شبی صَمَد): 
شتیکی پتهوو برو بی کلوراییه. 

السصْنْداً: به‌ردی جه‌قیوو دامه‌زراوو 
روج و بسهزه‌وی داو كەميێكى 
به‌دمرمومبی. 

الصماد: ده‌گوتری: (ناقة مصماذ): 
حوشیکه خوگره لهس مر 
برسییه‌تی‌و تینواب هتی ۵ (ك: 
معنامید). 

العند: مه‌قصودو مه‌به‌ست ه شتیکی 
رهقو بتهو که کلزرایی تیدا نهبی. 

مر الاء ا ومبورا: اوهم‌که 


لمبهرزاییهوه هه‌لرژایه شویّنی تیدا 
راوستانی خوی. 


صمرت الریح: ره‌شه‌باکه که‌وت‌و نه‌ما. 
صَمَرَ الرجل: پیاوه‌که رژدو چروك بوو. 
صمر الشَییٌَ: شته‌که‌ی ممنع گرد. 


صمو اللَبَنْ صَمَرٌ: ماسته‌که مزر بوو. 


صمر الا ناوهم‌که بۆگەن بوو بونی 


ص م ص 

ناخوشی لی پەيدا بوو ه دەشگوترى: 

(يدى صَيرَة من السسْمك): دستم 

به‌ماسی بۆنى ناخوشی لی پەيدا بوو. 

اصْمَرَ اللَبنْ: ماسته‌که زور مزر بوو. 

مر فلان: فلانک‌س کهوته کاتی 
خورناوابوون. 

صر التاع: کالاو شتو مه‌که‌که‌ی 
کوکردموه. 

صَمَدّ: بو زیدمرویی له‌مانای (صَمر)دا 
دئ. 

مر التاع: کالاو شتو مه‌که‌کانی 
کوگردهوه. 

المامور؟: ماستی زور مزرو ترش. 

۱ لص: زه‌لکاوو شوینی ثاوی بۆگەن ¢ 
(ك: أصمار). 

الصمر: بۆگەن و ده‌گوتری: (اصابه 
صَمرٌ البحر): بۆگەنى ثاوی دەريا 
کاری لی کردووه. 

الصمی: گوشتی وشکه‌وه بوو به‌سه‌ر 
ئیسقانهوه كەبۆگەنى عەرەقى لئ 
دی ه (ك: صمّراء) بۆئافرەت ۰ 
ده‌گوتری: (هُن صمائن). 

السصمَیرُ: کاتی اوا بسوونی خور ٠‏ 
دمگوتری: (دخلنا الدينة في الصمی). 

صََُصَمٌ في کذا: به‌مانا سووربوون 
لهسهر شت. پیگیریی کردن له‌داوا. 


ص م ص 14 صاع 
صَنممّت القَلف:]: ژیشکه‌که دهنگی ‏ الْصَمَعٌ ني غضبه: لەڕق هه‌لسانه‌که‌ی 


لیومهات ۰ قیژاندی. دا به‌رده‌وام بوو- 
الصشضام: سور بوو لسمر داوا ٩‏ تصَمُع: رقی لەگەل رق تيکه لو کرد ۰ 
شم‌_شیری بړندهو تیسز که رقی سوار رق بوو. 
نمنوشتیته‌وه ۰ رك: صماصمت). ْم ریش السهم: په‌پو پزلی پیکه‌وه 
الصمصامَة: به‌مانا رالصْمصامٌ)دی. نووسا چونکه خویناوی بوو ۰ 


الصْنْصم: زۆر رژدو چرۆك. دەشگوترىێ: ار َ‫ السهم). 
ار 3 كۆمەڵو تاقم ۰ ته‌پزنکه‌ی الاصمع: بیچوو ه ئەم ناوه‌ی له‌وهوه 


پتسه‌و بسه‌ردهلان و (ك: صیش‌عیم بو هاتووه که گویٌچکه‌ی بچوکن و 
وصمامیم). به‌سهریه‌وه نووساون ۰ پټشی 
الصْْصم: زور رژدو چرۆك. ده‌گوتری: (الاْصنلم) ه همروا به‌مانا 
ال صة: کوّمهل و تساقم ۰ سهرباريك و تیز دی ۰ ده‌گوتری: 
ته‌پونکه‌ی پته‌وو به‌رده‌لان ۰ (ك: بات آمسمع): پوه‌کیک» 
میم وصماصم). چزووه‌که‌ی دهرکه‌وت‌و هیّشتا 
صمع مما گویچکه‌ی بچوك بوو پاژنه نەگەشاوەتەوە ‏ (قلسب أصسمع) 
دلیکی زیره‌كو قایم‌و پته‌و. 


پیی بچوكو باريك بوو. 
صمعت القناة: رمبه‌که گریکه‌ی بچوں الصمع: دل قاییم ؛ ازاو وره به‌یز. 
الصنما.: ده‌گوتری: (آذن صَمعَای: 


بوو. 
صَمع فلان: فلانکه‌س شازاو به‌چه‌رگ گوی چکه‌ی پسچود و نوسس‌او 
بوو» ملی لی نایز ناو کاره‌سات‌و به‌سه‌ره‌وه ه (قدم صَمْعَا: قاچیکه 
گویی به‌میچ نهدا ه (هو أصْمَمْ وهي پازنه‌ی ریل‌و پید‌و ناسکه ۰ 
صَمْعای). (برعومة صمعَاء): چوزهره‌یه‌که 
صمح الشيیٌ: شته‌که‌ی تیژ کرد. هی شتا نه‌گه‌ش-اوهدته‌وه‌و 
صَمُع امیسوان: گیانل‌به‌ره‌که‌ی کزو نه‌کراوه‌ته‌وه ه (قناة صَمْعا): سەر 
کوله‌وار کرد. ره‌مبیکه استه‌که‌ی پته‌وو بی 


ت ۳ کلورا ۰ 
صمح الله الظبي: خودا شاخی پچوكو ييه 
a 2 ab‏ 
تیضی بۆ اسکه‌که خولقاند. صومع الشيى: شته‌که‌ی گرد کرده‌وه. 


ص مع 

صَومَعَ البنا:: باله‌خانه‌که‌ی بەرز 
کردهوه. 

الصومع: که‌نیشته. خانووی خودا 
په‌رستی مه‌سیحییه‌کان ۰ خه‌لوه‌ی 
خودا ه‌رستی و گزشه‌گیری. 

السصُومعة: به‌مانا (لسموَممْ) دی ٠‏ 
سایلزی دانه‌ویسه ۰ که‌نسدوو 
عه‌مباری دانه‌ویله تیدا هه‌لگرتن ه 
(ك: صرایع). 

اممفت الشجرةً: دره‌خته‌که صه‌مفی 
تازه‌ی دهردا. 

مغ شدقه: لاشه‌ویله‌ی که‌فی پێوه 
بوو. 

صمَفهُ: صه‌مقی لی دا» صه‌مفی تی 
کرد ه به‌صه‌مغ پیکیه‌وه نووساند. 


اسْتصمَمْ الشجر: صه‌مفی له‌دره‌خته‌که 
دهرهینا. 


الشْصَنٌُ: نه‌خوشییه‌که توشی بری 
شتی سویرو شیرین ده‌بی. 

الصامفان: ئەملاو ثه‌ولای دەم بولای 
شه‌ویله. 

الصمْغ: ماده‌یه‌کی لینجه وه‌کوو غهره 
واه لببری دره‌خست 
دهرده‌هیندری‌ و وشك ده‌کریتهوه‌و 
ناماده توانه‌وه‌ی تیْدایه ده‌کریْته 
کهره‌سه‌ی شت پیکه‌وه نووسان. 

السمنغانْ: به‌که‌سیك ده‌گوتری که 


۱:۷۱ ص م ل 


شتیکی وهکسسوو صهمغ 
ل‌گویُچکه‌ی يان له لوتییه‌وه بیته 
ددن. 
السصمفةٌ: له‌بواری پزیشکی دا 
ههوکردن‌و هاوسانیکه له‌قوّناغی 
بزماوه‌یی پەيدا دهبی‌و كيم ده‌کا 
ئەگەر له‌پنست دا بێئ. 
الصماغة: سهتله‌و قاپێكە صەمغى 
تیدایسه» کاغه‌زو شتی وای پئ 
به‌یه‌که‌وه ده‌نوسینری. 
سمل صملاً وصمولا: خوی دارشت‌و 
خضوی پرک رده‌وه‌و پتسه‌و بسوو 9 
ده‌گوتری: (صَمَل ادن وصَمّل المود 
وصملتٌ الشجرة). 
صمل عن الطعام: وازی له‌خواردن هيّذا. 
صمل للعمل رفيه: خوی بو كارمكه 
راگرتو پشوو دریژ بوو ه (فهو صامل 
وصمیل). 
امه وای لی کرد پشوو دریزو 
خوگر بن ‏ ده‌گوترئ: نت 
السصام): روژو لاوازی کرد کسزو 
کوله‌واری کرد. 
أَصْمَلَ الَجراً الَطّش: تینوایه‌تی‌و بى 
ناوی دره‌خته‌ک هی لاوازو زەرد 
کرد. 
الصمولَة: پارچه استیکه بازنه‌یی 


ص م ل ۱:۷۲ 


يان سوچداره برغوو بزماری پئ 
قایم ده‌کری. 
الصملاخ (صملاخ الأذن): کرٍکراگه‌ی 
گسوی ه یسان ئهو ماده زەردە‌ى 
گوێّچکه ئیفرازی دهکا وه كوو 
صهمغ وایه. 
الصمْلوغ: به‌مانا (لعّملاخ)دی. 
صم القارورة وضوها صَمَ: ده‌می گوزه‌که‌ی 


گرت» تویه‌وانه‌ی تی هاخنی. 

صسم امسرخ: برینه‌که‌ی دهرمانکردو 
ددمه‌که‌ی به‌ست. 

صم الحدیث: فه‌رموده‌که‌ی له‌به‌رکرد. 


خستییه میشکی خویه‌وه. 

صم فلانً: بەشيدەتو هیز لمفلانک‌سی دا. 

ضم ما وضتما: که‌ریوو ه ده‌گوتری: 
(صَمّتُ آذنُ): گویچکه‌ی گیرا ه کهربوو 
« قورنان دمفهرموی: وبوا الا 
تکون فة فعمّوا وصَنواه. 

ص عن حدیثه: روی له‌قسه‌کانی ومرگیم!» 
گویی خوی له قسه‌کانی کهرکرد نه‌ی 
ویست گویی لی بی. 

صم المسم: قه‌بارهکه پته‌وو بی کلرایی 
بوو. 

صّمٌ الامٌر: کارهکه گیربوو, کیشه‌ی تیکه‌وت 
۵ (فهو آصم وهي صماء. 
آصم: که‌ریوو. 
أصم فلاتاً: فلانکه‌سی که رکرد ه قورنان 


ص م۸ 

فاصم راخنی نارهم 

اصم القارورةً: تزپه‌وانه‌ی بو گۆزەكە 
دروست گرد. 

صم في کذا أو علیه: سوور بوو لسمر 
ثه‌وشته‌و دستبه‌رداری نه‌بوو. 

ممم السسیف: شم‌شیرهکه تاسهر 
نیسقانی برک. 

صم فلاتاً: فلانکه‌سی کهرکرد. 

صَمم صاحبّه ادیث: فه‌رموودهکه‌ی 
به‌هاوهله‌که‌ی له‌به‌رگرد. 

تام احدیث وعنه: وای خونیشان دا که 
که‌رمو قسه نابیستی. 

الاصم: کر ۰ گوی گران ه کسيك هیچ 
هیوایهکی لسی نهکری ۵ كەسسێك 
ناموزگ ری ک‌اری تئ نها 9 
دمشگوتری: رلم آمسسم): 
لهس مرهخوییو بارقولی زرو بسی 
ثه‌نسدازه ه (خطسب آصم): به لی 
به‌هێزو کوشنده ه (مک‌ان آصسم): 
شوینی روته‌ن‌و سوته‌مه‌رٍو که‌هیچی 
لی نهرو ه راشتهر الاصّم): مانگی 
رمجمب عارمبه‌گان داب‌و نه‌ریتییان 
وا بوو لهم مانگهدا بانگه‌وازییان 
نمده‌کرد بو شەر و (ك: صم وصْمان). 

السصما:: «لفسد؟ السصمام): لویکه 
غودهیه‌که بو ثیفرازاته‌کگ هی 


ص مم ۱:۷۳ 


مهنفه‌زی نمیی بودمردوه‌ی جەستە› 
ومکوو غوده‌ی دمرهفی. 


صمام: ناوه بو به‌لاو کارمساتی ناخوزش 
ه همروا به‌مانا قهرمانکردنه بهبی 
دمنگ بوون ۰ a)‏ واته بیده‌نگ 
به. 


المتام: بمریستو توبموانه ۰ قفلیکه 


ص ن ب 
کاروباری خۆیو نایه‌وی کول بدا ۰ 
شمشیری تیژی برنده که تیسقانیش 


دمیری ه كەسيێك بهرده‌وام بسی 
لەسەر رژیشتن‌و شتی وا. 


السصنمان: زهوی پتسهوو بسهردهلان 


که‌له‌گه‌ل لب دا تیکه‌ل بی. 


الصائةٌ: به‌مانا (الصَمّان)دئ. 


نوتزماتیکی لهکاتی زمخت لى كردن صسمی السصید رنضوه صمياً رضمیان: 


دا بوخوی دمکریتموه. 
الصمَاة: بهمانا رالصمام)دی ه (ك: 


نی چیره‌که پیکراو لەبەردەستى 
نیچ دوانه‌که‌ی دا گیانی له‌ده‌ست دا. 


0 


صمائم). صمی الرجل: پیاومکه بازی داو په‌له‌ی 


السصمم: نه‌مانی ههستی بیسستن ٠‏ 
کمربوون ه ده‌گوتری: (به ضَمم): 


بەكەسێك ده‌گوتری ببیسی بهلام 
هیدایمت نه‌دری به‌گویره‌ی ثه‌ومی 
دمیبیستی. 


الممة: ثازاو بەجەرگ ه ده‌گوتری: 
(رجل صِمَة: پیاویکی نازایه. 

الصمام: ژیشکی می ه (ك: صمَم). 

الصمیم: ناومروكو پوختهو کاکله ° 
ناومراستی دل ۰ گهرماو سمرمای 

صمیم العضو: نهو ئیسقانه‌ی جه‌سته 
رادهگری ۰ دهگوتری: (ضربه فاصاب 
منه صمیمه): لی داو شوینی 
کاریگه‌ری گرت. 

استم: ثه‌وکه‌سه‌ی سووره لەسەر 


گرد. 
آصنسمی الصید والرجسل: به مانا 


(صمی)دی. 


اَی الیْد: نیجیرهکه‌ی پیکاو کموته 


ژێر دستی ه لهحه‌دیس دا هاتووه: 
رکل ما اصمیّت ودع ما آفیست): 
گزشتی نمو نیچوه بخۆ كەلەبەر 
دستت دا گیان له‌دست دمدا ٩‏ ئهو 
نیجره مه‌خو برینداری دمکه‌کو 
دوور له‌تة مندار دمبیته‌وه. 


آصمی الرَمْیة: باش نیشانه‌که‌ی پیکاو 


تیرهکه‌ی تی چه‌فاند. 


المناب: خوراکیکه ده‌کریته بیخور 


لەخەردەلو مێوژ دروست دهکرک. 


الصّنابي: نموم رمنگی له‌نیُوان سوورو 


هرد دا بئ. 


ص ن ب 


صبرت النغلة: نه مامى در‌ختی 
خورماکه لەسەر قەدى دره‌خته 
خورمایهکی تر روا بۆاخؤى 
سەربەخۆ لەزەوى دا نەروا 0 
دشگوتری: (صَببرَ أسفل النخلة): 
لای خواروی قهده دارخورماكکه 
باريك بوو. 

الصْنْبَرٌ: باريكو تەنك لەھەرشتێك بى 
۰ رك: صنابر). 

الصثبور: لقه دارخورمایه‌که له‌قه‌دی 
درەخته خورمایسهکی تر 
سفرهه لدمداو دمروی. به‌بی نموه‌ی 
خوی بەنەمام له‌زه‌وی بروی ۰ 
ههروا ناوه بو بنکی دارخورمایه‌ك 
لای خواروی قه‌ده‌که‌ی باريك‌و بنکی 
لقه‌کانی روت‌و به‌ری كەم یی ° 
دره‌خته خورمای به‌تهنیاو دوور 
له‌دارخورمای تر ۰ به‌لوعه‌ی ئاو ۵ 
کونی به‌لوعه‌ی ناو. 

الصتب: بای سارد کاتی دونیا هه‌ورو 
ههلابی ه ده‌گوتری: (غداة بر 
وليلة بر ه (ك: صنابر). 

صتابر الشتاء: کاته زور سارده‌کانی 
زستان. 

السصتویر: دره‌ختی سنهوبهر زر 
جوری همیه برکا له‌جوره‌کانی 
به‌ریکی بچوکی تام خوّشی ههیه. 


۱:۷ 


ص ن د 


صح سنجا وصنوجا: سازی لی داء سازو 


سه‌متوری لئ دا. 


صتج الناس: خه‌لکه‌که‌ی بردموه سەر 


بنه‌چه‌ی خویان. 

السصْج: پلیتیکی بازن‌ییه له‌مسو 
مەعدەنى تر بەيەك ده‌کیشرینو 
دمنگیان لئ دی بو ش‌اییو 
سه‌ماکردن به‌کاردین ۰ ههروا چەند 
پارچه صهفیحه‌یه‌کی زمردن 
بهقه‌راخی دمفه‌وه دا ده‌کوترین يان 
له‌په‌نجه‌ی راقفیصهدا دمبن له‌کاتی 
شاییو زه‌ماوضد دا پیکیسان 
ده‌کی شی‌و ده‌نگیان لسی دی ۵ (ك: 

الناج: خاومنی سه‌نج يان ثهوکه‌سمی 
یاری پئ دمکا. 

الصناجَةٌ: بزمانای زیده رۆيى له‌ماده‌ی 
(الصتاج)دا دئ. 

صنَاجّة العرب: ناز ناوى شاعير (آعشی 
قسیس)ه چونکه شیعره‌کانی : 
گورانی زور له‌باربوون. 

الصنده: شهريضو نازا. 

المندید من الناس: فاده‌میزادی ئازا ه 
دمشگوتری: (برد صندید): سهرمای 
به‌ته‌وژم و (ریح میندید): بای به‌هیْز 
ه ربوم حامی الصنادید): روژی زور 
گهرم. 


ص ن د 

صنادید القدر: به‌لای رژژگار. 

المندوق: سندوق بو تیْداهه‌لگرتتی 
کتیب‌و پوشاك‌و شتی تر. 

صندوق الريد: صندوقی پوزسته؛ 
صندوفیکه له‌برک شوینی تایبهت 
لەسەرشەقام دادەنرئ بو تیکردنی 
نامه‌و شتی وا رژژانه بان همفتانه 
کارمه‌ندی پوزسته دەيانكاتەودو 
نامه‌کان کوّده‌کات هوه بزش‌هوه‌ی 

صندوق التوفی: به‌شیکه لهفه‌رمانگه‌ی 
به‌رید موچه‌خورو خاوهن پارهو 
پول هه‌لدمنی بو په‌زمه‌نده‌کردنی 
مالو سامان‌و ودبه‌رهینانی بو سودو 
قازانج. 

صندوق الطرد: ثه‌و ته‌نکییه ئاوميه 
که‌له‌ت هوالیّت دا داده‌مه‌زرین درکا 
بونهومی کاتی پیویسست بو 
پاکردن هوه‌ی سیفونی ناود‌ست 
به‌کاربهینریت. 

تسصندل الرجسل: پیاوه‌که به‌بونی 
صهندهل خوی بونخوش کرد ۰ 
صه‌نده‌ل پۆشى. 

الصَتادلْ من التواب: ناژهلی سه‌رگه‌وره 
و جسته گهوره‌و توکمه‌و به‌هیز. 

العئنذل: دره‌ختی صه‌ندهل, داره‌که‌ی 


بونیکی خوشی نی دی بونه‌که‌ی 


۱۶۷۵ 


ص نع 
به‌دست پټداهټنانو سوتاندن بلاو 
دمبیّته‌وه ۰ داره‌که‌ی چه‌ند جوریکی 
ههیه (سورو سپی‌و زه‌رد) ۰ خوفیکه 
ژیره‌که‌ی نه‌علیکی پته‌ومو به‌تیلمه 
چهرمی باريك له‌قاج شەتەك دمدری 
۰ به‌له‌میکه ژیره‌که‌ی که‌وانه‌يیه 
لهروبارو شتی وادا به‌کارده‌هیُنرک. 

الصندلاني: صهیدهلانی 9 عەترفرۆشو 
نه‌وانه‌ی دمرمانی پزیشکی دروست 
دمکهن ه رك: صنادلة). 

السصارً: شيشه تاسنی باريكو 
سهرگوچانی لفک‌هو گوره‌وی ی 
ده‌چندری 0 اسنیکی سمرگوچانی 
قولابه پییه به‌تيك له‌سه‌ریکی 


دەخرئو هه‌لددریته ناو ناودوه 


بوماسی گرتن ۰ پیشی ده‌گوتری: 
رالشص). 


صع الشَيْىٌ صنعاً: شته‌که‌ی دروست کرد. 

صنع به صنعاً قبیحاً: خراپه‌ی له‌گه‌ل گرد. 
ثازاری دا. 

صنعّ له أو اليه معروفاً: به‌خششی خوی 
به‌سه‌ردا رشت. 

نع قَرَسَه: جوان نه‌سپه‌که‌ی بو رام کردو 
چاودیری بوو ده‌گوتری: (صَنْعَُ علی 
عینه): له‌ژێر چاودیری ثه‌ودا ثه‌وشته‌ی 
هیّنایه دی ه قورئان دهف مرموی: 
ومع علی عنبي> بو نموه لهژیر 


ص نع ۱:۷۹ 


چاودیری نیمه‌دا به‌رومرده ببی‌و بی 
بگه‌ی ه هروا ده‌گوتری: رصنعه بعين 
فلان: له‌ژیر چاودیری فلان دا 
ثه‌وشته‌ی هیّنایه دی. 
صنع صتما: له‌دروستکردن دا دمست 
پهنگین بوو ه (فهو صنعٌ). 
آمتع الارّق: حوشتره‌که‌ی باش رام 
بوو. 
أصتَعٌ الفرس رضوه: جوان ه‌سپه‌که‌ی 
په‌رودرده کردو رای هیّنا بو 
سواریی. 
صائفه: له‌گه‌لی دا هه‌ثی کرد. له‌گه‌لی 
گونجا. 
صانع عن الشیی: له‌شته‌که‌دا فیلی لى 
کرد. 
صهه: بو زیده رویسی له‌مانای 
(صنْعَهُ)دی. 
صَنّحَ اجاریة: کیژه‌که‌ی باش به‌رومرده 
کردو قهله‌وی کرد. 
صَئع الْسَةّ: گه‌له‌که‌ی کرده گه‌لیکی 
پیشه‌ومرو دست رهنگین. 
اطع بو زیدهره‌وی له‌مانای 
(صنع)دی. 
اطع نلان: فلانکس خواردنی 
ناماده‌کرد بوخیر به‌هاناوه چوونی 
ناتاجان. 
اصْلْتَمٌ عند فلان صْنیعة: چاکه‌ی 


ص نع 

لەگەل فلانكەس گرد. 

امنطتع فلاناً لنفسه: ھلانكەسى بۆخۆى 
هه‌لب_ زارد ۰ قورئان ده‌ف‌هرموی: 

تَصْعٌ؛ لافی شتیکی لئ دا کهنه‌یبوو. 

استصتع فلاا کذا: داوای له‌فلان کرد 
ثه‌وشته‌ی بو دروست بکا. 

التسصنیع: پیشه‌سازی ردچاو کردن ۰ 
گورینی گەل بو گه‌لیکی پیشه‌ومرو 
شت دروستکهر ه بل وکردت هومی 
گیانی پیشه‌سازی لهناو گەل دا. 

السصانع: وستاو دهمست رهنگین ٠‏ 
پیشهومر ه (ك: صنتاع) ه دەگوترىێ: 
(امرأة صانعة الیدین): افرمتیکه 
ده‌ست ره‌نگینو کاراماو کمیبانوو. 

الس‌صناعة: پی شه‌سازی ٩‏ ههرکارو 
کرده‌وهیه‌ك فاده‌میزاد بیکاو تییدا 
دست رهنگین بی. 

الصناعیة: ده‌گوتری: (قوم صناعيق): 
نهته‌ومی هکن باش ده‌زانن مال‌و 
سامان بخهنه گەر. 

ال صناعي: كەسێك بەخوێندنو 
فیربوون فیّری پیشه‌سازیی ببی ۰ 
هروا ناوه بو شتيّك خورسك‌و 
سروشتی نهبی دروست گرابی ۵ 
ودکوو ده‌لیی: (حریر صناعي) ۰ 
ه‌مروا به‌جاوگی ص‌هناعیش 


ص ن ع 


دهگوتری ومکوو راضصوصية. 
الفروسية والطفولية) ه (الصخرية 
یه القابلية السولية اطریة). 

الصنْع: کردمومی ناده‌میزاد ٠‏ قورنان 
دمفه‌رموی: «وَم تخبون هم 
پخمیون معا ه دروستکراو ۵ 
قورنان دمفمرموی: نع له ۳ 
لقن کل تيء اه حير بما ون 0 
همروا ناوه بو تاوهو نامیُری گزشت 
برژاندن ٩‏ شیشی گوشت برژاندن ۵ 
ته‌نکی‌و عه‌مباراو کهناوی بارانی 
تیدا په‌زمه‌ن ده بکرئو کاتی 
پیویست لیِی به‌کاربی ه (ك: اصناع 
وصنوع) ه دشگوتری: ررجل عینع 
الیدین): پیاوی دمست رمنگین ه يان 
ده‌گوتری: الما غ السدین) ۵ (ك: 
أصننا ع). 

الصٌ: زمانره‌وانو پاراوه ده‌گوترک: 
(لسان صْتَمْ ورجل صنع اللسان): 
قسمرموان‌و کاراما ه (مستع الیدین): 
دست ر ەنگینو شرمزا 
لەپیشەوەريى دا و (ك: أمصناع 
وصنع). 

السسمْفةٌ: کردهوهی بي شه ساز 
دمروستکراوو به‌رهه‌می پیشە‌ساز ۵ 
پیشه‌ی پیسشه‌ومر 9 لهزاراوه‌ی 
فەلىسەفەدا رب ازی رێكو پیكو 


۱+۰۷ 


ص ن ف 
تایبه‌تی بو نه‌نجامدانی کاری دەستى 
يان زیهنی. 

الصنیع: کردارو به‌رههم + (ك: صنائع). 

الْصالقةٌ: بمرتیل ه شتیك بۆيەكێك 
شه‌نجام بده‌ی بو هوهی نه‌ویش 

المنتع: کارگه ‏ شوینی دروست کردنو 
به‌رهه‌مهینانی شتو مەك ۰ عه‌مباراو 
که‌اوی بارانو شتی وای تیدا 
کوده‌کرزت هوه بزف هومی لهکاتی 
پیُویست به‌کاری بینی ه (ك: مصانع). 

السانع: باله‌خانه بو نیشته‌جیبوون‌و 
قهلاو ثه‌و جوره شتانه 0 قورئان 
دمفه‌رموی: «وتخذون مصانع لک 
کخلثرن6. 

الصئعة: کارگه ۰ نان دروستکردنو 
زییافمت که دۆستو ناسیاوی بو 
بانگ بکرین ه هه‌نگه‌لان (شوینی 
هه‌نگ به‌خیّو کردن له‌دووری گوندو 
شویتی نیسفته‌جی بوون) ۵ (ك: 
مصانع). 

الصنوع: بیچه‌وانه‌ی شتی خورسك 9 
به‌دی هیْنراو به‌دهمستی ناده‌میزاد 4 
هروا ناوه بو شیعريّك عاتیفه‌و 
خضهیال رای نهبووبی له 
له‌دایکیوونی دا. 

مف الستجُر: دره‌خته‌که چهند 


ص ن ف ۱:۷۸ نو 
جوریك بوو ه پان گه‌لای کردو صَّمٌ فلان: فلانکه‌س بتیکی دروست 
گه‌لاکانی جۆر جور بوون ۰ يان کرد. 
گه‌لای دمرکرد. نم الشَییّ: شته‌که‌ی هینایه سەر 

صف الشمر: میوه‌که هه‌ندیکی شیوهی بت. 
پیگه‌یی‌و هه‌ندیکی نا. الصَنَمُ: په‌یکه‌ریکه لەبەرد يان له‌دار 
صسْف الأشياء: کالاکانی لك يان له‌کانزای تر به‌رستشی بوکراوه 


هه‌لاواردن‌و ههرجوره‌ی بهجیا 
ریزکردن. 

صن الکتاب: کتیبه‌که‌ی تهثلیف کرد 
(دای نا). 

ی تصلّف الشجر: دره‌خته‌که گه‌لای کردو 
گهلاکانی جوراو جور بوون. 

قَصَنّف الاشیا»: شته‌کانی لیك بونه‌وه 
ههرجوره‌ی به‌جیا ریز به‌ن دو 
کوبه‌ند بوون. 

تصْفّت شَْتَه: لوی قه‌لشی, باری گرت. 
قمتماغه له‌سه‌ری دروست بوو. 

الصثف من الشیی: جوری شت که 


به‌روال‌ت له‌شتی تر جیابی و (ك: 


أصناف وصنوف). 
۱ ۳ جوره ومرمقیُکی زبره داری 
پئ سفت دمگریا. 


آصتن: لەبەر خەفەتو تورەيى هیچی 
نه‌خواردو نهخواردهود. 

صنمت الرا ائحةً صتماً: بونه‌که ناخوش 
بوو دهگوتری: (صتمٌ اهسسم): 


بوگه‌نی جه‌سته. 


لای عهرمب باو بووه بییان وابووه 
په‌رستنیان لسه‌خودایان نزب ك 
دهکاتهوه ۰ رك: أصنام) ه قورشان 
دمفمرموی: راغ َو 
على متام م4 
الصتمَةٌ: به‌مانا «لصّم)دی. 
صن صَنَاً وصنوناً: بوگه‌نی کرد. بونی 
ناخزشی لی پەيدا بوو دهگوتری: 
رصن اللحم وصَنْ الاغْ). 
أَصَنْ: به‌مانا (صن)دی. 
اصن فلان: فلانکه‌س بی دمنگ بوو ه 
لوتبه‌رزیی نواندو ترو فیزی کرد 
جایان لهبهر رقو تورمیی يان 
به‌هوی ته‌که‌ییورو خو به‌زلزانی. 
الصتان: بۆگەن بونی ناخوش 
آصننی فلان: فلانکه‌س خولهکهوه پیسی 
21 3 
متت الشَجَرة: دره‌خته‌که به‌لیکی لئ 
جیا بووه درەختەكە بەدوو پەل 
يان زیاتر روا. 
تمصتی فلانْ: به‌مانا (اصضنی)دی. 


ص ن و 
الستاء: خوله‌که‌وه + نه‌وه‌ی دمکه‌ویته 
سهرجهسته له حوله‌میش‌و دوکه‌ل. 
الصئو: هاوشان‌و به‌رامیهر ه نه‌مام‌و 
شلکه دار که‌له‌سهربنکی دره‌ختیکی 
تر دمروی ۰ برای باوكو دایکی ۰ 
دمگوتری: (هو صنو آخیه وهما 
صنوان) ۰ قورئان ده‌ضه‌رموی: 
منوا وغیر صنران یُسقی بماء 


واجد. 
الصثرٌ: میینه‌ی (المیثی). 


مه 


ال‌صنویر: ستنه‌وبهر؛ دره‌ختیکه 
دمرویندری يان بو جوانی‌و 
رازاندنهوه‌ی شوین يان بو سود 
ومرگرتن له‌داره‌که‌ی همندی جوری 
هه‌یه بهرده‌گری تامیکی خوزشی 
هه‌یه. 
صهب اللون صَهباً وة په‌نگی زهمردی 


سورباوی سپی واشه. 


ل وو و تس 


صهب صهوبة وصهبا: به‌مانا (صهب)دی. 

صَهبه: وای لی کرد رمنگیکی زمردی 
سورباوی سپی واشه‌ی ههبی. 

اهب الشْمر: فژی زمردی سورباوی 
سپی واشه بوو. 

الاصَهّب: رمنگی زمردی سورباوی سپی 
واشه ه بسو میینه دمگوترکا: 
الصا ه (ك: صَهّب). 

المهیا.: شهراب. 


۱:۷۹ 


ص هه ر 

الط زمردییه‌کی سورباوی مه‌یلهو 
سپی. 

صهده اغر مهد وصهداناً: گمرماکه 
بەھێز بوو. 

الصیَهد: گمرمای به‌هیزو ته‌وژم. 

صهر این بالنار ونفوها صَهْراً: شته‌که‌ی 
تواندهوه ٩‏ فورئان دەقەرموێ: یمه 
به ما في بُطونهم وَالْجُلوذي. 
صَهََهال: گمرمی تینی بوهیناو تەنگى 
صَهّره البز وضوه: پیوی تواوه يان 

موخی کرده پیخور. 
صهر شَعْره: فزی خوی به‌پیو چه‌ور کرد. 


صهر جسْمّه: جه‌سته‌ی خوی هه‌نو چهوری 


گرد. 
صهر الشَبْى الیه: شته‌که‌ی له‌خوی نزيك 
گردموه. 


أصهَرَ الیه: یی نزيك بووه. 
أصَهَر الى القوم وبهم: بوو به‌زاوای 
قهومه‌که. ئافرەتى لی خواستن. 


صضاهر الوم ونيهم والسیهم: به‌مانا 


(اصه)دی. 

اصطهر الشخم: پیوه‌که‌ی تواندموهو 
خواردی. 

انصهر: توایه‌وه. 


تصاهرا: نه‌و بنه‌ماله ژن‌و ژنخوازییان 


ص ه ر EA.‏ ص هي 
بهیه‌ک موه کرد ه بوون به‌زاواو ‏ صهل الَْرّس صهیلاً وضهالا: نسپه‌که 
خه‌زوری یه‌کتزیی. حیلاندی. 

الزنصهار: گورانی ماده‌ی رهقو بتو بۆ ‏ حصاهلت الفیلٌ: نه‌سبه‌کان بقیه‌کتریان 
حاله‌تی شله‌مه‌نی. حیلکاند. 


الصهارٌَ: تواوه ۵ پیوو بەز ه مۆخ. 
الصهُر: گوراندنی ماده له‌حاله‌تی رەقى 
پته‌وییهوه بو حاله‌تی شله‌مه‌نی. 
الصَهرٌ: خه‌زور. خزمایه‌تی به‌هوی ژن 
خواستنه‌وه 4 قورئان دمفهرموی: 
«وفو اي حل بن الماء شرا 
فلا نا مرا 

الصهور: گزشت برژین ه به‌زو پیو 
توینه‌رموه ه (ك: صَهُر). 

الصهی: تواوه ٩‏ هه‌رشتيّك له‌حاله‌تی 
رهقییه‌وه گورابی بو شله‌مه‌نی. 

الصهر: شوینی تواندوه ۰ رك: مصاهر). 

صَهرَحَ صهرعاً: حه‌وزی ثاوی دروست 
کرد ه عه‌مباراوی بنیات نا. 

صَهْرَجَ اعوض: حه‌وزه‌که‌ی به‌قیرو زفت 
کونبړ کرد یرو زفتی لهحه‌وزه‌که 


هه‌لسو. 
السصهریج: حه‌وزیکی گه‌وره‌ی ئاو 


عه‌مباراو ته‌نکی ناو. 
صة: بی دمنگ به» قسه مه‌که. 
صهصه پالقوم: له‌خه‌نکه‌که تورمبوو 
بونه‌وه‌ی بیدمنگیان بکا ¢ بێدەنگ 


الصاهل: ثسب ه (ك: صواهل). 
صهي صها: برین دار بوو دوایسی 

برینه‌گه‌ی تەر بوو (ناوی کرد) ۰ 

دهشگوتری: (صضهي اجرح وضهیت 

یده. 

آصهی الرس وضوه: نه‌سپه‌که جدهوی 
يان ناوقه‌دی موراغه‌ی پشتی نازاری 
بوو. 

آضهی الریض: نه‌خوشه‌که‌ی به‌رون 
هه‌نوو خستییه به‌رخور. 

صاهی القَرَسَ: چووه سەر قه‌پوچکی 
زین سواری پشتی نهسپه‌که بوو. 

السصهرًّ: شونی زین لهسمر پشتی 
ئەسپ ه هروا ناوه بو تۆپەلاكو 
لای ژورووی هه موو شتیّك و بورجو 
باله‌خانه که لەسەر ته‌پولکه دروست 
بکرین ۰ شویتی به‌ناو پاسار که 
حوشتى تەرەبوو تیدا 
ده‌حه‌ویت موه ۰ سهرچاومی ئاو 
لهکیودا ٠‏ (ك: صهاء وصها). 

الصهيونية: جمو جولو تیکوشانیکه 
بسو دروستبوونى كۆمەگاو 
قه‌وارەيەكى سیاسی سەربەخۆ بو 


ص و ب 
نه‌ته‌ومی جوله‌که لهفه‌له‌ستین دا ه 
ثهم ناوه له‌ودوه دانراوه كه‌له‌نزيك 
شاری تورشه‌لیم کیُویّك هه‌یه پینی 
دهگوتری: (صهیون)و پال نه‌و 


دراوه. 
صاب الطر صوباً رصضیبوبةٌ: بارانه‌که 
هه‌لرژا. 


صاب السُحاب بالطر: همورهکه له‌کاتی 
پویست دا بارانی پێویستی باراند. 
صاب لطر الارض: بارانه‌که زموییه‌که‌ی 
اوداو تیراوی گرد ۰ له‌کاتی پێویست 
دا بارانه‌که بارى. 
صاب السْهم: تبرهکه نیشانه‌که‌ی پیکاو 
همنگاوتی. 
صاب به: که‌وته شوینی خوی» شوینی 
خوی گرت. 
آصاب الشْیینْ: گه‌يشته شته‌که. 
اصاب الطب فلانا: بهلاکه سواری شانی 
فلان بوو. 
اصاب بعینه: حهسوودی پی برد. چاوی 
حه‌سودی بریه مالو سامانیو 
به‌خیلی پی برد. 
اصاب السسَهم الرمیة: تبرمکه 
لهنیشانه‌که‌ی داء نیشانه‌که‌ی پێكا ۰ 
دشگوتری: (اصساب الرامي): 
تیرهاویژه‌ه تفه‌نگچیه‌که 
نیشانه‌که‌ی ههنگاوت. 


۱:۸۱ 


ص و ب 
أصاب صن الال: له‌ماڵو سامانه‌که‌ی 


برد. 
صَوّب السهمٌ: تیره‌که‌ی اراسته‌کردو 
لیی داء هه‌نگاوتی. 


صوّب الفرَسّ: نهسپه‌که‌ی هه‌لینگ دا 
بمرهمو ام انجی تايبەتى 
لەپێشېركىكەدا. 

صرب فعله آو قولّه: کرداره‌که‌ی يان 
گوفتارەکهی به‌راست داناو 
پەسەندى کرد. 

صرب الخطا: هەله‌که‌ی راست کردموه. 

صَوّبَ فلااً: بەغلانكەسى گوت باشت 
کرد. دست خۆش. 

صَوّب الیٌِ: شته‌که‌ی شورکردهوه. 
خواری کردموه. 

صوب الطعام أو اسب: خوراکه يان 
دانه‌ویله‌که‌ی کرده کومهل. 

انصاب الا ء: ناومکه هه‌لرژا. 

تصوب: بو موطاومعه‌ی (صضوّب) 
هاتووه ٩‏ هروا به‌مانا سهرمو زیر 
بوونه‌ومیه. 

استصاب رایه ار قوله أو فعله: راوو 
یوچونه‌که‌ی به‌است دانا به‌سه‌ندی 
کرد پبشتگیری قسهو کردهوهکه‌ی 
کرد. 

استصویه: به‌مانا راستصاب)دی. 


الطاب: در‌ختیکه تال گوشراویکی 


ص‌وب 


سپی ههیه وه‌کوو شیر وایه زؤر تالف 
به‌رچاو بکه‌وی يەكسەر لهناوی 
دمبا. 

الصراب: به‌ربه‌ست ه حەقو راستی. 

الصوّب: لای شت ه ده‌گوتری: (إتجة 
صْوبه» روی کرده لای نهو ۰ 
مه‌به‌ست‌و ئامانج ه ده‌گوتری: (فلان 
مس‌ستفيم الصوّب): فلانکهس 
له مه‌به‌ست و تامانجی خوی لاناداو 
به‌ردو هه‌دمف هه‌نگاو دمنی ۵ همروا 
نساب و بارانیك که‌به‌ثه‌ن دازمی 
پیویست بباری‌و زیان نه‌گه‌یه‌نی. 

السصوبة: خوارده‌مه‌نی کوب ووه يان 
دانه‌ویله‌ی خرکراوه ٩‏ هدروا ناوه بو 
ژوریکی له‌شوشه دروستکراوو پله‌ی 
گهرمی تیدا ره‌چاوبکریو بسرک 
جوری روەكى تیدا پسه‌رومرده 


دمگرگ. 
الصوابة (ضوّابةالقوم): هلب زاردهی 
گەلو ھۆز. 
الصویب: هه‌نگیو ئامانج پیك را 
دروست. 


الصيّب: هسه‌وری بارانساوی که 
به‌نه‌ندازه‌ی پیویست باران ببارینی 
4 خودی باران. 

الصیوب: به‌مانا الصیب)دی. 

الصاب: هه‌نگاوتنو پیکان ۰ بهلای 


۱:۸۲ 


ص و ت 

گه‌ورهو سامناك ۰ همه‌نگیوراو؛ 
که‌سيك زیانیکی پئ بکه‌وی. 

الصيبة: بهلاو کارمسات. که‌توشی 
ئادەمیزاد دەبێ. 

الصویج: تيرۆك ه نه‌وشته‌ی هه‌ویری 
پێ بان پان ده‌کریتهوه ۵ رك: 
صو ایج). 

الصويّج: به‌مانا (الصوْبَجٌ)دى. 

ضات ضرتاً وصواتاً: دمنگی لی هات 

قیړاندی قیژاندی. 

أصات: به‌مانا (صات)دی. 

أصات بفلان: ناوی فللأنکه‌سی زراند. 

أصات فلاناً: وای لەفلانكەس کرد هاوار 
بکا دمنگی لی بی. 

صَوّتَ: بو زێده رۆیی له‌مانای (صات) 
دا دئ. 

صَوّتّ به: بانگی کرد. 

صَوتَ له: له‌هه‌لبژاردن دا دەنگى بۆدا. 

صوّت الطْست: وای لەتەشتەكە کرد 
دهنگی لئ بئ. 

انشصات: ودلامی دایه‌وه ٩‏ ده‌گوتری: 
رانصات فلان للأمر): فلانکه‌س گوی 
رادیسری فه‌رمانه‌که یوو ه دوای 
خوارو خی چی راست بووه ۰ 
ده‌گوتری: (إنصات العوج). 

انصات به الزمان: رژژگار ناوبانگی 

دایه. 


ص وت 


الصّات: ناوبانگی باش که به‌ناو خه‌تك 
دا بلاو بێّته‌وه ٩‏ دهنگ تیژو گهوره 
دمنگ زړ. 

الصوت: ده‌نگ ه دمنگدان به‌نووسین 
يان به‌ناماژدو دەست هه‌لبرین يان 
بەقسه بو به‌سه‌ند کردنی شتیّك. 

الصِیْتٌ: ناوبانگی باش ه ده‌گوترکا: 
(ذهب صیته بین الناس): ناوبانگی 
باشی بهناو خه‌تك دا بلاو بۆوە. 

الصیَةٌ: به‌مانا (لی)دی. 

الصْیّت: دمنگ گرو دمنگ تیژ ه ده‌نگی 
گهوره. 

صاخه صوعاً: قه‌لاشتی. 

صوحّ البَتَ وضوه: روه‌که وشك بوو 
شهفار شه‌فار بوو. 

صرح النخل: خورماکه باش‌و خراپی 
ليك جیابوونه‌وه. 

صسوح السریح السشَيْىٌ: رهشه‌بایه که 
شته‌که‌ی وشك کردموه هه‌تا شه‌قار 
شه‌قار بوو وردو هاریوو » همروا 
ده‌گوتری: (صَوٌح ار الَنی). 

انصاح: شهق بوو ه قه‌لشا ه دوو لەت 
بوو. 

اصاح النَبْت ونعوه: به‌مانا (صَرح)دی 0 
هروا به‌مانا نهوه دی گوله‌که‌ی 
دمرکه‌وت. 


ود 


إلصاح الفَجْرٌ أو البق أو القصر: به‌یانی 


۱:۹۳ 


ص و ر 

يان بروسکه یان مانگ روناکی دا. 

موم النبست: به‌مانا (صوّخ)دی و 
دهگوتری: (سصوحت الارض): 
زه‌وییه‌که وشك بوومو شه‌قار شه‌قار 
بوو. 

صرح الْشَعْرٌ: قزی پرژو بلاو بوو. 

الصاخة: زهموی سوته‌مه‌رژو هیچ لى 
نهرواو ه (ك: صاح وصوح). 

الصواحع: سره ته‌رزی دارخورماو پړژو 
بالی که وشك دمبی‌و بلاو دهبیْته‌وه 
¢ گهج. 

الصوخان: وشك‌و برینگ. 

الصوحةٌ: ثه‌و تیسکه خورییانه‌ی بەر 
دمبنه‌ومو بلااو دمبنه‌وه. 

آصاغ له والیه: گویی بزگرت. 

آصاخ عن الأمر: له‌کارهکه ژیوان بووه 
گەرا ایفوه. 

صاخ علی حق فلان: له‌مافی فلان 
بیده‌نگ بوو ۰ چاوی لی پۆشى. 

السصاخةٌ: بهلاو کارسات ه له‌بواری 
پزی سس شکی دا ه-هوکردنو 
نه‌ستوربوونی نی سقانه بسه‌هوی 
لیکدانو ثازار پیگه‌یشتنه‌وه. 

الصودیوم: کانزایه‌کی فلزی ورشه داری 
سپی زیوییه. زر به‌پیزو جاپوکه‌و 
زوو له‌هه‌وادا بلاو دمبیتهوه. 


ی 
صار صورا: دمنگی هات. 


ص و ر ۱:۸۹ 


ص و ر 


صار الشَییٌ الیه: شته‌که‌ی بولای خوی 
کیش کردو نزیکی کردموه ٩‏ زوربه‌ی 
رافه‌که‌رانی قورثان وشه‌ی (صاری ناو 
نایه‌تی ورهن بسك بان بهم 


مانایه ته‌فسیر گردووه. 
صور صَوَرا: خوار بووه مهیلی ثه‌وی کرد 
٠‏ (فهو أصور وهي صَورَا ه (ك: 
صور). 
أصَارّه الیه: مه‌یلی پئ کرد. بۆلای ثه‌وی 
خوار گرده‌وه. 


صسوره: وین هی كشا ه قورئنان 
دمفه‌رموی: هر اي ررکم في 
الأرزْحام کف یشاء. 

صور ای أو ال شخص: بمقه‌نلهم 
وین هی شته‌که‌ی بان فلانکه‌سی 
لەسەر کاغه‌ز يان لەسەر شتی تر 
کیشا بان بهنامیری وێنه‌گرتن 
وینه‌ی گرتووه. 

صَوّر الا ومصفیکی کرد. که هه‌موو 
پیُکهاته‌کانی رون بکاته‌وه. 

تَصوِر: وینه‌و شکلی بو به‌یدا بوو. 

تصور: له‌زانسستی دەرونزانى دا 
اماده‌کردنی وینه‌ی شتیکی هه‌ست 
پیکراوه له‌عهقل دا به‌بی نهوهی 
کاریگه‌ری تیدا بکا ه له‌لای زانایانی 
مه‌نتیق اماده‌کردنی تاکه بان 
ماهییه‌تی شته له‌زمین دا به‌یی 


ثهوه‌ی حوکمی نه‌بوون بان بوونی 
به‌سهر دا بدرئ. 

الشصَوریةَ: لمفه‌لسه‌فه‌دا بریتییه لهو 
ریب ازو بپرو بوچونه‌ی کمده‌لی: 
کوللی ات ھەر لهزمین دا هه‌یهو 
له‌دهردودی زمین دا وجودیان نییه. 

الشصویر: وینه‌گرتن, وینه کێشان ۰ 
وزنه‌کیٍ‌شانی شت يان شه‌خص 
لمسمر دیوار يان لەسەر شتی تر 
بەقەڵەم يان به‌شتی تر. 

الشصویر الشمسي: وینه‌گرتنی شت 
به‌کامیرای شه‌مسی. 

السمناز؟ من الجبل وضوه: توقه‌سهرو 
توپه لاك. 

الصوار: جهلهبه رشه ولاخ (گاگەل) ۰ 
(ك: آصورة وصیران). 

الور لامل ٠‏ لیواری روبار ه (ك: 
صیران). 

الصور: کهرمنا ۵ شتیکه وهکوو شاخه‌گا 
وایه فوی پیّدا ده‌کرکاو دهنگی لئ 
دی. 

الصورة: وینه, سه‌رو شکل‌و روخسار 9 
جوری شت ه دمگوتری: (هذا الأمر 
على ثلاث صور): نه‌و شته سی 
جوری هه‌یه ۰ ماهییهت‌و وینه‌ی 
شت لمزمین دا ٩‏ سیبه‌ری شت له 
زمین دا يان له‌عمقل دا. 


ص و ر 
صورة احکم التنفیذیة: وینه‌ی فهرمی 


بریسار كەبەپێى نهو نوسخه 


بریاره‌کگه جىبسەجى ده‌ک رکه 
كەبەمۆرى دادگا مورکرابیو واژۆ 
گرابی‌و شیوازی جی به‌جی‌کردنی 
تیدا رون کرابیته‌وه. 

الصیر: جوان روخسار. 

السمور: وین ه‌گر؛ که‌سيك پیشه‌ی 
وینه‌گرتن بی. 

الْصورا: میینه‌ی «لموّر ) کامیرای 
وینه گرتن. 


صضاعت اللْحل صسوعاً: همنگه‌کان 
هه‌لایزان‌و پبهرت‌و بلاو بوونه‌وه 
ههن_دیکیان شوین هه‌ندیکیان 
که‌وتن. 

ضوع الاشیاء: به‌مانا (صاغها)دی. 

صَوع الوضع: شوینه‌که‌ی ته‌خت کردو 
ناماده‌ی کرد بو پیْدا رژیشتن. 

انضاع: بو موطاومعه‌ی رصاعه)دی ۰ 
گهرایه‌وه. يان به‌خیرایی رایشت. 

ضوع القرم: خه‌لکه‌که بلاومیان لئ 
کردو پهرته‌وازه بوون. 

الصاع: ربه‌و قسناغی دانه‌ویله پێوان ۰ 
دانیسشتوانی حیج از نامیری 
(صاع)یان به‌چوار مود مه‌زنده 
کردوه ه دانی شتوانی عیْسراق 
به‌هه‌شت (ریطل) مه‌زنده‌یان کردوه 


۱:۸۵ 


صوغ 
٩‏ ههروا ناوه بسو جامیلک هی 
ئاوخواردن وه و گوچان‌و عه‌صا ه 
عه‌صای پاشا ه (ك: أصوع وصوعان 
وصیعان). 
الصاعة: زهموی تخت گراو نامادهکراو 
بسو پیدارقب_شتن ۰ شس ونيك 
تاساددبکری بوشیکردنه‌وه‌ی لزکه 


vee 


تییدا. 


الصواع: به‌مانا (الصًاغ) دئ واته: ريه 
سناغی دانه‌ویله بیوان ۰ يان 
جامیلکه‌ی ئاو تیدا خواردنه‌وه ٩‏ 
قورشان دعفه‌رموی: فد صواغ 
الْمّلدي ۵ (ك: صيعان). 
صاة صوغاً وصیاغة: بەشێوەيەكى 
جوان‌و رټكو پيك دروستی کرد. 
صاغ العتن: کانزایه‌گی کرده قالبو شتی 
وا. 
صاخ الكلمة: وشه‌که‌ی لەسەر شێوەى 
قیاس‌و یاسا دروست کرد. 
صاغ الکلام: رسته‌که‌ی اماده‌کردو ریکی 


خست. 

انصاغ الشییّ: بو مسوطاومعه‌ی 
(صَاغه)دین. 

السصائغ: التونچی؛ که‌سيك پیشه‌ی 
نموه بی ثالتون‌و زیوو شتی وا بکاته 
خشل ه (ك: صاغة وصواغ وصئیاغ) ۰ 
دمگوتری: رفلان من صاغة الکلام) 


صوغ 

فلانكەس قسەزانو دار زهری 
رسته‌یه ۵ لەوكەسانەيە باش 
قسەكەرێك دەخەن ه بو کوی میینه 
دمگوتری (صنوائغ). 

السصواغ: بسو زێدەرهوى لسه‌مانای 
(الصائغ)دی ۰ به‌زوری بو نه‌وکه‌سه 
به‌کاردی که قسه‌کانی برازینیٌته‌ومو 
ریکیان بخاو هه‌لیان به‌ستی 0 
ده‌گوتری: «مذه كلمة صاغها 
صنواغ). 

السصیاقة: ناللون‌چیه‌تی ۰ پیسشه‌ی 
بهخشل کردنی زیرو زیو ه 
ده‌شگوتری: (کلام حسن العیَیاغت): 
رسته‌و وتاریکه زور به‌پیزمو جوان 
داریژرا اود. 

الصیقة: خشل ه کانزای دار زراوو 
به‌خشل کراو ه ‌صل‌و بنهما ۵ 
دمگوتری: (هو من صيغة کرعت): نه‌و 
ودجاخزاددیهو له‌له‌ص لو 
بنه‌مایه‌کی رسهنه. 

صيفة الامر: نه‌و شیومیه‌ی وشه‌که‌ی 
له‌سهر بنیات نراوه. 

صبيفة الكلمسة: شیوه‌ی وشهکه‌و 
ریزکردنی پیته‌کانی‌و بزوینه‌کانی ۰ 
رك: صِیغ) ه گوتراوه (اختلفت میم 
الکلام): واته لیکدان‌و شیوازی 


رسته‌کان جوداوازییان ههیه. 


IEA“ 


ص وف 

الصيغة التنفيذية: رسته‌یه‌کی تايبهتيه 
کارمه‌ندی تایبه‌تی لەسەر روپەرڕى 
بريارەکه دمینوسی بۆئەوەى بەزۆرە 
ملی بریاره‌که جی‌به‌جی بکرئ. 

الصیاغ: به‌مانا (المنوا غادی. 

الصیٌِْ: قسه رازینه‌رموه ه قسه زان ۰ 
(صیغه‌تی موشه‌به‌هه) ‹ يان به‌مانا 
قسه هه‌لبه‌ست‌و درژزن دی. 

الصيّغة: منینه‌ی «لیغ) ٠‏ به‌هیزو 
توانا. 

السماغ: دارشتن ۰ خشلی دار ژراو 
لەزێرو زيو يان له‌شتی تر. 

الَصوغ: خشلی دروستکراو. 

صاف الکبش صَرْفاً: خوری له‌سه‌ر پشتی 

ممرو بهرانه‌که دمرکه‌وتهوه توکیان 

هاته‌وه ٩‏ یان خوری سەر پشتیان زر 

بووء (فهو أصوف وهي صَوفاء). 

َو النبات: لەسەر روەكەكە شتێك 
په‌یدا بوو وه‌کوو گەندەموو وابوو 
ومکوو خوری دهچوو. 

صَوّنَ فلاناً: فلانكەس بوو به‌صوفی. 

توف فلان: فلانکه‌س بوو به‌صوفی. 

التسصون: ریب ازیکی ئەخلاقييە 
بنه‌ماکه‌ی دونیانه‌ویسستیو خو 
ثارایشت دانه به‌رمو شتی بمرز بو 
پاککردنهوهی دەروونو ب هرز 
کردنه‌وه‌ی گیان. 


ص وف 
علم التصوف: كؤمهليّك ياساو ریسان 
که صوفییه‌گان پابه‌ندی دمبن‌و جى 
به‌جییان ده‌کهن له4ناو کورو 
کوبونه‌وهمو گشه‌گیرییه‌کانیان دا. 
الصوف: خوری که‌پیستی مه‌رو بهران 
داده‌پزشی. 
صوف البحر: شتیکه لهسهر شیّوه‌ی خوری 
مەي سهرئاو دمکه‌وی ۵ رث: أصواف). 
الصوفان: روهکیکه برژو بالك دهرده‌دا 
دهشویهیته خوری. 
الصوفاني: شتيّك نيسبهت بدری بولای 
(صوف - خوری) به‌شیّوه‌ی ناقیاس‌و 
قاعیده. 
الصوفةٌ: پارچه خوری تیسکه خوری. 
الصوني: که‌سیك صوفی بی‌و پابه‌ندی 
ریب‌ازی صوفینزمی بسی ه شارمزا 
له‌زانیاری صوفیه‌تی دا ¢ ناوه‌گه‌ش 
نه‌وموه هاتووه گوایه به‌هوی دونیا 
نه‌وی ستیانه‌وه پزشاکی خوری 
الصفیة: به‌مانا (الثصوف)دی. 
الصُواف: خوری فرزش. 
السصیّف: ەر قومافیك زۆرى 
پیکهاته‌که‌ی خوری بی. 
صاك به السنك: میسکه‌که‌ی پیُوه نوسا. 
صاك الطیب: بۆ نه‌خوشه‌که بلاو بۆوە. 
تصوك السك وضصوه: خوی بەميسك 


VAY 


ص ول 

بۆنخۆش کرد. 

صال علیه صَوْلاً وصَوَلاناً: ه‌لمه‌تی بۆبرد 
۰ به‌لاماری دا بوئه‌وه‌ی تیکی بشکینی. 

صال امملْ: حوشتره‌که گلستی. 

صاوله مصاولاً وصیالاً: به‌سهری دا زال 
بوو به‌رانب هری کرد لهههلس هت 
بردن دا. 

ول البیسدر وعوه: دهوروپ‌شتی 
خهرمانه‌که‌ی مالی. 

صول الحنطة وفوها: گهنمه‌که‌ی به‌ثاو 
پاك کردموه هیچی پیوه نه‌هیّشت. 

تصاولا: کی برکییان کرد له‌هه‌لممت 
بردن دا. 

الصُوَولٌ: هه‌لممت بهری به‌زمرو زەنگ 
¢ جمربه‌زه له‌هه‌لمهت بردن دا. 

الصلة: په‌لاماردان؛ پرکیش کردن. 

السصولة: نهو گمه‌ی باك کرابی‌و 
شورابیته‌وه به‌ناو. 

الصولٌ: شه‌نه‌ی خه‌رمان سورکردن ٩‏ 
خهرمان دوای گیّره‌گردنی به‌شهنه 
بمموی بای شه‌ماله‌وه گهتم‌و کاکه‌ی 
لك جیاده‌کریته‌وه ٩‏ مه‌وله‌وی ده‌لی: 

خهرمانی ضه‌مان ها وەبور باوه 

شه‌نکهر یه‌کیکهو دووشهن وەلاوە 

نمو بیژینگو امیره‌ی مرژرو زیزانه‌ی 
پئ له‌گمنمه‌که جیاده‌کریته‌وه 0 (ك: 


ص و ل 
السصولةٌ: گه‌سك که‌دمورو بەرى 
خضهرمانی پئ ده‌مالدری ه (ك: 
مصاول). 
السصوج والسصولجَة. السصولجان 
رالصوبانة: بروانه ماده‌ی (صْلْج). 
صام صَوْماً وصیاما: بەڕۆژو بوو نیه‌تی 
هيناو خوی له‌خواردن‌و خواردن موه 
گرته‌وه لهسمرمتای روژموه تا خورناوا 


بوون. 
صام الفرس: ئه‌سپه‌که راست بووه‌و الیکی 
نه‌خوارد. 


ضام الاء والسریح: اومكه يان بایه‌که 


بوگه‌ن بوو. 
صامّت الشمس: خۆر گه‌يشته ناو قهدی 
تاسمان. 


ضام النصام: نوعامه‌که چیقنه‌ی خوی 

فر ئ دا. 

صَوَمَه: وای لی کرد بهرژژو بی. 

اصضطام: بو زیدهرژیی له‌ماناى 
(صام)دی. 

الصّانم: روژوهموان o‏ كەسێك بمروژوو 
بى ه (ك: صوم وضیم وصوام 
وصیام). 

الوم من الارض: زه‌وی بیرون‌و بى ناو. 

۱ الصوم: خوگرتنه‌وه له‌کردارو گوفتار ۰ 
لهشهرع دا خوگرتنهوه لەھەرشتێك 
رژژوی بی بشکی, له‌بهره به‌یانه‌وه 


۱:۸۸ 


ص ون 
ههتا خۆرئاوابوون ۰ فسه‌نه‌کردن: 
قورنان دهضه‌رموی: لإي نت 
للرختن صوا). 
الصوام: كەسێك زور به‌روژو بی. 
الصیّام: به مانا «السصوم)دی 9 همروا 


کوی وشه‌ی (صائم)یشه. 
السضام: (مسعام الفسرس): شوينى 
راوستانی نه‌سپ. 


مَصام النجم: شونی نه‌ستیّره. رذرهوی 
نلستیره ‏ دەگوترى: (جشسه 
والشمس ‏ ممابهای: هاتم بولای 
لەكاتيێك دا خور له ناومراستی 
اسان دا بوو ه (السسصوَمُع 
والصوْمعة): بروانه ماده‌ی (مَمٌَ). 
صان الفرس صوناً: هسبه‌که راوستاو 
نوکی سمی له‌زموی چ‌قاند بو ه 
حه‌زی نه‌رژیشتن نه‌بوو لهبه‌رنه‌ومی 
سمی تالی پیُوه نه‌مابوو ۵ سوابوو ه يان 
صان ای صوناً وصیانةً: شته‌که‌ی 
له‌شونیکی باشو نه‌مین دا پاراست 0 
ده‌گوتری: (صان عر؛ٌ): ناموس‌و 
حهیای خوی پاراست‌و نه‌یهیشت 


له‌که‌دار بی. 
ا‌]طاله: بوززسدهره‌وی لسهمانای 
(صان)دی. 


تصاون: خوپاریزی کرد. 


ص و ن 

َصَاوَنَ من العایب: خوی لەعەيبو عار 
پاراست. 

تَصونّ: به‌مانا مصاو)دک. 

السصوان: ههرشتيك کتیبی تیدا 
بپاریزری» يان پوشاکی تیدا 
هه‌لبگیری ه رك: أصلونة). 

الصوان: به‌ردستی» جوره به‌ردیکه 
زر رمقه که به‌نه‌ستی‌و اسن لی 
دمدری پزیشکی ناگری لی دمبنه‌وه. 

الموالة: ناوه بۆ پارچەيەك 
لەبەردەستى. 

ال صیتة: بهمانا (السصون) دی ٠‏ 
ده‌گوتری: (هذا شوب صینة) نه‌وه 
پۆشاكى ههراج نيه بسهلکوو 
پزش‌کیکه نه‌ناو صندون دا 
هه‌لدمگیری. 

صوي صوي: وشك بوو کزو لاواز بوو ٩‏ 

دهگوتری: (ضوي اضر غ): گوانه‌که 

شیری تیْدانه‌ما وشکی گرد. 

آصوی القوم: خه‌لکه که دابه‌زینه سەر 
تهپونکه‌ی بمرده‌لانو پتهو له‌وی 
جیی خویان خۆش کرد. 

آصوی فلان: فلانکه‌س ناژه‌له‌کانی کزو 
لاواز بوون. 

صَوی الصوی في الطریق: لە‌سهر رنگاو 
بو شاره‌زایی نه‌شاره‌زایان بەردى 
خستنه سهریه‌ك تا بزاندری ریگاکه 


۱:۸۹ 


ص يح 

جون دەروا. 

صوی النَاقة: حوشترەهکه‌ی نەدۆشى 
بۆئەوەی شير وشك بکاو قه‌له‌و بی. 

صوی الدابة: ولاخه‌که‌ی بهره‌لاگرد 
بوشه‌وهی قه‌له‌وبیو نیشات پەيدا 
بکا. 

الصلو؟: ته‌پونکه‌ی رهق‌و پتمو ه کومهله 
به‌ردی سەر يەك نراو بو نیشانه‌ی 
کویره رنگا ه رك: صْرّی وأصطواء) ۰ 
له‌حه‌دیسی پێغەمبەر دا هاتووه 
فه‌رموویه‌تی: ران للدین صوء ومناراً 
کمنار الطربق). 

صَیٌا التَغْلٌ: خورماکه ره‌نگی خورما 
نه‌گه‌ییوییه‌کانی دمرکه‌وت. 

صَیا راسه: سهری خوی شتو چاك 
پاکی نه‌کردموه. 

الصّاء: ثه‌و تاومیه له‌ناو پزدان دايه ۵ 
نه‌و خوین‌و خورهیه دوای مندال 
بوون دیْته دمر. 

الصیا: به‌مانا الصام)دی. 

الطیوب: هه‌نگیو + دست راست ه بان 
زور هه‌نگیو. 

ال صیابةٌ: بسه‌مانا السصوابة)دی 9 
دشگوتری: (هو ابه قومه): نه‌و 
پیاوه ریش سپیو پیاو ماقولی 
فهومه‌که‌یه‌تی. 

ماح فتتتها وصیاحا: هاواری کرد 


ص يح 
به‌هه‌موو هیێزی قیراندی ه قیژاندی 
نەڕاندى.... 

صاح به: بانگی کرد. 

صاح علیه: به‌سه‌ریا هه‌لشاخی, لی توره 

بوو. 
صاحت الَجرا: دره‌خته‌که دریژ بوو. 
صاح العنقود: هیشووهکه يان گوله‌که 
دمرکه‌وت‌و دریژ بوو له‌تویکنی خوی 
هاته‌دمر ه (فهو صائح). 
سح به: ترسا. 
صح بهم: فه‌وتان تیدا چون. خپ بوون 
دەتگوت بومه‌ل هرزه‌و گرمهو ناله‌ی 
فه‌وتینهر لیی داون. 
صَايّحَ القسوم: خه‌لکه‌که هه‌ن دزکیان 
بانگی هه‌ندیکیانیان کرد. 
صاح فلاناً: بانگی فلانکه‌سی کرد. 
صِیْعٌ: بۆ موباله‌غه له مانای (صاح)دا 
دئ. 
صِیْح الشَیوٌ: شته‌که‌ی قەلاشتو دمنگی 
لیوههات. 
انصاح: قه‌لشاو ده‌نگی لی هات. 
انصاحت الارض: زه‌وییه‌که هه‌ندیکی 
بەروەك داپزش راو هه‌ن دیکی 
به‌روته‌نی مایه‌وه هیچی لی نه‌روا. 
الصائحة: گریان‌و هاواری کزستکه‌وتوو 
مردو لئ مردو ٩‏ ترسان‌و خورپه 
بی‌که‌وتن ۰ (ك: صوائح). 


۱:۹۰ 


ص ي د 

۱ السيحة: هاوارو ده‌نگی توقینهر ۰ 
فوکردن به کسه‌رمنای دونیا 
وێرانبوونا ‏ قورشان دمفه‌رموی: 
وم يَسْمَغُون الميْحة بالْحَق ذلك 
يوم ارو ج¶ ۰ ھەڵمەتى له‌ناکاو 
غافلگیرو زەندەقبەر که خه‌لکه‌که 
بتاسینی ۰ سراو عه‌زابی فهوتینه‌ر ۰ 
قورئان دەفەرموێ: E:‏ این 

السطیام: بو موباله‌غه‌و زێدەرەوى 
نه‌مانای (الصائح)دا دئ. 

صاد الط والوحش صَيْداً: بالنده‌که يان 
ناژهله کیوییه‌که‌ی به‌داوو ته‌له گرت 
۵ همروا به‌مانا کیش کردن‌و وه‌گری 
کردنیش دی ه ده‌گوتری: (صادٌ 
الناس بالعروف): به‌چاکه‌و پیاوهتی 
خهلکی بولای خوی کیش کرد 
وهگری خویی کرد. 

اد فلاناً طیا: بائنده‌که‌ی بو فلانکس 
گرت. 

مید صَيْداً: ملی خواره يان ملی خوار بوو 

ناتوانی ملی بادا. 

أمتساة فلانساً رفسوه: فلانکه‌ستی 
هه‌لخه له‌تاند به‌نی چم بوگرتن ه 
داخی کرد بو شه‌وهمی مله خړهو 
نه‌خوشی مل خواربوونی نه‌مینی. 

اصطاده: زور به ناخوشی راوی کرد ۰ 


ص ی د ۱ ۱ 


تابوزی گیرا ته‌واو شه‌پرزه بوو. 

تَصَینه: فیلو بیلانی به‌کارهینا بو 
نیچ کردنی ه دشگوتری: (خرج 
یصید) چووه دمرموه به‌هیوای 
ثه‌وصی نیُچیر بگری. 

إِصْيَدٌ: ملی خوار بوو مله خره‌ی توش 
بوو. 

الاصید: ملخوار که‌نه‌توانی به‌هوی 
نەخۆشى ملیهوه ناور بداته‌وه ٩‏ 
لوتبسهرزو فيزک‌هر ‏ ھەركەسيك 
له‌پاشاو فهرمانر مواوه دەسەلاتێكى 
پئ درابی ه بز افره‌تیش دەگوترى: 
(صیّدای ه (ك: صید). 

السصاد: پیتیُکه له‌پیشه‌گانی هیجا ۰ 
دمرده‌مل, مله خره مل خوار بوون. 

السصید: ئهو ئاژە هى راو بكرئ ٠‏ 
گيانلەبەرى دمریا وه‌کوو ماسی‌و 
شتی وا ه قورنان دهفه‌رموی: «أحل 

الصيَد: نه خشییه‌که توشی مل دمبی 
ناتوانی مل بسورنی ۰ خوبه‌زلزانو 
لوتبه‌رز. 

الصیود: راوچی کاراماو لزان له‌بواری 
راوگ‌ردن دا ٩‏ ههروا دمشگوتری: 
«کلب صیود وصقر صیرد). 

الصیّاد: راوجی؛ ثه‌وکه‌سه‌ی پیشه‌ی 


راوگردن بی. 


ص ي د 

الصيود: تيرى پیکاو تيرك باش 
ھەدەفى پیکا بئ. 

للصاد: شوینی راوکردن ‹ تۆقەسەرى 
کیو ه (ك: مصاید). 

الْمطاد: نیچیرموان راوکه‌ر ۰ راوکراوه 

الیدٌ رالیدة: ت‌لهو داوو نامیری 
راورگردن ۰ (ك: مصاید). 

صَیْدلّ: دمرمان‌سازیی کرده پیسشه‌ی 
خوّی. 

الصيْدَلٌ: به‌رده زیو ه به‌رده سیخرو. 

لصيْدَلة: پیشه‌ی دمرمانسازیی. 

علم الصیْلة: زانیارییه‌که تیدا باسی 
داوو دمرمانو تایبه‌تمه‌ندی‌و شیومی 
تیکهل کردنو گرتن وهی 
دمرمانه‌کانی تیدا ده‌کری ۵ (ك: 
صیادلة)یه. 

الصيدلي: به‌مانا رالصيدلاني)دی. 

الطيدليّة: دمرمانخانه ۰ شسوینی 
دمرمانسازیو فرزشتنی. 

السصيدلاني : دمرمان ساز ثه‌وکه‌سه‌ی 
دمرمان دروست ده‌کاو دمیفرزشی 9 
زاناو کاراما له‌بواری دهرمانسازی دا. 

الصیُدان: به‌ردیکه ديزمو گلیْنه‌ی لئ 
دروست دمکرین ۰ مس. 

الصَيْدانة: دێوو درنح ه به‌در‌وشت ٠‏ 
زفر بلی. 


ص ي د ۱:۹۲ 


الصیدن: به مانا (الصيدل )دى ۵ 
ده‌عبایه‌که له زیر زه‌وی دا شوین 
بوخوی دروست دما 0 چهند 
ریگای کی چه‌واشه‌کاریو درب از 
بوونی دروست ده‌کا بوّئه‌وه‌ی راوكەر 
نه‌توانی نیچیری بکا ۰ باله‌خانه‌ی 
توکم هو فایم و پۆشاكى خضزو 
ثه‌ستور چندراو. 

صاز الشْییْ کذا صَیْراً وصيرورة رخصیاً: 

له‌حالیکه‌وه چووه سەر حالیْکی تر. 

صار الیه: بوزی گمرایه‌وه ۰ هاته‌وه. 

آصاره کذا آو ای کذا: گوری؛ گورانی 
به‌سهردا هیناء کردی بمنه‌و شته. 

میر؛ کذا أو الى كسذا: بسه‌مانا 
راصاره)دی. 

ی باه: ومکوو باوکی چو لهشیومو 
روخساردا له‌باوکی چوو. 

الصائرة: لمومری وشکه‌وه بوو که‌دوای 
فوناغی سه‌وزیوونی زور مابیتموه. 

السمیرٌ: تمویده‌و ئاغەڵو گهوری 
ناژهل‌و ولاخ. 

السصین: کوتایی كارو سهرمنجامی ° 
لايەنو نه‌ملاو تن هولای شست © 
ده‌گوتری: (هو على صير حاجة آخيه) 
ئهو کابرایه زر گرنگی دمدا 
بەئیشو کاری براکه‌ی‌و دمیه‌وی 
به‌باشی نه‌نجامی بدا ه ئاوێك خه‌لك 


ص ي ص 
لەدمورى کوبینه‌ومو بیکه‌نه شوێن 
هه‌واری خویان ۵ درزی دمرگاو کونی 
دمرگا لای نه‌لقهو شوینی کلیل‌و 
کیْلون ه له‌حه‌دیس دا هاتووه: (من 
نظر من صييرباب فقتُ عينه» فهي 
همدر) ه ههروا ناوه بو که‌شیشی 


السمیرة: به‌مانا رالسعییارقدی ۰ (ك: 


ك 


عییر)- 
الصیور: كۆتايىو سهرمنجامی شت 0 
رای به‌سه‌ندو دروست. 


ال‌صی: سسهرمنجامو دوا قؤناغ ۵ 
ده‌گوتری: (مصی الباه): کزتایی 
ریرهوی ناو ٠‏ (مسصیر السق): 
گه‌رانهومو دوا قوناغی ناده‌میزادو 
سمرمنجامیان ۰ قورئان ده‌فهرموی: 
وله لمیر 

صاضت النغلة صَيْصاً: درمخته 
خورماکه خورماک انی بیژوك‌و 
خراپ بوون. باش دمنکه خورماکانی 
ھەلنەپێچان بسه‌هوی خراپ 
به‌خیّوکردنه‌وه يان بەهۆى دمردی 
تر. 

اصاصت النخلة: به‌مانا (صاصت)دی. 

صیصت النخلة: به‌مانا (صاصتا)دی. 

الصیص: به‌مانا خورمایه‌که باش هه‌لی 


نه‌پیچابی و ده‌نکه‌کانی بێژۆكو 


ص ي ص 
وشكەل بن ه دەق بهمانا 
(الشیص)دئ. 

الصیصاء: لۆغهتيكه له (الشيصاء). 

الصیسضةٌ: نهو تهلهخواره‌ومبووهمی 
بەسەرى سهره‌ته‌شییه‌ومیه داوه 
به‌نه‌کهی تی ده‌کری ٩‏ مەكۆكو 
شانه‌و جوکی جولا که رایهلو 
پویه‌که‌ی پی رێك ده‌خا ه شاخه گا 
4 (ك: صیاص). 

المَصية: به‌مانا (الصیصقة‌دی ۰ چنگ‌و 
نینوکی که‌له‌شیّر که به‌قاچیه‌ومن ۰ 
شوانێك به‌باشی ناژ‌لهکانی 
جاودیری بکاو به‌خیویان بکا ٩‏ 
قهلاو دژو سه‌نگه‌ری فایم و (ك: 
صضیاص) ۰ قورئان دمفهرموی: 
نزن این قامروهم من أفل 
الکتاب من صيَاصيهم. 

صاع القتم وضوها صَیعا: مه‌ړو بزنه‌کانی 
بلاو کردنه‌وه © پمرته‌وازه‌ی کردن. 
صاع القومٌ: خه‌لکه که‌ی پیکموه نانو 

پیکی هه‌لپژاندن بو نه‌وه‌ی دژی يەك 

بنو ناژاوه بکه‌ویتنه ناویانسه‌ومو 

پهرته‌وازه بن. 

أصاعَه: به‌مانا (صَاعَهٌ)دئ. 

انصاع فلان: فلانکه‌س خیرا گهرایهوه. 

صَیْغْ الطعام: خواردنه‌که‌ی له‌پیخورهکه 
هه‌لکیشا تا به‌ته‌واوی پیخوره‌که‌ی 


۱:۳ 


ص ي ف 
هه‌لمژی. 
صاف الیرم صیً: روژهکه زۆر گەرم بوو؛ 
پله‌ی گه‌رمای بهرز بووه. 
صاف بالکان: هاوین لهوشوینه مایه‌وه. 
صاف عنه: لای داء وازی لی هینا. 
صضاف السسهم عن الهدف: تيرمكه 
له‌نیشانه‌که لای دا نه‌پهه‌نگاوت. 
صاف الطر الارض أو الناسّ: زموييهكه يان 
خه‌لکه‌که به‌هاوین بارانیان لئ باری. 
أصناف: که‌وته هاوین‌هوه 0 به‌پیری 
مندالی بوو. 
اصافت الناقَة: حوشتره‌که به‌هاوین 
بیچوی بوو. 
اصاف الرجل النساء: پیاوه‌که به‌گه‌نجی 
ثافرهته‌که‌ی ماردنه‌کرد. که‌پير بوو 
نهمجار مار‌ی کرد. 
اصاف الشَییةٌ عسه: شته‌که‌ی خوار 


گردموه. 
اصاف الله اشر عنه: خودا شهره‌که‌ی 
لی لادا. 


صایَفهُ مسصايفة رصیافاً: مامه‌له‌ی 
لەگەل کرد هاوین بو هاوین. 

صَیّفَ بالک‌ان: به‌هاوین لموشوینه 
مایهود. 

صَیّف الشَییْ فلاشا: شته‌که به‌شی 


ماوهمی هاوینی فلانکه‌سی کرد. 


ص ي ص ۱:۹4 ص ي ف 
صي الطر الأرض أو الناس: بارانه‌که كام نه‌بێ ژن نه‌هینی ه ههروا 
به‌هاوین له‌زه‌وییه‌که يسان وشه‌ی (المصياف) ناوه بق حوشترێك 
لهخه‌تنکهکه باری. هاوینان بیچوی بسی © زموییه‌ك 
اصطاف بالک‌ان: به‌هاوین له‌وشوینه ته‌نها له‌هاوین دا شتی لی بپوی ۰ 


مایهوه. 

تیف بالک‌ان: به‌هاوین لموشوینه 
مایموه. 

الصاتف: گهرم. 

السصانفة: کاتی هاوین ۰ غه‌زاکردن 
لهوهرزی هاوین دا بویه غه‌زاگردنی 
موسولمانه‌کان بو ولاتی روم بهو 
ناوه ناونراوه. 

صائفة القوم: بژیوی خه‌لك نه‌هاوین دا 


۵ (ك: صوائف). 
الصَاف: گمرم ه دمگوتری: ربوم صاف) 
روژیکی گمرمه. 


السصیف: هاوین؛ به‌کیکه لەچوار 
ومرزه‌ک انی سال ‏ (ك: آصیاف 
وصیوف). 

اليفي: هاوین؛ شتی هاوینی جلى 
هاوینی. میوه‌ی هاوینی هه‌رشتیّك 
له‌هاوین دا پەيدا ببی © ده‌گوتری: 
(مطر صيفي ونبت صيفي): رووه‌کیك 
له‌هاوین دا بروی. 

الصيّف: ههرشتيك له‌هاوین دایی. 

الصنیّاف من الناس: پیاونکه تا ته‌واو 


(ك: مصاییف). 
المطاف: هاوینه هه‌وار. 
اصیف: شوینی مان هوهی هاوین. 
هاوینه ههوار ‏ رك: مصایف). 
صاق به کذا صیقا: پیوه‌ی نووسا. 
الصیق: تەپو توزی جرو پری به‌رزموه 
بوو ل‌حه‌وادا ٩‏ عهرمق + (ك: صیق 
وصیقان). 
صاك به گذا صیکا: پیوه‌ی نووسا. 
ساك الم وضو؛: خوینه‌که وشك بووه 


ردق هه‌لهات. 
ال علیه صَيْلاً «صیالاً رصیّلانا: بروانه 
مادهمی (صوّل). 


صیل له کذا: نوس بوریکه‌وت, بوی 
گونجا ۰ بوی ره‌خسا. 
المنيني: شتو مه‌ك‌و کالای صینی. 
الینیة: ده‌وری قاپ‌و به‌له‌می چینی 
که به‌کارده‌هیم_درین بونان 
تیداخواردن ۰ (ك: صینیات). 


الضاد: پیتی بانزه‌هه‌مه له پیته‌کانی 


هیجا و هه‌ندی عهرمب ثه‌ومنده 
به‌گوشراویو کوکراومیی دمیلین 
ومکوو دالی قه‌له‌وی لئ دی ۰ (پیتی 
(ضاد) تایبه‌تمه‌ندییسه‌کی ته‌واوی 
ههیه له‌زمانی عهرمبی دا تەنانەت 
هه‌ندی جار له‌جیاتی (لغة العرب) 
دمگوتری (لغة الضاد) كەم که‌سیش 
ومکوو عهرمب ده‌توانن ئهو پیته 
وه‌کوو خوّی دمریبرن. ههندی گهل‌و 
نه‌ته‌وه ھەر ناتوانن ته‌له‌فوظی پئ 
بكەن» ومندهی من بزانم دوا عه‌رمب 
كەس بهنه‌ندازه‌ی کورد لزان نییه 
بو وتنی نهو پیتهو تەلەفوظ 
پیکردنی. 

الضلب: گیانله‌به‌ریکی دمریاییه‌و لهناو 
ئاودا ده‌ژی ¢ ده‌نکی مرواری. 

الضوّیان من اسال: حوشتری قهله‌وی 

اه ازاً: سته‌می لئ کرد. ده‌گوتری: 
(ضاره حقَْ: مافی زیر پئ دا که‌می 
کردهوه» مافی خوّی نه‌دایه. 

الضَئزی (قسمة ضتری): دابه‌شکردنی 
سته‌مکارانه‌و ناعه‌دالمت. 

ضاضا اضاء وضاضاء: غالو بوغلی 


ض أل 


گرد هاواری کرد. 

الضَاضاء: دمنگه دمنگ‌و هاوار هاوار. 

الشضیْ: ئەصلڵو بنه‌ما دمگوتری: 
(هو من ضنطئي کسریم) ۵ (ك: 
ضاضی). 

ضع ضَاطاً: ل‌رزیشتن دا شان‌و جه‌سته‌ی 
ههلده ته‌کینی. 
ؤل الرجل ضالةً وضولاً: جهستهو 

قهبارهی بچوك بوو کرو لاواز بوو 

هيجو پوچو بی نمود بوو ده‌گوترئ: 

(ضَوّل رأیه): راوو بو چونشکی هیج‌و 

پوچی ههیوو ه (فهر ضئیل) + (ك: 

ضؤلاء وضنئال) ‏ (وهي ضئيلة) ۰ 

(ك:طسئال)» ده‌گوتری: (ما عليك في 

ذلك ضَزولت): لمومدا تۆ هیچ کهمو 

کوریه‌کت نییه. 

ضاءل شخصه: که‌سایه‌تی ثه‌وی بچوك 
گردموه. 

تضاءل: به‌مانا (ضضسول)دی ٠‏ وتك 
هاتهومو هه‌ندی کی کهوته سەر 
هه‌ندزسکیو پالی ان لك دا ه 
که‌سایه‌تی خوی شاردمومو خوی 
بچوك کردهوه. 

السضولان: ماندوو بونو بارگرانی» 


دهگوتری: (هو عليه صْزلان): نهو 


ض أ ن 

لەسەر فلان بارگرانی‌و ئەركە. 

اضأن فلان: فلانکه‌س ممری زور بوو. 

السضائن: مەر ° كەم شیر ه جه‌سته 
جوانو ری و پیك ه (ك: ضسان 
وضئين وهن ضوائن). 

الضاأن: مە مره سپی؛ مەرى 
خوریدارء ده‌گوتری: ( لحم ضّان): 
گۆشتى ممر. 


2 ك 0 Ye oY‏ 0 
لضتني: مه‌شکه‌ی دو تیدا ژاندن. 


نای ضایا: به‌مانا (ضَْل)دی 9 جه‌سته‌ی 
زه‌عیضو لاواز بوو. 

ضّبا بالارض وفیها بویا: به‌زه‌وییهوه 
نووساء خوّی شاردموه ده‌گوترک: (ضَبا 
الصاند): نیچیرهوان خوی مهلاس دا 
بوف هومی نی چرهکه بخاته داوی 
خویموه. 

ضبا منه: شه‌رمی لی کرد. 

ضباً علیه: به‌نای بو برد. 


ضباً به الارض: به‌زه‌وییهوه‌ی نوساندو 


ناهیلی هه‌لسیته‌وه ۰ (فه و ضابی 
وضبی). 


اضباً على الشیی: له‌شته‌که بی دمنگ 
بوو لیّی نهدو ده‌گوتری: (اضباً علی 
مافي نفسه): ثه‌ومی له‌دلی دا بوو 
شاردیه‌وه نه‌ی درکاند ۰ (أضباً علی 
ما في یدیه): ثه‌وه‌ی لەدەستى دا بوو 


بەفر وی نه‌داو ده‌ستی بهس هرا 


۱:۹ 


ض ب ب 

گرتو پاراستی۔ 

الضاپی: خول, خوله بعته. 

الضابتة: کوئی قورس, باری گران: که 
كۆڵبەرەكە نه‌توانی له‌زه‌وی بهرزی 
بکاتموه ده‌گوتری: (جرارة ضابئة): 
کولیُکی قورسو گرانه کولبه‌ره‌که 
له‌ژێریا دیار نییه ه (ك: ضوابی). 

الْضبَا: حه‌شارگه ه (ك: مضابی). 

ضب الماء وضوه ضباً وضبویا: ناومکه 
به‌که‌می داچورا که‌می لئ رموان بووه 
ده‌گوتری: رض الم والعَرّق والرّیق): 
خوینی كەم لی رژیی, عهرمقی كەم 
کرد تفو لیکی کهم بوو. 

صب بکذا آر علیه: ههولی بودا ویستی 


ضبٌ: رقو کینه‌ی په‌یدا کرد ۰ رقی لئ 
هه‌لسا. 
صب على ماني نفسه: نموه‌ی له‌ناخی دا 
بوو نه‌ی درکاند. شاردیه‌وه. 
اضبْ الیوم: روژهکه رۆژێكى تهمو 
مزاوی بوو. 
أضب الکان: شوینه‌که تهمو مزی 
ههیوو. 


آضبت الارض: گزوگیا زه‌وییه‌که‌ی 
داپزشی ۰ زه‌وییه‌که تهمو مزی زر 
بوو. 

آضب القوم: خه‌لکه‌که تیکرا به‌کارمکه 


ض ب ب ۱:۹۲ 


هه‌لسان‌و خهریکی بوون. 

أضب فلان: فلانکه‌س زانیاری خوی 
شاردموه نه‌یویست. سود لهقسه‌کانی 
ببیندری. 

اضبٌ علی ماني نفسه: ئه‌ودی لمدلی دا 
بوو بهرق‌و فینه‌وه شاردیه‌وه. 

أَضّبٌ علی مافي یدیه: ئه‌ودی لمدستی 
دا بوو به‌توندی باریزگاری کردو 
گرنگی پی دا. 

یب احشَبً: پارچه ناسنی لهداره‌که 
شهته‌ك دا: تەختە دارگ هی 
به‌پینه‌ی له‌وحه اسا فایمو بته‌و 
کرد. 

بْب الباب: پینه‌ی ناسنی له‌دمرگاکه 
فایم کرد به‌مه‌به‌ستی رەختە 
کردن‌و پته‌و کردنی ه دمرگاکه‌ی وا 
دروست کرد بسسهر يەك دا 
بشکیتهوه, بچیته ناو به‌کدوه. 

سیب الظب: سوسهماره‌که (بزن 
مزمکه)ی دهنه دمنه دا پونمودی 
له‌کونه‌کهی بیته دمرکو نیچری 
بکا. 

صب الشیئ: توند شته‌که‌ی گرت بونه‌وهمی 

له‌کیسی نه‌چی. 

َضَبْبٌ: دمستی کرد به‌فه‌لمو بوون. 

البّاب: تهو مژء ومکوو ههور وایه 
زهوی داده‌پزشی. 


ض ب ث 
الطب: برن مژه» سوسه‌مار قوری ۵ 
زمبره کلکی دریکژه ه له‌دهشت‌و 
بیابانه‌کانی ولاتى عمرمب زوره ۰ 
رقو کینه که‌له ناخ دا شاراوه بی. 
ده‌گوتری: (رجسل خب ضسبا): 
پیاوبکی فپلاویو ته‌له‌که بازه ه 
(ك: اب ضباب, ضبّاب). 
الطنبیب: شوینی تهمو مژاوی. 


0 


الضبة: سوسه‌ماری میّینه. دەشگوترى: 
(إمرأة حب صضَبَ: ئافرمتێكى مە كر 
بازو فيلا ویو به‌جاوو راوه ۰ پیستی 
سوسهمار دعباغ بکرکاو پونی تئ 
یکری ه پارچه ناستیکه دمرگای پئ 
پته‌و ده‌کری ۰ سورگی دەرگا ۰ 
شم شیرو کلیل دارینه دهمرگای پئ 
داده‌خری ه (ك: ضباب). 

الضبوب: ولاغیك له‌کاتی بازدانو 


رژیشتن میز بکا. 
الضبیب من السیف: تیزاییو تیژیی 


السضبیبة: خوراکیکه لمرژنو خورما 
دروست ده‌گری ه‌توره‌کهو زهمرفی 
چهرمین دا هه‌لده‌گیری بزنه‌وهمی 
ورده ورده بدری به‌منال بیخوا. 

بت الشیی وبه وعلیه ضبثً: شتهکهی 


له‌ناو قوله مشتی دا به توندی 


ض ب ج 
گرتو گوشی ه (ضَبَث به): هه‌لمه‌تی 
بۆ برد (ضیّت فلانا): لمفلانکه‌سی 
دا. 

الضَبّاث: شیر 9 


أصبئة). 


شیر ه (ك: 


بح بجاً: خی دا به‌زموی دا به‌هوی 
ماندو بونو ناردحه‌تی. 
ّبح الئعلب خبجاً وضباجا: رئوییه‌که 
واقاندی, ده‌شگوتری: (ضَبْج الانسان 
والبوم وایل): ناده‌میزاد كوندهبو 
نهسپ هانکه هانکی کرد له کاتی 
هه‌ناسهدان دا 0 قورئان ده‌فه‌رموی: 
«رالْغاینات سبخا4. 
بت الناز أو الشمس الشییة: ناگره‌که 
يان خورهکه شسته‌که‌ی رەش 
هه‌لگیرا که‌ميك رهنگی گورک. 
ضبح العود بالنار: سه‌ری دارهمکه‌ی كەمێك 
سوتاند ۰ کردی به‌سه‌ره بزوت ه (فهو 
مطبوح وضبیح). 
إِلْضَبّح: بز موطاومعه‌ی رضحه)دی. 
انضبح لونه: رهنگی که‌میك بهلای 
رەشى دا رژیی كەميك رەش 
هه‌لگهرا 1 
الضَبَاحٌ: حیله‌ی ثه‌سب ه واقه‌واقى 
پلوک. 
الضبح: خول, خوله بەتە. 
الضیخاء: که‌وان که‌به‌ناگر داهیّندرابی 


۱:۹۸ 


ض ب ر 
ەبەئاگر گەرم كرابێو 
چه‌میندرابیته‌وه. 

اآسضابع: ناگردانو مه‌فه‌لی که 
کهوانه‌که‌ی تیدا گهرم کرابی ٩‏ تاوه 
که شتی تیدا سور بکریته‌وه. 

الضیوحة: به‌ردی نه‌ستی. چهرخ. 

ضبر ضبراً وضبرانً: بازی دا ۵ (طبر 
الفرس): هس په‌که قاجهکانی 
کوکردنه‌وه بزنه‌ومی باز بداء ده‌گوترک: 
(ضبْرٌ القیذ): نه‌سبه پیومند کراوه‌که 
بازی دا. 

طبر الوجه: روخسارهکه گورا. 

طبر الشیی َبراً: شته‌که‌ی خر‌کرده‌ومو 

شهته‌کی داه ده‌شگوتری: (ضْبَرَ الکتب): 

کتیبه‌کانی کوکردنه‌ومو توند شه‌ته‌کی 

دان‌و کردنی به‌گورزه‌و شه‌دهو دوسیه. 

أضبرّ: به‌مانا (ضَبَرَ)دئ. 

ضَبْرَ اللحم: گزشتی هه‌لبه‌چنیو قهلهو 
بوو. 

ضر الشی: شته‌که‌ی کوکرده‌وه. 

الاضبارة: کومه‌له کتیبیك بهیه‌که‌وه 
ببه‌سترین‌و بکرینه شه‌دده‌و گورزه ٩‏ 
رك: أضابير). 

الطبًارة: کوبون هومی خەلك 
په‌یماندانیان بهیه‌کتری. 

الطبارة: به مانا (الاضسبارة)دی ٩‏ 
ھەرشوێْنێك کوکهرمودی هێزەكان 


ض ب ر 
بسی ه كۆمەڵى ناده‌میزاد 0 (ك: 
ضیائر). 

السضبّارم: ده‌گوتری: (اسد ضبارم): 
شیر کر دامه‌زراوه ٩‏ جهسته 
تیکسمراوو پته‌وه. 

الضْبَارَةٌ: به‌مانا(الطّبارم)دی. 

السضبار: دره‌ختیکه برمداره‌کانی بو 
سوتاندن باشن ومکوو دار بهرو وایه. 
الطبُر: بته‌وی ئێْسقانو کویون ه‌وهی 
گزشت ه‌نه‌ندامه‌گان داء ده‌گوتری: 
(فرس ضب): نه‌سپیکی جه‌سته 
تیُکسمراوه و جوره دەبابەيەك بوو 
لهته‌خته‌دار دروست دهکراو بەچەرم 
داده‌پوشراو ده‌خرایه گهر بو گرتنی 
فهلاو سهنگه‌رو روخان_دنی 


دیواره‌گاتی » کورو کم هل ° 
دره‌ختی گویزی کیوی ۰ جوره دار 
گویْزیکه گول دهکاو گوێز ناگری ۰ 
(ك: ضبور). 

الظیرة: دمیابه. 


الضبر: توندو پته‌وو به‌هیز ¢ ثه‌سپی 
باز هاوێژ› ناده‌میزادی بازدمر. 

العتبی: به‌هیز ه توندو پتهو. 

الطبّر: ده‌گوتری: (فرس مب): 
ئەسپێكى به‌هیزو تیکسمراوه. 

الضبور: به‌مانا لسن دی ۰ داس. 

طبنه بسا : پیکزشی لی کرد ه 


۱:۹۹ 


ض ب ط 
زۆری داوا لی کرد. 
فیس الرجلٌ بسا پیاوه‌که به‌دره‌وشت 
بوو دشگوتری: (ضبسستٌ نفسة): 
ره‌وشتی خوی گوری خوی ناشرین 
کرد ه رژدو چروك بوو. 
الضَبْس: رژدو به‌خیل. 
الضَبس: ثه‌حمه‌قو که‌ودمن 0 جەستە 
لاوازو بی هيز ده‌گوتری: (هو یس 
شر): شمرمنگیزو پیاو خراپ. 
سبط صَبْطاً: شته‌که‌ی کونترل کردو 
به‌هیزو توانا دستی به‌سه‌را گرت ۰ 
باش پارێزگاری کرد ده‌گوتری: 
(ضبط البلاد وغیرها): بهريّكو 
پیکی ولاتی کونترول کردو به‌ریوی 
بردو کهمو کوری تیدا نه‌هیشت ۰ 
ربط الکتساب): کهمو کوری 
له‌کتیبه‌کهدا نەهێشتو هه‌له‌کانی 
چاك کرد ه هه‌له بری کردو سهرو 
ژیرو بوّری بو وشه‌کان دانا. 
خبط لته تاوانباره‌که‌ی گرت. 
بط ضَبَطاً: ب‌دستی چه‌پی وهکوو 
دستی راستی کاری کرد ه (هو اعبط 
وهي ضبطاء) و (د: یط 
بط بؤ موطاومعه‌ی (ضَبَطً)دئ. 
بط فلاناً: بەرقو قینموه ھلانكەسى 
گرت. 
السضابط: به‌لای زانایان‌وه یاسایه‌کی 


ض ب ط 99 
گشتییه به‌سه‌رتاکی رەگەزەكەدا 
خورد دهبیته‌وه ۵ (ك: ضّرابط 0 
نازن‌اوو پله‌یه‌که له‌ناو پولیس‌و 
سهرباز دا واته: (ئەفسەر) ۰ (ك: 

ضبَاط. 

الضابطة: له‌زگه ه ھەرشتێك به‌شتیکی 
ترموه بنووسی‌و شت بگرکا. 
لبط سجلو دهفته‌ریکه بریارو 
ناموژگاريی-هکانی دانی‌سشتنه 
قهرمیی_سه‌کان ودک وو س‌جلی 
په‌رله‌مان‌و دادگای باری که‌سیه‌تی 
تیدا تۆماره ٠‏ رك: مضابط). 
ضبع الفرس ضَبعاً وضبرعاً وضبماناً: 
نه‌سپه‌که دسته‌کانی هاویشتن‌و خیرا 
رۆيى. 
صَبّعَ نلان سَبعا: فلانکه‌س سته‌می کرد. 
طبع فلانً: قؤلی بو فلانکس درز کرد 
بوئه‌وه‌ی لیّی بدا ده‌گوتری: (ضبْعٌ اليه 
يده بال‌سیف ونجوه: شمشیری بو 
راداشت. لی راساء دستی بو دریژکرد. 
طبْعٌ علی فلان وغیه: دستی بهرز کردموه 
بو دوعا كردن لهقلانکه‌س. 
بع السضبع اغیسوان: سوسه مارمكه 
گیانله‌به‌ره‌که‌ی خوارد. 
ضبعت الدابة ضبعاً: گیانله‌بسهره 


ض ب ن 
له‌جوتبوون بوو ه (في ضَيعة 
وضبعی) ه (ك: ضباع وضبعی). 

بعت الدابة: به‌مانا (ضبعت)دکا. 

اة بالسيف مُطابعة وضباعا: 
بەشمشێر ليك راسانو به‌شمشیر 
دستیان بو به‌کدی درێز کرد. 

َبْع فلان: فلانکه‌س ترسا ه رموشتی 
بزن مژه‌ی گرت. 

اطع بالثوب: قوماشه‌که‌ی بن هه‌نگل 
دا. 

ستضبمَت الدابة: به‌مانا (طبعت)دک. 

السطبع: فول؛ له‌ین هه‌نگلهوه تا 
ئانيشك ه (ضبعَان): همردوو قوّل. 

السطبع: که‌متیار؛ گیانلهبه‌ریسکی 
درنده‌ی هو لەسەگ گهوره تسرمو 
به‌هیر تریسشه. سهری گه‌ورهو 
شه‌ویله‌ی پانه ه رك: أضبْعْ ۰ هروا 
وشه‌ی (الَْیْع: به‌سالی بی بارانو 
قات‌و قریش دمگوترک. 

الصَبْعٌ: پ‌ناو پاسارو قوژین. 

السطیمَان: كه متياره نیره ه نیره 
که‌متیار ه (ك: ضباعن). 

لبم کوی وشه‌ی (الطنبع)ه ۰ گزشتی 
لاپه‌راسوو بن هه‌نگل. 

یه با : بهلاکهلهکه‌ی هه‌لی گرت. 


میینه‌که حه‌زی له نیرینه‌که‌ی بوو هبن الشییٌ عنه: شتهکه‌ی مه‌نع کرد. 


بونمومی کهلی بدا حسه‌زی 


گیرایه‌وه. 


ض ب ن 
ضبن ضبتا: گوج بوو ه رضّین الکان): 
شوینه‌که تهنگ بوی دەگوترێ: (ماء 
بنْ): اوی رونو بی خلتهو پلته. 
ضبن الشیی: شته‌که‌ی خسته سەر 
لاکه‌له‌که‌یو هه‌لی گرت. 
ین الدا؛ فلا وغییه: دمردهکه فلانی 
گۆج کرد. 
إضطْبَنْ الشییّ: شتهکه‌ی به‌لاکه‌له‌کهی 
هه‌لگرت ۰ بان له‌باوضی گرت. 
لمنامیزی گرت ه به‌دهستی هه‌لی 
گرت. 
الَبَالة: گۆجىو ثیفلیجی, ناخوشی. 
الضَبَنْ: کهمو کوریو زمرمر ه کیوو 
که‌ژو شوێنێك که درمنده‌ی زور بی 
و رث: نان 
الطَبْنة: گزجیو ثبفلیجی. 
الضَبْتَةٌ من الرجل: دارو دسته‌ی پیاو. 
كەسو کارو خیزان دوست‌و ناسیاو 
دهمست‌و پیومند. 
الضبينةً: دهگوتری: (هسو في ضبينة 
فلان): موه له‌ژیر سایه‌ی فلانکه‌س 
دایه‌و ئه‌و پهنای داوه. 
ضبا اليه بوا وضبواً: خوی خسته 
په‌نایموه. 
بت الناز أو الشمس الشيئ َبُوً: ناگر 
بان تیشکی خور شته‌که‌ی گەستە 
هه‌لی پروزاند» سوتاندی سوری 
کردموه برژاندی. 


۱-۱ 


ض ج ر 
آضشبی: كز بوو فه‌له‌وی نه ما 0 
توایه‌وه. 
اضبّی السق بالقوم: سهفه‌رهکه بی سود 
بوو بو قه‌ومه‌که هیچیان دستگیر 
نه‌بوو. 
الضابي: خول ه گل‌و خول. 
مج جا رجیجا: کردیه هات‌و هاوارو 
قم‌مو ههرا به‌هوی نه‌خوشیو ماندوو 
بونهموه پان به‌هوزی شتی تردوه. 
ضح القو م خه‌لکه‌که نارمحمت بوون. 
ضاجه ماج وضجاجا: دەمه دهمیزی 
لەگەل کرد کیْشه‌ی له‌گه‌ل دا کرد. 
الجَاج: چه‌ماندنو پرواندنو ژر 
بارگردن. 
الْشجَاٌ: هه‌راو ھۆرياء دهمنگه دەنگو 
ژاوه‌ژاو. 
الجوج: جاپز که‌رو ثیزعاج. 
ضسجر بالامر ومنه ضَجُرً: به‌کاره‌که 
نارمحهت بوو له‌کاره‌که نارازی بوو. 
جر الکان: شوزنه‌که تەنگە بەر بوو 
جیّگای نه‌وانه نمبوهوه که‌تییدا بوون. 
اضجره: جارزی کرد وای لئ کرد 
نار ەحەت بی. 
َضَبر: به‌مانا (ضجر)دی. 
الشجور: کسیك زور نیزعاج بيو 
خه‌لك جارز بکا بو نیرو مئ 
به‌کاردی ۰ (ك: ضَجْر). 


ض جع ۱9۰ 


ضحع جع وضجوعاً: لاته‌نیشتی خسته 
سەر زموی, ئەسەر لاکه‌له‌که راکشا. 
جع الیه: ثاره‌زوی ثه‌وی کرد. 
شجعت الشمس أو النجم: خور يان 
نستیره‌که به‌رمو اوا بوون رۆيى. 
نحع في الأمس: سستی له‌کاره‌که‌د! کردو 
باش ئەنجامى نهدا. 
أضجع: به‌مانا (ضَجَع)دئ. 
آضْجَعَ ني القواني: سه‌رهموای شیعره‌کانی 
باش هیتان. 
جع في المرکات: بزوینسه‌کانی 
به‌خواریی درکاندن ومکوو له‌گوتنی 
پیتی (الف)دا به‌شیومی (ی)بیلی. 
اضسجَمٌ فلاناً: فلانکه‌سی له‌سهر 
لاته‌نیشت راکیشا. 


ضْجَح الرض فلاتاً: نه‌خوشی فالانکه‌سی 


أضْجَع الشین: شته‌که‌ی نزم کردموه. 
خواری کرد. 


ضاجَعَةُ مضاجعَة وضجاعاً: اسر 
لاکه‌له‌که له‌گه‌لی راکشا. 

أَضَجَع الهم: غهمو خەفەت به‌خه‌ی 
گرت. 

َج في الامسر: که‌متهر خه‌می 
له‌کاره‌که‌دا گرد. 

ضَجْعٌت الشمسس: خور بهرمو ناوا 


بوون رۆيى. 


ض ج ر 

اصعطمَع: به مانا (صَجع)دکه 
دەشگوترى: (اصجع). 

إِنضَجَعَ: ب موطاوهعه‌ی (أضْحَعَد)دئ. 

تضاجع عن کذا: خوی له‌وشته بی 
ناگاگرد. 

ْج : به‌مانا (ضَجَعٌ)دکا. 

تسج في الأمر: وازی له‌کاره‌که هيناو 
تهنجامی نه‌دا. 

الاضجع: خوار چه‌ماوه ده‌گوتری: (هو 
أضجع اللنایسا): ددانی پیشه‌وهمی 
خوارو شاش‌و پاشن ۰ (ك: طْفع). 

السضاجع: ته‌مب هلو قونگ گران ٩‏ 
که‌سيك کاری باشو پیاوانه‌ی 
نله‌دس نه‌یه و ئەحمەقێو همتیو 
سچه ۰ قولایی شیوو دول ه (ك: 
ضواجغ). 

الضَجْعَة: گوزه‌رانی تمنگ 0 دسکورتی 
۵ رای پړو پوج. 

الَجْعَةٌ: شیّومی راکشان ه ته‌مبه‌لی ۰ 
که‌سیّك نه‌مال دمرنه‌چی, بی کارو 
تەمبەڵو ته‌ومزهل. 

الضجعی: به‌مانا لصجعة)دی. 

السطجوع: كسك بسیرو ای لاوازی 
هه‌بی 0 حوش که له‌لاری له‌ومر 
بخوا ه کونده ئاو که‌زور قورس بی‌و 
هه‌لگره‌که‌ی بچه‌مینیته‌وه ‏ هه‌وری 
پرباران که‌به‌هیواشی بروا. 


ض عع 

الس‌ضجیع: به‌مانا رالسضاجع)دی ٠‏ 
ده‌گوتری: (بئس الضجیع اجوع): 
برسیایه‌تی خضراپتزین صاووهل‌و 
هاونشینه. 

النمجع: شوینی راکشان ۰ (مضاجع 
الغیث): شونی باران بارین. 

الَْجُوع: كسك رای پړو پوچ بی. 

جم الشییٌ خجا: شته‌که خوار بوو و 

روهو أضجم وهي ضجماغ ه (ك: 

طجم). 

تضاجم: به‌مانا (ضَجم)دی. 

تضاجم الامز بینهم: کاره‌که لهنیوانیان 
دا بوو به‌کیشه. 

الضجم: زور خور. 

الضح: خور يان تیشکی خور كاتيْك 
راسته‌و خو له زموی بداء دهگوتری: 
(جاء بالمیْحٌ والریح): زؤرى شت 

کح الس‌سراب: تراویلکه‌ که 
درموشایه‌وه. 

ضَحضَح الامر: کاره‌که ناشکرابوو. 

تضَحضتح السراب: به‌مانا (ضَحطح)دک. 

الضْحصاح: ده‌گوتری: (ماء ضحضاح): 
ته‌نکه ئاو که‌قولایی نمبی ه ثاوی 
کهم. 

الشلفضح من الاء: بهمانا 
(الضحضاح) دی ه لە‌بواری جوگرافی 


10. 


ض ح ك 
دا بریتییه له لبه‌لان‌و بهرده‌لان 
که‌نزیکی روبهری دهریبا بسی ٩‏ 
به‌ترسهوه به‌ل هو که‌شتی بیدا 
تیپه‌ریک. 
حك شخکاً وتحکا: پیکه‌نی لهخوشی 

دا تا ددانی دمرکه‌وتن. 
ضحك منه: گالته‌ی پئ کرد سمری لی 
سورما و لیّي ترسا. 
سح طلح النخلة: گلوکی دارخورماکه 
گرایه‌وه پشکوت. 
ضحکت النخلة: دارخورماکه گولی 
پشکوت. 
طسحکت الارض عن النبات: زه‌وی 
گزوگیای رواند. 
حك السحاب: هه‌وره‌که بروسکه‌ی داء 


چه خماخه‌ی دا. 
حك الطریق: ریگاکه ناشکرا بوو ۰ (فهر 
ضاحكث). 


کت النخلة: به‌مانا (ضحکت)دی. 

آضشعَك الشيى الان‌سان: شته‌که 
ناده‌میزادی خسته پیکه‌نین. 

حك احوض: حهوزه‌که‌ی برکرد له‌ئاو 
تا لهسهریه‌وه رژا. 

ناغکه: له‌گه‌لی پیکه‌نی, ده‌گوتری: 
ررایك ی ضاحك الشکلات): راو 
بۆچونت چورتم ته‌نگژه‌کان يەكالا 
دد‌گاته‌وه. 


ضح ك 
تضااه: پیکه‌نی, پێكەنينى هینایه 
خوی. 
تضَحُن: به‌مانا (ضجت)دی. 
استَضحك: به‌مانا (تضاحك)دئ. 


الأطلحوكة: ھەرشتێك پزکه‌نین 


دروست بکا ببیته هوی پیکه‌نین ۰ 
رك: أضاحيك). 


السضاحگة: ئهو ددانانه‌ی له‌کاتی 
پیسکه‌نین دا دمرده‌گهون ۰ خرینی 
ته‌نیشت که‌لبه ۰ رك: ضواحك). 

السشخاله: که‌سیك زور پێكەنى ۰ 
گولوکی دارخورما که دەکرێته‌وه ۰ 
ریگای ثاشکرا. 

السضخد: سور سورمان ه گولوگی 
دارخورما که دهم ده‌کات هوه 4 
خونچه. 

لضخکة: که‌سيك خه‌لك زور پێی پئ 
بکه‌نی گالثه جاری خه‌لك بی. 

الحَکة: كەسێك زور پیبکه‌نی. 

السضحواه: که‌سیك زور پییک نی ۰ 
ریگی ثاشکراو رون. 

الْضْحکةٌ: عه‌نتیکمو شتی وا که ناوازه 
بی‌و پیکهنین دروست بکا و (ك: 


مُضشحکات). 
ضحل الغدیر ضَخلاً: زونگاومکه ناوی 
كەم بوو. 


۱9۰ 


ض ج ي 

الضَْل: ثاوی كەم لەسەر زموی, تمنکاو 
بی‌و قول نسه‌بی ه (ك: اضحال 
وضحال وضحول) ۰ رأئان الخل): 
ثه‌و بەردەيە ده‌خریته سەر زارگی 
بیرو قهوز ده‌گری‌و لوس دمبی. 

فا وا وضو رض‌یا: خوی 
بهرخوردا ه رضحا الطریق): رێگاکه 
ناشکرا بو ده‌رکهوت. دمشگوتری: 
(ضَحا ظل فلان): فلانکه‌س مرد ه 
سیبه‌ری نه‌ما ه ههروا وشه‌ی (ضحا): 
به‌مانا رتاوبرده)دی, واته گهرمای خور 
کاری تیکرد. 

حي شخرً: گه‌رمای خر لی داو ههلی 

قرچااند ٩‏ عسهەرمقی کرد 

له‌چیشته‌نگاودا نانی خوارد ه (فهو ضَحٌ 

رضحیان وهو آضحی وهي ضخیاء 0 

(ك: ضحي). 

آضحی: که‌وته چیشته‌نگاو ۰ نوێژى 
چیٍشته‌نگاوی کرد. دەشگوترى: 
راضحی یفعل کذا: له چیشته‌نگاود؛ 
دهستی گرد به ... 

آضحی عنه: یی دورکموتهوه. 

اضحی الشیئ: شته‌که‌ی دمرخست ه 
لەدوعاو پارانهوسا دهمگوتری (لا 
آضحی الله لدا لْكّ): خود؛ پایه‌دارت 
بكاو سیّبه‌رت لهسهرمان بی‌و لهناو 
نه‌چی. 


ض ح ي ۱:۰ 


ضاخت البلاد: ولاته‌که خوره تاو لێى 

داو گژوگیاکه‌ی وشك بوو. 
ضاح فلاناً: له چیشته‌نگاودا هاته لای 

فلان. 

طحي بالشاة رفوها: لهچیشته‌نگاوی 
جەژنى قوربان دا مه‌ره‌که‌ی کرده 
قوریانی- 

ی اماج: حاجی له‌پوژانی جه‌ژنی 
قوربان دا قوربانی سهربپک. 

ضشحی بنفسه: خوی به‌خت کرد ٩‏ 
ری باله): مالو سامانی خوی 
به‌بی به‌رامبه‌ر خهرج کرد. 

ی الاضخاة: قوربانییه‌گهی 
سەر بر 0 

ضَحی عن الشیی: لهشته‌که بەكالۆخۆ 
یو په‌له‌ی له‌کاره‌که‌دا نه‌گرد. 

مځ امیسوان: حهیوانه‌که‌ی تالف دا 

له چیشته‌نگاودا. 

متحي الاشسیة: له چز_شته‌نگاودا 
چاودیری اژه‌له‌کانی کرد. 

تطمی: له چز_شته‌نگاودا خسواردنی 
خوارد؛ قاوه‌لتی کرد. 

الاضحی من اخیل: نه‌سپی شئ رەشی 
مهیله‌و بۆر. 

الاضحان: ناژهلی قوربانی, كەلەرۆژانى 
جەژنى قوربان دا سەردەبڕى. 

الاضخیّان من الاییام: رژژانی هه‌ساوو 


ضح ي 

بی هه‌ورو تهمو مژ. 

الأضَحيّة: به مانا (الأضحاة)دئ ‏ رك: 
أضاحي). 

الضاحیة: اشكراء ده‌گوتری: (فعله 
ضاحية) به‌ناشکرا کاره‌که‌ی ئەنجام دا 
و (مغازة ضاحية الظلال): سارایه‌گی 
بی دره‌خت ه ههروا وشه‌ی (ضاحیة) 
بو ناژهله ده‌گوتری چیشته‌نگاو ئاو 
بخواته‌وه ه شوینی اشکرا لەقەراخ 
شار ه دره‌ختی خورماکه 
لمدمردوه‌ی باخ دا روابی- 

الضواحي: اسمانه‌کان. 

ضواحي الروم: ثه‌و ناوچه‌و همریمانه‌ی 
لهولاتی روم دیسارن ٩‏ (قسسریش 
الضواحي): شه‌و قورهمیشییانه‌ی له 
ده‌ورو بسهری مه‌ککهدا نیسشته‌جی 
بوون. 

الضحی: تیشکی خور, روناکیی خور ۰ 
کاتی جیشته‌نگاو ده‌گوتری: 
(مالکلامه ضشحی): قمه‌که‌ی بی 
مانایه‌و مانای ثاشکرا نییه. 

التتاء: به‌مانا الضحی)دی ه يان کاتی 
پیش نیومرو. 

الضَحُو: به‌مانا الصحی)دی. 

الضَخو: به‌مانا (الضَحاء)دی. 

السضحيةً: به‌مانا (السضحی)دی ۰ (ك: 
ضحایا). 


ضاحح 
السضحاآ مسن الارض: نهو شوینه 
به‌رزانه‌ی زموی که به‌که‌می خوّری 
لئ ناوا دمبی. 
فخ لاء حًا :ئاوهکه چورایه‌وه. هلر ژا. 
ضحت العین: چاو فرمیسکی كرد. 
ًا الما رنوه ضَاٌ: اومکه‌ی پړژانده 
هه‌لی هینجا. 
انطدخ: بو موطاومعه‌ی (ضَعَهُبدی ۰ 
هلر ژء پرژا. 
لضَعْةٌ: نامیری ناو به‌رزکردنهوه: 
نامیّری ناو برژنن؛ نامیری ناو 
هه‌لم زینو ناو هه‌لینجان. ئاو 
فریدهر ه (ك: مضاحخ). 
ضحم سَعاماٌ: قه‌به‌و گهوره بوو ه (فهو 
ضخم وضخم ه رك: ضخام). 
ضَُمه: قه‌باره‌ی شته‌که‌ی گه‌وره کرد. 
الاضُومَهٌ: نه‌و ئیسفنجو سه‌رینوکهیه 
نافرهمت سمت‌و که‌فه‌لی خوی پئ 
والی ده‌کا زل‌و گه‌وره بنوینن ۰ (ك: 


أضاخم). 

الشسضمم: له‌یواری شابوری دا پاره 
ززرییه. 

السطمام: گه‌ورهو که‌ته‌و زمبهلاح ۵ 
ربگه‌ی پانو پوّر ۰ ناوی قورس ۰ 
(ك: ضخام). 


ضده صدا : به‌سهری دا زال بوو ه (ضَل 


عسه): لسهره خوو به‌هیواشی 


19۰ 


ض د ي 
گیرایموه. 
اضَدٌ: رقی هه‌لسا. 
أَضَدٌ فلا وغییه: دژو رکمیمری بو فلان 
دانا. 


مد الاناء: قاپەکه‌ی پرکرد. 

ضاده: دژی جولای موه. ركەبەرايەتى 
گرد. 

تضاد الامران: ثه‌و دوشته هه‌ریه‌کمیان 
دژی ثه‌وی تریان بوو. 

الضّذ: دز. دوژمن, ناحهز ۰ پیچه‌وانه ۰ 
هاوشان ه (ألفاظ الأضداد): ئهو 
وشانه‌ن دومانای دژ بهیه‌کیان ههیه 
ومکوو (بْسوّن) که‌بهمانا سپیو 
همروا به‌مانا رهشیش دئ. 

السضدید: به‌مانا (السطل)دی ۵ (ك: 
أضداد). 

التضادان: له‌زاراوه‌ی (مه‌نطیق)دا نه‌و 
دوشته‌ن بهیه‌که‌وه کنابنهوه. به‌لام 
وادمبی ههردوکیان نابن ۰ ومکوو 
رهشو سپی, بو نمونه ناگونجی 
فه‌باره‌ی هك هدبی لەيەك کات دا 
هەم سپی بی هەم رەش بی ۵ بهلام 
رئ ده‌که‌وی شتیّك ههبی نه‌ردش 
بی نەسپی بی به‌لکوو سور بی. 

دي شدي: رقی هه‌لسا بریوو له‌قارو 

أطلدي الان ا وضوه: قابه‌که يان 

کیسه‌که‌ی پر گرد. 


ض ر ب 

الضوادي من الکلام: قسه‌ی پرو بوجو 
ناشایسته ۰ قسه‌ی بی کردار. 

صرب الشیئ ضرباً وَضرباناً: شته‌که جمو 
جولی کرد. 

ضرب القلب: دله‌که لیی دا. 

رب العرق: ره‌گه‌که خویّنی وروژا. 

وب الضرس: ددانه‌که نازاری زؤر بوو. 

ضوب الرجل ني الارض: پیاوه‌که به‌ناو 
ولاتان دا گهراو گه‌شت‌و گوزاری کرد 
لهمال دورکه‌وک وه ۵ راب هرکو 
لهرژیشتن دا په‌له‌ی کرد. 

ضرب في الاء: له‌ئاو دا مله‌ی کرد. 


رب في الأمر بسهم: له‌کارهکه‌دا هاوبه‌شی 


کرد. 

صرب عن الامر: وازی له‌کاره‌که هيناو 
پشتی لی هه‌لکرد. 

سوب اللسون الى اللسون: رمنگهكه 
لمرمنگه‌که‌ی تر چوو. 


رب بيد ای کذا: حه‌زی له‌فلان شت 
بوو. 

طرب الیه: ناماژه‌ی بو کرد. 

رب على الکترب وغیره: نوسراوم‌که‌ی 
مور کرد واژۆی کرد ه زمرفی نامه‌که‌ی 


داخست. 
ضرب النرم على آذنه: خهو به‌سمری دا 
زال بوو. 


طَرّب فلان علی ید فلان: فلانکه‌س دستی 


۱9۰۷ 


ض ر ب 
فلانی گوشی‌و دەست خوشی لی کرد 
يان بەپێچەوانەوە دهستی گرتو 
نه‌یهیشت هیچ بکاو کاره‌که‌ی لئ تيك 
داء ده‌گوتری: (ضَرّبٌ القاضي على يد 
فلان): دادومر قورمتینه‌ی خسته سەر 
فلانو نه‌یهیشت میج مامه‌ك هو 
گورینه‌وه به‌مال‌و سامانی خویه‌وه بکا. 
صرب بالسیف وغییه: به‌شمشیر لالو 

پالی خست. 
َب الدهر بین القوم: زسانه‌و روژگار 
خه‌لکهکه‌ی لێْك بلاو كردن لهیه‌گزی 
جیاکردنهوه» لیسکی دوور خستنه‌وه؛ 
ناژاوهی خسته ناویانه‌وه. 
صرب الشییٌ ضریاً وتضراباً: لهشته‌که‌ی داء 
ههنگاوتی و لك که‌وتن: دەگوترى: 
رضَرّب به الأرض): به‌زه‌وی کیّشا. 
ّرب به عرض اشائط: وازی له‌شته‌که 
هێناو روی لی وهرگیْراء گرنگی پئ 
نه‌دا. 
وب فلاناً وغیه بكذا: لمفلانکه‌سی د 
بهموشته نهقلانی دا ه داری حه‌دی لین 
دا ۵ قورئان دمفمرموی: لو بيرك 
ضا اضرب یه وا ئختث). 
ریت العقرب فلاناً بابرتها: دوپشکه‌که 
به‌چزوهکه‌ی به‌فلانی وه دا 0 
دوپشك پیوهی دا. 
ضرب احاتم رضوه من الحلي والعادن: 
هه‌نگوستیله‌که‌ی دروست کرد. 


ض ر ب 

صرب الدرهم: پاره‌ی زیوی لئ داء سکه‌ی 
زیوی لی دا. 

ضَوب له مثلا: به‌ندی بو هینایدوه ۰ 
قورئان دعف‌رموی: اضرب لَهُم معا 
آصخاب الق 

رب اماسب عدداً ني آخر: ژمیریارهگه 
ژماره‌کانی ليك دان. 


صرب له امْلاً ار موعداً: کاتشکی دیاری 


کراوی بو دانا. 

صرب له ني ماله آو غه نصیبا: له‌مالی 
خوی به‌شیکی دیاریکراوی بو دانا. 

صرب اغيمتة رضوه: چادره‌که‌ی هه‌لدا: 
بلاوی کرده‌وهو کوله‌کهکانی بو 
چهقاند. 

رب اللیل بظلامه: شه‌و داهات‌و تاریکی 
هيناو جیهانی داپزشی. 


ضوب عليه الذلة: زه‌لیلی کرد؛ زه‌لیلی 
دایپزش یوه 0 فورئان دمفهرموی: 
«وطریت هم ال اکن 

صرب السشیین علیسه: شته‌که‌ی لەسەر 
پیویست کرد ده‌گوتری: (ضرب عليه 
خراجا): دمیه‌كو خهراجی خسته سهر. 

طضرب الشیئ بالشي: شته‌که‌ی تیکه‌لی 
شته‌که‌ی تر کرد. 

سوب السرَزٌ: چه‌لتوکه‌ی سپی کرد 
تویکله‌که‌ی لی کردموه. 

ضوب بذقده الارض: سه‌ری داخست‌و 


10۰۸ 


ض ر ب 


شهرمی کرد و پان له‌ترسا سه‌ری خۆى 


شور کرد. 
وب له الارض: له‌هه‌موو شوینیك بوی 
گهرا. 


طرب الرقم القياسي: له‌ژماره‌ی اسایی 
تیی به‌راندو زر پیش که‌وت. 

صرب ضرباً: سه‌رمای بو سمرما کاری 
لی کرد. 
ربت الارض: زهموی توشی به‌ستهلهك بوو. 

رب اغیوان: ناژه‌له‌که گهده‌ی گه‌وره بوو› 


سکی داچورا. 
7 ۳ 
ضربت يده ضرابة: دەست راست‌و باش 
ههنگیو بوو. 


صرب في الکان: له‌شوینه‌که مایهومو 
جیّی نه‌هیلا. راومستاو نه‌جولا 0 
بیدمنگ بوو. 

اضرب العمالٌ: كر كارمكان وازیان 
له‌کار هناو مانیان گرت تاداوا 
کارییه‌کانیان جی به‌جی دەكرى. 

اضرب عنه: روی لئ ومرگیر!. 

اضرب اعْبرٌ: نانه‌که برژاو پینگهیی. 

آضرّب القوم وغیرهم: خه‌لکه‌که توشی 
ساردو سمرما بون‌و سه‌هولبه‌ندان 
گرتنیه‌وه. 

اضرب الریح أو البد النبات: رشه باو 
زریان‌و ساردی له‌گژوگیاک هی داو 


خراپی کرد. 


ض ر ب 194 


ضاربه مضاربة وضرابا: زهلامهکان 
له‌یه‌کتریان دا فه‌ریه‌کهیان زهبری 
له‌وی تر بان دا 0 لەلێدان دا 
به‌سهریا زال بوو ززرتری ئی دا. 

ضارب لفلان في ماله: به‌مالو سامانی 
فلان بازرگانی ده‌کا بەرێژەيەكى 
تایبه‌تی له‌قازانج‌و زیان دا. 

ضارب في السسوق: له‌بازاردا شستی 
به‌ههرزانی کریو چاومروانی کرد تا 
نرخ بهرز بیْته‌وه بونه‌وه‌ی به‌نرخی 
بمرز بیفرزشیته‌وه؛ واددبی نرخ 
دادمبه‌زکو زمرمر دەكا. 

ضرّب: زری لی داء بو زیده رقیی 
له‌مانای (ضرّب)دی. 

ضرّب فلان: فلانکه‌س شبری تیُکه‌لاو 
لەچەن شيره حوشتزیکی خوارده‌وه 
۰ فلانکه‌س توشی ساردو سه‌رماو 
سه‌هولبه‌ندان بوو. 

ضَرّیت عینه: چاوی به‌قول دا چون. 

صرب الشییع بالشیی: شته‌که‌ی تیکه‌ل 
به‌شتهکه‌ی تر کرد ۰ تێکی هه‌لدان. 

صرب بین القسوم: خه‌لکه‌که‌ی هه‌لنا 
بوئه‌وه‌ی به‌گژیه‌ك دا بچن. 

رب السضریبة: لیْفه‌کهی دوورى 
تمریبی دا. 

اضطرب: به‌نارێكو پیکی جولابه‌ودو 


که‌وته هه‌لبه‌زو دابه‌زو حندل حوو 


ض ر ب 

پهله قاژه. 

اضطرب البحر: دمریا شه‌پولی دا. 

اضطرب الامر: کاره‌که شيو له‌گریژهنه 
جوو. 

اضطرب الشییءٌ: شته‌که دریژ بو نهرم 
بوو لسمرزه‌ی کرد ده‌گوترکا: 
(اضطرب اخبل بیستهم): پسهتی 
نیوانیان شل بوو ناکوکیو کیشه‌یان 
تیکه‌وت. 

اضطرب القوم: خه‌لکه‌که لیسکیان دا 
تیک وروژانو پێکدا؛ هه‌لپژان. 

تضاربا: نه‌و دوکه‌سه لەيەكتريان داء 
ده‌شگوتری: (تضاربا بکذا): به‌فلان 
شت لهیه‌کتریان دا. 

تضارب الآراء: راو بزجونه‌کانیان دژ 
بەيەك بوو. 

تطرّب: کهوته جمو جول‌و سه‌رو 
خوار. 

استشضرب الفسْل: شانه هه‌نگوینه‌که 
ثه‌ستور بوو. 

الاضراب: مانگرتن, وازهیّنان له‌کارو 

الضرّب: هاوشانو هاوشیوه جورو 
ڕەگەز ‏ له‌زاراوه‌ی عوروزدا کوتایی 
ته‌فعیله‌یه له‌به‌شی دووه‌می نیوه 
شيعر ه (ك: اضسراب وضسروب 
واضرّب» ده‌گوتری: (رجل ضرّب): 


ض ر ب es‏ 


پیاوزسکی دال گۆشتو قەدو بالا 
رید و بی‌که. کارک‌هرو دەست 
به‌کاره قالب سوکه له‌جی به‌جی 
کردنی ثیشو کاره‌کانی دا ه (مطر 
ضرّب): بارانی سوكو کهم ۰ (درهم 
ضرب): دیرهه‌می سکه لئ دراو 
زیوی سکه لئ دراو. 

الضرّب: شانه هه‌نگوینی سپی نه‌ستور. 

الب پارچه‌ی شانه هه‌نگوینی سپی. 

السضرب: شارمزا له‌لیدان داء راست 
هه‌نگیی دست راست. 

الطرة: يەك لیدان» زمبری ك 
پیکیشانيك ه تاوه‌گازو هه‌تاو بردو 
نه‌خوشییه‌که به‌هوی لیدانی تیشکی 
خسۆر لهجه‌سته دا پەيدا ددسی, 
نه‌گ‌هر زو فریای نه‌ک‌هوی 
گوشندهیه. 

السضووب: زور ادص کسیك زور 
لیْبداو لیدانه‌که‌شی به‌تیش بی. 

الضُریب: به‌مانا (الضروّب)دک» هروا 
به کهسی کیش ده‌گوتری به‌مال‌و 
سامانی به‌کیٍکی ترموه بازرگانی 
بکاو به‌شیکی دیاریکراوی لمقازانج 
دا بدریتی ه به‌وکه‌سه‌ش ده‌گوتری 
هیاری قورماردا شك 
(قداح)بهاونژی ۰ ههروا ناوه بو 
هاوشآنو رکه‌ب‌هر ه (ك: ضسرباء 


ض ر ب 
وأضراب) ۰ شبریك لەكۆمەڵێك 
حوشتر بدوشریو تێكەل بکری 
له‌مه‌تجه لیس کدا ۰ يان به‌وش ره 
ده‌گسوتری: به‌سهریه‌کدا 
له حوشتزهکان بدۆشرئو راسته‌و خۆ 
بکرینه قاپه‌کوه ‏ سه‌هوّل 
سیخوار. 

الضریبة: میینه‌ی (الضريب) ه که‌سیّك 
شمشیری لئ درایی ۰ پارچه موه 
پارچه خوری, پارچه لوکه که شى 
بکرزت هودو پاشان بەپەتێك 
ببه‌س‌تریو نهمجار بر سری ۰ 
سروشت و ته‌بیص هت ه باج 
که‌ده‌خریته سهرمكك‌و زمویو زارو 
داهات بو حیسابی مبری, به‌گویره‌ی 
یاساو شوێنو کات ثه‌و باجه گورانی 
به‌سهردا دی ¢ نه‌ندازمیه‌گسه4 
لەبرنچو چه‌لتوك ه (ك: ضرائب). 

الضاربة: جوره گریبه‌ستو عمقدیکه 
لەنيوان دوكەسو زب اتر دا 
ددبه‌ستری لایه‌نیك مالو سامانی 
ههبی‌و لایه‌نه‌که‌ی تر کاری تیدا بکا 
ههردولا ھاوبەش بن لهقازانج دا 
به‌ریژه‌ی تایبه‌تی ه له‌بواری نابوری 
دا بریتییه له‌گرینو فرۆشتن که 
كۆمەڵێكى پسپور له‌بازاردا ثمنجامی 
دەدەن بو ثه‌وه‌ی سود له‌جودا وازیی 
نرخه‌کان دا بکه‌ن. 


ض ر ب 11۱ 


الضراب: نامیّری لدان ٠‏ زور ليدمرء 
يان زمبر وشینی کاریگمر ۰ (ك: 
الضراب). 

الَضرّب: به‌مانا الضراب)دی ۵ گه‌وره ۰ 
(ك: مضارب). 

اضرب: شوینی لیدان یان کاتی لیدان. 

مسضره ب ال‌سیف: تیزایی شمشیر ٠‏ 
(ضرب الرز): شوینی کوتانی 
چه‌لتوك ه شوینی سپی کردنی 
چهلتوك. 

ری ھەر لیّفه‌و چمرچه‌فیك زور 
تمریبی دورمانی تیدا ثمنجام درابی» 
لیْفه‌و پیخه‌فیکه دوو توئو لزکه‌ی 
تێْدا فەش کرابی‌و ثه‌مجار ته‌ریبی 
دوروماتی بیْدا هاتبن‌و چوبن. 


۶ 


صَرَجَهُ طرجا: قهلاشتی, دایدری. 
وج الناز: دوکه‌لکێشی بغ تاگره‌که کرد. 
طسوج الشسوب ونصوه: به‌رهنگی سور 
قوماشه‌که‌ی رهنگ کرد به‌توخی نا 
بهکوو بسه‌رمنگی سوری كال 
دشگوتری: (َرَجَه بکذ: رمنگهکه‌ی 
تی هه‌لسوو. 
ضَرجَه: بو زیده رژیسی له‌مانای 
(ضرج)دی دشگوتری: (ضَرّج 
الکلاغ): قسه‌کانی رازاندنهوهو 
جوانی کردن. 
وج الدابة: ولاخه‌که‌ی هه‌لینگ داء غاری 


ض ر ج 

پئ کرد. 

ْضَرَع: دادره شه‌قی برد ده‌گوتری: 
(انضرج الشور): خونچه‌که پشکوت, 
ده‌می کردموه. 

اج الشجر: دره‌خته‌که پشکوت. 
چروی درهدخته‌که کرایب هوه ٩‏ 
گهلاکه‌ی دمرکه‌وت. 

انضرج الطریق: رنگاکه پانو پور بوو 
دشگوتری: رل ضرج مسابینهم): 
نیوانیان زور فراوان بو. 

تضوح: بو موطاومعه‌ی (ضَرَجَه)دی. 

ضر اشد: کولمه‌که سور بوو 
دش‌گوتری: (سطَرّجت السرأة): 
ثافرمته‌که خوی رازاندهوه» خوی 
ثارایش دا بان خوی سفوور کردو 
خوی نیشانی پیاوی بیگانه دا. 

َرَج بالدم: به‌خون رهنگاو رەنگ 
بوو. 

تضرح الشیئ: شته‌که شهق بوو دادرا. 

َرَج الزهسر: خون‌چه‌که پشکوت. 
کرایه‌وه. 

الاضریح: ره‌نگی سور؛ قوماشی ره‌نگ 
کراوه به‌رمنگی سور ۰ قوماشتکه 
له‌ثاوریشمی سور 0 ئەسپى ڕەسەنو 
خوشرو ۰ (ك: أضاريج). 

الضریج: رمنگ کراوء ده‌شگوتری: (غدو 
ضریج): بازی به‌هیز. 


ض دج 
الضرج: (ثوب مِضْرَّج): قوماشی رزیوو 
بی نرخ ه (ك: مَضار ج( 
الضروجة: ده‌گوتری: (عين مضروجة): 
چاوی گه‌وره‌و گراوه. 
ضرحت الوق ضروعا: بازاره‌که ته‌پی‌و 
مامه‌له‌ی كەم تیدا ئەنجام دەدرئ. 
ضوح الشیی رجا : : شتهکه‌ی دادری» 
شه‌فی کرد. 
رح القبر: گذری هه‌لکه‌ند. 
رح الشییع: پالی به‌شته‌که‌وه ناو دووری 
خسته‌ود. 
ضرح شهادة فلان: شایه‌تی فلانى 
رەتکردەوه› قبولی نه‌کرد. 
آضرخه: دوری خسته‌وه ۰ دایوشاندو 
تیکی داو خراپی کرد. 
اصرح السوق: بازاری خست. جم‌و 
جولی تیدا 
صَارَحَهُ: جنیوی پئ داء تانوتی لئ دا ۵ 
بەرەنگارى بژوه, هاوشانی کرد. 
اضطرَحَه: فرێی دایه قوژبنیکه‌وه. 
ا ضرع : بو موطاومعه‌ی (ضَرَحَه)دی. 
ضّراح: اسم فعل» به‌مانا فه‌رمان دى 
واته به‌مانا (اضرح)دی. 
السطرح: ده‌گوتری: (نستة طنسرح): 
مه‌به‌ستی دوور. 
السروح: بو زیسده ڕۆيى نه‌مانای 
رضارح)دی» ده‌شگوتری: (قسوس 


تیدا كەم بوو. 


۱۰۱۲ 


ض زر ر 
ضروح): که‌وانشکی توندو به‌هیزه 
به‌ته‌وژم تبره‌که فرئ ددا ه رفرس 
ضروح): نه‌سپی سهرکه‌ش. 

الظریح: به‌مانا لضروح: دئ واته 
دورکه‌وته ¢ گورو ئارامگا ۰ گوریچه 
۵ رك: ضرائح). 

النضریجة: به‌مانا رالسضریح)دی ٠‏ (ك: 
ضرانح). 

لْضرم: ههلقء بازی بان دریژ. 

الضرحي: به‌مانا رح دی ه گه‌وره 
پیاوو خانه‌دان‌و پیاو ماقول‌و 
وه‌جاخزاده. 

ضره وبه ضراً رضَرراً: زیانی پی گه‌یاند, 
خراپه‌ی لەگەل کرد. 

ضر فلاناً الى کذا: بالی به‌فلانه‌وه ناو 

ناچاری کرد بوئه‌ود. 

آضرت المرأةً: ژنی به‌سهر ژنه‌که‌ی هینا. 

اضر فلان على السير الشدید وضوه: 
فلانکه‌س به‌صه‌بر بوو پشوو دریژ 
بوو. 

أضَرٌ على فلان وبه: زیانی به‌فلانکه‌س 
گه‌یاند. 

اضر فلاناً على الامر: فالانکه‌سی ناچار 
کردو به‌زر نه‌ودی پئ کرد. 

ضاره مار وضراراً: زیانی پئ گه‌یاند 
ته‌نگی پبی هه‌لچنی ۰ سه‌ربیچی 
کرد. 


ض ر ر ۱۰-۰۳ 


اضطره الیه: ناجاری کرد بونه‌وه ه شخ 
رهزای تاله‌بانی دهلی: 

نو قه‌حبه ژنه موحتاجی کردم 

موحتاجی رشی رمشیدی کردم 

قورئان دمفه‌رموی: من اطر غير 
باغ وا عاد فلا لمع 

تضارا: یه‌کیك له‌دووه‌کان زیانی به‌وی 
تر گه‌یاند + هه‌ردوکیان زیانیان پئ 
گه‌یی. 

تَر به أو منه: به‌هزی نه‌وموه توشی 
زیان بوو بان له‌وموه زیانی پئ 
گهیی. 

استضر به: به‌هزی نه‌وموه توشی زیان 
بوو. 

السظرارة: زيان؛ كه مكردن له مالو 
سامان دا؛ يان که‌مکردنی كۆمەل ۵ 
کویریک. 

الضو: حالو وهزعی خراپ. ههژاری 
نسمداریی ° نەخۆشى ه قورئان 
دمفهرموی: مسا وهلا الضر 
دمشگوتری: (تزوج فلان علی ضر): 
فلانکه‌س هه‌وئی بو ژنه‌که‌ی پەيدا 
کرد ه زیانی به‌ژنه‌که‌ی گه‌یاند ب‌وه 
که ژنی بەسەر هینا. 

الضر: به‌مانا رالسر)دیه دشگوترکا: 
(هسو طبر اضرار): ئه‌و به لای 
به‌لایانه. ناخوشی ناخوشییانه © يان 
به‌لایه‌کی زیره‌که باش نیچیری خوی 


ض ر ر 

دمدوزیته‌وه. 

السطرر: تەنگو چهله‌مه‌و ناخشی ۰ 
نه‌خوشییه‌ك ببيته بیانوو عوزر بو 
نەچون بو جیهاد ۰ ثیفلیجی ه ھەر 
حاله‌تيك زیانبه‌خش بی. 

اضر به‌مانا (الضراء): دی ۰ هه‌ویسار 
و به‌کیّك له‌ژنه‌کانی پیاویك زیاد 
لهژنی کی ههبی ه (ك: ضرائر)» 
دمگوتری: (رینهم داء اضرا ۰ 
نه‌خزشی هه‌یساریی که‌وتوزتنه 
ناویانه‌وه ه حه‌سودیو رقو کینه 
که‌وتزته ناویانهوه ۰ بنکی گوی 
مه‌مك ه مالی زقر ه سنگی بهرمبی 
© زه‌قایی بەرەپى. 

ال‌طرورا: پێویستیو ناچارى ٠‏ 
تەنگانەيەك چاری نسهبی 0 
نارههه‌تی‌و تەنگژە ه له‌بواری 
شیعردا نو حاله‌ته‌یه که‌شاعیر بوی 
رموایه ههندی وشه به‌شپومیه‌کی 
نایاسایی به‌کاربینی بەجۆرێك که 
بو په‌خشان نووس رموانیه ۰ (ك: 
ضراثر)- 

الضروري: شتی بیویست ٠‏ ههرشتيك 
بونی پێویست بی‌و نه‌بوونی 

الضریر: زیان لى که‌وتوو ٠‏ کویرو 
نابینا ‏ غمرمت‌و ناموس, ده‌گوترکا: 


ض ر ر 9 


(ما آشد ضریره على زوجه: زؤر 
جاودیری ژنه‌ک هی ده‌کا دلی 
له‌ژنه که‌ی پیسه ۰ رك: أضرای. 
الضرار: سرك چه‌موش ه تەڕ ده‌ماخ‌و 
دل تمر. 
اضر زیان» زمرمر ٠‏ (ك: مضار). 
ّرس الشییٌ ضَرساً: گازی له‌شته‌که گرت 
ه قه‌پالی لئ گرت. ده‌گوتری: (ضرس 
العوة): به‌ددان داره‌که‌ی گرتووه. 
ضْرس الزمان فلاناً: روژگار بو فلانکه‌س 
خراپ بوو» سته‌می لی گرد. 
وس البتر: به‌بهرد بیرهکه‌ی هه‌لچنی. 
ضرس الدابة: لوته‌وانه يان رده‌مبین)ی 
لهده‌می ثاژه‌له‌که شەتەك دا بوئه‌وه‌ی 
ژیرباری بکا. 
ضَرشت آسنانه رس اً: ددانسی 
به‌خواردنی شتی ترش‌و مزر شال 
بوون ۰ کول بوون. 
ّرس فلان: فلانكەس سەر ڕەقو 
چەموشو شەرانى بوو. 
أضرسه الحامض: شتى ترشو مزر 
ددانی ثال گردنه‌وه ۰ ددانی کرمول 
گردن. 
أضرّس بالکلام: به‌قسه بی دمنگی کرد. 
أَضرّسَ الأمر فلاتاً: کاره‌که فلانی خسته 


دله راوکیوه. 
ضارمن الأامور مضارسة وضراساً: 


کاره‌کانی پشکنینو به‌تاقی کردنه‌وه. 


فیری ئیشه‌کان بوو. 

ضرسشه: بو زیده رۆيى له‌ماناى 
(ضرس)دی. چرچو لوچی له‌شته‌که 
په‌یدا گرد. 

سرس الشسوب: وێنهى ددانی 
له‌قوماشهکه‌دا دروست کرد ه 
به‌وینهی ددان قوماشهکه‌ی 
رازاندهوه. 

طرسته احروب: شه‌رو جه‌نگی هه‌مه 
جۆر فلانکه‌سی لهبوته‌داو قالی کرد. 

تضارس البناء وضوه: باله‌خانه‌که ریكو 
پێْك دروست نه‌کراوه ٩‏ دیوارو 
شیّوه‌که‌ی له‌بارو نه‌ندازیاری دروست 
نه‌کراون ۵ خوارو خێچو بهرزیو 
نزمی تیدایه. 

تسضارس القسوم: خه(سکهکه کیسشه‌و 
ههرایان تی‌که‌وت‌و بوو به‌هه‌رایان 
دوژمنایه‌تییان کهوته ناومود. 

تضرس البناه: به‌مانا (تضارس)دک. 

التضریس: به‌یداکردنی قورت‌و پیچو 
ب‌هرزیو نزمی لەقهبارەدا 0 
له‌شیوه‌ی به‌رزیو نزمی ددان ۵ (ك: 
تضاریس). 

تضاریس الأرض: ته‌پولکهو بەرزىو 
نزمی سهر ړوی زهوی. 

الضرس: ددانی هارهر ۵ خری ۰ ههروا 
ناوه بو امیری ئاو دابه‌شکردنو ناو 
دمرهینان و (ك: آضراس وضروس). 


ض ر س 


ضرس العقل: یه‌کیك لهو چوار ددانه‌ی 
ده‌که‌ونه کۆتایی ریزی ددانهگان؛ 
له‌په‌ن دی پیشینان دا هاتووه (هو 
لايعض في العلسم بضرس قتاطع): 
زانیارییهکانی باش کسونترزل 
نه‌کردوومو ئیش‌و کاری ریك‌و بیك 
نه‌کردوه ٩‏ ههروا ناوه بو نه‌و جوره 
به‌رده‌ی بیری پئ ههلده‌چندری ۰ درکه 
شاخ‌و بهرزو نزمی سه‌رو به‌ری زهوی 
کهومکوو ددان بهرزو نزمییان تیدا 
به‌دی بکرئ ده‌گوتری: (رجل ضرس): 
پیاوشکی ره‌ق‌و زبره ته‌بیات توندو 
توردیه ه بارانی وردو كەم تاوه بارانی 
نهرم. 
الضُروس: گازنده؛ سه‌رکه‌ش, ره‌وشت 
بهد, ده‌گوتری: (ناقة ضروسخ): 
حوشتری کی بهد خووه گاز لهشیر 
دوشهکه‌ی ده‌گری: يان ههرکه‌سی 
له‌بیْچوه‌که‌ی نزيك بیته‌وه په‌لاماری 
ددا ۵ (حرب ضسروس): شهرک 
کاولکارو خویناوی. 
الضریس: تهرزه‌و سه‌رماو به‌فر 0 جوره 
دره‌ختیکه له‌زه‌وی شیدارو تهردا 
دمروی ته‌سه‌نی دریژه, لمنه‌وروپاو 
هه‌ن دی ولاتی تری ههواس‌ازو 
موعته‌دیل دمروق ۰ بیری هه‌لچنراو 
به‌ب هرد ¢ ھەر باله‌خانه‌یه‌ك به 
هرد دروسستکرابی ٩‏ ب‌هردی 


۱:۱۰ ض رع 


سوچدارو تورکه تورگه. 
الضروسة: زه‌وییهك بهردی تورکه 
تورکهو سوچداری ودکسوو ددان 
تیدابن. 
طَوط ضرطا: تری که‌ند ه (فهو ضروط 
وضراط). 
صو ضَرَطاً: به‌مانا (طرّطدی. 
اشرطه: تری پئ که‌ند ه بان کاری 
قورسی پئ نه‌نجام دا تاوای لئ کرد 
تر بکه‌نی. 
اضرط به: به‌گالته جرتی بو لی دا 
جرتی بو داکوتا ه گالتله‌ی به 
ثیشه‌که‌ی يان به‌قسه‌که‌ی گرد. 
ضَرط: به‌مانا (ضَرطّ)دکا. 
رط فلاناً وضیه: ترٍی به‌فلانکه‌س 
که‌ند ٩‏ تری پئ لی دا. 
روط به: به‌مانا (أضلرط)دئ ٠‏ 
عهرهیهکان بەعەمرى كورى 
هیندیان گوتوه (مُضرط الحجارة): 
چونکه ئەوەندە نازاو چاونەترسو 
بەھێز بووه ه بەكوردى خۆمان 
دەلێین فلانکس ئەوەندە وایه‌و 
وایه به‌رد ده‌کا به‌تاو. 
السطرَاط: تر ه السطرروط): به مانا 


(الضراط)دئ. 
ضرع الرضیع ضروعاً: شيره خوره‌که 
مه‌مکی دایکی مزژی. 


ض ر س ی 


رضعت الشمس وضوها: خور لمناوابوون 
نزيك بووه. 

رَضَع احیوان: گیانله‌به‌ره‌که کزو لاواز 
بوو. 

رضم اليه وله: گه‌ردنکه‌چی بوو ۰ داوای 
لی کرد شتیکی بداتی. 

رضع ضرع وضراعة: کزو لاواز بوو ۰ 
(فهو ضرغ واضرغ وهي ضرعة 
وضرعاء). 

آضرعت الانشی: هیّینه‌که مه‌مکی 
خرکرد. گوانی دمرکه‌وت. 

آضرعت اخامل: سکپره‌که پیش شه‌وهی 
بیجوه‌که‌ی لی بیْته‌وه گوانی گهوره 
بوون, ثافرمته‌که پیّش مندال بوون 
مه‌مکی زل بوون. 

ضرع فلااً وی له فلان کرد ژذرباری بی. 

اضر الله خسده: خودا زهلیل‌و بی 
دسه‌لاتی کرد. 

اضرع لفلان مالاً اصوه: مالی به‌خشی 
به‌فلان يان شتی تری دایه. 

تضرع اليه وله: گه‌ردنکه‌چی بوو 
ژیرباری بوو. 

تضرع الى الله: له‌خودا پارایهوه. 
لالایهوه 0 قورئان دهمف‌هرموی: 
ورلا إذ جاءمُم باسنا تشرغرا. 

السضارع: تەمەن بچوك ه دەگوترى: 
(خد ضارع وجنب ضارع) نزاو 


ض رغ 
پارانه‌وه‌کار له‌خودا ترس 9 (جسم 
ضارع): جهسته‌ی لاواز. 

الضرع: گوزی مه‌مك. گوی گوان ۰ رك: 
ضروع)» دشگوتری: (ماله زرع 
ولاضرع): هیچی نیه» بئ کشتو 
کال‌و مه‌رو مالاته. 

الضرع: هاوشان ه رك: ضَرَوغٌ). 

الظرعاء: مه‌مك زل ۰ گوان گه‌وره ۰ 
(ك: ضرّع)- 

الضروع: به‌مانا رالطرعاء) دی ۰ رك: 
طرّوغ). 

ال‌طریع: ده‌گوتری: رشاة ضریع): 
مهریکه گەلو گوانی جوانو رڼكو 
بیکه : گی‌او گژی وردک راو 
هه‌نجن دراو ۰ پزدان ٩‏ رعه‌وسه‌جی 
تسهپ): جوره وکټ کی درکاوییه 
به‌رز کی ههیه وه‌کوو شیلان ٩‏ 
قورئان دمفه‌رموی: س لهم طَعَامٌ 
إا بن ريع). 

ال‌ضارم: یه‌لای نه‌حوییه‌کان هوه 
بریتییه له فیعلیك له‌پیش فیعله 
(ماضییه‌کهوه)یه‌کی له‌پیته زیده‌کان 
(لن.یت)ضهبی 0 به حریکه 
لب 4حرهکانی شیعر کیشه‌که‌ی 
ثه‌ومیه دوجار (مفاعیلن قاملاتن). 

ضرغمت الابطال: پاله‌وانه‌کانی شیّرناسا 


ض رغ 
جولانموه. کاری شیرانه‌یان ئەنجام داء 
هه‌لمهت و په‌لاماردانیان شێرانه بون. 

ضرغمت الابطسسال: به مانا 
(ضرغمت)دک. 

السضرغام: شیری بەھەلمەتو تیك 
شکیّنه‌ر ‹ نازاو چاونه‌ترس. 

الضرْغَم: به‌مانا «لعیرغام)دی. 

ضوك ضراکةٌ: هه‌ژارو داماو بو خوی 

دار شتو دهست‌و مهچه‌کی قه‌ویو 

چوارشانه بو ۰ ئەحمەقو گیل. 

السُرالد: چوار پەل قه‌وی‌و چوارشانه‌و 
دامه‌زراوو ده‌مار گشت ه (ك: ضرکاء 


وضرائك). 
ضرمت النار ضَرّماً: ناگره‌که بلێسه‌ی 
لى هه‌لسا. 


رم فلان: فلانكەس زور رفی ھەلساء 
زۆری برسی بو 
ضرم الشیین: گهرماکه‌ی به‌هیز بوو. 
رم فلان في الأمر:کۆششی کردو په‌له‌ی کرد. 
رم في عدره: له‌بازدان دا په‌له‌ی کرد ٩‏ 
(فهو ضرم وضارم). 
اضرمٌ النار: اگره‌که‌ی هه‌لگیرساند. 
اضر السشییّ: شته‌که‌ی والسی كرد 
گر یگری. 
ضیرم النار وضوهبا: زینده هوی کرد 
لمناگر هه‌لگم‌سان دا. 
اضطرمت الدار: به‌مانا (ضرمت)دی» 


۱۰۱۷۲ 


ض ر و 
ده‌گوتری: راضطرم الشرٌ والحرب 
بیسنهم): شه‌رو ناژاوه لهناویان دا 
هه‌لگیرسا. 

اضطرم الشیب في الراس: موی سپی‌و 
پیری به‌سهری دا بلاو بۆوە. 

تطرمت السار: ناگره‌که هه‌لگی‌سا. 
دهشگوتری: (تضرّم علیه غضبا): رقی 
لى هه‌لسا. 

استس‌طنرم اسب وقصوه: دانه ويلهكه 
پیگه‌ییو کاتی نه‌وه‌ی هات بهتاگر 
بیرژیندرک. 

الضرام: هه‌لگیرسانی ئاگر› ھەرشتێك 
له‌چیلکه‌و چهوڼلو شتی وا که 
اگری پی خوش بکری‌و زو بسوتی. 

الضرم: روهکیکه دهشته‌کی؛ بەرێكى 
ههیه وه‌کوو بهرو وایه سوری 
مه‌یله‌و رمشه. گولیکی سپی وردی 
ههیه, بونی خۆشە› دوکه‌له‌که‌شی 
بونی خوشه, له‌زفر شوینی ولاتی 
لوینان دمروی. 

الضرَم: به‌مانا (لعیّرام)دی» خودی ناگر 
و لقه دارخورماو شتی تر که 
پرژه‌کانی ناگریان پیوه بی. 

الضّريم: حهریق, سوتینه‌ر ه سوتاو. 

صر العرق أو اجرح ضرراً وضروراً: دهمارهکه 

يان برینه‌که خوینی لسی هات‌و 

ناوستی. 


ض ر و 
َر الاناء: قابه‌که شله‌مه‌نیه‌که‌ی تى 
نه‌وستاو هه‌مووی لی هاته خوار. 
ضرا فلان رغیه: فلان خوی شاردهوه ه 
«فهر ضارٍ). 
ضري العرق ونعوه: به‌مانا (ضرّا)دی. 
ضري َل وضراء وضراوا: پهره‌ی سه‌ند. 
توند بوو 
ضري به او علیه: ومگری بوو خوی پیوه 
گرت ه سامی لسی شکاو هه‌لیکوتایه 
سهری. 
آضسراه: وای لی کرد ومگری بی ۰ 
له‌خشته‌ی برد. 
ضتره: زیده ره‌وی کرد نه‌وه‌گری بوونی 
داء له خلیسکاتی دا. 
استضری السصید وضضوه: نیچیره‌که‌ی 
هه‌لخه‌له‌تاند بسه‌خوی نه‌زانی 
تافرسه‌تی لی هیْنا. 
الضاري: سه‌گی راهیْندراو لمسمر راو ۵ 
درنده‌ی هك زور گزشت خوربی ه 
ناژه‌لی ناسایی که له له‌ومر‌گای خوی 
دا بله‌ومری ۵ (ك: ضوار). 
الضراء: دهشتی بی دره‌خت‌و ناومدانی 
۰ ز‌وییه‌ك دره‌ختی تیّدایی‌و درهنده 
خویانی تیدا حه‌شار بدهن ۰ ھەر 
دره‌خت و گژو گیایهك زه‌وی 
داپۆشى. 
الضرو: به‌مانا (الضاري)دئ ه توتكه 


1091۸ 


ضع ع 

سه‌گ‌و شتی وا. 

الضري: درندهو سه‌گ. 

رنه ضزناً: دهستی گرت به‌سه‌ر ندو 
شته‌ی که‌له‌ژیر دهمستی دایه. 

تضازنا: شتیان دا به‌یه‌کترو به‌سهر 
يەك دا زال بوون. 

السضيْرَنْ: ههرکه‌سیك لهكارێك دا 
ته‌نگ به‌یه‌کی تر هه‌لبچنی, ببیته 
پواز بسوی ‏ کونی خولخولوکه 
گه‌وردبی: ثه‌مجار پوازی لی بدرئ ۰ 
حه‌دیث گیرمودی بتمانه بیکراوو 
زمین رون. 

ضعطع البناء: باله‌خانه‌که‌ی روخاند 
تالەگەل زه‌وی ته‌ختی کرد. 

سَعْضَعٌ الرجل: پیاوه‌که‌ی بی هیْز کرد 
۵ زه‌لیل‌و ژیر باری کرد. 

تضَعُضع جسسمه: جه‌سته‌ی به‌هوی 
نه‌خوشیو خهمو خه‌فهت لاواز بوو. 

تَضَعْضع ماله: مالو سامانی كەم بوو. 

تَضَعْضع به السدهر: روژگار زهلیل‌و 
داماوی گرد. 

السَفْضاع: کسیّك لەھەموو شتيك دا 
زمعیغو لاواز بی ۰ بیاوی بی بیرو 
بوچون, گیسل‌و نه‌فام ۰ بسی ورمو 
ترساو له‌شت. 

الضَعضع: به‌مانا «لضَْطناع)دی. 

ضع الجسل وضوه ضعا حوشتره‌که‌ی ژیر 


ض ع ف 1914 


بارکرد ۵ يان دمنگی حوشتره‌که‌ی دا 
پیی گوت (ضع)بو نه‌وه‌ی نارام 
بگری. 
طعف الشیئ ضعفاً: شته‌که‌ی کرد 
به‌دوو چه‌ندانه. 
طعف القوم: ژماره‌ی خه‌لکه‌که‌ی زور کرد. 
ضعف ضنفاً: کزو لاواز بو ه نه‌خوش 
کهوت ه هیزی نهما ه ته‌ندروستی 
فه‌وتا. 
طعف الشیئ: شته‌که زیادی کرد. 
اضقف الرجل: پیاوه‌که مالو سامانی 
زیادی کرد ه ولاخه‌کانی کزو لاواز 
بوون. 
اضعف الشییع: شته‌که‌ی زياد کرد. 
دهشگوتری: (اضعّف له الو3). 
ضعف القسوع: به خشش‌و عهتای بو 
خه‌لکه‌که زياد کرد. 
أضَعف الرجل: پیاوه‌که‌ی زه‌عیف کرد. 
ضاعقه: به‌خشش و عه‌تای بو زياد کرد. 
ضَعفه: به‌مانا راضعف)دی. 
ضَعف احدیث آو الرّي: حه‌دیثه‌که بان 
رایه‌که‌ی به‌لاواز دانا. 
صحف الشیئ: شته‌که‌ی دوو توئ يان 
دولو کردهوه. 
تضاعغْف: بو موطاومعه‌ی (ضاعف)دی ۰ 
بوو به‌دوو چه‌ندانه‌ی خوی. 
استسضهَفه: بهزه‌عیضو لاوازی دانا ۰ 


ضع ف 

زه‌لیلی کرد. 

التضاعیف: (تضاعیف الشبی): ثه‌وه‌ی 
له‌شته‌که دو لۆ بوته‌ود. 

تضاعیف الکتاب: پمراویزو نيوان 
دير مکانی کنیّب. 

الضَعْف: دوچهندانه لەقەبارە يان 
له‌ژماره. يان ثه‌وشته‌ی که دو توئ 
يان دولو دهکرته‌وه. 

آضماف الکتاب: پمراویزو نيوان دیْرٍی 

آضعاف الجسد: ثهندامی جه‌سته. يان 
ئیسقانی جلسته. 

الضعفان: لاواز ه رك: ضعافی). 

الفَة: دل کزی» كهودهنى ٠‏ 
نازیره‌گی. 

الضعوف: زور کزو لاوازبی ۰ دلی زۆر 
بی هێز بی ه (ك: ضعفا). 

الضعيف: ئافرمتو کویله ه (ك: ضعاف 
و ضغفای. 

الْضاعف: وشهیه‌که ئەگەر سی پیتی 
بوو دووهمو سیّیه‌می لەيەك جورین 
وه‌کوو رد مَْ) ئەگەر چوار پیتی 
بوو نه‌وهیه پیتی یه‌کهمو سییه‌می‌و 
دووه‌می‌و چواره‌می لەيەك جوربن 
وه‌کوو رزلرل, قهقه). 

السضانَفةً من السدروع: زرئیه‌که 


حه‌لقفهکانی دوو دوو چ‌ندراین. 


ضع ف 


1o 


ضغ ط 


الْضَعّف: به‌مانا (المضاعیف)دئ. 
ال لة: (ارض مسضفَة): زهموییهك 
بارانی که‌می لی درابی. 
الضقیوس: خهیاری ورد ۰ بیچوه ریوی 
4 (ك: ضفابیس). 
ضْفّث امشیش رغیه: چیلکه‌و چهویله‌که‌ی 
کرده گورزهو بافه. 
طْفث الاشیاء: شته‌کانی تیکه‌ل کردن ۰ 
تیکه[و پیکه‌لی کردن, ده‌گوترکا: 
رضقث السدیث): قسه‌که‌ی تێكەڵو 
پیکه‌ل کرد. 
ضفکت السرا؟ شسعرها: نافرهته‌که 
بەدەستى قژه‌کانی شتو پاکی 
کردنه‌وه. هه‌ولی دا ناو بگاته بنکی 
قژەكانى. 
ضغث السشیین: دەستى لەشتەكە داو 
به‌دست پشکنی. 
اضشفت اما الرزیا: خهو بینه‌که 
خه‌ومک هی گیرا ایهوه به‌شیوه‌ی 
تیکهلو پیکمل. 
من فکه: بو زیسده رهموی له‌مانای 
(ضغت)دی. 
الشفاکة: کالای په‌رپوت‌و بی نرخ. 
الضَفث: گورزه شوركو چیلکه ۰ 
هه‌رشتیك چنگی پیا کرابی ۰ گورزه 
شورك که‌پر به‌دست بی ه قورئان 
دمفهرموی: رة بدك غا 
اضرب بوولا خث ه (ك: 


أضغاث) ه دهگوتری: (اتانا باضفاث 
من آخبار): هه‌والی تیکه[و پیکه‌لی 
هینانه پیشهوه. 

أضغاث آحلام: خهونی پرو پووچ 
که‌مانای بو نه‌گری ۰ قورئان 
دەقەرموى: «أضفات آخ لام 0 
لەپەنددا هاتووه (ضفثٌ على إبالة): 
بەلا لەسەر بەلا. 

فع الأدرد اللقسة: بی ددان 
پاروهکه‌ی جوو ملچه ملچی لی 

ملست اللعسم في فیسه: بهیاشی 
گوشته‌که‌ی نه‌جوی. 

تشخ الکلام: قسه‌که‌ی جوان 
دمرنه خست. 

شفط ض‌ططاً: پاله‌به‌ستوی دا 
په‌ستاوتی. 

ضفْطٌ الکلام: قسه‌که‌ی زور گوشی‌و کورتی 
گردموه. 
َفطٌ عليه في غرم: ته‌نگی پئ هه‌لچنی ۰ 

ژیرباری کرد زۆری لی کرد. 

ضاقطه مضاغطة وضفاطا: پستاوتی, 
ته‌نگی پی هه‌لچنی. 

تضاغطا: هه‌ریه‌که لهو دوانه ته‌نگی 
به‌وی تر هه‌لچنی. 

الضاغط: چاودیرو پاریزهری شت ه 
رك: ضراغط. 


ضغ ط 
الضَاغطة: نامیرن که لۆکه‌و شتی واى 
پی دمپهستیو تری. 


الطفط: (سفط الدم): نهو پاله 
"به‌ستوی خوینه‌یه که شه‌پوله‌کانی 
خوین له‌سهر دیواره‌گ‌انی 
خوینب هره‌کان په‌یدای دەكەن ° 
نلهزانیاریی مه‌ساحهدا تنهو ھێزە 
به‌ستاوتنه‌یه که به‌شیوه‌ی 
عه‌موودی ده‌که‌ویته سەر به‌شيك 
له‌مه‌ساحه‌که. 

الضط اوي: نهو به‌ستاوتنه 
هه‌واییه‌یه كەلەسەر خالی کی 
دیاریکراو به‌هوی نهو فورساییه‌ی 
کوله‌که‌ی هه‌وایی لەسەر هو خاله 
په‌یدای دمگا. 

الطغطة: ته‌نگه بمری ته‌نگانه 0 
جهراندن ۰ ژټێربارکردن. 

ال_طفطهٌ: توندو تیژیو ناخۆشى ه 
ئینکاریو کیشهو نیزاعی نيوان 
قهرزارو خاوهن قهرز که قه‌رزدار 
ههول دەدا هه‌ندی لەقەرزەكەى 
لەسەر دایشکی. 

الضَغیط: پیاوی بی بیرو راو بؤچون ۰ 
بریك ناوهگ هی گورابیو دزه‌ی 
کردبی بو بیریکی جیرانی ٩‏ يان به 
بیرێك ده‌گوتری له‌نزیکیسهوه 
بریکی تسر سی درابی‌و کاری 
کردبیته سهر ناوی ئهوو که‌می 


1o4 


ضغ ن 

کردبی ۰ (ك: صَغطی). 

الطضغط: زموى جال كهئاوى تیدا 
بومستی ۰ (ك: مضاغط). 

ضشفمه وبه تفماً: بەدەم به‌توندی 
گه‌ستی» دشگوتری: (ضَعَمَةُ الفقر): 
هه‌ژاری چه‌وساندویه‌تیه‌وه. 

أَضفم الفم: دهم لیکی زؤر بوو. 

الَفامَة: نهو پاروه جوراوه‌یه نهددم 
فرنی دمددیه دمر. 

السضیفم: شیری شه‌ویله‌پان ۰ (ك: 
ضیاغم وضياغمة). 

ضفن العود ضفناً: دارمکه خوار بوو. 

ضغن الدابة: ولاخه‌که چەموشو سەر 
رهق بوو نه‌هاته ژیربار. 

ضغن الیه: حه‌زی لی کرد. 

صّغن علیه: رقی لی بوو زۆری ناخوش 
ویست. 

ضفن صدره: دی پر بوو له‌فارو کینه ٩‏ 

(فهو ضَغن وضاغن). 

ضاغته: به حیقدو کینه به‌رامبه‌ری 
کرد ثه‌ویش ومکوو له‌دل‌دا ناخزشی 
ویست. 

ضقن القوم: خه‌لکه‌که دلیان لهیه‌کتر 
کرمی بوو یه‌کتزیان ناخوش ویست. 

اضْطفن فلان على نلان: فلان رقی 
لمفلان بوو. 

ضطعَنَ بالگوب: به‌قوماشه‌که دایپزشی 


ضغ ن ۱۹۵۲ ض ف ر 
تضاغنا: ئه‌و دووه ههریه‌که‌یان رقى السضاغية: ھەرگياندارێك به‌هوی 
له‌وی تر بوو. ئازارێك دەنگی بی ه بقۆرێنی 
الضناغن من اليل ونحوها: ثهسپیك بنالینی, بفی شکینی» بقورسکینی. 
به‌لیْدان نه‌بی غار نهدا. بلورینی» ..هتد. 


الضغن: حیقدو کینه‌ی تمواو پهره 
سه‌ندوو ده‌گوتری: سل ضفن 
فلان): فلانكەس رازی بکه ۵ مه‌یل‌و 
حهزو ارمزو ده‌گوتری: (ناقة ذات 
ضغن): حوشتری که بو کونه زای 
خوی دمکورکینی ه (ك: أضغان) ۵ 
(جمع الأضغان): دلو دمروون. 

الضفون: ثه‌و ولاخهیه که‌دمروا دەڵێى 
پاشهو پاش دهک شیتهوه ه (ك: 
ْفن). 

الضغينة: قينو فاری زور ری 
له‌رادمبه‌ردمر ۵ (ك: ضعغائن). 

ص الط وضوه: پشیله يان سه‌گ‌و رټویو 
گورگو مار له‌بمر ئازارى جه‌سته‌یان 
دمنگیان لئ دی. 
اض‌غاه: وای لی کرد بفی‌شکینی» 

بقورسکینی, بلورینی, بوافینی. 
ضَمٌاه: به‌مانا (أضغاه)دئ. 
تضاغی القط: پشیله‌که مییاواندی. 
تضاغت الثرید: که‌شکه‌که‌که لهبهر 
جهوریو تیکه‌لی به‌چ‌هوری 
که‌به که‌وجك تیکی ھەلدەدەى 
دمنگی لیومهات. 


ضفدع الاء أو الکان: اومكه يان 
شوینه‌که بۆقى زۆربوون. 
الضقدع: بۆق 0 (السطيقدع): بەمانا 
(الضفد ع)دی. 
فقو طفرا: بازی داء خی هاویشت. 
قرو الشعر: قژه‌کانی به‌سه‌ریهك دا 
هونینه‌وه يان کردنیه سی پرج. 
ضفر المبل او امسیط: حبله‌که يان 
دمزوه‌کهی بادا. 
ضفر البناء: دیواره‌که‌ی به‌وشکه كەلەك 
هه‌لچنی يان به‌رده‌کانی تیّك هه‌لکش 
کردن. 
ضاره علیه: یارمه‌تی دا بوشهومی 
به‌سهری دا زال ببی. 
ضسفره: بو زو سدهرژیی لسه‌مانای 
(ضفرٌ)دی. 
انضفر امبلان: حهبله‌کان تیك هالان. 
تضافروا علیه: یارمه‌تی به‌کنریان دا 0 
لسه‌دژی نهو ی ه‌کتریان گسرت 9 
هه‌ریه‌که‌یان یارمه‌تی ثه‌وی تری دا. 
الضّفار: گوریسی موو که‌حوشتری پئ 
ببه‌ستنته‌وه + په‌تکه حوشتر ه (ك: 


0 


ضفر). 


ض ف ر 
الضفر: به‌مانا العتفاریدی ۰ پشتین ۰ 
ههرپارچه مویه‌ك به جیا بادرایی‌و 
هون درایی ۰ کومه‌له لبی گه‌وره ۵ 
رك: ضفور واضفان. 
الضَفی: موی بادراو پرچی هونراوه. 
ضفی الیحر: فه‌راخی دمریا. 
الضفي: ھەر کمه‌له مويەك بادرابی 
يان هۆندرابێ ۵ دیوار كەلەسەر 
رۆخى دمریا يان جوم دروستکرابی ۰ 
(۵: ضفائر وضفّر). 
ضَفَ َفزاً: بازی دا خوی هه‌لدا. 
ضفر الشیی: شته‌که‌ی بەدەست يان بهقاج 
هاویشت. دهشگوتری: رضَفر اللجام او 
العلف في فم الفرس): لغاوه‌که يان 
الیکه‌ک هی هه‌لدایه ناو دەمى 
نه‌سپه کهوه. 
ضفز امیسوان: ثالفی دا به ولاغه‌که ه 
تاليك‌و جوی دایه ۰ زمختی لئ کرد 
تالیکه‌که قوت بدا. 
اضْطْفَرَ الشییع: بەزۆر شته‌که‌ی قوت دا. 
الَقرٌ: جو يان هه‌رشتیکی تر بكريته 
اليكو وردیکری بان بهاردری 
نه‌مجار بخوسیندری بوئه‌وه‌ی بدری 
بهولاغه‌که. 
الَفاز: فیتنه‌و ناژاوه گیر. 
الضفیزً: جوی وردکراوو خوسینراو بو 
ثاليك. يان همرشتیکی تر لهو جۆرە 


۱۳ 


ض ف ف 
۵ پاروی گەورە. 
ضف القوم على ال ضَفا: خەلكهكه 
کویونه‌ومو پاله پستویان کرد. 
ضف ال‌صطلی: خۆگەرم کمرمومکه 
په‌نجه‌کانی جوت کردنو لهئاگره‌که 
نزیکی گردنه‌وه. 


صف الشییة: شته‌که‌ی کوکردموه. 

تضافوا على الشْیُیْ: لهسهر شته‌که 
کوبونهومو پالهبه‌ستویان کرد يان 
زور كۆبونەوە ‏ ماڵو سامانیان كەم 
بوو۔ 

الضف: ده‌گوترئ: (رجل ضَفٌ الحال): 
پیاوێکه ومزعو حالی ساده‌یه. 

الضف: ته‌تله مبره؛ پیرژیه‌کی فره 
قاجه رهمنگی خولینی هی ه 
که‌پیست ده‌گ‌هزی خوروه‌ک هی 
دمته‌نیته‌وه ۰ رك: طقف 

الضَقّف: تمنگانه‌و گوزه‌رانی ناخوش ۰ 
خواردنیّك نهگاته ریژه‌ی تیربوون 
۵ بخوری زۆرو خواردنی کهم 0 
خیزانی زۆرو دمستو پیوضدی 
مرمبالغ » گردبوون وهی خەلك 
يان حه‌یوانی تر لەسەر ئاوو شتی 
تر ه هه‌رشتیك پێوەرەكە پر نه‌کا ۰ 
ھەرشتێك پر نەبێ 0 به‌له‌کردن 
له‌ئیشو کاردا ه لاوازیسی له‌راو 
یوچون دا 0 به‌له‌گردن لمئیش دا. 


ض ف ف 
اضف قه‌راخی دمریا يان هى جوم 
يان قه‌راخی شیو ۰ سهره‌تای ئاو› 
پیشه‌تای ئاو ه كۆمەلى ناده‌میزاد ° 
(ك: ضفاف). 
ال ضفة: بهمانا رالسضْفة)دی ۵ (ك: 
طفنن. 
الْفوف: چاو؛ که فرمیسکی زفربی, 
پرئاو بی ه هه‌روا ناوه بو حوشتری 
به‌شیر يان مەرى گوان پر لهشیر 9 
رك: ضفف). 
الضفیف: پیْرو تاقم. ده‌گوتری: (فلان 
لفیفنا وضفیفنا): فلانکه‌س له‌پیری 
نیّمه‌یه که‌توشی ناخوزشی بوو 
له‌خومانی ده‌گرین و په‌نای دمدمین. 
الضفيفةً من النبت: روه‌کی لاوازء باخی 
سهوزو ته‌رو تازه‌و برگزو گیا. 
الضفوف: شتیّك گەلەكۆمەكى له‌سهر 
کرابی ۵ که‌سیك شتیکی لا بوو بی‌و 
نه‌مایی. 
ضفن بالشیی: شته‌که‌ی هاویشت. 
ضَفْتت الدابةً برجلها: ولاخه‌که به‌قاچی 
سمکولی کرد. ده‌شگوتری: (ضفنته 
برجلسها): به‌قاجی سویه‌وه پانی 
گرده‌وه. 
ضفن الیه: هات بولای بونه‌وهی له‌لای 
دابنیشی ه له‌گه‌لی دابنیشی. 
ضقن مع الضیف: شون میوانه‌که‌ی 


۱5 


ض ك ض 
که‌وت. 
ضفن السشیین على الدابة: شته‌که‌ی 
لهولاخه‌که بارگرد. 
ضفن ضرع الناقة: گوانی حوشتزمکه‌ی 


گوشی بونه‌وه‌ی بیدوشی. 
شفه نلانا: ۵ ۲ ۳ فلا ن> 
هه‌لدا. 


ضافته علیه: یارمه‌تی دا. 
تضافنوا علیه: بارمه‌تی یه‌کتریان دا له 
دژی ثه‌و. 
الضَفَنْ: کورته بال « نه‌حمه‌قو گیلی 
قهله‌و. 
فا الشییْ ضفواً وضفواً: شته‌که گه‌شه‌ی 
کردو زور بوو. 
فا الشسوب: قوماشه‌که رهنگه‌ک هی 
ومرگرت هه‌لی چنی. 
ضْفا رأسه: قژی سمری زؤرو پر بوو. 
فا احوض: حهوزهکه سهر ریژی کرد 
دشگوتری: (فلان ضایي الفضل): 
فلانکه‌س ریزی لئ دمتکی. 
الضَفّا: ته‌نیشت‌و قمراخ, هه‌موو شتیك 
نهم لاو نه‌ولای ھەيە ه لايەكى 
الضّفوة: (ضفوة العیش): خوشگوزه‌رانی 
۰ ژیانی خوش. 
ضکضدك: له‌رژیشتن دا په‌له‌ی گرد. 
كك الشیی: شته‌که‌ی ه‌ستاوت. 


ض ك ض loo‏ 


كك اللر الارض: بارانه‌گه 
زهو پیه‌که‌ی شته‌و 5 
تشک ضَك: بو مسوطاومصهی 
(ضکشضکه)دی و کرایه‌ومو رۆخۆشو 
دهم به‌پیُکه‌نین بوو. 
السضکاضك: خهپه‌تزله ۰ کورته‌بالاو 
وشتن‌و پته‌و. 
الضتكضاك: به‌مانا (الضكاضك)دئ. 
ضکه ضکا: به‌ستاوتی» شیلای 
هه‌لیپشکنی. 
مَك الامر فلاناً: تیشه‌که فلانکه‌سی 
ته‌نگه‌تاو کرد 9 چه‌واشه‌ی گرد. 
سك فلاناً بامجة: به‌به‌نگه فلانی بوردا. 
لع تلما: خواری کردهوه ومکوو 
پهراسوو. 
صلع من الحق: لهحه‌ق لای دا. 
ضلع علیه: دستدریژی کرده سهریو 
ثه‌زیه‌تی دا. 
صلم امیوان: به‌راسوی ناژه‌له‌که‌ی شکاند. 
طلع سلعاً: خوار بووء دشگوتری: (ضلع 
مع فلان): مه‌یلی فلانکه‌سی کردو 
وه‌گری بوو یارمه‌تی دا 4 تیربوو ۰ 
تیراو بوو. 
ضلع ضلاعة: به‌هیز بوو به‌راسوی 
نه‌ستورو پته‌و بوون- 
شلع فَمه: ده‌می گهوره بوو ۰ ددانه‌کانی 


جوت بوون. 


ض ل ع 

اضلعت الدابة: ولاخه‌که‌ی باره‌که‌ی 
بوهه‌لنه‌گیرا. 

آضلع للشیی وعلیه: توانای شته‌که‌ی 
بوو دسه‌لاتی به‌سه‌ر شته‌که‌دا شکا. 

آضلع الشیئ: شته‌که‌ی خوارکردهوه 
دایهینا. 

الع ا حمل الدابة: باره‌که گران بوو 
ولاخه‌که‌ی ماندو کرد. 

اضعلعته اطسوب: بهلاو کارسات 
ته‌نگیان بی هه‌لچنی. 

ضَلعه: وینه‌ی سوچو زاویه‌ی لەسەر 
دروست گردن. 

الم للامسر: به‌کاره‌که هه‌لساو باش 
تهنجامی دا. 

اضَطَع به: توانای به‌سه‌ردا شکا © 


کاره‌که‌ی ثه‌نجام دا. 


: تیری خوارد ٩‏ مربوو ه تیراو 
بوو» دمشگوترک: رسلع من العلوم): 
له‌زانیاری دا مه‌ست بوو. 

اسکَضلع: به‌مانا (تضلحیدی. 

الاضتع: به‌هیزو په‌راسوو نهستور 5 
ئهوکه‌سهی ددانی وه‌کوو په‌راسوو 
که‌وانه‌یی بن. 

الضالع: خوار: چه‌ماوه ۰ (ك: ضوالع). 

الضلع: پهراسوو ه دارټك خوار 
بوبیته‌وه. 

الضلوع: زه‌وی چال. 


ض لع ۱۷ 


السضلیع: به‌هیز ه په‌راسوو پتهو ه 
سینگ پان ٩‏ شانو مل قه‌وی ه تبری 
خوار ۵ (ك: طلغ 

صل ضلاً ضلالاً وضلالة: گوم بوو؛ دیار 

نه‌ماء دەگوترى: (ضَل الشيئ في الشبی): 

شته‌که له‌ناو شته‌که‌ی تر دا گوم بوو 

فه‌وتاء تیداجوو پوچ بوو ده‌گوتری: 

(ضَل سعیْْ): کاریکی بی سودی شمنجام 

دا يان دمسخهرژو مايه پوچ بوو. 

سل اميت ني الارض: مردوومکه لهناو 
زموییه‌که پولکاو گوم بوو هیسچی 

بەسەر هیچه‌وه نه‌ما. 

شل: ریسگای لی گوم بوو شته‌که‌ی 
نه‌دوزییه‌وه. 

َل التّاسی: لهبیرچووه‌که هیچی لەبەر 
نه‌ماو هیچ نازانی. 

صل الشیی وعنه رفیه: شته‌که‌ی له‌بیر 
چووه يان له‌بیری برایه‌وه ٩‏ شته‌که‌ی 

له‌کیس چوو. 

صل الطریق: رنگاکه‌ی نه‌دوزییه‌وه. 
صل الشیر/ٌ فلاناً: شته‌که لمدست فان 

چوو. دسه‌لاتی به‌سهردا نەشكا. 

اضله: وی نی کرد ریگای لی گوم بی 
۵ شاردیه‌وه. پهنهانی کرد ۰ ژر 
خاکی کرد هله ‌ناوی بردو 
فموتاندی. 

اضل الشییٌ فلاناً: شته‌که فلانی گوما 
کردو ریگای لئ تيك دا. 


ض ل ل 

اضل الل أعمالهم: خودا پاداشی باشی 
گردموه‌کانی نه‌دانه‌وه. 

لله تضلیلا: گومرای کرد سه‌ری لئ 
شیواند ۰ به‌گومرای حسیّب کرد. 

ملل الام: تاومکه‌ی به‌ردایه ناو دارو 
به‌ردمود. 

تضال نلان: فلانکه‌س لافی گومرایی 
لى داء ضوی بمگومرا اخسته 
بەرچاو. 

تظلل الاء من تحت الشجر: اومكه 
لهژیر دره‌خته‌که دا نفرو بوو 


رۆچوو. 

استضل سالهُ: داوای لی کرا خو گوم 
بکاء خو گومرابکا. 

الأضلولة: گومرایی» سه‌ر لی شیّوان ۰ 
رك: أضاليل). 


الس‌ضال: ھەركەسێّك لهئايينى 
وەرگەرئ دشگوتری: (هو ضال 
تال) ه (ك: ضلال). 

الضالة: ههرشتیك گوم بوویی» ههولی 
دوزین وهی بدرئ دشگوتری: 
رخکمة ضالة المؤمن): حيكمه‌تو 
چاکسازیی‌و کاری باش شتیکه دمبی 
هه‌ميشه مرژفی موسولمان هه‌ولی 
به‌دستهزنانیان بداو, بهدوايانا 
بگمری و (ك: ضوال). 

الضلال: گوم بوون ۰ فه‌وتان‌و تیْداچون 


ض ل ل oA‏ ض م د 
٩‏ پوچو بی نرخ ٩‏ له‌بیر جوونه‌وه ٩‏ تیکدان بزانی: بویه به (امرژ 
لادان لمریگای راست بەئەنقەست القیس)یان گوتووه (الملك الضّلیل). 
يان به‌هه‌له زور بی يان كەم بی» الضلول: به‌مانا «السطیلیلدی ه يان 
ده‌گوتری: (هو الضلال ابن التلال): به‌مانا (الضال)دی. 
كەس نایناسی» كەس نازانی گوری الْضَل: تراویلکه, به‌رده سیخرو چونکه 
کب ناده‌میزادی پی ههلده‌خه‌له‌تی. 

السطلالة: به مانا (السطلال)دی ۵ الطلاٌ: ده‌گوتری: (فسة معلق: 
گرتنه‌یمری رێبازێك نه‌تگه‌یه‌نیته ا گومراگهمره. 
99 اضمحل: لاوازبوو ه ورده ورده لك 
ضلالة العمل: کردموهی به‌تالو پوچو هه‌لوشا هیچی نه‌ما: دەگوترى: 
بی سود. 


ال به‌مانا (الضلال )دی. 
۳ 0 0 0 

الضل: ده‌گوتری: (هو صل بن ل): 
كەس نازانی کوری کیّیه ه به‌لاو 
کارساتی گه‌ورد. 

الضل: ناویك به‌ین به‌ردو شاخ دا 
ړهوان ببئو خور لی‌ی نهدا يسان 
ئاويك به‌ناو دره‌خت‌و چروستان دا 


بروا. 
السضلة: سفرسام بونو سەر لى 
تیکچون. 
الطلة: لێزانىو شاره‌زایی له‌سه‌قه‌ردا. 
الضلة: ده‌گوتری: (ذهب دمه ضلت: 


خوینی بسه‌فیرو جوو تولهی 
نه‌سه‌ندرایه‌وه. 
الضلیل: کسیك زر گومرا بووبی. 


زور هوکاری گومرابونو رگا لئ 


(اضمحل السسُحاب): ههورمكه 
رموییه‌وه. 
ضمخ جسده وضیه بالطیب: زوری بونی 
خۆش لەخۆ هه‌لسوو. 
ضمخ فلاناً: شوێن فلان كەس که‌وت. 
مه بالطیب: زیدهرویی کرد له خو 
بونخوشکردن داء زۆرى بونی خۆش 
له‌خودا. 
تضم بالطیب: بونی خوشی له‌خوی 
ههلسو دهمش‌گوتری: راضسطمخ 
ِضْمُخ). 
السطنخةً: به‌مانا لسضمُخ) دی ٩‏ 
شافرمتی فه‌له‌وی زور گۆشىن ‹ 
حوشتری قه‌له‌وی خه‌په توله. 
ضَمَة لمر ضمداً وضمادا: برینه‌که‌ی 
به‌قوماشی تایبه‌تی پیچا. 
طمد الرخ بالدواء: برینهکه‌ی به‌دمرمان 


ض 9 د 
هه‌نو, چه‌وری کرد يان دەرمانى 
خسته سەر برینه‌گه. 

ضمد فلانا: هاریکاری فلانکه‌سی کردو 


منت الراًفلاننً: تافرمته‌که دلداری 
لەگەل فلان دا گرد. 
شمه ضتدا: وشك بوو بنبړ بووه 
دهگوتری: رضَمدٌ الدمٌ على الذییحت): 
خوینه‌که به‌کوشتییه‌که‌وه وشك بووه. 
طْعد علیه: ززری رق لی هه‌لسا. 
أضمة القو م خهشکه‌که‌ی گردگردمومو 


(ضَمَدَ)دی. 


تتد: بو سوطاوهعه‌ی ماناى 
(ضمَددی. 

الماد: بەئافرەتێك دەگوترئ: كەلە 
کاتی گرانیو پیداویستی دا 
دوستایه‌تی لەگەل زياد له‌پياويك 
بگری بونهوه‌ی لای هه‌موویان 
بژیوی خوی دابین بکا ۰ هه‌ربارچه 
قوماشیك برین بان شکاوی پبی 
ببه‌ستری ۰ ئهو دمرمانه‌ی دەخرێتە 
سهر برین ه (ك: آضمده وضمائد). 

السضمادة: هه‌رشتیك برینی پئ 

الضند: دوست‌و دلدار ۰ (أضماد). 


۱ ۹ 


ض م ر 

الضّمدٌ: قینو کینه‌ی زؤر ٠‏ ستهمو 
زوردارک. 

الضمَدً: نسیر؛ داریسکه تایبه‌تییه 
ده‌خریته سەر ملسی دووگاجوت 
به کهله مهو به‌نکهلهمسه له‌ملی 
گاجوتهکان شهته‌ك دەدرئ نه‌مجار 
ههوجارو مان که‌بههوی دوو 
هه‌په‌لیِك به‌ستراون له‌ناومراستی 
نیره‌که فاییم ده‌کرکو هه‌وجاره‌که 
گاستی پاسنی به‌نوکه‌ومیه له‌زه‌وی 
دەچەقى جوتیار دسکه‌دووی 
هموجاره‌که ده‌گرکو به‌نه‌قیزه 
گاجوتهکان لسی ده‌خورکاو ز‌وی 
دعکیلی ه (ك: مضامد). 

مر ضَمُوراً: کزو لاواز بوو ۰ گوشتی 
كەم بوو ه چووه ناو یک هومو 
پوکایه‌ود. 

مر العود: دارهکه ته‌رایی لئ براو وشك 

بوو. 

آضمرت المرأة: نافرهته‌که سکی پربوو» 
مندالی لمسکی کهوت. 

آضمر الشاهر: شاعیره‌که له‌شیعره‌که‌ی 
دا یاسای ثیضماری به‌کارهینا. 

مر امیوان: ناژه‌له‌که‌ی لاواز گرد. 
وای لی کرد گوشتی پیوه نه‌مینی. 

أآض‌مر ال‌شیی: شته‌که‌ی شارده‌وه 
دمگوتری: (اضمر لي نفسه آمرا: 


ض م ر .10 


لمدئی خوی دا بریاری نه‌نجامدانی 
کاره‌که‌ی دا. 

ضَمره: وای لی کرد کزو لاواز بی 
زهلیل‌و ژیر باری کرد. 

مر الفرس للسسباق: ثهسپه‌که‌ی 
به‌سته‌وه تالیکی باشی پیّداء ثاوی 
زقری دایسه, ئەمجار لەگۆرەپان دا 
تاوی دا بونئه‌وه‌ی خواردنه‌که‌ی هه‌زم 
بکاو توندو تول ببی بو پیشرکی. 
ماوهمی نهم جوره به‌خیّوکردنه لای 
عهرمبه‌کان چل روژه. 

اضطمر: به‌مانا (ضَمُ)دی 

اضطمر اللزلز: مروارییه‌کان بالیان 
لەيەك دا. 

انضمر: به‌مانا (ضَم)دی. 

ضَمَرَ: بۆ موطاومعه‌ی رضمره)دی. 

تسضمرت الوجه: پیستی دهمو چاوی 
چرچ بوونو نیشانه‌ی لاوازبی لئ 
دمرکه‌وت. 

الإضمار: یاسایه‌کی زانستی عروزه 
پیتی دووه‌می تهفعیله‌که ساکن 
ده‌که‌ی ومکوو بلیّی (مُفاعلن). 

الضامر: ولاخی دالگوشت ه حوشتری 
کزو لاواز به‌هوی مان‌دویی ه (ك: 
صْمَر وضوامر). 

الضمار: نادیار ‏ كارێك پیاو بتمانه‌ی 


پی نه‌بی» ده‌گوتری: (مال ضمار): 


ض م ر 
مالو سامانێکه دسکهوتنه‌وه‌ی 
نه‌سته‌مه. کاتیکی دیاری کراو نییه 
بو ومرگرتنه‌وه‌ی ۰ (دین ضمار): 
قه‌رزی که کاتی ومرگرتن هومی 
نادیاره. 

السضهر: ته‌نگ‌و چه‌له‌مه. ته‌نگژه. 
دشگوتری: (رجل ضسر): پیاوشکی 
قه‌دباریکه. 

الضّمور: پوکانه‌وه ه (الضمور العضلي): 
نه‌خوشییه‌کی ماسولکه‌یه‌و بزماومو 
ویرائییه له‌دوای ته‌مه‌نی چل سالی 
توشی شاده‌میزاد دمبی, به‌زری 
توشی ماسولکه‌ی قاچ دمبی. 

الضمیر: ویژدان ۵ شاراوه ۵ ئهو رازو 
نیازه‌ی له‌دلی خضوت دا صه‌لی 
دەگرئو ناهیلی كەس بیزانی ° 
ئامادەباشىو خۆسازدانى نەفسو 
دهروونه بو هه‌ست کردن به‌کارو 
گوفتاری باشو خراپ ۰ ههروا بیرو 
بوچونی په‌سه‌ندو ناپه‌سه‌ندو ليك 
جیاکردنهومیان لهزاراوه 
نه‌حوییه‌کاندا به (رانار) ده‌گوتری 
ومکوو رأناء نت هو هي .....) لقو 
پوپه‌کانیشیان. 

الضومّران والضمیان: ریحانه‌ی فارسی. 

الضمار: شوینی به‌خیوکردن‌و راهیتانی 


نه‌سب بو بیشمکی يان گۆڕەپانى 


ض م ز 
غارغارینه‌که ۰ يان ماوه‌ی راهینان‌و 
به‌خیوکردنی ثهسپ که چل روژه ۰ 
(ك: مضامر). 

ضَمزٌ امیران ضموزا: ناژهله‌که لەكاوێژ 

کردن که‌وت ده‌می خوی له‌کاویژکردن 
گرته‌وه لهترسا يان لەبەر هوّی تر. 

صَمَرَ نلان: فلانکه‌س بید‌نگ بوو. 

ضمزٌ ناه: ده‌می خوی نوقاند. 

ضْمز علی ماله: دستی به‌مالو سامانی 

خویه‌وه گرتو لیّی نه‌به‌خشی 0 ملکهج 
بوو ه ژیربار بوو. 
ضعزٌ فلانا: فلانکه‌سی بیدهنگ کرد. 
طَمزٌ اللقمة: پاروهکه‌ی قوت دا يان زژری 
پاروگردن. 
مر فلااً: ره‌خنه‌ی لهفلانکه‌س گرت. 
الضنز: گردزن که ته‌پول که ه کیوی 
به‌تافه‌وه بوو ۰ کیویك بهرده‌کانی 
سورینو گلیان پیومنه‌بی. 
ضمَسه طشساً: به‌هیواشی شته‌که‌ی 
جوی, كەم جوی. 
س الاسد: شیرهکه زریکان دی» 
نەڕاندى. 
َمَضَم نلان: فلانکه‌س دلی بە‌هێز بوو› 
ازا بوو. 
ضَُضم على الال: مالو سامانه‌که‌ی 
هه‌موو هه‌لگرت. 
السخماضم: شیری توره که‌هه‌موو 


۱:۳۱ 


ض مم 
شتیکی بوخوی دموی ۰ زۆر خوری 
تێْر نه‌خور که‌هه‌موو نیچیرهکه 
بوخوی قورخ بکاه بەخيلو 
چروك. 

الضَمْضم: چاو چنۆك که‌هه‌موو شتیکی 
بوخوی بوئو خوبه‌رست‌و خو 

الضضم: به مانا (السضماضیم)دی ٠‏ 
مرذفی كەتهی تیک سمراو و يان 
ثازاو ورمبه‌رز ه (ك: ضماطیم). 

الضمیلة: نافره‌تی گوجو گیرو فیح ۰ 
تافرمتی شەل ه (ك: ضمائل). 

صم فلان من ماله ضَمًاً: فالانکه‌س مالی 
خوی هه‌لگرت. 

ص على الال: هه‌موو ماله‌که‌ی هه‌لگرت. 

صم الأشیاء: شته‌کانی خستنه پەنايەك 
کوی کردنه‌وه. 

صم الشیئ الى الشیی: شته‌که‌ی خسته 
په‌نا شته‌که‌ی تر. 

ضْم فلان الى صدره: فلانکه‌سی لهنامیِز 


گرت‌و به‌خویهوه گوشی. 

صم جناحه عن الناس: بالی میهرمبانی بو 
خه‌لکی گردمود. 

ضم اشرف: بزوینی بوری خسته سەر 
پیته‌که. 


امه اليه مضامة وضماما: به‌مانا 


(ضَمّه)دی. 


۱۰۳۲ 


ض مم ام 
ضامٌ فلان فلاناً: فلانكەس چووه پال بزوێنى بۆر. 
فلان له‌کاریکی تر. الضمیم: ليك دراو پیکه‌وه بهستراو 0 
اضطم بعضه الی بعض: پالی پیومدا. پالدراو بؤلای شتی تر. 


اٍضطم علیه: دایپوشی. 

اضطم الشيئ: شته‌که‌ی هينايه بال 
خۆيەوە ه هیناه ژنسر رگیفی 
خویه‌وه. 

انضم الشیئ: شته‌که هه‌ندزنکی چووه 
پال هه‌ندیکی تری. 

انس‌ضم القسوم: خهلسکه‌که پالیسان 
له‌یه‌کتردا. 

الاضمامَة: هه‌رشتیك ھەندێكى پال 
هه‌ندیکی تری بدرئ كۆمەڵێك 
لهخه‌نك بنه‌چه‌یان يەك نه‌بییو 
بچنه بال یه‌کزی ٩‏ دووسیه‌و 
ثیضباره ۰ گورزه قاغه‌زی نوسراو 9 
كۆمەڵێك کتیب به‌یه‌که‌وه به‌سترابن 
ه رث: آضاميم» ده‌گوتری: (فرس 
سباق الاضامیم): لسپنکه بیش 
هه‌موو رموه نهسپه‌کان که‌وت. 

الضمام: کوکهرمو‌ی شت ۰ ھەرشتێك 
شتی ہی لێْك بدرک: دشگوتری: 
(التقوی ضمام الخیر کله): له‌خودا 
ترسان کوکهره‌وه‌ی ھە موو خیرو 

الضمامة: به‌مانا رال ضمامة)دی. 

الضمة: گوره‌پانی پیشمرکیی ئەسپ ۰ 


من نا وضمانة: نه خوشیو به‌تایه‌کی 
توش بوو. 
ضمن علی آهله: بوو به‌بارو قورسایی 
به‌سهرکه‌سو کاریهوه. 
شمن الرجل ضمانا: بوو به‌که‌فیلو 
بهرعوده بووی پیاوه‌که يان ثهرکی 
نه‌ستوی پیاوه‌که‌ی خسته سهرشانی 
خوّی. 
من السشییّ: بمرعزده‌ی باشی‌و بى 
عه‌یبی شته‌که بوو. 
آضمنه الله أو غسیه: خودا نەخۆشى 
من الشیوغ الوصا:: شته‌که‌ی خسته 
ناو کیسه‌که‌وه. 
من فلاناً الشییة: فلانکه‌سی والی 
کرد به‌رعوده‌ی باشی‌و بی عه‌یبی 
شنه‌که یبی. 
تضامنوا: ههریه‌که‌یان ثه‌رکی ئەستۆى 
ثه‌وی تری خسته سمرشانی خوی‌و 
بریاری دا ه‌رچی نهو نه‌توانی 
نه‌نجامی بدا ئەم له‌جیاتی نه‌و جی 
به‌جیی بکا. 
تضَمُن الوعاء وضوه الشیی: زمرفه‌که 
شته‌که‌ی له‌خو گرت ۰ شته‌که تیّیدا 


حدوایهود. 


ض م ن ۱۳۳ 


تسکت العبارة معنی: دمقه‌که راسته‌و 
خو يان ناراسته‌و خۆ ماناگه‌ی 
گه‌پاند. 

تضمَنَ الفْیْتُ رضوه التّباث: بارانه‌که 
گژوگیاک هی هیناه دمرو گه‌شه‌و 
نه‌شه‌ی پئ دا. 

التسضامن: نه‌ومیه دهسهلاتدار يان 
دموله‌مه‌ند یارمه‌تیدانی بی هیزو 
ههژار لنه‌ستوی خوی بگرک. 

التسضمن: به‌لای زاناب‌انی زمانی 
عهرمبییه‌وه چه‌ند جوریتکی ههیه» 
جورن کیان نه‌ومیه وشەيەك 
له‌شوینی وشهیه‌کی تر دابنیی‌و 
هه‌مان مامه‌له‌ی لەگەل بکه‌ی لەم 
روموه که‌ثهم وشهیه مانای وشه‌که‌ی 
تری لەخ گرتووه جوریکی تریک 
نمومیه شاعيریك يان وتار بیژيك 
حه‌دی سیّك بان ئايەتێك يان 
بەشێك له‌شیعری شاعیریکی تر 
بخاته ناو نووسینه‌که‌ی خویهوه 
به‌بی گورا انکاریی له‌لمفظو مه‌عنای 
دمقه هیٌْنراوه‌گه‌دا. 

العامن: به‌رعوده بوو بۆكەسێكى تر 9 


فهرزدار. 
العّمان: بهرعوده بوونو ثه‌رك خستنه 


ضمان الدرك: گیرانه‌وه‌ی به‌ها بو گریار 


کاتی فروشیار نه‌یتوانی فروشراو 


ض م ن 
ضمان الرهن: ئه‌ودیه بەرعۆدە بوونه‌که 
لەنرخى کالاکه كەمتر بێ. 


ضمان الغسصب: نه‌ومیه بەرعۆدەى 
نرخەكەببى. 

ضمان للبیع: ئه‌ومیه بەرعۆدەى نرخی 
نروشراوهکه ببی كەم یی يا زژد. 

الضمان الاجتماعي: نه‌ومیه دمولمت 
یارمه‌تیدانی اتاجان له‌خو بگری. 

ال ضمانة: دزٍکومینت‌و به‌لسگه 
نووسراویکه, که‌مروف لەرێیەوە شت 
لمنه‌ستو دهگری بو هاوه‌له‌که‌ی يان 
نمومیه فرۆشيار به‌عودهمی نه‌وه ببی 
که فرزشراوه که بسی عه‌یب‌و 
لهککهیه بوماومیهکی دی اریکراو 
ئەركى خوی ثه‌نجام دمدا يان ھەر 
به‌گوفتار به‌رعوده‌ی بی عهیبی 
فروشراوه که دەبئ. 

السطمُن: ناوموه‌ی شت. ژیر پهرده‌یک 
شته‌که» دەشگوترى: (یفهم من یمن 
کلامهی: له‌ناومروکی فسه‌که‌ی نه‌وه 
دمردهکه‌وی. 

الشمن: گوجو یفلیج نه‌خوش 9 
دلدارو عاشق, قورسایی‌و بارگرانی. 

الخمین: به‌مانا (لسضاین) دی ۵ (ك: 
ضمناء)» ههروه‌ها به‌مانا (الضَمن)د 


۵ (ك: ضمن). 


ض م ن 
الضمان: به مانا رالطنامن)دی يان به‌مانا 
(الخامل)دی. 
الضمون: ناوەرۆك دەگوتری: (مضمون 
الكتاب): يان (سضمون الكلام) م 
(ك: مضامن). 
ضنأت الراة صا وضنوءاً: ئاقرەتەكە 
مندالی زور بوون. 
صا الال: مالو سامانه‌که زر بوو. 
اضنات السرأة وغوهسا: بهمانا 
(ضَات)دی. 
الطن؛ من کل شیی: وهمچهو ندوه ه 
(ك: ضنوء). 
ضنکه ستکا: ته‌نگی کردهوم 
دهگوتری: (ضنك الله عیشه): خودا 
گوزمرانی ته‌نگ کرد. 
ضنك ضناكة وضسنوكة: ته‌نگ بوو 
دەگوترئ: (ضستك عسشه): ژیانی 
کوله‌مه‌رگی بوو. 
صك فلان: فلانکه‌س جه‌سته‌ی لاواز بوو. 
يان عمقلی کزو کهم بوو. 
نک السحاب رنحوه: هه‌وره‌که سواری يەك 
بون و بوونه گهوال گه‌وال. 
نك ضَنکاٌ: ههلامه‌تی توش بو درمی 
پیوه نووسا. 
آضنکه الّه: خودا توشی ههلامه‌تی 
کرد. 
تضنك: ماندو کرا. 


۱۰۳ 


ض ن ن 

الظنالك: ههلاممت. درم په‌تا. 

الضناك: تیکسمراو به‌هیز ه درهختی 
گهوره يان چړو پر ه لقو پؤپو 
گهلا ه (ك: ضنك). 

الضنك: تەنگەبەرىو کهمو کورتی 
لەھەرشتێك دا بی. 

الط نکة: به‌مانا (الضناك)دئ. 

الضنيك: ته‌نگه به‌ر ‏ لاواز له جه‌ستهد 
له‌بیرو باومردا ه شوینکه‌وته‌و کاسه 
لیس ه نانه‌سك‌و چلكاو خور ه 
دابرا او. 

صن به عليه ضناٌ: زور رژدو چروك بوو. 

صن بالکان: نشوینه‌که مایه‌ومو به‌جیی 

نه‌هیشت. 

الضنانة: ده‌گوتری: (أخحذت الامسر 
بضنانته): به‌بی گورانکاری‌و دمست 
لیدان کاره‌کهم لهنه‌ستو گرت يان 
ده‌گوتری: (هجمت على القوم وهم 
بضنانتهم): هیرشم برده سهر 
خەلكەكە هی شتا بلاومین 
نه‌کردیوو. 

الضَنَنْ: نازاو چاونه‌ترس. 

الضَنْ: هه‌لگیراوو بارټزراو. يان شتی 
بهنرخو ناوازه که دهستت لیی 
نابیْته‌ومو دلت نایه له‌دمست خوتی 
بدمی ده‌گوتری: (فلان طسْي): 
فلانکه‌س دۆستى راسته‌قینه‌مهو 


ض ن ن 
دلم نایه له‌خومی بکهم ۰ (وهو ضنی 
من بین اخواني): لهناو برادمره‌کانم 
دا نهو شوین‌و جیسگای تایبسه‌تی 
ههیه. 

الضنين: زؤر رژدو جروكو دەست 
قوچاو ه يان کهستك شتی گرنگ 
بپاریزی ۰ قورئان ده‌فه‌رموی: وا 
هو على الب بضتین4 ه رك: اضتاء 
وهن ضنائن) ۵ (ضنائن اله): پیاوه 
تایبه‌تییه‌کانی خودا. 

لد هە‌رشتیّك گرنگی پئ بدری کی 
برکیی تیدا بکری بو ومده‌ستهینانی. 

الضنون والضنونة: هه‌رفتیك ناوازه 
بی‌و خه‌لك هه‌ولی نه‌وه بدمن 
ومدستی بهیٌنن. 

شتت الا وغيرها ضنواً وضتا: 
نافره‌ته‌که مندالو نه‌وهی زۆر 
بوون. 

طَني طنی وضناٌ: نه‌خوشیبه‌که‌ی پەرەى 

سهند هه‌تا وای لی هات جهسته‌ی لاواز 

بوو ه (فهو ضَّي وضن). 

آضنستی: به‌هوی نه‌خوشی له جیسگادا 
که‌وت. 

أضنى الرض رغ الانس‌سان: 
نەخۆشييەكە ئادەميزادەكهەی 
داته‌پاندو پولکاندی. 

ضانی الرض وحوه: به‌نه‌خوشییه‌که 


گرفتار بوو نازاری چهشت. 


۱۳۵۰ 


ض هب 

تضتّی: خوی به‌نه‌خاش خست, خوی 
بەنەخۆش دانا. 

الضتّی: نه‌خوشیو لاواز بوونی جاسته 
۰ نه‌خوشی درێژ خایه‌ن. 

السني: نسه‌خوش, خه‌سته ۰ (ك: 
أضنياء). 

ضاهاه: لموچوو کرداری وهکوو ثه‌وی 
کرد ه قورنان ده‌فهرموکا: 
«بضامزرن قول الذین کفروا من 
بل ه بەزەيى پیداهات. 

السطهیاء: افرتیك ومکوو پیاوبی 
لهومدا عاده‌ی مانگانه‌ی نهیی» 
مندالی نهبی, لەم روموه کونه‌ندامی 
زاوزیی لهقوناغی ناکاملی دایه. 

َيب الرجل شسهربا: پیاومکه 
لەپێگەیشتنى رەوشتى نیرینه‌یی دا 
دواک هوت‌و دیاردهی پیساوه‌تی لئ 
دمرنه‌که‌وت. 

هب اللحم رغيه بالنار صَهْباً: گزشتهکمی 

برژاند؛ گورک. 

ضاهَبه: بهبی پهرده قسه‌ی ناشورینی 
ئارا استه گرد. 

هب الرمح أو القناة آو العسصا آو 
القوس بالسار: رمبه‌که بان 
شم شیره‌که يان عه‌صاکه يان 
که‌وانه‌که‌ی بهناگر ورده ورده گهرم 
کردو مشت‌و مالی کردو چه‌ماندی» 


راستی گردهوه. 


ض هب 
هب اللحم ونصوه: گوشته‌که‌ی برژاند 
بهلام زوری نه‌برژاند بان لهسمر 
یمردی گمرم گوشته‌که‌ی برژاند. 
السطهْبّاء: که‌وانی تیر که به‌ناگر 
چه‌میندرابیته‌وه ۰ (ك: ضهب). 
هه ضَهدا: زهلیلی کرد سته‌می لی کرد. 
آضهده وبه: به‌مانا (ضَهّده)دی. 
ات طهد: زین دهرویی كرد 
له چه‌وساندنه‌وهی دا. 
السطهدة: زالبونو ژیربار كردن ٩‏ 
که‌سیّك خهلك زور بچه‌وسینیّته‌وه. 
زور سته‌می لئ بکهن ه (وهي 
ضهدة). 
الضاهر: لوتکی کیو ۰ پان قولایی شیوو 
دول ۰ (ك: ضواهر). 
اسطهر: توپهلاکی کنو ه پارچه‌یه‌ك 
له‌کیُو رهنگی له‌وی تر جیابی ه 
کیسهل ه رث: ضهور واضهار). 
هل اللن راضوه ضهلا وضهولاً: شیرهکه 
ورده ورده کو بووه. 
هل الشراب: ثاومکه (شله‌مه‌نییه‌که) كەم 
بووء رون بوو. 
ضهلت الشاة: ممره‌که شیری کهم بوو. 
شهل الظل: سیبهره‌که لایدا؛ كەم بووء 
هه‌لکشایه‌وه. 
ضهل الیه: بوی گه‌رایه‌وه دمگوتری: 
(ضهل اليه حَبَر): هه‌واله‌که بيستراء 


۱9۹۳۹ 


ض هي 

پەيدا بوو زاندرا. 

هل فلاناً حقه ضهلاً: مافی فلانی کهم 

کردموه. يان كەم كەم مافی خوی دایه. 

اضهل البسنر: هشوه خورماکه ئاو 
بولی تیکه‌وت دشگوتری: (اضهل 
التخل): خورماکه بولی شیرینی 
تیکه‌وت. 

هل الى فلان مالاً: مالو سامانه‌ک‌ی 
گه‌یانده فلان. 

تضهل الى فلان: به‌مانا (ضَهّل)دی. 

استَضَهْلّ ازّ: له‌هه‌واله‌که به‌گویره‌ی 
خوی شتیکی لئ ھەلكرا اند. 

الضاهلة من العیون: چاو که ناوی کهم 
بی ه رك: ضواهل). 

الطنهل: ناوی کهم ۰ شیری كۆ بۆوە. 

الضهول من التصام: نوعاصه‌ی سپی ٠‏ 
(ك: ضهل). 

ضهیتٌ ضهی: تافرمته‌که نه‌که‌وته 
عاده‌ی مانگانهوه: مندالی لەسكى 
نه‌که‌وت واته سروشتی میّینه‌ی تیدا 
به‌رجه‌سته نه‌بوو. 

آضهی: نافرمتی نه‌زوکی ماره کرد. 

ضاهاه: له‌وچوء شوبهایه ئهو. 

العهو: حهوزی ناو (چالی شاو) ۵ (ك: 
آضهای. 

الس‌طّهي: هاوشانو هاو ونه 0 
بە‌رامبەر. 


ض وا 
ضاء الشیی ضو.اً وضیاء: شته‌که روناکی 
دا شویّنه‌که‌ی رشن گردهوه. 
آضاء: يه مانا (ضاء)دئ ه قورئان 
دمفمرموی: چْکاذ نها بُضيءُ ولو 
لم تمْسَسهُ ار 
أضاء السشیوءٌ: شته‌که‌ی والی كرد 
روناکی بدا روشتایی ببه‌خشی ۰ 
قورئان دهفه‌رموی: «فْلما أضاءعت ما 
حول ذهب الله بئورهم). 
وا الشییً: شته‌که‌ی روناك کرده‌وه. 
ضَوء عنه: لیی لادا خی لی پاراست. 
توًا الشیین: شته‌که له‌ناو روناکی دا 
بینی (واته بین‌هر له‌تاریکی داو 
بینراو له‌روناکی دا بوو). 
استضاء: هه‌ولی روناکی به‌یداکردنی 


دا 
استضاء به: داوای روناکی لی کرد 
ویستی رژشنایی بداتی. 


السضوه: روناکی؛ روشنایی ٠‏ (ضوء 
ونور): له‌فظیان حیایهو مانایان 
یه‌که ۰ يان ده‌گوتریک: (وشه‌ی 
(ضوء) بو رون‌اکی زۆرو به‌هیز 
به‌کاردی (نور) بو روناکی بی هی ۰ 
يان وشه‌ی (ضوء) بو رون اکی 
بنهرمتی‌و نه‌صلی به‌کاردی وه‌کوو 
بلیی رضوء الشمس وضوء النار) 
ومنی (نور) بهو رقشناییه ده‌گوترکا 


۱۳۷ 


ض و ض 
که راسته‌و خۆ له‌کانه‌که‌ی هو 
ومرنه‌گیرک» ومکوو بلیّی (نور القمر) 
ه قورنانیش دمفه‌رموی: هو الي 
جَعَلَ انس میّاء قمر لوزا6 ۰ 
رك: آضواء). 

الضو؛: به‌مانا (لسَرءدی. 
ضاج الرادي وضوه ضَوْجاً: شیومکه پانو 
پور بوو. ` 
ضاج عنه: لیی لادا. 
انضاج الوادي وضوه: شیوه‌که پانو ور 
بوو. 
الضَوج في ضوح السوادي: چووه ناو 
قولایی شیوم‌که. 
تضوج الوادي: شیوه‌که پان‌و پور بوو ٩‏ 
بهرزو نزمی ناو شیوهکه زۆرو 
جۆراو جور بوو. 
الضوج: قولاییو نزمایی ناو شيو © 
(ك: أضواج). 
ضار ضوراً: زۆری برسی بوو. 
ضار الشییٌ فلاناً رغیه: شته‌که زیانی 
گه‌یاند به‌قلان. 
تضور: له‌برسا يان به‌هوی ئازار تلاو 
تلی کرد. 
الطور: برسیایه‌تی, 
الس‌ضورة: مروفی برو بوجو لاواز 
که‌نه‌توانی به‌رگری له‌خوی بکا. 
ضوضاً ضوضاة: قاوو قیژی کرد 


ض و ض 
ده‌گوتری: (ضوضا القرم): خهلکه‌که 
دستیان کرد به‌قم دو هه‌راو قاوو 
قیژو دمنگیان تیکه‌و پیکه‌ل بوو. 

ضوضی ضوضاءً: به‌مانا (صَرْضا. 

الضوضاء: فاو قیژو ههراو هوریا. 

الضوضی: دەق به‌مانا (الضوضاء)دئ. 

ضوط نکه ضَرَطاً: شه‌ویله‌ی خوار بوو 

(فهو أضوط وهي ضوطاء). 

الضَویطة: قوری بنکی حه‌وز ه هه‌ویری 
شلی زور ناو. 

الضوطار: که‌سیّ که بچیته ناو بازاپو 
سهرمایه‌ی نه‌بی فرت‌و فيل بکا بو 
پاره ه‌یداکردن. 

الضَوَطرٌ: کهته‌و زهبه‌للاحی بی خیرو 


۷ 


السضوطري: بهمانا (السضوطر)دئ ۵ 
كۆمەلگايەك که‌پیداویستی خویان 
دابین نەكەن پییان ده‌گوتری (بنو 
ضوطری). 

آبو ضوطری: نازناوی برسیایه‌تی یه. 

ضاع الشیی ضوعاً: شته‌که جم‌و جولی 

تیکه‌وت‌و بۆنو بمرامی بلاو بزوه. 

ضاعت الرائحسة: بونی خۆش بوو 
بونه‌که‌ی بلاو بووه. 

ضاع الضوع: بالشده بوم ناساکه کهوته 
ناله‌و فیفان. 
ضاع الشیی: شته‌که‌ی چه‌ماندهوه ه 


۱۰۳۸ 


ض و ي 
جوله‌ی پئ کرد ۰ ترساندی ده‌گوتری: 
(ایْضَوعئك ماتسمع منه): گرنگی مه‌ده 
به‌وه‌ی لیّی ده‌بیسی. ترست لیی نه‌یی. 
ضاع الطائر فرخه: بالنده‌که خوراکی بو 
بیچوه‌کانی دابین کرد. 
سس وعه: ب و زی.ده ره‌وی 
له‌مانای(ضاعه)دی. 
اسضاع الفرخ: بی‌چوهکه بالی فش 
گردنفهوه بو دوهی دایکه‌ه‌ی 
خواردنی بکاته ده‌میه‌وه. 
تسضطوع: الهو فیغسانی زیسادکرد ٠‏ 
بالنده‌که دریژهی به‌خویندنو ناله 
نال دا. 
الضواع: دنگ‌و شین‌و ناله نالی بالنده‌ی 
بوم ئاسا. 
الضوّع: بالندهیه‌که ومکوو بوم (کونده 
بوو) کهمه‌ست ده‌کا به‌رابوونی شه‌و 
نزیکیوونهوه‌ی به‌ره‌بهیان دەست 
ده‌کا به‌خویندن‌و ناله نال و (ك: 
آضواع وضیعان). 
ضان ضوناً: وه‌چه‌و نه‌ومی زور بون. 
تضون: به‌مانا (ضان)دی. 
الضون: جوره رومککه وهکوو باینجان 
٩‏ جوره مادمیه‌که له‌گه‌ده‌ی گۆلكو 
کاریله‌دا پەيدا دمبی. 
الضیون: پشیله نیره ه (ك: ضیاون). 
طّوی اليه ضيَاً وضویاً: مه‌یلی نه‌وی کرد 


خوی دایه ئهو. 


ض و ي 
نوی نلاب وغیره اليه: فلانکه‌سی خسته 
گه‌ل خوی, بولای خوی کیْشی گرد. 
وي ضو؛: زه‌عیغو لاواز بووء يان باريك 
بوو. 
ضویت الابلْ وضوها: حوشترهکه توشی 
نه‌خوشی هه‌وگردن بوو. 
آضوی: به‌مانا (ضوي)دی ۰ تافرهته‌که 
مندالی کزو لاوازی بسوون ۰ 
له‌حه‌دیث دا هاتووه (اغزبسوا ولا 
تسضووا: لهبیگانه ژن بکنن 


دهخزمی نزیکسی خوتان ژن 


مسه‌هینن بوشهوه‌ی منسدالی 
قونپوچتان نه‌بن. 


آضوی فلاناً: فلانکه‌سی والی كرد 
زمعیضو لاواز ببی فونپوج بی. 

آضوی الامر وغسیه: کاره‌گه‌ی باش 
ثه‌نجام نه‌دا. 

آضوی حقه: مافی پیْشێل کرد» که‌می 
دايه» دشگوتری: (اضوی فلاناً 
حقه: مافی فلانکهسی به‌ته‌واوی 
نه‌دا. 

انضوی الیسه: خوی بال نه‌ودا» 
دمشگوتری: (انضوی تحت لوانه): 
چووه ژێر ثالای نه‌وموه. 

الوا لونکه. يان شوه لونکه لهژیر 
نه‌رمه‌ی گوی پەيدا دمبی ¢ ھەر 
لوێك رهق‌و وشك بی 9 شوین 
برین‌و شکاوی لەجەستەدا. 


۱۰۳۹ 


ض ي ز 

ضاحت البلاد وحرها ضیحاً: ولات 
گرانیو فات‌و قری تیدا نه‌ما. 

ضاح اللین: شورهکه‌ی تێكەل به‌ئاو کرد 
هه‌تا وای لی هات رێژه‌ی شبره‌که زور 
كەم بوو ده‌گوتری: (عیش مضیرحع): 
ژیانی تیکهل به‌چسورتمو ته‌نگو 
چهله‌مه. 
سَیْح اللن: ناوی تیسکه‌ل به‌شبرهکه 

کرد. 

ضح فلاناً: ماستاوی رونی دا به‌فلانکه‌س 

(دوشینکه‌ی دمرخوارد دا). 

تَضَیْحٌ فلان: فلانکه‌س ماستاوی رونی 
خواردمود. 

ضيح الستقی: ئاو دهره‌که كاتێك هاته 
سەر حهوزو بیرمکه زقری ناژهله‌کان 
ناویان خواردبووه. 

الضیّاح: ماستیك زوری ناو تیکرابی» 
بوبێته دوشینکه ٩‏ ھەر دەرمانو 
زه‌هریك ناوی زوری تیکه‌ل بکرئ. 

الظیْم: به‌مانا رالطتیاح)دی. 

ضار؛ کذا ضیاً: زیانی پی گه‌یاند ۰ 
قورنان دمفه‌رموی: اوا لا ضَیْر 
ال ای رف مق ون4. 
از ضیزا: خوار بوو سته‌می گرد. 
دهگوتری: (ضاز فلاناً وضاز حقه): 
سته‌می لی کرد. 

الضیزی: (قسمة ضیزی): دابه‌شکردنی 


ض يع of‏ 
ضاف منه: لیی ترسا. 


ضاف فلاناً: بوو به میوانی قلانكەس› 


سته‌مکارانه 0 قورئان ده‌فه‌رموی: 
ضاع ضیاعاً: فه‌وتا پاشگوی خرا. 

آضاع فلان: فلانکه‌س شتو مه‌که‌کانی 
بلاو بوونه‌وه يان زور بوون. 

آضاع الشیی: شته‌که‌ی فه‌وتاند» وای 
لی کرد بفه‌وتی. 

ضَیِعَهُ: به‌مانا راضاعه)دی. 

الضائع: هه‌زاری خاومن خیزان‌و مالو 
مندال ۵ برسی ۰ (ك: ضع وضیاع). 

الضيعة: زه‌وی به‌پیت ه گردموهی 
به‌سودو باش ۰ مامه‌له‌ی پر خیّرو 
بیر» ده‌گوتری: (فشت عليه ضیعته): 
مالو سامانی زور بوون ٩‏ بان ئیش‌و 
کاری زور بون ه ثی‌شه‌کان زورو 
هه‌مهجور بسوون ه (ك: ضياع 
رطیع). 

السضیاع: که‌سیك زور سالی خوی 
بفیو بدا روهي مضیاع ومضیاعة). 

الَسضیعة: پاشگوی خستن ۰ دهشتو 
سارای کاکی به‌کاکی که مرو سه‌ری 
تیدا دهرناجی ۵ هه‌رشتیك ببێته 
هوکاری نه‌ناو بردنو فه‌وتاندنی 
مالو سامان وهکوو یاری قومارو 
گرهوو شتی لهوجۆرە. 

ضاف اليه ضَيفاً وضيافة: نزيك بووه لیی‌و 


وه‌گری بوو میوانداریی کرد. 


ض ي ف 


ده‌شگوتری: (ضافه اهم وغبره): خهمو 

خهقهت بوو به‌میوانی ٩‏ داوای لئ کرد 

میوانداریی بکا. 

أصاف الیسه: به‌مانا (ضاف)دیه 
دهشگوتری: (اضاف ال صوته): 
وهگری بوو ویستی لیی نزيك 
بیتدوه. 

أضاف منه: ليّى ترسا ه (أضاف الشبی 
الیه»: شته‌که‌ی بال نه‌ودا خستییه 
پمال شته‌که‌ی تر ه ثیسسنادی دا 
نیسبه‌تی دا بولای فلان شت. 

اضان فلاناً: به‌هانای فلانه‌وه چوو 
له‌خوی گرت دالدهی دا کردییه 
میوانی خوی رنزی لی گرت ۵ 
قورنان دمفه‌رموی: «َانطقَا خی إذا 
أت اهل فرية مقطعنا افطل فابرا أن 


یوم 4. 

انضاف الیه: چووه په‌نا نه‌ی پالی 
به‌وموه دا. 

تضایف الوادي وضوه: شیوهکه ته‌سك 
بوود. 

تضایف فلان الوادي: فلانکه‌س کموته 
ناو چاو چویلی شیوهکه‌وه که‌وته 
ناو ته‌نگه‌به‌رایی شیوهکه‌وه. 


تضايف السبعان فلااً: دوو درنده‌کان 


ض‌ي ف 

فلانکه‌سیان خسته نيوان خویانه‌وه. 

تضايف الکلاب رفوها اليد وعليه: 
سەگەكە نیچیره‌که‌ی خوارد. 

تضیّتَ فلاناً: وەگری فلان بوو, خۆشى 
ویست. 

استضاف فلاناً: به‌نای برده بەر 
فلانکهس ه يان داواک لی کرد 
میوانداریی بکا. 

استضاف منه الی کذا: به‌نای برده يەر 
نو 

الاضافة: له‌لای نه‌حوییه‌کان بريتييه 
له‌به‌یه‌که‌وه نانی دوو ناوو پالدانیان 
پولای به‌کتر به‌جوریك ناوی یه‌کهم 
ناسین يان تایبه‌تمه‌ندی تایبه‌تی بو 
پەيدا بیی + له‌لای زانایانی حیکمه‌ت 
پەيوەندى نیّوان دوو ناوه گەبۆنى 
به‌کیسکیان داخوازی بوونی نه‌وی 
تره ومکوو (الابوق الإحوة الق 
الصداقق. 

التضایف: به‌مانا (الاضافة)دی. 

الضیف: میوان ٩‏ بو نيرو می‌و تاكو 
كۆ بەكاردەهێندرئ و (ك: أضياف 
وضيوف وضياف وضیفان). 

الضیف: تەنيشتو ئه ملاو ئهولكا 
ئەمبەرو ئەوبەر› دەشىگوترى: 
(ضیف الوادي وضيف الجبل) ۵ (ك: 


أضياف). 


1o41 


ض ي ق 

السسطین: كەسێك به‌شپوه‌ی 
مندالبازاری شوین میوان بکه‌وکاو 
قه‌شمهری پئ بکا. 

الضاف: كەسيّك پال بنه‌ماله‌یه‌ك 
بدریو لهوان نمیی (زوله‌زابی). 

المضوفة: کاری ترسناك ٠‏ ئيشيك 
خەلك ترسیان لیبی. 

الضیان: که‌سیك میوانی زور بی. 

الطیفَة: شوینی میوانداریی ۰ (ك: 
مضایف). 

الضیفة: به‌مانا (المضوفة)دى ۰ ههروا 
به‌مانا غەمو نار دحه‌تی دی. 

الضیف: که‌سیك بانگی خەلك بکا بو 
ثه‌وه‌ی ببنه میوانی‌و خزمایه‌یتیان 
بکا ه كەسێك خزمه‌تی ثه‌وانه بکا 
که بهفروکه هاتو چۆ دەكەن. 

السضیفة: نهو کیژوله تایبه‌تیانه‌ن 
کل ناو تهیارهدا خزمەتى 
گه‌شتیاره‌کان دەكەن. 

ضاق ضَیقاً وضیفا: ته‌نگه بهربوو ۰ 
وبکهاته‌وه جیٌگای ثه‌وشته‌ی نه‌کرده‌وه 
که‌تیی کرابوو دشگوتری: (ضاقت 
حیلته): فرت‌و فيل دادیان نه‌دا. 

ضاق بالامر: به‌کارهکه نارەحەت بوو. 

ضاق صدره به: شته‌که‌ی بو قبول نه‌گرا: 

پیی تیکچوو ۰ به‌لایه‌وه گران‌و قورس 


بوو. 


ض ي ق 
آضاق: کهوته ناو تەنگو چهله‌مموه ه 
مالو سامانی نه‌ماء هه‌ژار بوو وای 
لی کرد هه‌ژار بکه‌وی. 
ضایقه في کذا: ته‌نگی پی هه‌لچنیو 
چاو پوشی لئ نه‌کرد له‌وكارەدا. 
ضبقه: به‌مانا (أضاقه)دئ. 
ضیق علیه: ئیشه‌که‌ی لئ توند کرد. 
تضایق: به‌مانا (ضاق)دئ. 
تضایق منه: لیّی پر بوو. چاوپزشی بو 
لی نە‌کراء نه‌یتوانی لیّی بیّده‌نگ بی 
يان نارازیبوونی خوی به‌رامسهر 
ددر بر 0 
تضایق القوم: خه‌لکه‌که لەگەل به‌کتزر 
ههلیان نه‌کرد. لهرموشتی یه‌کتر 
نارازی بوون. نه‌یانتوانی پیکه‌وه 
بزین هه‌ریه‌که‌یان ته‌نگی بمئه‌وی 
تر هه‌لچنی. 
السضيق: هسه‌ژاریو ناره‌حسه‌تی, 
هه‌رشتیك دل چه‌واشه بکاو ببیته 
هوزی ده راوکیو خهمو خەفەت. 
ضیق النفس: ته‌نگه نهفه‌سی نه‌زمه‌یه‌کی 
جه‌سته‌ییه توشی ناده‌میزاد دمبسی 


۱: 


ض ي م 

وهکوو نه‌خوشی رەبومو شتی وا. 

الضیق: ته‌نگانه‌و کارمساتی ناخوش ه 
ریرهوی ته‌نگه بهری ناو ته‌نگل. 
ته‌نگه. وه‌کوو ته‌نگه‌ی دمرده‌نیل‌و 
ته‌نگه‌ی هورمز. 

اضال الکسان: شوینه‌که رووه‌کی 
(الضال)ی لئ روا. 

الضال: دره‌ختی نه‌بقی کیوی کهبه 
باران ناو بدری. 

الضالة: تاکی السّال) ۰ چه‌ك‌و سیلاح 
يان تیر. 

ضامَهُ ضیماً: سته‌می لی کرد ۰ ژێر 
باری کرد. 

ضام فلاناً: فلانکه‌سی له‌که‌دار کرد ۵ 

که‌سایه‌تی شکاند 9 زەرەر مه‌ندی کرد. 

استضامه: به‌مانا (ضامَهادی. 

السطنیم: ستهمو چه‌وساندنه‌وه ۵ (ك: 
ضیوع). 


ط ب ر 


طساء: پیتشی شانزههه‌مه له‌زنجیره‌یک 

پیته‌کانی هیجاء شسولنی 
هاتنهدمرموه‌ی قهراخ زمانو بنکی 
ددانی پیشینی سەرەوەن› دەنگێكى 
قورسو به‌هیْزو داگرنده‌ی زمان‌و 
مه‌لاشووه. زانایانی پیشوو وتویانه 
دمنگه‌ک هی (مهجهووره) ئێّستا 
زوربه‌ی ولاتانی عەرەب پیی ده‌لین 
(مه‌همووسه). 

الطابور: كۆمەڵێك سهرباز ژمارەيان 
له‌هه‌شت سه‌ددوه بو هه‌زار ۵ ريزو 
چين ه لهه‌ندی کتیبی قاموس دا 
نوسراوه (تابون). 

الطاپور اخامس: له‌زاراوه‌ی سیاسی دا 
بریتی.ه لهو هاوولاتیان هی 
به‌یوه‌ندییان به‌دوژمنه‌وه ههیه دژی 
ولاتی خویان بان نه‌و که‌سانه‌ی 
لمولاتیکدا نیشته‌جین‌و له‌دژی نه‌و 
ولاته پەپوەندى به‌دوژمن وه 
دەبەستن. 

طاأطاً من الشنی: له‌شته‌که‌ی داشکاند. 

طاضاً من فلان: لهپززی فلانکه‌سی 
که‌مکردموه. 

طاطَاً يده بعنان الفرس: جله‌وی 
نهسپه‌که‌ی شل کرد. 


ط ب ب 


طأضَاً الحفرة ونحوها: چاله‌که‌ی قول 
کرد. 
طَاطَاً فرسه: نه‌سپه‌که‌ی تاوداو 
به‌ناوزهنگی له‌که‌له‌که‌ی دا بۆئەوەى 
غاریدا. 
تطأضَا: نزم بسوو بسچوك بوه 
دهگوتری: طاط له): خوی به‌بچوك 
دانا لەئاستى دا. 
طامُنْ: بروانه (طمان). 
طضب فلان: فلان دمست رمنگینو 
کاردروست بوو لیْزان بوو. 
َب به: له‌گه‌لی دا لەسەرەخۆو هیدی 
بوو. 
طسب الریض ونحوه طبا: نه‌خوشه‌کهی 
دهرمان کرد تیمار کرد. ده‌شگوترکا: 
رطبٌ له أو لدانه): بوی تیمار کرد 
يان چارسهری دمرده‌که‌ی کرد ٩‏ 
جادوی لی کرد. 
طب الشنئ: شته‌که‌ی چاك کرد رشکی 


خست. 
طب رز السقاء ونحوه: کونی کوندهو 
مه‌شکه‌که‌ی بەچەرم پینه‌گرد. 
طابّهُ: دمرمانی کردو چاکی کرده‌وه. 
طَبَبَه: بۆ زێدەر موی له‌مانای رطب دا. 


طا 113 


طبب اخياط الوب ونحوه: خه‌یاته‌که 
پارچه‌یه‌کی خسته سەر قوماشه‌که 
بوثه‌وه‌ی پان‌و فراوانی بکا. 

تطیّب فلان: فلانکه‌س دەستى ومردایه 
کاروب‌اری پزی شکی بهلام تیدا 
کارامه نه‌یوو. 

َطْبّبٌ له: پرسیاری بو له‌پزیشکه‌که 
گرد. 

استَطب لدالسه: پرسیاری بو 
له‌پري_شکه‌که کرد دمریساره‌ی 
نه‌خزشسییهکه‌ی ئاخۆكام 
دمرمانسه‌یان بو چارەسەرى نه‌و 
به‌که‌نکه. 

اسقطب بالدواء ونجسوه: چارهسه‌ری 
خوی کرد ده‌رماني نه خوشییه‌که‌ی 
گرد. 

الطیّاب: چارسهر. 

الطْبَابَة: پیشه‌ی پزیسشکی ۰ کونی 
لاکیشه‌یی له‌قوماش يان کونی که 
لسه‌قوماش ده‌کری بو هوه‌ی 
به‌رفراوان بی ۰ پارچه پیسته‌یه‌کی 
لاکیشه‌پیه ده‌نوشتیندریته‌وه بەسەر 
قهراخی بیستیکی ترداو ده‌دروی‌و 
ته‌ریب دمدری بوزشهوه‌ی کون ه 
بچوکه‌کان داپزشیو پته‌وی بکا ه 
ریگای دریژو باريك له‌زه‌وی يان له 
لبه‌لان. 

الطب: لیزانسیو کارامایی ۵ دست 


طبخ 
رمنگینو کاراما ۵ ھاورێى لەسەرە 
خوو گار دروست. 
الطب: لیزانی‌و کارامایی. 
الطب: چارسه‌ری جه‌سته‌و دمروون ‏ 
لەسەرە خوییو دەست سوکیو 
فیلزانی ۰ جادو بسازی ۵ دابو 


نه‌ریت. 
۱ بر 3 زيىشك؛ كەس ك پیشه‌ی 
پزیشکی بی نه‌وکه‌سه‌ی خهریکی 


چارسه‌ری نه‌خوشو دمرده‌داربی ۵ 
زاناو به‌نه‌زمون له‌بواری پزیشکی دا 
۵ دهست ره‌نگینو کاراماو لێّزان ۰ 
هاوه‌لی زمان باراوو قسه‌زان ۵ (ك: 
اطبّة وایبای. 

الطْبِيبّة: که‌لهبه‌ری لاکیشه‌یی نه‌زموی 
يان له‌فوماش‌و هه‌ورو پیست ه 
(ك: طبالب). 

طِبَخه طبخا: کولاندی. کردی به‌شورباو 
بو خواردن ناماده‌ی گرد ۰ برژاندی 
۵ سوری کردهوه ۰ گه‌رمی کردو 
تواندییه‌وه دهگوتری: ربخ الآجر): 
خشته‌که‌ی سور کس ردموه 
سوتاندیه‌وه. 


طسبخ الق در وحرضا: نه‌ومی لهناو 


مه‌نجه‌له‌که دا بسوو کولان دی 
دەگوترى: طبخ ار الم : گهرما 
میوه‌که‌ی پێگه‌یاند. 


ط ب خ 

طبخ الطعاغ رغبره: زیجدمره‌وی کرد 
له‌کولاندنی خوارده‌مه‌نیه‌که. 

طْبْخٌ: کال‌كو گوندوری پەيدا کرد. 

طْبْخ الشی: شته‌که‌ی کولاند. 

إِطَبَخ: كوليندر. 

كُطَیْخْ: کاله‌کی خوارد. 

الطاپخ: لهرزوتای توند ه تای به‌هیزو 
توندو به‌ردهوام. 

الطابخة: میینه‌ی «الطّایخ) ۰ گهرمای 
پیش نیومرٍو ۰ (ك:طوایخ). 

الطباخة: گوشراوی شتی گولاو ۰ شه‌و 
کهفو کونله‌ی بهدهوری لیواری 
مەنجەڵەوە دەبێ له‌کاتی شت 
تێْداکولاندن دا. 


الطْبًاخة: پیشه‌ی ناشبه‌زی‌و خواردن 


دروست کردن. 
الطباخ: کذشت لێنە‌ر که گوشت‌و شتی 
وا ده‌کولینی. 


العبٌاخ: کالهك (به‌زمانی خه‌لکی 
مه‌دینه). 

لطبْخْ: کولاو. 

الطبیِخٌ: کولاو. 

المَطْبّخ: چیشتخانه ه ده‌گوتری: (هو 
ابیض الَطْبّخ) بەكەسێْك دەگوترێ 
رژدو چروك بی و رك:مطایخ). 

المطَبْخ: نامیری کزشت لیّنان وهکوو 
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عب 
مەنجەڵو که‌وگیرو ته‌باخو نه‌و 
جوره شتانه ه رك:مطابخ). 
طبر طبر : بازی دا ه خۆی شاردموه خؤی 
په‌نادا. 
الطْبُنٌ: جوره چه‌کنزسکی زفر کون ه 
ومکوو پاچ وایه. 
الطیاشیر: ته‌باشمر؛ مادهیه‌کی سپى 
جیرییه لهسهر ته‌خته رشه‌و شتی وا 
پیی دمنووسرکا. 
میب الاء وغوه: ناوه‌که يان لافاومکه 
له‌کاتی جمبوش‌و هه‌لسانی دا دمنگی 
لیوه هات ه هه‌لبه‌زو دابه‌زی کردو 
شه‌پول دان. 
طَبّْطب الاء وغیره: ناوه‌که‌ی شله‌قاندو 
وای لی کرد ده‌نگی لی بی ٩‏ 
هه‌لبه‌زو دابەز یکا. 
ْب الاء وغوه: به‌مانا (طْطْب)دکا. 
الطْبْطابة: ته‌ختسه دارێکه سارک 
تۈپتۆپێنى بی ده‌گرک. 
الطَيْطَبَة: لاسایی کردنه‌وه‌ی دمنگی ناو 
ه حيکايهت کردن ۰ خرمه خرمو 
تەپەتەپو خشپه خشپی دەنگى 
قاچه له‌کاتی رژیشتن دا. 
طَبع ال طبعاً وطباعة: شته‌که‌ی جاپ 
کرد کوپی کرد لەشێوەيەك 
لەشێوەكان داء دەگوترى: (طبع الله 


الخلق): خودا بونه‌ومره‌ی لەوشێوەدا 


طبع 
هیناومته دی و رطعت الدولة التقد): 
حکومهت باره‌ی چاپ کرد سکه‌ی 
لیداو به‌وشیوه خستیه بازاردوه. 

طبع الاناء من الطین ونحوه: گۆزمو کیته‌له‌ی 
لهفور دروست کرد بان ده‌وری‌و 
پیاشه‌ی له‌شوشه دروست کرد 
نه‌قشو نیگارو رسمی تیدا دروست 
کردن. 

طبع الکتاب: کتیبه‌که‌ی نه‌پیته رصاص‌و 
مه‌عده‌نییه‌کانهوه يان نه‌فلیمو 
له‌وحه‌کانهوه یب ان له‌دیسكو 
میمورییهوه خسته سەر کاغه‌زو 
چاپی کرد. 

َع فلاناً على کذا: فلانکه‌سی له‌سهر نو 
جوره ره‌وشته راهێناو په‌رومرده‌ی 
گرد. 

طسع الشبی وعلیه: شته‌که‌ی مورکرد» 
ئیمزای کردو خستیه کیسسه‌وهو 
خه‌تمی کرد موری لئ دا ه قورئان 
دهفهرموی: ىم اله عى 
فلوبهم»: خودا دلی نه‌و کافرانه‌ی 
داخستوهو خیّرو فهر ومرناگرن‌و 
شتی به‌که‌نك ناچیته ناو دلیانه‌وه. 

طْیع الدابةً: باری قورسی وای لهولاخه‌که 
بارکرد که‌نه‌یتوانی. 

طبع شود شته‌که‌ی چلکن کردو خراپی 
گرد. 


۱5: 


ط ب ع 


طبع طبا پیس بوو. عه‌یبدار بوو جا چ 
لهبواری جه‌سته‌یی دا بسی يان 
لهباره‌ی ره‌وشته‌وه بی. 

ت التف: شمشیره‌که ژهنگاوی بوو. 

طبع الثوب: قوماشه‌که زور پیسو چلكن 
بوو. 

طبع فلان: فلانکه‌س پیاوتی لەدەست 
ھەلنه‌هاتو هیچ رولیکی نه‌بوو 
له‌بواری چاکه کاری دا ۰ (فهو طب 
وطبع). 


اطبْعَهٌ: باری قورسی لیّبارکرد ه کؤتی 


گرانی له‌کزلی دا. 
۹۷ ۳ بو زیسدمرموی له‌مانای 
(طبَْهپدی. 


طبه على کذا: له‌سهر نه‌وشته رای 
هێنا ه جلکن‌و بیسو پوخه‌لی کرد 
۵ باری قورسی لیّبارکرد. 

اطع بو موطاومعه‌ی رَد 

قنع بکذا أو بطباعه: شه‌و ره‌وشته‌ی 
گوس بهو هوشتو شیوازهوه راهات. 

کطَیْع الاناء بالاء: قاپه‌که پریوو له‌ثاوو 
سمرریژی کرد. 

الطابْْ: نه‌ومی شتی پئ جاب‌و کوپی 
ده‌گری يان پیی مور ده‌گری 0 
نامیری داخکردن‌و نیشانه‌کردن ۰ 
رهموشتی باوو به‌ربلاو ه پولی به‌رید. 
ثه‌و پوله‌ی دهولمت چاپی ده‌کاو برکا 


طب ع ۱9:۷ 


نرخی لەسەر دیاریی دەكاو بەزەرقى 
نامه‌و شتی واوه دهلکیندرۍ. 

الطابع: به‌مانا (الطابَم)دئ ‏ ته‌بیعهت‌و 
ره‌وشت ه ده‌گوتری: (له ابع 
حسن): رموشتی جوانی هه‌س. 

الطَّباعَة: پیشه‌ی چاپکردنو کوّپی 
کردن ۰ دمرگردنو چاپکردنی چه‌ند 
نوسخه‌یه‌ك. 

الطییع: کاکله‌ی لاسکی طهلع 9 
کرکراگه‌ی طهلع. 

الطْبع: رموشت ه شیومو شیوازو 
صیفه‌ی شت ه لهیواری زانیاری 
دمرونناسی دا كۆمەڵێك دیارده‌و 
ناکارو ره‌فتارو هه‌ست‌و سلوکن که 
مرۆڭ به‌یدایان ده‌کاء يان بوماوهو 
میراتین, به‌هویانهوه شهم كەسە 


له‌وکه‌سه جیاده‌بیته‌وه ° رك:طباع 


واطباع). 
الطْبَعٌ: جلكو پوخه‌لی زور ه ژهنگ ه 
عهیب‌و له‌ککه. 


الطْیعٌ: جلکن ۰ ره‌وشت ناشیرین. 

الطبیع: به‌مانا (لبعهدک. 

الطْبیعة: موشت و سروشت ه میزاج‌و 
پز کهاته‌ی ناده‌میزاد ٥‏ هزو 
توانایه‌که لهجه‌ستهدا به‌هوی وه 
جهسته ده‌گاته پلهی بسه‌رزی 


سروشتی خوّی. 


ط ب ق 

طبيعة النار: ثه‌و نروشته‌ی که خودا 
له اگردا دروستی ک‌ردووه 
که‌سوتاندن‌و گه‌رمییه. 

طبیعة الدواء: نه‌و هیّزه کاریگه‌رمیه 
که‌له‌دمرمانه‌که‌دایه. 

علم الطبيعة: زانیارییه‌که دمرباره‌ی 
سروشتی شته‌کانو نهو هیّزم‌ی 
تیایاندایه. 

الطّبائع الأربع: به‌لای حوکه‌ماو زانا 
سروشت ناسه کونه‌کاننهوه بریئین 
لەگەرمىو ساردیو ته‌ریو وشکی. 

الطبيعي: شتیك پال طه‌بیعهت بدرک. 

المطیعة: چاپخانه؛ شوینی چاپکردن‌و 
کوپی کردنی کتیب‌و شتی وا ٩‏ 
كۆمەڵێك نامیرو که‌رمس هی 
به‌کارهینان بو چاپکردنو گوپی 
کردن. 

المطبوع: نه‌ومی له‌سمری راهیّندراوه 
ه چاپکراوو بلاوکراوه ٩‏ فیریوو 
کاراسهو لیزان و ده‌گوتری: (فلان 
مطبوع في فن کذا): فلانکه‌س 
لهوفهن‌و ثیشه‌دا دمست ره‌نگین‌و 
کارامه‌یه ه (فلان مطبوع على 
الکرم): فلانک هس نانبدهییو 
پیاوهتی سروشتو ته‌بیعه‌تیه‌تی 
له‌سهر ثه‌و رموشته به‌رزه خولقاوه. 

اطبق القومٌ على کذا: خه‌لکه‌که لهسه‌ر 


طب ق ۱:۸ 


ئهو شته كۆكو يەك راو بسرو 
بۆچون بوون. 

اطبقت عليه اطمی: بهردموام لەرزو 
تای بوو شه‌وو رۆژ به‌ری نه‌دا. 

اطبق اللیل: شهو تاريك بووء تاریکی 
داهات. 

اطبسق الشیی: چینیسکی له‌شته‌که 
لەسەر چینه‌که‌ی تر داناو ریکی 

اطْبَق الرَحَى: به‌رداشی سه‌رمومی 
خسته سەر به‌رداشی ژیردوه. 

اطبَق فمَه: ده‌سی قوچاند, لیومگانی 
پیکه‌وه نوساندن. 

اطق شفتیه: للوی پیکه‌وه نوساندن. 

اطق الشنئ الشنئ: شته‌که شته‌که‌ی 
ترى داپۆشى» دەگوترى: (اطیسق 
السحاب السماء): ههور ئاسمانى 


داپۆشى. 
اطْبَّق السغلج الأرض: بسهفر زموی 
داپزشی. 


طاق الفسرس في م‌شیه: نه‌سپه‌که 
له‌رژیشتن دا قاچی له‌جیی دهمستی 
دانا. 

طابق القَیذٌ: پیومند لهپیکه رژیی. 
هه‌نگاوی کورتی هه‌لیْنا. 

طابق فلاناً: هاورای فلانکه‌س بوو ۵ 


پارمه‌تی دا. 


ط ب ق 

اطبق على الأمر: له‌کاره‌کهدا یارمه‌تی 
داو هه‌مناهه‌نگی گرد. 

طایق الشي: على السشی: به مانا 
(اطبقه)دین. 

طایق بنن الس‌شینین: دوشته‌که‌ی 
به‌رامبهر یه‌کتر گردن. 

طابق بین قمیصین: دوکراسه‌که‌ی لەسەر 
به‌کتر لەبەر گردن. 

طیّق اطازر: قه‌صابه‌که جومژگه‌ی 
کوشتییه‌که‌ی برییه‌وه. 

ضبق ا‌اکم: دادرومردگه بریارو 
فه‌رمانه‌که‌ی ریك‌ودادومرانه بوو. 

طب شرس ونحوه: نهسبه‌که ههردو 
دهستی بهیه‌ک هوه هاوی_شنن‌و 
به‌یه‌کموه داینان له‌غارگردن دا. 

طَْقّ الشبّى: به‌مانا (أطبقه)دئ. 

بق الشنی على الشنی: شته‌که‌ی 
خسته سەر شته‌که‌ی تر. 

طَبّق الصلی أو الراکع كفيه أو یدیه: 
نوێژكەرەكە لەركوعو ته‌حیات 
خوڼندن دا دمستی خستنه ناو 
رانیه‌وه يان نیوان نه‌ژنوگانیه وه 
ئەمەش کارزکی باش نیه‌و نه‌یی 
لیکراوه ه ده‌شگوتری: (طبْق السحابٌ 
اجی): ههوره‌که به‌ری ثاسمانی گرت 
ه رطق الاء وجه الارض): ناومکه 


زوربه‌ی زه‌وییه‌که‌ی داپزشی. 


ط ب ق 

انطبق: شته‌کان بالیان لیکداو که‌وتنه 
سمریه‌ك. 

ربق عليه كلا: له‌گه‌لی گونجاو 
موناسیبی بوو ۰ کهوته سەرى. 

تطابقتا: نهو دوو شته ودك يەك 
هاتن هومو لك چونو به‌رامب‌هر 
بوون. 

تَطَبْقّ: به‌مانا (انطبق)دک. 

الإطباق: ثه‌ومیه له‌گوتنی پیته‌که‌دا 
ههردو قەراخى زوبان بولای مەلاشو 
بهرزبکه‌یتهومو ده‌نگی پیته‌که 
به‌گه‌ورمیی بیّته دەر ه پیته‌گانی 
(الأطباق)چوارن (ص.ض.ط.ظ)- 

التطبیق: راهیّن‌ان‌و کردنسی پاسا 
نه‌ظه‌رییه‌کان بو به‌یره‌وکردنیان 
به‌شیوه‌ی عەمەلىو زانستی. 

الطابْق: بمرامبهر ° مه‌نجه‌لو تاومو 
شتی وا که‌شتی تیدا بکولیندری ٩‏ 
خشتی سورهوه‌گراوی گهوره ٩‏ 
رك: طوابق وطرابیق). 

الطباق: به‌مانا الطابق)دی به‌لای 
زانایانی زانستی جوانکاریی (المدیع) 
کوکردنه‌وهمیه نه‌نیوان دومان‌ای 
حیاواز وهکوو (مردن‌و ژیان. تاريك‌و 
روناك ...هتد) ۰ هه‌روا وشه‌ی 
لطباق) کوی (طبقة وطسق) ۰ ههر 
لەم مانایهدا که دەگوترىێ: 


۱:۹ 


ط ب ق 
رال‌سماوات الطباق) لهم رودوه 
که‌تاسمانهگان چين لەسەر چجین 
له‌سهر یه‌کن. 

الطباقا ۶: ثوکه‌سه‌یه که ثه‌رکه‌کانی 
سواری يەك بوون‌و هه‌موو کاتی 
ژیانی گیراومو هیچ کاتی بی ٹیش 
نییه ه که‌سیك که قسەدەكا 
لیوه‌کانی ويك دینه‌وه. 

الطبٌاق: گیا دوکه‌نه؛ رومکیکی 
ته‌مه‌ندریژه له‌پیری تیکه‌له‌ی گوله 
لوله‌ییه. له‌هه‌ندی دهشهری شام دا 
بو په‌رژینو بارنزگ‌اریی ترا 
به‌کاردی. 

1 لبق هاوشان‌و چونیه‌ك‌و هاوشیوه. 

الطْبْقَ: به‌رامبهرو هاوشان ۰ پەردەو 
داپزشمر ۰ قاپ‌و دموری شت تیدا 
خواردن ۰ حاو ومزعو مه‌نزلو 
پایه ۵ قورئان دمفه‌رموی: لرك 
طَقا غن ّ4 ه دمشگوتری: بات 
یرعی طَبَقَ النجوم): شه‌و چاودیری 
نه‌ستیره‌کانی کرد جون دەڕۆنو 
حال‌و ومزعیان چونه ۰ له‌بوارک 
پزیشکی دا بریتییه له غوضروفو 
هو پارچه لینجه‌ی ده‌که‌ویته نيوان 
ههموو دوو فه‌ف‌هره‌ی موراغه‌ی 
پشتی ثاده‌میزادو گیانله‌به‌ری تر. 

اطباق الراس: نیْسقانی سهر. 


ط ب ق 


بتات طّقّ: کیسه‌ل. 

الطْبْقَة: ته‌له‌و داو. 

الطْبَقَة: چین دوا چین ه خە‌لکانی 
هاوته‌مسه‌نو هاوچهرخ ۰ حاڵو 
وەزعو بلهو پایه ه فەقەرەيەك 
له‌فه‌ف هره‌کانی پشت ه تویْژی کی 
زموی ه له‌بواری زانستی زه‌وی ناسی 
دا بریتییه له توێژێكى يەك 
شیوه‌یی به‌ردی رسوبی كەلەرەنگو 
پیکهاته دا له توجزی ژر خویدوه 
جوداوازه ٩‏ وه‌کوو چینی به‌ردی 
ره‌ملی. چینی به‌ردی جیری. 

المطبّق: ثه‌وشته‌ی تویسکلی مرواری 
پیوه چه‌سپ ده‌کری تاوای لئ دی 
هه‌رده‌لیی خودی مروارییه‌که‌ید. 

المطبّق: رجل مق عليه): پیاونز که 
له‌هزش خوی چوود. 

المطبق: به‌ندیخانه له‌ژیر زموی دا ه 
جوری که لەشيتى هه‌می‌شهیی‌و 
به‌رده‌وام ده‌گوتری (جهل أو جسون 
مُطْبقٌ) نه‌زانی يان شیتی به‌رده‌وامو 
ھەميشەيى 0 (خمی مُطبقة): 
له‌رزوتای هه‌میشه‌ییو بەردەوام. 

المَطْبَقيّة: نامیرن که له‌مه‌تبهخ دا 
چینه‌کانی قاپو قاجاخو 
که‌رسته‌کانی کیّشت لیّنانی پی ریز 
ده‌کری. 
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طبل طبلا: ته‌پلی لی دا. 


100 ط ب ن 


طبْلّ: زۆرى ته‌پل لی دا. 

الطُْسلٌ: له‌بواری بزیسشکی دا 
هه‌لاوس‌انی ریخوله‌یس ه ودک وو 
لمناکامی گرانه‌تادا دڼته دی. 

الطبالة: پیشه‌ی ته‌پل لیدان. 

الطبّال: خاوهن تهپل ه ته‌پل لیدمر ه 
يان زاناو کاراما له‌ته‌پل لیدان دا. 

الطْبْل: تهبل ۰ امیریکه بیستیکی 
پانی لەسەر قایم ده‌کریو بەدارێكى 
تایب هتی لیّی دهدرکه» زورب هی 
ته‌پنه‌کان دووو رون واته له‌دولاوه 
پیستی لسی شهته‌ك دمدری ۰ 
(ك:طبول واطبال). 
برود الطبسل: پارچه قوماشیسکه 
فه‌رمانره‌واکانی میصر کاتی خوی 
له‌به‌ریان کردوه. 

الطبَْةٌ: ته‌پن ۰ به‌زوری بەتەپلێك 
دهگوتری كەيەك روبی. 

الطبلیْة: شتێك بال تهپل بدرکاو 
به‌پوهن دی به‌ته‌پك»وه ھەبى 0 
سقروو خوانیکه نانی لەسەر 
ده‌خوری ۵ (ك:طبالی). 

طبن انار طبنا: اگره‌که‌ی ژێر گل دا 
بزش وهی پبشکو اگره‌کان 
نه‌کوژینه‌وه» نەبن به‌خوّل. 
طبن الشيى وله وبه طبناً وطبانة: 

به‌شته‌که‌ی زانی‌و بوی رون بۆوە. 


ط ب ن ۱95۱ ط ح ح 
طَبن فلاناً وله: فێلى له‌فلان کردو شل بوو بئ. 

نائومیدی گرد. الطْبْي: گوی گوانی حوشتر نه‌وبه‌شه‌ی 
طبن له وبه: به‌مانا (طبن)دکء بیْچو له‌کاتی مژینی شوردا دمیخاته 


ورد 


طابَنَّه مُطابسة وطباناً: نرخو به‌های 
کهمکردموه لەرێزو شكۆمەندى 
شکاند. 

الطابُونْ: ئه‌وچالڵو فونکه گه‌ورهیه‌ی 
پشکو ئاگری تیده‌گری بونه‌وه‌ی 
پشکو اگره‌کان نه‌بنه خوله‌میشو 
نه‌کوژینهوه و ئێْستا نهم وشمیه 
بونانه‌ومخانه به‌کاردک؛ ههروا بو 
فرن به‌کاردیا. 

الطینْ: هه‌ردارو په‌ردویه‌ك هه‌بی شتی 
پرو پوچ ه خانوی له‌گل‌و قور 
دروستکراو. 

لطبْتة دەنگى ته‌نبور 9 (ك: طن 

طبّاه اليه طّوا: به‌شومیه‌کی جوان‌و 
نسهرم‌و نیان بانگی لی کرد ٩‏ 
رابه‌رایه‌تی کرد. 

طْبَیَتْ الا وغیرها: گوی گوانی 
حوشتره‌که شل بوو. 

طْبَاء الیه: دهگوتری: (اطبی القلوب): 
خوی لمدلی خەلك دا خوشه‌ویست 
کرد ه به‌فیلو ته‌له‌که خوی لئ 
نزيك کردهوه‌و فرسه‌تی لی هيناو 
کوشتی. 

الطَبُواءٌ: حوشةرێك گوی گوانه‌کانی 


ده‌می خویه‌وه 0 وادهمبی بو هه‌موو 
گوانه‌که به‌کاردی و رك:اطْباغ تمه 
ته‌نها بو ناژمل به‌کاردی. 
الطبوغرافیة: شیوازی روبه‌ری زه‌وی 
به‌گشتی جا سروشتی بی ان دست 
لئ دراو بی. 
كه طا: به‌دست هاویشتی ه لیّی داو 
پالی بیُومنا بزئه‌وهی له‌شوینی خوی 
لایبهرکا. 
الطثرة: بر وانه وشه‌ی (الطعرة). 
فجن السشیی طجنا: شته‌که‌ی له‌تاومو 
مه‌نجهل دا سورکردموه. 
طَجِْته: به‌مانا رطحنٌ)دی. 
الطاجن: تاوه؛ قاپى شت تیدا 
سورکردنه‌وه قاپیکی لهقور 
دروستکراوی خرو کیته‌لهیی 
خوراکی تیدا دمبرژیندری له فرن دا 
۵ (ك: طواجن). 
المطَجٌن: ن هو كێكو خواردنان هی 
له‌کیته‌له‌و شتی وادا له‌ناو فرن دا 
دەبرژێندرئ دەگوترى: له 
طَحهٌ طَحَاً: به‌پاژنه پێی شیلای. 
اطکه: به‌ری دایه‌ود. فریی دا۔ 


ط حر 


۱:۰۲ 


ط ح ۵ 


ٍلطح: کرایه‌وه که‌ینخوش بوو. 

طخر طضرا وطحارا وطحیرا: نالاندی» 
هه‌ناسه‌ی سواربوو؛ به‌هوی بار 
قورسسیو ته‌نگه نه‌فه‌سییهوه 
هانکاندی, 

طحو الشنْی طَخرا: شته‌که‌ی هاویشت. 
ده‌شگوتری: (طْضرّت عن الساو 
الطحالسب): کانیاوه‌که قهوزه‌ی 


هه‌لینا. 
طحرت القرس السسهم: که‌وانه‌که 
تیره‌که‌ی هاویشت. 


حر الحجامٌ وغره القَلفة: خه‌ته‌نه‌که‌ره‌که 

پیستی وانیکی بړی. 

الطحار: ثه‌وکه‌سه‌ی که‌وا هه‌ناسه‌ی 
سوار بوو تهنگه نەفەس بوو له‌کاتی 
هه‌ناسه‌دان دا نیخه نییخ‌و ناله نالی 
کرد. 

الطحون: که‌وانيك تبره‌که دور بهاوی. 

طْحُطح: به‌هیواشی پیکه‌نی. 

طخطح الستیی طخْطّحة وطخطاحا: 
شته‌که‌ی شکاندو وردو هاری کردو 
فه‌وتاندی, دم‌گوتری: (طْخطح بهم 
الدُهر): رزژگار تیسکی شکاندن‌و 
فه‌وتاندنی. 

تطفطع: بو مسوطاومعهی 
(رطْحطحَهٌ)دی. 


طِْحََهٌ عْخلاٌ: سپلی هه‌نگاوت. 
حل طْخلا: سپلی که‌ور بوو. 

الطصال: سپل؛ نه‌ندامیکه له‌نیوان 
گه‌ده‌و ه‌رده‌ی لەمپەر له‌لای چه‌پی 
سك دایه ته‌رکی نه‌وه‌ی ههیه خوین 
دروست بکاو خرژکه کونه‌کان نه‌ناو 
به‌ری 0 (د:طخل واطحلَت. 

الطحال: دمردیکه توشی سپل دهبی. 

الطحل: رهشو ليل ۰ رق هه‌لساو توره. 

الطْخلاءُ: مین هی الال و 
(د:طخل. 

الطَحلَ: رمنگی که له‌نیوان توزاویو 
سپی دا ٩‏ ره‌نگی تیکهل له‌سبی‌و 
رهش ه ره‌نگیك له‌شیوه‌ی ره‌نگی 
فه‌وزه‌دایه. 

طخلب الاء: ناوه‌که قه‌وزه‌ی سهرکهوت. 

طحلیت الارض: زه‌وییه‌که به‌هوی 
لیروانی گژوگیاوه ڕەش هه‌نگه‌را. 

الطخل‌ب: س‌هوزاییه‌گه سسهرتاوی 
راوستاو دهمکهوی o‏ فهوزه؛ 
روهکی که به‌سیت‌و بی گولو بی 
ڕەنگو گه‌لایه چهند جۆرێىكى 
ه‌یب. سهوز. زهرد. بسوننی‌و 
سروشتین له‌تاوی شورین‌و سویردا 
دمژی هه‌روا له‌زموی شیدارو ته‌ردا 
ههیه ۵ (رك: طحالب). 

طحن اطب وغیره طضا: دانه‌ویله‌که‌ی 


ط حن 
هاریو کردی بهتارد, دەگوترى: 
(طحنتهم ارب وأحداث الأيام): 
شمرو روداوی رژژگار ئهو خه‌لکه‌ی 
هاپی تمفرو تونای کردن. 

طِحَنّه: زێدهره‌وی کرد له‌ورد هارینی 
دا. 

الطاحثة: خری؛ نه‌و ددانانه‌ی خواردن 
ورد دەكەن (۱۲)ددانن ده‌که‌ونه دوا 
ثهو ددانانه‌ی له‌کاتی پیکه‌نین دا 
دهرده‌که‌ون, پییان دمگوتری ھارەر ٩‏ 
(ك: طواحین). 

الطاحونْ: ناش ه نا میری شت هارین 
۰ دستار ۰ به‌رداش ۰ (ك:طواحن). 

الطحائةّ: هارین و پیشه‌ی هاپین ۰ 
ناشه‌وانی. 

الط ان: نه‌وکه‌سهی لهئاش دا 
کارده‌کات. ناشه‌وانی- 

الطحانة: میینه‌ی (الطخّان)ه هه‌روا 
ناوه ب ثاش‌و نامیُری شت هارین. 

الطحن: هار دراو نه‌وشته‌ی وردگراوه ۰ 
ئارد. 

الطْحَدَّة: نه‌وهی زور ورد گرابی. 
نه‌وکه‌سه‌ی زور شت وردبکا ۵ کورته 
بالاء گوله‌بنه. 

الطحون: ناشه‌وان. ثه‌وکه‌سه‌ی دمتاش 
دا کاربکا ۵ که‌تیبه سهربازی زور 


گه‌وره که‌هه‌رچی بیگاتی بیپرویتی» 


۱9۰۳ 


ط ح ي 

هه‌موشتیّك تارو مار یکاء ده‌گوترکا: 
(حرب طحون): شه‌ری تارو مارکه‌ر 
شهری نه‌ستهم که‌هه‌موو شتیك 
بهاری. 

الطحین: وردکراو ۰ ارد ٩‏ هاراو. 

الطحینة: تلپه‌ی کونجی دوای گوشینی, 
كەئەم گوشراوه له‌دروس‌تکردنی 
شیرینه‌مه‌نی دا به‌کارده‌هیندریک. 

المطیّان: ماری پاپوکه بهستو و 
رك: مطاحین). 

المَطَنْ: نامیّری هارین‌و شویُنی شت 
هارین. 

المطحته: نسامیری ارين ٩‏ 
رث:مطاجن). 

حا طضوا: دوورکه‌وته‌وه © له‌هه‌موو 

لايەكەوە گەمارۆ دراو 

َا الکان: شوینه‌که پان‌و فراوان بوو. 

طحا الشنی: شته‌که‌ی بان گردهوه» 
رایپخسست ۵ بسهرفراوانی کرد ٩‏ 
هاویشتی؛ ده‌گوتری: (طحَا بالکرة). 

طحی: کرایهوه. پان بووه. درټژ بووه ٩‏ 
رپ هو روو راک‌شا ¢ به‌زه‌وییسهوه 
توساو هه‌لنه‌ستا هه‌ردانیشت. 

تَطحی : به‌مانا (طْحُی)دک. 

الطحا: دهشتایی‌و ته‌ختایی له‌زه‌وی. 

المطحَيةٌ: رومکی پانه‌وەبوو بەسەر 
زه‌وی دا وه‌کسو روه‌گی په‌یکول‌و 


ط خ خ ۱9۹9 ط رب 
کاله‌ك‌و تروزیو به‌لیینه ... هتد. تازمبی. 

طخ طخ وطْخرخا: چه‌موش بوو رموشتی الطاری: غهریبو بیگانه ه (د:طراء 
ناشیرین بوو. وطرآی ۰ بو جگه له‌ناده‌میزاد 

شخ السشتیٌ: شته‌که‌ی فرئ داو دوری ده‌گوتری (طواري). 
خستهوه. الط ئة: مینه‌ی (الطار ئ)ە ۵ بەلايەك 


المطكة: نامیُری شت دوور خستنه‌وه 
۰ (ك:مطاخ). 
طخ اليل وغوه طخواً: شهو تاريك بوو 
تاریکیه‌کهی پهره‌ی سه‌ندو زور 
تاريك بوو. 
الطخاء: پهرده که شتی تر داپوزشی ۰ 
دمگوتری: (علی قلبه طخاء): په‌رده 
به‌سهر دلیهوه هه‌یسه دایپزشیوه» 
په‌رده‌ی خهمو خهفه‌ت يان ه‌رده‌ی 
نه‌زانی دی داپوشیوه ۰ هه‌وری به‌رز 
که‌زور له‌زه‌وی دووربن. 
الطخواء من الليالي ونحوها: شه‌وی زؤر 
تاريك. 
الطخیاء: سهمانا الطعرای دی ه 
رسته‌ی قسه که‌مانا نه‌گه‌یه‌نی. 
الطحیةٌ: تاریکی زر ۰ په‌له هه‌ور. 
۳ طراءاً وطروءا: پەيدا بوو هاته 
پیشه‌وه» سهری هه‌لدا ۰ لهناکاو 
دهرکهوت‌و پەيدا بوو. 
طر1 طراعة ناسك‌و تمرو تازه بوو ه (فهو 
طریع). 
طراه: ناسکی کرد وای لیکرد ته‌رو 


نه‌زان‌دری له‌کویوه ضانووه 0 
(ك:طو ار ئ( 
الطراني: بهاو كارەساتێك نه‌زاندرک 
له‌کویوه هاتووه ده‌گوتری: (کلام 
طرآني): که‌لامیکه نه‌چوارچیومی 
ئەدەبو ره‌وشت به‌رزیی دا نیه. 
طرب طربا: کهیفخوش و تهرده‌ماخ بوو 
لەخۆشىو تهرده‌ماخی دا هه‌موو 
جه‌سته‌ی پیده‌که‌نی. يان لەغەمو 
نارهحه‌تی دا ده‌هه‌ژی, ده‌گوتری: 
(طربٌ الغنای: گورانی بیژهکه 
خوشنود بوو گه‌شه‌ی کرد ۰ هه‌موو 
جه‌سته‌ی له‌خوشی دا هه‌ژا ‏ (فهر 


طرب وطروب وهي طروب وطرويت). 
اطریهٌ: وای لی کرد که‌یفخوش بی. 
طرّب: گورانی گوت. 
صرب في صوته: دهنگی لهراندمومو 

ناسکی گردموه. 


طوب فلاناً: فلانکه‌سی هینایه حاله‌تی 
خوشی‌و شادمانییه‌وه. 

اسکطرب: بهمانا (طرب)دی ه داوای 

گورانی گوتن‌و خوش رابواردنی گرد. 


ط رب 
استتطرب فلانا: داوای لەفلانكەس کرد 
گورانی بلی‌و شادمانی بە‌رپا بکا ٩‏ 
يان فلانکه‌سی هیّنایه جونیوش‌و 


گورانی گوتن. 
الطسرب: لسهرزمو خوشسیو 


تهرده‌ماخییه‌کسه توشى دهرونی 
اده‌میزاد ده‌بی به‌هوی په‌یدابوونی 
حالهتی فهرهح بهخش بان 
له‌رزین‌و غهم که‌به‌سهر ناده‌میزاددا 
دی حاله‌تیکی نائاسایی بو دیته جی 
جم‌و جول‌و هه‌ژانی بو پەيدا دمبی 
ه بسه‌زوری وشه‌ی «لطرب) بو 
خۆشنودى دلو تسهرده‌ماخی 

به‌کاردی 0 ههروا بو گۆرانىو 
هه لپامر کی به‌کاردی. 

الطروّب: که‌سیّك زووبکه‌وته حاله‌تی 
خوشنودی‌و جونبوشهوه ٩‏ شتی 
فهره‌حیهخش زووک‌اری تی‌یک او 
بیهه‌ژینی ه رك:طراب). 

المطرب: گورانی بێژ ه گورانی بیژی 
دهنگ خوش‌و شارهزا له‌گورانی 
گوتن دا. 

الطربین: گولله توپیسکی گه‌ورمیسه 
که‌شتی دمریایی يان فروکه‌ی شەر 
دمیهاونزی بو زیسان گه‌یان دن 
به‌که‌فتی دوژمن. 

الطرّبوش: ته‌ربوش, کلاوکی سوره 
له‌خوری‌و شتی وا دروست ده‌گرکه 


۱ ۵ ۵ ۵ 


ط رث 
جاری واهه‌یه قوماشیکی سبی لئ 
ده‌هالن_درک» پیش نو ژو 
خوتبه‌خوینی موسولمانان له‌سه‌ری 
دەكەن ۵ (ك: طرابیش). 

طربل فلاد: فلانکه‌س داوینی خوی 
به‌سه‌رزه‌وی دا راکیشاو له‌رژیشتن دا 
شل‌و شیواو بوو 

الطریَال: نیشانه‌و بورج‌و سەنگەرێكە 
لەسەر توپه‌لاکی کيو دروست ده‌کری 
و هه‌ربینایه‌کی بهرز بی وهکوو 
منارهو شتی وا ه هه‌رلوتکه شاخ‌و 
دیواریکی بهرز هه چوو بولای 
ثاسمان ۵ رك:طرابیل). 

الطربیل: جه‌نجهر؛ نامیرنکه گهنم‌و 
جوی درواوهی پئ ورد ده‌ک رکه 
ولاغیك بان دوو ولاخ رایده‌کیشن 
به‌که‌وان‌هیی بهناو کرشهکهدا 
ده‌خولین هومو کرشه‌که ورد دەكەن 
تادمبیته کا شهوکات به‌شهنه‌و 
لەشوێنێكى بهرمو با خه‌رمانه‌که 
ورده ورده بهربا دەدا تادانه‌ویلهو 
کاکه لمیه‌کتر جیادهبنه‌وه. به‌وکاره 
ده‌گوتری خهرمان سورکردن ٩‏ 
(ك:طرابیل). 

الطزشوث: روەکێ کی مسشه‌خوره 
له‌پیری (السنومورية)يه جۆرێكى 
تری هه‌یه دریژکوسهو باريك 


ط رح ۱99 
له چوله‌وانی ولاتی میصرو که‌ناری 
دمریای رۆم دمروی. 

لّوح لش وبه طرحاً: شته‌که‌ی فری داه 
هاویشتی, ده‌گوتری: (طرحت به 
النوی کل مطرح): دوری‌و غه‌ریبی 
به‌هه‌موو لایه‌کی داداو هه‌لیدایه 
هه‌موو کون‌و قوژینیکه‌وه. 

طصوح عددا من عدد: زمارهیه‌کی 
لەژمارەيەكى زور تر دمرکرد. 
شتیکی خسته سەر ه شته‌که‌ی بلاو 
گردهوه رایخست. 


طرح عليه السالة: مسهله‌که‌ی خسته 


ارح 
قسهو گفتو گۆيان گۆریهوەو 
دان‌وسانیان کرد. 
قطرْع: به لوژه لوژ رزییو لاته لاتی 
بوو 0 ته‌یله‌سانی له‌به‌رگرد. 
الأطروحة: پیش نیازگردنو بیرو 
رادهمرب‌رین بو لیسکولینه‌وهو دان‌و 
سان تیْیدا ۰ مه‌سهلهو ب‌اس‌و 
خواسیك بو لیکولینه‌وه بخریته 
بەر دانو سان ۰ رك:أطاریح). 
الطراح: شوینی دورء زور دوور. 
الضرح في احسساب: که‌مکردنی 
ژمارەيەكە له‌ژمارمیه‌کی تری زور 
تر له‌خوی. 


بهرده‌میو داوای لیکولینه‌وه‌ی لئ طَوْح البحر في مصر: بریتییه له‌زموییهك 


کرد ۰ کاره‌که‌ی خسته به‌ردستی. 
طرح ای عنه: شته‌که‌ی لئ قری داو 
لیی دوورخسته‌وه. 
طرح طرَحا: دوورکه‌وته‌وه ۰ (فهر طرِخ. 
طارحه الحديت ونحوه: گفت‌و گوی 
له‌گه‌ل کردو راوو بچونیان لەگەل 
یه‌کتر گوریه‌وه. 
طرح الشنى: به‌مانا (طرَحَهُیدی. 
طرح البناءَ: باله‌خانه‌ک هی زور 
به‌رزکردهوه» فراوانی کرد. 
اطرَحه: به‌مانا (طرحْ)دی. 
نْطرَح: بو موطاوهعه‌ی (طرَحهْدی. 


تطارحا الحدیث ونوه: بیرو بوجون‌و 


به‌رزبوته‌وه له‌سهر قه‌راخی رویاری 
نیل. 

الطرح: دمرکراو؛ واه شتی کهم 
له‌شتی زور جمرت کرابی. 

الطُرْحَة: ته‌یله‌سان که‌بریتیی ه 
له‌پوشاکیك شانو ملسی پئ 
داده‌پزشرک: و‌لی ئیستا ناوه بو 
پارچه قوماشیّك سهروشان‌و ملی 
پئ داپزشری وه‌گوو چاروکه‌ی 
شسافرمت‌و تسارای بوكو نهو 
چهفته‌یه‌ی له‌ژیر عه‌گاله‌وه پیاوی 
عسهرهب سه‌روشانو ملی پئ 
داده‌پزشی 9 (رك:طراح). 


رچ 

الطروح: نه‌وه‌ی زور شت فری دمدا يان 
زور دووری ده‌خاتهوه ۰ که‌وانشِك 
تبره‌گهی به‌ت‌هوژم بی‌اوی ۰ 
رطخ 

الطریح: فری دراو واز لین دراو 
لەبەر بی نرخی‌و هیجو پوچی 
شته‌که ۵ (ك: طر احی). 

المطرحٌ: شوین‌و جیگای شت ه بویه 
به‌شوینی نیشته‌جیبون‌و شوینی 
دانیشتن‌و یانه‌و ثه‌نجومه‌ن ده‌گوتری 
مطرح ۵ هه‌روا ناوه بو شوینی 
دوور ه جاری واش ددبی وهک‌وو 
چاوگ (مصدر میمی)به‌کاردی. 

المطرح: نامیُری شت فری دان ٩‏ رمبی 
دوور هاوێ ژراو ٩‏ نامیری تهون 
گردن. 

المطرّحة: رفیده؛ نهو شته‌ی نانی پئ 
ده‌خریْته ته‌ن دورو فرن وه ۰ 
رك:مَطارَخ). 

المطروح: ژماره دمرکراوه‌که که 
بچوکتره له‌ژماره لی دمرکراوه‌که 
کمپیی ده‌گوتری (مطروح منه). 

الطرخون: گیات ه‌رخون؛ روهکیسکی 
تەمەن دربژه بونی گه‌لاک هی 
خوشهو بهته‌ری لەگەڵ خوارده‌مه‌نی 
دا دهخسورگاه پیسشی دەگوترێ 
راحو ذان). 


الطریح: ماسییه‌کی بچوکه‌و خوئ 


۱9:۷ ط رد 


دهکریو دمبرژیندری‌و ده‌خوری. 
طْرده: دهری کرد له‌به‌ر قیّزه‌ونی يان 
لەبەر هیع‌و پوچی يان به‌مه‌به‌ستی 
سزادانو توَلّه لی ستاندن. 
َر لیر ونحوه: هرش هینو پهلامار 
دمره‌که‌ی راونا: شکاندی. 
طرد الدواب: له‌ملاو نه‌ولاوه ولاخه‌کانی 
خرکردنهوه» ده‌گوتری: مهره‌گه‌ی 
بەسەريەك دا دایه‌ود. 
طرد القاعدة واطحکم: پاساو بریارهکه‌ی 
به‌گشتی ثارا استه کرد. 
طووه مره في آثر القوم: چاوی له‌دوی 
گه‌له‌که‌ی بوو. 
ود الولو آخاه: منداله‌که له‌دوا براکه‌ی 
له‌دايك بوو. 
َر القوغ: بەسەر خه‌لکه‌که‌دا تیبه‌رک. 
طَو الصید طْرّدا: همولی نیچیرکردنی 
نیچير مکه‌ی دا. 
اطردهٌ: وای لهشته‌که کرد دمرکراو 
فریدرا اوپی. 
اطْرَنٌ فلااً من البلد أو عنه: فه‌رماتی 
کرد فلانکه‌س له‌ولات دمربکرکاو 
دوور بخریته‌وه. 
اط رن صاحهُ: گرموی لەگەل 
هاوهله‌ک هی کرد له راکردنو 
بیشیرکی دا يان له‌قومار دا يان 
له‌زورانبازی دا. 


ط ر د ۱99۸ 

طارده مُطاردة وطسرادا: هه‌لمه‌تی 
بسوبردو پهلاماری داء دهری کرد 
دمری په‌راند ۰ پیشم‌کیی لەگەل دا 
کرد له‌هه‌لمهت بردن بو سهردوژمن. 

طرده: بو زز دهرویی لسه‌مانای 
رطرده)دی. 

َر السَطٌ: شورکه‌که يان گورزه‌که‌ی 
دریْژ کرد. 

اطرد: بەشوێن يەك دا هات زنجیره‌ی 
به‌ست‌و نه‌برایس وه ۵ هه‌رسهم 
بونه‌یهوه له‌روانگه‌ی نهم مانایه 
ده‌گوتری: راطردٌ الکلام أو احدیث): 
واتسسه قسه‌کانی بهزنجورو 
به‌شیوه‌یه‌کی ریدو پیك ناراسته 
کردن‌و مه‌به‌ستی گهیاند. 

اطرد اللهسر: روباره‌که بهرده‌وامو 
به‌شیوهدیه‌کی نهپ ساوه ناوه‌کهی 
پیداهات‌و برانه‌وه‌ی نه‌یوو. 

اطَرَهٌ القاس: حوکمو ومصفه‌که 
(عيلەتو بای سه‌که) ب4بون‌و 
بهنه‌بون دمومرانیان کرد بو نمونه 
سهرخوشکردن کههوکارو عیله‌تی 
حوکمیٌ که که‌حه‌رامبوونه دمومران 
ده‌ک‌هن, لەھەرشوێنێك ومصفو 
عیله‌ته‌که هه‌بوون حوکمه‌که هه‌یه 
واتسه هه‌رشتك ناده‌میزادی 
سهرخوشکرد حهرامه. 


ط رد 


تطارد الاقران وغيرهم في الحرب: 
شهرکهره‌کان ھەندنكیان 
هه‌ندیکیانیان راوەدوونا. 

تطارد الشیی: شته‌که زنجورهی بەستو 
یاساکه‌ی به‌رقه‌رار بوو. 

استطرد له لي اخرب وغیرها: لهشهردا 
بهفیل‌و بو نه‌وه‌ی هه‌لی بخه‌له‌تینی 
لمیه‌ری هه‌لأت‌و دوایی هه‌لمه‌تی بۆ 
هیّنایه‌وه. 

استطرد في الک لام: لەقسه‌كان دا 
له‌باسیٌکه‌وه گواستیه‌وه بو باسیشکی 
تر. 

الطواد: (فرسان الظراد): نهو 
سوارچ‌اکانه‌ی گوره‌پسانی شهرن 
که‌ههلمهت بویه‌کتر دەبەنو یه‌کر 
راوه‌دوو دەنین› یسه‌کتر ده‌هینن‌و 
دەبەن. 

الطْردٌ: ئهو کالاو شتو مه‌کمیه بەھۈى 
به‌ریدهوه له‌شوینیکه‌وه دمنیردری 
بو شونیکی تر ه نهم وشهیه 
لین مرمتا جاوگه. دوایسی بوکالای 
نیّردراو به‌به‌ری دا به‌کارهاتوو ۵ 
له‌بواری زانستی پزیشکی دا بو 
دمرهینانی مندال لمسکی دایکی 
به‌شیوهی ناسروشستی 
به‌کارده‌هیندریت. 

الطسرَهٌ: راوجیه‌تی‌و نیسچیرهوانی, 
دمگوتری: (هذا يوم الطری): نه‌مرز 


ط رد 

روژی راوکردنو راوه‌دونانی نیچیره 
۰ پوردهه‌نگ ه (ك:طرود). 

الطران: سهربانی ركو روبه‌ری 
دەشت ه امیر که به‌گاسنی 
هموجاره‌وه شەتەك دهدری بوئه‌وه‌ی 
خهته جوته‌کان گه‌وره بن ۰ که‌شتی 
بچوكو تیژرهو » نیْستا بو که‌شتی 
جه‌نگی تیژرهو به‌کارده‌هیندرکا. 

الطرادة: که‌شتی جه‌نگی تیژره‌و. 

الظرید: دهرک راو ه راومدونراوو 
دمرپه‌رین دراو ل‌لانه‌ی خوی جا 
نیچیربی بان شتی تر ۰ نه‌و منداله‌ی 
دوا مندالی پیش خوی لهدايك 
دەبێ. 

الطريدة: دمرگراو راومدونراو و ثهو 
نیچمه پان همرشتیکی تر لهلا نه‌ی 
خوی دمربه‌ریندری ریچکه‌و باریکه 
رک ه کونێك لسه‌قوماش کرایسی 
بەدرێژى ه پەرۆيەكە تهرده‌گرکو 
ناوته‌ندوری پئ دمسردریته‌وه. 

المّطردة: شوینی جلیت بازیو 
راومدونانی ئەسپ سوار له کاتی 
شمرو ههراداو هه‌لم مت بردنی 
سواره‌کان بو یه‌کتری ه نیشانه‌ی 
ریگاو بان ۰ رك:مطارد). 

المطرّدٌ: همرشتیك چه‌موش بی مالی 


نهبی. 


100۹4 


ط رر 
طَرْطَرَاً وطرورا: جوانو روگوشادو 
رهزاشیرین بوو. 

ص الشَغْرٌ: موومکان روان» ده‌گوتری: (طرّ 
شاربه): نه‌و گه‌نجه موی لئ هاتن 
ریشی روا سمیّلی هاتن. 

طوّ اللبتٌ: روه‌که‌که رواو دمرکه‌وت. 


و النجوم: نه‌ستیره‌کان ههلاتن‌و 


روناکییان دا. 
َر اللوب: قوماشه‌که‌ی دراند. ده‌گوتری: 
(طْرْهم بالسیف). 


َو الشْعْرٌ: مووه‌کانی کورت کردنه‌وه. 
َر البناء وحوه: باله‌خانه‌که‌ی بویه‌کردو 
جوانی کرد. 
َو امال ونحوه: ماله‌که‌ی دزی يان رفاندی. 
اطر: شاره‌زای کرد ه بهم به‌رو نه‌و 
به‌ری شیوه‌که‌دا هاتوجوی کرد ۰ 
له‌په‌ندی پیشینان دا هاتووه ده‌لی 
(اطرّی فانك ناعله): تهوکاره قورسه 
بکه تو بوکاری وا گران لیهاتوی. 
اطن الشیی: شته‌که‌ی بریه‌وه خستیه 


خوار. 
طور: توره‌ی دروستکرد يان توړهو 
ار می په‌یداگرد. 


طرَرٌ الثوب: بو قوماشه‌که ثارمی پەيدا 


گرد ه تورمو موّری له‌قوماشه‌که دا. 


رر 10۰ 


طورت الجارية: کیژه‌که به‌زولفو قژی 
پیشه‌سه‌ری توره‌ی بوخضوی 
دسته‌به‌ر کرد. 

الطر: ثه‌و توكو كولكو موومیه که‌دوا 
برینه‌ودو روتانه‌وه دینه‌وه ه موری 
طوغراو نارمی شت ه (ك: رر 
وطرار). 

الطر: لايەنو دەڭەرو لایه‌نی شت ه 
په‌راویز : کزمه‌ل ۰ رك:أطرار). 

الطرة: ناوه بزشتی بردراوه ۰ که‌ناری 
هه‌مووشت ه لێْواری شیو 0 ئهو 
قژه‌ی ئافرەت لەسەر ناوچه‌وانی 
ریکی ده‌خاو دای ده‌هیّنی: کاکول ۵ 
موری طوغرا ه (:طرر وطراں» 
ده‌گوتری: (بدت ایل الامر وطرره): 
نیشانه‌ی کارو روداوه‌که دمرکه‌وت. 

الطرار : دزو گیرفانبر ۰ گیرفانی پیاو 


دهدرکاو د سسکا پاره‌گسه‌ی 


دمردیندری. 
الطرور: کاکولی كحو کور ه رك:طرَر 
وطرار). 


الطریسو: كاكولى ركو بكو 
شانه‌کراو ه خاومن روخساری جوانو 
رهزا شیرین‌و جسته ریك‌و پیك ۰ 
گهنجیك سمیلی بزرکردیی. 

طَرَرَّهُ طَرْزاً: پالی پێومناو پاله‌پستوی دا. 


طرز طرزا: ردوشتی جوان بوو دوای 


ط رز 

شهوه‌ی لەوەپێش بەد خو بوو 0 
له‌پزشینی پۆشاكو خواردن دا شتی 
باش‌و خاوین به‌کاردینی ۰ خواردنی 
خۆش ده‌خواو پۆشاكى جوان‌و 
بهترخ له‌بهرده‌کاو بەرێكو پشکی 
خوّی دمرده‌خا ۵ (فهو طرز). 

رر الثوب وغیره: به‌راویزی نایابی بو 
کراسه‌که‌ی دروست کرد. نه‌ته‌مین‌و 
شیر ازه‌ی پیوه دادرو. 

تور في الملبس وغبره: شتی نایابو 
جوانی پۆشى. 

الطراز: شیومو شیواز: شتی باش 
لەھەموو جوریك. ده‌گوتری: (لیس 
هذا من طرازك: نه‌مه لهشیومو 
شیوازی تو نيه ٩‏ نارمی قوماش‌و 
شتی لهوجوره ٩‏ نهو قوم‌اش‌و 
پزشاکه‌ی بو پاشا اساده‌ده‌گری ۰ 
ثهو شوینه‌ی قوماشی باشی لئ 
ده‌چیندری‌و لیسوه‌ی به‌ره هم 
ده‌هیندری ه (ك: عرز واطرِزة). 

الطرازة: پیسشه‌ی بمراویز چسنی 
قوماشو پوشاك. 

الطرازة: پیسشه‌ی پهراویز چنی 
قوماش‌و پوشاك. 

الطراز: شموهی په‌راویز چنی دهکا ۰ 
يان به‌ههودای ناوریسشم پهراویز 
چنی کراسه‌که ده‌کا. 


ط رز 
الطرژْ: شیوازو شیّوه ٠‏ شتی باش 
له‌هه رجوريك بی. 
الطرزي: به‌مانا (الطّراز)دى. 
المطرٌَ: به‌مانا لراز)دی. 
طسرس الکتساب طرساً: کتیبه‌که‌ی 
نووسیه‌وه 6 رەشى گرددوه. 
طَرْسَه: به‌مانا (طرَسُ) دی ۵ سەر 
له‌نوی کتیْبه‌که‌ی نوسییه‌وه. به‌سه‌ر 
دیره‌کال‌و کوژاوه‌کان دا چوود. 
تطرّس في ملسسه ومطعمه: پوشاکی 
باشی پوشیو به‌شیوه‌ی ریك‌و پیك 
پوشاکی پوشی ۰ خواردنی چاگی 
هه‌لبژاردو خوارد. 
تَطرّس عن الشنی: خوی لهشته‌که 
پاراست‌و خوی لهوه به‌رزتر زانی 
که‌خه‌ریکی ثهو جوره شتانه بی. 
الطرس: کاغه‌زو پمره : بهراونك 
نوسراویك کوژابیته‌ومو دوایی تؤخ 
کرابیّتهوه يان نوسرابیْته‌وه 0 
(ك:طروس وأطراس). 
طرش طرّشاً وطزشة: گویی گران بوو ه 
کمر بوو. 
تعذازش: خوی به‌که‌رو گوی گران 
نیشان دا. 
الاطرّش: کرو گوت گران ۰ بق میینه 
ده‌گوتری: (طَرشاء) + رك:طرّش). 
الأطروش: به‌مانا رالاطرش)دی. 
الطرش: گوی گران. 
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طرف 
طرّطر: شانازی به‌شتیك کرد 
که‌نیه‌تی. 
طرْطرّ بضانه ونحوها: بانگی مه‌رمکانی 
کرد بونه‌وه‌ی بیاندوشی. 
الطرطر: شمرابی پالیُوراو؛ خلتهو 
پلته‌ی شمرابی بالێوراو. 
الطرطور: شتی باریکی دریژ ۰ فیسی 
درێز بوسه‌ری باريك ۰ نه‌قامی لاواز 
۵ رث:طراطر). 
الط زطیز: خلنهو پلتهی بنکی 
پیاله‌شه‌راب؛ دوایسی به‌کارهیٌنندراوه 
بو خلت»و پلشهی هسه‌موو 
شلەمەنيەك. 
طسوف انعر طرفا: پیلوی چاوی 
ههلته‌کاند» جولاندی دهمگوتری: 
(مابفیست مسنهم ين تطسرفن): 
هه‌موویان فه‌وتان‌و که‌سیان نه‌ماوه. 
طرف الیه: بوی روانی. سه‌یری کرد. 
طرف عینیه وبهما: پیلوی چاوی جولاندن 
ه رطف الشبئ): سه‌یری شته‌که‌ی 
گرد. 
طرف عينه اخزن وطرَف عینه الال: خهمو 
خهفهت يان مالو سامان جاوی 
کویرکردو حه‌قو راستی نه‌بینی. 
طرف فلاناً عن الشنى: فلانکه‌سی له‌وکاره 
لادا. 
طرف طرافا: ناسك‌و تهرو تازه بوو. 


ط رف ۱9۲ 


اطرف: شتیکی سهیرو عه‌نتیککه‌ی 
هیْنایه‌کایه‌ود. 

ارف الرجل: شتیسکی نایسابو 
عهنتیکه‌ی دابه‌قلان. 

اطرقَهُ بکذا: به‌دیاری ثه‌وشته نایابه‌ی 
دایه. 

ارف اللسوب: قوماش‌هکه‌ی 
نیشانه‌کردو وینه‌و شتی وای لەسەر 
رەسم کرد ۰ له‌قه‌راخه‌کانی وینه‌ی 

طرّفٌ احندي: سهربازه‌که لمقمراخ 
شەر گەدا شەر ی گرد. 

طرّف الشیئ: شته‌که‌ی خسته که‌نارموه 
۰ قەراخى بودان ۵ که‌ناره‌کهی 
دیاریی گرد ۵ شته‌که‌ی به‌ناسك‌و 
تازه لمقه‌لهم دا. 

طرفت السراة أناملها واظفارا: 
ئافرەتەكە قامكو نینوکه‌کانی 
به‌خه‌نه ره‌نگ کردن» جوانی کردن. 

إطْرَّف الشنی: شته‌که‌ی به‌ناسك‌و تەڕو 
تازه دانا ۵ تازه هه‌لی بژارد. 

تَطرّف: هاته کهنارموه چووه قهراخ 
شته‌که, دەگوترى: طرفت 
الشمس): خور لهئاوابوون نزيك 
بووه. 

تطرف مسه: لیسی دوور کموت‌هوه ۰ 
لهستووری اسایی خوی لایداو 
تیپه‌ر ی گرد. 


ط رف 

تَطرّف الشیْیْ: قه‌راخی شته‌که‌ی گرت 
۰ به‌ناسك‌و تمرو تاز‌ی لهقه‌لهم دا. 

استقطرقه: به‌ناسك‌و ناوازه‌ی لەقەلەم 
داء 

الأطروفة: نوکته‌ی خوشو قسه‌ی 
سهیرو چیروکی سه‌یرو سه‌مهره 0 
دیاری‌و شتی عه‌نتیکه ۰ شتی تازه 
داهاتووی سهیرو سدمهرد. 

التطریف: نینوك کردن‌و جوانکردنی 
دست‌و پهنجه. 

الطارف: شتی ناسك‌و دلخزشکهر ۰ 
قسه‌ی خۆش. 

الطارفة: چاو ه گونو که‌له‌بهری 
خیمه‌و رشمال که‌ده‌که‌ونه نه‌ملاو 
نه‌ولایهوهو لیا وه دمروانی بو 
دمرموه 0 چهند حه‌لقهو قولقه‌یه‌ك 
که حهبلیان تیخراودو به‌سنگه 
داکوتراومکانهوه خیمه‌که شه‌ته‌ك 
دراوه 9 رك: طوارف). 

الطراف: قسه‌ی بهتوانج‌و تویسکل 
بونهوه‌ی ببیته هوی خوشی‌و 
پیکه‌نین ۰ خانوێك لهمضشت 
دروستکرایی‌و بچوكو نه‌ویلکه‌بی 
واته قوخیلکه. خانوی عه‌رهبه سارا 
نشینه‌کان ٩‏ فهومی لهق مراخ‌و 
بیجاخی کشت‌وکال دمروکو لئ 
دهکریتهوه ه (2:طرّف وطرافت). 


طرف ۱9۰۲ 


الطرف: جولاندنو ھەلتەكانىدنى 
پیلوی چاو ه خودی چاو ۰ قورئان 
دەفەرموئ: إوعندهُم قارات 
ارف جیگ ٠‏ تیسروانینو 
سهیرکردن © کوت‌ایی‌و نه‌وبهری 
هه‌موو شتیك ۰ ههروا به‌مانا 
(«لطرّف)یش هاتووه ه رك:أطراف). 

الط رّف: پیاوی پیاوانهو سه‌خیو 
نانیده ۰ ه‌سپی رەسەن ۰ قسه‌ی 
خسوشو پیشکه‌نین ن‌اومر ۰ 
هه‌رمانای هك وشهى «لطارف) 
بیگریته‌وه. نه‌میش دمیگه‌یه‌نی ۰ 
ھەر گول‌و بمرو بومیّکی روه‌کی که 
هیسشتا له‌خون_چه‌که‌ی دابسی‌و 
نهپ شکوتوبی ۵ نه‌وکه‌سه‌ی لهسهر 
هیچ نیش و بیرو رایه‌ك به‌ردموام 
نهبی ه نه‌وگه‌سهی زوزو له 
لهومرگاو پاوانیکه‌وه دەگوێزێتەوە 
بو لهومر‌گایه‌کی ترو لهله‌ومرگایه‌ك 
دا نامینشهوه 0 چاو جنوكو 
چاولی کهرو به‌خیل, ههرشتیك 
ببینی پیی خوشه بونهو بى © 
قسه‌ی جوانو پرمانا و رك:طروف 
وأطراف). 

الط رّفٌ: لەھەمووشتێك ئەمسەرو 
ئەوسەرىو گوتاییه‌که‌ی ۰ ناوچه‌و 
دمقمر ۰ كۆمەڵێك له‌شت ه يەكێك 


طرف 
له‌کریارو فرۆشیار ۰ (ك:اطراف). 

الطرفاء: دره‌ختی که له‌پێړى 
(الطرفاوية) ۰ درەختى (الأشل)لهو 

پیرمید. 

الطرقة: خالیکی سوره له‌چاودا پەيدا 
دمبی له‌ئاکامی خوین تیّران به‌هوی 
زەختو زمبریك كەلە چاو دمکه‌وی. 

الطرْفة: هه‌رشتید تازه فه‌للاو 
عه‌نتیکه‌و سه‌رسورهینهر بی. 

الطرفةٌ: میینه‌ی لطرف) و رث:طرف) 
٩‏ شتی جاکی عه‌نتیکهو نناوازه 0 
قسه‌و گفت‌و گوی خوشو گالته‌و 
گمپ. 

المطرّف: چارهکه‌یه‌که يان پزشاکی که 
لدثاورب شم چوار گزشهیه‌و گولی 
تیدان ۰ رك:مطارف). 

المطرّفٌ من اطیل: نه‌سپیك سهری 
سپی بی یان کلکی سپی بیو باقی 
جه‌سته‌ی ره‌نگی تر بی ه پان ئهو 
دوو شوئنه‌ی رەش بنو باقی 
جەستەی رمنگیگی تر بی. 

امطرقة: مەرێك دەوروبەرى گوێى 
سپی بیو باقی جهسته‌ی رەش بی ° 
يان به‌پیچه‌وانه‌وه دمورو بەرى 
گوێچکه‌ی رەش بی باقی جه‌سته‌ی 

المطروف: چاو تی بردراو ده‌گوتری: 


ط رف ۱9۹ طرق 


(فلان مطروف بفلان): فلانكەس سەريەك. 
چاوی له‌فلان بریوهو سه‌یری که‌سی اطرّق الشبى: هه‌ندی لهشته‌که‌ی خسته 
تر ناگا. سهر هه‌ندیکی. 
المَطْرُوقَةٌ من النساء: تافرمتیك چاو اطرّق ال باخلسد ونحوه: چهرمی 
داخاو چاو زه‌ق نه‌کا. لهبه‌رشته‌که کرد. 
طسوق السجم طَرُوقاً: ن‌ستیره‌که شهو اطرّقّ فلاناً فحلاً: نیرییه قهره يان 
هه‌لهات‌و جوان دمرکه‌وت. حوشتره نیرمیه‌کی دا بەقلانكەس 
طرّق الفذن طَرقاً: مه‌عدهنه‌که‌ی خسته بزنه‌وهی بزن يان حوشتره‌کانی پی 
سەر سندانو بهچه‌کوچ لی دا كەل دا. 
دریژی کرد پانی کرد. اطْرَق الصبْد: تهلهو داوی بؤ نێچیرمکه 
طسوق الصرف وضوه: خورییه‌که‌ی نایه‌وه بوئه‌وه‌ی بیگری. 
به‌شه‌کردو شى کردموه لوکه‌که‌ی طارق الشی: شته‌که‌ی ھەندێكى 
شى کردموه به‌هه‌لاج. خسته سەر هه‌ندی کیو راسته‌و 
طوق الباب: له‌دمرگاکه‌ی دا. پاسته‌ی کرد. 
طوّق القرم: شه‌و دره‌نگانیك کابرا هاته طارق الشيین وبینهما: دوشته‌که‌ی 
مالی ثه‌و خیِهُو بو به‌میوانیان. خستنه سه‌ریه‌كو پیکی گرتن. 
طرق الطْریق: ریگاکه‌ی پیاده‌کردو بیدا طارّقٌ النعل وغوها: نه‌عله‌کانی خستنه 
ر + سەريەك و فاتقات داینان. 
طرق الکلام: قسه‌که‌ی هینایه پێشهودو ‏ طَرقت اابسلٌ: افرنه سکپرهکه 
خستیه به‌رباسو لیکولینه‌وه. مندالهکه‌ی لهسکی دا گیربوو ۵ يان 
طرق طرقا: فرع داخستو بێدهنگ بوو. هه‌ندیکی هاته دمرو هه‌ندیکی ماوه 
قاق تد 6 بد نايەته دەر ه ده‌گوتری: (طرّفست 
حه‌به‌سانه‌وه بێدەنگ بوو ه چاوی بولدها): منداله‌که‌ی لهسکی دا ثاخی 
داخست‌و خوی لی بی ئاگا گرد. بوو. 


اطرق جناح الطائر: بالی بالنده‌که طرقت الدجاجة ونحرها: مریشکه‌که 
ھەندێ لهپسهره‌گانی که‌وتنه هیلکه‌ی به‌ناخوشی کرد. 
۶ 


طرق ۱9۹۵ 


نرق السشنی: زۆرى شتهكه فة 


گردموه. 

طرق الوضع: شوینه‌که‌ی کرده ریبازو 
ری مو. 

طرق طریقا: ریگاکه‌ی ته‌خت‌و خۆش 
گرد. 

طرق له: ریگای بوکردموه. 


إنطرق: بو موطاومعه‌ی (طرفهْد. 

تطارّق: به‌دواداچونی بوگرد. 

ترق الیه: ویستی رنگای بؤ بکاتموه ۰ 
لیسی پارایهوه کاره‌گ هی بۆبكاو 
یارمه‌تی بدا؛ ده‌گوتری: (تطرق ال 
ذهنه ک1ا): شهوه به‌بری داهات‌و 
نموه چووه دلیه‌وه. 

تطرق الى الوضوع: باسه‌که‌ی وروژاندو 
خستیه بهرلیٍکولینه‌وه. 

اٍسْتَطرق ال الباب: ریگای دزی موه 
بولای دمرگاکه يان بهو ریگایه دا 
رژیی که‌ده‌جووه لای دمرگاکه. 

اسْتطرّق فلااً: داوای لمقلان کرد ریگا 
چارهیه‌کی بو بدوزیتهوه. 

(ستطرق فلاناً فحلاً: داوای له‌فلان کرد 
حوش‌تره نیرهی هکی بداتی بو 
که‌لدانی حوشتره مییه‌کانی. 

الطارق: میوانی شه‌ی که‌سیك شه‌و 
بی به‌میوانی يان بو مه‌به‌ستی تر 
بس ه هس تیره‌ی رون اك که 


طرق 

به‌روناکایی خوّی تاریکی شهو کون 
بکا ه روداو ۰ روداوێك به‌شهو روبدا 
0 ت:طراق) بو اده‌میزاد.. بو شتی 
تر (طوارق). 

الطارقة: خیل‌و هوزی بی‌او © 
سیسته‌می بچکوله بو نوسین ۰ 
ثهوکهس هی بهردی پشك‌و گرمو 
دیاری دمکاو دسته گولی لی دمدا. 

الطراق: تویژنکی پست کهده‌که‌ونته 
سەر تویژیکی تر ه تووی ئەسپو 
حوشتری نیره که بوکه‌لدان 
به‌کاریان دینن. 

الطرّقٌ: دیاریکردنی به‌ردوچکهی فال 
گرموه که‌مه‌زنده‌ی ده‌کاو یی دما 0 
داونانه‌وه» ته‌له نانه‌وه بو نیچمر ۰ 
بهزو پی وه هیو توانا 0 
رث:اطراق). 

الطْرقة: به‌کجار لیّدانی پشك ه يەك 
جار له‌هه‌رشتی لك بى دەگوترى: 
(آتيه في اليوم طرقتین): لەرۆژيْك دا 
دووجار هاتم بولای يان دهگوتری: 
رآتیه في الیوم طرقة واحدق). 

الطرقة: رێگا ۰ ریبازو برو بۆچونی 
ثایینی يان سیاسی يان ههربواريك 
و داب‌و ن_مریت ه ریگاو چونیه‌تی 
پیك گرتنی دوو شت يان زیاترو 
دانانیان لەسەر به‌کتر. 


ط رق ۱۹ 
الطوو: دانانی به‌رد چين له‌سهر چین. 
الطریق: رێگاء شوینی پیدارزیشتن ٩‏ 
ریگای بان‌و پور ۰ ریبازی بیری 
صوفی‌و دمروزش ۵ (ث:طرقَ). 
طرق الطمن: له‌قانونی مورافه‌عاتدا 

بریتییه لهو هوکاره یاسایی‌و به‌لگه 
مادی‌و مه‌عنه‌وییانه که تاوانبارو 
حوکم دراو په‌نای بوده‌با بوئه‌وه‌ی 
ئهو حوکسهی به‌سمری دا دراوه 
هه‌لبوشیته‌وه» يان راسته‌و پاسته 
بکرکا. 

الطریقَةٌ: ریباز ۰ ژینامه‌و به‌سه‌رهاتی 
تاکه‌که‌س ه مه‌زههب‌و بیرو بۆچونو 
به‌یرموو بروگرام ‏ چین‌و تویژ و 
(ك:طرائق). 

الطراثق: چینه‌کان هەندێکيان لەسەر 
هه‌ندی کیان ۵ كۆمەلو تاقمی بیرو 
باومر جیاواز ده‌گوتری: (شوب 
طرائق): کراسیکی رزیوو کونه؛ يان 
پارچه پارچه‌یه. 

المسنكطرقة: قاپ‌و قاچاخی مەعدەنى. 

المطراق: چه‌کوج + نامیّری کوتان ٩‏ 
رێگايەك ززری ریبوار پیدا برژن. 

المطراق من الشبى: شتیك به‌دوا 
شتیّك دا بی يان هاوشان‌و هاوشیوه 
بی ه (ك:مطاریق). 

المط‌اریق: پی‌ادمرهو ده‌گوترکا: 


(جاءت الدواب مطاریق): ولاخه‌کان 
به‌ریز بەشوێن یه‌کدا هاتن. 

المطرَقٌ: چه‌کوج؛ ثامیریکی اسنینه 
ناسنی گهرمکراوو مه‌عده‌نی تری 
پئ ده‌کوتری ۰ امیریکه خوری پئ 
شى ده‌کریته‌وه يان لوکه‌ی پی شى 
ده‌گریته‌وه. 

المطرَقة: به‌مانا (لطرّقَ)دی. 

المطروق: که‌سیك بی عه‌قلو گیل 
بی. 

المنطرقاتٌ: ئهو قه‌باره مه‌عدمنیانه‌ی 
به‌چه‌گوج راست ده‌کرینهوه. دریژو 
پان ده‌گرین. 

طرمت یرت نحل طرّما: شانه 
ھەنگوينەكان پر بوون له‌هه‌نگوین. 

اطرّمست اسدّانه: ددانه‌کانی بهلغی 
سهوزیان گرتوه. 

الطارمُة: خسانوی بسچوك لسه‌دار 
دروستکراوبی ومکوو قوبیه. 
@ رو 

الطرامة: ئه‌و چلكو به‌لفه سهوزه‌ی 
دمکه‌ویته سهرددان ۰ پاشماوهی 
خواردن له‌ناو ددانه‌گان دا. 

الطرم: همنگوین ۰ رژنه‌کمره. 

الطْرْمَة: زیبکهو لووه بچکوله‌یه‌که 
لمناومراستی لیْوی سهرو ۰ (ك:طرق 
رطرم. 


4 0 2 ‌ 
الطزئشول: گوله به ړؤژه روهکټکه 


ط ري 
لمپیری (الركبة)يه گوله‌که‌ی 
ھەميشە ر وی لەخۆرە. 

طرٍي طراوة وطراءَةً: ناسكو نه رمو شل 
بوو. 

مرو طراوة: تهرو تازهمو ناسك بوو. 

اطراه: ززری به‌سن کردو ره‌وشته 
جوانه‌کانی ژماردن ۰ زیده رموی 
کرد له‌په‌سن کردنی‌و باسی ره‌وشته 
جوانه‌کانی. 

طَرَاهٌ: وای لی کرد ناسك بئ. 

طَرّی الطیب: بۆنه خوشه‌که‌ی به‌هزی 
راته‌کان‌و راوشاندن بلاو کردموه. 

الإطريّة: جوره خوارده‌مه‌نیه‌که ومکوو 


ههودا دەزوو وایه له‌ئارد دروست 


دمگرک. 
الضري: نهرم‌و شلو تهرو تازه ° 
پالفته‌کراو پالێوراو. 


المطراق: جوره بۆنێكى خوشه. 

الطازج: تمرو تازه. 

الطزاجة: به‌مانا الازج)دکاه يان 
لوغه‌تیکه له رلطازج). 

الطست: ته‌شت ه قاپکی که‌وانه‌ییه 
له‌مسو شتی وا دروست ده‌کری 
بوشت تیداشتنو کاری تر ه (ك: 


طسوت). 
َس ي الارض والیها طسا: زؤر رقیشت‌و 
دوورکه‌وته‌وه. 


۱۰۷ 


ط ش ش 
طس فلانا: فلانکه‌سی زامار کرد برینی 
تیکرد ۰ کیشه‌و نیزاعی لەگەل دا 
کردو بوری دا. 
َس الشیی في الاء ونحوه: شته‌که‌ی لهناودا 
تقوم کرد 0 به‌سهری به‌نجه‌ی 
شته‌که‌ی گرت. يان خواردی. 
طسُس: به‌ناوزه‌وی دا رۆيى. 
الطاسة: برينيّك قول بيو بگاته 
كلۆرايى. 
الطسناسة: پیشه‌ی ته‌شت دروستکردن. 
الطس: تەشت ه (2:ط‌سوس؛ 
وأطساس). 
الطساس: ته‌شت دروستكەر› تەشت 
فروش ه نينۈك ه (ك:طساس 
وأطساس). 
الطسَان: گوره‌پانی شەرو چه‌نگ 0 
تهپ‌و تۆز کاتی به‌رپا دمبی. 
الطستة: یه‌کجار نقوم كردن © ته‌شت © 
نینوك ه (ك:طساس وأطساس). 
الطسةٌ: تهدشت ه (ك: طاس وطس). 
الطشت: ته‌شت ه رك: طشوت). 
طشت السْماء طشاً وطشيشاً: اسمان 
بارانی گزی باراند. 
طش اطرٌ: بارانه‌که کهمو لاواز بوو. 
مش فلان: فلانکه‌س ههلامه‌تی هیّنا ° 


لوتی اوی پیوه نه‌ماو هاته خوارو 


ط ش ش ۱۹۹۸ 


زور بژمیو ناوی لوتو دهم 
پر‌ژاند. 
الطشاش من الطر: پرژانی باران» 
بارانیك نەبەرێژنە يئو 
نه‌پروشه‌بی ه چاوکزو نابینا. 
ل ۳ 
الط‌شاش: نه‌خزشییه‌که ومکوو 
ھەلامەتو ئینفلووه‌نزا که کابرا 
دەپ ژمئو ناوی لوت‌و دی 
دمپرژینی. 
الطش: به‌مانا (الطشاش)دئ. 
الط‌شیش: بارانیکی مام ناوضدی 
نه‌به‌ریژنه‌بی نه‌به‌ورده باران بى. 
طعم طَغْما وطعاما: خواردی 4 چهشتی. 
طعم الفصن: لقه دره‌خته‌که له درمختیکی 
تردا موتربه‌گرا. 
طعسم الشیی ومسه: شته‌که‌ی به‌ددانی 
پیشینی خوارد. 
اطعمت البسرة: خورماکه گه‌پیو 
شیرنایی لی به‌دمرکه‌وت. 
(طعمت الشجرة: دره‌خته‌که میوهکه‌ی 
پی گه‌پی. 
اطعمت الأکول: تامی خواردهمه‌نیه‌که 
سەر سورهیٌنهر بوو. 
اطعم فلانا: وای لە‌فلانكەس کرد شت بخوا. 
اطعم اله فلاناً: خودا رزق‌و روژی دا 
اطعم اصن بآخر من غير شجره: لقه 


طع 

درهخته‌ک هی لەدرەختێكى تر 
موتوربه کرد بوئه‌وهی درمختیکی 
تر بان لی بیتهدی درەختەكەش 
لقه موتوربه کراوه‌که‌ی قبول کرد. 

طاعَمَه: نانی خوارد. يان نانی لهمگه‌ل 
به‌کیکی تر خوارد. 

طاعَمٌ اخمام انشاه: کوتره‌که دهندوکی 
خسته ناو دهمندوکی میّیه‌کموه. 

طْم العظم: تیسفانه‌که موخی تیدا 
پهیدا بوو. 

طْفَم الم عن: لقه دره‌خته‌ک هی 
لهدره‌ختیُکی تردا موتوربه گرد. 

طعمٌ اب بالمدف رفره: صه‌دهفو 
مرواری له‌دره‌خته‌که چهسپاند بو 
جوانیو رازاومیی. 

طْعَمَتاْسسْرة: خورما به‌رسیله‌که 
ثال‌و بزلی تیکه‌وت‌و تامی شبرینی 
لئ به‌یدابوو. 

إطْعَمَت الشجرة: درمخته‌که میومکه‌ی 
پئ گه‌یی, ده‌گوتری: رفلان لا یم 
فلانک »هس رام نایسی‌و عسه‌قلی 
مه‌جلیسو ثاداب فیرنابی. 

تطاعما: پیکهوه نانیان خوارد. 

تطاعمت اطمامتان: کوتره نیره‌که 
دمندوکی خسته نیو دهندوکی گوتره 
مییه‌که‌وه. 


ع 

تطاعم اللاهان: نهو دوو ماجو 
موچکهره ده‌میان خسته ناو ده‌می 
یه‌کترموه ومکوو دوو گوتری نیرو 
مئ دهشگوتری: (انه العطاعم الحلق): 
نهو مرفه جهسته‌و هه‌ندامی 
ریك‌و پیکن. 

تَطعمٌ: بز موطاومعه‌ی (طعم)هاتووه. 

تطفّم السیی: شته‌که‌ی تام کرد. 


توزیکی لی چهشت بونمومی بزانی 
تامی چوّنه. 


استطعم الشیی: تامی شته‌که‌ی کرد 
که‌میکی لئ خسته ناو ده‌می تا 
بزانی تامی چونه ٩‏ تامی کردو 
به‌لایه‌وه خۆش بوو. 

استطعم فلانا: داوای خواردنی لهفلان 
کرد ه قورنان ده‌فه‌رموی: حى إا 
آنیا ال فریة استطعما لها 

استطعم فلاا الحديث: داوای 
له‌فلانکس کرد قسهى بو 
بگیرزتک موه بون‌هومی گوێ 
له‌قسه‌کانی بگرئو تامی وته‌کانی 
بچیژیو له‌زهمتیان لیّبکا. 

التطعیم في الب‌ات: ئهوميه لاسکی 
روه‌کیك بیْنی لەگەل لاسکی 
روه‌کیکی تر که‌رهگ‌و ریسشه‌ی 
داکوتابن تێکیان با هه‌لده‌ی‌و به‌کز 
بگرن. 


۱۰۹۹۹ 


عم 


الطاعم: بخور ه خاومن خوراك ۵ 


لمباره‌ی خواردنه‌وه ریك‌و بیّك. 

الطعام: خوراك. ههرشتيك بخورکاو 
مانه‌وه‌ی جه‌سته‌ی پیوه به‌ندیی و 
همرشتیك بکری به بژیو ومگوو 
گەنمو جوو خورماو ثهو جوره 
شتانه ° نه‌هلی عیّراق‌و حیجاز 
به‌زری وشهی (الطعام) بۆگەنم 
به‌کاردینن ۰ (ك:أطعمة). 

طعام البحر: ثه‌و ماسیانه‌ی له‌ناو شاوی 
قهراخ‌و بیجاخی دهریادان‌و 
ناوه‌که‌یان رۆدەچێو ماسیه‌گان به‌یی 
راوگردن به‌یدهسست دەبن ٩‏ 
ههرشتیّك به‌ناوی دمریا ئاوبدرئو 
روابی. 

الطعامی: خوراك فرۆش. 

الطْعْمٌ: تامو چێژ که‌به‌هه‌ستی چه‌شتن 
كەلەزماندايە ھەستى پی دمکری 
ومکوو شبرینیو تالیو مزریو 
ساردیو گەرمى ...هتد. نه‌ومی 
نه‌فسی زینده‌ومر حه‌زی لی ده‌کا 
له‌خوراك ه ده‌گوتری: (تغبر طعم 
فلان): هه‌ستی چهژتتی فلانکه‌س 
له‌حانله‌تی اسایی خوی دمرچوو 
گورا ۰ همروا ده‌گوتری: (فلان ذو 
طعم): فلان خاومن عمقلو بیرو 
بوچونی خویه‌تی ه روما هو بذي 


طعم): فلانكەس خاومتی عمقل‌و 
رای پەسەند نیه. 

الطفم: خوارده‌مه‌نی ٩‏ ئهو خواردنو 
شسته‌ی که‌یقماسی فسرک دمدرک 
بوئه‌وه‌ی نیچیر بکری ۰ هروا ناوه 
بو ههموو نه‌وشتانه‌ی ده‌دریا 
به‌یه‌کی تر بو مهبه‌ستیك وه‌کوو 
بهرتیل‌و به‌خضشین‌و دیب‌اری ٩‏ 
شه‌مه‌نیه‌کی زمرده لسه‌خوین 
ومرده‌گیری لهریگه‌ی دمرزی‌و شتی 
واوه ده‌گریته ناوجه‌سته‌وه بوئه‌وه‌ی 
چاره‌سه‌ری هه‌تدی نه‌خوشی پی 
بکرک. 

الطعم: به‌مانا رالطاعم)دی. 

الطْعْمَةً: ههرشتيْك بخورئ ه رزقو 
روژی ه گومركو ممرانه‌و سهرانه 9 
دەيەكو خمراج ۰ دسکه‌وتی چه‌نگ 
۵ شیومو بواری کاسبی ۵ ده‌گوتری: 
(هو طيب الطعمة): کاسبییه‌که‌ی 
حەلالو پوخته ه (هو خیث 
الطعمة): کاسبییه‌که‌ی پيسو 
نامه‌شروعه ۰ بانگ کردن بونان 
خواردن "داومت" ۰ مامه‌له‌یه‌ که 
بریتییه لهوه کابرا زه‌وییه‌ك دمدا 
به پياوئك بوئه‌وه‌ی به‌کاری بینی‌و 
دەيەك بداو به‌درئژایی ژیانی نهم 
گریبه‌ست و مامه‌له‌یه بمرده‌وام بی 
که کابرا مرد زه‌وییه‌که نادری 


۱۷۰ 


م 


به‌میراتگره‌کان بەڵكو دەگەرێتەوە 
بو خاومنه‌که‌ی ۵ (ك:طعَم). 


الطْعْمَةٌ: ثه‌و بواره‌ی رزقو روژی لى 
دسته‌بهر دهبی. 

الطْعْمية: جوره خواردنی که لهناردی 
پاقله (فول) کهسوی پیوه نه‌بی‌و 
بړئ سه‌وزه‌و شتی وا لەگەل خوکو 
ته‌وابلی تیسکه‌ل دهکریو دمکریته 
هه‌نگوت هه‌نگوتی بچوكو له‌ناو 
رۆنو زهمیت دا سور ده‌کریته‌وه. 

الطعوم: نمو ناژهله‌ی لهناو ئێسقانى دا 
مۆخ ههیی ه بان هه‌ندی به‌زی 
تیدابه ۰ ناژه‌لی قه‌لهو ۰ (ك:طعم. 

الطْعُومَة: شه‌و ثاژهله‌ی دادمبه‌ستری 
(دابه‌سته). 

الطعیم: به‌مانا (الطْعرم)دئ. 

المطعام: زور خور + زور نانبدمبی ۰ 
زور میوانی هه‌بن ۰ بو پیاوو ژن 
هو وشهیه به‌کارده‌هین_درکه 
دمگوتری: رامراة بطق ۰ 
رد:مطاعم). 

المطفم: خوراك ۰ شوينى 
ی شکه‌شکردنی خواردنی چاك ٩‏ 
چیشتخانه ه رك:مطاعم). 

المطعم: كسك له‌راود! شتی چاکی 
دست یکهوی ه دشگوتری: رانك 
ُطْعَمْ مودتي): ثه‌تذ خوشه‌ویستیو 


ط عم ۱۰۵۷۱ ط ع ن 
رێزت له‌دلی من دا بوخوت پهیا به‌رژیشتن. 
گردووه. طعن اللیل وحوه: شه‌ورموی کرد ۰ يان 
المطعم: ززرخور. هه‌موو شەوەكە بهرٍوه بوو. 
المطعمَة: قورگ ه ده‌گوتری: (احذ طَعن فلاناً وغيره بالرمح وغیره طعناً: 


بمطْبی): لەشەردا دەستى لهبینه 
قافای ناو جهرا اندی ه نه‌و 
که‌مه‌ن ده‌ی نیچیری پی دهگیری ۰ 
نهو چنگو نینک هی بالندهی 
گوشت خور گذشتی پی دەپچرئو 
ده‌گری ه نینوکه گهوره‌ی بالنده 
که‌ده‌که‌ونته بیّشی فاچی و هه‌موو 
بالندهمیه‌ك دوو نینوکی ناوا گه‌وره‌ی 
ھەن گوشتیان پئ دمگری. 
طعن فیه: تانه‌ی لی داو عمیبو له‌ککه‌ی 
تیدا پەيدا کردن ۰ ره‌خنه‌ی لی 
گرت ه ده‌گوتری: (طعَنَ في عرضه: 
تانه‌ی له‌ناموسو شەرەقى دا. 
طن في الیی: جووه ناو شته‌که‌وه. 
دستی به ثیشه‌که کرد. 
طعنت المرأة في اطیضة: افره‌ته‌که 
چووه ناو عاده‌ی مانگانه‌ی خویه‌وه. 
طعن غصن الشجرة في الدار: لقه 
درمخته‌که چووه ناو خانوه‌که‌وه. 
طَعَن في السّن: چووه ساله‌ومو پیر بوو. 
طعن في الأرض: به‌ناو زموی دا رژیی. 
طعن الفرس ونحوه في عنانه: ته‌سپه‌که 


خضوی کی‌شایه‌ومو دهستی کرد 


بەرمب لیی دا يان رمبی تیوه ژهنی. 
طعن: توشی تاعون‌و به‌تا بوو. 
طعن بکذا: توشی نه‌و نه خوشییه يا نه‌و 
به‌لاو چورتم‌و ناخوشییه بوو. 
طعسن في بطنه آو في جنازته: که‌وته 
گیانهلاوموه نزیکه گیانی دهرچی. 
طاعنه بکذا مطاعنة وطعاناً: هەريهك 
لهو دوانه له‌یه‌گتریان دا. 
اطع : ههریهك له‌ودوانه لمیه‌کتریان 
دا. 
تطاعنا: به‌مانا (إطعنا)دئ. 
الطاعون: تاعونو په‌تاء دهردیشکی 
گوازراوميه› هوکاره‌که‌ی مکروبی که 
توشی مشك‌و جرج دمبی میشوله 
دمیگوازیت هوه بو مشکی ترو بو 
خاده‌میزاد 4 رك:طواعین). 
الطغان: زمبر وشین که‌سیك زور 
رمب وهشین بی. 
الطعین: به‌مانا «لمغان) دی ه يان 
دست رات و لزان 
له‌زمبروشاند‌نا. 


الطفن: له قانونى مورافهعات دا 


ط ع ۵ ۱:۷۲ ط غ ي 
خه‌طت هات‌و وتی: عن ناسیخی طوغرایی خوز 
حوکمه‌ک هی بگەيەنێته دارگ ۷ و وتی: من ناسینی طوغرایی خونگارم 
وق رن ۲ ی 
هه‌لوشاندته‌وهو داوا بکا حوکمه الطقرائي: دروستکه‌ری موری طوغرا 
يان نووسهری طوغر!. 


به‌سهراسهپاوه‌که‌ی هه لبودشیتهوه 
بەبەلگەى قانوونى. تَطْم علیه: خوی نه‌زان کرد کاری 
E ۱‏ يەكچار زەب دان ه هه‌تیو مچانه‌ی کرد. 
کاریگه‌ریو شوێندەستى زەبرەكە. الطفام: خوڼړیو هه‌تیو مچه‌و بی 
الطعين: زدبر لیدراو بريندار كراو ٠‏ عه‌قلو کالغام ۵ لاوازو خراپو پوچ 
ef.‏ لەھەموو شتيك. 
ak‏ الطفامَةٌ: تاكى الطّفامه ۰ ئەحمەق 
المطعان: به مانا (الطعان)دى ۵ EES‏ 0 39 
گیل ه (ك:طغام). 


(رك:مطاعین). 

المطعنْ: به‌مانا (الطُن)دی ۰ شوینی 
زدبره‌که. شوینی عه‌یبداریه‌که» 
برینه‌که» روشاوه‌که. 

المطعَنٌ: به‌مانا (المطْعَان)دئ. 

الطغراء: موری پادشا ه تورمو ناپم ۰ 


ناوو نیشان‌و عینوان که‌له‌لای ژووری 


الطشم: دمریا ۰ ناوی زور. 
الطْفْومَّة: کاری به‌ست‌و بی ریزی ۰ 
لاوازیو زه‌بونی و گیلی‌و نه‌فامی. 
الطفی میة: به‌مانا (الطَغومٌ)دئ. 
طفی طلیً وطغیان: لهستور دهرچو زیده 
رزیی کرد ه ئاو له‌سنوری خوی 
زیادبک او تیپ هرک ۰ قورف ان 
دهفه‌رموی: 7 فا طفّی الْمَاء 
کم في الجارنة6. 
طِفت البحر: دمریا که‌وته جونبوش‌و 


نامه رسمییهکان ده‌نووسری‌و 
ده‌که‌ویته پشت (ب سم الله )وه ٩‏ 
نازن_اوو شوره‌تی حاکمو 


فهرمانره‌وای تیدا توس ارگراوه ۰ 


بنه‌مای شهم وشه‌یه (طورغای)ه وی ور ھە لجو ة 
وشەيەكى تەتەرييە رۆمو فارس دهگوترئ: (طفی الموج): شەپۆلەكه 
به‌کاریان هیْناوه. پاشان عەرەب _ „ 3 e‏ ۲ 

ليان ومرگرتسون ه (الطّفرى ی اه ات كردن دا 
والطْغری) ھەر بهمانا (الطغراعن ه رۆچوو ه سته‌می کردو خوی 
ی به‌زلزانیو سەر ڕەقى نواندو زیده 


رژیی کرد. 


ط غ ي 
عى به الدم: خوینی گهرم بووء توره 

بوو هه‌لچو. 

اطفاه الال والسلطان: مالو سامان‌و 
دسهلات وای لئ کردوه له‌خوی 
بایی بووهو لهسنووری خوی 
دمرچووه. 

تطاغی الوج: شهپوله‌که هه‌لچوو 
هه‌لیه‌زو دابه‌زی کرد. 

الط‌اغوتٌ: ملهورو دیکت‌اتور 0 
دهستدریژکه‌رو زنده رژو سنوور 
به‌زین ه همرکه‌سیك روجوبیّته ناو 
زه‌لک اوی گومرایی هومو لهربازی 
حصهق لای دابسی ه ک‌آهین‌و 
کوله‌ومنانی ۰ جادو باز 6 هه‌رشتيك 
جگه له‌خودا به‌رستشی بو بکری جا 
ثه‌و شته جندوکه بی يان مروف بی 
بان بتو صهنهم بی 0 بتخانه ٩‏ 
(ك:طواغیت وطواغ). 

الط غیة: سته‌مکاری گسهوره ‏ زور 
ملهورو دیکتاتور ۰ هه‌وره بروسکه‌و 
گرم هو ناله‌ی زمنده‌قبهر ° قورئان 
دمفه‌رموی: اما مود فاهلکوا 
بالطًاغية4 ه به‌مانا (الطغيان)دى واته 
دمرچوون له‌سنوور ۰ (ك:طواغ). 

الطغوی: به‌مانا (الطغیان)دی ۵ قورئان 
دمفمرموی: کت مود بطفواها. 


الطغیان: له‌سنوور ده‌رچونو زیده 


۱۷۳ 


ط ف اأ 

رموی کردن له سته‌مکاری دا ٩‏ 
له‌بواری زه‌وی ناسی دا بریتییه له 
داپوشینی روی زه‌وی بهناوی دمریا 
به‌جوريك که‌خلته‌و ره‌واسبی دمریا 
که روب هریکی زوری زهویه‌که 
داپزشی‌و چين چين بکه‌ویته 
سهریه‌ك. 

الطفیة: ههرشوینيیك به‌رز بی‌و عاسی 
بی‌و نه‌توانی بچیه سمری لوتکه 
شاخی لوسو به‌رز. ۱ ۱ 

طفثت الشار ونحوهبا طفتا وطفوءا: 
ناگره‌که خامزش بوو, کوژایه‌وه 9 
ده‌گوتری: (طِْیٌ الور والستراج 
وطفنت العين وطفشت الفعدة). 

طنی فلان: فلانكەس پوکایه‌وه. کوژایه‌وه 
شکومه‌ندیو كەسايەتى نه‌ماو تئ 
شکاو پوچایه‌وه ٩‏ مرد. 

اطقا الناز أو الفتنة وحوهما: ثاگره‌که‌ی 
کوژانده‌وه. 

فا اللاز وغیرها: به‌مانا (اطفاْدی. 

إنطقا: به‌مانا (طْفسی)دی ۵ بسو 
موطاومعه‌ی (اط. 

المطفی: (طفی الرضف): روداویك 
نه‌ومنده کاریگهر بی روداوی بیش 
لهبیر بمریته‌وه. 

المُطفئة: ناگر کوژینهوه ۵ شله‌مه‌نی 


بی يان هه‌وابی. 


ط ف ا 
مُطفنة الرضف: ممری قه‌له‌و ه به‌لای 
گهورهو کارهساتی کاریگهر که 
روداوی پیش خوی لهبر بهریته‌وه. 
طَفح الاناء أو الهر طُفْحاً وطفُوحاً: قاپه‌که 
يان روباره‌که پر یوو لهم لاو لای 
سه‌ری کرد. ده‌گوتری: (طفح الکیل): 
ربه‌که پر بوو له‌سهریه‌وه رژا. 
فج السکران: سه‌رخوشو مه‌ست بوو 
فول سمرخوش بوو. 
طنع القدر ونحوها بزبدها: مه‌نجه‌له‌که 
که‌ف‌و کولی خوی فرئ دا. 
طفخت البشرة أو اطلذ: په‌له به‌سمر 
پیست‌و جه‌سته‌یه‌وه پەيدا بوو. 
فح عقله: عمقلی کامل بوو. 
طفحت اخایل: ژنه سکپره‌که مندالی 
زور بوون. 
طفخت بالولد: منداله‌که‌ی به‌کاملی 
بوو. 
فح الفرس ورجوه: نه‌سپه‌که بازی 
هاویشت‌و غاری دا. 
طفع عنه: رژیشت. 
طفح الاناءة: قاپه‌که پر بوو به‌سه‌ریموه 
رژا. 
طفحتْ الريح ونحوها ال في اضواء: 
رهشه‌با شته‌که‌ی به‌رز کردهوه بو 


حهوا. 


۱5۷ 


فجن 
اطفَحَهُ: وای لئ کرد هه‌لبچی سەر ئاو 
بێ» بهرز بیتموه. 
طفحه: به‌مانا (أطفْح)دی 
إطفح القدر وغوها: که‌فو به‌لفی 
دهوری مه‌نجه‌له‌که‌ی کراند یی 
کردموه. ده‌گوتری: (اطفْح الطفاحت): 
كەفو به‌لفی دموری مه‌نجه‌له‌که‌ی 
پاك کردهوه. 
الطفاحة: ثه‌و که‌فو کولو به‌لغه‌یه 
مەنجەلو شتی وا له کاتی کولاندنی 
شت تییدا به‌ملاو به‌ولای خوی دا 
دهری دمدا ٩‏ ھەرشتێك هه لب چیو 
به‌قه‌راخی حه‌وزو مه‌نجهل دا سەر 
ریزبکاو برژی. 
الطقسح: لهبواری پزیشکی دا 
نه‌خوشییه‌کی پزسته لەنەخۆشى 
تردوه پەيدا دمبی. 
الطفحان: به‌مانا (لطافح)دی ه بو 
میینه ده‌گوتری: رالطفحی). 
الطفاح: (فرس طفاح القسوادم): 
نه‌سپیٌکی باز هاویژو تیژرموه. 
المطقحة: نه‌سکویو که‌وگیری که يان 
شفرهو شتیکی وه‌هایه که‌فو به‌لفی 
رهقه‌ومبووی دمورو به‌ری مه‌نجه‌لی 
پئ ده‌کریندری ۰ رك:مطافح). 
طقرَ ان طفرا: شیرهکه سهر توزژی کرد. 


ط ف ر 
َقَرٌ فلان طفراً وطفورا: فلانکه‌س بازی 
هاویشت. 
فر الشبْىٌ: لەسەر شته‌که وه بازی داو 
خستیه دوا خویه‌وه. 
اطقر الفرس ونحسوه: بو زیدهرژیی 
له‌مانای (طْفر‌هاتووه. 
الطفرة: به‌کجار باز هاویشتن ۰ توێژ 
به‌ستنی شپرو ماسته که تویزشکی 
سهرموه يان رهق ددبیو ژیره‌وه‌یان 
رونه. 
طقس طفوسا: مرد. خپ بوو ه لهناو چوو 
۰ يان بهبی شه‌وهی نه‌خوشیه‌کی 
ثاشکرای هه‌بی مرد. 
طفس طْفْساً وطفاسة: چلکن بوو؛ بيس 
بوو. 
طَفْسٌ: به‌مانا (طفسَ)دی. 
طَفطف: ته‌سلیم به‌ناحه‌زه‌که‌ی بووه 
بووه دیلی دوژمن. 
سَفطف الط‌ائر: بالنده‌که باله‌کانی 
کردنه‌وه ۰ بالی فش گردن. 
الطفعاف: تمنیشت‌و په‌نا ه ئەملاو 
شهولا ه که‌ناری روب‌ارو دەريا ٩‏ 
روهمکی ناس كو تازه ٩‏ فه‌راخ‌و 
بیجاخی دره‌خت ه گه‌لای لقه‌دار. 
الطَفْصَفة: که‌لهکه ه گذشته نه‌رمه‌ی 
ورگ ه ته‌نکایی قه‌راخی جهرگ ۵ 
(رثك: طفاطف). 
السطفطقة: به‌مانا لفط دی. 


۱۰۷۰ 


ط ف ف 
طف ال طُا: شته‌که سهر ناو بوو ه 
بهرز بووه ۰ نزيك بووه ه ناماده 
یوو. 
طَفّت الشمس: خور نزيك ناوا بوون 
بووه. 
طف منه وله: دمرکه‌وت ۵ به‌یدست بوو 
به‌ثاسانی دهستی دهگه‌یشتی. 
َف الفرس ونحوه: نه‌سپه‌که چوست‌و 
چالاك بوو. 
طف له حجر ونحوه: داهاته‌وه به‌ردیك 
هه‌لگرکو تیِی گری. 
طف اطانط: چووه سهر دیواره‌که. 
َف الشیی بيده أو برجله: شته‌که‌ی 
به‌دستی يان به‌قاچی بهرز گردموه. 
شف الناقة ونحوها: قاجی حوشترهکه‌ی 
اطلف: بمرز بووه ه نزيك بووه ه (اطْف 
علیه: به‌سهری دا روانی و له‌خوّی 
گرت. دایپزشی. 
اطفت الناقة أو احامل: حوشترمکه 
سکپرهکه به‌نهکاملی ب‌چوهکه‌ی 
بوو. 
اطف له: زيرەك بوو تیی گه‌یی ۰ 
ویستی فیّلی لی بکا. 
امَف عليه بحجر ونوه: به‌مانا (طّضف)دی 
واته داهاته‌وه بەردێك هه‌لگرکو 
پییدا دا. 


ط ف ف ۱9۷۹ 


اطف له السیف ونحوه: شمشیره‌که‌ی 
دمرهیناو لیسی نزيك کردهودو 
هه‌ره‌شه‌ی لی کرد. 

اطّف الشیٌ: شته‌که‌ی والی کرد بمرز 
بیته‌وه. 

َف الیل ونحوه: پوانه‌که‌ی گه‌یانده 
نه‌وبه‌ری سنورو چاك پری کرد. 

اطف الکیسال: نامیّری پیوانه‌که‌ی 
دارمال کردو زیده‌که‌ی سهری لابرد. 

طفف: بسو زیسدهرقیی لسه‌مانای 
(طّف)دی. 

فقت الشمس: خور نزيك ئاوابوون 
بوود. 

طَفْف الطاثر: بالنده‌که باله‌کانی فش 
گردنه‌وه. 

طقف به الفْرَسٌ وغوه: نه‌سپه‌که بازی 
دا سواره‌که‌ش له‌سه‌ر پشتی بوو. 

طَفْفَ به کذا: پالی پیُومنا بزلای نمومو 
بهرامبهری کرد يان وای لئ کرد 
دستدریژی بکاته سهر. 

فف على فلان: که‌متری بیدا له‌مافی 
خوی ۰ زیادی لی وهمرگرت‌و که‌می 
پیدا. 

طقف عليه أو على عیاله: چروکی 
لەگەل مالو مندالی دا کرد؛ پان 
چروكیو دەست قوچاوی گرته‌بهر 
دمرب‌اره‌ی به‌خیوگردنی مالو 


ط ف ف 

خیزانی. 

طفسف الکیس ال ونحسوه: شامیری 
پیوانه‌که‌ی بچوك کردموه ۰ (تهرازو 
بازیی کرد). 

اٍستطف: به‌مانا (طّفٌ)دی. 

امنستطف السام ووه: دوگی 
حوشتره‌که به‌رز بۆوە. 

اتف له السیی): شت‌که‌ی ئى 
دمرکه‌وت. 

اسکطف علیه: به‌سمری دا پوانی. 

الطافة: (طافة الب‌ستان): شوراو 
به‌رژینی باغو بیستان ۰ (ك:طواف). 

الطقّاف: (طفساف الشمس): 
نزیکیوونه‌وه‌ی خور لمناوابوون. 

الطقاف ممن الكيال ونحوه: 
قهلاقوچکه‌ی ربه‌و قسناغو پیومری 
تر ۰ پرکردنی ثامیری پیوانه دوای 
دارمال کردنی ۵ تاریکایی شه‌و. 

الطفاقةٌ: شتی کهمو به‌رماوه له‌بنکی 
قاپو مه‌نج هلو پسهرداخ دا 9 
هه‌رشتیك گرنگ نه‌بی‌و گرنگی پئ 
ته‌دری. 

الطّف: ثه‌و به‌رزاییو بانوهی لهولاتی 
عهرمب به‌سهر ساراو دشتی عیّراق 
دا دهروانسی 0 لایسهنو دەۋەر ۵ 
که‌تاری روبارو دمریا ۰ دامیّنی کيو ۰ 


ط ف ف ۱۰۷۷ 


حه‌وشهو بسهربیلای خانوو 0 
رد:طفوف). 
الطفاف: جه‌سته سوکی تیژرهو ۰ 
چوست‌و جالاك. 
الطفیف: ناتهواو ه کهم ۰ که‌می بی 
نرخ ه بی به‌هاو هيجو بوج. 
به‌شته‌که کرد 0 قورئان ده‌فهرموی: 
«وََیفا تخمیفان ها من ورف 
طفق به: فرسه‌تی لئ هینا. 
طْفنّت الق وغرها طَفْلاً: حوشتزه‌که 
بیچوه‌که‌ی پهرومرده گرد. 
طَقَلَّت الشمس طفْلاً وطفولاً: خور 
بهرمو ثاوابوون رۆيى ه يان خور 
نمناسوزی ثاوابوون دا سوور هه‌لگهرا 
یان نزیکه لهخور ههلاتموه 
دمریکهوی‌و گزنگی هه‌تاو دیاری بدا 
هيان خورکهوته ک‌اتی بسیّش 
ناوابوون- 
طفل فلان: فلانكەس کهوته کاتی بیش 
خورناوابوون. 
طفل التبات طَفا: روهکه‌که گلی لی باری 
خولبارانی لێ به‌یدا بوو خرابی 
کردو نه‌یهزشت گه‌شه بکا. 
طفل طفولة وطفالة: نمرمو نيان بوي 


ط ف ل 

تمنك‌و لاواز بو ه بوو به‌مندال. 

اطْفّت الاننی: میینهکه بیچوی بوو. 

(طَْنّت الشمس: خور بهرمو اوا بوون 
رویی له‌ناسوی ثاوابوون دا سوور 
ھەلگەرا ۱ خهریکه لسهخور 
ھەلاتەوە دمربکه‌وی. 

اطقل فلان وغبره: فلانکه‌س کموته 
کاتی پێْش خورئاوابوونه‌وه. 

فلت الشمس: به‌مانا (طَفلّتُ)دیا. 

طفل اللیل: شه‌و داهات ۵ شهو تاریکی 
خوی هینا. 

طَفنّت الاقة ونحوها: به‌مانا )ده 
ده‌شگوترکی: سفنت الناقة ولَدها). 

فل اخیوان وغیره: گیانله‌به‌ره‌که 
به‌هیواشی رژیشت. 

طفل الاب ل وحوها: لهرؤيشتن دا 
به‌هیواشی حوشتره‌که‌ی لی خوری 
بزئه‌وهی بیچوهکه‌ی بتوانی له‌گه‌لی 


بروا. 


۲ 


طفلت الاشية الشب: ناژه‌له‌کان گل‌و 
خولیان خسته سەر گیاو گژه‌که‌و 
خراپیان کرد. 

مَفل الکلاٌ: لمقسه‌که ورد بووه. 

کطفْل: بوو بمخوتی هه‌لقورتینهر 9 
خوی نه‌شت هه‌لقوتاند. 

الطفال: قوری وشکه‌وه بوو. 


ط ف ل 

الطفل: شتی نمرمو ناسك‌و تهنك. 
ده‌گوتری: (اسراة طفلة الأنايل): 
افره‌تیکه دست‌و به‌نجه نهرمو 
شله ۵ قوریکی وشکه‌وه بووی ته‌بار 
بهستو به‌هوی قورسایی ثه‌وبه‌ردو 
شته‌ی له‌سهریه‌تی ه (ك: ون 
وطفال). 

الطفْل: مندال. زاروك که‌تازه له‌دايك 
ده‌بسی ۵ مندال تاده‌گاته ته‌مه‌نی 
بالق بوون ه (ك:أطفال) ۰ گیسای 
کورته بالا ۰ پشکو ناگرو بریشکه 
ناگر ه ده‌گوتری: (تطایرت أطفال 
التار): ههروا ده‌گوتری: (همو یسعی 
لي في اطفال اخوانج): نه‌و ههول 
دهدا پیداویستی بچوكو بئ نمودم 
بو جی به‌جی بکا ه (أتيته واللیل 
طفل): هاتم بولای که‌تازه شه‌و 
داهاتبوو. 

السطتن: نهرمو نیان» ناسك‌و شلك ه 
هاتنی شه‌وو تاریکبوونی به‌شیك 
لهروب‌هری زموی ۰ تاریکایی شهو ۰ 
کاتی پیش خورئاوابوون ه يان کاتی 
دوا عه‌صر که‌خور بهره‌و ثاوابوون 
دەر وا. 

طقل البشي: کزتایی ئێواره. كەخۆر 

تاوادهمیی‌و که‌ناری ئاسمان زمرد 

ھەتدەگەرئ ° کاتی دوا هه‌لاتنی 


۱:۷۸ 


طفل 
خضور ئە‌وكاتەى خور لەئاسۆۇ 
دهرده‌که‌ویاو هیشتا به‌رز نمبوته‌وه. 


طِقل الغداة: دوا خور ههلاتن که‌هیشتا 


گزنگی ههتاو دمرکه‌وتوومو خور 
بهرز نمیوّته‌وه. 

الطفوليّة: به مانا (الطّفولة)دئ. 

الطفیل: ناوی لیْل که‌له‌بنکی حه‌وزدا 
ده‌مینینه‌وه. 

الطفيلي: ثه‌وکه‌سهی بو هسه‌موو 
داومت‌و کورو کوبونه‌وه‌یه‌ك ده‌چی 
به‌بی شه‌وه‌ی بانگ بکری ده‌لین: 
پیاویکی کوفهیی لسهخیلی 
عه‌بدوللای کوری غه‌ته‌فان هه‌بووه 
بو هسهموو داومت‌و كورو 
كۆبوونەوەيەك جووه. به‌بی ثه‌وه‌ی 
بانگ بکری ناماده‌ی هه‌موو شایی‌و 
نانخواردنیکی ژن ماره کردن بووه 
بویه بیّیان وتووه: (طفیل العرانس 
أو الاعسراس): نیسستا ههرکه‌سیك 
به‌یره‌وی کاری نه‌و بکا پال نه‌و 
دمدرکو پیّی ده‌گوتری: (طفيلي) ۰ 
لهبوارى زان ستی (الأحی.ء)دا 
بونه‌ومریکی زیندووه به‌شیومیه‌کی 
خۆ هه‌لواسهر لەسەر حيسابى 
بونه‌وه‌ریکی تری زیندو دمژی. 

المطفل: خاومن مندال, مندالعبهر ٠‏ 
خاوهن بیچو و دهشگوتری: (ليلة 


ط ف ي 
مطفل): شه‌وێکی مندال کوژه لەبەر 
زور ساردی. 
طفا الشبی/ فوق الاء طفواً رطف اً: شته‌که 
نقوم نه‌یوو, سهرئاو بوو سمرکه‌وت. 
طفا الشور الوحشي: که‌له‌گا کنوییه‌که 
چووه سەر ته‌پولکه‌که. 
طفا الفرس: نه‌سپه‌که سه‌ری خوی بهرز 
کرده‌وه‌و سمری خوی بادا. 
طفا الظبي: اسکه‌که چوست‌و جالاك بوو 
بازی دووری هاویشت. 
طفا فلان: فلانکه‌س جووه ناو ثیشه‌که‌وه 
ه دریژهی به بیع هقلی‌و نه‌قامی 
خوی دا له‌به‌رامی هر باب ای 
لهسه‌ره‌خوو عاقل. 
طفا فلان فوق الفرس: فلانکه‌س خوی 
هه‌لدایه سه‌رپشتی نه‌سپه‌که. 
طفت الخوصة فوق الشجرة: چرژو 
تهرزه لەسەر دره‌خته‌که دمرکه‌وت 9 
رفهو طاف وهي طافية). 
اطفی فلان: فلانکه‌س بهرده‌وام بوو 
لەسەر خواردنی هو ماسییانه‌ی 
سەر ئاو دمکه‌ون. 
الطافية من الونب: نه‌و بوله ترێيهى 
لەشێوەو قه‌بارەى بۆڵهە ترێيهەگانى 
تر جیا دەبێته‌وه 0 لەوحەدیسەی 


باسی دەجال ده‌کا مانووه 


۱۷۹ 


ط ق ط 

دمفه‌رموی: (وكأن عینه عنبة طافية). 

الطفاوة: ثهو چهوریو که‌فو کولهیه 
ده‌که‌ویته سهرو قاپه‌که دەگوترى: 
(اعتبتا طُفاوة من الربیع) ۵ شتیکمان 
له‌ی ههار دسکه‌وت 0 خه‌رمانه‌ی 
مانگ‌و خور. 

الطفیة: كرۆك و چروی درمختی (دۆم) 
خه‌تی سپی يان رەش يان زمرد 
له‌سهر پشتی مار ماری کلك کورت‌و 
نمرمه لیقه‌ی پیس (کوله هویباب) 
که‌به‌سه‌ر پشتیه‌وه دوو خیّت ههن ۰ 
رك: طفی) ۰ ئم جوره ماره ناویکی 
تریشی همیه پیی ده‌گوتری: رذات 
الطفیتن). 

الطقّس: نیظام ۰ ته‌رتیب ه له‌لای 
مه‌سیحییه‌کان ناوه بو خزمه‌تی 
نایینیو ریو رسسی بونهو 
حهفله‌کانیان ه كەشو ههوا و رك: 
طقوس). 

طق طف: تەقه تمقی هات ‏ دهنگی تەق 
تهقی لی بیسترا. 

طخ : دهنگی لی هات ۰ يان دهنگی 
زر بوو يان دەنگى (تەق تهقی) 
دوباره‌و سی باره کردموه. 

فطق اممجارة: به‌ردهمکان هه‌ندیکیان 
که‌وتنه سەر هه‌ندزسکیانو ته‌قه 
ته‌قیان هات. 


ط ق ط ۱9۸۰ 


طقطقت الدواب: ولاخضهکان 
به‌سمه‌کانیان لەسەر زموی رهق تهقه 
تهفیان کرد. 
طقطع الشیی: شته‌که‌ی والی کرد 
دمنگی لی بی. 
طق: لاسایی کردنه‌وه‌ی دهنگی بەردەكە 
به‌یهکتر ده‌کی شرین‌و ده‌که‌ون ه 
سمریه‌ك رته‌ق‌و هور یا خرو هوپ) 
يان فر 5 قر ی بوّق که‌له‌که‌نار روبارو 
شتی وا ده‌قرێنن ه دمشگوتری: (هدا 
لايساوي طق): نه‌مه هیچ ناھێنى. 
الطقَم: كۆمەڵێك کهرسته‌و نامیری 
جیاجیا که پیشه‌وهر به‌کاریان دینی 
بوکاره‌گه‌ی ومکوو تاقمی فیتهر 
تاقمی شيش به‌ست. تاقمی تمنه‌که 
چی؛ تاقمی .... کرو كۆمەلێك که 
کارسکی تایبسهتی دەكەنو 
ههریه‌که‌یان لایه‌نیسکی کاره‌ک 4 
ثه‌نجام دەدا. 
لب طب: به‌دوی دا گرا › ههولی دا 
ده‌ستی بکه‌وی ۰ ویستی نه‌و شته بو 
ثه‌و بی ه داوای کرد بیدریتی. 
طسب طلباٌ: دور که‌وته‌وه بو نهومی 
خوشه‌ویست بیو ههولی دیتنی 
بدرک. 
اطَب: به‌مانا (طلب)دی. 
اطلّبٌ فلاناً: فریا فلانکه‌س کموت‌و 
پیداویستییه‌کانی بو دابین گردن‌و 


ط ل ب 
يارمسەتى دا ه دشگوتری: الب 
فلاناً الشییع): فلانکه‌سی ناچارکرد 
بوئه‌وهمی داوای نه‌وشته بکا. 

طالبه بحقه مطالبة وطلابا:داوای ماقی 
خوی لی کرد. 

طلبّه: به‌مانا (رطلبه بدی. 

إطلَبة: به‌مانا (طلبدی. 

تطبه لاسرٌ کذا: کارمکه پێویستی 
به‌وه بوو. 

الطالب: قوتابی نه‌وکه‌سمی هه‌ولی 
فیربوونی زانستی دهدا ° به‌زوری بۆ 
خوین_دکار به‌کاردی له‌قوناغی 
دواناومندیو كۆلێژو زانکودا ۰ رك: 
طلاب وطلبة). 

الطلاب: داواگراو. 

الطلایّة: داواکراو. 

الطلب: داواکراو ۰ دهگوتری: (مي 
طلب فسلان): نهو افرمته 
حهزلیٍ کراوی فلانکه‌سهو عاشقی 
بووه به‌مانا همولدمردی, دەگوترى: 
(هو طلبٌ نساع: ئهو پیاوه به‌دوژن 
دا دهگهری ه (هي طلب رجال): ئهو 
افردتضه صهولی دوزینهومی 
پیاویه‌تی شوی پئ بکا پان بیکاته 
دوستی خوی. 

الطلّبْ: داواکراو 4 لهبواری ثابوری دا 
ثه‌و چه‌ندیه‌ته کالایه یه به‌نرخیك 


ط ل ب 
کریار دمیکپی و رك: طلبات 
الط ات). لهقانونی (مرافعات)دا 
بریتییه له پێشنیاری داواچی که 
پیشکهشی ده‌کا بو دادگاو داواده‌کا 
به‌پیی نه‌و بیّشنیاره دادومر حوکم 
بکا. 

لب سمفهری دوورو دریژ. 

الطلبة: داواگراو ۰ (آم طِبْ: نازناوی 
دالاشه (داله كەرخۆر). 

الطلبة: داواگراو ۵ پتویستی. 

لطلاب: كەسێك داواکاریی زفرین. 

الطلسوب: به‌مانا «لطسلاب)دگه 
ده‌گوتری: (شر طْلوب: برښکه 
ناوه‌کهی زور لمقولی دایه ° (ك: 
طلب). 

الطليب: بهمانا (الطاإلسب) و 
(الطّلوب) دی ه (ك: طلا و (وهي 
طليب وطليبة) ه رك: طلالب). 

المطلب: به‌مانا (الطلیب)دی ° ههروا 
به‌مانا مه‌به‌ست‌و نیاز دی ٩‏ شویّنی 
تویژین هومو لٍ-کولینه‌وه ۵ شوێنى 
داواگردن ۰ (ك: مطالب). 

طح طَلْحاً وطلاحا: ماندوو بو 


لمرژیشتن‌و نمیتوانی بڕوا. 
طَلَح فلان طلاحا: قلانکه‌س بهد خوو بوو 
داوه‌شا تیێْکچو. 


طِْح البعير ونحوه طَْحا: حوشترهكهى والی 


10۸1 


طلح 

کرد ماندوو شەكەت بوو وستاو 
نمیتوانی بروا۔ 

طْلَح المکان: شوینه‌که درەختى (تەلح)ی 
زور بوو. 

طْلَح الابل: حوشتره‌که به‌هوی خواردنی 
گه‌لای دره‌ختی (ته‌لحهوه) سکی 
هیشا ه (فهي طلاخی). 

طّْح البعرٌ: حوشتره‌که ناوسکی خالی بوو 
لەخۆراك ۰ (فهو طلح). 

اطلٌ: به‌مانا رطلْح)دی. 


اطلحالعیرٌ ونحوه: به‌مانا رَد 

طلحَ: به‌مانا طلْح)د. 

طَلَحَ البعیز: به‌مانا (اطْلَحَة)دئ. 

لح علیه: زوری تین بوهیناو ماندوو 
شه‌که‌تی گرد. 

الطلح: درهختیکی گه‌ورهیه له‌جوری 
دره‌ختی (الیضًاء) حوشتر گه‌لاکه‌ی 
دهمخواو حه‌زی لیْیه‌تی ۰ ههروا ناوه 
بومیوهی موز که قورنان 
دهفهرموی: ورل مسرد6: 
مه‌به‌ست موزه ه جاری وادمبی 
له‌جیاتی رالطَلْ دەگوترى: «لطْنْ» 
همروا وشه‌ی رل ناوه بو ثاوی 
قوراوی بنکی حه‌وزو شتی وا ه ورگ 
خضسالیو برسی ه ریخوله ٩‏ (ك: 
اطلاح). 

الطح: ماندو ه کزو لاواز. 


ط ل س eA‏ 


طلس مره لسا: چاوی کویر بوون. 
طلس بالشی علی وجهه: شته‌که‌ی هینا 
وهکوو خوی ۰ چونی بیستبوو ثاوا 
گیرا ایشوه. 
طلس به في السجن ونحره: فپی دایه ناو 
به‌ندیخانه‌وه. 
طقس الکتاب: نووسینی ناو کتیبه‌که‌ی 
شیواند تیکی دا. 
لس طَلَساً وطْلِسة: کوژاندییه‌وه. 
طلس الثوب: کراسه‌که يا پزشاکه‌که رزی 
کون بوو ۰ يان رمنگی بوری مه‌یله‌و 
رەش بوو. 
طَلَسستَه: بو زیده رویی له‌مانای 
رطْلسَهُ)دی. 
ِطلس: کوژایه‌وه سرایه‌وه. گوم بوو. 
کطلْس: به‌مانا الطلس)دی. 
تطلس بالطالسان: خاولی له‌ملی خوی 
پیچاه خاول به‌سهر شان‌و ملی خوی 
دا دا ۵ (طالسان): که جوره 
پوشاکیکه له‌به‌ری کرد. 
لطس نه‌ومتا رهمنگی بۆرى مهیله‌و 
ڕەش بسی ه بویه به گورگی 
بوره‌فنهی مدیلهو رەش ده‌گوتری 
(الاطلس). 
الاطلس: دز سه‌گ ۰ چلکن ۵ كەسێك 
کاریکی ناشیرینی پالدرابی ۰ پارچه 
ثاوریشم ۰ (ك: لس 


ط ل س 

الأطلس الجغرافي: بړوانه وشه‌ی 
(الأطلس) له‌پیتی (ا)دا. 

الطالسان: جۆرێكه لەسەرپۆشو مل 
پێچ دەخرێته سه‌رشان يان 
لهجه‌سته‌وه دهپیچرکاو نه‌بردراوه 
نه‌ددروی, له‌میصر پیی ده‌گوتری: 
(شال) ۰ بروانه رالطیلسان). 

الطْنس: گورگی بزره‌قن هی ممیلهو 
رەش ۵ پزشاکی چلس کن یسان 
قوماشیّك ره‌نگی بورهفنه‌ی مهیله‌و 
رمشى تیدا یسن ۵ نوسینشك 
سردرابیته‌وهمو شوزنه‌واری مابی ۰ 
پیسستی رانی حوشتر هگ هر 
روتابیّته‌وه. 

الطلساء: میّینهی (الأطلس) ه رك: 
لس 

الطْسنهةٌ: بورههنه‌ی توزاوی مەيلەو 
رەش ه ته‌نکه ههور و رك: طس. 

الطلاسة: ته‌خته سم به‌رژیهك 
ته‌خته‌ی شت له‌سهر نووسراوی پئ 


بسردریته‌ومو نوسینه‌که‌ی لاببری. 


الطلیس: کویر. 
الطلیس: که‌سیك چاوی نوقاینو 
هه‌لنمیه‌ن. 


الطیْلس: لوغه‌تی که له (الطیلسان ه 
(ك: طيالس وطيالسة) ه عمرمب که 


ط ل س 
جنیّو بەيەكێك دەدەن دهلین: (يا 
ابن الطيلسان): نار سەن عەجەم. 

طَلْستَمٌ: سه‌ری داخستو روی گرژ کرد 
۰ ساحیرو جادو ۰ جادوو تەلەسمى 
نووسی. 

طلسم ال شیی: خەتو هیکاری 
جوراوجوری بوشته‌که کیشان‌و بی 
وایسوو به‌وخضهتو هیلان هی 
دمیاننوسی گی‌انی نه‌ستیره 
بهرزه‌کان به‌سروشته نزم هکانی 
سهرزهوییه‌وه دهبه‌ستیته‌وهو 
ده‌توانی سود راکیشیو زیان دوور 
بخاته‌وە نهم وشەيە لەبنەرەت دا 
وشەيەكى یونانییه‌و به‌هه‌موو نه‌و 
شتانه ده‌گوتری که چمواشه کاری 
تیدا هو تهمو مسزی نمزانی 
دایپوشیوه وهکوو لوغزو فالو فاوه 
گرتنهومو به‌خت گرتن هوهو نه‌و 
جوّره شتانه ۰ له‌کوردی دا بهززری 
ته‌لی سم بهکار ده‌هینسدری ۵ 
دمگوتری: رف طلسم أو طلاسمٌ: 
ته‌یسمه‌که‌ی رون کرددوه. 
چه‌واشه‌کارییه‌کانی شی کرددوه. 

الطسم: به‌مانا لسلسم یدی. 

طلطل: دستی راوش اند له‌کاتی 
ری شتن دا ؛ به‌پب هل راوشان 
رویشت. 


طلطل الشنی: شته‌که‌ی جولاند. 


۱,۳ 


ط 4 ع 
الطلاطل: دمردی بی دهرمان ۰ ثازاری 
پشت ه نه‌خوشییه‌که پىشتى 
گویدریژ دابر دابر دهگا. 
الطلاطتة: به‌مانا (العلاطسل)دی 0 
سهربرینی خیرا ه گوشتی که 
لمقورگ دا يان ثالو که‌وتن که‌توشی 
ناده‌میزاد دمبی‌و ناتوانی خواردن‌و 
خواردنه‌وه قوت بدا. 
الطصْل: نه‌خوشی بهردموام ۵ (ك: 
طلاطل). 
طلع الشمس أو الکوکبٌ طلوعا: خور 
له‌به‌رزاییه‌وه دمرکه‌وت ۵ خورههلات 
۰ ئەستێرە دمرکه‌وت © ده‌شگوتری: 
(طلع منه أو فيه علی کذا: نهو 
ره‌وشتانه‌ی تَیّدا به‌دی کردن. 
لع التغل: در‌خته خورماکه چروکه‌ی 


دمرکه‌وت. 
لع علیه: روی تین گرد ه هیرشی کرده 
سەر ۵ له‌نکاو هات. 


طلع عنه: لیی گوم بوو ه خوی لئ 
شاردهوه بونهوه‌ی نه‌یبینی. 

طلع السْهم وحره عن المدف: تيرمكه 
نیشانه‌که‌ی نهپیُکاو نه‌ی ههنگاوت. 

لع ای وفیه: چووه سه‌رشته‌که‌و پزیدا 
سفرگه‌وت. 

لم الکان: گه‌پيشته شوینه‌که, چو بو 


ط ل ع ۱9۹ 


اطع التخل: به‌مانا (طَلَّدئ. 

اطع الشجر: دره‌خته‌که گه‌لای گرت. 

اطْلَعَ الشجر: دره‌خته‌که گهلای گرت. 

اطع الرامي: تفه‌نگ هاویژه‌که تیر 
هاویژه‌که تبره‌که‌ی سهری کردو 
نیشانه‌که‌ی نه‌پیکا. 

اطع علیه: به‌مانا لد 

اطلَعَتْ الخلاٌ: در‌خته خورماکه درټژ 
بوو به‌رز بوو. 

اطع السشیی: وای له‌شته‌که کرد 
دمریکه‌وی. 

ال اس على الشی: به‌سه‌ر شته‌کمی 
دا روانی بوثه‌وه‌ی بیبینی. 

اطلْعتٌ النخلةً الطلٌ: درخته خورماکه 
چروزه‌که‌ی دهرخست. 

اطع فلاناً على کذا: لانکه‌سی به‌سهر 
شته‌که‌دا اگ‌ادار کردو بوی 
دمرگه‌وت. 

اطع فلاناً: په‌له‌ی لهفلانکه‌س کرد. 

اطع اليه معروفا: چاکه‌ی له‌گه‌ل کرد. 

طالَع الشَنْى مُطالمٌ وطلاعاً: به‌هوزی 
تیروانین‌و لی ورد بونه‌وه به‌سه‌ر 
شته‌که‌دا اگادار بوو. 

طالّعٌ الکتاب: کتیبه‌که‌ی خویندموه. 

طالع فلاناً: ته‌ماشای نه‌وه‌ی کرد لای 
فلان بوو. 

طالَع فلاناً بالامر: فلانکه‌سی به‌سهر 


ط لجع 


کاره‌که‌دا ئاگادار کردموه. 

طالَّعَ فلانا بکتبه: کتیبه‌که‌ی بوفلان 
كەس نارد بوشه‌وه‌ی به‌سه‌ری دا 
ئاگادار بئ. 

صلع اللخل: درمخته خورماكه 
چروزهکه‌ی دمرکرد. 


طْْع الکیل: ربه‌که‌ی پیواو پړی کرد. 

إطْلَعَ: به‌مانا (طْعهدی. 

اطع على الامر: کاره‌که‌ی زانی. 

اطع على الشنى: به‌سه‌ر شته‌که‌ی دا 
روانی ۰ به‌سهری دا اگادار بوو. 

اطع الیه: بەسەرى دا وانی ۵ سه‌یری 
کرد بوئه‌وه‌ی بزانی چییه. 

اطع تلمر: به‌سمر کاره‌که‌دا بالا دەست 
بوو توانی ثه‌نجامی بدا. 

نع الامر: کارهکه‌ی زانیو به‌سهر 
نهینیه‌که‌ی دا اگادار بوو ۰ قورئان 
دمفهرموی: «ْعالغیب ام لخد 
عند الرهن عهداي. 

قَطَلّعّ: به‌مانا (طلمّهدی. 

طلغ الإناءُ: قاپه‌که پڕ بوو. 

قلع الاءُ ونحوه من الاناع: ناوهکه سەر 
ریژی کردو له‌ههموو لايەكى 
شته‌که‌وه هه‌لرژا. 

کطع لي مشیه: لمرزیشتنهکه‌ی دا خوی 
باداو لارو له‌نجه‌ی گرد. 


طع ال الستنی: سه‌یری دیمه‌نی 


ط ل ع oA‏ 


شته‌که‌ی کرد ۰ شته‌که‌ی زانی. 

تطلع الى قدومه: چاوی هه‌لبری سهیری 
کرد. ده‌گوتری: (عافی الله رجلا | 
تلم في فیسك): ره‌حمه‌تی خودا 


له‌وکه‌سه‌ی به‌دوا فسه‌کانی تودا 


نه‌گه‌را. 
(ستطلع الشَبْی: ویستی شته‌که دمربخاو 
بزانی چییه. 


منْکطلَع ری لهاو بوچونه‌کانی ورد 
بووه تابزانی چییه. 

الاس تطلاع الس‌صحفي: بساسو 
لیکولینهومی رۆژنامەنووسى› که 
نووسه‌ریك يان زیاتر نه‌نجامی دەدا 
دهرباره‌ی روداوی لك به‌وس‌فو 
وینه‌وه. 

الطالع: مانگی به‌کشه‌وه ۰ گزنگی 
دروزنی بەرە به‌یان (فه‌جری کاذب) 
و تبریك بکه‌ویته نهو دیو 
مه‌به‌ست‌و سهریکا ٩‏ لهبواری 
نه‌ستیره ناسی‌و ئاسمانشوناسى دا 
نه‌و هه‌واله بی بنه‌مایه‌ی نه‌ستیره 
ناس بلاوی ده‌کاته‌وه ده‌رب‌اره‌ی 
ههلاتنی نه‌ستیره‌یه‌کی تایبهت‌و 
په‌یدابوونی روداوی سهیرو سه‌مه‌ره 
و (ك: طُ وطوالع). 

اسالمة من الابل: به‌کهم حوشتر 
که‌له‌گار! انه‌که‌دا دمرده‌که‌وی. 


ط لع 

الطلاع: به‌مانا (الاطلاع)دی ۰ ههروا 
ناوه بو ههرشوينيك خوری لئ 
هه‌لبی ۰ (طلاع الشیی): بری شته‌که 
ه ده‌گوتری: (طلاع الارض وطلاع 
الإناء) يان دهگوتری: (قوس طلاع 
الکف): قه‌وسه‌که پر به‌دسته ° 
(قداح طلاع): به‌رداخیکه پره ° 
(عین طسلاع): جاویسکه پسپه 
نمفرمیسك ٠‏ (ك: طلغ 

الطنع: شوینی بهرز كەلێيەوە بروانی 
بو شتیکی تر یا فولنیکی تر ه 
دمشه‌رو لايەنو ناوچه ه (۵: طلرع 
واطلاع). 

الطلفةّ: فه‌وهی دهربکهوی لهشت 
ھەرشتێك بی ه دەمو چاو ه 
پارچەيەك له‌جروزه‌ی تازه 
دمرکه‌وتوی دارخورما. 

الطْلَعَةٌ: ئه‌وهی زۆر دمربکه‌وی» يان 
جاومروانی شت بی ه دەگوترئ: 
(امراة طَلَعَةَ حبأق): ثافرهتبٍ که جار 
جار ده‌رده‌که‌وکو جار جاریش خۆ 
گوم ده‌کا ۰ روطعة قبعة): ئافرەتەكە 
جارجار جار سەر روت ده‌کا و جار 
جاریش سهری دادهمپقشی ‏ (ونفس 
طَلْعََ: نمفسیکه زور جاومروانی 
که‌وشته‌به. 


الطلاّع: رطْلاً الشايا): قالبوو ل‌بوته 


طال ع ۱9۸۹ ط لق 


دراوی روداوی روژگاره‌و باش دمزانی 
تسه‌گبیر يان بكاو حسه‌لیان بو 
بدوزیته‌وه. 

الطليعةً من احیش: پيشه تای سوپاء 
به‌که‌م ومجبه‌ی سوپا که دمرده‌که‌وی 
٩‏ نو تاقم‌و کزمه‌له‌ی سوپا که 
دهنیٌردرین بزانن سوپای دوژمن 
چونه‌و چه‌ندمو چى دەكەن 0 
ده‌شگوتری: (هو في الطليعة أو في 
طليعة كذا) ه رك: طلائع). 

المطلع: پیشه‌تاو دیباچه‌ی چامه 
شیعر ه به‌ک هم دیسر ۵ شیهری 
جامه‌که + شوینی خور هه‌لاتن ۵ 
قورئان دەفەرموئ: خی إذا بیغ 
مطیع السشنس» ۰ کاتی به‌یانیو 
خور ههلاتن © قورئان ده‌فه‌رموکا: 
سم هي نی نطلعالفنر4. 

مطبع الامر: شویتی بۆچونى کاره‌که‌و 
چونیه‌تی دست پیکردنیو ریبازی 
چوونه ناوموه‌ی ۵ مدصعهدو تامیری 
بهرز بوونهوه له نزمییه‌وه بو 
بهرزی ه دشگوتری: (هذا مطلع 
الأكمسة): نه‌سه رون‌و اشکرایه ۰ 
(ك: مطالع). 

مطالع الشمس: شوینه جياجياكان 
که‌خور لییانه»وه هه‌ندی» جونکه 


خور ڕۆژانه شوینی دمرک‌هوتن‌و 


ناوابوونی ددگور: 1 

اطتف فلان: فلانکه‌س توله‌کردنه‌وه‌ی 
دوژمنه‌که4ی هه‌لوهش‌اندمومو 
پیلانه‌که‌ی پوچ کرده‌وه. 

الَف دم القتیل: خویتی کوژراوهکه‌ی 
بهقیر و دا. 

اطلف مال فلان أو حقة: مافو مالی 
فلانکه‌سی ژټر پئ دا. 

اطّف فلاناً کذا: فلان شتی به‌خشی 

طلْف علیه: لی زیادکردو لهسهری 
زیادگرد. 

الطْف: بهفیة دان ۰ به‌تال‌و پوچ. 

الطتف: به‌مانا (الطْلسف)دی ۰ شتی 
ناسان‌و به‌یده‌ست ه زیاده‌ی شت ه 
به‌خششو دیاری. 

الطلیف: به‌مانا لطْلف)دی ه شتی 
به‌لاش ه کاری ئاسانو كەم نهرك‌و 
ههرزان به‌ها. 

قق طلوقاً وطلاقا: له‌کزنترلی نه‌ودا 

نەماء لەژێر دەسەلاتى چووه دمر. 

طلقَّت المرأة من زوجها: نافرمته‌که 
له‌ژیر نیکاحی میرده‌که‌ی چووه 
دمرو لمقه‌ی‌دو ئەركى میرده‌کهی 
رزگاری بوو. 

طق يده باطیر: دستی به‌به خششو 

نانبده‌یی بلاو کردموه. 


ط ل ق 9۸۷ 


طَلَقَ فلاناً الشنئ: شته‌که‌ی به‌خشی به 
طلق طلقَ: دوورکه‌وتهوه. 
طلق طلوفقة وطلاّة: به‌مانا (طْلقَ)دیا. 
طلقت الیل: دسته‌که به‌خشنده بوو. 
طق الوج: دهم‌و چاوی رونو گه‌شه‌دار 
بوونو کهیف خوشو تهرده‌ماخ 
بوو. 
طلقَ السالٌ: زمانی ره‌وان‌و قسه شيرين 
بوو. 
طلق فلان: فلانكەس روگوشادو روخسار 
جوان‌و قسه خۆش بوو. 
طلْقَ اليومٌ: روژهکه‌ی مام ناوەندى بوو 
نهسارد بوو نه‌گه‌رم. 
طلقّت الراه من زوجها: به‌مانا 
رطْلقَت)دیا. 
طلقت الراة أو اخامل في الخاض: 
نافرهته‌که نازاری ژان‌و ناره‌حه‌تی 
مندالبونی توش بوو ه (فهي 
مطلوقة). 
اطق القوغ: خه‌تکه‌که حوشتره‌کانیان 
به‌رهللا گردن بو نه‌وه‌ی بله‌ومپین» 
بگە‌رێن لهومرن کیان دست گیر ببی. 
اطق الشبی: شته‌که‌ی برهلا کرد ۰ 
دمگوتری: (اطْلقَ الاسیر): دیله‌که‌ی 
بهرهلاکرد ه (اطلسق الاشسیة): 
ناژهله‌کانی به‌ره‌لای له‌ومرگا کردن ۵ 


ط لق 
راطلق خیله في اخلبة): نه‌سپه‌که‌ی 
له‌گوره‌پانی جلیت بازی دا هيناو 
برد ۰ (أطلق الرأةق): افره‌ته‌که‌ی 
ته‌لاق دا ه راطلق له العدان): بمرهلای 
کرد مهره‌خه‌سی کرد ه اطلق له 
التصرف): ریگای دا چون کارده‌کا 

اطلق الدواء بطّ؛: دمرمانه‌که سکی 
چواند ٩‏ توشی گوفم هو رموانی کرد. 

اطلق الکلاع: قسه‌که‌ی بهره‌هایی گردو 
تایبه‌تمه‌ندی نه‌کرد به‌شتیکه‌وه. 

اطلق يده بخیر: دهستی خوی به‌خیرو 
به‌خشیش بلاو کردهوه. 

اطلق ادف ونحوه: توبه‌که‌ی والی کرد 
گولله بهاوی ه گولله بته‌فینی. 

اطق کذا على کذا: نمومی کرده ناو 
پونه‌وه 0 يان نه‌و ناومی بو به‌گار 


مج و 


: به‌مانا (اطلقه)دی. 

اطلق: دلخواش بوو. 

الطتق: بمرهلا بوو جولا ه لهوه 
رزگاری بوو ه رژیی ° ده‌گوترا: 
(إنطلق یفعصل کذا): دمستی کرد 
به‌وشته, خهریکه هو شتهبکا. 

انطلق الوجه أو اللسان: روخساری 
گوشادو جوان بوو ۰ زمانی کرایه‌ومو 


قسه شبرین بوو. 


ط لق ۱-۸۸ 


کطلْق: به‌مانا (نطلق)دی. 

تطلق الظبي ونحوه: تاسکه‌که به‌خیّرایی 
رژیی. 

طق اخیل: نه‌سبه‌که له‌پیشیرکی دا 
بەرەھايى رۆيى هیچ شتیّك جله‌وی 
نه‌گرته‌وه. 

تلو الفرس: نه‌سپه‌که دوای راگردن 
میزی کرد. 

ٍسنکطَقّ: به‌مانا رطقدی. 

استطلع الییٌ: شته‌که‌ی به‌په‌له کرد 
۰ يان داوای بەر هه‌لدانی کرد ۰ 
ده‌گوتری: (إستطلَق من صاحب الدین 
کذا: داوای له‌خاومن قهرزه‌که‌ی 
کرد ثه‌ومی بو بکا. 

الطالق: تەلاقدراو ۰ ده‌گوتری: (إمرأة 
طالق): ثافرمته‌که لهبه‌ندو ئەركى 
میّرداری رزگاری بوو ه (ناقة أو شاة 
طالق): حوشترێك بان مه‌رسکی 
به‌رهلا کراوه بو ثه‌وه‌ی به‌ناره‌زوی 
خوی بله‌ومرک ه (ك: طق وطوالق). 

الطالقة من النساء: به‌مانا لطلق)دی ه 
همروا ئەگەر بو حوشترو مه‌رو شتی 
واش ب-کارهات هه‌ریسهمانا 
(الطالق)دئ. 

الطالقة من الليالي: شهوى هه‌وا مام 


ناوەندو نەساردو نه‌گهرمو ی 


ط ل ق 

چورتمو ناخوشی ه (ك: طرالق). 

الطلاق: بمره‌للا کردنو مەرەخەس 
کردن ‏ له‌بواری شهرع دا بریتییه 
له‌هه‌لوش اندنه‌ومی گرێبەست 
نيوان ژنو میرد لابردنی نیکاحی 
نیوان ژنو میرد. 

الطلقٌ: بمرهلاو بی کوت‌و زنجیر 0 
دهگوتری: رطق لد أو السدین): 
پیاویکی دسکراومو نانبدهیه. 

فرس صلق الید: نه‌سپ که ده‌ستی 
پیومندی تیدا نییه پیوه‌ند نه‌کراوه 
۵ قاچى پەتو شتی وای تی 
نه‌خراوه, ههروا وشهی رألطَلقٌ) ناوه 
بو ناسك لەم روموه که تیژرژیه ۰ 
ناوه بۆ سه‌گی راو چونکه به‌خیرایی 
په‌لاماری نیچر دمداء ههروا ناوه بو 
دمو جاوی گوشادو روخساری 
جوان‌و دەم به‌پیکه‌نین ۰ بو زمانی 
رهوانو قسه شپرین ه شه‌وو روژی 
هه‌وا خۆشو نه‌ساردو نه‌گمرم بی 
رهمشه‌باو شتی ناخوش‌و زیانبه‌خش 
4 ژانی مندالبون ۰ گیایه‌که له‌بواری 
بویه‌و رمنگ دا به‌کارده‌هیندری ۰ 
به‌ردی که بر سکه دارو رونه 
که‌به‌ناسن پیّی کنیشی پریشکی لئ 
دمینه‌وه. ده‌هاردری‌و ومکوو بودره 
به‌جه‌سته ده‌کری پیستی مروف نهرم 
دمگا. 


ط ل ق 

الطلْق : بر يان دهستکراوهو نازاد 
به‌جزریتك بتوانی هه‌موو شتیك 
ثه‌نجام بدا؛ روخساری گوشادو زمانی 
رموان. 

الط بەرەللا کراو ه ده‌گوتری: (بعیر 
او ناقة طسق ه ههروا ناوه بو 
روخساری شیرینو زمانی رموان. 

الطتق: نوره ه به‌ش‌و بار ه ریخواله ۰ 
دموران دموری گه‌ده ۰ رث:أطلاق). 

الطلق: روخسار شیرین‌و زمان رموان ٩‏ 
فسه‌زان. 

الطلْقة: به‌کجار ژان گرتن؛ يان یه‌کجار 
ته‌لاقدان» يەك تهلاق يان یه‌کجار 
بمرهللا كردن ۵ شه‌وی نه‌ساردو 
نه‌گه‌رم. 

الطَْقَة: بياوێك زفر ژن ته‌لاق بدا. 

الطلاق: به‌مانا الط دی. 

الطلیقّ: روخسار شبرینو روکراوهو 
زمان ره‌وان ٩‏ بان دیلو دست 
بسمر که بهره‌للا دەکرئو وازی لئ 
دیندری بوخوی چی ده‌کا بیکا ° تهو 
که‌سهی بەزۆر موسولمان کراوه ٩‏ 
رك: طلقاء). 

المطلاق: بياوێك ژن ته لق بدا ه 
حوشتری بەرەڵلا ه (ك: مطالیق). 

المطلَق: رمضاو بى مهرجو 
تایبه‌تمه‌ندی ۰ شتی نادیاری کراو 9 


10۸۹ 


ط ل ل 
حوکمو برياريك كەچەرتو 


وەلانانى تیدا نهبی ه ناوی بی 
قه‌یدو مسهرج ثاوی سروشتی‌و 
نه‌گوراو پاك‌و بی گمرد ۰ ئەسپێك 
بازنه‌ی سروشتی له‌قاج دا نه‌بی يان 
پەتو پێوەندى لەقاچ نه‌بی. 
المطلقّ: نه‌وکه‌سه‌ی دمیه‌وی بیشمرکی 

به‌ئسپه‌که‌ی بکا. 

َل دم القتیل: خویْنی کوژراوه‌که بهفمو 
رۆيى ه توله‌ی نه‌سه‌ندرایه‌وه‌و 
خوینیشی ومرنه‌گیرا ه زه‌وی شه‌ونم 
لی دراو. 

ط الْلِنْ: شمردکه كەم بوو. 


َل دم فلان: خوینی فلانی بهقیرژ دا 


بهتالی کرددوه. 

َل فلانا: فلانکه‌سی باشگوی خست‌و 
هه‌ولی دا مافی پیشیل بکا. 

َل الطّر الارض: بارانه‌که زموییه‌که‌ی 
ئاوداء تەرى کرد. 


مَل فلاناً حقه: فلانكەسى مه‌نع کرد 
له‌مافی خویو ههولی دا مافی لئ 


زموت بکا. 

َل ال یی بالدهن: شته‌که‌ی به‌ران 
هه‌نوو. 

َل الابل ونحوها: به‌زمخت حوشتره‌که‌ی 
لی خورین. 


و 


طلّ دمه طْل به‌مانا (طل)دک. 


ط ل ل ۱9۹۰ 


طت الارض: زه‌وییه‌که شه‌ونم لی دا 

۰ (فهي مطلولت). 
َل طلا وطلالة: جوان‌و سهرنج راکیّش 
بوو. 
طل فلان: فلانكەس کهیف خۆشو 

تهرده‌ماخ بوو. 

اطلٌ: به‌سه‌ری دا روانی ‹ دەشگوترى: 
راطلٌ علیه). 

اطْلّ: نزيك بوود. 

ال على حقه: له‌مافی خوی دا 
بەسەرى دا زال بوو. 

اَل عليه بالأذی ونوه: بهرده‌وام بوو 
له‌سهر ثه‌زیه‌تدانی. 

اطل دم القتسل: خوینی کوژراوه‌که‌ی 
بهقیو دا و دەشگوترى: راطلٌ دمم 

تطال: موله‌تی داو چاومروانی کرد. 

َنَت الارض: زموییه‌که گیاو گژی 
لی رواو كەس ناوی نه‌که‌وت» كەس 
ہیی لی نه‌نا. 

سکطل علیه: به‌مانا طلْ)دی. 

ستطل الفرس ونحوه ذلبه: نه‌سپه‌که 
کلکی به‌رزگرده‌وه. 

الطلانة: جوانی‌و روخسار شپرینی ۰ 
کهیف خۆشىو تەر ده‌ساخی ه 
که‌سایه‌تی هه‌موو شتیك ه قه‌باره‌ی 
خانوو ههیکه‌ل ۰ که‌لاوی خانوو. 

الطل: جوان‌و سفرنح راکش له‌هه‌موو 


ط ل ل 
شتیّتك دا ۰ ورده باران ۰ نمه باران 
که زور زهوی تەر نه‌کا ه قورئان 
دعفمرموی: لقن لم مها وابل 
سل ۰ شهونمو ته‌راییه‌ك که رمگی 
دره‌ختو روهك دەيدا بەلقو 
گهلاکان ۰ شرو ماست ه پورو 
بسالاجوو ه رث:طلال وطِلل). 

الطل: به‌تالو پوج. 

الطتَلٌ: شوزنه‌وارو که‌لاوه ۵ سه‌کوی 
به‌ربیلاو خانوو كەشوێنى دانیشتنی 
خیزانه بو پشودان‌و حه‌سانه‌وه يان 
خواردنو خواردنهوهی لهس‌هر 
دادهنری ۰ خیّمه‌و پارچه قوماشی 
که‌وره که‌که‌شتی‌و بارو بارگنه‌ی پی 
داده‌پوزشری ۵ رك:أطلال وطلول). 

الطلاء: خوینی ر ژاو. 

الطلَة: نافرمت ه زهوییهك نمه بارانی 
لی درابی ۵ نازو نیعمهت له‌پوشاك‌و 
خواردهم‌هنی دا ٩‏ شهرابی گواراو 
به‌له‌زمت ه ههمرشتی: بونی خوشی 
لئ بی. 

الطلة: قومه‌شی قومه ماست‌و دو ۰ 
مل ه رك: طللْ). 

الط لطليل: رژاو (خسسوينی پژاو) ۰ 
حه‌صیری چندراو له‌پړژو پالی 
دره‌ختی دوم يان لەتوێكلى شه‌و 
درهمخته ه رزیوو پولکاو ه (ك: اطله 


ط ل ل 
وط وطل ه بو مینه (طلاشل) ه 
دم‌گوتری: رالُطِلٌ من الأمور): شتی 
به‌رفمرار نه‌بوو ۰ ده‌گوتری: (آهر 
مُطِلْ): کاریکی گوّراوو نابه‌رده‌وامه. 

المطلول: ماست توێژێكى به‌سه‌رموه 
بی‌و ناوی سمرکه‌وتبی وابزانسی 
ماستی چاکه, بهلام له‌واقیع دا 
خراپ بی. 


طِلْمَهٌ: شه‌پلاغه‌ی نی دا. 


طَم الْرة: نانه‌که‌ی پان کرده‌ومو رټکی 


خست. 

طلْم احْبْرَةً: بهمانا دی ه واته: 
نانه‌که‌ی پان کردمومو ریکی خست. 

طلمٌ العرق عن جبینه: عه‌ره‌قی له‌ناو 
چاوانی خوّی سرک. 

الطلّم: سفره خوان که‌نانو بیخوری 
لەسەر دادمندری. 

الطم: لكو بهلفی دهمو ددان 
که‌به‌هوی گوی پینهدانیان پەيدا 
بوو بی. 

الطْلْمَةٌ: نانی برژاو بهخوله میشی زۆر 
گمرم نانی پێشاو لمناو خوله‌میشی 
گهرم و به‌ردی پان که‌وه‌کوو پنه 
نانی له‌سهر پان بکریتهوه ° (ك: 
طلم 

المَطْلَمَةٌ: تيرۆك؛ امێرێکه نانی پی 
پان دەکرێتهوه بيش ئەهوەى 
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ط ل و 

ببرژیندری. 

طْلمّس: به‌مانا (طلسسَم)دی واه 
ته‌لیسمی لئ کرد ۰ يان دهمو چاوی 
گرژو مزن کرد. 

طلْمَس الکتاب: نوسینی کتیبه‌که‌ی 
سریه‌وه» رهشی کردهوه. 

اطلَمَس اللیل: شهوهکه تاريك بوو يان 
تاریکییه‌که‌ی زور که‌سکون‌و به‌هیز 
بوو. 

الطلمس #۶: تاریکی به‌هیزو زور تاريك 
۵ زه‌وی‌و سارایه‌ك که‌هیج نیشانه‌و 
باله‌خانمو خانوبهره‌ی تیدا نهبی ۰ 
ته‌نکه ئاو. 

طلا طَلَواً وطْلارةٌ: ناسکه‌که‌ی به‌سته‌وه. 
به‌ندی کرد. 

لیت سل طلاً: ددانی زمرد بوون ٩‏ 
به‌لَغیکی سهوز که‌وته سەر ددانی ۵ 
بسهلفی زەرد ددانسی داپزشین ° 
ده‌گوتری: (طي فْمْهٌ): دهم‌و ددانی 
به‌لغ گرتی ه له‌تینوان ده‌می وشك 
بوو. 

اطّتٍ الط ناسکه‌که بێچويەك بان 
زیاتری بوو. 

اطنّي فلان: فلانکه‌س ملی بەلايەك دا 
خوار بوو ه ده‌گوتری: (ما أطلّی ثبي 
فط: هیچ پیغه‌مبه‌رنك شوین 


ههواو ناره‌زوی خوی نه‌کهوتووه. 


ط ل و 

الطلاً: شتی بچوك لەھەرشتێك بی 0 
زارۆك ۰ بیچوی ناژهل که‌له‌دايك 
دمیی تا خو ده‌گری 0 بێچوى اسك 
۵ تفی وشکه‌وه بووی ناو دهم ٩‏ پان 
تفیکی لینج که‌ددان داده‌پزشی‌و 
نهناکامی تینوای هتی زور يان 
برسییه‌تی يان نه‌خوشی پەيدا دمبی 
و (ك: اطلاء وطلاء وطلی)یه. 

الطلاة: مل گه‌ردن ه يان لامل ۵ (ك: 
طلیپید. 

الطلاوة: جوانی‌و رمونه‌قو گه‌شهو 
نه‌شه ه تویرژی کی ته‌نکه له‌سهر 
شورو ماست‌و خوین به‌یدا دمبی ٩‏ 
پاشماوه‌ی خوراك نه‌ناو دەمو ددان 
دا 

الکو ههرشتيك بو چه‌ورکردن 
رهنگ کردن به‌کاربی قهوز ۰ قسه‌و 
باسی گورت‌و کهم. 

الطلی: گورگ ه نیچیرموانی چوست‌و 
له‌ش سوك ه حەباێك سەرێكى 
لەقاچى ئاژەلەكە دەخرئو 
سەرەكەی ترى بەسنگێكەوە 
دەبەسترئ ه (ك: أطلاء وطلای. 

الطلسواءٌ: چساومروانی ‹ تەمبەڵىو 
قونگرانی ۰ قه‌وز. 

الطوان: به‌لفیسکی سپییه زمان 
داده‌پزشی به‌هوی نه‌خوشی يسان 
تینوایه‌تی پەيدا دمیی. 


۱9۹۲ ط ل و 


الطلوة: سپیایه‌تی بهیان روناکی 
اسوی بهردیه‌یان ۰ (ك: طلی). 
الطسوة: بێچوه فاژهلی کزسوی ٩‏ 
گوریس‌و حهبل يان پارچه حهبل ۰ 
شتی بی نرخو به‌ها ه ده‌گوتری: 
(مایساوی طِلَرة): په‌تکه گوريستك 
ناهینی. 
طلی الاء لا وطلاء: ناومکه فه‌وزی لئ 
پەيدا بوو. 
طلسی ای بک1ا: شته‌که‌ی به‌شتیك 
بۆيەكرد دایپوشی. 
صلی الیل الافاق وغیرها: شهو به‌تاریکی 
خوی دونیای دابزشی ه صلی فلان): 
جنیّوی به‌فلانکه‌س دا. 
صلی الي ئاسکه‌که‌ی به‌ستهوه ۰ کردیه 
کوزوگه‌وی تایبه‌تیه‌وه. 
ی فلان: فلانکه‌س گورانی گوت. 
طلی الشیی بکذا: زیدمره‌وی کرد له 
همو‌دان بو دس ته‌بهرگردنی 
شته‌که. 
اطلی یکذا: بهوه چه‌وری کرد. 
تطلی : بو موطاومعه‌ی (طلاه)دئ 0 
خوی به‌گالتهو كەپو خۆش 
رابواردنه‌وه گرت. 
الطنّی: قومه‌شیرو که‌وچکه دۆيەك. 
الطلاءٌ: نه‌وکسه‌ی مه‌عدهنو شتی وا 
بۆيەدەكا. 


ط ل و 

الطلی: بیچوی اسك ¢ بویهگراو 
بمقه‌تران ۰ (ك: آطلاء وطلاء). 

الطلاء: هه‌رشتيك شتی تری پئ بۆیه 
بکری ومکوو فه‌ترانو رونو قورو 
شتی وا ۰ دزشاوی ترا ۰ زسوی 
خالصو پالفته کراو ه هو پەتو 
حهیلهی ناژه‌له‌ک‌هی پی 
به‌ستراومته‌وه. 

لیا ءُ: گپوی ۰ نهو پهرویه‌ی افرمت 
به‌خویهوه ھەلدەگرێ نلسه‌کاتی 
که‌وتنه ناو عاده‌تی مانگانه‌یه‌وه. 

الطليان: به‌لفی زمرد کهدهکه‌وزته سەر 
ددان. 

اللي مل ه لامل ه پارچسه 
خورییه‌که با لفکه‌یه‌که جه‌سته‌ی 
گرونی پئ چهور ده‌گ رک 9 
نه‌خوشییه‌که دشوبهیّته نه‌خوشی 
پیست فه‌ذشینو توك روتانهوه ۰ 
لەلاتەنيشتى مرو پەيدا دهبی. 

المطتّی: ثامیری شت چهور کردن. 

المطْلاء: به‌مانا (الطلّى)دئ. 

المطلي: (امر مطلسي): کارتسکه 
چه‌واشه‌و نامه‌علومو تهمو مزاوییه. 

طّمشت الراةً: افرهته‌که يەكەمجار 
که‌وته عاددی مانگان‌وه ه (ك: طمت 
وطوایث). 


۱9۹۹۳ 


طح 
طْمث الراة: چووه لای ثافردته‌که دستی 
لئ داء له‌گه‌لی جوت بوو ه قورئان 
دمفه‌رموی: لم یهن انس هم 
وا جا دهشگوتری: (سا طیث 
هذا البعیرٌ حَبَلٌ): كەل سواری ئهو 
حوشه نه‌بوه + روما طمث هذا 
الرتع أو هذه الروضَة احد قبلنا». 
الطفتث: خوینی حه‌یز ٠‏ چلكو 
دژوێنى. 
لح الا ونحوه طُموحاً وطماحاً: تاوه‌که 
بهرز بووه. 
طَمحّت الب ولاخه‌که چه‌موش بوو. 
طمح اليه بصره: سه‌یری کرد ه بوک پوانی 
ه دهشگوتری: (طَمح بصره): چاوی 
بو به‌رز کردهوه» چاوی تئ بړی. 
طمح بانفه: خوی به‌زلزانی» فیزی کرد. 
لمح الى الامر: چاومروانی کارهکه‌ی کرد. 
طَمحتْ الا على زوجها: تافرهته‌که 
میرده‌گهی به‌جی هیشت‌و جووه 
بومالی باوانی. 
طمح في الطلب: له‌داواکارییهکه‌ی دا دوور 
رۆيى. 
اطَمَحَه: وای لی کرد هیواو ئاواتی 


به‌رزی هه‌بن. 


طح 

اطْمَحٌ اليه بصره: چاوی بو ههلم‌یو 
ته‌ماشای کرد. 

صمح الفرس وحوه: ثه‌سبه‌که ههردو 

لمح بالشیی في افواء: شته‌که‌ی بو 
حهوا هه‌لدا. 

الطامح: ھەر به‌رزاییو ته‌پوالکه‌ی‌ك ۰ 
تافرمتیك رقی له‌میرده‌که‌ی بی‌و 
بروانیته پیساوی تر دستایه‌تی 
لەگەل پیاوی بیگانه‌دا بگری و (ك: 
طوایخ). 

الطَفْحَة: یه‌کجار سه‌یرکردن. 

طمَحات الدهر: بهلاو کارمساتی 
رژژگار. 

الطماحٌ: که‌سیك هیواو ثاواتی زری 
ههبن ه چلیْس ه بو بهرزو دوور 
روانین. 

الطمّا حة: نافرهتيیك چاوه چاوی بیو 
به‌راست‌و چهپ دا بروانی بو پیاوی 
بیگانه‌و رقی له میرده‌که‌ی بی. 

الطمُوحٌ: ده‌گوتری: (عر مرح الاع): 
دهریایه‌که شه‌پوله‌کانی به‌رزن ه (بثر 
طموح الاء): بیره‌که ثاوی به‌رزه. 

َر طْنراً وطمورا: بازی بو ژیرموه دا 

هه‌لهاته خوار. 

طسو في الأرض ونحوها: به‌ناو زموی دا 


رۆیشتو خۆی شاردەوە. 


1044 ط م ر 


طمر ال یی طَمّْراً: شته‌که‌ی شاردموه 
بهنهینیو که‌سنازانی له‌کونی 
شاردمومو چونی شاردهوه. 
طمر البر: بیره‌که‌ی پرکرده‌وه. 
َر الطمورة: چالهکه‌ی پرکرد له‌گهنمو 
شتی وا. 
طم فی فیرنیه: ژانی ددانی تهنگی پی 
هه‌لچنی. 
طمرّت یده: دستی هاوسا. 
اطمَرَهٌ: به‌مانا (طَمَرَهٌ)دئ. 
طمره: زیده موی کرد له‌شاردنه‌وه‌ی 
شته‌کمدا ۰ پیچایدوه. 
طَمّرَ السثرّ: به‌رده‌که‌ی شل کردموه. 
دایدایه‌وه ‏ کوّی کردهومو خستنیه 
سهریهك ۵ فه‌وتاندنی. 
إطْمَرَ على فرسه: له‌دواوه خوی 
هه‌لدای 4 سه‌رپ_شتی نه‌سپه‌که‌و 
سواری بوو. 
إطْمَرَ الشّی: به‌مانا رْمَرهبدی. 
الطامر بن الطامر: خویو باوكى 
نه‌ناسراون که‌س نازانئ کوری کین‌و 
خه‌لکی کوین. 
الطامور: رژژنامه ۰ رك: طوامير). 
الطمار: شوینی بهرز 0 سه‌کوی 
بمربیلاو خانوو ¢ بەزۆرى به‌بی 
(ال) به‌کاردی ۵ (بنات طمار) ۵ به‌لاو 
کارسات. 


ط مر 
الطَْر: پزشاکی کونی پزیوی ۵ (ك: 


الطْمنّ: ثه‌سبی رصه‌نی خو شروی باز 
هاویژی به‌هیز. 

طْمْرَةّ الشباب: سهره‌تای گه‌نجیه‌تی. 

الطومار: به‌مانا (الطامور)دگ. 

المطمار: ته‌ناف» نهو داوه په‌ته‌ی 
رایهل دمکری بو شه‌ومی چینه 
دیوارهمگه راست دهرچی ۵ بیشی 
ده‌گوتری ئیمام ه دهشگوتری: (هو 
على مطمار آبیه): نموه له‌سهر شیُوه‌و 
شیوازی باوکی کارده‌گا ۵ پياونك 
جله شردو جلی کونو رزیوی 
لمیمردا بی ه (ك: مطامیر). 

المطمر: ته‌نافی دیوار ه دەگوترئ: 
راقم الطمر یا حدش): نی قسهکهر؛ 
ئی حهدیث گیرموه قسه‌کانت ريك 
بخه‌و هه‌له‌کانت هه‌لگرمومو راستگق 
به له قسه‌کردن دا ۰ (ك: مطامر). 

المطمورة: چالی هه‌لگرتنی ازوخه» 
چاله گهنمو جو که زوربه‌ی کات 
نهم جوره چالانه له‌ژیر زه‌وی 
دروست ده‌کرین ۵ به‌ندیخانه © (ك: 
مطامیر). 

طمسس الشنی طموسا: شته‌که شیومو 

شیوازی گران ۰ دهگوتری: (طْمَس 
القمر أو النجم او السصن): واته 
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ط م س 
مانگو نه‌ستیّره روناکییان نه‌ما يان 
چاو بینایی نه‌ماو نابینی. 
طمسس القلسب: دل شیواودو هيج 

ومرناگریا. ۱ 
مَس الشبْی وعلیه طم‌سا: شته‌که‌ی 
شیواند. يان شیوه‌ی سیریهوهو 
کوژاندیهوه ده‌گوتری: (طْضَتٍ 
الریخ الار): رهشه‌باکه شویّته‌که‌ی 
سریه‌وه پر ی گرددوه. 
طَمس الفيمٌ الک وکب: هموره‌که بهری 
روناکی نه‌ستیره‌که‌ی گرت. 
مس عَْتَه وعلیها: چاوی کوټر کرد ۰ 
قورنان دمفه‌رموی: وو نشاء 
طعُسَه: بو زیسئمرژیی لهمانای 
(طمَسَه)دی. 
ْطمّس: بق موطاومعه‌ی مد 
تَطَمُس: بۆ موطاومعه‌ی (طمْسَددی. 
الطامس: ده‌گوتری: (رسم طامس): 
قه‌بارمیهکی پوچاوهو کوژاومیه ۰ 
(طریق طامس): ریسگای دور ۵ (تجم 
طامس): نهس‌تیره‌ی بی نوره 
ئەستێرەيەكە روناکی نه‌ماوه ۰ (ك: 
طرامس) ۰ ده‌شگوتری: (رجل طامس 
القلب): پیاویکی دل داخراوهو هیچ 
ومرناگرکا. 
الطميس: بهمانا الطسوس) دی ۰ 


طم ط ۱۰۹۹ 


طمع طْمَعا: ته‌ماعی زور بوو. 


کوټرښك که پیلوی جاوی جمو 
جول نه‌کا. 

طَمْطَم الْحرّ: دمریا شاوی زور بوو بر 
بوو. 

طْمطم فلان: فلانکهس له‌دمریادا 
مهله‌ی کرد ۰ يان چووه ناو 
دمریاومو به‌ددریادا رژیی. 

طمَطم في کلامه: قسه‌کانیى رون 
نه‌گردنه‌وه. 

الطْمَاطمٌ: ته‌ماته؛ به‌کالیو به‌کولاوی 
دەخورئ. 

الطْمَاطمٌ: بی زوبان. 

الطْمطام: ناوهراستی دهریا ۰ شاگری 
گهورمو زۆر. ۲ 

الطمُطماني: به‌مانا رالطماطم)دی. 

الطمْطمًانية: قسه‌ی تهمو مزاوی‌و بی 
ماناه (طْمْطمانیة جمس): زاراوه 
نه‌گونجاوه‌کانی حیمیه‌رییهکان 9 
وه‌کو نه‌وه (آل)ی ته‌عریف دمکه‌نه 
(ام) له‌جیاتی بلیّن (الصیام) ده لين 
(أمصیام). 

الطمُطمٌ: به‌مانا لطماطمدی. 

الطْمُطَمَة: قسه‌یه‌ك به‌غه‌یری زمانی 
عهره‌بی بگوتری. 

الطْمّطمي: به‌مانا الما دئ. 

طمع فيه وبه طَمَعاً وطماعية: جه‌زی لى 

کرد ویستی بو ئه‌و بی. 


طم 

اطْمَعَهٌ: وای لئ کرد ته‌ماعی هه‌بی. 

طَمْعَهٌ: وای لی کرد ته‌ماعی هه‌بی 0 
دشگوتری: (طْمُع الطَن: باران‌که 
دهستی کرد به‌بارین بهلام كەمێك 
باری ه ده‌شگوتری: (کأن حدیتها 
تطمیع قطسر): فسه‌کانی دی 
رشینه‌ی بارانن. 

طْمُعٌ: بو موطاومعهی (طمْعهدی ۾ 
حهزی لئ کردو ویستی بو هو بی. 

لطْمع: ته‌ماع ۰ به‌ته‌ما بوون ۰ هیواو 
ناوات ۵ به‌ززری بو شتیك به‌کار 
ده‌هیندری که به‌یدابوونی نزيك بی 
ه رك: آطماع). 

الط ع: کسیك زوری ته‌ماع ههبی. 

الطموع: به‌مانا الا ٌیدی, 

المطماع: به‌مانا «لطْتٌاع)دی بو 
نیرو می به‌یه‌ك شیوه به‌کاردی. 

المطماع من السساء: تافرمتیك زور 
ته‌ماع بخاته بەر غه‌یری خویو 
خه‌لك والی بکا ته‌ماعی تی بکمن 
به‌لام خوی به‌دسته‌وه نه‌دا ° (ك: 
مطامیع). 

المطمَع: به‌مانا (لطمَم)دی شتیك 
داخوازی ته‌ماع لی کردن بی ۰ 
شتیك ته‌ماعی لسی بکری ه نهو 
بالندمیه‌ی ده‌خریته ناو قمفه‌زموه 


ط م م ۱9۹۷ 


ط م ل 


بو نموهی باللدهی تری پئ 
هه‌لخهله‌تینی‌و فرسه‌تیان لئ بینی 
و رك: مطایع). 
الحَطْمَعَةً: به‌مانا (الَطْمَم)دئ. 
َمل فلان طَلاً وطمولا: فلانکه‌س گوێی 


نه‌دایه چی دمکاو چی ناکا. 
َمل اجْمَلْ وغره: حوشتره‌که به‌خیرایی 
رۆيى. 


طَمَلٌ الاسل وغرها طَمْلاً: حوشترهكهى 
به‌خیرایی لئ خورک. 

طمسل السشییغ: شته‌که‌ی توند به‌ست‌و 
شهته‌کی دا. 

َمل اخصیر: حه‌صیره‌که‌ی چنی‌و خیّت‌و 
گول‌و نیشانه‌ی تیدا دروست کردن. 

َمل الشی بکدا: شته‌که‌ی گوری 
به‌تبهه‌لسونی فلان شت ه ده‌گوترکا: 
رل الم السسهم): خوینه‌که 
لمتمرمکه هه‌لسوا؛ تهره‌که‌ی خویّناوی 
کرد. 

طَملْ الم غ الثرب ونحره: بویه‌چییه‌که 
قوماشهکه‌ی باش رەنگ کرد» 
رمنگیکی تیری دایه. 

طَعل اخیاژ ابر بالطملة: نانه‌وا نانه‌که‌ی 
بەتيرۆك بان کردزتهوه. 

طَمل بکذا طْمَلا: رمنگی کرد. بویه‌که‌ی 
تی هه‌لسو. 


اطْمَّل الكتاب ونحوه: نوسینی 
ناوکتیبه‌کسهی سریه‌وه رەشى 
گردهوه. 

عم ماني احوض وغوه: ههرچی ناوی 
لهیتکی حهوزه‌گه دا بوو هه‌مووی 
هه‌لگوازت‌و هیچی تیدا نه‌هیشت. 

لطْمّل فلان: فلانکس هاوک‌اری 
دزه‌کانی کرد. 

الطمل: هه موو شتی_کی رهش ٩‏ 
قوماشیك به‌تیری رهنگ کرابی ۰ 
مله‌وانکه. گلاده ۰ اوی ليل ۰ پیاوی 
چەقەچهناوی خویری که گوی 
به‌کرده‌وه‌کانی خوی ناداو هیچ 
گرنگی به‌ومنادا چی ده‌لی‌و چی پئ 
دهگوتری ه ئەحمەقو گیل 0 
هه‌ژاری بی رموشت‌و حال شپریو ۰ 
گورگی بوره قنه ¢ دزو جهرده 0 
رك: طمول وأطمال). 

الطْْلَةٌ: نو ناوه قوراوو لێلهی له‌بنکی 
حهوزدا دەمێنێتهوە يان ته‌نکه 
قوری بنکی حهوز. 

الطْمَلَة: به‌مانا (الطْملَةَ)دئ. 

الطْةٌ: ئافرەتی زه‌عیضو لاواز ۵ (ك: 
طِمَل). 

لول من الرجال: به‌مانا (لطمْل)دی. 


طام ل ۱۹۸ 


الطمیل: جه‌سته خویناوی شه‌لتاخ بوو 
لمخوین دا ۰ نانی پانکراوه به‌تمرك 
۵ حه‌صیر 9 سهره‌تیری پان. 
الطمية: میینه‌ی «لطمیله. 
المطْمَلَةٌ: تبرزك؛ دارێکه نانی پن بان 
ده‌کرنتموه ه رك: مطامل). 
طم ادلی طَمُوماً: شته‌که زور بوو تا 
پمرمی سه‌ند ه ده‌گوتری: (طْم البحر 
أو الا 
طم الفرس وغیره في سبره: ثه‌سپه‌که 
چوست‌و تیژرو بوو. 
طَمْ شین وعليه طَمَاً: شته‌که‌ی داپوشی‌و 
نفروی کرد. 
طم الراب البشر: گله‌که بیره‌که‌ی 
پرکرددوه. 
ّم الإناءَ وغیره: قاپه‌که‌ی برکرد تا له 
هه‌موو لایه‌که‌وه سەر ریژی کرد. 
ْم شَفرٌ: قژی بریه‌وه ه موی بریه‌وهو 
له‌بیخ دمری هینا. 
اطم شَفرهُ: کاتی نه‌وه هاتوه قژی 
بتاشی مووهکانی بتاشی. 
طم الط‌ایر: بالنده‌که لهسهر لقی 
دره‌خته‌که نیشته‌وه. 
اسکطمٌ شعره: به‌مانا (آطْم) دک. 
الطام: شتی گه‌وره 0 ثاوی زژر. 
الطامةٌ: قیامهت؛ روژی رستا خیز ه 


به‌لاو کارساتی وا که روداوه‌گانی 


طمن 

پیش خوی له‌ياد به‌ریته‌وه. 

الطم: دمریا. 

الطم: ناوی زور ه ژمارهی زور ٩‏ شتی 
سەر سورهینهر ° ئەسپى رٍسهن‌و 
چالاك ه بێْچوی حوشتر ۰ ده‌گوترکا: 
(اناهم الط والرمْ: شتی زورو که‌می 
بۆھات. 

الطْمة: گومرایی‌و سهر لی شیوان ۰ 
پارچەيەك لەلەوەر› بەزۆر بۆ ثالفی 
وشك به‌کار ده‌هیّن_دری ٩‏ شتی 
قیزمون ۰ کزمه‌لی ناده‌میزاد يان 
کومه‌نگای اده‌میزاد 4 يان ناوه‌ندی 
کومه‌نگا. 

الطْمُوم: ئەسپى تیز رمو. 

الطمیم: زؤر کراو ٠‏ (طميم الساس): 
زفرینه‌ی اده‌میزاد. 

طمانه: ثارامی پئ گرت ه هیواشی 
کردموه ۰ دلنیای کرد ۰ نزمی 
کردموه خواری گردهوه. 

اطفأَنْ: دلنیایوو: هی واش بووه ۵ 
دمگوتری: (اطمَات به القرارٌ واطمَأَنٌ 
جالساً وإطمَأن القلب): هیواش بوو 
دامه‌زرا؛ دوای چه‌واشه کاریو 
رارایی هیّواش بووه دلنیا بوو. 

اطْمَان الکال: شوينهكه نزم بو 


که‌وته نرمایی. 
إطْمَاَنٌ بالک‌ان وفيه: لهوشوينه 


طمن 
نیشته‌جی بوو ه شوینه‌که‌ی کرده 
زیدو نیشتمانی خوّک. 
طْمَاَنْ عمَّا کان یفعله: وازی هّنا 
لموکاره‌ی دمیکرد. 
کطأمَنّ: بز موطاومعه‌ی رطع بدی ۰ وا 


ده‌بی سه‌نگو سوکی له‌وشهکهدا 


دکری دمبیته رََطَامَن). 
الطمانینة: ثارام گرتن ه بتمانه 0 
دلنیایی. 


طما ال طُْو: به‌رز بووه ه ده‌گوترکا: 
(طما الاغ): ناوه‌که بهرز بووه ٩‏ 
رطمن هم ورمو هیمه‌تی بهرز 
بووه ه (طْمَستُ السرأة بزوجها): 
نافرمته‌که لهمیرده‌که‌ی ناچیزه بوو 
ه رطما به اْم): غهمو په‌ژاره‌ی زفرو 
ثه‌ستهم بوو. 

طما بالقويِ نفسْهٌ: نه‌فسی کایرای گومرا 
سهرکه‌ش بوو ه گومرابوودکه 
له‌خوی بایی بوو له‌سنور ده‌رچوو. 

الطْمْي: قورو لیته کهلافاو دمیهټنئو 
له‌شوینك له‌سسهر زهوی 
دەمێنێتە‌وە چ تمریی ج وشك بی ° 
پیشی ده‌گوتری (الغرین). 

طنا نشا وطنوءا: شهرمی کرد ه بی 
رموشت بووء داوټن پیس بوو- 

نی فلان طَا: شتێکی لمدلی خوی دا 


شاردموه که نه‌یویست ثاشکرای بکا. 


۱۹۹ 


ط ن ب 
طنسی اخیواد: اژهله‌که سپلی 
بهلاگه له کمیموه نووسا. 

طن الانسائن: ناده‌میزاد تای لى هات ۵ 
سپلی گموره بوو به‌هوی تا 
لیهاتنه‌وه. 

اطْتت]: گومسانی برد روک 
لهبه‌دره‌وشتیو داویّن پیسی کرد 9 
حه‌زی کرد بگمریتهوه بو شوین‌و 
مه‌نزلی حه‌زی کرد راک‌شی‌و 
بخهوئ بسه‌هوی ته‌مبهلی‌و 
ته‌وه‌زه‌لیی هوه له‌جیگا خراومو 
هه‌لناسی ۰ حه‌زی له‌حهوزه‌که کردو 
له‌ناوهکه‌ی خواردموه ۵ دشگوتری: 
(رحية لا لطیی): ماره‌که موله‌تی 
نیچیرهکه‌ی ناداو يەكسەر دمیکوژی. 

الطنْء: لو گوم ان ۰ توم هت 9 
به‌دره‌وشتی‌و داون پیسسسی ٩‏ 
بهرماودی ئاو که له‌بنکی حه‌وزو 
شتی وادا ده‌مینیت_سموه ه دوا 
هه‌ناسه‌ی ژیانو باقی ماندهی روح 
له‌جه‌سستهدا ۵ خوله‌مینشی 
ساردمومبوو گهرمی تێْدانه ماو 9 
خانوێك به‌به‌رد بکری له‌سارادا بۆ 
نه‌وهی شهو تییدا بمینیه‌وه ۰ ته‌له‌و 
فاقه بو گرتنی درنده ٩‏ رك: اطنان). 


طَنسب طبا: قاجی درز بوو ه پشتی 


درێژ بوو ۰ نهم حالفته بو نه‌سب به‌کوّلهکه‌ی خیمه‌کموه هه‌لواسی. 
بەعەيبپو نارسه‌نی دادەنرئ. تطانبا: ههریسه‌ك لهو دوو كەسە 
طنب الرنح: رمبه‌که خوارو خیچ بوو ۰ كۆلەگەو سینگیان بو خیمه‌کانیان 


(فهو آطلب وهي طباء) ه (ك: طنب). 

اطنب النهر: روبارهکه ریرموهکه‌ی 
3 رپ 

اطنب السریح: رشه‌باکه به‌هیز بوو 
لەگەل تۆزو خول دا. 

اطنب الدواب: ولاخه‌کان يهك 
به‌دوای هك دا ریسچکه‌یان به‌سست 
لمرژیشتن دا. 

اطتب في العدو ونحوه: پیش بازدانه‌که 
ورد بزوهو خوی کیشایه‌وه بوئه‌وهمی 
بازی باش بدا. 

اطتب الکلام: هسه‌که‌ی دریژ کردهوه ۰ 
زیده رقیی کرد لمقسهو گوفتاری دا. 

طاْی4: کوله‌ک هی رضشاله‌ک هی 
بهته‌نی شت کوله‌ک هی رضم الی 
کایراوه چهقاند. ۱ 

َكب الشْبیْ: شته‌که زور بوو تاوای لئ 
هات نه‌مسه‌رو تهوسمری دیار نییه. 

شب بالک‌ان: له‌وشوینه مایموه ۰ 
دایکوتا. 

َكب الخيمة: چه‌ند سنگ‌و کولمیه‌کی 
بو خێّمهو رشمالەكه چەقاندو 
خیمه‌که‌ی پێوه شەتەك دا. 

طسب ال سقاء: كونده اومک هی 


چهفاند. 

الزطناب: له‌زاراوه‌ی عیلمی مه‌عانی دا 
بریتییه لموهی وشه‌کان له‌ماناکان 
زياتربن بو مدبه‌ست و سودیك 
به‌پیچه‌وانه‌ی کورتبری (ئیجاز) ۰ 
له‌نیوان (الاطنساب)و (الاجساز)دا 
حاله‌تیِك هه‌یسه پیی ده‌گوتری 
(الساوات). 

الزطنابة: تاغزونه‌ی قایش پشتینو 
شتی وا ۵ چه‌ترو بارانگردوه 4 ردوه 
ئەسپ ه کومه‌نله بالد‌نه ه (ك: 
آطانیب) ه دمگوتری: (خیل آطانیب): 
نهس‌په‌کان به‌شس وین يەك دا 
ریچکهیان به‌ستووه و (حاجات 
آطانیسب): نیشو کاری زقرو 
زمبه‌نده‌و نهبراوه (غارات آطاتیب): 
هیرشو په‌لاماری يەك به‌دویه‌ك 
داو بی برا انهوه. 

الطشب: حه‌بلێکه خێمهو که‌زاودو 
شتی وای پی شەتەك دەدرێ ۰ ڕەگى 
دردفت که زور رۆچو بسی 0 
شاده‌ماری جهسته که ماسولکهو 


ط اب 


11۰1 


طنز 


یط یس اب تحت بنج تحت 


نی سقان پیکهوه دهبه‌ستیته‌وه ٩‏ 
رگن که له ئەستۆدا که شادهمیزاد 
ناور دمداته‌وه دریژدهبی‌و ده‌گشی ۰ 
شارهگی لامل» دوشا دعسارن ٩‏ 
دمقه‌رو لایهن ۰ (ك: أطناب» وطنبة). 

اطناب الشمس: تیشکی خور که 

ژدمبیته‌وه ه دمگوتری: (سدت 

الشمس أطابها): خور هیله 
تیشکه‌کانی درێژ کردنمومو گزنگی 
دمرکموت ه ریت اطابها) ۰ 
خورناوابوو. 

الطنسبٌ: كەسێك کولهکهو سنگی 
خیمه‌کهی لهپه‌ناکوله‌کهو سنگی 
خیمه‌ی توبی ه که‌سیك بیویست 
بی دالدهی بده‌یو باریزگاری یکه‌ی 
ه (ك: با ه بو مټینه دهگوترکا: 
(هن طنائب). 

المطنابٌ من اطیوش: سوپای زژرو بىئ 
شمار ۵ رك: مطانیب). 

المطتّب: شان ه (ك: مطانب). 

المطب: به‌مانا لب بدی ۰ به‌مانا 
چاپاللوك دی ومکوو شم بالیوكو 
شتی مهصفی ه (ك: مطانب). 

الطلبور: امیریسکی مسیقایه ٠‏ 
نامیریکی اودیرییه ۰ (ك: طنابیر). 

الطذبل: تمنبهلو تمومزمل ه گێلو 


ئەحمەق. 
طْْقْزّ: جه‌سته‌ی به‌خواردنی چه‌وری 
قورس بوو ه کیشی زور بوو. 
تطلگر: به‌مانا رطگر)دی. 
تطئج في الک لام: لهقسه‌گردن دا 
کارام‌ایی به‌کار هیناو لهزفر 
لایه‌نه‌وه دوا. 
الطفج: جور ه فهننو کارام‌ایی 9 
سیپارمو نامیلکه ۰ (ك: طنرج). 
الطْذْجَرَةٌ: مەنجەڵو لەگەن له‌مسو 
شتی وا ه ترسنوکی خویړی ه يان 
کینایه‌یه لەشارستانى جونکه 
لمقاپی جوان‌و به‌نرخ دا خواردن 
دهخون ه رك: طاجیر). 
نخ ََحاً: قهلموییهکه‌ی زیادی کرد. 
طخ نفسه: دمرونی پیس بوو. 
املدخه الدسم: جه‌وری قهلهوی کرد. 
مکخه: بهمانا راطنخهدی. 
طِتٌَ به: گالته‌ی پی کرد ه ہیی پیْکه‌نی. 
طائْْه: گالنه‌یان به‌یه‌کتز کرد. 
الطتاز: كەسێك زور گالشه به‌که‌سانی 
دیکه بکا. 
المطْدَرَةٌ: شوینی گالشه پیکردن ۰ 
دشگوتری: (قوم مَطْزّق: گهلو 
هوزی کی بی كەلكو هیچ له‌بارا 
تمبوون ه (ك: مطانز). 


طنط 

طتْطن: دنه دنی كرد يان (دلتن) 
مینگه منگی کرد ویزه ویزی کرد. 

الطنطان: هه‌راو هۆرياء چه‌قه چەق 0 
ده‌گوتری: (رجلٌ طُطان): پیاوێکی 
ههراو ھۆريا كەرە. 

الطتطنة: دهنگی ته‌نبور ۰ زور بلێىو 
دەنگ هه‌لمین ۰ شسه‌ی سرته ۵ 

طَنسف طّفاً وطافة: بێكهلك بوو 

نیک سپایهر بوو ه ناوهی دازا ه 
خواردنی كەم بوو ۵ تومه‌تبار گرا 0 
ده‌گوتری: رطف بکذا): به‌وشته 
تومه‌تبار کرا. 

اطتّف: له‌سه‌ربانی خانوه‌که‌ی دیکوری 
باران دورخهره‌وه‌ی دروست کرد ۰ 
(علا الطنف): دیکزری خانوه‌کهی 
به‌رزگردموه. 

ّف فلان للاأمر: فلانکه‌س کاره‌که‌ی 
دهست پی کرد یی نزيك بووه. 

َف فلاناً یکذا: فلانکه‌سی به‌نه‌وشته 
تومه‌تیار کرد. 

َف نفسَهُ الى کذا: ته‌ماعی به‌رخوی 
نا بز نه‌و شته. 

َف البستان: پهرژینی بو باخه‌که 
کرد. 

طف اجدارّ: لەسەر دیواره‌که چقل‌و 


تەلو شتی وای دانا بسو نه‌وو‌ی 


۱۰ 


ط ن ن 

نه‌تواندری پیٌیدا سه‌ربکه‌وی. 

تطّف: بز موطاومعه‌ی (طفهدک. 

كف نفسْهٌ الى کذا: نه‌فسی له‌وشته 
نزيك بووه حمزی لیی بوو. 

طف القرغ: قه‌ومه‌که‌ی داپزشی 

الطشف: لوتکه‌و دوندی تۆقەسەرى 
شاخ 0 سه‌قفی سهرموهمی خانوو 
بوّنهوه‌ی بارانی لسی دوربخاتنه‌وه 
گویسسه بان هی خانوو 0 ھەر 
دیکورك له‌خانوه‌گه دور 
بکه‌ویته‌ود. 

الطثف: به‌مانا لطنف)دی. 

طقس الرجل: پیاوه‌که دوای رموشت 
جوانی گوراو رموشتی ناشیرین بوو ه 
پوشاگی زوری لهبمر کردن. 

طقس السماء: اسمان هه‌وری چرو 
پر دایپوزشی. 

الطثفس: خراپو ناشیرین‌و بی که‌لك. 

الطلْفستة: راخهر, به‌رمو قالی ه نمو 
پارچه قوماشهی بەسەر بسارو 
که‌ژاومدا دمدری ۰ (طنافس). 

الطتفستة: به‌مانا (الطْشهیدی. 

طفش النظر الیه: چاوی تی برکو 
چاوی لی لانهدا. 

الطثفّش: چاوکزو کهم بینا. 

طَن طا وطینا: منگه منگی کرد ویزه 

ویسزی کرد ٩‏ ده‌گوتری: رقن 


ط ن ۵ ۱۰۳ 


الذباب): میشه‌که ویزه ویزی کرد. 
ن النحاس: مسه‌که زرینگایه‌وه. 
طن العوذٌ: عوده‌که له‌رییه‌وه. 
وت الاذث: گوێچکه زرینگای‌وه. 
طن القطو)غ: شته براوه‌که له‌کاتی 
برینه‌وه‌ی دا دمنگی لی هات. 
اطهٌ: وای لی کرد زرینگه‌ی لی بی. 
اطنْ ساقه: قاچی برییه‌وه. 
طْن: بۆ زندپژیی لهمانای )دا دئ. 
الطرٌ: به‌مانا لد + جهسته‌ی 
ناده‌میزادو شتی تر ه ته‌ندروست. 
تەن داهیزاو + بالاو فه‌دو قامهت ° 
گورزه شور كو گورزه قه‌فه‌ژاژ ٩‏ 
فەرده لۆکه‌ی شێّکراوه ۵ کیشی 
قورس که به‌هه‌زار کیلو گرام 
مه‌زنده بكرئ ۰ (ك: أطنان وطنون 
وطنان). 
الطگانْ: بۆ زیدهرزیی له‌مانای (طنْ)دا 
دی ه بو میینه دهگوتری: (طانة « 
دشگوتری: (قصيدة طانة): جامه 
شیعریکی به‌ناو بانگو مه‌شهوره. 
الطلي: جسته گمورمو زمبه‌للاح. 
الطنینْ: جۆره دهنگێکه وەگوو دهنگی 
زهنگ‌و عود ده‌گوتری: (قصيدة أو 
خطبة أو مقالة ها طنين). 
طني طنی: کزو لاواز بو ه نهخوش بوو. 


ط ن ي 

اطتی: به‌مانا (اطتاً)دی ۰ مهیلی شكو 
گومانی کرد ه حه‌زی له‌به‌درهدوشتی 
گر د مهیلی داوین پیسی کرد. 

اطتّی فلاناً: شوینی کوشندهی 
نه‌هه‌نگاوت. 

اطنی الرض فلاناً: نەخۆشى فلانکه‌سی 
گرته‌وه» توشی فلانکه‌س بوو ٩‏ 
پاشماوه‌ی نه‌خوشی له‌فلانکه‌س دا 
مایه‌وه ؛ دهگوتری: (حية لا تطنسی): 
مارنکه کوشنده‌یه به‌هه‌رکه‌سیکه‌وه 
بدا يەكسەر دمیک‌وژیا و (ضربة 
لائطني): زمبری گوشنده. 

اطنی ال جر أو فر اللخل: 
درەختەکهی فرۆشت يان به‌ری 
دره‌خته خورماکه‌ی فرۆشت. 

اطتّی الشجر أو مر اللخل: بهری 
دره‌خته‌کهی ان هروا 
دره‌خته خورماکه‌ی کر ۳۹1 

الطنی: به‌مانا «لطْنم دق ه کزو 
لاوازی؛ نه‌خوشی 0 سپل هاوسانو 
گموره بوونی؛ نوسانی سپل‌و ریخوله 
به‌لاته‌نیشته‌وه ه گه‌وره‌بوونی سپل 
به‌هوی گرانه‌تاو تادارییه‌وه ه به‌مانا 
رال دی ه شوینیك تاداربی ئاوو 
هموای وابی ههرکه‌سی تیی بچی 


تووشی تاداری ببی. 


ط ‏ ي 


۱۹۰ 


طهر 


الطشی: چاکبوونه‌وه لەپێوەدانى 
دووپشك. 
هسر طْْ را وطهارة: له‌پیسو پوخه‌لی 
پاکبووه. پاکبوون هوه له‌له‌کک هو 
عه‌یب‌و خه‌وش. 
طَهرّت اخائض أو النفساء: افرمته 
بینویژه‌که له‌خوینی حهیز پاکبوزوه 
کوّتایی به‌عاده‌ی مانگانه‌ی هات يان 
له‌خوینی پاش مندالبوون پاك بزوه. 
يان دوای برانو گوتایی هاتنی 
دیارده‌ی ثه‌و جوره خوینانه خوی 
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طهر اش بالاء: شته‌که‌ی به‌تاو پاك 
کردهوه, چلكو پیسی لی کردهوه. 
طهر الولوة: زارزکه‌که‌ی خه‌ته‌نه کرد. 
طهر القناة: جوگاکه‌ی پاکمال کرد 
قورو لیته‌ی لی لابرد. 
طهر اطسم: جه‌سته‌که‌ی له‌میکرژب 
پاك کردهوه بسه‌هوی دەرمانو 
عهقاقیری جیاجیاوه. 
إطْهَرَ: به‌مانا دی 
تطَهُر: بۆ موطاومعهی (طَهرَهٌ)دئ. 
الطاهر: پاك‌و خاوین و ده‌گوتری: 
رفلان طاهر الثوب أو طاهر الذیل أو 
العرض): فلانکه‌س پوشاکی پاك‌و 
خاوینه ۰ داویُنپاکه ۵ حه‌یاو ناموس 


پاریزراوه ٩‏ بی عهیب‌و خه‌وشه + 
دستپاکه ۵ شه‌ریفه ۰ تاویکی پاکی 
وه‌ها به‌که‌لکی شت پئ پاککردنه‌ومو 
دست نوێز گرتن بی ٠‏ افرمتیك 
له‌عاده‌ی مانگانهدا نه‌یی‌و خوینی 


حهیزو شتی وای پیدا نه‌یه + رك: 


طواهر). 

الطْهارَة: خو پاککردنه‌وهو دست نوټژ 
گرتن. 

الطهسارة: پیسشه‌ی خه‌ته‌نه‌کردنی 
مندال. 


الطهر: پاکبونه‌وه له‌پیس‌و پوخه‌لی‌و 
خسونی حسه‌یزو شتی وا ه (ك: 
اطهار). " 

الاطهار: ثه‌و رژژانه‌یه که نافرمت بی 

الطهر: به‌مانا (الطاهر ) دی ه ده‌گوتری: 
(رجل طهر اخلق): پیاویکی ره‌وشت 
پاکه. 

الطْهُورٌ: نه‌وشته‌ی بو خوی پاك بی‌و 
پاککه‌رموهمی شتی تريش بی ۰ ودکوو 
شاوی باك ۰ قورئان دعفهرموی: 
چرانزکا بن السْماء ماء طهُورای. 

الطهوری؟: پاکبون مودو پاگردنه‌ومی 
تمواو. 


گر و 


المطهر: : بهلای مه‌سسیحییه‌گانه‌وه 


ط هر 
شوینی که دوای مردن به‌شیودیه‌کی 
کاتی نه‌فسسی تیدا سزا دمدرک 
بوئه‌وهمی لهتاوان پاك بینه‌وه. 

المطْهَرَةٌ: ثامیّری پاککردنه‌وه ۰ ههر 
مه‌سینه‌و گوزه‌و ته‌نه‌که‌و شتی وه‌ها 
که به‌هوی ناوی ناویانه‌وه شت پاك 
ده‌کریتهوه ۰ رك: مطاهر). 
المَطْهَرَة: بسه‌مانا «یهرةیدی ‏ 
ههرشتيك به‌پاکه‌ومکهر بزمیردرکا 
؛ پێغەمبەر فەرمويەتى: (السواك 
مَطْهَرَة للفم): سيواك پاکه‌وه‌گهری 
ناو دهمه. 
المطََرٌ: مادهیه‌که ناهێلێ شت بۆگەن 
بکا یان بگورکا پان کیْم‌و زوخاو بکا. 
طهش فلان طهغاً: فلانکه‌س نه‌وکاره‌ی 


دستی تیومردا تێکی داو بی که‌لکی 


گرد. 
هش العْمَلّ: کارهکه‌ی شیواند. خراپی 
کرد. 


طهم منه: قیزی لی کرد لی نه‌بان بوو. 
طم الینْ: شته‌که گه‌ورمو که‌ته‌و 
زمبه‌لاح بوو. 
طهم الشی: شته‌که‌ی گموره کرد. 
تمهم: بو موطاومعه‌ی رطَهُمَهٌ)دئ. 
جَطَهم الطعامّ وغیره: خواردن‌و شتی واک 


بیش چاوکه‌وت نه‌فسی لیِی بیزرا. 


۱۹۰ 


ط هي 
هم عنه ومنه: به‌مانا دی 
الطهْم: خه‌لك, ناده‌میزاد. 
الطهة: رهمنگی که ثه‌وه‌نده گه‌ندم 
رهنگ بی بگاته رشی. 

المطَهُم: قه‌له‌وو گزشتنی زياد لەحەد ° 
دهم‌و چاو ههلاوساو 0 له‌ههموو 
لایه‌کهوه تسهواو ٩‏ زر جوان‌و 
که‌شخه ¢ وه‌جاخزاده. 

تَطَهْمَل: به‌بی نه‌وی هیچی پئ بی 
ملی ریگای گرته‌به‌ر. 

خطَهْمَل لفلان: جاوو راوو ماستاوی بو 
فلان کرد بونه‌وه‌ی شتشکی لیی 
دمست بکه‌وکی. 

الطْهْمَل: جه‌سته گموره‌ی زمبهلاحو 
ناقولً ه رك: طهامل). 


طها اللحم وغوه طَهْواً وطَهُراً: گوشته‌که‌ی 


کولاند ی ناه پیی گه‌یان‌دو 
تاماده‌ی کرد بو خواردن دمگوتری: 
رطها ابر وطها الأشن): نانه‌که‌ی 


برژاند, کاره‌که‌ی نهتجام دا به‌باشی 


ر ۴۵ د خست. 
اطْهى فلان: فلانکه‌س له‌کاری خوی دا 
دست رهنگین بوو. 


الطاهي: چذشتکهر, کیش لینمر ه (ك: 
ها وطهي) ه بۆ نافرمت ده‌گوترکا: 
(طاهية وهن طراه). 


ط هي 
الطهاقّ: نه‌و توێژه رهمقه‌ی ده‌که‌ویته 
سهر شیرو خوین. 
الطهایة: پیشه‌ی كيشت لیْنه‌ر. 
الطهُي: کولاندنو پیگه‌یاندن. 
الطْهْیّان: ته‌خته داریکه ناوی گه‌رمی 
له‌سهر سارد ده‌کریتهوه. 
الطواب: خشت يان خشتی سورموه 
کراو ٩‏ تاکه‌که‌ی (طوبة) ده‌گوترک: 
(فلان لا آجُرة له ولا طوبة): واته 
هیچی نییه. 
الطواب: خشت دروستکهر يان 
فروشیاری خشت. 
طوبةً: مانگی پینجه‌می قیبتییه کانه. 
طوبی: بروانه ماده‌ی رطیب). 
طاح طرحا: فهوتاء تێداچوو. 
طاح فلان: فلانکه‌س عهقلی شیوا. 
طاح في الارض: ریگای لئ تيك چوو 
سهری لئ شيوا. 
طاح السهم: تيره‌که نیشانه‌که‌ی نەپێكا. 
طاح به فرسة: نه‌سپه‌که وه‌کوو تیرێكى 
نیشانه نه‌پیکاو بردی. 
طاح الشبئ من یبده: شته‌که‌ی له‌دست 
که‌وته خوار. 
اطاحه: له‌ناوی برد بردی» لای برد. 
اطاح شعره: قژی سهری هه‌لومراند. 
طاوحه: تیریان تيك گرت. 


۱۹۰۹ 


ط و د 

طوحه: به‌مانا (آطاحه)دی. 

طوح ای وبه: شته‌که‌ی له‌کیس داء 
فه‌وتاندی ناردی بو شوینيك لیی 
نه که ریت ۵ هه‌لی دا بو حه‌واو 
به‌حهواوه که‌ونه پەلەقاژە ٩‏ 
به‌گوچان لیی دا. 

تطاوح: دوورکه‌وت موه ۰ قریی دا ۰ 
ده‌گوتری: (تطارحت بهم السوع): 
دوریی له‌خوشه‌وی ست به‌هیلاکی 
بردن. 

تطاوح الفومٌ الأمْرَ بینهم: خهل که‌که 
کیّشه‌یان تیکه‌وت‌و که‌وتنه بەر 
به‌ره‌کانی یه‌کتری. 

تطاوح القوم لا بالصرب وموه 
خه‌نکه‌که فلانکه‌سیان به‌لیدان 
له‌ناو برد. 

تطوح: هات‌و چوو به‌حهوادا. 

المطاح: شوئنی تیداجون ۰ شوینی 
به‌رده‌لانو ناخۆش. 

المطاحة: به‌مانا (الطاح)دی. 

المطواح: نامیری شت فهوتاندن ‏ 
شامیری شت هه‌لدان بو حه‌وا ه 
گۆچانو عه‌صا. 

طاه طوّدا: جیگیر بوو چسپا. 

طود في السبلاد تطویسدا: بهولات دا 
سورایه‌ود. 

طود ای وبه: به‌مانا (طوَحَة)دئ ه 


ط و د 
شته‌که‌ی درجز کردهومو به‌رزی 
کردهوه. 

[نطاد: که‌وته حهواو بهرز بووه بو 
عاسمان. 

تطوّد: بز موطاوهعه‌ی (طرّده)دی. 

تطون في السبلاد: زور بهولات دا 
سورایه‌وه. 

الطاد: کش قورس, گران ۰ حوشتری 
چه‌موشو هار. 

الطود: چهسپاوو جیسگیر ه کیسوی 
گه‌ورمو به‌رزو سهرکه‌ش ه بانوو 
ته‌پز که‌ی بمرز که‌بروانیت 4 
دهشتایی ۰ به‌سمر نزمی دا بروانی ۰ 
رك: آطراد). 

اپن الطود: به‌ردی گه‌وره‌ی گلۆرەوە بوو 
له‌بهرزاییهوه ۵ دمنگدانه‌وه. 

المطان: به‌مانا رالطا )دی ۰ ده‌شتایی 
پان‌و پر 

المطاد به‌مانا (الطا۵)دی ه رك: 
مطاو3). 

المتطاد: بمرزایی, ته‌پزلکهو کیو ه 
جوره فروکه‌یهکی زدبه‌لاحه 9 
امیّریکه خره غازی هیدروجینی 
تى ده‌کرکاو له‌ژیریهوه شسوینی 
سواربون‌و شت دانسانی هه‌یسه. 
بمره‌ژلای هه‌وا ده‌کرکاو دهروا. 

طاو ای وبه وحوله طوراً وطوارً: دموری 


۱۷ 


ط ور 

داء لی نزيك بووه. 

طوره: پیشی خست. گورانکاری تیدا 
گرد. 

تطور: له‌حالیکهوه بردیسه سەر 
حالیکی تر. 

التطور: گورانکاری ته‌دریجی که‌له 
بونیه‌ی شته زیندوه‌گان دا رو دهدا ۵ 
ھەر واگورانک‌اریی ته‌دریجی 
که‌له‌پی کهاته‌ی كۆمەڵل دا پەيدا 
دمبسی + بان گورانکاریی پاساو 
به‌یوهندییه کومه‌لایه‌تیه‌کان. 

الطوارٌ: ثه‌ندازهو مه‌زنده. 

طوار الطریق: شوسته‌ی رێگا که‌هه‌ندی 
لمریگا که بمرزترهو خه‌لسك 
به‌سهری دا دمروا هډ هاوشانو 
یه‌کسان به‌و. 

الطور: جارك كە رەتێْك ۰ سنور 9 
ده‌گوتری: (تعدی طوره): له‌ستوری 
خوی دمرچوو ‏ ههروا وشه‌ی 
(الطور) به‌مانا جورو نه‌وع دی ٩‏ 
به‌مانا حالو هه‌یث هت دی ه (رك: 
آطرار) ۰ قورنان دهفه‌رموک: رذ 
لک طرارا4. 

الطور: كيو ه كيوك دره‌ختی لسی 
بروی ۵ حه‌وشه‌ی خانوو. 

الطوراني: شتیّك بال (طور)بدری ٠‏ 
ناده‌میزادی نامو ۰ بالنده‌ی نامو. 


ط و ر 

الطوْرَة: (طورة الدار) سنوری خانوو. 
الطورَةٌ: به‌مانا العوّرةبدی. 
الطورةّ: رشبینی ه رمو فالی خراپ. 
طاس طرسا: ومکوو مانگ جوان بوو 


درهوشایه‌وه. 
طاس الشَبی: پیی له‌شته‌که ناء ژر قاچی 
داء شکاندی. 
طوس السصور: وینه‌گرهکه وینه‌ی 
طاوسی گرت. 
طوّس الشمْیٌ: شته‌که‌ی وه‌کوو طاوس 
لی کرد رازاندییهوه. 


تطوّس: بو موطاومعه‌ی (طوْسَه)دی. 

تطوست الراة: ئاقرەتەكە ضوی 
رازاندهوه. 

الطاس: قاپیکه له‌مس‌و شتی وا اوی 
پی ده‌خورزته‌وه. 

الطاووس: بالدارنکی جوانو رازاومیه 
بهرو پولی رهنگاو ره‌نگه» وی 
دهکاته‌وه په‌ری کلکی وه‌کوو تاقیکی 
که‌وانه‌یی دمومستن 0 ناده‌میرادی 
جوان‌و شوخ ۰ زهوی سموز که 
به‌جوره‌ها گول‌و گولزار رازابیْته‌وه ه 
(ك: طواویس وأطواس). 

الطا می‌س: به‌مانا (الطاوس)دئ. 

الطواس: شه‌ویك له‌شه‌وهکانی كۆتايى 
مانگ. 

الطوّس: مانگ ه رك: آطواس). 


۱۹۰۸ ط و ع 


الطواس: دمرمانیکه سکی پئ ددچی 0 
سك رموان دمکا. 
طوّش فلان: فلانکه‌س قه‌رزدارهکه‌ی 
خوی مولمت دا. 
طوّش فلانا: فلانکه‌سی خه‌ساند. يان 
دمعباکه‌ی برک. 
الطواشي: خه‌سیندراو. 
طاع فلان طوعاً: فلانکه‌س گەردنكەچ 
بوو. 
طاع النبات: رومکه‌که به‌که‌لکی ثه‌وه دی 
بکریته له‌وم. 
طاع الشجز: دردخته‌که بەكەلكى 
ئه‌وەهات میودکه‌ی کوبکریته‌وه. 
طاع لسان: زمانی راهات. 
طاع الغلام آباه: کوره‌که به‌قسه‌ی باوکی 
کرد. 
طاع لکلا اخیوان: ل‌ومرهکه به‌رفراوان 
بوو بو اژه‌له‌که ده‌توانی به‌گه‌یفی 
خوی جی گورکیی لی بکا. 
اطاع السشجر اطاعة: دره‌خته‌که 
اطاع اللسر: میوه‌که گاتی رنین‌و 
چنینی هات. 
اطاع الب‌ات: روه‌که‌که به‌ید‌ستی 
بخوره‌که‌ی بوو. 
طاوعه: به‌قسه‌ی کرد ۰ گوی بیستی 


بوو. 


ط و ع 
طْوم: بو موطاوهعهو زیده ڕۆيى 
له‌مانای رطا ع) دا دی ۰ بو هه‌لنانو 
دمنهدان‌و پالپیوه‌نان دی ۰ قورئان 
دحفه‌رموی: فرعت لَه تفه قل 


۱۰۹ 


طوف 
فلانکس پشوو درنزه بۆکارى 
قورس‌و خوراگره لەبەردەم کارسات 
دا 


الطیع: گویرایهل ه دشگوتری: (رجل 


زنطاغ له: گمردنکهچ بوو بوک. 
تطاوم للأمر: زوری له‌خوکرد دهست 


َع اللسان): پیاونکی زمانرهوانه. 
المطاع: بەقسه کراو ‏ قسه بیستراو ٩‏ 
دهگوتری: (فلان شح مطاع): 


تطوع: تمرم بسوو بوک ٩‏ خودا له‌سه‌ری فهرزکردوه ناک دا. 
گمردنکه چسبونی بهسهر خوک دا رنمطاوع: گویرایه‌لو تهباو هاورا. 
هینا ه زیده تاعمت‌و خودا به‌رستی المطواع: تموکه‌سه‌ی زوو گهردنکه‌چی 
گرد. ی ئ 
خوی دمردمبر‌کا. 
تطصوع للجندية: دوای خزم هتی E‏ ۹ 
المطواعة: بو زیده مانای (الطواع)دئ. 
سهریازی تیجباری» به‌تاره‌زژی خوی از ۳1 2 
ê 2‏ المطوَمٌ: به مانا (التطسوغ): دى 
خرمه‌تکردنی تازه‌گردهوه. 
7 که از بان تهر خان دهکگهن 
استطاح السشنئ: تواناى بەسەر ثه‌وانه‌ی خویان تهرخان ن بو 
7 جیهادو گیانبازی دەكەن لمریگای 
استطاع فلانا: داوای لەقلانكەس کرد ج ۱ 
۲ طاف حوله وبه وعلیه وفيه طرفا وطرافا: 
گه‌ردنکه‌چی ببی. ی ی 


به‌دموری دا سورایه‌وه: دمورمی دا. 
طاف ایال: خه‌یال هاته سهرک. 
طاف الکری أو الوم: هه‌نوزی برد. 
اطاف به أو علیه: به‌مانا (طاف)دی. 
طاف اش بکذا أو عليه او فيه أو حوله: 


وای لى كرد بسهدموری دا 


الطاعة: به‌گوی کردنو گویرایه‌لی. 

الطواعیة: به‌مانا (الطّاعة)دئ. 

الطوغ: به‌ی دست ه دمگوتری: (هو 
وخ يدك): نموه لەژێر دستی 
خوت دا يه به‌ویستی تۆ هه‌لس‌و 
کموت بکا ه ده‌گوتری: (فرس طوع 
العسان: تسپ که سهر نهرمو بسورته‌وه. 


رتشمه خوشه ه رفلان طوع الکاره): طوف حوله وبه وعلیه وحوله: به‌مانا 


طوف 111۰ طوف 


زیده‌مانای (طاف])دئ. كۆمەڵێك. 

طوف اللاس والجراد وغيرهما: الطْوَاف: سورانه‌وه بەدمورى كابەدا. 
ثاده‌میزادو کولله زهوییان پړکرد. الطوّف: دیوار ه کوندهو مه‌شکه فویان 

طوف السشیی: بسه‌ده‌وری شته‌که‌دا تی ده‌کرکو به‌به‌نایه‌کموه شهته‌ك 
سورایه‌وه. دهدرینو شتیکی وهکوو له‌وحه‌و 

طوف به وحوله وفیه وعلیه: به‌مانا ته ختسه‌داریان ده‌خریتسه سهرو 
(طافٌبدی. ئەمجار خه‌لس‌کیان سوارده‌بی‌و 

استطاف به وعلیه وحوله: به‌مانا که‌لهکه‌وان سفوله سی دمداو بهناو 


تاودا دمروا 0 حه‌سح‌سو حهرسی 
شهو که به‌ده‌وری خانوو مال دا 


(طافت)دی. 


الطاثف: حه‌سحه‌س که‌به‌دموری ماڵ 


دا دس وریتهوه بو پارنزگ اری 
کردنی به‌تایبه‌تی به‌شه‌و ۰ همروا 
وشه‌ی (الطائف) به‌مانا خهیال‌و 


بسوریته‌وه بو پارێزگاری. 
الطوفان: هه‌رشتیك زوربی‌و لەسنور 


دەرچێ به‌جوريك شتی تر داپزشی 


ئەندێشە يەك دی که‌به‌ش هو بو وەکوو تۆفانى سەردەمى حەزرەتى 

ناده‌میزاد دروست دهبی ۰ خزمه‌تکار ۰ سهلامی خوای لئ بر" 
كەبەرێكو پیکی خزمه‌تی ناغاکه‌ی الطواف: هه‌رشتیّك زور بسوریته‌وه ‏ 
دمک خزمه‌تکار که‌خزمه‌تی ثاغاکه‌ی بکا 
الطائفة: پیرو كۆمەڵو تاقم ۰ قورئان بەڕێكو پیسکی و کهلهک هوان 
ثه‌وکه‌سه‌ی به‌هوی که‌لهکه‌وه به‌ناو 


دمف_مرموی: ران طائفت ان من 
امین اقترا ا لا ب 4 
كۆمەلڵو تاقميك که مه‌زهمب‌و برو 
بوچونيك کویان بکاته‌وه. 


فاودا شت دینی‌و دهبا ٩‏ دابه‌شکاری 
بهرید به‌ناو دێهاتو ولات دا. 
المطاف: به‌مانا الطراف)دی ۰ شوینی 


الطائفي: شتيّك نیسبمت بدری بو تهواف پم توری کاپمد: 
۲ 1 وف: چاوساغی حاجیان 
ولاتی طائیف وه‌کوو تری تایمفی ۵ ام و وای جاجد 
نموکه‌سهی نهروژانی حسهج دا 


بان نیسسبهت بدری بو تایه‌فه‌و 
تایمفه‌گهری. 
الطائفية: ده‌مارگیری بوتایه‌ف هو 


دمبیته شارمزایی کاری صاجی 
نابه‌له‌د. 


ط وق 

ماقه طوقا وطاقة: دمسه‌لاتی به‌سهردا 
شکا ه توانی بیکا. 

(طاقّه وعلیه وله: به‌مانا (طالَهُ)دی. 

طَوّقَهُ لطوّقَ: توقی له‌مل کرد. 

طوفَهٌ ای وبه: شته‌که‌ی بو کرده 
تۆقو لهملی کرد ه دمگوترکا: (طرّق 
امیش الفدُْو): سوپا ابلوقه‌ی 
دوژمنی دا. 

ضوق الله فلان] آداء حقه: خودا 


فلانکه‌سی والی کرد توانای بەسەر 


شته‌که‌دا بشکی. 

تَطَوَقّ: بو موطاومعه‌ی (طَقَدید 0 
توقه‌ی لهمل کرد. 

تطوقت الحية: ماره‌که بوو به‌توقو 
خوی تی باهه‌لدا. 

الطافق: به‌مانا (لطَوّق)دی ه لوتکه 
شاخو هه‌لبه‌زیوه‌ی کیّوو كەز ه تاقو 
کهوانه‌ی دیکوری خانوو. 


الطاقة: تواناو دسه‌لات ۰ ههرشتیك 
ناده‌میزاد بتوانی به‌گرانی‌و به 
ناخوشی بیکا ٩‏ دسکه گولو ریحانه 
ه گورزه شورك ه گورزه حه ‌بلو 
دسته گوش. 

الطاقیة: کلاو ه کلیْته. 

الطوق: تواناو دمسه‌لات ه همرشتيك 
خرو کموانه‌یی بی‌و ده‌وری شتیشکی 
تری دابی ۰ ههرشتیّك بازنهبی 


۱۰۱۱ 


ط و ل 
سروشتی بی ومکوو توفی گه‌ردنی 
کوتر ه يان دهستکردبی وه‌کوو 
بازن هی دست‌و خرخالی قاجو 
مله‌وانک هی گهردن 0 ھەريەم 
بونه‌ی »وه بەكۆتر ده‌گوتری (ذات 
الطوق)» ههروا ناوه بو ثه‌و حابوله‌ی 
که ناده‌میزاد به‌کاری ده‌هینی بو 
چونه سەر دارخورما ۵ (ك: آطواق). 

الطوَقةٌ: زموییه‌کی خه‌رمانسهیی 
دهکه‌ونته نیوان دوو زموی رهقو 
پته‌و. 
المطوّق من امام: ئه‌و کوتره‌ی توقی 
له‌گه‌ردن دا بی. 
المطوِقة: گوزه‌ی گه‌وره‌و دسکدار که 
ملی هه‌پی. 
طال طولاً: بهرز بزوه. 
طال علیه طُرَلاً: ف‌ضلو نازو نیعمه‌تی 
به‌سهردا رشت. 
طال فلانً: به‌سمر فلان دا زال بوو لمبالا 
بمرزی دا يان لهنازو نیعمهت دا. 
طول البعیٌ: حوشزه‌که لیچی سهرموه‌ی 
له‌لیچی خواروی درټژ تر بوو ۵ 
هو أطول وهي طْ). 
اطال عليه اللیل: شهوی له‌سهر دریژ 
بوو. 
اطال علیه: پیاومتی به‌سهردا گرد. 


طول ۱ 


اطال الشیئ: شته‌که‌ی درټژ کرد. 
اطال الله بفاءةُ: خودا تەمە‌نى درێژ 


گرد. 
طاول في الشیی: شته‌که‌ی درنژه پیّدا: 
دریژی کردموه. 


طاول فلاناً: به‌سهر فلانک‌س دا زال 
بوو لمباری بالا به‌رزییهوه يان 
له‌یواری پیاوهمتی‌و به‌خشندهییه‌وه. 

طاول فلاناً ي لْن:قه‌رزی فلانکه‌سی 
دواخىستو لسه‌کاتی خوی دا 
نهیدایهوه. 

طول الدابة: حه‌بلی ولاخه‌که‌ی شل 
کردو رنگه‌ی دا بله‌ومری. 

طول الشیئ: شته‌که‌ی دریْژ گرد. 

تطاول: به‌مانا (طال)دی ۰ قورئان 
دمفهرموی: وكا نشا قوف 
فتط.ولن يهم لْسر)6 ه 
به‌راوس‌تانه‌وه خضوی هصهلمری 
بوئه‌وهی بو دوور بروانی. 

تطاول ال الشیّی: ملی خوی دریژ کرد 
بوئموه‌ی شته‌که ببینی ه خوی 
بمیالً به‌رز نیشان داء يان خوی 
بهبه خشنده نیشان دا ه خوی بهزل 
زانی‌و فیزی کرد. 

تطاول عليه بکذا: پیاومتی به‌سمردا 
کرد ۰ دست دریژی کرده سهر. 

تطاول الرجلان: نه‌و دوو پیاوه 


طول 

پیشم‌کییان کرد له‌درټژیو بال 
بهرزی دا له‌پیاومتی‌و بەخشندەيى 
دا. 

تطول: بو موطاومعه‌ی (طرّله)دی. 

تطول علیه: پیاومتی به‌سهردا کرد. 

استطال: به‌مانا (طال)دی. 

استطال علیه: دستدریژی کرده‌سهر. 

استطال الشبی: شته‌که‌ی وابینی که 
دریژه. ۱ 

الطاشل: زۆرو دموله‌مهمندو سودمه‌ند ۵ 
شکومه‌ندی‌و دسهلات 0 متسهت‌و 
پی‌اوهتی 0 دموله‌مه‌ن_دیو ژیان 
خۆشى ه سودو قازانج ۰ لهدوای 
نه‌فیه‌وه نەبى وشه‌ی (الطائل) بی 
رتیی خب) نابی» ومکوو ده‌لیّی: رهذا 
آمر لا طائل تحته) ه رك: طوائل). 

الطائنة: پاریی تاوله » سفره‌ی نان 
خواردن. 

الوال: به‌مانا (لْول)دی ۰ دریژایی 
رۆژگار» ده‌گوتری: رلا اکلمه طوال 
الدهر): هه‌تا هه‌تایه قسه‌ی لەگەڵ 
ناکهم ه تەمەن + ده‌گوتری: رطال 
طرَالك): تەمەنت درێژبى. 

الطوال: دریز. 

الطوالة: میّش دمرکه‌رهی ولاخ‌و شتی وا. 

الطول: ف هض لو دەولەمەندىو 


طول 111۳ ط وې 
به‌خسشندهیی ۰ دابین کردنی كەسێك تورهو ته‌وسن بی زوو 
پنداویستی بۆ ھەرشتێك بی. ھەلڵچىو پەلامارى بەرامبەرى بدا ° 
الطُولٌ: درێژ پێچه‌وانه‌ی کورت يان وشه‌ی (طویسل) ناوی بە‌حرټکی 
پیچه‌وانه‌ی پان. عوروزيشه كەلەسەر ومزنی (فعولن 
الطول: قونگه جرهو دواخستنی کار مفاعيلن» فضول مفاعیلن) ۰ (ك: 
بەھەرشێوەيەك بی. طرال). 
الطول: به‌مانا رالطوّل)دی ۵ حه‌یل‌و الطویله: به مانا رالَوَل)دی ه واته 
گوریس کسهرتکی لهقاچسی گوریسی درێژ که لهناو نمومرگادا 
ولاخه‌که ده‌خرکو سهره‌که‌ی تری ولاخی پی دهبه‌ستریته‌وه بونه‌وه‌ی 
بهسنگن کموه دەبەسترئ دریزه 


بونموهی ولاخه‌که بتوانی بله‌ومرکا. 
الطول: میینه‌ی «یاطول) ٠‏ حالو 
ومزعی خوشو لهبار و (ك: طول) 
السبْع الطْرّل: حه‌وت سوره‌تی قورثانن 
له‌دوای سورهتی فاتیحه به‌مه‌رجی 
(نمنفالو براءة) بەيەك سورمت 
حیساب بکرین ٩‏ هروا (السسبع 
الطول): ناوه بو حهوت چامه 
شیعری عمردبی سهرده‌می پیش 
ئيسلام که‌پییان دهگوتری: (العلقات 
السبعة). 

الطوّل: بالندمیه‌کی اوییه دوو قاچی 
دریژی ههن. 

الطویل: دریژ, پیچه‌وانه‌ی کورت‌و 
پانی ه ده‌گوتری: (هو طویل الباع): 
سه‌خیو نانیدمو دست گراوهیه. 

طویل الید: خائین‌و دزو جهرده ۰ يان 


بلمومری ه ده‌گوتری: (ارخحی طويلة 
الدابة) ه (ك: طوال). 
الطیل الط والطيلّة: بهمانا 

ولد 

طوی الشنی: شته‌که‌ی بیٌچایه‌وه قه‌دی 
کردو لول و خستیه سهریه‌ك ° 
قورنان دعضهرموی: يوم لطوي 
السماء کطي السْجل لب . 

طوی الله عمرٌ: خودا مراندی ته‌مه‌نی 
پیچایه‌ود. 

طوی فلان کشحه أو نفسه عني: فلانکه‌س 
روی لی ومرگیرامو دهنگی لئ 
دابریم. 

طسوی الخبر: هه‌واله‌کهی شاردموه ° 
ده‌گوتری: (طوی فژاده علی الأمر: 
کارهکه‌ی ثاشکرا نه‌گرد. 

طوی بطنهٌ: خی برسی گرد ۰ بان خوی 
بەبرس ى نی شان دا 0 


ط و ي 
له‌حه‌دیشدا هاتووه (کان یطوی بطنه 
عن جاره): خوی برسی ده‌کردو 
خواردنه‌که‌ی دمدایه حیرانه‌که‌ک. 

طوی الأرض والبلاد: به‌ناو زه‌وی دا گمراو 
ولاتی زور گەرا. 

طوی الله البعید: خودا خوشه‌ویسته 
دووره‌که‌ی نزيك کردموه. 

طوی السير الاشي: رویشتن ریبوارمکه‌ی 
لاواژ گرد. 

طوی فلان البشر: فلانکه‌س بیره‌که‌ی 
هه‌لچنی به‌یمرد. 

طوی السقاء: کونده اوهکه پوجایه‌وه 
ويك هاته‌وه. 

طوق البطن: گه‌ده لمیرسان وێك هانه‌وه. 

طوی فلان: فلانکه‌س برسی بوو. 

اطوی: به‌مانا (طري)دکا. 

انطوت الحية وغیره ا: ماردكسه 
پاپزکه‌ی به‌ست. 

الإنطواء: له‌بواری فه‌لسه‌قه‌دا ثهومیه 
فهرد سهرنجی خوی ناراسته‌ی 
شعوری خودی خوی بکا به‌جوریك 

وا لعس‌هرنجی خسوی دا روبسچی 

بکه‌ویته هه‌له‌و زیاده رژیییه‌وه. 

الطایة: سه‌ربان؛ روبهر ه خه‌رمانی 
خورم اه به‌ردیکی زور گهوره 
لەشوينێك که‌به‌ردی تری لی نه‌بن. 

الطوی: کوندهو مه‌شکه که خالی بین‌و 


۱۹ 


ط ي ب 

ويك بینه‌ومو تهراییان تیدا بمینی. 

الطوی: شتی دوو لوو قه‌دکراو ۵ 
کون که له‌شام ۰ يان شیوی که 
له‌خوار کیوی تورموه ۰ چه‌ماودیه‌که 
وهکوو گری وایه له‌کلکی کولله‌دا ۰ 
(ك: أطواء). 

الطوي: پێچراوه قمدکراو ۰ کزمه‌له 
گهنم ۰ سەعاتێك له‌شه‌و. 

الطي: ناومومی شت ۵ رقو کینی ناو 
دل ۰ (ك: آطواء) ه له‌بواری زانستی 
عروزدا لابردنسی پیتی چواره‌مه 
لک شی (م‌ستفعلن ومفعولات) 
دمبیّته (مستعلن مففلاأت) ه نه‌بواری 
زه‌وی ناسی دا بریتییه له وك 
هاتنه‌وه‌ی تویسکلی زه‌وی له‌ناکامی 
جم‌و جولی زموی دا كەدەبێتە هی 
پاله به‌ستوکردنی شاخه‌کان 
لمیه‌کز. 

لطیّه: لای شت. ناوچهیه‌کی دوور ٩‏ 

المطوی: شتیکه ریس‌و به‌نی لەسەر 
هه‌لده‌کری وه‌کوو مەكۆكى جۆل. 

المطواةٌ: کیردنکی بچوکه. 

طاب اش طباً وطيبة: پاکبووه حهلال 

بوو چاك بوو رسهن بوو جوان 


بوو» خۆش بوو. 


ط ي ب ۱۵ 


طابت الأرض: زه‌وییه‌که به‌پیت بوو 
به‌رو بومی بوو. 

طابت نفسه للشبی: به‌هه‌وسی نو 
بوو ه له‌گه‌لی گونجا نه‌فسی ومری 
گرت. 

طاب عنه نفسا: وازی لیهیّنا ه ده‌گوتری: 

(طابت نفسي عنه تر کا). 

اطاب: شتیکی حهلال‌و خاوینی هیّنا. 

اطاپ في مکسبه: کاسبی حهلالو 
خاوینی کرد. 

اطاب في کلام »: قسسه‌ی به‌سودو 
به‌نرخی کردن. 

اطاب للضیف وغیره: خوراکی خوش‌و 
خاوینی خسته به‌ردهم میوانه‌که‌ی. 

اطاب الشنئ: شته‌که خاوین کردو وای 
لی کرد پاك بی ه بان بهپاكو 
خاوینی دستی که‌وت. 

طیّب الشییٌ: شته‌که‌ی والی‌کرد باك‌و 
حهلال بی ۰ بونی خوشی تبهه‌لسو. 

طیّب السصيي: مندله‌که‌ی لاواندموه. 
به‌فسه‌ی خۆش هینایه گروگال. 

طیْب حاطرهُ: دلی راگرت‌و خاتری 
گرت ه سوحبهت‌و یاری لەگەل کرد. 

َيب لغرمه أو غيره نصف الال أو 
الدين: نیوه‌ی مال يان نيوهى 
قهرزه‌که‌ی بو قهرزداره‌که‌ی داگرت» 


لی‌ی خۆش بوو پێى به‌خشی. 


ط ي ب 
تطایبا: نهو دووکه‌سه سوحبەتو 
یاری خوشییان لەگەل به‌کتر کرد. 

کَطیب: بز موطاومعه‌ی (طیُادک. 

استطاب: له‌جلكو پیشسی پاك بووه 
¢ شه‌رایی خواردموه. 

استطاب الشنْیْ: شته‌که‌ی به‌پاكو 
خاوینی هاته به‌رچاو. 

استطاب القوع: داوای شتی خاوینی 
لی کردن بان داوای ناوی شیرینو 
گوارای لئ کردن. 

الاطیب: (اسم تفضیل)ه بو نیرینه 
(طوبی) بو میینه ه واته باکت 
خاوین تر حهلال تر. 

الاطیبان: خواردنو نيكاح» يان 
نوستن‌و نیکاح يان به‌زو گمنجی. 

الطاب: بونی خوش شتی خاوینو 
پاك. 

الطابة: شهراپ. 

الطوبی: شتی باشو خاون ۰ خرو 
چاکه ه نازو نیعمهت © بەھەشت. 

الطیب: بۆنى خۆش هەرشتێك خوی 
پئ بونخزش بکری ۰ شتی حه لل ۰ 
شتی باشو باشتر لەھەر جوريك بی 
ه ده‌گوتری: (طيب العيش وطیسب 
الیاة). 


الطْيَبَةٌ من الاشیاء: شتی باشترو پاکتر 


ط ي ب 


۱۹ 


طيخ 


« ده‌گوتری: (مال طبَسة): مالو 
سامانیکی حهلال. 

الطیّبٌ: همرشتیك هه‌سته‌کان لەزەتى 
لئ ودربگرن يان نه‌فس حه‌زی لی 
بکا ‏ هه‌رشتیك زیان‌و پیسی تیدا 
نهبی و ھەركەسێك ره‌وشستی 
ناشرینو خرابی تیدا نه‌بی ۰ 
ده‌گوتری: (فلان طيسب الإزار» طب 
القلب): فلانکه‌س داوین پاكه دل 
پاکه ۰ (زسون طیسب): زمبونیکی 
مامه‌شه خۆشە› هه‌لس‌و کهوتی 
جوانو اغرانه‌یه ه ده‌گوتری: امرأة 
طیست): نافره‌تکی داونن باكو 
به‌حیرس‌و خاومن حهیایه و (نفس 
طیب): نه‌فسیکی بەقەناعەتەو 
رازییه به‌به‌شی خوی ه (كلمة طیبة): 
وتاریکی جوانو دلگیر بوو ۰ ربلدة 
طیة): ولاتیکی پرخیرو بیره. 
پاسایش و نه‌من‌و نارامی تیسدا 
بەرقەرارە ٩‏ ههوا سازگارو پسم 
به‌روبوومه ه رریح طيبة): بونیکی 
خۆشو ده‌مار شیل‌و سوکه. 

المطایب: شتی باش له‌ههر جۆرێك 
بی. 

المَطْيَّبَة: شوێنى بونی خوش, کارگی 
عه‌تر. 

المطَییُون: بنع خیلی عهرمبن (بنو 


عبد مناف. بن اسد. بنو تمیم. بنو 
زهرة بنو الحارث). 
طاح طیحا: به‌هیلاك چوو. 
اطاحه: به‌هیلاکی برد له‌ناوی برد. 
اطاح شَعْرَهٌ: قژی هه‌لومراند. 
طْیِحَهٌ: له‌ناوی برد, فه‌وتاندی. 
تطَایحٌ: پهرت‌و بلاو بووه بهحه‌واده 
چوو۔ 
الطیْح: هه‌وجاری جوتگردن. 
الطْيْحَةً: دمگوتری: راصابتهم طَيْحَ: 
بهلاو کارستیسك توشیان بووه 
هه‌موویانی پمرته‌وازه گردن. 
طاخ طَيْخاً: به‌رموشتی ناشیرین ناسراوه؛ 
کرده‌وه‌ی ناشیرینی پسال دمدری ۰ 
قسه‌ی نه‌گونجاو ده‌کا » نهفام بوو ه 
لوتبه‌رزیی نواند. 
طاخ فلاناً: کاری ناشیرینی پال فلانکه‌س 
دء تومه‌تی خرابی خسته پال. 
طاخ الأمر: کاره‌که‌ی خراپ گرد. 
طيخ علسه: زوری پیگیری لئ کردو 
فه‌وتاندی ه دمگوتری: (طيٌخ ام أو 
العذاب علیه). 
طيخ الامر: کارهکه‌ی تيك دا. 
سیخ السشی: شته‌که‌ی به‌قه‌تران 
بویه‌گرد. 
طيخ السمن اطسواد: قەلهوى 


ط يا خ 
ناژه‌له‌که‌ی هاخنیوه لەگۆشتو بهز. 
تطیخ: به‌ره‌وشتی ناشرین بیسزراه 
گوفتارو کرداری ناشهریتی پال درا. 
الطائخ: گیّلو نه‌فامو فیزه‌ونی بی 
الطیخة: به‌مانا «لطانخ) دی ه فیتنه ۰ 
شه‌رو ھەرا. 
طار الطائر ونحوه طرا وطیرانا: بالنده‌که 
فری‌و بمرز بووه بۆ حه‌واو باله‌کانی 
ێك دان‌و هه‌وا په رواز بسوو © 
دشگوتری: (طار طائره): رقی 
ھەسا. 
طار غراه: پیر بوو ه (طار قلبه مطاره): 
دلی بو لايەنێّك چوو حه‌زی لی 
کرد دلی پیٌیه‌وه نووسا. 
طارت نفسه شعاعاً: ن‌فسی چه‌واشه 
بوو. 
طار الشیٌ: شته‌که دریژ بوو؛ بلاو بزوه. 
طار له صیت أو ذکر في الناس أو الآفاق: 
دمنگی دایه‌وە ناوو شوره‌تی به‌ناو 
خه‌لك دا بلاو بووه. 
طاز السَمُن في الدواب ونوها: قه‌له‌وی 
جه‌سته‌ی ناژه‌له‌که‌ی داگیر کردو 
به‌سهری دا زا بوو. 
طار فلان الى کذا: فلان به‌له‌ی کرد. 
طار ال بلد کذا: سهفهری بو فلان شار 


کردو بسهرمو نهوی به‌فرزکه 


۱۷ 


ط ي ر 
سهفه‌ری کرد. 

طار الشبّی عن الشیی: شته‌که لهشته‌که 
کموته خوار. 


اطاز الکانٌُ: شوینه‌که بالنده‌ی زور 
بوو. 

اطا الطاثر وغیره: وای کرد بالنده‌که 
بفری. 

اطار نومَة: خهوی زراند. 

اطار الال ونحوه بينهم: ماله‌که‌ی 
له‌نیوانیان دا بش گرد. 

طایرَهٌ: لهفرین دا پیش کیان کرد ۰ 
له‌فرین پیشی که‌وت. 

طیره: فر‌اندی» وای لئ کرد بغری. 

إنطار: شه‌ق بووء درزی برد ۰ قه‌لشا. 

تطایْرّ: به‌مانا (طالّ)دی ه پهرت‌و بلاو 
بووه ده‌گوتری: (طایرٌ القفوم): 
خەڵكەكە په‌رته‌وازه بوون, بلاو 
بوونه‌وه ۰ ه‌له‌یان کرد. 


یر گه‌شبینی نوانسد به‌جوره 
هه‌لسو که‌وتیکی نهو بالندهمیه ° 
له‌بناغه‌دا رمشبینی‌و گه‌شبینی به 
بالنده ده‌کری, بهلام دوایی مادمی 
(نطیر)یان به‌کارهیّنا بو هه‌رشتيك 
رشبینی‌و گه‌شبینی بی بکرکا ۰ 
واش دهبی ده‌گوتری: (یر) تصلی 
وشه‌که (نطینمیه فه‌لب‌و نیدغامی 


ط ي ر 
تیدا کراوه بوومته (اطَْ ۰ قورئان 
دهفه‌رموی: وان لمهم َة 
یروا بمومتی ومن مُع. 

استطار الشتئ: به مانا (تطاير)دئ ه 
تهشمنه‌ی کردو بلاو بۆوه ه (استطار 
السبرق في آفسق السماء): رونناکی 
هه‌ورهیروسکه‌که به‌که‌ناری تاسمان 
دا بلاو بووه ه راستطار الفجر أو 
المبْحْ): به‌یانی گزنگی به‌ولات دا 
بلاو بووه ه راستطار الیلی في اللوب): 
رزینی قوماشهکه پیوه جوو 
ته‌نیه‌وه ه راستطار الق أو الصد غ 
في اخضالط أو الزجاجة): درزمكه 
لەديوارەكه دمرکه‌وت يان لەشوشەكە 
درز دیاری داو پیوه چوو زیادی کرد 
ه (امستطار الشنئ): شته‌که‌ی والسی 
کرد بفری ه راستطار ال‌سیف): 
شم شیره‌که‌ی خیرا راکیشاو روتی 
کرد. 

اشتطیز: گه‌شبینی پئ کراه تيز 
تیبه‌ری ومکوو بالنده ۰ يان دمتگوت 
بالنده هه‌تی گرتووه ‏ ترسیندرا ۵ 
ده‌گوتری: (استطیرٌ فزاده): دلی 
ترسیندرا ه (أمنیطیر الفرس): له 
رژیشتن دا په‌له به‌ئه‌سپه‌که كرا ۰ 
ده‌گوتری: (فحل مستطار): ولاخه 
نیردیه‌کی چه‌مووشه. 


۱۸ 


ط يار 

الطائر من الحيوان: ههر بالنده‌یه‌ك 

بهدو بال به‌حه‌وادا بفرک ه يان 

گه‌شبینیو رشبینی پئ بکرۍ ۰ 

به‌ش‌و بار له‌خیرو شەر ° قورئان 

دمفمرموی: کل زنتان راه 
طبر في غلقوک. 


طاو طایرةٌ: رقی هه‌تسا به‌له‌ی کرد ۰ (هو 


ساکن الطاتر): ئه‌و کابرایه پیاوشکی 
لهسهره خوو عاقلمه‌نده ۰ (هسو 
میمون الطاثر): پیاوی کی موبارەكو 
پپروزه ه دشگوتری: (طائرٌ الله لا 
طیرك): بابریاری خودا جی بهجی 
بکرکا نەك نهو بریارمی تو لێی 
دمترسی ه همروا ده‌گوتری: رکأن 
على رژوسهم الطیر): بیده‌نگو گوی 
کراوهو دل ناماده بو بیستنی شتی 
به‌سود. 

الطائرة: فروکه؛ كەلەسەر شیومی 
بالن‌ده دروس‌تکراوه بسو كال 
گواسستنه‌ومو س هفه‌رگردنی 
ناده‌میزادو زژرشتی تر به‌کاردی. 

الطْيْرَةٌ: شه‌پله‌و پەلەقاژمو پەلامار دان 
(طبرة الغضب): خراپی رق هه‌لسانو 


ناکامه‌که‌ی. 

الط وة: ب‌همانا (التطیسسر)دی ۵ 
همرشتیّك گه‌شبینیو ڕەشبينى لئ 
ره‌چاو بکری. 
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ط يار ۱۹۰ ط ين 
الطیریَِه: نه خشییه‌کی گوازراومی كەسێك سهر لئ شیواو بی پینی 
فایروسییه, له‌بالنسدموه ده‌گوتری: (طاش سهمه). 
ده‌گوازریت به‌وه بو نساده‌میزاد اطاشه: وای لی کرد جمو جولی 
به‌تایبه‌تی له‌به‌به‌غاوه. تای له‌گه‌ل نمفامانه بکا. 
ددبی‌و چهند دیاردمیه‌کی نازاری الطائش: چەپلەر هو که‌سه‌ی شت 
گهەدەو ریخولس هو سى لئ بهاوکو نیشانه نه‌پیکی. 
دمکه‌ویته‌وه. الطیٌاش: سهر لی شیواوو ارا 


الطیار: فرزکه‌وان. 

الطیُور: که‌سیك زوو زوو بگرکو لهم 
حاله‌وه بچیته سەر حالیکی ترو 
جی گورکیو کارگزرکی بکا. 

المطار: فرژکه‌خانه. 

المطارق: شونیك زوری بالنده لئ 
هه‌بن ۵ بیری ددم پان. 

طاس طَيْساً: زور بوو. 

الطیس: شتی زور لەھەر جوريك بی 
وک وو ره‌س[‌و ئاوو شتی وا ه 


هه‌رشتیك وهجهو زرویتی زور بی 
وه‌کوو میْشو هه‌نگو شتی وا. 

طاش طیشاً وط‌شانا: کموته پەلەپەلو 
جم‌و جولی نائاسایی. 

طاش فلان: فلا نکه‌س گوفتارو رهمفتاری 
نه‌فامانه‌ی تهنجام دا. 

طاش عقله: عمقلی كەم بوو نه‌فام بوي 
نه‌زان بوو. 


طاس السهم وضوه عن اشدف: تيرمكه 
نی شانه‌که‌ی نهپ کا لیسی لادا ۰ 


مه‌به‌ست‌و نامانجیکی تایبه‌تی نه‌یی 
و پیاوی هه‌رزمو بی عه‌قل‌و خیّرا 


هه‌لچوو. 
طاع طیعا: به‌گونی کرد ملکه‌چی 
فه‌رمانیه‌تی. 


طساف به: دموره‌ی دا 0 بسه‌ده‌وری دا 
سورایه‌وه. 
اطافه: وای لی کرد به‌دموری دا 
بسوریته‌وه. 
طیّف: به‌مانا (طوف)دی. 
تطیّف: به‌مانا (طاف وأطاف/ دی ۵ 
به‌مانا ته‌واف كردن دئ. 
الطیاف: رشایی شه‌و. 
الطیّف: خه‌یال ۰ خه‌ونو خمیال ه 
شیّتی ۰ رق هه‌لسان ۰ شوقه زیرینه. 
قه‌وس‌و قەزەجو رهنگه جوراو 
جوره‌کانی ه (ك: آطیاف). 
طان فلان طینا: به‌باشی ئیشی قوره‌کاری 
گرد. 
طان السشیی: قوری نهشته‌که هه‌لسو. 


ط ي ن 1111 ط ي ن 


طان الکتاب أو الرسالة: نامه‌که‌ی به‌قور دی. 

مور گرد. تطیّنْ: ق وراوی بوو ۰ دمشگوترئ: 
طان الله فلانا على الخير أو الشر: خودا (طن). 

سروشتی فلانکه‌سی لەسەر خير يان الطین: قور. 

شەر دارشتووه. الطینة: پارچه‌یه‌ک له‌قور ‏ لەرۆژگارى 
طان فيه من الصفات كذا: فلان رهموشتی __ , پیشودا نامه‌و شتی وایان پئ مور 

تیدا رواند. کردوه ومکوو موم ۰ سروشت ه (ك: 

اطاكَه: به‌مانا (طالة)دئ. طین). 


طیْتَهٌ: بۆ زێده رۆیی له‌مانای (طانه)دا الطیّانٌ: قورگرهوه. 


ظ اب 


هیجایه» شوینی لسی دهمرخستنی 
سهری زمسانو قسه‌راخی ددانسی 
پیشینه‌ی سهرووه» هه‌موو مه‌لاشوو 
دادەگرئ. 
لَب فلان لاب : فاۆنكەس ناروکه‌ی گوتن, 
شایی‌و به‌زمی گیّرا ۰ هاوسه‌رگیری کرد 
۵ سته‌می نواند 9 هاتو هاواری گرد. 
اپ فلان فلاناً مظاءبةٌ: فلانکه‌س خوشکی 
ژنسی فلانی مساره‌کردو بوو به 
ناوه‌لزاوای. 
تظاءب الرجلان: نه‌و دوو پیاوه یه‌کیان 
تافرهتز کی ماره‌کرد شه‌وی تریان 
خوشکی افرهته‌گ هی ماره‌کرد 0 
بوون به ناوه‌لزاوا. 
الظاب: اوه‌لزاواء مێردی خوشکی نی 
پیاو. 
ارت الراة والناقة ونحوهما على ولد 
غرها ظاراً وظضارا: نافرهته‌که 
مندالی به‌کی تری هه‌لگرته‌وهو 
سوزی خوی داه ٩‏ حوشترهکه 
بیچوی حوشریشسکی تس رکا 
هه‌لگرته‌وه. 
ظاو فلان على عدوه: فلانکه‌س هیرشی 
کرده سەر دوژمنه‌که‌ی. 


ظار 


ظاو الراة والاقة: نافره‌ته‌که‌ی والی کرد 
سوزی بو مندالی یه‌کیکی تر هه‌بی‌و 
له‌خوی بگرئێو به‌خیوی بکاء وای گرد 
شتره‌که بیچوی حوشتریسکی تر 
هه‌لبگریته‌وه. 
ار فلاناً على کذا: فلانکه‌سی هه‌لنا 
سوزی بو قلان شت ببی. 
ظاو فلاناً على الأمر: فلانکه‌سی هه‌لنا بو 
کاره‌که بان ززری لئ کرد کاره‌که 
ثه‌نجام بدا. 
آظارها على ولد غرها: وای لی کرد 
سوزی ههبی بو مندالی افره‌تشکی 
تر دشگوتری: (اظار فلانا علی 
کذ. 
ظانمر: دایه‌نی گرت. 
ارت الرأة: افرمته‌که مندالشکی 
له خو گرت بوئه‌وه‌ی شبری بداتی‌و 
به‌خیوی بکا. 
انز فلان فلاناً: فلانکه‌س بوو 
به‌ناوه‌لزاوای فلانکه‌س. 
آفارت الرأة: افرمته‌که سوزی بو 
مندالی یه‌کیکی تر نواندو له‌خوی 
گرت. 
اضار لونده ثرا : دایه‌نی بو منداله‌که‌ی 
گرت. 


ظار 

الفار: هاوشان‌و هاووینه ه ده‌گوتری: 
(عدو طْن: دوژمنیکه هیشتا هێزی 
ته‌واومتی خوی به‌کار نه‌میْناوه. 

الظنر: افرمتیك شوریدا به‌مندالی 
یه‌کی کی تر ه داهن ٩‏ مێټردی 
ثافره‌تی دایهن 4 سوچی باله‌خانه ۰ 
رك: آظزر وآظار وظنور). 

الطنرة: کوله‌که‌ی هك که بکریته 
به‌هێزکردنی دیوار. 

فانه افً: دهری کرد تروی کرد. 

الظْبَاو: که‌متیاری شهل. 

بْب فلان با وطنظابا: فلانکه‌س 
هات‌و هاواری کردو هه‌رهشه‌ی کرد 
بەشەڕو کارسات. 

الطَبْطاب: نەخۆشى ه ده‌گوتری: (مابه 
اب هیچ نه‌خوشی پیوهیه ه 
همروا وشه‌ی (ظبظاب) ناوه بو 
جوریك له کوانو تلوقو زیبکه 9 
زیبکه‌ی سەر روخسار ٩‏ عه‌یب‌و 
خهوش ه یشو ثازار ٩‏ قاوو فیژو 
هه‌راو هوریا. 

الب ههراو هوریا ه (ك: ظباظب). 

الب تیژایی شمشیرو رمب‌و خهنجه‌ر 
ه (ك: ظا طباة وظبون). 

آظبت الأرض: زه‌وییه‌که ناسکی زر بوون. 

الظبسي: ئاسك؛ جوره ئاژەلڵێكى سم 
دوفاقه شاخی کلوّره, بهناوبانگتزین 
ئاسك ناسکی عمرمبیبه که‌پیی 


۱۳۳ 


ظ راب 
دەگوترئ (الغزال الأعفر) ه لەپەندى 


پیشینان دا هاتووه ده‌لی: (به داء 
ظبي): واته كەم نەخۆش دەکهوێ 
یان نازاندری کویی نەخۆشە 9 
ده‌گوتری: (لاترکنسك ترك الظسي 
ظله): واته جیّت دیلمو نایه‌سه‌وه 
بۆلات چونکه ئاسك که‌له‌شویِن | 
تەرەبوو نایه‌ته‌وه نهو جییه ه (ك: 
اظب وظيي وطباع). 

البية کونده‌ی پێسته ناسك ئەگەر 
موومکانی پیومین. 

امظباة: (ارض مَظباةَ): زموییه که ثاسکی 


زۆرە. 


ظرب ظربا: پیوی نووسا. 


الظرب: لوتکه بهرد. سوچی به‌رد 
که‌تیژ بی ۰ کیّوی پانه‌وه بوو ۰ (ك: 
ظراب) ه له‌دوعای نوێژەه بارانه‌ی 
پیغه‌مبهردا هاتووه فه‌رموویه‌تی: 
«اللهم على ال کام والظراب وبطون 
الأودية). 

الظرسان: اژهل که لهپیری ئاژەلە 
گزشتنه‌کان‌و سمبورهگانه» له‌پشیله 
بچوکتره گوی کورت گوی براوو 
سهر خره لوت درټژو قاچ کورته 
بونی کی زور ناخۆشى لی دی ٩‏ 
له‌په‌ن دی پیشینان دا هاتووه 
(فسايينهم الظربان): زمريبان 


رر 114 
له‌ناويان دا تسى که‌ندوه پمرته‌وازه 
بوون ه (ك: ظربی وظرابین). 
َو الرَجُْلٌ ظراً ونظرة: پیاومکه به‌رده 
سوج تیژه‌که‌ی شکاند. 
سر اللاقة: حوشترمکه‌ی به‌بهردی تیژ 
سهربرک. 
اظر الرجل: پیاوه‌که که‌وته ناو زموی 
تاشه‌بمرداوی. 
أظرْ الکاث: شوینه‌که به‌ردی تیژی زر 
بوون. 
الظی: به‌ردی سوچدار که‌ومکوو چەقۆ 
تیز بی. لمرزژگاری کون دا وەكوو 
رمب‌و چه‌قوو شتی وا به‌کار هاتووه 
ه رك: ظرّان وظرار). 
الظرر: به‌ردی سوچ تیژو دهم تیژ. 
الظيِي: ثه‌و شوینه‌ی اده‌میزاد هه‌ندی 
تامیری به‌ردینی لی ومدست هینا. 
وف فلان: فلانکه‌س عاقلو زیرهك‌و 
نه‌جیب زاده بوو ۵ روخساری جوان 
بوو ۰ زيرهك بوو ۰ زمانردوان بوو. 
آظرف فلان: فلانکه‌س ره‌گ‌و دمماری زور 


بوون ۰ مندالی ثاغرو زیره‌کی بوون. 


ظ عن 

تظَارّت: خوی به‌عاقلو ژټر نیشان داو 
وايش نهبوو. 

تَظرّف: به‌مانا تظارف)دی. 

اسْتظرَقَهٌ: به‌اغرو نه‌جیب‌و زیره‌کی 
لەقەلەم دا. 

الظرّف: ههرشتیك شتیشکی تری تئ 
بخری + له‌بواری نه‌حودا (زمرفی 
زه‌مان‌و زمرفی مه‌کان) به‌مانا کاتی 
کردنی کاریك بان روداوی روداویك 
٥‏ شوینی کردنی کاریك‌و رودانی 
روداونك ه دهشگوترئ: (فلان نقي 
الظرف): فلانکه‌س دست باكو 
ثه‌مینه گه‌ندهلو خائین نيه ۵ 
دشگوتری: ررایت فلانا بظرفه): 
فلانکه‌سم بینی خودی خوی. 

الظرفية: جێگیر بوونی شت لهشتیکی تر 
دا ه ومگوو ده‌گوتری: رالاءُ في الکوز): 
ناوه‌که له‌گوزه‌دایه + مه زمرفی 
حه‌قیقییه 0 زدرفی مه‌جازیش هفبه 
ومکوو دمگوتری: (النجاة في الصدق) ۰ 
رالظروف): شتیك که خرابیته ناو 
شتیکی ترموه. 


آظرف بفلان: باسی فلانکه‌سی کرد من َا وظعونا: رویی, رموی کرد. 


به‌ومی که عاقل‌و ژیره. 

اظرّفَ الشاغ: زمرفی بو کالاکه پەيدا 
گرد. 

طَارقَهُ: لمناغری دا به‌سه‌ریدا زال بوو. 


اففته: رزیاندی. 

الظعان: حه‌بلزکه کهژاومی پئ شهته‌ك 
دمدرک. 

اه کستیکورد هش 


ظ عن ۱۵ ظل ع 
له کژاومو ولاخی سواری كەبۆ 0 ظَقَرَ اجلذ: پیسته‌که‌ی بەنينۆك سغتو 
سهفهرکردن به‌کاردی ۰ که‌ژاوه 9 ژن لوس کرد. 
ه (ك: ظعائن وظعٌن واطعان). هَقَرَ فلانا: دوعای سمرکه‌وتنی بو فلان 
فر ال قفرا: نینوکی لهشته‌که کرد. 
چه‌قاند. تظافروا علی کذا: هاوکاری به‌کتریان 
ظفر الرجل: پیاوهکه نینوکی درټژ بوو. کرد لهسهر فلان شت. 
قفرت عينه: جاوى داپۆشرا آظفار الجلد: چرچو لوجی پیست. 
بهپیستوکه‌ی قولینچکی چاوی لای الاطفار: روەكێْكى بۆنخۆشە› شێّوەى 
لوتی. په‌نجه‌ییه. 
ظفر فلان على عدوه وبعدره: فلانكەس ‏ الأظفور: مادمیه‌کی (قرتة) به‌قهراخی 
بەسەر دوژمنه‌ک هی دا زال بوو نینوکه‌ومیه ۰ (ك: أظافر). 
فرسه‌تی لی هيناو شکاندی. اف ر: به مانا (لاظفور) دى ٠‏ 
ظفر ای شته‌که‌ی به‌دهست هیناو ێی دمشگوتری: (رجل مقلم الظضر أو 
گه‌یی. کلیل الظفر): پیاوشکی خویرکو 


ظفو اله فلاتاً على فلان: خودا فلانکه‌سی 

بهسهر فلانکه‌س دا بالأدست کرد. 

افقشر الشیی: نینوکی له‌شته‌که 
ههلچه‌قاند. 

افر الله بمسدره: خودا بەسهر 
دوژمنه‌که‌ی دا بالادستی کرد. 

طقف البت: رومکه‌که بهنه‌ن دازه‌ی 
نينۆكێك سه‌ری دمرهینا. 

َر الشنى: نینوکی لهشته‌که 
هه چه‌قاند ‏ شته‌که‌ی به‌عه‌تری 
نه‌ظفار بونخوش گرد. 

ظفر الله فلانا بفلان: خودا فلانکه‌سی 
به‌سهر فلان دا زال گرد. 


هيجو پوچه. 

الَفْرَة: پیستوکمیه‌که جاو دادەپۆشى 
له‌لای لوتهوە. 

المظفار: نیش له‌دست هاتو دەس بو 
همرکاريك به‌ری بوی جی به‌جی 
دمبی. 


الٌ: به‌مانا (المظفار)دئ. 
لسع لعاً: شەل بوو لمرزیشتن دا 
که‌میك لهنگی. 
فلت الارض باهل‌ها: ولاته‌که 
تەنگەبەر بوو به‌دانب شتوانه‌که‌ی 
جیگای خه(که‌کهی تیدا نابیته‌وه 
چونکه زورن ه (فهو ظالع رهسي 


ظل ع 
ظالع. ظالعة) ه لەپەنددا هاتووه: 
(ظالع بقود کسیر): پیاونسکی شەل 
پارسهتی قاج شکاوزسك دمداه 
بەكەسێك ده‌گوتری بوّخوی لاوازبی‌و 
پارمه‌تی له‌خوی لاوازتر بدا. 

الالع: تۆمەتبار. 

الشلام: دمردیکه توشی مهړو بزنو 
رشه ولاخ دمبی پیی دمشه‌لن. 

ظلْفْهُ عن الأمر: نهیهیشت کاره‌که بکاه 
ده‌گوتری: (ظلف نفسه عما یلیق به): 
نه‌فسی خوی مه‌نع کرد لهره‌وشت‌و 
هه‌لس‌و که‌وتيك که‌شیاوی نه‌و نه‌بی. 

ظلّف الصیدٌ: سمی نیچیرهکه‌ی هه‌نگاوت. 

ظْلَف الاثرّ: شوین خوی کویر کردموه 
بوئه‌وه‌ی شوینی نه‌که‌ون. 

ظلّف القرع: شوین بیّی خه‌لکه‌که که‌وت. 

لت الأرض ۹۳13 زموییه‌که رهق بوو. 
زبر بوو. 

ظلفت معیشته: ژیانی زبر بوو. 

ظلفت فة عن الشنى: نه‌فسی خوی 
شته‌که‌ی نه‌ویست‌و رمتی کردموه ه 
ده‌گوتری: (هو ظلف النفس): ئهو 


پیاوه خوی به‌دوور دهگری نه‌شتی 
پرو پوچ. 


اف الاکر: شوین پزیه‌که‌ی کویر 
گرده‌وه» پرکردهوه. 
آظلف فلاناعن کذا: فلانکه‌سی 


له‌وشوینه دوور خسته‌وه. 


۱۹۳۹ 


ظل ل 
طلف علي کذا: له‌وه زیادی کرد. 
الطْْف: بعفیرز چون ه دهگوتری: (ذهب 
دمه ظْفاْ: خوینی بهفیو چوو. 
الطف: سمی دووقاق که بو رشه 
ولاخ‌و مه‌رو بزن‌و اسك‌و نه‌وجوره 
ناژه‌لانه‌یه ۰ (ك: اظلاف وظلوف). 
الظلّف: زم‌وی رهقو پته‌و ۰ ژیانی زبرو 
کوله‌م‌هرگی و ب‌هفیر چون 
دهگوترئ: (ذهب دمه ظلّفا) 4 ههروا 
ده‌گوتری: (اخذه بظلفب): هه‌مووی 
هه‌لگرت‌و هیچی نه‌هیشته‌وه. 
الظلَفات: تمنگو چهله‌مه‌و چورتم. 
الظّلیف: شوینی زبرو ناخوّش, شوئنی 
به‌رده‌لانو درکاوی ۰ کاری قورس‌و 
ناخوش ه چورتم‌و ته‌نگانه 0 
ژیانتالو ومزع ناخوش ه (ك: ظْف) 
ه رذهب به ظلیفا): به‌خورایی بردی 
به‌بی ثه‌وه‌ی نرخه‌که‌ی بدا ٩‏ يان 
به‌ناحه‌ق بردی‌و سته‌می کرد ٩‏ 
(ذهب دمه ظلیفا): خویّنی به فی 
چوو ه آخذ اشن بظليفته): هه‌موو 


FW 


شته‌که‌ی بردو هیچی نه‌هیشته‌وه. 


َل الب ظلالة: شته‌که پایه‌دار بوو. 
َل فلان يفعل کذا: فلانکه‌س ئهەوشتەی 


بهروژ ئسەنجام دا + يان بەردەوامە 
نهس‌هریو وازی لێ نههیناوه. 


ظل ل 


افل: سیبهری دریژ بووه ه بسوو 
به‌خاومن سێبەر. 

ال فلان فلانا: فلانکه‌س فلانی خسته 
یر بالی خویه‌ومو دالده‌ی دا. 

اَل لش فلانا: شته‌که لهفلانکه‌س 
نزيك بووه به‌ردو روی هات. 

فطل بالسَوط: قهم چییهکه‌ی بو 
راوضاند تا بیزسینی. 

فلل فلانا: سیبهری لەفلانكەس گرد 
خستییه ژیر بالی خۆیه‌وه. 

نان عليهم الفساغ: خودا به‌هه‌ور 
سییه‌ری لی گردن ه مطل من 
الشمس): سپیفری له‌خوی کردو 
تیشکی خوری له‌خوی لادا. 

استظل بالطل: جووه ژنر سیبه‌رو 
دانیشت. 

الاطل: بمره قامك. دیوی ناوموه‌ی 
پهنجه‌کان. 

الظْالْ: سیبه‌ر ههرشتيك سیبه‌رت 
لی یکا. 

الظلالً: رظلال البحر): شه‌پولی دمریا. 

الطلٌ: سیبهر » تیشکی خور که 
بەپەردەيەك خوی لئ بشارییه‌وه ۰ 
سمرمتای شت ه ده‌گوتری: (ظل 
الشباب): سمرمتای گه‌نجی و (ظل 
الشتاء): سهره‌تای زستان ‏ (ظل 


اللیل): سهره‌تای شهوو تاریکیه‌که‌ی 


۱۷ 


ظ ل ل 

ه ده‌گوتری: (آتانا في ظل اللسل): 
به‌ناو تاریکی شهو دا هات بولامان 0 
رل السحاب): ئهو په‌له هه‌وره‌ی 
بهری خور دمگری ه دهگوتری: (هر 
في ظل فلان): نو پیاوه لهژیر بالی 
فلان دا په له‌ژیر سیبهری فلان 
دایه ۰ هه‌روا دهگوتری: (مشیت علی 
ظلسي, والتغلت ظلسي): له‌کاتی 
نیومرودا رو شتم کاتشك خور 
لەنيوەراستى ئاسمان دا بوو سیبه‌رم 
نه‌بوو ه ههروا وشه‌ی الظّل): ناوه 
بو بالنده‌یهك دەندۆكىو قاچی 
ړهشه» سینگی سپییه پشتیو 
باله‌کانی‌و کلکی به‌لهکه لهمیصر 
پیی ده‌لیْن (صیاد السمك) راوچی 
ماسی له عێراق پیی ده‌گوترکا 
(قرلی). 

الطَلَلّ: ناویك نهزیر دردخت دا بی‌و 
خور لى نمدا ه رك: أظلال). 

الفَلَةٌ: هه‌رفتیك ستبهرت لئ بكاو 
نه‌هێلى تیشکی خور ليت بدا ه 
جهتر ه (ك: ظل). 

الظلیل: خاوەن سیبه‌ر ° بهرده‌وامو 
هه‌میشه‌یی ه ده‌گوتری: (ظِل طلیل): 
سیّیه‌ری بهردهوام. 

الفَليلة: باخی گه‌ورمو خانه خانه. 

الط ة: چهتر ه (ك: مط‌ل). 


ظ ل م ۱۹۳۸ 

فظلسم لا ومَظْلِمَة: سته‌می کردو 
له‌سنوری خوی دهمرچوو ٩‏ مرذفشی 
شیاوی نه‌خسته شوینی شیاوی خوی ۰ 
گورگی کرده شوانی مهر. 


لم الأرض: زه‌وی ههلکولی لەشوێنێك 
که‌شوینی ھەڵكۆلین نەبوو. 
ظلم فلانا حقه: مافی فالانکه‌سی داگیر 
کرد پیشیلی کرد ۰ که‌می دایبه؛ لێی 
كەم کردموه. 
ظلم الطریق: له‌رێگا لای دا ه ده‌گوترکا: 
ما ظلمك عن أن تفعل کدا: چی 
نه‌یهیشت تو ثمو کاره بکه‌ی؟. 
لم الیل ظلما: شه‌و تاريك بوو ڕەش 
داهات ۰ ده‌گوتری: (أظْلَمٌّ الشَعْرٌ واظلم 
البحر). 
ام القومٌ: خه‌لکه‌که که‌وتنه شه‌وموه. 
اطْلّمّ الفرّ: پوکی بریقه‌یان لی هات. 
ظْلَم البیت: خانوه‌که‌ی تاريك کرد. 
الم فلان علینا البیست: فلانکه‌س 
فسه‌یه‌کی ناخوشی به‌گوی داداین. 
ظاله مظالة وظلاماً: سته‌می لئ کرد. 
لَْهُ: تومه‌تی سته‌مکاری پال دا. 
تالم القوم: خهلکهکه هه‌ندز کیان 
سته‌میان له‌ههندیکیان کرد. 
تالم الغزی: نیریه قمره‌کان لەبەر 
تسه‌رده‌ماخی شهره قوجیانه ٩‏ 


ظ ل م 
ده‌گوتری: (نزلسا بسارض تتظام 
معزاها): چوینه شویّنیك نیریه 
قهره‌کانی شەرەقۇۆچيان بوو. 

تطلم شکایه‌تی ستهم لیکراویی کرد. 

طلم منه: قبولی سته‌می گرد. 

ظلم فلا حقه: سته‌می له‌فلان کردو 
حه‌قی خوی نه‌دایه. 

ْ: قبولی سته‌می کرد. 

نظلم: به‌مانا (ظلمدی. 

الْلام: تاریکی. 

الظلام: دهگوتری: رنظر اليه ظلاما): 
به‌تیله‌ی چاوی سهیری کرد. 

السْلاتة: شه‌و مافه‌ی ستهم لیکراو 
داوای دمکا ه دهمگوتری: (عند فلان 


ظلامي). 
الط بریقه‌و رمونه‌قی ددان ۵ به‌فر ۵ 
رك: ظرمٌ. 


الط كەس ه کو ۰ رك: ظلوم). 

الظْلَْاء: تاریکی ۰ ده‌گوتری: رليلة 
ظَلْمَاءم. 

الفَلمَة: (ليلة ظلمْ: شه‌ویکی تاریکه. 

الم نه‌مانی روناکی ۰ تاریکی ناو 
دمریا. 

الشلیم: نوعامه نیره » رك: ظلمان). 

ليم ثهومی به‌ستهم لیّیان ساندبی 
و رك: ظلائم). 


ظال م 
القلام: زور تاريك (شموه زهنگ) ۰ 
دمگوتری: (بوم مظلام): رژژگارنسکه 
بر لمناشوب‌و ناژاومیه مروّف سهری 
لی دمرناکا. 
الَطْلم من اللبات: رومکیك زور سهوزبی 
بگاته مهیله‌و ڕەشى ۰ (بوم مُظسع): 
روژیسکی رەشو بر شهرو 
نه‌گبه‌تییه ه (شَغْرٌ مُظلم): قزیکی 
زور ڕەشو تاریکه. 
للم نمو مافه‌ی ستهم لکراو داوای 
دهکاته‌وه. 
ظَمّی ظَماً وظماءٌ وظماءة: تینوی بوو يان 
ززری تينو بوو. 
ظمي الیه: حه‌زی لیّی بوو شه‌وقی بوی 
جول ه (فهو ظامی وظمی؛ وهو ظمآن 
وهي ظمای). 
اظْماه: تینوی گرد. 
تطًا: خوی بو تینوایمه‌تی گرت» 
به‌صه‌بر بوو. 
الظْمء: پسشوی نیوان خواردنهوه‌ی 
دووجار ناوه ‹ لهپه‌ندا هاتووه: (۸ 
يبق منه الا قدر ظمء اطمار): واته 
كەمێك لەتەمەن ماوه لەم روموه 
گویدریژ بو تینوایه‌تی بەصەبر 
نیه‌و زوو تینوی دمبی. 
القُنآن: تينو ه دهگوتری: (وجه 
ظمآن): دهمو چاوی ردقه‌لهو كەم 


۱۹ 


ظ ن ۵ 
گۆشت به‌جوریك بیستی روخساری 
به‌ئیسقانه‌وه نووسایی. 

القّنآی: تینوه ده‌گوترک: (رسح 
ظمای): ههوایهکی گرم بسن 
شه‌ونم‌و تەرى ه (عین ظمأی): چاوی 
پێلۆتەنك ه (ساق ظماأی): فاچی 
رمقه‌له‌ی بی گۆشت. 

المظْمَاء: زور تینو. 

ميت السشفة ظسی: لیودگه گمنم 
رهنگو چرچ پوو. 

ظمیت الللة: پوکه‌که كەم خوێن بوو. 

ظميّت العینْ: جاوه‌که پێلوی تەنك بوو. 

ظمیت الساق: قاچه‌که رمقه‌له‌و كەم 
گزشت بوو ه (فهي ظمیاء). 

الاظسی: تاریك ه ده‌گوتری: (ظسل 
اظمی): سێبەرێك رش بنوینی ۰ 
ررمُحٌ اظمی): رمبی نسمه‌رو گەنم 
رهنگ. 

الظْنْب: بنکی دره‌خت. 

الظنبوب: قه‌راخی لولاك لای بیْشه‌ومی 
ه دمگوتری: (قرع ظناییب الأمر): 
کارهکهی ثاسان کردو له‌مپهرو 
چورتمه‌کانی لابردن. 

ظن ای ظناٌ: گومانی لهشته‌که کردو 
بهته‌واوی نه‌یزانی- 

ی فلاناً وبه: فلانکه‌سی تومه‌تبار کرد. 


ظ ن ۵ 

ای فلانً الشئ: فلانکه‌سی والی کرد 
گومان بەرئ. 

هَن به الشاس: فلانکه‌سی والی کرد 
ببیته جیگای تومه‌تی خه‌لکی. 

أَظَْه: تزمه‌تباری کرد. 

تظتّن: به‌مانا (ظْن)دی ۰ وايش دمبی 
(نون)ی سییهم دهکری به (الف) 
ده‌گوتری: (تظنی)وه‌کوو چون 
(تقصصده‌کری به رقمی). 

الطَنّالة: توممت. 

الظَنْ: دهرک کردنی شته بەشێوەيەك 
لایه‌نی بون يان نهبوونی زیاتر بی 
۰ وايش دهبی (ظن) مانای به‌قین 
دهگه‌یه‌نی ۰ (۵: ظنون وأظانن). 

الظتة: توممت ه (ك: ظتن). 

النون: هه‌رشتیك بتمانەت پیی نهبی 
ه ده‌گوتری: (رجل ظنون): بیاوشکه 
بتمانه به عه‌قلی ناکری ۰ بان 
لصف هوال‌و فقس مسه‌گانی دا گ 4 
دمیانگیرتهوه تانه لیس دراومو 
جیگای متمانه نییه ه (دین ظنون): 
فهرزیکه بتمانه به‌دانه‌وه‌ی ناگری ۰ 
(بئر ظنون): بیرنکه نازاندری ناخو 
ناوی تیدایه يان نا » هروا به‌پیاوی 
گوماناوی‌و دل پیسیش دمگوترکا. 

النیٌ: هه‌رشتیك بتمانه‌ی پى نه‌کری 
ه تومه‌تبار 0 كەم خیرو بیّر ۰ (ك: 
أظتاء). 


۱۹۳۰ 


ظ هر 

ملة الشْنْی: شوین گومانی شت. 

للَانْ: سه‌رجاومو مه‌راجیعی زانیاری 
که لیٍکولهرمومو فوتابی زانکوو 
خویندنی بالا زانیاری لئ ومدهمست 
دینن. 

فهو اشن فهورا: شتهکه دمرکه‌وتموه 
دوای نه‌وه‌ی ديار نه‌مابوو سه‌ری 
هه‌لدایه‌ود. 

ظهر على اخائط ونوه: سەر دیوار که‌وت. 

ظهر على الأمر: به‌سه‌ر تیشه‌که‌دا ناگادار 
بوو. 

ظهر على عدرّو وبه: به‌سهر دوژمنه‌که‌ی 
دا زال بوو. 

فهر با اج : که‌مباب هخی دا 


به‌پیداویستیه‌کان. 
هر عنه العار: عارو له‌که‌ی پیوه 
نهنووساو یی ته‌کیه‌وه. 


ظهر الطیر من بلد کذا ال بلد كذا: 
بالنده‌که لمفلان ولاته‌وه هاته خوار بو 
فلان ولات. 

هر بالشي: نازو شانازی کرد به‌وشته. 

َر فلاناً هرا : دستی لهپشتی فلانکه‌س 
دا ٩‏ به‌پشتی کیشا. 

ظهر اللوبٌ: ظیهاره‌ی بوّکراسه‌که دروست 
گرد. 


ظهر البيت والحائط: چووه سهرخانوهکه 
يان سەر دیوارمکه. 


ظھر 11۳4 


فهر َهّرا: ئازاری پشتی هه‌بوو پشتی 

يشا (فهو ظهر وظهی). 

أظْهَرَ القرمْ: خه‌لکه‌که که‌وتنه نیومرق 
نهمجار رهمویان کرد له‌کاتی نیومرودا 
دستیان کرد به‌رژیشتن. 

هر فلا على السر: فلانکه‌سی به‌سهر 
نهینیه‌که‌دا اگادار کرد. 

اهر فلان القرآن: فلانکه‌س قورنانی 
لهیمر خویندموه. 

اهر فلاناً على عسدژّه: یارمه‌تی 
فلانکه‌سی دا بزشهوه‌ی به‌سهر 
دوژمنه‌که‌ی دا زا ببی. 

طبر الیٌ: شته‌که‌ی خسته باش 
خوی موه خستنیه پشتیه‌وه ٩‏ 
دشگوتری: هر حاجتي واطهّربها): 
گرنگی به پیداویستیه‌کهم نه‌داو به‌بی 
ترخ سه‌ییری گرد. 

اهر بين الفوبن مظاهرة: دوو 
کراسه‌که‌ی به‌یه‌ك گرتنو لەسەر 
يەك له‌به‌ری کردن. 

ظاهر فلان: یارمه‌تی فلانکه‌سی دا. 

ظاهَرَ امرائٌ ومنها: به‌ژنه‌که‌ی گوت تو 
ومکوو پشتی دایکم لیم حهرامی ۰ 
خه‌مه شیوه ته‌لاقدانی کی سهرده‌می 
پیش ثیسلام بوو ثیسلام هات 
مهنعی گرد. 

هر القرم: خه‌لکه‌که له‌کاتی نیومرودا 
رژیشتن. 


ظ ه ر 

َو الحاجة: پیداوبستیه‌که‌ی 
دمرخست. 

ظَهر الصتك: له‌پشتی چه‌که‌که واژای 

کرد. جمروی کرد واته نه‌وه‌یک 

نووسی کهیه‌کیشکی تر مهیله‌غه‌که 
ومربگرکا. 

ت‌اهروا: یارمهتی به‌کتریان دا ۰ 


کوبون هوه بزنه‌وه‌ی خوپی‌شاندان 


نهنجام بدهن دژی كارك بان 
پالپشتی بو کارنك. 


استظهرٌ به: داوای یارمه‌تی کرد. 

عفر سشبی: سپیری بزشتهکه 
ناماده‌کرده ئیحتیاتی کرد. 

هه السطی: فته‌که‌ی لهبسهر 
خویندهوه. 

الطاهر: ناوبکه نه‌ناوه جوانه‌کانی 
خودا ۰ دشگوتری: (قرأه ظاهرا): 
له‌به‌ر خویندییه‌وه. 

الظاهر؟ من الارض وغیرها: شوینیك 
به‌سهر شونیکی تردا بروانی ٩‏ 
به‌رزایی‌و ته‌پولکه ۰ ئەگەر بۆ چاو 
به‌کارهات به‌مانا چاوی دمرپه4ریوو 
زدق. 

ظاهرة الرجل: هوزو خیِلی پیاو خزم‌و 
كەسو كارو عه‌شیرمتی. 

الظاهرة الجوية: نه‌وه‌ی کار دەكاتە سەر 


بینین‌و خهیال. 


ظ هر 

الظاهرب یة: بیریکن له‌زاناو شه‌رعزانانی 
ئيسلام سەر مه‌ذههب‌و پیشه‌وایان 
(داودی کوری عه‌لی گوری خه‌له‌فی 
ثی‌صبه‌هانییه به‌داودی ظاهیری 
به‌ناوبانگه). 

الظهارة من اللوب: پوشاکنك کهراستمو 
خو لجه‌سته نه‌که‌وی ژرگراس‌و 
فانیله نمبی فاتی دووهم سییهم بی 
۵ ههروا ناوه بو دیوی دمرمومی 
فه‌رش و قالی هو روهمی که‌له‌سهر 
زموی ناکهوی ه نو پارجه 
قوماشه‌ی راده‌خری له‌سه‌ر سیسهمو 
قهرمویله‌ی نوستن؛ چه‌رجه‌ف. 

ال بشت. پیچه‌وانه‌ی سك ه (ك: 
ار وظهور وظهران) ه ولاخی 
سواری‌و بارەبەر و ریگای وشکانی ٩‏ 
زموی پتهوو رهق نو تمپزل کمو 
گرد ه ده‌گوتری: (قرا القرآن عن 
ظهر قلبه): قورشانی لهبس مر 
خوینددوه و اعطاه عن ظهرید): 
به‌یی موکافه‌ثه به‌شی پیدا ۰ هیچ 
پیاوه‌تییه‌کی به‌سمریه‌وه نه‌بوو ۰ 
(خفیف الظهر): کهم خیزان ۰ (ثقيل 
الظهر): خیْزان زور ه (قلبت الأمر 


۱۳۲ 


ظ هر 
ظهسراً لسبطن): کاره‌کهم باش 
هه‌لپشکنیو لیّی ورد بومهوه و (هو 
یاکل عن ظهر بدي): من به‌خیوی 
دهکهم ٠‏ (اقسام بين رهم 
وظهرانیهم): لهناویان مایهوه. 

لهس تیسومرق کاتسك خسور 
لمناوه‌راستی ناسمان لادمدا. 

الظهَْ: کالای ناومال. 

الظهَ: ھۆزو عه‌شیرمتو پالپشت. 

الظهُري: نه‌یاد جووه نیهمال کراو ه 
قورئان دمفه‌رموی: رح لَئموة 
ور کم طفر. 

الَهی: یارمه‌تیدهر » يەكێك لمو یازده 
که‌سه‌ی پاریکه‌ری تۆپى بی. 

الشاهرة: خوپی شاندانی جهماومری‌و 
دمربرینی راو بۆچون. 

الط دیم هن‌و روالهتی شت ٠‏ 
پهیوضسدی ۰ صیفه‌تی ڕوەك 
له‌ومرزه جیاجیاک انی سال دا 9 
ده‌گوتری: الظهر الريعي الظهر 
السصيفي» الظهر اخريفي. الظهر 
الشتالي). 


ع بب 


السی: پیتی ھەژدەھەمە له 
حهرفه‌کانی هیجاو شسوینی ل 
هاتنه‌دهمری ناومر‌استی قورگه. 
ها الشبی غبناٌ: شته‌که‌ی ناماده کرد ۰ 
دمگوتری: (عباً الساع) کالاکانی ناماده 
کردو سه‌ریه‌کی نان ه رعا الجيش) 
سوپای اماده کرد بو شمر ەلە 
حه‌دیسی (عبدالرحمن)ی کوری عه‌وف 
دا هاتووه دمفهرموی: انا رسول الله 
ببدر یلا پلغه‌مبهر (د.خ) له شهری 
به‌دردا به‌شهو اماده‌ی کردین و 
همریه‌که‌مان ئەركى خوی بو دیاریی 
گرد. 
بسا الطیسب: بونه‌کانی تیکه‌ل کردن» 
دروستی گردن. 
ها له شراً: شه‌ری بو نایهوه پیلانی ل 
گیراو شه‌رک توش کرد ۰ دشگوترکا: 
رما عَبّاً به) گرنگی پئ نهدا ه قورنان 
دمفمرموی: فا یم ري لوگ 
ذعاژک». 
َا العاغ: به‌مانا (عَباً)دئ. 
۳ الدواء والسلعة وحوهما: 
دەر مانه‌که يان کالاکه‌ی خسنه ناو 


زمرفو قوتوی تایبه‌تی خۆيەوە. 


اعتبّا ماعنده: شهوه‌ی لای ثه‌و بوو 
کونترولی کرد. 

إعتباً الشراب: شهرابه‌که‌ی هه‌لقوراند» 
خواردیهوه. 

التعبئة: ناماده‌گردنی داهاتی دموله‌ت 
بو پێداویستی شهرو حازرکردنی 
ئامێره جوراو جۆرەكانە بو 
بەكارهێنانيان له‌کاتی شەردا. 

العَبَاء: عهبا ‏ پۆشاكێكى پانو پورو 
فول فشو يه‌خه دادراوی سه‌رتاپا 
خواره لەسەر پۆشاكکەوە لەبەر 
دەگرئ. 

آلقب»: هاوشانو بەرامبەر ۰ کول‌و 
بار » شتی قورس له‌ههر جوريك 
بی ه (ك: أعباء). 

ألَمبَاً: مه‌زهمبو بو بۆچوون ٩‏ 
ده‌گوتری: رفلان لایمرف مَجزه) 
فلا تکه‌س نازاندری مەزھەبى چيهو 
ج بیرو باومریکی هدیه. 

مب الاء عَبَاً: ناوهکه‌ی خواردهوه بهبی 

هه‌ناسه‌دان تییدا ۰ هه‌لی قوراند ۰ 

دمگوتری: رطمام یشرب الاء عََاً كما 

عب الدواب). 


و ۳۹ 
عب النباة: رووه‌که‌که درټڙ بوو. 


ع بب 


۱۹۳ 


عبد 


َب البحر غباباً: دمریا شەپۆلەكانى 
تیکیانه‌وه هاویشت شەپۆلەكانى بەرز 
بوونه‌وه ه ده‌گوتری: (عب غباښه) 
فلانکه‌س دریژه‌ی به قسه‌کانی داو 
زری گوت. 
َعَیّب الشراب: شه‌رابه‌که‌ی خیرا خیرا 
خواردموه‌و زژری خواردموه‌و زیده 
رموی کرد له خواردنه‌ومیدا. 
المباب: سهره‌تای شت ه دسته گولی 
شت ۵ پیزی پیشه‌وه‌ی شت ه ئاوی 
زفرو افاو ه به‌رزبوونه4ومی 
شەپۆلى دەريا ه ده‌گوتری: رجاژوا 
بعّب‌ابهم) هه‌موویان هاتن, گشتیان 
هاتن. 
القب: وله کراس‌و قوله که‌واو شتی وا ه 
(ك: آعباب). 
لیهٌ: خو بهزلزانی‌و شانازیو 
لوتبه‌رزی‌و بیاوه‌تی. 
یت عببا: خواردنی دوو جوره‌ی 
دروستکرد که پیی ده‌گوتری: (عدبيثة). 
عبث الشبی بالشیی: شته‌که‌ی تیکه‌لاوی 
شته‌که‌ی تر کرد 
بت عدا: ماندوو بوو, کاریکی یی 
سوودی شهنجام دا ده‌گوتری: (عَبستٌ 
به الدهر) روژگار چه‌ند گورانکاریو 
هه‌لبه‌زو دابه‌زی پئ کرد. 
العَبية: خوارده‌مه‌نییه‌که له دوو جور 


خواردن دروست ده‌کری وه‌کو گەنمو 


ماشو ترخینهو نهو جوره 
خواردنانه يان هه‌نگوینو كەرە 
دوشاوو ماست که به‌یه‌ک هوه 
ده‌خورین ه كۆمەلە خه‌نلکيك 
همریه‌کهیان کوری یه‌کی بسی ه 
بزنو مهری تیکه‌لاو ه ده‌گوتری: 
(مررنا على غنم فلان عبيشة واحدة) 
به‌لای مهری فلانکه‌س دا رابوردین 
ممرو بزن تیکه‌لاوبوون. 
عبسف الله عبادة و عبودية: به‌ندایه‌تی 
خودای کرد ملکه‌چی فه‌رمان هکانی 
بوو. 
عبد بدا وعَبدةٌ: په‌شیمان بووه. 
عبد علیه: فی لیّی هه‌لسا. 
عبذ منه: لیّی رهنجاء لیّی دوورکه‌وته‌وه. 
عبد على نفسه: تانه‌ی له خوّی داء لومه‌ی 
خوی کرد. 
عبد علیه: سوور بوو لەسەر ئه‌و کاره. 
عبنبه: پیوهمی نووساء که‌وته گه‌لی‌و 
یی جیا نه‌بزوه. 
هبد عبوداً وعبودية: باوكو باپیری به 
کویله کراو بوونء بەندەبوون. 
أعبَد القومٌ بفلان: خەڵكەكه لەسەر 
فلانكەس کوبوونه‌وه ليان دا. 
اَعَد فلانا: فلانکه‌سی کرده کویله. 
اَعَد فلانا عبدا: به‌نده‌یه‌کی کرده 
مولکی فلان. 


ع بد ۱1۳۰ 


أعبة به: له ریگا ولاخه‌که‌ی توپیو 
بهو هویه‌وه له کاروان دواکه‌وت. 

عَبْن: ژیرباری کرد زهلیلی کرد. 

عبد قلان: فلانکه‌سی کرده گویله. 

عَبْدَ الطریق: رێگاکه‌ی خوش کرد ۰ 
(عبّد البعیز) حوشترهکه‌ی ژیربار 
کرد. 

عبد الستفینة: که‌شتییهکه‌ی به قير 
سواخ داء قیری تئ هه‌لسوو. 

تَعَبْدّ: خوی ته‌رخان کرد بو خودا 
پمرستی. 

تعَبُدَ فلاناً: فلانکه‌سی کرده به‌نده‌ی 
خوی ه داوای ل کرد گوێرايهلی 
فهرمانی بی. 

إعتبده: کردی به کویله‌ی خوی. 

استعبده: به‌مانا (اعتبده)دی. 

العابد: یه‌کتا په‌رست. 

العَبّابيد من اخیل والناس: ناده‌میزاد 
يان کومه‌شه نه‌سپ که ړوی 
رزب‌شتنیان بو جیّیه‌کی تاییه‌تی 
نه‌بی‌و هه‌ریه‌که‌یان روی له لايەك 
بی ه ده‌گوتری: (تفرقوا عبایید) 
پمرته‌وه‌ازه بوون ۰ رێگای جودا 
جودا ه ته‌پزلکه. 

العباد: چه‌ند یلو هوزیکی عه‌رمب 
بوون ثاینی عیسایان قبول کردو له 


ولاتی حم مدا نیشته‌جی بوون. 


عبد 

العبادة: به‌ندایه‌تی كردن بو خودا 
لهروی ته‌عظیمه‌وه 0 دابو نه‌ریتی 
نمنجامدانی تهرکه ثایینیه‌کان. 

مَبّاد الشمس: گوله بهرزژه. 

العبد: کویله ه ناده‌میزاد به گشتی چ 
تازاد بن يان کویله. 

العبدة: هیزو قه‌نه‌وی ه دهگوتری: 
(ناقة ذات عبدق ه به‌مانا بمردموام 
بوونو پایه‌دار دی ه دهگوترکا: 
(ماشذا الشوب عبد نهم قوماشه 
زؤر خوگرنییه‌و زوو دمدرکا. 

العبدیٌ: حاله‌تی به‌ندایه‌تی كردن 
شیوه‌ی به‌ندایه‌تی. 

العبو د به‌مانا (العبدية)دئ. 

العبودیة: پیچه‌وانه‌ی نازادییه. 

الََمَیذٌ: شوینی خودا په‌رستی ۰ 
خه‌لومت خانه. 

المعبَد: خاکه‌ناز ۰ (ك: معابد) 

العبد: شوینی خودا په‌رستی 0 (ك: 
معابد). 

ألعَبادلة: چوار صه‌حابه‌ی عهیدوللاً 
ناون (عبدالله)ی کوری عومهر 
(عبدالل)ی کوری عه‌بباس (عبداله)ی 
کوری مه‌سعود (عبداله)ی کوری 
زوبه‌ید. 

القیدل: کویله. 

العبدلي: رووه‌کیکه له پڼړی کوله‌که 


عبر ۱۳۹ 
به عەبدەلاوی ناسراوه. 
هو فلان عبرا: فلانکه‌س فرمیسکی 
باراندن. 
عبر القومٌ: خه‌لکه‌که له‌ناو جوون ۰ 
قه‌وتان. 
َو الهر عبرا وعبورا: له روباره‌که 
په‌ریهوه له نهم بەر بۆ نه‌وبهر. 
هبو الکتاب عبر له کتیبه‌که ورد بؤودو 
بیری له‌ماناو رسته‌کانی کردهوه به‌یی 
ته‌وه‌ی به دەنگ بیخوینیته‌وه. 
عبسو الساع والدراهم: سهیری کالاو 
پاره‌کانی کرد بو نه‌وه‌ی مه‌زهندهیان 
بکا بزانی چین‌و کیشیان چفنده. 
عبر الرژیا: خه‌ونه‌که‌ی لك دایه‌وه. 
قنسو عسرا: قفوم سکن دابارين ٠‏ 
ده‌شگوتری: (غبرّت عینه). 
عبر عما لي نفسه: ئهوهی له دلیدا بوو 
درکاندی‌و دمری برک. 
َير به الأمر: کاره‌که‌ی لهسهر قورس 
بوو. 
عبر فلانسا: فلانکه‌سی فه‌وتاند 0 
گریاندی. 
عبر الرژیا: خه‌ونه‌که‌ی لێك دایه‌وهو 
مانای کرد. 
عََْ عینه: فرمیسکی به جاودا هینایه 
خوارمود. 
اعتَبُرّ الشیی]: شته‌که‌ی به‌تافی 


ع ب ر 

کردموهو له‌سه‌نگی مه‌حه‌کی دا. 

اعقپر منه: سه‌ری لیی سورما. 

عبر به: په‌ندی لن ومرگرت. 

ِعتَبَر فلاناً: متمانه‌ی به فلانکه‌س 
گرد. 

اعتبر فلاناً عالماً: فلا نکه‌سی به زاناو 
تیگه‌یشتوو دایه قه‌لهم ه مامه‌له‌ی 
زاناو خویندمواری له‌گه‌لدا گرد. 

استعبّرْ فلان: فلانکه‌س فرمي سكى 
دابارین ه دشگوتری: (استعبرت 
عینه). 

استعبر فلاتاً الرژیا: داوای له فلانکه‌س 
کرد خه‌ونه‌که‌ی بو لیك بداته‌وه. 

الاعتبار: مه‌زهنده كردن ه ده‌گوترکا: 
(هذا اسر اعتباری) نه‌مه شتێکه 
مهزه‌نده کراوه‌و گریمانه کراوه ۰ 
كەرامەتو ریزو که‌سایه‌تی لەم 
رووموه که توّمه‌تبار دوای دادگایی 
کردن که تومه‌تی له‌سهر ناچه‌سپی 
داوای ره‌دی نیعتیبار دمکا. 

العایر: ریبوار. 

العابرة: دمگوتری: (ركلمة عابرق 
قسەيەك بوو بمبی مەبەست بەسەر 
زمانی دا هات‌و تیبهر 1 

بضاعة عابر؟: کالایه‌که به ترانزیت به‌ناو 


ع پ ر 
العب‌ارة: ر ستهو کهلامو دەق 0 
دمگوترئ: (هذا الکلام عبارة عن 
کدذا: نهم ده‌فه نهو مانایه 


الب من النهر: که‌ناری روبار بە‌رټکی 
روبار. 


الق من اج‌الس: نه‌نجومهن‌و 
مه‌جلیسی قهرمبالغ ه هه‌وری خیرا 
رو ه دالاش‌و بالنده‌ی گوشت خور. 

الم نازاو به‌توانا بۆ سەفەر + ئيش 
له‌دست هاتوو ه ده‌گوتری: (هو 
عبر لکل عمل) نمو پیاوه بو هه‌موو 
کارنکی خیّر گونجاوه. 

العبراني: زمانی جوله‌که ه تاکی 
جوله‌که. 

العرانية: زمانی جوله‌که. 

العَیة: فرمیسك. 

العٌَ: پهندو ناموژگاری ومرگرتن به 
روداوی رابووردوو و سەر سورمان ٩‏ 
(ك: عبر). 

العيي: به‌مانا (ألبراني)دیا. 

العيي: نهو گیاو گژه‌یه که لەسەر 
لیواری روبار دمروکا. 

العرية: به‌مانا العرانیة)دی. 

العَبْرٌ من النم: نو کارو به‌رخهیه له 
شیر برابیته‌وه ه (الشعرى العبور) 


به‌کن که لهو دوو نه‌ستیرهیه‌ی به 


۱۳۷ 


عبس 
ته‌نیشت نه‌ستیره‌ی جهوزاومیه 9 
نه‌ستیره‌که‌ی تریان یی ده‌گوترکا: 
الشعرى القميصاء). 
القبه: بوتی خۆشى تێكەلاو ۰ (قرم 
عبیر) قه‌ومیکی زۆرن. 
العابيً: چهند ته‌خته دارټکن له 
دروستکردنی که‌شتیدا به‌کار دین. 
المعبَر: هر شتیك به هویه‌وه له روبار 
ببهریته‌وه ۰ پرد بی يان که‌له‌كو 
به‌لهمو شتی وا بی ۰ (ك: معابر). 
الَعبَر: روباریك پییدا ببه‌رنتهوه. 
الب به‌لهمو که‌له‌كو شتی وا: که‌به 
هویه‌وه له روبار بپه‌پیته‌وه ° 
مس فلان عَبساً وعبوساً: فلآن ړوی کرژ 
کردو چرچو لوجی خسته نیوان 
پیستی ناوچاوانیو بروی هیناوه يەك. 
بس الیرم: نه‌مرو رژژی کی گرژو 
سامناك بو ه (فهو عابس » وعباس 
وعبوس). 
عبس عبساً: چلکن بوو ۰ 
میس الوسخ علیه: جلکه‌که‌ی پێوه وشك 
بزوه ه له حه‌دیسدا هاتووه (آنه نظر 
ال نعم بني الصطلق وقد عبت في 
ابواها وّفي رواب ابعارها). 
عَبْسَّ: به‌مانا (عبْس) دک. 
َعَبُسّ: به‌مانا (عَبس) دکا. 
القباس: شیرنکی نازا که شیری تر 


عبس 
لەبەرى هه‌لبیٌنو لیی بترسن. 
القسبس: جوره رووهکټکه پیسی 
دمگوتری (برنوف). 
العَبَنٌ: ثهو زبل‌و چلکه‌ی به كلكو لا 
سمتی حوشتزموه ردق دەبيتهوه. 
قبط الوب عبطاً: کراسه‌که ههلدرا. 
بع الذبيحة: بە‌ساغو تەندروستى سەرى 
بری هیچ نەخۆشىو دەردێكى پیوه 
نه‌بوو. 
عَبطه الموت: به جوانه مه‌رگیو به‌یی 
نهوه‌ی نه‌خوش بی مرد. 
قبط الثرب: کراسه‌که‌ی به ساغی درک. 
عبط الأرض: له شوینيك بیری هه که‌ند 
له‌ومو پیش هه‌لنه‌که‌ندرابوو. 
عَبطّت الریح وجه الارض: رشمبا وی 
زموی وشك کردموه‌و قلیش فلیشی 
کرد. 
عبط الزابٌ: تهپ‌وتوزی به‌رپا کرد. 
عبط اللبات الأرض: روهکه‌که زمویه‌که‌ی 
قه‌لاشت‌و سهری دمرهینا. 
بع فلان تفسه في اخسرب: کابرا به 


ویستی خوی» خضوی خسته ناو 


شهرهکه‌وه. 
عبط الفرس: نه‌سپه‌که‌ی هیّناو برد همتا 
عه‌رمقی کرد. 


قبط اضر ع: خوینی له گوانه‌که هینا. 
عبط الکذب علیه: درزکه‌ی هه‌لبهت. 


۱۳۸ 


ع بق 
عبط فلانا: ر مخنه‌ی لل گرت. 
بط الوت: به گمنجیو بی هه‌بوونی 
نه‌خوشییه‌کی دیار مرد. 
عبط الذبیحة: ناژه‌لهکه‌ی به‌ساغی‌و 
قه‌له‌وی سمربرک. 
اعتبط: به‌بی نه‌ومی نه‌خزش بی مرد. 
العابط: دروزن. 
العَبطهٌ: ده‌گوتری: (سات عبطة) به 
گه‌نجی مرد به‌بی نه‌وه‌ی نه‌خوزش 
بی. 
القبسیط: ده‌گوتری: (خسم عبسیط) 
گوشتیکی تمرو تازه ۰ يان گۆشتى 
نه‌کولیو ه (دم عبیط) خوینی تازه 
۵ رزعفران عبیط) زه‌عفه‌رانی ت4رو 
تازه ۰ (رجل عبیط) پیاوی بی 
عه‌قل‌و کالفام تی نه‌گه‌یشتوو. 
لعَباطة: بی عمقلیو کال فامی. 
عبق به الشبی عبقاً وعباقة: شته‌که‌ی 
پیومنووسا ه دمگوتری: 
عبسق به الطیب: بونی خوشی لیداو 
بونه‌که‌ی بلاو بزوه. 
عبق بالکان: لهو شوینه مایهوه. 
عبق بالشیبی: دلی به شتهکه‌وه نووساو 


حهزی لن کرد. 
عق رائحة الطیب: بونی عه‌ترهمکه‌ی 
خۆش کرد. 


ع بق ۱۹۳۹ ع بل 
َعَبٌق: خوی بزنخوش کرد. ومصفه‌که‌ید! بکری ه ده‌گوترکا: 
العَباقبة: زورزانسی فیلباز ٠‏ دزو (رجل عبقري وثوب عبقري). 


جهرده‌ی ئازا. 
العَیق: ده‌گوتری: (رجل عبیق) پیاویکی 


زمریفو شکومه‌نده. 


تافره‌تیکی شوخه هه‌موو جوره 
ۆشاكو بونیسکی خوشی ل دکاو 

لهگه‌لی دمگونجی. 

لَبقة: باقی مه‌ندهی شت ۰ پاشماوه. 

مقر السسراب: تراویلکه‌که 
درموشایه‌وه. 

عبقر: شوینیکه عهرمب پییان وایه 
شوینی جندوکه‌کانه ه ھەر شتیك 
باش بیو جیگای سمرنح بی 
نیسبه‌تی دەدەن بو نه‌و شوینه‌و 
دهلیین: (عبقري). 

العبقر: تموه‌ی سهرمتا لەبنكى قمفه‌ژاژ 
دمرویو هیشتا تمرو تازمو سه‌وزه 
ه ههروا ھەر شتیك که هیفتا 
جروزمیهو سەر له زه‌وی دمردینی 
پیی ده‌گوتری: (العبقر) ‏ تاکه‌که‌ی 
(عبقرة) ه خافره‌تی ناسك‌و جوان‌و 
بالا به‌رز. 

العَبقَرة من النساء: به‌مانا (العبقر) دی. 

العَبقري: پالدراوه بؤ (ألعبقر)و سیفه‌تی 
ههر شتیکه که زیده رژیی له 


العبقري: گموره ۰ ریٌزدار ه دیباج ه 
فەڕشو راخمهری به‌نرخو نهرمو 
نيان ه قورئان دهفه‌رموی: كىن 
على رفرف ضر وَعبقري جسان). 

ألعَبقرية: سیفه‌تی عه‌بقهریو حال‌و 
ومزعیه‌تی. 

عبل به عبلا: رۆيى. 

عبسل ال شجر: گه‌لای دره‌خته‌گهی 
هه‌لوه‌راند. 

عل ال‌شیی: شته‌که‌ی رمتکردهوه ۰ 
گیرایه‌وه بو شوینی خوی ه به‌ندی 
کردو گلی دایهوه ه ده‌گوتری: (ما 
عبَلكْ عنا) چی وای له توکرد له نیمه 

نادیار بی‌و نه‌یه‌ی بولامان. 

عبت عبول: مردن یه‌خه‌ی‌گرت. 

عبل عَبلاً: قه‌نه‌وو که‌ته‌و شانو هوّل 
نه‌ستوور بوو. 
عبل عَبَالّة: به‌مانا (قبل) دئ. 

اعبَلْ: به‌مانا (عمل)دیا. 

اعبلْ السشجر: در‌خته‌که گه‌لاکانی 
پیچراوه‌و لوول بوون هیشتا پان 
نه‌پوونه‌وه. 

الاعبل: کیوی سپی, به‌ردی سپی. 

القابل: کوری تازه پیگه‌بشتووی 
قەلەو. 


ع ب ل 

العبَالْ: گوله کیوک. 

العبل: که‌ته‌و زهلامو زمبه‌للاح له ھەر 
شتیك بی ه ده‌گوتری: (هو عبل 
الذراعن) نه‌و پیاوه قۆل هستوره 
و (عبل الشوی) قاجو قول نه‌ستور 
* دهش‌گوتری: (امرأة علت) 
افرمتیسکی تیک‌سمراو و بسه‌ژن 
ریكو بیکه ۰ 

العبل: گه‌لای درهخت که هیشتا لوول 
بی‌و نه‌کرابیته‌وه ه وه‌کوو گه‌لای 
دره‌ختی ئەسلو طرفاء ه «جاء 
بعبله) به‌شپریوی هات به‌بی نه‌ومی 
جهسته‌و سه‌رو سیمای خوی ریك 
بکا. 

العبلاء: به‌رد؛ يان به‌ردی سپی زر 
3 مق. 

عبول: ناوی مردنه (إمرأة عبول) 
ئافرمتی كۆست که‌وتوو ‏ بل 
سهره تیری درێژ ه (ك: معابل). 

العباهر: گه‌ورمو زمبه‌للاح ه درێژو 
نه‌رم له‌ههر شتيك بی. 

الغبهر: گوئه یاسه‌مین ه نه‌رگس ۵ 
مروفی تیکسمراو. 

الَبهَسرٌَ: ثافره‌تی جه‌سته جوانو 
رموشت جوان. 

هب فلان عَبواً: فلانکه‌س دهمو چاوی 
درموشایه‌وه. 


۱۹:۰ 


تب 
عبا الماع واجیش: کالای اماده كرد 
سوپای سازدا. 
عبي الساع والجيش ونوهما: کالاو 
كەرەسهی ناماده کرد سوپای سازدا 
العايتة: روخسار جوان ه نافره‌تی 
میروو ملوانکه هونه‌رموه. 
العبایة: عه‌با. 
عَبوة الشبی: پرکه‌ری شت نهو شته‌ی 
ده‌کریته زمرفه‌وه‌و پری دهکا ۰ 
ده‌گوتری: (عبوة هذه القارورة ماة 
جرام) پر نهو گوزه کیشی سەد 
غرامه. 
عقب عليه غتباً وعتابً وئتابا: لومه‌ی کردو 
نازی به‌سمردا کرد داوای لن کرد که 
جارێکی تر کارێکی وانه‌کا دلی هو 
پیی خۆش نه‌بی. 
تب فلان غتباً وعتبانا: فلانکه‌س قاچیکی 
هاویشت‌و قاچه‌که‌ی تری ھە لبر که 
هتب مقطر ع الرجل: به دارشه‌ق رۆیشت 
¢ ده‌شگوتری: 
هب البعیرٌ رخوه: حوشتره‌که لسه‌ر سی 
قاج رژیی, وه‌کوو نهوه بیه‌وی بازیدا. 
هتب البرق: چاودیریی روناگایی هه‌وره 
بروسکه‌که‌ی کرد تا ته‌واو بوو چاوی 
به‌دوودا گیرا E‏ 


تب الباب عتبا: جووه به‌ردمرگای مالی ٩‏ 
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دمگوتری: (ما عتبت باب فلان) پیم 
نەخستۆتە بەر دمرگای مالی فلان. 
عتسب من مکان ال مکان عتبا: له 
شوینیکه‌وه گواستییه‌وه بو شوینیشکی 
تر. 
اعتَبسد: دوای سه‌رزه‌نشت کردن رازی 
گرد. 
هب عن الشبی: وازی له شته‌که هیّنا. 
عاتب معاتبة وعتابا: سه‌رزه‌نشتی کرد 
تب فلان: فلانکهس ته‌مبه‌لی کرد ٩‏ 
دمگوتری: (سا عب آن فمل کذا) 
ثه‌وه‌نده نه‌مایه‌وه دمستی به کارهمکه 
کرد. 
هقب غنبة: به‌رهه‌یوانی دروست کرد. 
تعاتبوا: خه‌ل که‌که لومه‌ی یه‌کتریان 
کرد ه ههرکه‌سه له‌لای خویهوه 
سهرزه‌نشتی به‌کیکی تری کرد. 
تمَثبٌالقوم: به مانا (تعاتبرا)دئ. 
تب علیه: تاوانی دژ ئه‌نجام دا. 
مشب الساب: به‌ردهمرگای بو دمرگاکه 
دروستکرد ه دشگوتری: (فلان لا 
یتصب بشیی) فلانکه‌س به هیچ 
عمیبیك لۆمه ناکری» عهیبی تیدا 
اتب عن الشمی: وی له شتهکه 
ومرگیرا. 
اععتب الطریق: رگا ناسانه‌که‌ی واز لن 


ع تب 
هیناو ملی له رڼگا خوارو خیّچه‌که 
ناء 

اعتتب فلاناً نفسه: دوای تی فکرینو 
ورد بوونموه به‌هه‌له‌ی خوی زانی. 

استعتب فلاناً: داوای رازی بوونی 
فلانکه‌سی کرد ۰ رازی کرد. 

الأعتوية: شهوه‌ی سەرزەنشتى ی 
دەکرئو هوکاری لۆمەكردنەكەيە ° 
رك: أعاتیب). 

العتب: که‌سیّك زور سەرزەنشت بکا. 

آلعتشب: ته‌نگو جهله‌مه‌و کاری 
ناخوش‌و چورتم ۰ کهمو کورکو 
گمنده‌لی ه ده‌گوتری: (سانی مودته 
عتب) له خوشه‌ویستی نه‌ودا هیچ 
عهیبو لەككەيەك نییه ه نيوان 
قامکه شاده‌و قامکه ناومراست 4 بان 
نیوان قامکه براتووتهو فشامکی 
ناوماست ۰ نیوان دوو کیو ه نه‌و 
ژئیانه‌ی که به‌سه‌ر عودو که‌ماندا 
راده‌هیلدرک. 

العتبی: رهزامه‌ندی. 

العتبة: سه‌ردهرانی مال 0 بان نه‌و 
داردی لمدهمرگای مال‌دا پیّی به‌سه‌ردا 
هه‌للنیموه ه هه‌موو پلیکانه‌یه‌ك 
که به‌هویهوه سه‌ربکه‌وی ۵ (ك: 
غشب) ه له بواری ثه‌ندازیاری دا 


بریتیي لە قەبارەيەك دوو 


عتت ITE‏ 
کوله‌که‌ی له ژێردا بئ. 
العَتوب: که‌سٍك سەرزەنشتو لۆمه 
کاری تێنه‌کا. 
هت فلانا عتا: خیرا خیرا قسه‌که‌ی بو 
فلانکهس دووباره ده‌گ سردموه ¢ 
دهمگوتری: ره بالسالق له 
مه‌سه‌له‌که‌دا زژری منجه منج لەگەل 
گرد. 
عت فلاناً بالکلام: به قسه فلانکه‌سی 
سهرزه‌نشت کرد. 
هَت کلامه: قسه‌کانی رمق بوون. 
عاشه معاتاة وعتاتا: دووبارمو سی باره 
قسه‌که‌ی بو گوته‌وه تا باش لبّی تین 
بگا ه به‌ربه‌رچی دایه‌وهو کیشه‌ی 
لەگەلدا کرد ه لەحەديسى 
(اخسن)دا هاتووه رآن رجلا حلف 
مانا فجعل وا یعاتونه) پیاوسك 
سوټندێکی خوارد خهکه‌که 
بەرپەرچيان دايهوهو پییان گوت 
به‌ناحه‌ق ئه‌و سوێندەت خوارد. 
تَعَتَت في کلامه: له قسه‌که‌ی دوودل 
بوو ته‌واوی نه‌کرد. 
هتد الشبی عتاداً وعتادة: شته‌که نامادمبوو 
© شته‌که گه‌وره بوو. 
اعد الشیی: شته‌که‌ی حازرکرد ۵ 
قورئان ده‌فزمرموی: «رأعتَدّت هن 


متكا 


عت ر 

َع في صسنفته: پیشه‌که‌ی خوی 
به‌جوانی‌و يكو پیکی نمنجام دا. 

العتاد: ک‌رسته‌ی ھەر شتيك بی. 

العَتد: ناماده‌کراو ٩‏ ده‌گوتری: (فرس 
غْل) نسب کی نام اده‌کراو بو 
پیشمرکی‌و غاردان. 

العتود: کارو به‌رخ که به‌هیر بووین‌و 
سالیان به‌سهردا تێپەر بووبی (ك: 
اعد 

القتید: تامادمو حازر لهدست ٠‏ 
قورئان دهمفه‌رموی: «مَا یل ِن 
ول یه رقيب غیید. 

العتيدة: مینه‌ی (العتيد) ۰ یه‌غدانو 
صندوفی که ثافرمت شته تایبه‌تی‌و 
به‌نرخه‌کانی خوی تیدا هه‌لده‌گری. 


هتر الرمح عا وعاراناً: رمبه‌که له‌ریه‌ود. 


العتار: بو زیده ڕۆيى نه‌مانای (عس)دا 
دی ۰ شوینی بەردەلانو جول. 

العتر: ئەصلو بنه‌ما و له پەندا هاتووه 
(عادت لوزها لیس) به كەسێْك 
ده‌گوتری بگەرێتەوە سەر دابو 
نه‌ریتی ناشیرینی لهوه پێشى ۰ 
رووه‌کیکی بوتخزشی عه‌تر نامیزه» 
ده‌کریته دهرمان. 

العتة: نه‌ومیه پەلو پوی ل بینه‌وه ۰ 
وەچه‌و نه‌ومی پیاو هۆزو بنه‌ماله‌و 
خزمو كەسو کار (جرة انس ۰ 


عتر ۱۹:۳ ع تك 
دره‌وشاوه دهمو دان‌و پوك‌و قمراغی اعتْقّ العبذ: کویله‌که‌ی ازاد کرد. 
دان. اعتق الال: مالو سامانه‌که‌ی ريك 
القتی: کوشتییه‌ك بوو کاتی خوی خست. 
عمرمبه‌کان بو بته‌کانیان سهریان عق ا خمر: وازی له شمرابه‌که هیْنا بۆ 
دمبری نهوه‌ی کون ببی‌و بونی خۆش بی. 
العگر من الرجال: پیاوی شانو مل العاتق: ئەستۆ ۰ نیوانی شان‌و مل ٠‏ 
قموعو قه‌لهو. شهرابی کون ۰ بێچوە بالنده كاتێك 


عرس في الأمسر: کاره‌ک هی به 
تووندوتیژی خسته دست خوّک. 
عَم فلاناً: قارو سته‌می له فللان 
گرت. 
العتریس: رق هه‌لساوی به‌هیزو توانا. 
عَعَقَ الشبی عتقاْ: کون بوو ه گه‌يشته 
کوتاییو دوا سنوری خوی. 
مَتَقّ الال: ماله‌که گونجاو له‌بار بوو. 
عتق الیمین: سویندهکه چه‌سپا. 
تق العبك عتقا: کزیله‌که رزگاری بو بوبه 
نازاد (فهو عاتق وعتیق) ۰ (ك: غتفاء ۰ 
روهي عتيقة وعتیق ه ك: عتائق). 
فتق الفرس عتقا: هسپه‌که پسهن بوو له 
بیش مرکیدا پیشکه‌وت. 
عتق الال: ماله‌که‌ی چاك کرد. 
هق فلاناً فمه: بەدەم فلانکه‌سی گه‌ست ۰ 
گازی لن گرت. 
عتق عنقا و ععاقة: کون بوو و ریزو نرخی 
پەيدا کرد (فهو عسق وهي عتیسق 
وعتيقة). 


که يەك ەمجار پەروپۆلى فن 
دەروتێتەوە پەروپۆڵى تازەی ل¿ 
دمروته‌وه ه (ك: عواتق و غتق). 
العتق: نه‌جیب زادهیی. 
العتیق: کونو له میْژینه ۰ به‌رزو 
رززدار ه ثوب عتیق) قوماشی چاك 
چندراو و رختهو سفت‌و لووس ۰ 
(البيت العتسق) کابه (مالی خودا) 
رالعتاق من الطیر) بالنده‌ی درندمو 
خاوه‌نی دمندووك‌و چنگی تیژو در 
ه رالعتاق من احیل) نه‌سپی رهسهن. 
هتك في القتال غنکا: له شهردا هه‌لمه‌تی 
بردموه‌و سمرله‌نوی په‌لاماری دوژمنی 
دایه‌وه. 
هتك لي الارض: به‌ته‌نیا ڕۆيشتو که‌سی 
لەگەل نه‌بوو. 
هتك عليه یضرب: ههلمه‌تی له‌ناکاو و 
گورچکیری بو بردموه. 
عتّك على مین فاجرة: سویندی به‌دروژی 


خوارد. 


ع تك 
عتکت المرأة على زوجها: نافرمته‌که له 
میرده‌که‌ی ناچیزه بوو له باوکی یا 
له میرده‌که‌ی‌یاخی بوو. 
عتسك عليه یر أو شر: به‌چاکه پان 
به‌خرابه رخنه‌ی لن گرت. 
هتك القوم الى موضع كذا: خەلكهكه 
حه‌زیان له فلان شوین بوو. 
َك اللبنُ او النبیذ: ماسته‌که يان بیره‌که 
زژر ترش بوو. 
عتسك بفلان: به فلا نکه‌سهوه نووساو 
له‌گه‌لی بوو لیّی جیانه‌بووه. 
هتات الطیب به: بونه‌که‌ی گرت. 
هتك یدهُ: ده‌ستی به سنگیه‌وه گرت. 
العاتلن: رز زدارو به‌رخ ۵ پهنگی 
خالیصو باش ۰ شتی بی خه‌وش ۰ 
دمگوتری (آجمر عاتك) سوریکی زور 
سور ۰ که‌سیّك زر گم‌دگم‌کهر بى. 
العاتکة: میینه‌ی (العاتك) ٠‏ تافرمتیك 
ثه‌ومنده ثارایشت بكاو بزنی خۆش 
له خوی بداو پیسستی سوور 
هه‌لگهرک. 
العَتيك من الایام: رژژگاری گهرم. 
متسه علاً: رایکێشا به‌ش یوک 
راته‌کاندنی توندو تیژو باله پەستۆ 
کردنی ۵ قورنان دهف هرموکا: 
وذو فاغتلو؛ إلى سواء الججيم4 
٥‏ دمشگوتری: (عتله الى السسجن) 


a: 


E 
راپیچی کرد بو به‌ندیخانه.‎ 
هتل الى اشر عتلا: پەله‌ی کرد بو شمرو‎ 
ئاژاوه نانهوە.‎ 
۰ إنعَكل: بو موطاومعهی رعَتلّه)دى‎ 
دهشگوتری: (لا أنعتل معك: له‎ 
شوینی خوم ناجولیم‌و لت‎ 
جیانابمه‌وه.‎ 
تعَثلّ: ده‌گوتری: رلا ال معك) دەق‎ 
به‌مانا رلا انَل معك)دئ.‎ 
العثال: کزلبه‌ر به‌کری ۰ حه‌ممال.‎ 
العلةٌ: عه‌مودیسکی کورتی ناسنینه‎ 
سهرزکی پانی هه‌یه دیواری پئ‎ 
دمروخیندری دره‌خت‌و به‌ردی پئ‎ 
له زه‌وی دهرده‌هیندرک.‎ 
العتل: به‌هیزو توانا لەھەر جۆرێك‎ 
بی ه ده‌گوتری: (رجسل عصسل)‎ 
۰ پیاویکی وشك‌و تورمو ته‌وسنه‎ 
(جبل عسل) کیونکی شاخو رمقه‌ن‎ 
۰ العتیسل: كر کار ۰ خزمه‌تسچی‎ 
ده‌گوتری: (داء عتیسسل) دمردی‎ 
کوشنده.‎ 
العتل: به‌هیزو توانا بؤ راپنج کردن‌و‎ 
راکیشان.‎ 
هتم عتما: دواک‌هوتو ته‌مبهلی ن‎ 
دمرکه‌وت ۰ ده‌گوتریا: (عتمت حاجته)‎ 
پیداویستییه‌که‌ی دواگ‌هوت.‎ 


عتم ۱:۰ 


ات ه 


عتم عن الشبی: وازی له‌کاره‌که هیْنا دوای 
نه‌وه‌ی که ماومیهك پیوهی خهريك 
بوو. 
عتم اللیل: بەشێك له شهو تیپه‌رک. 
عستم فلان قسری ضسیفه: فلانکه‌س 
نانخواردنی میوانه‌گانی دواخست. 
ام اللیل: به‌مانا رعْم)دی. 
عَم الرخل: پیاوهکه که‌ونه کاتی 
داهاتنی شهو و تاریك بوونی 
رووبهری زموی ه پان لهو کانه‌دا 
ثیشی کرد. 
اعثم الشی: شته‌که دواکهوت‌و پیّی 
جوو. 
أعتَم عنه: وازی لن هێناو دستی ل 
هه‌لگرت. 
عَتْم: که‌وته کاتی سمرهتای داهاتنی 
شهو ه يان لهو ده‌مه‌دا کاری گرد. 
عَم الشّْئ: شته‌که‌ی دواخست. 
إِستععَمَه: درهنگی هینا. 
العاتم: درهمختیکه له پیری زه‌یتونییه 
ه له کیوی راللکام) له شیمالی شام 
دمروی ه به‌ره‌که‌ی پیی ده‌گوتری: 
(الرعبج). 
حَعَمَةٌ اللسل: تاریکایی سهرهتای شهو 
دوای نه‌مانی سورایی قەراخى 
ناسمان. 
مته ها وعتاهاً وعتاهة: عهقلی كەم بوو 0 


کالفام بوو. 


مه ختاهاً وعتاهة وعتاهیسا: به مانا 


(عَية)دئ. 


مته لي الشبی: حه‌زی له شته‌که کرد ۰ 


دمگوتری: (عَة في العلم) روغية فلان في 
فلان) فلان حه‌زی له عەزيەتدانى 
هلان بوو ه فلان لاسایی قسه‌کانی 
فلانی کردموه. 


ود 


تَتّه: به‌مانا (عته)دی. 

له في کذا: زیده موی کرد له هلان 
شتدا ۰ ده‌شگوتری: 

له في ااکل واللبس: زیدمرژیی کرد 
له پۆشاكو خواردندا. 

مه عنه: خوی لن نهزان کرد خوی ان 
غافل گرد. 

المتاه: شەلەل ۰ نهءخزشییه‌که تووشی 
میشك دهبی, له‌رزین‌و تیکچوونی 
جه‌سته‌و شهپله لیدانی پیومیه 
زمانی وه‌کو پیُوسست ناجولی‌و 
عه‌قلیشی ته‌واو نایی. 

الغتساه الباکر: کالفامیه‌که تووشی 
گه‌نجی تازه پیگه‌یشتوو دهبی. 

القتافة: ناده‌میزادی گومراو سەر ل 
شیواو. 

العتاهیة: به‌مانا (ألعتاهة)دی ه گیل‌و 
نه‌حمه‌ق. 

العتاهیة: گیل‌و ثه‌حمه‌ق. 


عت هد ۱:1 


الْعّه: «رجل مش بیاوی کالفام ۵ 
شهپله لیدراو ۰ جه‌سته شیواو. 
تا غسوا وغتياً: ته‌که‌ببوری کردو له 

سنوور دمرچوو. 
هتا الریح: رشهباکه زياد له‌نه‌ندازه بوو. 
هتا الشبئ: شته‌که ته‌واو بوو. 
عضا الشیخ: پیره‌میرده‌که له‌ناو چوو 
گهی_شته که‌نه‌فت یی و قورنسان 
دعفهرموی: وة بشت ین لكر 
4 
تعتسی: یاخی بوو ه فه‌رمانب هردار 
نهیوو. 
العساتي: خاومن هی زو توان‌او به 
دسهلات (جه‌بان ه (ك:غتاة) ه رلیل 
عات) شه‌وی زور تاريك. 
عقت الشتةً السصوف عدساً: مورانه 
خوریه‌که‌ی خوارد. 
عقت ای فلانا: مار فلانکهسی گه‌ست. 
عاث في الغناء معا وعائاً: له گورانی 
گوتندا دهنگی هه‌لیرکو دهمستی کرد 
به نارزکه گوتن. 
العثیگة: مورانوکه تهصفری الشةیه ۰ 
له پەنددا هاتوورضية قرم جلدا 
أملس) مورانوکه خهریکی برینو 
کهرتکردنی پیسستی لووسه 9 
به‌کسیّك ده‌گوتری: بیه‌وی کار له 
شقیّك بکاو بوّی نه‌کری ¢ يان به‌کّك 


ع ثر 


زه‌ممی یه‌کیکی بی تاوان بکا. 


َر عدرا وعدارا: گلا ه هه‌له‌نگوت ۰ 


که‌وته خوار ۰ هه‌لخلیسکا ۰ له په‌نددا 
هاتووه: رمن سلك الجدد أمن العشار) 
که‌سیّك ریگای راست و ته‌خت بگریته 
بەر له خلیسکانو هه‌له‌نگوتن ثه‌مینه 
4 دش‌گوتری: (ققث به فرسه) 
نه‌سپه‌که‌ی گلاندی ه (عضر جده) 


شانس‌و به‌ختی خراپی هینا. 


عقر على الشبی غشرا: بەسەر شته‌که‌دا 


اگادار بوو. 

اعثر فلانا: فلانکه‌سی تووشی چورتم 
کرد 0 كۆسىپو ته‌گهرهی خستنه 
بهردهم. 

عفر على الأمر: به‌سمر کاره‌که اگادار 
بوو ه ئاگادار کرا ه قنورشان 
دحفه‌رموی: و تلك آغترتا علَهم). 

عگره: وای لێکرد هه‌له‌نگوی بکه‌وی ه 
تووشی کیْشه بی. 

َعَر: بو موطاومعه‌ی (عگره)دی ه 
دشگوتری: عكر حظه): به‌ختی 
که‌وت. شانسی نه‌بوو ه (ثعثر لسانه) 
زمانی هه‌له‌نگوت. 

العاثر: داوی نیچیرموان ۰ رك: عواثر). 

العائور: ههر شتيك بکریته کوسپ‌و 
تەگەرە لەبەردەم کاریٌکدا ۰ چالێك 
ههلدهکه‌ندری بو ئەوەی شیری تئ 


ع ثار 
یکهوی ۰ شوینی هه‌لدیرو به 
فتاره‌جوون له‌زمویدا و ده‌گوترکا: 
روقع في العاثور) ۰ رلقیت منه عاثوراً) 
۵ شه‌رو نەگبەتىو كۆسپو تەگەرە 

ه رك: عواثیر). 

العشار: شهرو نه‌گبه‌تی, ناخۆشىو 
تهنگانه‌و چورتم. 

العشر: هو درەختو رووه‌که‌ی به ثاوی 
باران تاودرابن. 

العثر: هدله. 

۱ لعشري: ھەر دره‌خت‌و روومکيك باران 
ثاوی دابن ه که‌سیّك کاریك نه‌کا 
بو دونیای يان بو قیامه‌تی باش بی 
ه بویه له حه‌دیسدا هاتووه: (أبقض 
الساس الى الله العدري) بیزراوترین 
كەس لای خودا که‌سیکه نەب دونيا 
نه بو قیامهت کاریسکی باشی 
له‌دست ههلنه‌یی. 

العَمُورُ: که‌ستك زور شهرو نه‌گیه‌تی 
پیوه بی ه ده‌گوتری: (جَذ عدور) 
شانسی نه‌گپهت. 

العشی: تمپ‌وتوز. 

حلت يده غثلاً: دسته شکاوهکه‌ی 
به‌خواری گرته‌وه. 

ثل عثلاً: زور بوو ه قهله‌وو كەتە بوو. 
القدول: دار خورمای وشکی که‌ته‌و 
زمبه‌للاح. 


۱:۷ 


ع ث ن 
العفولیت: (حية عثولية) ریشی پانو 
درټژو پر- 
هقم الجرح: برينهكه وشك بووه به لام 
چاك نەبۆتەوە. 
عم الم عكماً: تیسقانه‌که به‌خواریی 
به‌کی گرته‌وه. 
عتّم القربة ونحوها: کونده‌که‌ی به خراپی 
دووریه‌وه. 
عنم العظم علماً: به‌مانا(غلم)دی. 
اعشم القربّة: کوندهو مهشکهکه‌ی خراپ 
دووریه‌وه. 
عم العظم: به‌مانا (عَكَمَهٌ)دئ. 
اعتلم به: داوای کومه‌کی لن کرد پیی 
سوودمه‌ند بوو. 
اعتشثم بی‌ده: بەدەستى شته‌که‌ی 
داهیشت. 
امتثم القربة: به‌مانا (علم)دی. 
العثمان: بیّچوه مار ه بیچوه حوبارا 
رگیانله‌به‌ریکی بی عه‌قله). 
العیگم: کهته‌و زمبه‌للاحو دریژ. 
العیشوم: که‌متیار ۰ فيل ۰ (ك:عیائیم). 
نت النار علسا: اگرهمکه دوکه‌لی 
شه‌بوو. م 
عفن فلان في اطبل عَشا: فلانک‌س يه 
کیومکه‌دا سهرکه‌وت. 
تن الشوب بالطیب: بونی خوشی به 
قوماشه‌که کرد تابۆنەكە مونجاوی 


ع شان ۱۹:۸ ع جب 
داوهشاو که‌لکی نەما. 
عي را وغیاً وظلیانا: به‌مانا (غگا) دی ۰ 


دایه‌ودو بونه‌که‌ی گرت. 
عفن الوب عندا: قوماشه‌که به دوکه‌لی 


عهتره‌که بۆنخۆش بوو. 

شنت البار: به‌مانا (علنت)دی. 

عن فلان: فلانکه‌س جگه‌ره‌ی کیشا. 

عْگنْ الشوب: قوماشه‌که‌ی به بخور 
بوندارو بوتخزش کرد. 

عَلْنْ الشبی: شته‌که‌ی تیکه‌لاو گرد. 

عن فلان علیهم بالفساد: فلانکه‌س 
گەندەڵى له ناویاندا به‌یدا کرد. 

العثان: دوكەل. بەزۆرى بو دوکه‌لی 
شتی بونخوش و میشووله کوژو شتی 
وا به‌کار دی 0 ههروا بو تهپو 
توزیش به‌کاردی. 

الفگن: بتسی ب‌چوك ه دوک هل ۵ 
رك:اعثان). 

العَِنْ من الطعام: خوراکی به‌سه‌رجوو 
خراب بوو به‌هزی دوکهل. 

الْعکن: پیشی پان‌و دریژ. 

العشون من الطعام: خوراکی خراپی 
دوکه‌ل گرتوو. 

آلعشنون: ردێن ۰ ثه‌و موانه‌ی چه‌ناگه‌و 
ژټر چه‌ناگه که دریژ دمبن ٩‏ ههروا 
ناوه بو رٍیشی حوش‌ترو ریشی 
نیرییه‌ف هره و زیر دەنووكى 
که‌له‌شیر ۰ رك: عدانین). 

هق را وظرا وغیا: زور گه‌ندهل بوو 


له قورئان دا هاتووه: لا لوا في 

الازض مُفسیایین)». 

الاعشی: توکن ۰ ریش پیر ریش 
کولوانه ه (ك: غد وغني). 

العشو؟: پرچی درنْژ که له نه‌رمایی 


هجب مه عجباً وعجباً وعجباً: نینکاری 


کرد چونکه کهم باری پیُوه گرتبوو. 
َيه الأمسر: کاره‌که وای لئ کرد 

سهری سور بمینی. 

اعجّب الشنیٌ فلاناً: شته‌که فلانکه‌سی 
سه‌رسام کرد پنی خوشحال بوو. 

أمجبٌ به: پیی سه‌رسام بوو پیّی 
خوشحال بوو. 

أعجبٌ بنفسه: به‌خوی سه‌رسام بوو 
خوی به گه‌وره زانیو لووتبه‌رزی 
نواند. 

مَجْبه: سهرسامی گرد. 

نَمَجْبّ: بز موطاومی (عَحبه)د. 

َعْجب منه: به‌مانا (غجب)دئ. 

تسب الشیی فلانا: نهو شته فلانی 
مه‌دهوش و مهست‌و حهیرانی کرد. 

استمجب: سه‌رسوورمانی بی ثه‌ندازه 
بوو؛ ززری به‌لاوه سه‌یر بوو. 

الاأعجوبة: هه‌رشتیك سمربکیشی بو 


عجب 
سهرسورمان ۵ (ك: أعاجیب). 
التعاجیب: به‌مانا الاعاجیب)دی. 
العجاب: ههرشتید ببیته هوی 
سهرسوورمان ه قورئان ده‌فهرموی: 
(ر۵ هتا لتيء غجاب. 

هچب غجابٌ: زور سەر سوورهیینه‌ره. 

ألَجب: گەشهو جوله‌یه‌کی میشکه 
هکاتی دیتنی شت و 
به‌گه‌وره‌گرتنی. 

دمگوتری: (هذا آمر عجب) ثه‌مه 
کاریکی سهرسوورهیٌنه‌ره. 

لمَجُب: دوایینی هه‌موو شتیك ه بنکی 
كلك به‌لای كلێجه‌وه ۰ رك: عجوب 
وأعجاب). 

العجب: خو به‌زلزانی‌و به‌خو نازیزن. 

العجیب: هه‌رشتیك سەر بکیشی بو 
سهرسوورمان ۰ ده‌گوتری: 

معجب عجیبٌ: سه‌رسوورمانه‌که‌ی زژرو 
بی سنووره. 

ج عَجَاً وعَجْةٌ وعجیجا: ده‌نگی هه‌لیریو 
هاواری کرد ۰ دمگوتری: (عج الى الله 
بالدعای وج بالتلبية في الحج). 
عَت السریح: رهشه‌باکه توند بوو 

تمپ‌وتوزی رامالی. 

َج الطریق: رگا به‌رییواران قمرمبالغ 
بوو «فهر اج وعجاج). 

هچ دیا ابخاریة: مه‌مکی کچه‌که دمرکه‌وتن 


۱۹:۹ 


ع 6 د 
+ کچه‌که بناغه‌ی مه‌مکی دانا؛ مهمکی 
خرکردن. 
اعَجّت الریح: به‌مانا(عَجُت)دک. 
اعَج اليو م: ڕەشە‌باکه‌ی توند بوو. 
مجح المبار: تمپ‌وتوزی هه‌لساند. 
ت البیت دخانا: خانوه‌که‌ی پرکرد له 
دوکه‌ل. 
تَمَجُج: بو موطاومعه‌ی (عْجْجَه)دی. 
العجٌج: تەپ وتۆز » دوکهل ‏ 
شوانکاره‌و بوره پی‌اوو 
هه‌تیوم چه‌کانی نه‌تهوه 0 
تاکه‌که‌ی(عجاجق. 
العَجَاجَة: ده‌گوتری: (لف عجاجتة 
علیهم) هیرشی کرده سهریان. 
العْجْةٌ: هیلکه‌و رون ه هیلکه به ڕۆن 
يان به زمیت سوربکریته‌وه. 
العجاج: ههرشتیك تمپ‌وتوز به‌رپا 
یکا. 
محر الفرس عجرا: ئه‌سپه‌که کلکی دریژ 
کرد بو لای سمتی له‌کاتی رژیشتندا. 
جر الفرس والرجل: ه‌سبه‌که يان 
مرژفه‌که له ترسان يان له‌به‌ر هوی تر 
عضو عليه بال‌سیف: به شمشیر هه‌لی 
کوتایه سهر. 
هجر علیه: نیلحاحی ل کرد. 


هحر الریق على آسنانه: تفه‌که‌ی خه‌ست 


۱۹۵۰ a3 


بوو به ددانیه‌وه نووسا. 
عجٌر فلان عُْ4ٌ: فلانکه‌س ملی خوی 
لارگرد. 
جر فلا بالعصا: به گۆچان لمفلانکه‌سی 
داو شوینی لیّدانه‌که‌ی هاوسا. 
عجر عجراً: نه‌ستورو که‌ته‌بوو قه‌لمو 
بوو ه گه‌ده‌ی زل بوو ه دەگوترىێ: 


(عَجرٌ البطن) گهده گه‌وره بوو (فهر 


أعجر وهي عجراع). 
عاجر: تیژ تیپمری له ترسان يان 
لهبمر هی تر. 


اعتَجر فلان بالعمامة: فلانکهس 
میزمری لەسەرى خوی پیچاو 
لکیکی هیتایه سەر دهم‌وچاوی ۰ له 
حه‌دیسدا هاتووه: (ان ابي صلی 
الله عليه وسلم دخل مكة يوم الفتح 
معتجراً بعمامة سوداع. 

اعْتَضَرَت السرأة: افرمته‌که لکی 
پیچه‌که‌ی هینایه سەر روخساری‌و 
دهمو جاوی خوی داپزشی. 

اِعَتَجَرَتُ فلانة بغلام أو جاریة: فلانه 
نافرمت دوای نائومیدیوونی کوری 
بوو یان کچی بوو. 

َعَجَرَ بطنه: ورگی داجوراو ۰ ورگی لۆچ 
لۆچ بوو. 

الاعجسر: پشت دمرپسهریو شان 
دمرپه‌ریو. 
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العجار: قوماشیکه ئافرەت دەيكاتە 
سمرو پیج (ك: عُجُر). 

القجراء: نافرهتی شان دهربه‌ریوء پشت 
كۆم ۰ گۆچانو عه‌صای گری گرکا. 

العجسر]: شوتی گوشتن ۰ گرنی 
دارگوچان‌و شتی تر ه بان گرټی 
دهم اری جهسته ۰ (ك: عجس) ۰ 
ده‌گوتری: (ذکر عجره وج 
هه‌موو عه‌یب‌و عاره‌گانی باس 
گردن ه له حه‌دیسی عه‌لیدا هاتووه: 
رای الله آشکو عجري وبجري) ۰ (جاء 
بالعجر والبجر): درژیه‌کی گه‌ورهی 
بلاوکردموه ه کار کی گهورهی 
هینایه کایه‌وه ه له بواری پزیشکیدا 
«عُجرّة) بریتییه له هاوسانیکی تر 
لهسمر جه‌رگ که له شیرپه‌نجه‌ی 
گه‌دموه گواستراومته‌وه بۆى. 

العجر؟: شیوه‌ی به‌ستنی سهرو میزمر ه 
دمگوتری: (هو حسن المجرةق). 

تَعَجرّف على القوم: شانازی به‌سهر 
خهلکه‌که‌دا کردو خوی بهزلزانی‌و 
خوی به‌سهردا سه‌پاندن بەبى 
ثه‌وهی چاره‌یان بوک 

جرف الامر: پرکیشی کاره‌که‌ی گرد 
به‌یی نه‌وه‌ی لیی ورد بیته‌وه. 

العجرَقةٌ: قسسه‌ی ڕەقو ن‌اخوش ه 


شیواندنی کار. 


234 
عجارف الدهر: روداوی رژژگارو بهلاو 
کارساته‌گانی ۵ تاکه‌گسهی: 
(غجروف). 
عجاریف الدهر: به‌مانارعجارفه). 
العجرفیة: به‌مانا (العجرفة)دی. 
عَرّت الرأة: ئافرەتەكە که‌وته 
سالهوه‌و پیر بوو. 
جر عن الشبی عجزاً وعجرانا: بی‌هیزو 
لاواز بوو دسهلاتی به‌سهر شته‌کهدا 
نه‌یوو. 
مَجَرّ فلان عن الشبى عَجزا: فلانکه‌س 
لەسەر کاره‌که سورنه‌بوو. 
عجر عن العمل: له‌کاره‌که‌دا عاجزو داماو 
بوو بوی ئەنجام نەدرا. 
فجز الرّجُل أو الرأة: پياومكه يان 
ئافرەتەكە سمتی گه‌وره بوون ه (فهر 
أعجز وهي عجزاء). 
عجرت السراة عجوزاً: به مانا 
(عَجَرّت)دئ رفهي عجوز وعجوزة) ۰ 
رت: عُجر. عجائز). 
أعجَرَ فلان: فلانکس پێشکه‌وتو 
كەس نەيگەيشتى. 
أعجَرَ الشبی فلانا: شته‌که له‌کیس 
فلانک هس چوو ه فلانکه‌سی 
دسهوستان کرد. 
اعجَرٌ فلاً: فلانکه‌سی به‌دسته‌وسانی 


دی. 


۱,۹۱ 


a 
عاجز فلان: فلانكەس رژیشت‌و كەس‎ 
بیی نه‌گه‌یی‌و كەس دسهلاتی‎ 
بەسەردا نه‌شکا ه ده‌گوتری: (طلبته‎ 
فاجز) پیشکهوت‌و كەس پێّى‎ 
نه‌گه‌یی.‎ 
۰ عاجز الى فلان: مهیلی ثه‌وی کرد‎ 
ده‌گوتری: (عاجز عن الق الى باطل).‎ 
عاجز فلاناً: پیش فلانکه‌س کهوت‌و‎ 
لیی بردمود.‎ 
عَجُزت الرأة: افرمته‌که بووه پیرمژن.‎ 
عَجُز فلانا: فلانکه‌سی به پیرو خهرق‎ 
لمقهلهم دا.‎ 
عَجّز الشاعر: شاعیره‌که نیوه دیری‎ 
دووه‌می هيناو صهدرو عیجری‎ 
شیعرهکه‌ی نووسین.‎ 
العجَاز: نمو نیسفنجو پهرژو شتهیه‎ 
که ئافرمت له سمتی خوی شهته‌ك‎ 
دمدا بو شه‌وهی سمتی گهوره‎ 
العَجزٌ: داوێنی شت ه نیوه دێری دووهمی‎ 
شیعر ه (ك: اعجاز).‎ 
آعجاز النخل: بنکی داخورما.‎ 
۵ آعج از الأمور: کوتایی كارمكان‎ 
دشگوتری: «رکب في الطلب آعجاز‎ 
الأبل) له ههولو تیکوشانیدا‎ 
جوره‌ها چورتم‌و ناخوشیی تووش‎ 


بوو. 


عجذ ۱۴ ع جف 
العجنة: دوایین کوری پیاو کوری هاوارو ناره‌زایی خوی بهرامی‌هر 
بچکوله‌ی. حهق دمردهبرک. 
القجوز: پی كەنهفت بو نيرو مى العَجعَاج: دهنگی بهرز لەھەر خاومن 
به‌کاردی (فهسم عَجُڙ وهن عجر دمنگیکه‌وه بی. 
وعجائز). الحَجِعَجَةٌ: له‌زاراومی ھۆزى قوضاعەدا 


آیسام العجسوز: حهوت روژی کوتایی 
زستانن» ساردو سهرمان 0 ھەر 
ڕۆژەو ناویکی تایبه‌تی ههیه. چوار 
روژی ان ده‌که‌ونه كۆتايى مانگی 
شوباتو سی روژیان ده‌که‌ونه 
سهره‌تای مانگی ئازار. 

المجوز]: پیرپژن. 

العجیز؛ ً: سمتی ثافرمت. 

المعجاز: ریگا و رك:معاجیز). 

الْمجنّ: شتی سه‌رئاساو نائاسايىو 
داب‌ون هریت شکین خودا له‌سمر 
دهستی پیْغه‌مبه‌ریك دمری ده‌خا 
به‌مه‌به‌ستی پشتگیریکردنی په‌یامی 
پیفه‌مبه‌ره‌که. مسهرجی نه‌ومیه 
شاده‌میزاد نه‌توانی نمونضه‌ی نهو 
موعجیره‌ی بخاته‌رو. 

عجعج عَجفجا: هاواری گردو ده‌نگی 
بهرزکردهوه تا هیری تیدابوو 
قیراندی‌و نه‌راندی. 

عَجمَج دا ععته الظعان: به‌که‌سیك 
ده‌گوتری که‌حه‌ق‌و قانونی به‌سمردا 
دهچه‌سپی دمست دهکا به‌هات‌و 


گورینی بیتی(با)یه به (جیم)ی 
دوای پیتی رعین) نه‌جیاتی نه‌وه‌ی 
بلی: (هذا راعي حرج معي) دهلی: 
(هذا راعج خرج معج). 
قجف نفسه عن الطعام: نعفسی خوی 
گرته‌وه له خواردنيك که حه‌زی لیی 
بوو بو نوی هاوهله‌که‌ی بیخوا. 
عجف نفسه عن القابح: خوی له شتی 


خراپ گیرایه‌وه. 
عجف نفسه: نه‌فسی خوی هه‌لنا بق پشوو 
دریژیو خوگری. 


عَجَف نفسه على الریض: خوی ههلنا بو 
نه‌ومی پشوو دریژبی بز خزمه‌تکردنی 
نه‌خوشهکه. 

عجف نفسه عن فلان: بی ئەدهبیو قسه‌ی 
ناشورینی فلأنکه‌سی قبولکردو لیی 
نه‌گرت. 

عجف الدابة: ولاخه‌که‌ی کزو لاواز گرد. 

عجف عجفا: کزبوو رفهو أعجف وهي 
عجفاء ه (ك: عجسف و عجاف ه 
قورنان دەفەرموى: اهن سب 
عجاف». 


عج ف "or‏ 


محف عجفا: به‌مانا (غجف)دی. 
أعجف بنفسه على الریض: به‌مانا 
(عجفها)دی. 
اعضف الدابُة: ولاخه‌که‌ی کزو لاواز 
گرد. 
عَجْفَ نفسه عن الطعام: نه‌فسی خوی 
لاد نله خواردنی خوراکه‌که 
بونه‌وه‌ی یه‌کلسکی تر بیخوا 
به‌رژه‌ومندی خوی پاشگوی خست. 
الامضف: ده‌گوتری: رنصل أعجف) 
سهرتیری باريك. 
العجفا.: میینهی (لاعجف) ٠‏ 
ده‌گوتری: (أرض عجفاء) زهدوییه‌کی 
بی پیت‌و به‌ره‌که‌ته ۰ رو لثة عجفاء) 
لوی تینو و وشکه‌وه بو ۵ رشفتان 
عجفاوان) دوو لوی ته‌نك. 
مجل عجلاً وعَجلٌ: په‌له‌ی کرد ه قورئان 
دمفه‌رموی: «وعَجلست یسك رب 
لترضی». 
عجل فلانا: پیش فلانکه‌س که‌وت. 
أعجلت البقرة: مانگاکه بوو به خاومن 
گویرهمکه. 
اعجلت اخامل: سکپرهکه بیچوه‌که‌ی 
به ناکاملی بوو. 
آمجل فلانً: فلانکه‌سی هه‌لنا بو فلان 
شت ه پیش فلان که‌وت. 
عاجَله: په‌له‌ی لەگەلدا گرد. 
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عاجل فلاا بكذا: په‌له‌ی به فلان کرد 
به‌و شته. 

عاجله الله بذنبه: خودا به تاوانی خوی 
خیرا گرتیو موله‌تی نهدا ° 

جل للضیف: خواردنی حازرو بی 
ئەركى بو میوانه‌گه دانا 0 چى 
هه‌بوو ثه‌وه‌ی بو داناو خواردنی 
تایبه‌تی بو ثامادمنه‌کرد. 

عَجُلّ فلاناً: پیش فلانکه‌س کموت ۰ 
هه‌لینا بۆ کاری باش. 

عَجْلّ له من الثمن: نرخی کالاکه‌ی 
پیشکه‌شکرد نه‌یوهغراند. 

عَجْل اللحم: به‌خیرایی گوشته‌که‌ی 
برژاند. 

تمجُل: به‌مانا (عجل)دئ. 

تَعمْل فلانا: فلانکه‌سی ههلنا. 

العاجلٌ: حازر: پیچه‌وانه‌ی قه‌رز. 

العاجلة: میینه‌ی رالعاجل) ۰ کاتی حازر 
نو کاته‌ی تییدای ه ژیانی دونیا. 

العُجَالّة: خواردنی بى نهركو حازر ۰ 
ئهو خواردنه‌ی دمدری به ریبوارو 
ثمرکی نییه. 

العجل: گوله‌که ۰ رك: غجول). 

المُجلَةٌ: به‌مانا (ألعجالة)دئ. 

الْعَجَلَةَ: به‌له‌کردن ه لەپەنددا ھاتووە: 
ررب عجلة تهب ريفاً) ززرجار 


پەلەکردن دمبیّته هوی دواکه‌وتن‌و 


PEE E 134‏ 
تاخیر بوون ه که‌وان‌یه‌که يان هجم فلان: فلانكەس له زمانی دا جوره 


قورصی که بو سوران‌وه دمبی 0 خواریو خیچییه‌کی ناعهره‌بی تیّدایه 
سوکانی سه‌یاره ۵ تایه‌ی سه‌یاره. و ئەگەر قسه‌کانی رموان نه‌بوون پیّی 
العَجُولٌ: کزست که‌وتوو ه رث: حل دمگوتری: (عَجُم الکلام). 
وعجائل). أعجَم الکلام: قسهکه‌ی مانا شیاو 
العجسال: سکپر که بیش ومخت نه‌کرد. وای ل کرد مانای که‌لامه‌که 
سکه‌که‌ی دانی ¢ بیچوه‌که‌ی بیی ۰ زفر ڕوونو اشکرا نهبی, لایه‌نی 
بمربهاوی ٩‏ مندالی لهبار بسچی ۰ عوجمه‌ی تیدا زال بو 
کورتکردنهوه‌ی ری گا ۰ دهگوترکا: اعجمٌ الکتاب: به‌مانا (عَجم)دکا. 
رخذ معاجل الطرق فانها آقرب). عاجم: منگه منگی کردو زمانی باداو 
الْعْجْلٌ: پیشینه (مُعَجْل المیداق)مارمیی هینایی‌و بردی نه‌یتوانی مه‌به‌ستی 
حازرو پیشینه. خوی دمربی. 
عم ارف والکتاب: خالی لهسهر اسکممه بی دمک ره و ننک وورت: 
پیته‌کان دانا ه به‌هوی دانانی نوخته‌وه (سألته فاستعجم) پرسیارم ل کرد بی 
دهقی ناو کتیبه‌که روون بووه. دهنگ بوو ودلامی نه‌دایهوه. 
عَجَم الشئ غجما: شته‌که‌ی گه‌ست, استعجم الکلام علیه: قسه‌که‌ی لن تهمو 
قهپانی ل گرت بو نهوه‌ی رمقیو مژاوی کردو لین شاردهوه. 
شل شتە که ترك جیابکانهو0: لامج لال ه (موج آعجم) شهپول بی 
عجم 4 فلانكەسى تاقیکردموه. دمنگو بئ پرژاندنی ناو. 
عچسم عسوده: که‌سایه‌تی فلا نکه‌سی الاعجمي: زمان نار‌وان و لال ه (لسان 
آعجمي) زوبانی ناعه‌رمب (کتساب 
َجَتت الاسور فلاتا: کارو پوداومکان آعجمي) کتبزکی نووسراو به 
فلانکه‌سیان له‌بوته‌داوهو قالیان ۲ ۱ 1 
کردوه ه دشگوتری: (ما عجَمَتك زمانی عه‌رمبی ناره‌وان يان نووسراو 
1 به‌زمانی ناعه‌رمبی. 
عینی منذ کذا) چاوم پیت القجام: دمنکی ههر شتیستك له 
نه‌که‌وتووه و (جعلت عيني تعجمه) 
بهرویوم. میّوژ بی يان ههنار يان 
چاوم ده‌تبینی‌و وادیته یادم له‌ومو 


پیش ثه‌من تۆم دیوه . 
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العجامَةٌ: ن وهی بەتاقيدەكەي هوهو 
دمیخهیته ناو بوتفوه. 
العچم: ناعهرمب همرکه‌سیك له نه‌تدوه‌ی 
عمرمب نمبی ه تاکه‌که‌ی(عَجمي) جا 
به‌زمانی عهرمبی فسه بکا يان ناه 
ههروا کراوه به ناو بو نه‌ته‌وه‌ی فارس 
به‌تایبه‌تی ۵ ههروا به‌مانا (الْجام)دی. 
العجم: پیْچه‌وانه‌ی (لعُرب). 
العجماء: نازهل, بی زمان ٠‏ (صلاة 
عجماء) نویژیك به‌دمنگی بمرز 
فاتیحه‌و فورثانی تیدا نه‌خویندرک. 
الْعضم: قاموسی وشەگەلێك که 
به‌شیومیه‌ك له شیوه‌کان وشه‌کانی 
تیدا ریزکرابن ۰ (ك: معجمات؛ 
ومعاجم) و (حروف العجضم): 
پیته‌کانی هیجا. 
فجن فلان غجنا: هه سایه حفوا 
بەشێوەيەك دسته‌کانی دادابونه سەر 
زموی ومکوو هه‌ویر شيل لهبهر پیری 
يان لەبەر قه‌له‌وی‌و نه‌خوشی. 
هجن الدقیق: ارده‌کهی تیکه‌ل به 
ئاوکردو ههویری شیلا. 
أعجَنَ: پیر بوو و که‌وته ساله‌وه. 
إعتجن الدقیق: نارده‌که‌ی کرده هه‌ویرو 
شیّلای. 
عاجنة الکان: ناومراستی شوێنەكە. 
العَجٌان: هه‌ویر شیّل ۰ کسیّك پیشه‌ی 
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هه‌ویر شیّلان بی ه گیل‌و نه‌فام.‎ 
العَجیْ: هه‌ویر (ثاردی تیکه‌ل کراو به‎ 
ناو) ه ژنانی‌و خویری ۰ (ك: عُجن).‎ 
العجَسنّ: نامیرزسکه هه‌ویری تیسدا‎ 
العجَنة: نامیری هه‌ویر پئ شیلان.‎ 
العجون مسن الأدوية: ئهو دمرمانه‌ی‎ 
ومکوو هه‌ویر شیلدرایی.‎ 
عحت الأم الولد عجوا: دایکه‌که شیر‎ 
پیدانی منداله‌کهی له‌کاتی خۆى‎ 
دواخست 9 شیری بیدا تا خوی گرت‌و‎ 
توانی سمربی بکه‌وی © دەشگوترى:‎ 
(عجاه اللَبنْ) شری بیدا بو نه‌ومی‎ 
مج فلان فاه: فانکه‌س دهمی کردموه.‎ 
۵ هجا ال‌شیی: شته‌که‌ی لارک ردموه‎ 
ده‌گوتری: (لقی ماعجاه) توشی‎ 
چورتم‌و ناخوشی بوو.‎ 
عجي المئي: فلانه‌کس شرنکی به‎ 
9 منداله‌که دا شیری دایکی خوی نه‌بوو‎ 
منداله‌که‌ی له شیر بریه‌وه‌و خوراکی‎ 
تری دایه.‎ 
عاجي الشبی: خه‌ریکی شته‌که بوو‎ 
۰ رشکی خستو جاکی کسرد‎ 
حه‌ججاج به کابرایه‌کی عهره‌یی‎ 
گوت دمتبینم له بواری کشت‌وکاندا‎ 
شاره‌زای: وتی (اني طالا عاجیته).‎ 


SEE 


عجی وجهه: دهمو چاوی خوارو خیچ 
کرد. 

العّجاوة: شيرێك که ده‌کرنته بژیوی 
مندالی هه‌تیو. 

العجوا: جوری که له همره جوری 
خورمای باشی شاری مه‌دینه ۰ 
خورمای تیکه‌ل لهچهند جۆرێكو 
کومه‌لکردنی. 

المجي: مندالی بى دايك: که به‌شیری 
نافره‌تیکی تر به‌خیو بکرگ. 

عد الدراهم وغيرها عتا وتعداداً وعنة: 


دیرهه‌مه‌کانی هه‌ژمار کرد. 

هد فلاناً صادقا: گوسانی وابوو فلانکه‌س 

راستگویه. 

اَعَد الشبئ: شته‌که‌ی ناماده‌کرد. 

عاده معاداة: شانازی به‌سمردا کرد له 
روی زورییه‌وه به‌رهه‌لستی کرد له 
شهرو هفرادا. 

عا المرض فلانا: نهخوشیه‌که ماوەيەك 
له فلانكەس دوورکه‌وتبژوه دوایی 
بوی گهرایموه ه دهگوتری: رعادته 
اللسعة) ه و (عاآته مى له 
حه‌دی سی پێغەمبەردا ه‌اتووه 
دمفمرموی: (ما زالت أكلة اخیبر 
تعاّني) تا نیستاش کاریگه‌ری نه‌و 
خواردن هی خهیبهر که ژمهری 
پیوه‌گرابسوو بهیناو بسهین بوم 
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4 ډډ 

دمگمریته‌وه. 

عاذهم الشیئ: شته‌که‌یان به‌ش کردو 
به‌نه‌ندازه‌ی ثهوان بوو 0 ههرکه‌سه 
به‌شی خوی درایه. 

عَددٌ الشبی: شته‌که‌ی هه‌ژمارکرد ° 
دهمشگوتری: (عددت اللائخة ژنه 
واه شێركەرەكە رهموشستی 
مردووه‌که‌ی يەك به‌یه‌ك نه‌ژماردن 
۵ شته‌که‌ی کرد به خاومن ژماره. 

اِعتّد: ژمیردرا. 

اععَدّت الرأة: نافردته‌که کموته عیده‌ی 
خویه‌وه ۰ دوای مردنی میّرده‌که‌ی 
يان ومرگرتنی ته‌لاقی له‌میرده‌که‌ی 
۵ عیدهی به‌سهرچوو. 

ِعتَدٌ بالشبی: شته‌که‌ی داخلی حیساب 
کردو گرنگی پیدا. 

اعد الشیئ: شته‌که‌ی اماده‌گرد. 

تعاد القرم: خهل که‌که هه‌ندیسکیان 
سهرژمیری هه‌ندیکیانیان کرد. 

تغه: بوو به خاومن ژماره‌ی زفر ٩‏ 
(وهم یتعدون على الف) نه‌وان له 
هه‌زار تیبه‌رین. 

استَمَدٌ له: خوی بو ناماده‌کرد. 

الاستعداد: نامادهباشی. 

التّمداد: سمرژمیریکردنو هه‌ژمار 
کردن ۰ سه‌رژمیریکردنی هاولاتیان 
له‌ماوه‌ی تاییسه‌تی‌و دیب‌اریکراودا. 
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العداد: کاتی مردن ه ده‌گوتری: (هذا 
عداد اطحمی) نه‌مه کاتی هائنی 
لهرزو تایه‌که‌یه ه (به مرض عداد) 
نه‌خوشییه‌کی له‌گه‌له به‌يننك لیّی 
دوورده‌که‌ویتهوهو ماوەيەك بوی 
دیتموه ۰ رفلان في عجداد بني فلان) 
فلانکه‌س بهیه‌کیك له خیّلی به‌نی 
فلان دهژمیردری ۰ (هذا یوم ععداد) 
نه‌سه را وژی هه‌ینییه ۰ بان ڕۆژى 
جه‌ژنی ردسمزان بان جه‌ژنی 
قوربانه. 

العد: ئاوی په‌وان که کوتایی ن‌یمت 
ومکو ناوی جوگهو روبار ٩‏ شتی 
زژرو بئ شومار ۰ کون‌و له میْزینه 
ه دەگوترێ: ( ب سم 
رسانه‌یه‌تی له میژینه ۰ هاوشانو 
بهرامبهر. 

العد: زییکه‌ی دهم‌وجاو ۰ زیبکه‌ی 
گه‌نجیه‌تی (حب الشباب). 

اعد الوردي: زیبکه‌ی سەر رومهت‌و 
لوت. 

العسند: ژماره ثه‌ندازه‌ی ژم‌ارمو 


ژماردن. 

العستاد: امیری که به‌کاردی بو 
مه‌زند‌گردنی کات ۰ بان بو 
مه‌زمن ده‌کردنی خیرا تیپه‌ریوون‌و 
سورانه‌وه‌ی هه‌ندی نامير ٩‏ پان 


۱۱:۷ 


۶ ډډ 
ته‌ن دازه‌ی به‌کارهینانی ناو يان 
غازی رووناکی کارمباو ثه‌وشتانه. 

العذان: زه‌مانی شتو سهرده‌می شت. 

العً: ثه‌ندازمی شمومی دمژمیّردرکاو 
چهندییه‌ته‌که‌ی ۰ كۆمەڵو تاقم ۰ 
ده‌گوتری: (عدة کسب) و (عدة 
رجال). 


مدة الطلقة السوفی عنها زوجها: نهو 


ماوهمی شهرع دایناوه ثافرمتی ته‌لاق 

دراو بان مرد مردوو به‌بی میرد 

بەسەرى بهری. 

الغدّ: ناماده‌باشی ۵ خۆ ثاماده‌گردن بو 
روداویك که نزيك بی پوویدا ٩‏ 
رك:عدذ). 

العدید: هاوشانو به‌رامبهر ‏ که‌ستك 
لهو خینه حیساب بکری‌و له‌وان 
نه بى و (ك: أعداد وعدائلد) ۰ 
ژماره‌ی زور ه دهگوترئ: (وهم عدید 
اخصی والثری) نه‌وان زۆرن ومکوو 
زوری بسه‌رده وردمو گل‌و خول ° 
(هذ! عدید هلا) نموه به‌نه‌ندازه‌ی 
نموه له ززریدا. 

العدید؟: بشو بار رك: عدائد). 

العداد: له‌بواری ریاضهدا بریتییه له 
ئامێرێك بو گاری ژماردن به‌کاردی. 

العدودات: (الأيام العدودات) روژژانی 
نه‌نجامدانی ته‌واوگردنی کاروباری 


عد س 
حهجه: که بریتیین له سی روژی 
دوای روژی جه‌ژنی قوربان. 

َدّس في الارض عدساً وعدوسا: پیشت ه 

ده‌گوتری: (عدست به اللية) مردن 
لمتاوی برد. 
عدس بالبغل: دمنگی هیُسترهکه‌ی داو تییی 
راخوری به‌وتتی (عدس). 
هدس فلانا: خزمه‌تی فلانی کرد. 
دس فلان: فلانكەس تووشی نەخۆشى 
خرویلکه بوو. 
العَدَس: نيسك جوره خواردنیکه. 
الْعَنستة: خرویلکه جوره زیپکه‌یه‌گه 
وعکوو په‌تا کهم كەس هه‌یه 
نهیگری و يان سوریژهیه نه‌و جۆرە 
زیپکه‌یه که لهجه‌ستهدا پەيدا 
دهبی‌و وه‌گوو طاعوون وایسه‌و 
به‌زوری تووشی مندالی ساوا دمبی ۵ 
يان پارچه‌یه‌که له مادهیه‌کی روونو 
شه‌فاف وم‌کوو شوشه‌ی دوو ڕووبەر› 
روبه‌رێکیان زه‌ق بان قول بووه ۰ 
يان یه‌کیان زەقو یه‌کیان چاله. 
عدسة العسین: قه‌باردی هکی روونو 
شهفاقه و نمرمهو که‌وانه‌ییه بو 
به‌هیزگردنی بینینی چاو داده‌نری. 
الک دوس مسن اللاس وال‌دواب: 
ناده‌میزادی نازا بو رژیشتن يان 


ولاخی نازا بۆ رژیشتن ۵ ده‌گوتری: 


۲ 


۱۸ 


عدل 

(هو عدوس السُری وهو عدوس 
اللیل). 

العديسة: له بواری رووەك ناسیدا 
بریتییه له کونی بچکوله‌ی شیوه 
نیسسکی؛ به زاری له قەدى 
رووه‌که‌که‌دا ددیی. 

عدل عدلا وعدولاً: مه‌یلی کرد. لایدا 9 
ده‌گوتری: 

عدل عن الطریق: له رگا لایدا. 

عدل الیه: گرایه‌وه بولای. 

عدل في آمره: له کاروباریدا عهداله‌تی 
نواند» دادپه‌روهری ئەنجام دا. 

عدل فلاناً عن طریقه: فلنکه‌سی له 
رنگه‌ی خوی گیرایه‌وه» لای دا. 

مَدَل فلاناً ال طریقه: هلانکه‌سی هینایه‌وه 
بو ریگه‌ی خوی. 

هدل الشیی عدلا: شته‌که‌ی به راست‌و 
دروستی چه‌سپاند. دادبه‌روهرانه 
رمفتاری کرد. 

عَدّل الیزان: ته‌رازوه‌که‌ی راست گرد. 

عدل الشی بالشی: شته‌که‌ی بهو شته 
راست‌و پاسته کردو وهکوو یه‌کی 
لێکردن ه دهگوتری: (عَذل بربه عدلا) 
هاوشانی بو خودای خوی بریاردا 9 
قورئان دمفه‌رموی: مالين کرو 
برهم دون . 

هبل فلاناً بفلان: یه‌کسانی خسته نيوان 


عل ۱۹ 


فلانو فلان وه‌کوو يەك رەفتارى 
ئەگەل کردن. 
عدّل الأمتعة: کالاکه‌ی تاتاو قەردەفەردە 
كردن بوئموه‌ی تایه‌کان هاوکیش بن 
بو بارکردن به‌سه‌ر پشتی ولاخه‌که‌وه‌و 
باره‌که خوارنه‌بی. 
هل فلاناً ني الحمل: لەگەل فلانکه‌س 
لەكەژاوەكەدا سوار بوو. 
عدل عدالة وعدولة: عادل بوو. 
عادل عنه: لیی لادا. 
عادل بين ال‌شینین: هاوکیشه‌یی‌و 
یه‌کساتی خسته نیوان نه‌و دوو 
شته‌ود. 
عاذل الشبی بالشبی: به‌کسانی خسته 
نیوان ثه‌و دوو شته‌وه‌و وه‌کو یه‌کی 
لن گردن. 
عصاذل الامر: له كارمكه ومستاو 
نمیرقیاند. 
عَدّل الشییع: شته‌که‌ی چه‌سپاندو رشکی 
عَدّل الکیال والیزان: ته‌رازوو نامیری 
پیوانه‌که‌ی راست‌و درووست کردنو 
کهم‌و کوریان تیدا نییه. 
َل احکم: بریاره‌که‌ی گوری 
به‌شیومیه‌ك که پیی چاکتر بوو. 
عَدل الشاهد أو الراوي: به‌ریز باکی 
شایه‌ته‌که بان فنهرمووده 


عدل 

گیرموهکه‌ی چه‌سپاند. ته‌زکییه‌ی 
گردن. 

عدل التاع: کالاکه‌ی کرده دوو لاباری 
وه‌کوو يەك. 

اعتدل: ميان ر موی کرد له نيوان دوو 
حال يان دوو چونیه‌تیدا وه‌گوو 
دهلی: (إعتدل الجو بين الحرارة 
والبرودة ه والماء بين الجار والبارد ه 
وجسم معتدل بين الطول والقصر 
وبين البدانة والنحافة). 

اعتدل: يكو پیك بوو ه ده‌گوتری: 
(هو حسنة الأعتدال) شیوه‌و سه‌رو 
سیمای ریك‌و بیکه. 

تعادلا: ومکوو يەك بوون. 

الاعتدال: نه‌و کاته‌ی شهو و رۆژ تییدا 
یه‌کسان دمین ومکوو يەكەم شهو و 
رزژی به‌هارو يەكەم شهو و ڕۆژى 
پایز. 

العدالة: له زاراوهمی فه‌لسمقه‌دا يەكێكە 
لهو جوار رهدوشت‌و بسه‌ها 
به‌نرخات هی له در زه‌مان هوه 
فه‌یلهس_ ووفه‌کان بروای ان پیی 
ههبووه‌و بانگه‌وازیان بو کردوون 
نهو جوار اکاره بسهرزه‌ش: 
(حیکمهت. ازایه‌تی» دست‌وداوین 
پاکیو دلو دمروون‌و زمان پاکی» 
عه‌دالمت). 


عل 

العدل: ویژدان ۰ هاوشانو به‌رامبهر 9 
پاداش ۵ فیدیه‌و بهدهل ٩‏ قورئان 
دمفه‌رموی: ولا بل نها عذل). 

العدل: هاوشان‌و به‌رامبهر ه لاتای بار 
که لەسەر بشتی ولاخ بی جه‌والو 
هور که له‌سدیوو و نه‌و دیوی پشتی 
ولاخدا بن. 

القدیل: هاوشانو به‌رامبهر (عديل 
الرجل) مێردی خوشکی خیزانی» 
واته: ناوه‌لزاوا ه (ك: أعسدال 
وغدلاء. 

العدیلتان: دوو تایینچه يان دوو شریف 
که کاو لوکمو خورییان تی دهگری‌و 
له ولاخ بارده‌گرین. 

الُعَادَلسة: له بسواری ماتماتيكدا 
هاوکیشهیه‌که نادیارێك يان زیاتری 
تیدایه و دهته‌وئ دهری بینی- 

العتدنة: (المنطقة المععدلة) نه بواری 
جوگرافیدا دوو ناوچه‌یه ده‌که‌ونه 
نهم دیوو نه‌و دیسوی ناوجه‌ی 
ناومرا است (المنطقة الإسترائية). 

لْعَدْلات: سووچه‌کانی ناو خانوو. 

امدل: دمگوتری: (ماله عنه معدل) 
شتیك نیه لهو شته لابد. 

عدم الال عدماً وشدما: ماله‌که‌ی له‌کیس 

چوو ماله‌که‌ی فهوتاند. 

اعدم فلان: فلانکس نهبوو بوو ه 


۱۹۹۰ 


غم 

هه‌ژارکه‌وت. 

عنم ال فلاناً: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
دست نه‌که‌وت. 

ام فلان: فلانکه‌سی مهنع کرد. 

أصتم فلاناً الشبی: شته‌که‌ی له‌کیس 
فلانک‌س دا ه ده‌گوتری: لا اعد 
مني الله فضلك) خودا فه‌زلو 
پیاومتی تۆم لەسەر نەفەوتێنى ھەر 
پایه‌دار بی. 

عم اج لاد اجسرم: جه‌للاده‌که 
تاوانبارهکه‌ی ثیعدام کرد. 

الاعدام: له‌ناوبردنو له فه‌ناره‌دان ۰ 
ده‌گوتری: (قضى الحاكم باعدام 
انجرم) دادومر بریاری له‌قه‌نارهدانی 
تاوانباره‌که‌ی‌دا © بریاریدا له توله‌ی 
تاوانه‌که‌ی گیانی دەربچوێندرئ. 

الشتم: پیچهوانه‌ی وجودو بوونه 0 
هه‌ژاری. 

۱ لعدم: هه‌ژاریو نه‌بوویی. 

الضدیم: هه‌ژاريك که هیچی نه‌بی 0 
(ك: غدماء). 

المدوم: نه‌بوو ٠‏ خاومن شانسو 
به‌خت شتی وای بط دەستەبەر 
ددیی بو که‌سانی تر نایه‌ته دی ه له 
حه‌دیسی خاتوو خه‌دیجه‌دا هاتووه: 
(کلا انك تکسب العدوم وتحمسل 
الکل). 


ع يم A۲۷‏ ع ين 
آمام القوم: خه( که‌که حوشترمکانیان ‏ . عان القوم وهم عیانة: بوو به‌چاودیر 
فهوتانو شوریان لن برا. بەسەر قه‌ومه‌که‌یه‌وه. 
اعام الله فلاناً: خودا حوشتری ‏ فين عیاً وعینة: چاوی گه‌وره‌و جوان بوو 
فلانكەسى فه‌وتاندنو کابرا بسی رفهو أعين وهي عيناء). 
شیرو ماست مایموه. اعان اقَاژ: بیر هه‌لکه‌نه‌که گەيشتە 
اعتام الرجل: پیاوه‌که زفر ئارەزۆى کارێزاو. 
ماستی کرد ه زوری تینوو بوو. أعان الحابڈ الشیئ: چاو پیس‌و 
ِعتام الشبئ: ق‌صدی شته‌که‌ی کرد 9 حسوده‌که به‌دوای شته‌کهدا گه‌را 
هه‌ولی به‌دستهیینانی دا. بزنموه‌ی به‌جاو بیهه‌نگیوک. 
العیام: رۆژ ۵ ده‌گوتری: (سرت العیام این انفاز: بیرههلکهنهکه گه‌يشته 
کله مه‌موو ماوه‌ی رۆژ له رژیشتن کارپزاو. 


دا بووم. 
الیمة: حهزلیکردنو تاسوخی زر بو 
ماستو شیر ه تینوایه‌تی زۆر. 
العيتة: له‌هه‌موو شتێك باشه‌که‌ی ۰ 
(ك: عیم)- 
عان احفر غنا: بیرهه‌که‌نه‌که گەيشتە 
کاریزاو ه ده‌گوتری: (حَفرت حتسی 
عنت). 
عان الاء أو الدمع: ناوه‌که رموان بوو ٩‏ 
فرمیسك رز 
هان البثرٌ: بیره‌که ثاوی زور بوو. 
عان على القرم: جاودیر بوو باسه‌ر 
قه‌ومه‌که‌وه. 
عان فلانا: چاوی هه‌نگاوت. 
هان الحاسِة فلاناً: چاوچنوك به‌چاو 


فلانی هه‌نگاوت ۰ چاوەزارى دا. 


عاينه معايسة وعیاناً: به‌چاو بینی ۵ 
دمگوتری: رلقیته عیانا) توشی بوومو 
به‌جاوی خوم بینیم ۰ گوم‌انم 
له‌بینینه‌که‌دا نیه. 

عَيّنَ الرجل: پیاومکه کالای داو کالاک 
ومرگرت به‌سلفه. 

َير الساجر: بازرگانه‌که کالاکانی 
به‌فهرز فرزشستن‌و دوایی 
له‌کر یار ەکەی کرین هوه به‌نه‌قدیو 
حازر به‌نرخی كەم بوشهوه‌ی 
مامه‌له‌که‌ی ریباو سووی تینه‌که‌وی 
(به‌کوردی حیله شهرعی کرد)- 

مَیْنْ الشجرٌ: در‌خته‌گه سه‌وز بوو 
گولی کرد. 

ین القِربَةً: ناوی کرده کونده‌کهوه 


بوتسهوه‌ی له شوینی دوراوه‌و 


غين 


پینه‌کراوی بیته دهرو کونسه 
ورده‌کانی به‌هاوس‌انی دزوەكه 
ین الشوب: کراسه‌که‌ی بهراویز 
نه‌خشاو کرد به‌چوار گوشه‌ی بچوك 
بچوك تا بشوبهیّته جاوه‌گا. 
عَيْنَ اللزلزة: مرواریه‌که‌ی کونکرد. 
ین اخسرب: شهرو جه‌نگه‌که‌ی 


به‌ریومبرد. 
ین الشْییٌ: شته‌که‌ی دهستنیشان کرد 
له‌ناو شته‌کاندا. 


r 


عَين الال لفلان: ماله‌که‌ی تایبه‌ت کرد 
بهقلانکه‌سه‌وه. 

ین فلان:ههوالی دا ب‌فلانکه‌س بهو 
له‌ککه‌و عهیبانه‌ی كەلەدەمو چاوی 
دا دیارن ۰ ده‌گوتری: (عَيْنَ علیه) 
خهیسه‌ری پاشای لیسداو لای باشا 
ره‌خنهی ل گرتو هه‌لوز سته 
خراپسه‌کانی دژی گهلو ولات بو 
پاشا رونکرده‌وه ۰ دەشگوترى: 
(ائیت فلاناً فما ین لي بشبی) هاتمه 
لای فلان‌و هیچی نه‌دامی. 

عَیْنْ فلانا في وظیفته: فلانکه‌سی ته‌عین 
کرد له ومزیفه‌که‌یدا. 

اعتان القوع وضم: ههوالی بو قه‌ومه‌که 


إعتان الشیی: لهشسته باشه‌که‌ی 


IAA 


غين 

هه‌لگرت ه بەقەرز شته‌که‌ی کری. 

تین الرجل: پیاوه‌که سلفه‌ی ومرگرت 
۰ جاوی ههلیریو لهشته‌که ورد 
بووه تا به چاو بیهه‌نگیوی. 

َعَيْنَ السْقاءٌ: کونده‌که گون بوو پزی 
ته‌نك بوو. 

عبن عليه السشیی: خودی شته‌که 
له‌سه‌ری چه‌سپا. 

تََیْنْ الْییٌ: شته‌که‌ی به‌چاوی خوی 

تمین القومٌ عینا: خهلکه‌که یه‌کی کیان 
دیاریکرد بونه‌وه‌ی کاری سیخوریان 
پویکا. 

العانن: ده‌گوتری: (سا بالدار عائن) 
كەس له‌خانوه‌که‌دا نيه ۰ (شرب من 
ماء عان) له‌ثاوی رموانی خواردموه. 

العائتة: میینه‌ی (العائن) ۰ (عائنة بني 
فلان) مالو دارایی خێلی فلان. 

المْین: چاو و کاریزاو ‏ ئاوێك نه‌زموی 
بیْته دهرو ره‌وان ببسی + قورئسان 
سفیوی: هن تن لخن و 
خه‌لکی شار تاکی خیزان ‏ سیخورو 
جاسوس 0 سه‌رژکی سوپا ۵ پیشه‌تای 
سوپاه ریش سپی هوزو خیل ۰ 
خودی شت ه پاره‌ی سکه لی دراو ه 
ده‌گوتری: (اشیت بالعین لا باللین): 
به‌حازر کریم نەك به‌قهرز ه شتی 


عي 
حازرو به‌یدست ھەرشتێك بی ۰ 
ده‌گوترکا: ریعت غیت بعین) فرزشتم 
حازر به‌حازر ه شتی بەنرغو 
کاکنه‌ی شت ه ده‌گوتری: (هذه 
القصيدة من عیون الشعر). 
فين الجمل: گویز. 
عسین السمكة: نه‌ستووربوونی پيستو 
رهق بوونی وەکوو ئهو خارانو 
ثه‌ستوریون‌و رمقبونه‌ی پیُستی فقامکی 
قاچ به‌هوی زەختى پیلاوموه. 
العينة: باشی شت ه لەھەرشتێنك 
باشهکه‌ی و سلفه‌و پیسشینه ۰ 
کمرهسته‌ی شەر و دش گوتری: 
(ثوب عینة) کراسیکی جوانه. 
العیون: جاوپیس ه که‌سیك زور چاوی 
پیس بیو هه‌نگیو بی. 
المَیْنْ من الرجال: پیاوی گرينۆك 9 
کونده‌و گۆزەيەك ناوی له‌بمر بروا. 
العیتٌ: جوزنێك لهمادمیه‌ك ومکوو 
نموونه بوهه‌مووی. 
العان: شوین مه‌نزلو جى حه‌وانه‌وه 
و دمشگوتری: (هم منك بععان) ثه‌وان 
له‌تزوه دیارن ده‌توانی بیان بینی. 
العیان: چاو بیسو به‌جاو ههنگیو ° 
رك: معایین). 
العیون من الساء: نهو ئاوهى 


به‌دمرمومیهو لەسەر زه‌وی په‌وان 


۱۸۹ ع ي ي 
دمیی‌و دمبینرک. 
المین: به‌مانا ألعیون) دئ. 


رىد 


الْعَيْنْ من البقر: مانگایه‌که نیوچه‌وانی 
رەش یی ه ههروا بەقوماشێك 
ده‌گ_وتری پەراوێزچن گرابسی‌و 
به‌وزن هی چوارگزشهیی بچوك 
بچوکی وا بشوبهیّته چاوه گاکیوی ٩‏ 
له‌بوارى ثه‌ندازیاریب شدا به 
چوارگۆشەيەك ده‌گوتری لایه‌کانی 
چوونیه‌ك بنو سوچه‌کانی راست 
نه‌بووینه‌وه. 
ماه الال والزرغ: مالو سامانه‌که. 
کشت وکاله که توشی بهل بوو. 
ميه الال والزرغ: به‌مانا (عاه)دئ. 
أعيّةَ القومٌ: خەلكەكە کشت وکاله‌که‌یان 
توشی بهلا بوو نه‌خوشی تی‌که‌وت ° 
يان ناژه‌له‌کانیان نه‌خوشیان تى 
که‌وت. 
َيه بالرجل: بانگی پیاوهکه‌ی کرد 
هاواری ل کرد ۰ به‌سه‌ریا نهراندی. 
العانهه: هاوارو دمنگ بهرزگردنه‌وه. 
العاهة: بر وانه مادهی (عَوة). 
َي في منطقه عا وعاء: زمانی گیراه 
قسه‌ی بو نه‌کراء نه‌یتوانی مەبەستى 
خوی دمربیری ه دهشگوتری: (عي بأمره 
و عي في حجته). 
َي الأمرٌ وبالامر: کاری خوی نه‌زانی ٩‏ 


يي 
(فهو عي) + رك: أعياء). 

آعيا الرجل أو البعیرٌ في سیره: پیاومکه 
يان حوشترهکه له رزشتنیدا ماندو 
بوو زور شەكەت بوو ۰ دەشگوترى: 
راعیاه السیر) پزیشتن زوری ماندوو 
کرد. 

اعيا عليه الامرٌ: کاره‌گه دسه‌وسانی 
کرد نهیزانی چۆن نه‌نجامی بداو 
له‌کویوه دەستى ی یکاه 
ده‌شگوتری: (أعيا الداء الطییسب) 
نه‌خزشییه‌که پزیشکه‌که‌ی 
دسته‌ومسان گرد ھەرچەندە 
ههولی دا نه‌یزانی جون فه‌لاچوی 
بکا. 

عایا فلان: فلانکه‌س قسهیه‌کی هینایه 
بیشه‌وه كەس تێی ناگاه يان 
کارێکی ثهنجامدا نازاندرئ چونه‌و 
چیه. 

عایا صاجبٌ: قسهیه‌کی اراسته‌ی 
ھاوەلەكەى کرد نازاندرئ ړوی 
له‌کییه و مەبەست چیه. 

عَیّا الرجل: پیاوه‌که قسه‌یه‌کی کرد يان 
کاریکی نه‌نجامدا نازان‌دری 
مه‌به‌ستی چیه. 

عَيّا صاچهُ: قسهیه‌کی اراسته‌ی 
هاوهله‌کهی کرد نازاندرئ ړوی 
له‌کیّیه و مەبەست چیه. 


۱۳۳۰ 


ع ی ی 

تعايا الرجل: خوی وا نيشاندا 
که‌ناتوانی قسه‌بکاو زمانی گپراوه 
وایش نیه زمانی نه‌گیراوه. 

تعایا بالأمر: نمیتوانی کاره‌گه باش 
هنجام بدا. 

تعایا عليه الأمر: کاره‌که دمسته‌ومسانی 
کرد نه‌یزانی چون دهستی پئ بکاو 
چون نه‌نجامی بدا 0 دەشگوترى: 
(تعاياه الأمر). 

تَعَيّا بالامر وعليه الأمر: دەق به‌مانا 
(تعایا به وعلیه) دی. 

استعیا بالأمر: کارهکه‌ی نه‌زانی؛ بوی 
جی‌به‌جی نه‌گرا. 

الأعيبة: نهوهمیه ھاوەلەكەتى پسی 
ھەلخەلەتێنىو چه‌واشه‌ی بکهی 
بەيەكى لهو هه‌لهو غه‌له‌تانه‌ی 
خەلك به‌کاریان دینی بۆسەر ل 
شیواندن‌و چاوبه‌سته‌کی. 

العياء (السداء العیاء): دهردیسکی 
کوشنده‌ی ومها جاکبوونه‌ومی 
نه‌بی‌و دمرمانی دست نه‌که‌وی. 

آلعي: زمان گیرانو قسه بونه‌کران ۰ 
نه‌بوونی توانا بوئه‌وه‌ی مه‌به‌ستی 
خوّت دمربیری به‌شیوهی پیّویست ه 
نه‌دوزین»وه‌ی رێگاى مه‌به‌ست ه 
نه‌زانینی ثمتجامدانی کار. 


لقیْ: پیتی نززده‌هه‌سه له پیته‌کانی 
هیجا ه شوینی لل هاتنه دمرهوه‌ی 
كۆتايى گه‌رووه به‌لای ده‌مهوه؛ 
له‌خوار زمانه بچکوله‌وه‌یه. 
الغاز: چونیه‌تی‌و حاله‌تیُکی مادمیه 
له‌سی حاله‌ته‌گ هی 0 بەر والمت‌و 
عادمت شهفاقه‌و لەھەموو حه‌ییرو 
کونو که‌له‌به‌ریك دەخزئو 
ده‌چیته ناویانهوه‌و شیوه‌ی نه‌و 
دەگرئ وه‌کوو ههواو ئۆكسجینو 
دوانه‌ئوگ‌سیدی کاربون له پله‌ی 
گمرمی اساییو په‌ستانی اسایدا. 
شاز الفحم: تب که‌لاویه‌کی غازه‌کانه بۆ 
گه‌رمکردنه‌وه‌و روناکی به‌کارده‌هیترک. 
ف‌ساز الاستس‌صیاح: ھەر غازیك 
به‌کاربهین_سیری بو رون_اکی 
به‌هه‌لگی‌ساندنی. 
غاز اغردل: غازنگی ژدفراوییه له شمردا 
به‌کارده‌هیّندرک. 
الغازوز؟: شهرابیکی شیرینه‌و که‌میك 
زمیتی عه‌تر نامیْزی لەگەل دایه‌و 
غازی دوانه‌ئزک سیدی کاربونی 
تبکه‌له به‌هوی پاله‌به‌ستویه‌کی 
به‌هیزتر له پاله‌پهستوزی هو 
وادمبی ماده‌ی تریشی تیکه‌ل 


غ ب ب 


ده‌کری بونه‌وهی تامی جیا و رمنگی 
جیا پەيدا بکا. 
هبت الماشيةٌ في الورد عَبَاً: ئاژە هكان 
رزژیشك ناویان خواردهوه‌و رژژيك 
نهیان خوارده‌وه. 
عبت اي على المحمسوم: 
لمرزوتادارهکه ڕۆژە نارۆژێك تای ل 
دئ. 
َب الرجلٌ ني الزيارة: پیاوهکه کات دوای 
کات سهردانی کرد ۰ ھەر لەم روانگه‌وه 
گوتراوه: (زر غ ردد بام ناوه ناوه 
بچۆره دیده‌نی خزمو دوستو ناسیاو 
زوزو مەچ بون وهی زياتر 
خوشه‌ویست ببی. 
ف الامر: کاره‌که گه‌يشته کوتایی. 


ي 


شب الطعام عَبَاً رغبربا: خوراکه‌که 
بگه‌نی کرد گوراو خراپ بوو. 

فب فلان عنده بَا فلانكەس لای مایه‌ود؛ 
شهو لای مايهود. 

قب الرآي: هه‌لوسته‌ی کرد له دمربرینی 
راو بۆچونى خوی ه به کاله‌و خو راک 
خوی دمربرک. 
آغب التو 1 خه ان کهکه ثاژهله‌کانیان 

رۆژێك ثاویان خواردموهو روشك 


نه‌یان خواردمود. 


غبت 

اعبت الْلُرَبة: شیرده‌ره‌که درهنگ شیری 
دا زوزو گوانی شیریان تئ نه‌هاته‌وه. 

أغب الطعام: خوراکه‌که تینکچو بۆگەن 
بوو. 

آغب عنده: شهو له‌لای مایه‌وه. 

آغب الاشیة: ناژهله‌کانی ئاو نه‌دان. 

آفشب القسوم: روژیك هاتسه لای 
خه‌لکه‌که‌و رۆژێك نه‌هات ه روژه 
ناروژيك سه‌ردانی قه‌ومه‌که‌ی گرد. 

أغّب الشْییْ فلائا: شته‌که که‌وته سەر 
فلانکهس ه شته‌که رووبسه‌روی 
فلانکه‌س بووه ه دشگوتری: (فلان 
لا يا عطاژه) به خشش‌و عه‌تای 
فلانمان ل¿ نابرک» هصهموو رژژی 
بومان دهنیری. 

غَببٌ الطعام: خوراکه‌ که خراپ بوو 
بوگه‌نی کرد. 

َب ضلان ني الامر: فلانکه‌س زیده 
ره‌وی له‌کاره‌که‌دا نه‌کردو به‌ناسایی 
ومری گرت. 

بب الشًاة: روژه ذاروژنك مه‌رهکه‌ی 
دوشی. 

ألكَفبَة: شایه‌تی به‌درق. 

آلفسب: له‌هه‌موو شتی کدا کوتاییو 
دوایینه‌که‌یهتی ۵ دەق بهمانا 
(بعد)دی ه ده‌گوتری: (جاء غ 
دوای ئه‌و هات ه رمی الفب) لمرزو 
تا که رژژه نا رۆژێك بوو. 


۱۸۳۲ 


غ بث 
القب: ناوی سهر کردوی شەپۆلى 
دەريايه› که‌به‌سهر که‌ناره‌کانی دا 
سمرریز ده‌کا ٩‏ شیوو دول + (ك: 
آغباب وغتان) ده‌گوتری: (اصابنا 
مطر سال منه اللبان) بارانیکمان ل 
باری شیوو دوله‌کان لافاویان لى 
هه‌لسا. 
القیب: ژێْر چوله‌مه. غه‌یفه‌به نمو 
وشت و پیسته هه‌لاوساوه‌ی له یر 
گهردنه‌وه شور دمبیْته‌وه به‌تایبه‌تی 
لەھى ناده‌میزادو که‌له‌ش پرو 
رشه‌ولاخ و (ك: أغباب). 
الْفْبْة: ژیانی کوله‌مه‌رگی. 
القییب: گزشتی شهو ماوه ۰ گوشته 
کون ۰ سیلاو وجوگی ته‌نگه بەرى 
قه‌دپالی کیوو ناوزهموی. 
له شیری به‌یانی که شه‌و شیری 
تسری بو ده‌دوش رو دەخرێتە 
سهریو ههوین ده‌کری‌و به‌یانی 
دههه‌ژیندری. 
له من کل شسیی: کوتاییو 
سه‌رمنجامی شت ه ده‌گوتری: ردا 
الأمر فة طيبة) نهم ئيشه 
سەرەنجامێكى باشی ههیه. 
الْفیب: (ثور مب گایه‌کی چوله‌مه 


نه‌ستوورو گه‌ورمید. 


غبث الشیِیٌ غبثا: شته‌که‌ی تیکلا و کرد ه 


AY وب‎ | 


ده‌گوتری: عبت الزبد بالعسل) رۆنه 
که‌ره‌که‌ی تیْکه‌لی هه‌نگوین کرد. 

فبث اللون غبعا رغبگة: ره‌نگی خاکی بوو 
تمپ‌و توزاوی بوو ۰ (فهر أغبث وهي 
غبغاء) ۵ (ك: غبٹ). 
ِغبَث: به‌مانا (غیث)دی. 
القبیگة: که‌شك وردده‌کرگو تێكەڵ 

بەرۆن ده‌گری. 
غبع الاء عبجا: قوم دوا قوم ثاوهم‌که‌ی 


خواردهوه. 
الغفبجة: فوم (مژه خواردن هودی 
شلەمەنى). 


فبر غبوراً: مایموه ‹ تێپەڕى. 
قبر ای یا رفبً: تەپ وتۆز دایپوشی 
۰ رمنگی خاکی بوو ۰ (فهو آغبر وهي 
غبرام ه (ك: خُْر). 
قبو امرخ غَبَراً: برینه‌که له‌سه‌ر پیسی 
گزش ته‌ومزوونی هیّنایه‌وه سهره‌وه‌ی 
چاك بوودو ناوهمومی داوشا بزیه پاش 
ماومیه‌ك: زارکی :رینه‌که درایه‌وه‌و 
کیم‌و زوخاوی لن هاته‌دهمر ٥‏ (فهو غیز). 
أغبَرً: تمپو توزی به‌رپاگرد. 
ابر الشییْ: رهنگی شته‌که وهکوو 
ره‌نگی خاکی لن هات. 
ابر ني حاجته: زور تێکۆشاو همولی 
جیدی دا بو نهنجامدانی کاره‌گانی‌و 
دابینکردنی پێداویستیه‌کان. 


غ ب ر 
ب: تمپ‌وتوزی ھەلساند. 
عبر في وجهه: پیشی کهوت ه وه‌کوو 
بلیی له بیشیه‌وه تهپو توزی 
هه‌لساند. 


عبر الشْینَّ: شته‌که‌ی تهپ‌وتوزاوی 


گرد. 

بر الضیف: دوو ده‌نك خورمای تازه 
پنگهی شتوی بیشکه‌شی میوانه‌که 
کرد ۵ دمرخواردی دا. 

تَغْبْرَ: تمپو توزاوی بوو. 

تشر الناقة: دوا جوره شيرى 
حوشترهکه‌ی دۆشى ۵ دەشگوترى: 
هیر من الراة ولدا) مندال کی 
لەئافرەتەگە بوو ۰ فازانجی نه‌وه‌ی 
له ژنه‌که کرد مندالیکی لن بوو. 

ابر الشَيْى: به‌مانا (غمسر)دی 9 
دهشگوتری: (غبُرَ البر) روژه‌که‌ی 
تمپو توزاوی‌و خول باران بوو ° 
تەپو توزه‌که‌ی زؤر چرو پر بوو. 

برت الارض: زموی روته‌ن بوو هیچی 
نه‌رواندو بی به‌رو بووم بوو. 

الاغبُر: تیبه‌ریوو کون‌و پزیو ۰ بی 
بهقاو به‌ردموام نه‌بوو ه دەگوترئ: 
رلا یفرکك عر الدنیا فانه یر با 
جوانی‌و رازاوهمیی دونیا وات ل نه‌کا 
له‌خوّت بایی بی چونکه دونیا بی 
به‌قایه‌و بۆكەس تاسەر نییه. 


بر ۱۸۳ 


الغساپر: باقىو ماوه ٠‏ قورضان 
دمفه‌رموی: للا مرآ کات من 
الفابرین»: جگه له ژنه‌ک هی 
حەزرەتى لوط نهو ده‌مینیتهوه له 
خانوه‌کهدا بزشهوهی عه‌زابه‌که 
بیگریته‌وه. 

غابر بسني فنسلان: باقی مانده‌ی خیّلی 
قلان + هفروا وشه‌ی (الغابر) به‌مانا 
روژگاری رابردو دی و ده‌گوتری: 
(کان ذلك في الزمن الغابر). 

الفبار: تمپ‌و تۆزو خوله‌په‌ته ٩‏ جوره 
خه‌تی کی ورده نامه‌ی به‌کوتردا 
زه‌وانسه‌کراوی پئ نووس‌راوه ۵ 
دشگوتری: (طلب فلاناً فما شق 
عجارم ههولى دا بگاته فلانكەسو 
بەتۆزى پاشی نه‌گه‌یی ه نه‌یگه‌یشتی 
ه (البار الذرّي) ئهو ماده تیشکانهن 
که له‌ئاکامی ته‌قینهوه‌ی زمررددا 
دته جی‌و رهبا به‌م لاو به‌ولادا 
بش ویتی دوری دمباو 
له‌سهرزهوییه‌که -هکه‌وی‌و زیان يه 
زینسسدهوه‌رانی سهرزه‌وییه‌که 
دەگەيەنى. 

بای تنکچون‌و پشێوی سییه‌کانه 
له‌ناکامی هه‌لمزینی تەپو توز 
پەيدا دهپی. 

العبر: بر کل شمی) کوتاییو باقی 
مانده‌ی هه‌موو شتیکه ۰ رف الليل) 


غبار 

كۆتاىو باقی مانده‌ی شه‌و. 

عبر المرض) کوتایی‌و ناسه‌واره باقی 
مان_ده‌کانی نه خوشییه‌که ۰ وای ل¿ 
هاتووه به‌ززری بو بافی ماندهی 
شیری ناو گوانی ناژهل به‌کاربی ۰ 
ههروا ناوه بو باقی مانده خوینی 
عساده‌ی مانگان هی نسافردت ۵ 
دهگوتری: (ناقة بها غبْر) حوشترن که 
هه‌ندیکی شیر له‌گواندا ماوه ۵ (ك: 
غْبرات). 

الغو: به‌مانا لقن دی ه رد: آغبار). 

الَبر: به‌مانا «للباریدی ه مانه‌ومو 


بهرده‌وامی 0 دفردی‌که له سمسی 


حوشتردا په‌یدا دمبی پیی ده‌گوتری: 
(تەبەفە). 


الغبراء: زموی و لەحه‌دیسدا هاتووه: 
(ماقلت القبراء ولا اطلت اخضضرا 
اصدق من فجة أبى ذن). 

القیراء: وشکه‌ساله‌کان ‏ ثهو سالانه‌ی 
بارانیان تیدا ناباری ۵ (بنو الغبراء) 
هه‌ژاره تاتاجه‌گان. 

الغږرتان: دوو دمنکه خورمای تازه 
پیگه‌یشتوو له قابیکدا. 

الغبرة: تمپ‌وتوزاوی بوون. 

الفبرة: به‌مانا رالقبان دی. 

الفبّهاء: شەرابێكى سه‌رخوشکهر که 
له‌زورات ده‌گیری ه جوره روه‌کشکی 


غب سس 
دره‌ختیی_سه له پیسری داره 
گولدارەكانه بو جسوانیو بو 
مه‌به‌ستی تريش دمرویندرکا. 
هبس اللیل غبساً: شهو تاريك بو ه (فهو 
فیس وهي سا هط 
القبّس: تاریکایی ۵ رمنگی خاکی. 
الفبسة: تاریکایی. 
قبش فلااً: فیلی له فلانکه‌س کرد. 
قیش اليل عَبشاً وغبشةٌ: باقی ماندهی 
شهو تیکه‌ل به سپیایی به‌یانی بوو. 
قبش الذابة: ولاخه‌که رهمنگی خاکی بوو 
(فهو آغبش وهي غیشاء). 
بش اللیل: به‌مانا (غبش) دئ. 
الفبش: باقی مانده‌ی شهو تاریکی 
کوتایی شهو. 
القبشة: تاریکایی کوتای شه‌و ه رەنگى 
رهشی زور تاريك له رمنگی ئاژەلدا. 
غبصت العَیْ عَبَصاً: جاوی ریبوقی 
کرد به‌هوی گریانی زورهوه ه (فهي 
غبصاء) ه (ك: غبص 
الفیص: جلککی سبییه له قولینچکی 
چاودا كۆدەبێتەوە. 
قبط الحیوان غبطاً: دستی له ثاژهله‌که دا 
بۆئەوەى بزانی کزه يان قه‌له‌وه. 
عبط فلاناً: اواته خواز بوو وه‌کوو 
فلانکه‌سی لن بی ه نموه‌ی نه‌و پیی 
گه‌یشتووه له‌نازو نیعمهت بو نه‌میش 


۱۸۳۳۵ 


غ بط 
بی. به‌بی نه‌وه‌ی ناوات بخوازی فلان 
نیعمهته‌کانی نه‌مینن‌و بۆ نهم بین. 
غبط ناما غبطاً: به‌مانا قبط دئ. 
فبط غبطَةً: حال‌و ومزعی باش بو (فهو 
مغبوط). 
اغبْطٌ فلان الغبیط على الذابة: بارو 

بارگه‌نه‌گهی به‌س مر پ‌شتی 
ولاخه‌کهوه هی فته‌وه یی 


نه‌گرده‌وه. 
اعبط عليه اغمی: له‌رزو تاکه‌ی پیوه 
ماو یی نه‌که‌وته‌وه. 


اغتَبْطٌ: به‌نازو نیعمه‌ت که‌یف خۆش 
بوو. 

اغتبط: به‌مانا راغ دئ. 

القبطٌ: سواله گه‌نم‌و سواه جو (باقة) 
گمنمو جو که درموی ده‌کری سوالّه 
سواله‌و بافه باقه ده‌گری ه پاشان 
ده‌کری به گه‌لیشه‌و شارا. 

الفبطة: نهومیه مرف حهز یکا شمو 
نازو نیعمه‌ته‌ی بو فلان هه‌یه 
بوئنه‌میش دەستەبەر بسی ٩‏ نەك 
حهز بکا نازو نیعمهت بۆ ئەم بی‌و 
بوکه‌سانی تر نه‌مینی. 

الغبیط: نه‌وهی ده‌خرته سەر بشتی 
ولاخ بو جی خوشکردنی ثافرمت 
لەسەرى وه‌کوو بارو بارگه‌ن هو 
که‌ژاوه ۰ زموی دمشتایی‌و پان که 


4 
قه‌راخه‌کانی به‌رز بن 6 جوگای ئاو 
که گردوذکه دابمکاو شهقه جوگا 
دروست بکاه هور يان تیره. 
جه‌والی که دولای ھەن زارکیان 
بولای سهردومیه ده‌خریته سەر 
بشتی ئاژەل بونه‌وه‌ی ناوی تئ 
بکری پان شتی تر. 

غبتب فنلان: فلانکه‌س له کرین‌و 
فرۆشتندا خیانه‌تی گرد. 

القبضب: به‌مانا (الققبا) دی ه که 
بریتییه له ژر جولهمه واته: نهو 
گوشت‌و پیسته‌ی له‌زیر چه‌ناگه‌وه 
شور ده‌بیتهوه 0 هه‌ندی كەس 
تایبه‌تیان کردوه به‌ژیر چولمه‌ی 
که‌لهش یرو رشه ولاخ‌و 
ثاده‌میزادموه ۵ (ك: غباغب). 

غَبّقه غبقاً: شبری خواردنهومی 
نیواره‌ی پیشکه‌ش کرد. 

غبق الاشیة: ثاژهله‌که‌ی نیواره دۆشى يان 

ثاوی دا. 

غَیِقَه: به‌مانا رقف دی. 

افثبسق: شیری ئێّواره‌ی خواردموه: 
نیُواره شیری خوارددوه. 

ِغتَبْنَ الاشیة: ناژه‌له‌کانی ئێواره شاودا 
يان دۆشى. 

تَغْبُقَ الاشية: به‌مانا رغتبقها) دئ. 

الغبقان: نهوکه‌سه‌ی نیسواران شير 


۱۰۳۹ غ بان 


دمخواتهوه ه بو نافرمت دهگوتری: 
رخبقی). 
القبوق: نه‌و شیرو شه‌ربهتو ماستاوهی 
نیواران ده‌خوریتهوه ۰ نه‌و شیردک 
نیواره ده‌دوشری 0 هه‌ندی كەس 
حوشتریك يان ناژه‌لیُکی تر تایبهت 
ده‌کا به‌خویو ھەر شوی نهو 
حه‌یوانه دەخواتىغوە 0 ده‌گوتری: 
(هله الاقة عبوقی) ئهو حوشتزه 
شورمکه‌ی تایبه‌ته به‌خوسهودو 
نیُواران دمیخزمه‌وه. 
لغب خواردنه‌ومی شیر له ئیّوارمدا + 
شوینی شیر خواردنه‌وه‌ی ثیواران ۵ 
يان شوینی شیر دوشینی نیواران. 
غَبَنَهُ ني البیع غبنا: له مامه‌له‌کهدا 
زیانی ل دا 
بن الثوب: جاریکی تر به‌سه‌ر دورمانی 
کراسهکهدا چووه 0 کراسهکه‌ی 
هه‌لپی چا: هه‌ندیسکی له در ژی 
نوشتانه‌وه‌و دروی بوئنه‌وه‌ی کورت 
بیتهود. 
قبن الشيی: شته‌که‌ی له شوینی 
حه‌شارداندا شاردهود. 
ضبن الرجل: به‌لای بیاوه‌که‌دا ڕۆيىو 
نه‌یبینی‌و هه‌ستی پی نه‌کرد. 
قبن رایه َبَناً: پاو بزچونه‌که‌ی کورتی 
هێناو هه‌له‌ی تیدا بوو ه دشگوترک: 


غ بن ۱۸۳۷ 
رعَينٌ الرجلٌ رآیه) پیاوهکه رای خوی 
به‌هه‌له زانیو وازی لن هینا. 


قبن ای قبداً: شته‌که‌ی له‌بیر جوود. 
إغحبَنَ الشَيْ: شته‌که‌ی له حه‌شارگه‌دا 
حه‌شاردا. 
تشاین اللو م خەڵكەكە هه‌ریه‌کهیان 
بەشى ثه‌وی كەم کرددوه. 
تناین له: دانیشت‌و ئیشی نه‌کرد تا 
زمرفر مهند بوو. 
التفابن: یوم التغابن) روژی به‌شیمان 
بوونه‌وه که رژژی فيامه‌ته. 
القَبَنٌ: نو شوننه‌ی شتی تیدا حه‌شار 
دمدری ۰ شهو پرژو بالو سهره 
زیادانه‌ی له قوماش دهبرین‌و فک 
دمدرین. 
القبین: فرتو فيلو جاو وراو ٩‏ 
دهگوتری: رطقته لي تجارته غبینة) له 
مامه‌له‌کهیدا توشی فيل لن کردن 
بوو فیّلی ل کرا۔ 
الفپن: بن هه‌نگل 0 ره‌فی چكو 
موسولدان له‌کانی ههلترو شکان‌و 
ناژمل دزشیندا که بیکه‌وه دمنوسین 
۵ رك: مغابن). 
قبي الشَيْىْ عن فلان وعلیسه ومنه: 
شته‌که‌ی لن ون بوو 0 نەيناسى. 
قبي نلان ای وعنسه: فلانکه‌س 


شته‌که‌ی نه‌توانی‌و هستی پی نه‌کرد 


فت الطعام غا: خواردنه‌گه خراپ بوو 


رفهو غي) ۰ رك: أغبياء). 

ده‌گوتری: رلا یفبی علي ما فعلست) 
دهزانم چیت کسردوه ٩‏ شهوهی 
کردووته له‌من نادیار نییه. 

اغبت السماء: ثاسمان رټژنه بارانشکی 
بەتهوژمو لیم هی بارانسد ° 
هه‌لرژاندنی ثاوی زور ° تەپوتۆزى 
گل. 

على السشی: شته‌که‌ی داپوشی ° 
دهگوتری: اة عن السنی) ۰ له 
شته‌که‌ی نهديو گرد ه ری البشن) 
سهری بیرهکه‌ی داپۆشىو نه‌مجار 
گلی کرده سهر ه (غبسی الشغن 
قزه‌کانی کورت کردنه‌وه. 

تغابی فلان: فللأنکه‌س خوی غافل‌و بی 
ناگا کرد ه ده‌گوتری: (تغابی الشیی] 
وتغابی عنه). 

الاغبی: ده‌گوتری: (غْعنن اغبی) لقه 
داریشکی پر گه‌لایه‌و تیکچرژاوه ٩‏ 
(رك: خني). 

القبّاء: کون‌و که‌له‌به‌رو به‌ناو پاسار ٩‏ 
تمپوتوز ه نه‌و گلهی دەخرێتە 
سەر شت بونه‌وه‌ی ديار نه‌بی. 

الفبوً: غافلی‌و بی ناگایی. 

القبیا:: (شجرة غبياء): درهختیشکی 
چرو برو تیکجرژاو. 


که‌لکی نه‌ما. 


ع تت 

فت الکلام: فقسه‌که پرو پوچو بی كەلك 
دمرچوو. 

قت الیزاب في احوض: بلوسکه‌که زوری 
ناو لْ هاته دەر بۆناو حهوزه‌گهو 
بهردم‌وام تێی پژا. 

فت الشارب الاء: ئاو خورهمکه ده‌می 
به‌ناوه‌که‌وه نا دممی لن نه‌کردموهو 
هه‌ناسه‌ی داو خواردیه‌وه. 

هت فلاا ني للا.: فلانکه‌سی خسته ناو 
ناوموه‌و نوقمی کرد. 

فت الله القسوم ني العسذاب: خودا 
خه‌ذکه‌که‌ی له عه‌زابدا نوقم کرد. 

قت فلن الىضحك: فلانک هس 
پیکه‌نینه‌که‌ی شاردموه به داپزشینی 
ده‌می بەدەستیى يسان به پارچه 
پەڕۆيەك. 

غت فلاناً: فلانکه‌سی ماندو کردو توشی 
ناخوشی‌و چورتمی کرد له حه‌دیسدا 
هاتووه: (فًذني جبریل فغتني حتی بلغ 
مني اطهد). 
غّني بالکلام: به‌قسه‌ی نابه‌جی زیانی 

پی گه‌یاندنم دلی هیشاندم. 

ست الذابة بال‌سوط: به‌قامچی له 
ولاخه‌که‌ی دا. 

هَت فلان: فلانکه‌س شیت بو غه‌مبار 
بوو ه (فهو مغبوت). 
خلت الطعام: خواردنه‌که‌ی خراپ کرد. 

له‌که‌لکی خست. 


۱۸۳۸ غثث 


إِغّت الطعاع: به‌مانا (غته) دی. 
تم ار غَتماً: کهرما به‌هیز بوو خه‌ريك 
بوو هه‌ناسه له زیندوان بمرک. 
غتم تما وغتمة: به‌هوی زالبوونی لایه‌نی 
عوجمه‌یی نه‌یتوانی به‌زمانی عهرمیی 
مه‌به‌سته‌کانی دمربیری ۰ رفهو اغتم 
وهي غتماع و (ك: غتم). 
آغتم فلان الزيارة: فانکه‌س زور چووه 
دیده‌نیو خیزانه خانه‌خوزیه‌که‌ی 
ومرز کرد. 
تم الرجل: پیاوهکه زوری خواردو 
تووشی نینته‌لا بو ه (ألوم) نهو 
کسه‌ی به‌گه‌رما جهسته‌ی سوتابی. 
هَت اجرح غَشٌا: برینه‌که کێمو زوخاو و 
گوشته‌مرده‌ی تیکه‌وت. 
فت اللحم و السشیینْ عثائة وغثوثة: 
گزشته‌که که‌لکی نه‌ماو له‌که‌لك که‌وت 
° شته‌که خراپ بوو بۆگەنى کرد. 
غگت الشا: ممره‌که لاواز بوو گزشتی 
پیُوه نه‌ما. 
فت حدیث القوم: قسه‌ی خه‌لکه‌که هیج‌و 
پووچو بی که‌لك بوون. 
قث الرجسل في النطسق: پیاوه‌که له 
فسه‌کردندا سه‌رکه‌وتوو نه‌بوو قسه‌ی 
پرو پوچی کردنو هیچی به‌سهر 
هیچه‌وه نه‌یوو. 
أفْث: به‌مانا رت دی. 


غ ث ث 

أعَتٌ الرجل اللحم: گۆشتی بی که‌لك‌و 
خراپی کری ٩‏ که کسری زانسی 
به‌که‌لك نایه. 

غگث: ورده ورده ق‌لهو بسوو ه 
ده‌گوتری: (ساٌ بعيري شم غلت) 
وشتره‌کهم لاواز بوو پاشان ورده 
ورده قه‌له‌و بوو. 

اٍستَخث الجرح: برینه‌که کیْم‌و زوخاوی 
لن هاته دەرو گزشته‌مردهی که‌وته 
ناوه کیمو زوخس‌و و 
گزشته‌مرده‌که‌ی ل دمرهیّناو باکی 
کردهوه ئه‌مجار دمرمانی کرد. 

القث: کزو لاواز پیچه‌وانه‌ی قه‌لموی ۰ 
ده‌گوتری: (هو لا يعرف الفث من 
السمین) ه فه‌رقی کزو قه‌لمو ناكا ه 
شتی خراپو بی كەڵك له‌ههر 

الفَْةٌ: شتی کهم له پاوانو له‌وهرگا ۰ 
دهومری كەموكور ه ژب‌انی 
کوله‌مه‌رگی» ژیانی زبر ٩‏ مه‌ری گزو 
لاواز. 

الفثیث: شتی بی که‌لكو بی خیر 9 
کێْمو زوخاو و گزشته مرده‌ی ناو 

الفشيشة: به‌مانا الغلیث) دی ه شیوانی 
عهقل‌و ناومز تیکجونی عهقل. 

هقر الکان بالنبات: شوینه‌که گیای زۆرى 


۱۸۳۳۹ 


غث ر 
لن پوا. 
قشر االطانر رالشوب غشر؟: بالنده‌که 
شیّوه‌ی رمنگی خاکی بوو. 
غثر الرجل: پیاوهمکه ئەحمەقو گيل بوو 
رفهر آغتر وهي غثراء). 
آخکر الشجر: دره‌خته‌که بتیشتی لن 
رویی جه‌وی دمردا. 
اغثار الثوب: قوماشه‌که برژو تووکی 
زور هه‌لدا. 


تمغ ر: بن فته‌که‌ی کوگردموه 0 
جه‌وییه‌که‌ی کوگردموه. 
الاغگر: ثه‌وه‌ی خوریو به‌رگی زور بی 


و مووکولکی زر بی ه قه‌وزه ۰ (ک: 


الفشر: نه‌و پرژو توکه‌ی له قوماش 
هه‌لدددا. 

النشراء: كۆمەڵێك دەنگو ههراو 
هۆریای ثاده‌میزاد. 

القشسر]: ههرزانىو فەرەحى 9 
ددگوتری: (هم في غثرة من العیش). 

الفكرة: كۆمەلى تێكەڵو پێكەلى 
ئادە‌میزادو ههراو هوریایان ۵ زۆريى 
شت ومه‌ك و پیداویستی ژیان ۰ 
دمگوتری: (علیه رة من مال). 

القیگرآ: به‌مانا «لفرق دی ه تیکرژانی 
خه‌نك له گوّر «پانی جه‌نگدا. 

الفثار: شتی که ومکوو بنیشت‌و جه‌وی 


غڅثر 
له بړئ درهخت دیته دهر شپرینه 
وەکوو هه‌نگوین بونیکی ناخۆشى 
هه‌یه. 
الفگر: به‌مانا (لغتاز)دی. 
الغشور: به‌مانا (لغاز)دی. 
غلضت التو خه‌که‌که ورده 
شه‌ر کیان کرد بهبی چەكو 
تەقەمەنى. 
خلت فلان بالک‌ان: فلانکه‌س لهو 
شوینه مایه‌ود. 
غشفث الشییعٌ: شته‌که‌ی هه‌نوو شیلای 
فقم له من امال غشماً: پارچه‌یه‌کی باشی 
له‌مال پیدا. 
قم الشْیْ: شته‌که‌ی تزکه‌لاو کرد. 
قشم الرجل شم وغشمة: پیاوهکه سپیایی 
مووه‌کانی بەسەر رشه‌کانیدا غالب 
بوون» مووی سپی له مووی ردشی 
زياتر بوون ه (فهر غم وهي غدماغ) ‏ 
(ك: غلم). 
الفثة: جارێك چە لك دەمێْك ه 
عُكم له من المال غلمة: جارك 
وەجبەيەكى مالی باشی دایه. 
غشمر ماله: ماله‌که‌ی خراپ کرد 
یکسپایه‌ری کرد. 
غشمر الشَییّ: شته‌که‌ی تییکه‌ل کرد. 
الْقَشم: که‌سیك مافی که‌سانی دی ژێر 


۱۸۳4۰ غثي 


پئ بخاو حهقیان بخوا. 
لش قوماشی خرابو شاش‌و باشو 
زبرو رایه‌ل نه‌ستور ۰ خواردنيك 
له بیژنك نه‌درابی‌و نمپالیورابی‌و 
پاك نه‌کرابی. 
غا الوادي غشراً وفشرا: شيو و دزله‌که 
زۆر پوشو به‌لاشو چیلکه‌و چەوێلى 
تیدا كۆبوموە. 
غا السیل: لافاوهکه زور پوش‌و پەلاشو 
چیلکه‌و فتی وای لەسەرخۆ 
هه‌لگرتبوو. 
غثا نفسه غثیاً رغشیاناً: دلی تیکه‌ل هاتو 
هیلنجی هاتنی‌و حه‌ریکبوو برشیتهوه. 
غت السماء: ثاسمان هه‌وربوو. 
فشا الکلام: قسه‌کانی تێكەڵو پینکهل 
گرد. 
غئیّت النفس خشی وغشیاناً: دلی تیکهل 
هات‌و خه‌ريك بوو برشیته‌وه. 
غت الارض بالنبات: زمویه‌که پر بوو 
له‌گژوگیا. 
فشي الکلام غشیاً: شسه‌کانی تیکهو 
پیکه‌ل گردن. 
الغثاء: نه‌و چیلکه‌و خشت‌و خاو پلو 
پوشهی لافاو لەگەڵ خوی دهیهینی ‏ 
كەفو سەر ڕێژى ممنجه‌لی کولهاتوو ‏ 
(غشاء الساس) خویریو هه‌تیوسچه‌ی 
کومه‌لی ناده‌می. 


€ 
الفجر: خە‌رات كۆمەلە خەلكێكى 
پاشکه‌وتوون به‌ناو هه‌موو جیهاندا 
بلاوبوونه‌وهو پابه‌ندی داب‌ونه‌رینی 
خوی اننو لمریگه‌ی بازرگ‌انیو 
پیشه‌سازی‌به‌وه ژیانی خویان دابین 
دەكەن. 
ده البعي غذا: حوشترمكه غودهى ن 
پەيدا بوو. 
فد البعي: حوشترهکه غوده‌ی لل پەيدا 
بوو. 
اغدّت الإبلٌ: حوشتره‌که دهرده غوده‌ی 
توش بوو. 
اه القوم: خه‌که‌که حوشتره‌کانیان 
توشی غوده بوون ه دمشگوترکا: 
راغ علیه) رقی هه‌لساو ده‌ماری 
هاوسان‌و فش بوون- 
الفدّد: به‌تای حوشر. 
الغد: به‌مانا (الغدَدٌ) دی ثه‌ندامیکی 
ههلتوقیومو له چهند خانه‌یه‌کی 
پیستی پیکهاتووه ه واده‌بی قه‌ناتی 
ههیه وادمبی بی قه‌ناته. 
لت اراییة: ناویسکی كۆنه بۆھەر 
کی سه غوده‌ی هك که له‌جه‌سته‌دا 
پەيدا دهبی. 
الغدة الغرائية: جوره غودمیه‌که له 
كۆئەندامى زاووزیشی میینه‌ی 


حه‌ش هرا اتدایه مادەيەکی لی‌نج 


A4۱ 


غدر 
دمردمدا بو لکاندنی هیلکه به‌هه‌ندی 
هیلکه‌ی تره‌وه. 
الفتذ: ههر گرټیو لونسکه له 
جهسته‌داو بەز ده‌ورهی دابی. 
در الرجل غدراً رترانً: ثاوی زلکاوی 
خواردهوه. 
غدر فلاناً وه درا رفترانً: سته‌می له 
فلان کردو واده‌ی به‌لینی خوی 
هه‌لوشاندموه ه ومفای بهبه‌لیْنی خوّی 
نه‌گرد. 
یا غُتر: نه‌ی سته‌مکار ه را آل غت 
نه‌ی سته‌مکارینه!. 
غَترّت الرأة وَلَدَها: ثافرمته‌که سته‌می 
له منداله‌که‌ی کردو بزیوی ریك‌و 
پیکی نه‌دایه. 
در الرجل غترً: پیاوه‌که لمثاوی زه‌لکاوی 
خواردموه. 
فدر الکان: شوینهکه بهرده‌لانو درزاوک 
بوو؛ قوره لیتهی وش که‌وه‌بوویک 
قهلشت قه‌ثشت بوو. 
غدر عن اصحابه: له هاودله‌کانی دواکه‌وت 
و رفهو آغدر وهي غدراء). 
قدر فلان: فلانکس براکانی مردن‌و 
بۆخؤی زیندوو. 
افستره: خستیه ناو زلکاوموه ۰ 
هیشتیه‌وه, د‌گوتری: (آعانني فلان 
فاغدر له ذلك في قلسي مودة) ۰ 


غدر 

وشهی رآغدن له رسته‌که‌دا به‌مانا 

هیشتنه‌ومیه. 

أَفستر السشیُیَ: دوای خوی خست. 
هیشتیه‌وه ۰ تیّپهری ه ده‌گوتری: 
(اغدر المائة) لەسەد تیپمری ۰ (فهو 
مغیز). 

غاره مغسادرا: وازی لن هیضا ه 

اغثذر: برجی هونیه‌وه ۰ زولفی خوی 
هه‌لویزنی. 

تفتر: دواکه‌وت ۵ روبه‌روی خه‌لکی 
بووه له‌مه‌یدانی شهردا. 

غْتر الکان: شوینه‌که زلکاوی تیدا 
مان ۰ پاش رابوونی لافاو چه‌ند 
زلکاوی تیدا به‌یدا بوون. 

الغادرة: دمگوترئ: (به غادرة من مرض) 
پاشماوه‌ی نه‌خوّشی تیدا ماوه. 

غدار: واته: هوی سته‌مکار صیغه‌ی 
(فعال»یه. 

الغدارة: پاشماوه‌ی شت. 

الفدارة: تفه‌نگز که بو فيشەك 
هاویشتن يان ده‌مانچهیه‌که. 

القتر: هه‌رشوینیك زه‌ویه‌که‌ی توندو 
به‌رده‌لان بی» زمویه‌که‌ی قه‌لشت 
قه‌لشت بی بەجۆرێك ولاغ نه‌توانی 
پییدا بروا ه قوره لینه‌که وشك 
بوبیته‌وه‌و قه‌لشت قه‌لشت بووبی ۵ 
(ك: آغدار) ۰ دشگوتری: (رجل 


:۱۳۸۳ غداف 


ثبت القذر) پیاونکی بهدهمو پل‌و 
به‌نگه به‌هیزه له‌کاتی دهم تیسك 
ژنینو کیْشه‌و نیزاعدا. 

الغدرآ: به‌مانا (القدارة) دئ. 

الغْترة: كەسێك زور ستهم له‌خه‌لك 
بکا. 

الغتر: تاکی «الْفْدّنه ۰ پاشماوه‌ی شت. 

القدیر: ثهو گوماو و زلکاوان‌ن لمدوا 
لافاو ده‌میننه‌وه ٩‏ ههروا ناوه بو 
روباری بچوك. 

القدیر: پارچه روهدك. کزمه‌له گیا ۰ 
(ك: غدران) ۰ برچی هون دراوه ‏ 
لاجانگی هه‌لویُزنراو رك: غدائر). 

غدف له في العطاء غذفاً: به خشینه‌که‌ی 


زر کرد. 

آغدَف اللیسل: شهو پهرده‌ی خوی 
دادایه‌وه. 

آغذفت البحر: دمریا شه‌پوله‌کانی ليل 
بوون. 


آغدف اخاتن: کێر بره‌که پنستی سمری 
هینه‌که‌ی ل گردموه. 

اغشدقت المرأة قناعها: نافرمته‌که 
سهرپزشسهکه‌ی هینایب ه سەر 
دهم‌وچاوی دهم‌وجاوی ضوی 
داپوزشی. 

آغدف الصیّاد الشبكة على الصید: 
نیچیره‌وانه‌که داو و توره‌گ هی 
بەسەر نیچ رهکهدا دادایبه4وه. 


غداف ۱۸:۳ غدن 


فدق الطْر: بارانه‌که پرو له‌نگیره بوو. 
قدق المیْ: جاومکه فرمیسکی زؤر بوو 


غادف القوم مغادفة وغدافاً: خه‌لکه‌که 


له ژیانی خۆش گوزەرانیدان. 


اغقذف منه: شتیکی زۆری لن ومرگرت. 

إغقدف الشوب: قوماشه‌که‌ی بړى ٩‏ 
پارچه پارچه‌ی کرد. 

افتودف اللیلْ: شهو هات‌و په‌رده‌ی 
خوّی دادایه‌وه. 

الفداف: قهلهٍشه‌ی گهورهو بالدرژ ° 
موی دریژو پر ۰ (رك: غدفان). 

القداني: هه‌رشتیك رهنگی رش بی ه 
نی سیه‌تدراو بولای قەلەرەشە ° 
دهمشگوتری: (ليلة غداقية الأهاب) 
شهوێكى تاريك تونه‌که. 

الفستف: نازو نیعممتو گوزهران 
فراوانی ۰ ده‌گوتری: (هم في غدف 
من العیش) ئهوان له ژيانو 
گوزمرانی خۆش دان. 

المُدقّةٌ: شتز که ومک و جارژکه 
ثافره‌تی عهرمب به‌خویانی دا دمدمن 
پیشی ده‌گوتری: (غطفة). 

الفدقٌ: توز کلی فولو لزبیاو نهو 
جور ه شتانه. 

الفْدَقَةً: به‌مانا (الغدقة) دئ. 

غدقت الارض غَدقاً: زمویه‌که ثاوی 
رۆچووى زور تیدا بوو ته‌ریوو. 

عَدقت الارض عَدَقاً: زمویه‌که شاوی 


زوری تیدا بوو. 


زۆرى ئاو لن هه‌لرژ. 

غدقت الارض: زمویه‌که به‌پيتو 
بهرهکفت بوو. 

اغشئو وَقّ: يه مانا (غسدق) دی ٩‏ 
دهگوتری: (إغدودق الط 
روإغدودقت العیْ). 

عَيدَقَ: به‌مانا (إغدودق)دى. 

القَدَنٌ: ناوی ڕۆچوى زور؛ ئاوێك زهموی 
داپزشیبیو نه‌گونجی زمویه‌که‌ی 
بەكاربێنى بۆ کشت وکال‌و ناومدانی. 

غیدق الرجلْ: پیاوه‌که لیکی زر بوو. 

القیداڻ من الغلمان: کوری تازه 
پیگه‌ی شتوی ن‌هرم‌ونوّل ٩‏ پیساوی 
سه‌خیو نانیده 0 ئەسپى رسه‌نی 
ههنگاو دریز ه ژیانی خۆشو 
ناسوده. 

الفیدق: به‌مانا (القيداق) دئ. 


غدن عَدناً: شل‌ونمرم بوو. 


تفن الفُصن: لقه‌داره‌که راژاو 
چومایدوه. 

اغتودن الشَيْىٌ: شته‌که دریژ بوو لك 
ها ه ده‌گوتری: (اغدودن الشعر) 


زولف دریژ يوو لك هالا. 
آغدودن الشجر: دره‌خته‌که نهرم بوو 
چومایه‌وه. 


غدن 
آغدودن النبت: روهکه‌که سه‌وز بوو 
تاوای ل هات رهش بنوینی به‌هوی 
تیّر ناویه‌وه ۰ (فهر مُغدودن). 
الْداني: گهنجی نه‌رمونول. 
القدن: نووستن‌و ومنه‌وز. 
الفشَةٌ: پارچه گوشتی کی نه‌ستووره 
له‌لا شه‌ویله‌دا. 
القتوذن: گه‌نجی نمرمو نول. 
الُغدودن: به‌مانا (الغدودن) دی ۰ قفژی 
زۆر ڕەشى نەرم. 
غدا غدو: به‌یانی رژیشت. 
قدي غداً وفداء: نانی به‌یانی يان 
نیومروی خوارد (فهو غدیان وهي 
غديانة وغديا). 
فاداه: زوو دستی پی کرد ۰ دمگوترئ: 
(غاديته مع صیاح الديك) بهره 
به‌یان‌و که‌له‌باب خویندنان ده‌ستم 
پئ کرد. 
غداه: نانی نیواره‌ی پیشکه‌ش کرد. 
اغشدی علیسه: زوو په‌لاماری داء زوو 
دستی پئ کرد. 
تغسدی: نانی به‌یانی بان نیسومرژی 
خوارد ۵ ده‌گوتری: راد فَعْدٌ) نزيك 
به‌وه نانی به‌یانی بخو. 
الفادیسة: ههور بهیانی پێك بی‌و 
کوبیّتهوهو باران ببارینی ۰ بارانی 
سهرله‌به‌یانی. 


IAS 


فة 
الغداء: خواردنی به‌یانی, قاوەلتى و 
قورئان دهفهرموی: اتتا غَداءئا ¢ و 
تانخواردنی نیومرٍو ۰ (ك: أغدية). 
الغْدَا: کاتی نیوان کازیوه‌ی به‌یانیو 
خور هه‌نهاتن ه رك: غدوات). 
الغدوً: به‌مانا (لقداق دی ه رث: دا 
وغد 
الفشدی: شوینی نانخواردنی به‌يانى ه 
ده‌گوتری: (ما ترك من أبیه مَغدی ولا 
مراحا) هیچی له بابی ناچی. 
الَغداة: به‌مانا «لّفْدی) دی. 
غسف امرخ غلاً: كيمو زوخاوی ناو 


برینه‌که هاته دهر. 
2 العرق: ره‌گه‌که چی خوینی تیدا بوو 
هاته دمرو نهیرا. 


َه الشْیُ غذا: شته‌که‌ی كەم کردموه. 

اعد مرح والعرق: به‌مانا (غذ)دی. 

اَعَد السّو: به خرایی رژیی په‌له‌ی 
کرد له رزیشتندا. 

ألغا: رمگیکه له‌چاودا شاوی لن دکاو 
نابر کا. 

الغااة: پیسستیکی تهنکه لەسەرى 
مندالدا دیاو ده‌چی. کهره‌ق بوو بوو 
بەئێسقان دمبیّته نیسقانی پیشه 
سهر. 

القذید؟: ثه‌و كيمو زوخاومیه که‌له‌ناو 


بریندایه. 


غذذ 

افترّ: په‌لو به‌شیری دروست کرد 
حه‌لوای شیری گرد. 

الفذیرآ: ثارد شوری تئ ده‌گرکو 
دکولیْندرک, گەرم ده‌کری به ئاگر 
يان تیشکی خۆر. 

عَنرَمّ الکلام: قسه‌که‌ی تێكەڵو بێكەڵ 
کرد. 

غنرم السطیی: شته‌که‌ی به‌گوتره 
فروشت. 

تنم الرجلٌ مینا: پیاوه‌که سونندی 
خوارد. 

تفر الشَيْىٌ: شته‌که‌ی خوارد. 

الفٌذارم: ناوی زور ۰ پتوانه‌ی گوتره 


کاری. 
رم من النیست: پوه‌کی تیکهل‌و 
پیکه‌لی خراپ. 


دنه غنما: به‌خیرایی‌و حەزەوە 
خواردی‌و هه‌لی لوشی. 

عدم الفصیل: بێچوهکه هه‌موو شبری 
ناو گوانی دایکی خوارد. 

اغتَم الفصيل ما في ضرع آمه: به‌مانا 
ر(غڌمه) دی. 

تلم الفصیل ماني ضرع آمه: به‌مانا 
رم دک. 

اختذم فلان الشٌْ: شته‌که‌ی به‌حه‌زو 
ثاره‌زوموه خوارد ٩‏ ده‌گوتری: (هر 
یتغلم کل الشّی) ۰ ئەگەر زور خور 
بی. 


۱۸:۵ 


غم 

الفُذامَةٌ: زۆر خور كەھەموو شتێك 
بخوا. 

العُْذْمَةٌ: شبری زور ه جهلهبه مه‌رو 
ین ه رهنگی ليلو خاکی ۵ 
دهمشگوتری: (اصابوا من معروفه 
عدم بی برانه‌وه پیاومتی نه‌ویان 
پئ گه‌یی ھەر ڕۆژە شتێكى بو 
ناردن‌و جوره پیاوه‌تییه‌کی لەگەل 
گردن. 

الفْدس: (بر عُدََة) بیریکی ناوداره 
ثاوی زره 

القمةٌ: شبری زور ه جهله‌به ناژهل ٩‏ 
رك غَغْ. 

غذمر: قى هه‌لساو هاواری کرد ٩‏ 
بهبی لن وردبوونهوه دەستى به 
کاره‌که کردو چووه ژیر ئهو باره 
فورسهوه و به وی‌ستی وی 
فمرمانرهوایی گه‌له‌که‌ی کردو 
فهرمانی رەت نه‌کرایهوه‌و كەس 
لیّی یاخی نه‌بوو. 

لمر الشيی: شته‌که‌ی تیسکه‌ل 
به‌شتیکی تر کرد ۰ شته‌که‌ی به 
گوتره فرشت بهبی پێوانو 
کیشانو پیوانه شته‌که‌ی فرۆشت. 

تَغْذْمَرَ: هاواری کردو به رق هه‌لسان‌و 
نەرە نه‌رو قسه‌ی تبکهلو بیکه‌ل 
ھەلسو که‌وتی کرد. 

القدامر: اوی زژر. 


غذو 
غذا الماء والعرق غنواً: ناوهکه يان ثارمق 
رهوان بوو. 
غذا العرق: رهگه‌که خوئنی لن دمرچوو. 
فا امرح: برینه‌که بهردموام خوێنى ل¿ 
هات. 
قفا امس بولسه ویبولسه: حوشترمكه 
میزه‌که‌ی پچر پچ کرد. 
غذا الرجل واغیوان غنرا وقنرانا: پیاوهکه 
يان ناژه‌له که په‌له‌ی کرد. 
غذا الطعام الولوة غذاء: خواردنهكه بو 
منداله‌که سودبه خش بوو پیّی که‌وت‌و 
به‌شی کرد ه ده‌گوتری: (غذا الصيي 
باللن) منداله‌که شیر بوو به بزیوی» 
به‌شیر به‌خیوی کرد. 
غذا فلااً الطعام: خوارده‌مه‌نی دا بهفلان. 
غثی العرق: رهگه‌که خوینی لن هات. 
غنی امسل ببوله: حوشتره‌که میزی 
پچرپچر کرد. 
غلی الولود: منداله‌که‌ی به‌خیوکرد. 
اغتنی: بژیوی خوارد. 
تفای: بژیوی خوارد. 
الغاذی: ده‌گوتری: (فلان غاذی مال) 
فلانکس زور به‌شه‌مال‌و سامانی 
خوی ده‌خاته گهرو سهرو کاری 
دمگا. 
آلغذاء: بژیّوی ۰ خواردن‌و خواردنهوه 
که جه‌سته پیی گهشه دمکاو 


A 


غرب 
خورا اده‌گری ه رك: أغذية). 
الفتري: شيره خورمیه‌ك شبری دایکی 


خوی نه‌خواو به‌شیری ئافرەتێكى 
تر په‌رومرده بکرک. 


غیت الشمس غرویا: خور له‌که‌ناری 
اس ان لای خورث‌اوا تاوابوو 
دیارنه‌ما. 
غوّب فلان: فلانکه‌س ديار نه‌ما. 
رب القوم: خه‌لکه‌که پژیشتن. 
غرب عنه: لیی دورکه‌وتهوه ۰ ده‌گوتری: 
(آغرّب عني) لیم دوور بکه‌وم. 
قرب نلان ظربا: فلانکه‌س له ولات 
دوورکه‌وته‌وه. 
قوب لین غَرَباً: شته‌که ڕەش ههلگه‌ر. 
عربت العین: پیلوی چاو نه‌ستور بوو 
هاوسا. 
غرنست السشاا والفرس: مهرهک مهو 
ئەسپەكە توشی نه‌خوشی او لهچاو 
هاتن‌و برژانگ روتانه‌وه بوون. 
قرب عن وطنه غرابة وغرية: له ولات 
دورکه‌وته‌وه. 
وب الکلام غرابة: قسه‌که جه‌واشه‌و مانا 
نادیار بوو (فهو غریب) (ك: غرباء) و 
(هي غريبة) ه رك: غرائب). 
آغسرب: جووه خۆرئاوا ۰ بوو به 
غه‌ریبو بیگانه له ولات ه سەفه‌رۍ 
کرد ه شتی غه‌ریبو ناوازهی هینا. 


غارب 

أغرب في کلامه: قسه‌ی وای کردن 
تیگه‌یشتن لیّیان زهحمهت بوو. 

آغسرب ني الارض: سهفهری کردو 
سهولات دوورکه‌وتسه‌وه سه‌فهری 
ولاتی دووری گرد. 

آغرب في الضحك: زیدمره‌وی کرد له 
پیکه‌نیندا. 

اغرب الرجل الاسر: پیاوه گهنم 
ر منگه‌که مندالی سپی پیستی بوو. 

أغرب فلان: فلانکه‌س سامانی زود 
بوو ومزع‌و حالی خۆش بوو ه 
دمشگوتری: (آغرب الال) و (آغعرب 
احال). 

آغرّب الشْییَّ: فته‌که‌ی دوورخسته‌وه. 

غرب التو م خهن کهکه (ته‌ومه‌که) 
چونه لای خورناوا. 

غریت الراة السمراء: افرهمته گەنم 
رهنگه‌که مندالی سپی پیستی بوو- 

رب فلااً: فلانک‌سی دوورخسته‌وه. 

رب الدهرٌ فلاناً: ڕۆژگار فلانکه‌سی 
دوورخسته‌وه. 


افترب: له ولأت ددرجوو بوو به 


غشمریبو په‌ناهه‌ن ده 9 چوست‌و 
چالاك بوو. 


قرب فلان: فلاتکه‌س ژنی له خزمی 
خضوی نه‌هیناه له بیگانه 


هاوسه‌رگیری کرد. 


AY 


غرب 

تَفرّب: له ولات دوور کهوته‌وه. 
استغرّب الرجلٌ في الضحك: پیاوهکه 
زیبمرویی کرد له پیکه‌نیندا ۰ 
دشگوتری: (استَغرّبٌ عليه الضحك) 


زور پیکه‌نی بیکه‌نینی» قاقاى 
هات. 

استفرب ای شته‌که‌ی بهناموو 
ناوازه هاته بمرچاو. 


الفارب: ناوشان ۰ نیّوان دووگ‌و ملی 
حوشتر ه هو شوینه‌ی هه‌وساری 
حوشتری ده‌خریته سەر کاتی 
یمره‌للای ناو نمومرگا دمکرکا 
بوئه‌وه‌ی به‌ثاره‌زوی خوی بله‌ومپی 
و به‌ناده‌میزادیش ده‌گوتری: (حبلك 
على غاربك) تمواوی ثازادیت ههیه 
بو کوی ده‌چیت بچو ۰ ئەم رسته‌به 
بو کینایه له تهلاق به‌کارده‌هینری 9 
ههروا ناوه بو تزبه‌لاکی هه‌موو 
شتیّك ه (ك: غوارب) ۰ (غوارب 
الاء-) سەر شه‌پولی ناو. 

الغریسان: پیشه‌وه‌ی دووگی حوشترو 
دواودوهدی. 

لُراب: قەلەرەشە ‏ جوره بالندمیه که 
له پټری «حوائم) به‌ززر جوری 
بالن ده دەگوترێ: (قەلەڕرشهە؛ 
قەلەباچكە› واشە› قەلەبالىرێز) ۰ 


عمرمب نهم بالندمیه به نیشانه‌ی 


غارب 
شوومو نه‌گبه‌تی دادەنێن ۰ همرکاتی 
قه‌له‌رهشه قراندبیهتیو کابرای 
عهردب خهریکی سه‌فه‌رکردن 
پوویی سس هقهره‌که‌ی 
هه‌لوه‌شاندوته‌وه, له‌وه ترساون لهو 
سهفه‌رهدا تووشی به‌لاو ناخوشی 
بین ٩‏ بویه پییان گوتووه: (غراب 
السبين) قه‌له‌رشهیه‌ك که بوتسه 
به‌ربه‌ست لهنێوان خۆيانو 
مرازه‌کانیان ه قه‌له‌رشه كراوەته 
نمونه بو زر رژیشتن ه ده‌گوترکا: 
(بکر بکور الغراب) وه‌کوو قه‌لمرشه 
هه‌رزوو به‌یانی رابوو له‌خه‌و هه‌لسا 
۵ (فلان أحذر من الغراب) فلانکه‌س 
له قه‌ده‌پشه وریاو خوپارپزتره ۰ 
(طار غرابه) قژی شی سپی بوو 
پیر بوو ته‌سه‌نی گه‌نجی به‌سهر 
چوو ۰ هروا وشه‌ی (غراب) به‌مانا 
سهره‌تای هه‌موو شتیّك بان تیزایی 
ههموو شتێىك دی ه دمگ وتری: 
(غراب الفاس وغراب السيف) 
تیژایی باجو شمشیر. 

الفرب: خورناوا ٠‏ لاک خؤر شاوابوون ٩‏ 
هو ولاتانه‌ی که‌وتونه‌ته به‌شی 
خورناوا: پیچه‌وانه‌ی خورهه‌لات ه 
سمرهتای هه‌موو شتیێكو تیزایی 
شت ه ده‌گوتری: (غرب السيف 
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غرب 
والسکین والفأس) ۵ چوست‌و چالاگی 
له کاروباردا 4 توندوتیژی ۵ 
دمگوتری: (في لسانه غرب) رو حاف 
عليه غرب الشباب) روسیف غرب) 9 
ههر وشهى (ألفرب) ناوه بو 
دۆلچەى گه‌وره كەلە پیستی گا 
دروست کرابئ ۰ ههروا ناوه بو 
فرمێسك ه رێز هوی فرمیسسك ه 
فولین چکی چاو ه دواوهی چاو 
پێّشه‌وهەی چاو 0 زژری ھەبوونى تف 
لەدەمدا + ههروا ده‌گوتری: (أصابه 
سهم غرب) تبریکی ولی به‌رکه‌وت 
نه‌زان درا کی هاوی شتویه‌تی © رك: 
غُرُوب). 
الفرب: زیر ۰ زیو ۰ به‌رداخو پیاله ۰ 
شهراب ٩‏ ناوی چوراوه له کوندهو 
دیمکه ۰ جوره دره‌ختیکه تیری لن 
دروست دهکری ه له ولاتی شامدا 
بهجوره دردختیك ده‌گوتری که له 
پزری رالصف‌صافيةیهو لمق‌مراخ 
جوگاناو دمرویندری به‌مه‌به‌ستی 
سوود ومرگرتن له‌داره‌گه‌ی ه له 
ولاتسی ميصر جور که له 
«الصفصاف) پیی ده‌گوتری (شعر 
النت) يان (أم الشعور) ٠‏ دمردیکه 
توشی مه‌رو بزن دمبی که دمبیّته 
هوی ههلومرینی موی لبوزیو 


غارب 
برژانگی چاوی ه ده‌گوتری: (بعینیه 
غشرب) چاوی هه‌میشه ناوده‌کاو 
ئاویان لن نابرک. 

الفربة: دووریو غەريبى 0 سپى 
خالیص. 

الغرد بي: ھەر دره‌ختيك تیشکی خور 
له‌کاتی اوابوون دا لى بدا ٩‏ 
هه‌رشتیك پال خوراوا بدرک. 

الفریب: بیگانه ه پياوڼك نه‌هوزو 
خیله‌که نه‌بی‌و خوی لەگەل ثه‌وان 
حیساب بکا. 

الفرب: شوینی اوابوونی خور ه کاتی 
خورتاوابوون ۰ لای ناوابوونی خور 
ه ولاتی مه‌غریب ۰ ئهو ولاتانه‌ی 
دهکه‌ونه باکوری ن-هفریقیاو 
خورناوای میصر که بریتییه له 
ولاتی «لیبیاو تونس‌و جهزائیرو 
مه‌راکیش ولاتی مه‌غریبی نه‌مپق). 

لْغسرب: ههرشتیل داتپزشسی‌و 
بتشارێتهوه (غفاء أضسرب) 
بالندهمیهکی گه‌وره‌یه زر دوور 
دموا ۵ بالندهیهکی نف سانه‌ییه‌و 
بوونی نییه‌و ناوی ههیه. 

القرّب: دوور ه ده‌گوتری: (هل مسن 
مُقرّبة حبر) ایا هه‌والیکی تازه 
هاتوو لمولاتیکی دوورموه ههیه؟. 

الفربیسب: جوره ترئیه‌که ۰ پیرنسك 


1۸4۹ غرث 
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مووه سپیه‌کانی به‌خه‌فه رەش 
بکاتهوه 0 شتیك زور ڕەش بی ٩‏ 
به‌ززری وشه‌ی (غرسب) ده‌کریته 
ناوه‌لناو ده‌گوتری: (آسود غریسب) 
(ك: غرابیب) ۵ قورنان دهفه‌رموی: 
زین الال جُدد بیض زخنر 
میت لوف وفرلیب وق 

ربل فلان ني الارض: فلانکه‌س به‌ناو 
زه‌ویدا رۆيى. 

غربل اغب: دانهوئله‌که‌ی له بیژنگ دا. 

غربُل القرم: خهل کهکه‌ی کوشت‌و بم 
گرد. 

غربل البلة والداس: که‌شفی حال‌و 
ومزعی خه‌لکه‌که‌ی کرد. 

الفرب‌ال: بێژنگ؛ نامیریسکه بسو 
حیاکردنه‌وه‌ی سهرکوزرو پل‌و پوش 
له‌دانمویله‌ که ۰ پیاوی فیتنهو 
دووزم ان ۰ (ك: غراییسل) (القظم 
الفرب‌الي) نیسسقاننکه له‌تسه‌ختی 


جومجومه‌دای هو ده‌که‌ویته نيوان 
لوت‌و ميشك. 


القریّل: پیاوی هه‌لبزارده. 
الفربل: کسیسك پیسشه‌ی بیزنگ 
دروستکردن بی. 
قرث غرفا: برسی بو (فهو غرشان) ۰ 
دەشگوترئ: (امراة غرلى الوشاح) 
ئافرەتێكه گه‌ده‌ی بچوكو قەد باریکه. 


غْ رد 
غرکه: برسی کرد. 
قود الطاتر والانسان دا بالنده‌که يان 
تاده‌میزاده‌که دهنگی بهرزگردموه‌و 
گورانی گوت‌و خویندی ه بز زیدمر‌وی 
له‌مانای (غر3)دا دەڵێى: (غر دو غریث). 
آغرد الطاتر والات‌سان: بالنده‌که 
ناده‌میزادهمک هی خضسسته خوشیو 
زه‌ماومندموه بەدەنگى خوشی خوی 
۰ ده‌گوتری: ( معت قمریا فاغردني) 
گویم لهدهنگی قسومری بوو 
دمیخوند خستمیه حاله‌تی خۆشىو 
هه لپه‌رینموه. 
رد الطاتر والانسان: به‌مانا (غرف) دکا. 
استفرده: هیناییه خویندنو گورانی 
گوتنهوه. 
الأغسرودة: خویندنی بولبولو کوترو 
بااش هی تسرو ش-ده‌میزاده 4 
ده‌گوتری: (طاثر آو مغن مُستملح 
الأغارید) بالندمیه‌کی دهنگ خۆش 
بان گورانی بیژشسکی دمنگو ناواز 
خوش. 
القراد: جوره کارگزکه هه‌لده‌تزقی و 
(ك: غراف). 
و الرجل: بیاوه‌که یش نه‌زانو بی ناگا 
بوو له‌کاروبار. 
قو للا.: ناوه‌که ڕۆچوو. 
سر فلاناً غراً وغسروراً: فلانکه‌سی 
هه‌لخه‌له‌تاند ۰ فیلی ل کرد ۰ زمبری 


Ao. 


در 

له ناوچه‌وانی دا ه مەبەستى خوی ل¿ 

ومدست هینا. 

َر الطاتر فرح غراً وغرارا: بالنده‌که به 
ده‌ندووکی خواردنی دا به بیچوه‌گانی ۰ 
هه‌روا وشه‌ی (غر) به‌مانا سپییه‌تی‌و 
دره‌وشانه‌وه دی ه ده‌گوتری: (غسر 
وجه+) روخساری سپیو جوانو 
درموشاوه بوو. 

و الفرس: نه‌سبه‌که ناوچه‌وانی خالی 
سپی پیوه بوو. 

و الرجل: پیاومکه به‌رزیووه بوو به 
گه‌وره‌و ریش سپی ولاته‌که‌ی ۰ کرداری 
جوان‌و ره‌قتاری به‌سه‌ندی ل 
دمرکهوتن ۰ يان پیاوه‌که بی ناگاو 
که‌ودهن‌و تی‌نه‌گه‌یشتوو بوو. 

نار السوق: بازار شکاو مامه‌له كەم بوو. 

غار الناقة: حوشتره‌که شیری كەم بوو. 

غار التحية: وهلامی سلاوهکه‌ی كەم 

کردهوه وه‌کوو پێویست وهلامی سلاوی 

نه‌دایه‌وه. 

عرد به تغریرا رنفرة: خستیه شوزنی 
خه‌تهرناك‌و فه‌وتانه‌وه ه ده‌گوتری: 
(غرر بنفسه وماله) خویو مالو 
سامانی خسته خه‌ته‌رموه. 

یر الفسلام: منداله‌که ددانسی 
دهرکه‌وتن: ددانی پیشینه‌ی پوان‌و 


دمرکه‌وتن. 


غْ دد 

َر الطم: بالنده‌که باله‌کانی به‌رز 
کردنه‌وه‌و خه‌ریکیوو بفرئ. 

غَرر القربة: کونده‌که‌ی پر کرد. 

اغترٌ نلان: فلانکه‌س غافل‌و بی اگا 
بوو ه فیّلی لی کرا۔ 

اغشر نلافا: هه‌ولی دا بیخافللنی‌و 
ناگای له روداونه‌یی. 

إغترّ الامر فلاناً: روداوهکه به‌غافلی‌و 
بێ ناگایی له‌ناکاو تووشى فلانكەس 
بوو. 

تفر الفرّس: نه‌سپه‌که ناوجهوان 
بەڵەك بوو ه ده‌گوترک: 

تفر الفرس رفعج ل: نه‌سپه‌که 
ناوچه‌وانی به‌لهك بوو همروا 


قاچه‌کانیشی بهلهك بوون. 


|ٍستقَرّ: به‌مانا (غر) دکا. 

إستغر فلاناً: به غافلگیریو له‌ناکاو 
بوی هات‌و به‌لاماری دا. 

الاغر: مه‌شهورو به‌ناوبانگ ده‌گوترک: 
ربوم اغرّ وليلة غرّاء). 

الفار: غافل‌و بی‌ناگا ه بر هه‌لکهن. 

الغراز: تیژایی شمشیر ۰ شیوهو شکل ٩‏ 
ده‌گوتری: (ضرب نصاله علی غرار 
واحد) تیره‌گانی له‌سهر يەك شیوه 
تاشین (ضرب على غراره) ړو 
شوینی نه‌وی گرته بەر ه كەمێك 
له‌خهو ه دهمگوتری: (ما ذقت من 
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الوم الا غرارا) نه‌نووستم جگه 
لەكەمێك خهو نه‌یی و (ما لت 
عنده الا غرارا) که‌میك نمیی لای 
تهو نه‌مامهوه ه دەشگوترى: (جاءنا 
علی غرار) له ناکاوټكو گوزو 
گوممهت هات بولام ه (لبشتٌ الوم 
غرار شهر) به‌ثه‌ندازهی مانگیك 
مامهود. 

الفرار من الصلاة: ناقیص بوونی 
روکنه‌کانی نوی 

الفرر: غافلیو بی‌ناگایی ۰ میرمندالی 
ه ده‌گوتری: ركان ذلك على غرارتي) 
نموه ومکوو سهرده‌می میرمندالیی 
من وایه. 

الغرارة: گوینیو خهرارنکه له جهوال 
گەورەترە گەنمى تی دەکرئ. 

الق تیژایی شم شیر ۰ جۆگه 
شه‌فکردن بهناو زمویدا ٩‏ شه‌موو 
دوو لۆهێنانه‌وەو قه‌دکردنیك له 
قوماش‌و شتی وا دا ه دهگوترک: 
رطوی الدوب على غرو) قوماشه‌کهم 
وه‌کوو خوی پیچایه‌وه. 

(طویت فلاناً على غسرء) فلانکسم 
جی‌هن شت لەسەر حالی خویو 
بهبی نهوه‌ی ئیش‌وکاره‌کگ هی 
دمربخهم. 

الغر: کهسیّك به‌ناسانی هه‌لبخه‌له‌تی. 


Ao 


دد غرز 
الق : بالندهیه‌کی قاچ دریژه له‌بالنده بهرعوده‌و سه‌ربه‌رش تیار ه 
تاویه‌کان رمنگی ره‌شه سهری سپییه ده‌شگوتری: (آنا غرسرك من هذا 


به‌تاوی زلکاوه‌گان دمژی. 

الفرر: خەتهرو س‌امناك 9 
روبه‌رویوون هوه, به‌هیلاک‌چون ۰ 
کالایه‌ك: که کریارو فرژشیار جورو 
چه‌ندیه‌تی نه‌زانن ٩‏ يان دلنیا نمبن 
له ته‌سلیم کردنی کالاکه وه‌کوو 
فرزشتنی ماسی لهناودا ٠‏ بان 
فرژشتنی بالنده به‌ناسمانهوه. 

الفٌْ: له هه‌موو شتیکدا سمره‌ناکه‌یو 
باشهکه‌ی ۰ سپیایی ناوجهوانی 
نه‌سپ ۵ مانگی يەك شهوه ۵ به‌کهم 
روز مانگ ه هه‌لاتنو دمرکه‌وتنی 
مانگ ه دهمو چاوی مرو 0 ھەر 
روناکاییو كازيوەيەك سهرهتاکه‌ی 
دمربکه‌وی ۰ گه‌وره پیاو و رسش 
سپی فه‌وم + کالای باشو به‌نرخ ۰ 
سی شه‌وی سه‌ره‌تای مانگ. 

الغفرة: بی‌ناگ ایی‌و غافلی لسه‌کاتی 
به‌خه‌به‌ریدا ۰ (ك: غرّن). 

القرور: هه‌رشتیك ناده‌میزاد له خشته 
به‌ری مالو سامان بئ يان پلهو پایه 
بێ يان شههومت‌و ئارەزووى 
نەفسو شەيتان بی. 

الغريرةً: گه‌نجی بی نه‌زمون ه جه‌سته‌و 

ثه‌ندام جوانی ۰ ژیانی نەرمو نول‌و 
پسر نازو نیعم هت ۰ ک‌هفیل‌و 


الأمر) نه‌من لەم بوارهدا شارهزاو 
خاوەن نه‌زمونم. 
الفرَیرٌ: گیانلهبه‌ریکی گوشت خوره + 
شیوهی له‌نیّوان سه‌گ‌و بشیله‌دایه ۵ 
قاج کورت‌و قاج رشه ۰ روخساری 
سپییه و له‌هه‌ردولای روخساریهوه 
دوو خه‌تی ڕەش ھەن ۰ ههروا ناوه 
بو که‌لسه حوش‌تری ڕەسەن ۵ 
لهپه‌نددا هاتووه: أن من غري). 
عرزت الجرادة غرزاً: کولله‌که کلکی 
چه‌قانده زه‌وی بوئه‌وه‌ی هیلکه بکا. 
ضسوز ال یی في السیی: شته‌که‌ی 
له‌شته‌که‌ی چه‌قاند تێی کوتا. 
قرز الابسر؟ً ني الشسوب: ده‌رزییه‌که‌ی 
چه‌قانده قوماشه‌که. 
قرز العود وضوه في الارض: چله داره‌که‌ی 
له‌زه‌وی چه‌قاند» سنگه‌که‌ی چه‌قاند. 
قوز الراکب رجلّه في الفرز: سواره‌که قاچی 
خسته ناو اوزه‌نگیی هوه بو هومی 
سواری ولاخه‌که ببی. 
موز غٌرزا: ملکه‌جی باشا بوو وازی له 


پاخیبوون هێناو فه‌رمانبه‌رداری باشا 


بوو. 
أغسرز الرادي: دول‌و شیوهکه روهکی 
(غرزی ل روا. 


رز 


أغرَرً الشْیَ: شته‌که‌ی چه‌فاند. 


غرْز: به‌مانا (غَرَر) دی. 

رز نلان الفسنم: روژه نارزژیك 
مهره‌که‌ی دۆشى. 

اغترز رجله في الغرز: قاجی خسته ناو 
تاوزه‌نگییه‌وه. 

التغفریز: تمومیه نه‌مامه خورما له 
شوینیکهوه بگویزریت هوه بو 
شوینیکی تر بونه‌وهمی بچه‌قیندرکا. 

الغارژ: نه‌زان. 

الفرز: اوزمنگی ۰ له‌حه‌دیسدا هاتووه: 
ركان اذا وضع رجله في الغرز يريد 
السفرَ یقول بسم الله) ه ده‌شگوتری: 
رلزم غرژ فلان) گویرایه‌لی فه‌رمانی 
فلان به ه (آشدد يدك بغرزه) دمست 
بگره به ناوزم‌نگی فلانه‌وه ه هه‌روا 
وشهی «لقر ناوه بو هه‌رشتیك 
لهزه‌وی بچه‌قیُندری. 

القرَز: رومکیکی سالانه‌یه به‌سه‌رزه‌وی 
دا بلاو دمبیتموه‌و پەلو پوی زورک 
هه‌یه. به‌ره‌ک هی بوندوقه‌ی هکی 
سی‌گواشه‌یه. 

الفریزة: سروشت‌و ته‌بیات ه له بواری 
فەلسەفەدا وینه‌یه‌که له وینه‌ی 
چالاکی نه‌فسو جوری که له سلوك 
پشت دهبه‌ستی به فبازهو 
ومراسه‌وه. 

الفیژٌ: شوینی گه‌رانانه‌وهی گولله ° 


Aor 


رس 


قوس الشَجَرٌ رضوه غرسا: دره‌خته‌که‌ی 


چهقانده ز‌وی ۰ ده‌شگوتری: (غرس 

فلان عنسدي نعمة فلانکهس 

پیاوه‌تیه‌کی باشی بەسەر منه‌وه ههیه. 

رس ال شجر: داره‌ک هی روانسد» 
چه‌فاتدی. 

الفسراس: درمخضت‌و شستی وا که 
دمروزندرکته دەچەقێندرئ ۰ کاتی 
چه‌قاندنی دره‌خت. 

الغراسة: نه‌مامه خورما. 

القفسرس: دره‌ختی چه‌فیندراو؛ 
روټندراو. 

الفسرن: ههرشتیك بروێندرئ ٩‏ 
پی ستیکی ته‌نکه به‌سهری 
منداله‌ودیه له‌کاتی له‌دايك بوونیدا 
و (ك: آغراس). 

القریس: دره‌ختی روندراو. 

الغريسةٌ: نه‌مامه خورما لەسەرەتاى 
روانی دا ئه‌و دهنکه خورمایه‌ی 
ده‌خریته زیر گله‌وه بزنه‌وهی بروکا 
يسان ھەر دانه‌ویله‌یه‌کی تر ° 
نه‌مامه درمخت‌و شهتله ڕوەك شهو 
ساته‌ی که ده‌چه‌قیندری ه (ك: 
غرائس وغراس). 

اآغرس: شوینی نه‌مام رواندن ۰ (ك: 


مغارس). 


غ رت 3 
رض فلان غرضاً: به‌یانی زوو جووه سەر 
ناوه‌که. 
غرّض الستاء رضوه: کونده‌که‌ی پرکرد ۰ 
مه‌شکه‌که‌ی هه‌ژاند که رونه‌ک‌می 
کلوکنو بوو کوی نسه‌کردهوه به‌لکو 
دویه‌که‌ی به‌پزنسهوه دا به‌خهلکیو 
خواردیانه‌وه. 
قوضی الشيّ: شته‌که‌ی به‌ته‌رو تازەيىو 
ناسکی چنیو لیی کرده‌وه. 
وض له غریضا: شهری دمرخوارد دا. 
غرض الشيئ: وازی له‌شته‌که هینا. 
رض السخل: کاره‌که‌ی له‌شمر بپیه‌وه 
پیش ثه‌وه‌ی کاتی له شیر برا انه‌وه‌ی 
یی 
فوض الیه غرضا: بوی تامه‌زرژ بوو. 
فر فض منه: لیی جارز بو بی‌تاقهت بوو. 
قرض اليئ غرضا: شته‌که‌ی ته‌رو تازه 
بوو. 
أغرّض الرجل: پیاوه‌که بز کردهموهمکه‌ی 
يان بو قسه‌که‌ی نیازینکی ههبوو ه 
(فهر مغرض). 
آفسرَض للقصوم غریس‌ضا: به‌یانی 
کی بو خه‌لکه‌که شیلاو 
هه‌ویری کونی بو نه‌کردن بمتانو 
دمرخواردی نهدان. 
اغرض الرجل: پیاوه‌که‌ی جارز کرد. 
أغرض الاناء: قاپه‌که‌ی پرٍکرد. 


ررض 

غرض: گوشتی تازه‌ی خوارد ۵ خوشی 
رابواردو پیکه‌نی. 

غرْض الشْیّ: شته‌که‌ی به ته‌روتازهیی 
چنی ۵ دهشگوترئ: 

رض في سقانك: کونده‌که پرمه‌که. 

اغشرض السشیی: بەتەرو تسازه‌یی 
شته‌که‌ی چنی. 

نقرض الفُصن: له‌دارهکه شکایهوهو 
لیی نه‌بودوه. 

الاغریض: ئو دمنکه ورده سپیانه‌ن که 
دره‌ختی پشکوتوو دمریان دمگهن و 
ده‌نکه ته‌رزه ه هه‌موو شتیکی سپی 
تازه پەيدا بوو ۰ (ك: آغاریض). 

القارض: که‌سیّك بەيانى زوو بچی بو 
سهرکانیاو و بیری ئاو به‌مه‌به‌ستی 
ناودانی ناژه‌ل يان ناو ھەلێنجان ه 
ده‌گوتری: (ائیته غارضاً) به‌یانی زوو 
جوم بولای ه هه‌روا وشه‌ی (الغارض) 
ناوه بو لوتی دریژ و (ك: غرضان). 

القرض: نهو فایشو فه‌یاسهیه 
کورتان‌و که‌ژاوهی پی له سمرپشتی 
ولاخ قایم ده‌گری ه لاشیو, بەشێك 
له شیو ودزل ۰ خواربوونهودو 
دوولاهاتنهوه ‏ چرچ بوون ۰ يان 
جه‌سته‌ی قه‌شه‌و سیس بیی‌و 
پیسته‌که شیو و چرچی تئ بکه‌وی 
ه لەپەندى پیشیناندا هصاتووه: 


غ رض 
(طويت اللوب على غروضت) 
بەچرچو لۆچهوە قوماشهکهم 
پی چایه‌وه ۰ واته: وازم لەكارەكە 
هێتا وەك خوی هیشتمه‌وه. 

الرّض: نیشانه‌و هه‌دمف که تیرو 
گولله‌ی ثارسته ده‌کری ٩‏ مه‌به‌ست‌و 
نیاز ه ده‌گوتری: (فهست غرضَك) 
مەبەستو نیازی توم زانی ۰ (ك: 
أغراض). 

القرضان: لوتیك ههردوو بسورک 
نه‌ملاو نه‌ولای داکه‌ون. 

القریض: ته‌رو تازه له‌گزشت‌و خورماو 
میوه‌ی تر ه هه‌رشتيك سبی‌و ناسك 
بی ه ھەر گورانیه‌کی تازه بی ۰ 
گورانی بیژی باش ه نه‌و ناوه‌ی 
به‌یانی زوو ده‌چی به‌کاری دینی ° 
ئاوی باران. 

غرشر الرجل: بیاوه‌که اوی له دهمو 
قورگیدا هناو بردو قوتی نهدا 
ده‌گوتری: (غُرغرّ بالاء وبالدواء) ناو 
يان دهرمانی لهقورگی خویدا هێناو 
برد ه کاتی گیانه‌لاو که رفح ده‌گاته 
قورقوراگه ه گیزه‌ی مه‌نجهلو قلبه 
قلپی نه‌کاتی کولان دا ه ویزه‌ی 
گوشت لهکاتی برژانی دا. 

تقرعشسر بالاء وبالس‌دراء: به مانا 
(غرغر)دی. 


۱۸۵۰ غرف 


غُرغرت عیناه: جاوه‌کانی ناویان لن 
هات فرمیُسکیان گرد. 

الفرغز: جوره مریشکنکه له وشکانی 
دمژی, شوینی ولاتی نه‌فریقایه. 

الفرغر؟: هیْنانو بردنی ئاو لهدهم‌و 


قورگدا ه ههر شتیّك دمرمان بی 


غه‌رغهره‌ی پی بکرک. 

وف القرف رالشيئ غَرفاً: بپییه‌وه 
کسهرتی کرد ه دوولای هینايهوه 
دایپهرداوت. 

غوف الناصية: قژی کاکولی برینه‌وه ٩‏ 
هه‌لی پاچین. 

قرف املد: پیسته‌که‌ی به گه‌لای دره‌ختی 
«لقرف) دمباغ کرد. 


غرّف الاء ونعوه بيده أو بالغرفة: به لونج 

ناوی ههلیْنجا ٠‏ فهو غارف ه (ك: 

عرف روهي غارفة) رك: غوارف). 

أغرف الاسد: شیره‌که جووه ناو 
دره‌ختی چرو پرو پرگهلاو لانه‌ی 
خویه‌وه. خوی خزانده ناو بیشه‌وه. 

اغشرف الاء بيده: به لويْج ئاوى 
هه‌لینجا ۰ قورئان دەقەرموئ: د 
من ارف غرف ة دهي ۰ 
ده‌شگوتری: (إِغتَرّف مند). 

إنقرف الشيْى: بسو موتاومصه‌ی 
(غرقه‌دی. 

تفرْفه: ههموو شتیکی لەگەل 
هه‌لگرت. 


غ رف 


۱۸5۹ 


غرق 


القرافة: لونچه ناو ه ئهو توزه ناومی .. فرق في الاء هَرَقاً: ناو به‌سه‌ریدا زال بوو 


بەدەست هه‌ندمگری. 

الفراف: بو زیده ڕۆیسی له‌مانای 
(الغارف) دی ه ئەسپى همنگاو درێژ. 
لوّق بان ۰ روباری زور ئاو ۰ بارانی 
زۆرو به‌لیزمه. 

الفرف: دره‌ختیٍ کی بچوکه له 
نیومدوورگه‌ی عه‌رمبی‌و میصرو 
تسه‌فریقاو هیندوستان دمرویه 
گهلاکانی دریسژو رمب اسایی 
بهره‌کهی زمرده وەکوو پورتوق ال 
سی مه‌تريك بهرز دمبیْته‌وه. 

القسرف: جوره گیایه‌که له پیری 
(اللجيلية)يه مه‌ترونیویك 
بمرزدهبیته‌وه. لقه‌کانی چرو پپن. 

الفرفة: لوچه ناو ه ژوری نوستن‌و 
دانیشتن. 

العُرقَةٌ التجاریة: ژوری بازرگانی. 

الفروف: بيریك که ثاوی به‌دست ل¿ 
دهربهزتسدری (دلو غسروف) 
دولچه‌یه‌ك ناو زور بگرئ. 

الغریسف: دره‌ختی چرو بر ههر 
دره‌ختیك بی. (دلسو غریف) 
دولچهیه‌ک ناو زور بگرکا. 

الغريفة: به‌مانا رالغریف) دئ. 

لفرََة: نهسکوی: كەوچك. ھەرشتێك 
خواردنی پی هه‌لگویزری ۰ (ك: 
مغارف). 


خنکا ه له‌ئاودا خنکا ۰ دمشگوترئ: 

(غرق في الدين أو البلوى) له 

قهرزداریدا خنکا 0 قه‌رز سواری شانی 

بوو ۰ بهلاو کارمسات به‌خه‌ی گرت. 

غرقت السفینة: که‌شتییه‌که نوقمی ناو 
ئاو بوو. 

غرقّت الارض: ناو زمویه‌که‌ی داپوشی ۰ 
(فهي غُرقن. 

أغرق ني الشیی: له شتەكەدا زێدەڕەوى 
کردو له‌ستور دهمرچوو. 

أغرق فلاناً لش ني الماء: فلانكهسى 
والل کرد بخنکی ه يان شته‌که‌ی 
نوقمی ناو او کرد. 

أغرّق الکاس: پیاله‌ک‌ی پرکرد. 

آفرق اعمالسه السصامة: کردموه 
باشه‌کانی به‌قم زدان به‌تاوان کردن 
٩‏ تاوانی وای کرد کرده‌وه باشه‌کانی 
پوچ بوونه‌وه. 

غارَه: نزیکی کرده‌وه نزیکی بوموه ه 
ده‌گوتری: (غارقسه المبية) مردن 
یه‌خه‌ی گرت. مردن لیّی نزيك 
بووه. 

اٍغسترق الستَفس: هه‌ناسه‌ی قولى 
هه‌لکیشا. 

اغتقق البعی اغزام: حوشترهکه گه‌دهی 
گه‌وره بوو قه‌یاسه‌ی لن نه‌هاته‌وه. 

اغترت الضرس ایسل: نهسپه‌که 


E AR ai 


غ رق 
تیٍکه‌لاوی ماینه‌کان بوو دوایسی 
پیشیان که‌وت ه دهشگوتری: (تجارینا 
فاغرق فرسي حلقة فرسه). 

إستغرق ني الضحك: زیّده ره‌وی کرد له 
پیکه‌نیندا. 

استفرّق الشَیْی: شته‌که‌ی هه موو له 
خو گرت. هه‌مووی قوزته‌وه. 

استفرق البعیز الحزام: حوشتره‌که هه‌موو 
قه‌یاسه‌که‌ی ویست هیّنده قه‌لمو و 
ورگن بوو هه‌موو قهیاسه‌که ثه‌مجار 


له‌ته‌نگه‌ی هاتهوه. 
اغزوزقت العين: چاومکه پربوو له 
فرمیسك. 


الاغراق: رله‌بواری ثابوری دا) پلان‌و 
ریفورمیکه بو بالادستیو زالبوون 
به‌سهر بازاری بیگانه‌دا بهم جوره 
کالای ولات به‌هاولاتیان بفرفشری 
به‌ترخی گرانو بهدمرمومی ولات 
به‌نرخی ههرزان. 

غرقأت الدجاجسة: مر شکه‌که 
هیلکه‌یه‌گی کرد تویکله ته‌نکه‌که‌ی 
پیومیه ه دشسگوتری: (غرقأت 
البيضة). 

الغرقي: توب پکلیکی ته‌نکه به‌سپینی 
هیلکه‌که‌وه دمنووسی. ۲ 

الفرقذٌ: درهختوکه‌یه‌که له مه‌ترنکه‌وه 


بو سی ممتر بەرز دهییته‌وه 


۱۸۰۰۷ 


غد 
له‌پێری (الباذتجانية)یه قەدو لقه‌کانی 
سپییه دەشوبهيته دره‌ختی 
(العوسج) « به‌ره‌که‌ی ده‌خوریا. 
غرتل الرجسل: پیاوه‌که به‌یسه‌کجار 
تاومکه‌ی به‌سهری خویدا کرد. 
عَرقّلت البيضة والبطیخت: هیلکه‌که 
پیس بوو کاله‌که‌که گه‌نی. 
الفرقل: سبینی هیلکه. 
غرل العام: ساله‌که ههرزانی بوو. 
رل العیش: ژیانی به‌رفراوانو خۆش 
بوو ه (فهو آغرل؛ وهي غرلاغ). 
فرل الرجل: پیاوهکه شل‌و شټواو بوو 
(فهو غرل). 
الفُرلَةٌ: پنستی سهری هینی نیرینه 
که‌له‌کاتی سونه‌تکردندا دمبردرک ٩‏ 
رك: غرل). 
قرم عُرماً وَرَامة: بارهیه‌کیان ل ستاند 
كەلەسەرى پیُویست نهبوو ه دەگوترى: 
رعَرِم الدین ابیت له‌جیاتی که‌سانی 
دیکه فه‌رزه‌که‌ی دایه‌وه: خوینه‌که‌ی 
دا. 
فوم ني التجارة: له‌بازرگانی دا زمرهرک 
گرد. 
َخرَمَه: وای لن کرد قهرزدار بی. 
غرم بالشیی: شه‌یدای شته‌که بوو (فهو 
مُفرغ) ه د‌گوتری: ران فلانا لغرمٌ بکذا) 
فلانکه‌س شهیدی فلان شت بوو. 


غ دم ۱۸5۸ رن 


غَرَْه: به‌مانا غرم دی ه لمسهری فقون الرجل: پیاوهکه زهعیضو لاواز بوو. 


پیویست کرد غه‌رامه‌یدا. 

الغار م نه‌و که‌سه‌ی پابه‌ندی بهرعوده 
بونه‌که‌ی خوی بوو. 

القرام: شه‌یدابونو په‌یوست بوون به 
شتیکهوه که نه‌توانی خضوتی ل¿ 
رزگار بکه‌ی ۰ سزای بهردهوامو 
نهبراوه قورئان دمفه‌رموی: إن 
عڌابھا کان غرام. 

القرامَةً: خەسارەتمەنديى ۰ (دەربارەى 
مال‌و دارایی) بهو پارمیه دەگوترى: 
که پیئویست بی بدری به‌مه‌به‌ستی 
ته‌مبی کردن‌و بارته‌قا ۰ ده‌گوتری: 
(حکم القاضي على فلان بالغرامت). 

الفسرم: نهو زیانه مالیه‌ی تووشی 
ناده‌میزاد دمیی به‌یی نه‌وه‌ی هیچ 
تاوانیکی گردیی. 

القریم: خاوهمن قه‌رز ه (ك: غرمای. 

الفسرم: به‌مانا (الفرامسة) دی ه (ك: 
مَغارم) ۰ له حه‌دیسدا هاتووه: (أعوذ 
بالله مسن الغرم والمآثم) خودايه 


به‌ناده‌گرم بەتۆ له‌تاوان‌و ياخى 


الفرین: كەق ئاو؛ که‌له حهوزدا 
دەمێنێته‌وه ناتواندرئ بخوریتهوه ‹ 
قوره لیته که‌لافاو بیهینی + وادمبئ 
لهسهر زموى بمینیّته‌وه بەتەڕى يان 
وشك دمبیّتهوه « رله‌بواری زه‌وی 
ناسسیدا) بریتییه له‌ب‌هرده 
قورینه‌یهکی وه‌ها که‌دمنکه ورده 
گله‌کانی به‌یه‌که‌وه نووساین به‌هوی 
ته‌ریونیان. 

الفسرین: به مانا (الغسسرین) دی ٩‏ 
دهشگوتری: (آتی بالطرین والفریّن) 
توره بسوو رقی ههلا ترش‌و 
دوشاوی تیکهلاو کرد. 

غرئق: به‌جاو میبازی کرد. جاوی ال 
هه‌لته‌کاند. 

الفرانسق: روهکز_کی دره‌خت ناسایه 
تەمەن دریژه له پیری (اجارونية)یه 
له‌ولاته مام ناومندیه‌کاندا دەڕوێ 
گهلاکانی پرژو پالی هە‌يهو مل 
درێژه ۰ گول‌و غونچه‌کانی وه‌کوو 
چادر وه‌هایه میومکه‌ی وشکه ۵ 


گه‌نجی سپی‌و جوان‌و نمرمو نول ه 


بوون. 
الفرم: فهرزداری بارگران ٩‏ شه‌یدای (ك: غرانق وغرانسق) 0 ده‌گوتری: 
شتێك کنه‌توانی نی جیابنتهوم. مراة غراتق). 
قرن العجین على الاناء: ههويرمكه الفرنسوق: بهمانا الفران دی ه 
به‌شته‌که‌وه رهق بووه. بالنده‌یه‌کی ناوی سپییه قاجدریژی 


غ رو 1۸04 غزد 


4 
ده سس 


شیوه جوان» په‌له‌په‌نه‌ی رنگ 
زمردی ثالتون ثاسایی تيدان ٩‏ جوّره 
کورکییه‌که. 


غرا الرجل غروا: پیاودکه سه‌رسام بوو. 


غر السشیی: به‌ماده‌ی غهره شته‌که‌ی 


پیکه‌وه نووساندن ه دمشگوتری: (غرا 
الم قبُ: چهوری به‌ههلاشی 


ده‌مار مکانی دلیه‌وه نووساو دایپوشی). 


غري به مرا وغراا: دلی پیومی نووساو 


عاشقی بوو دمتگوت به‌ماده‌ی غهره 


پیُومی نووساوه. 


قري نلاْ: فلانکه‌س دریژه‌ی به رق 


هه‌لسان‌و تورد بوونی خوک دا. 


قفري الفدین: زلکاوه‌که تاوه‌که‌ی سارد 


بوو. 

آغری بین القوم: اشوب‌و فیتنه‌یی له 
نێوان خه‌لکه‌که دا نایه‌وه. 

آغری الانسان وغییه بالشیی: مروفه‌که‌ی 
هه‌لنا بۆ شته‌که‌و ومدستهینانی ۰ 
دهگوتری: راغری الولة بالفطیلة) 
منداله‌که‌ی هه‌ثنا بو رەوشتى به‌رزو 
جوان ه (آغری الکلسب بالصید) 
سه‌گهکه‌ی هه‌لنا بوئه‌وی نیچمرمکه 
بگری ه ده‌گوتری: (آاغری العداوة 
بیسنهم) دوژمنای هتی فریدایس» 
ناویان‌هوه ه قورئان دەفەرموئ: 
غر يم العدارة رَلْفعتاء إلى 
يوم القيامةي. 


آغری به: عاشقی بوو- 

خی الشَيَْ: شته‌که‌ی به‌ماده‌ی غهره 
چه‌سپ کرد ه يان رمنگی کرد 

الاشسساه: دهزاراوه‌ی نه‌حوییان دا 
بریتییه له ناگادارگردنه‌وه‌ی که‌سی 
به‌رامبدر بو گردنی کاری باشو 
پیویست ده‌گوترئ: (الصلاة الصلاق) 
و (أخاك أخاك). 

الفرا: مادهدیه‌که لینجه کاغه‌زو دارو 
شتی تری پئ چەسپ ده‌کرکا 
به‌شتی تردوه. 

الغراء: به‌مانا «القراغ) دیا 

القرو: سمرسام بوون ۵ عه‌جایهب مان. 

القروی: به‌مانا (لَْروٌ) دئ. 

القروی: ههرشتيك نیسبهت بدرک 
بولای غمرمو وه‌گوو غهره لینج‌و 
چهسپینه‌ربی. 

القروانی: هەرشتێك وهکوو غەرەوابى. 

القري: صمغیکی سووره ه ناوی بتیّکه 
کاتی خوی خوینیان تى هه‌لدهسوو 


0 روخسار جوان. 


۳۹ و اد‎ oO 
غزر الشیی غزارة وغزرا: شته‌که زور بوو‎ 


و دهگوتری: (ما طاب ور خير ما عبت 
وغزژن نوم كەم بی‌و پاك بی باشتزه 
لمودی پیس بیو زور بی ه (فهو غزیر) 
و رك: غزار). 

اغزر القوم: خه‌لکه‌که حوشتریان زور 


بوون‌و شیرو ماستیان زور ڊوو 
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ار الییَ: شته‌که‌ی زۆركرد ۵ 
دەگوترى: (أغسرر الله مالغ خودا 


مالو سامانی ثه‌وی زور کرد. 
غاژر فلان: فلانکه‌س شتیکی به‌خشی 
بوئه‌وه‌ی زیاتر ومرگریته‌وه. 
مسوو: ههر پوژه نارۆژێك شیری 
ناژه‌له‌کانی دۆشى. 


ٍستغژر: به‌مانا (غازن دیا. 

استغزر السشیی: داوای زار بسوونی 
شته‌که‌ی کرد. 

القزر: فه‌رتانله‌و سه‌به‌ته‌یه له لهی 
دارخورما دروست دهکرئ. 

الُغرِرَ: همر روەكێك که ئاژەل بیخوا 
شیری زور بی. 

قر فان بفلان: فلانکس له 
نیوهاوه‌له‌کانی دا فلانكەسى کرده 
که‌سی تایبهت به‌خوی. 
َر فلان بالقرابة والأولاد والجهان: فلانکهس 

پیاوەتیو جاکه‌ی لەگەل خزمو 

مندالو هاوسیّیه‌کانی کرد. 

عر الشوب أو الجسم بالإبرة ونحوها: 
کراسه‌که يان جه‌سته‌ی به نوکه 
دهرزی هاژنیه‌وه ه له‌سه‌رخو دهرزی 
هاژنی کرد. 

آغزّت الشجرا: دره‌خته‌که چقلی زور 
بسوونو رهق‌و گهلاو لقه‌کانی 
تیکهالان. 


1A۲ 


غزل 

مرت الدابة: ولاخه‌که: سکه‌که‌ی 
به‌ناخزشی دانا به‌نار «جسه‌تی 
بیچوه‌که‌ی ل بۆوە. 

غاژه: به‌له‌ی بولا کردو بەربەرەكانى 
گرد. 

اِغتزیه: به‌مانا ربه) دئ. 

تغاروا الشیوة: له‌شته‌که‌دا کیشه‌یان 
تیکه‌وت. 

الفرّ: خیلیکی تورکومانین. 

غزشغز: باروی پادانو حه‌زی 
له خواردنه کش نهبوو. 

غزفز الشْیُیٌ: بهرده‌وام بوو له‌سهر 
سوزن هاژنکردنی شته‌که. 

َوّل الصوف ار القطن رفوهسا رلا 
خوری يان لوکه‌که‌ی رست‌و کردی به 
گلوله. 

قزل غزلاً: حه‌زی له قسه‌کردن له‌گه‌ل 

ئاقرەتدا هه‌بوو هه‌ولی دمدا خوی لایان 

خوشه‌ویسست بکا + میبازی لەگەل 

دهکردن ۰ (فهو رل 

آغزّل: تەشى رست ه ته‌شی بادا. 

آغزّل الظبیة: اسکه‌که کارئاسکی بو ۰ 
(فهي مُغزل). 

غازل الرا: قسه‌ی لەگەل نافرمته‌که 
کردو خوی لا شیرین کرد ۰ میبازیی 
لەگەل افرمته‌که کرد. 

غَازّل فلان الاریعین: فلانکه‌س ته‌مه‌نی 
له چل سالی نزيك بسووه. 


ییات الاخمحه 


غزل ۱۸۹ 
اغتزل القطن وضوه: لوکه‌که‌ی رست ۵ 
کردی به‌ده‌زو. 


تقرّل: به‌توپزی دلداری به‌سه‌ر خویدا 
هیناه ده‌گوتری: رف رل بالرأق) 
حه‌زی له افرمته‌که‌یه دلداری 
لەگەل کرد. 

الفزال: كارئاسك گی سکه‌ناسك ه (ك: 
غر لَه و غزلان). 

الفرَالة: بزنه‌ناسك ه خور له‌کاتی 
هه‌لهاتنیدا + سمرمتای كێشتەنگاو ۵ 
(ك: غزالات) ه دمگوتری: رایمه 
غزالة الضحی) سمرهتای کی شته‌نگاو 
هاتمه‌لای. 

الفرل: ریسی ریسراو ٩‏ (ك: غزول. 

الغزل: شوینی رستن (ك: مغازل). 

المغفرل: ته‌شی ه هه‌رشتیك خوریو 
لۆکه‌ی پئ بړټسرئ ه وهکوو امێری 
سهردهم که له‌کارگه‌کاندا بو پستن 
به‌کاردی. 

فا الَدوٌ زوا رقرّرانً: هیرشی برده 

سهر دوژمنو تالانو برزی کردن (فهسو 

غاز). 

آغزاه: ئاماده‌ی کرد بو غه‌زاکردن. 

أغرّى فلااً: موله‌تی داو ومرگرتنه‌وه‌ی 
قهرز لیّی دواخست. 

غژّاه: ناماده‌ی کرد بۆ چوون بو غهزا. 

اغتزاه: جوو بوی. 


غ س ر 
اغتزی بفلان: له‌ناو هاوه‌لانیدا کردی 
به‌کهسی تایبه‌تمه‌ند به‌خوی. 


الغراة: ناوێکه له ناومکانی غەزا ه که 
گوترا رغزاة) ثه‌وه کاری سالانه‌یه‌و 
هه‌مي شه‌ییه ه که گوترا (غزوة 
نه‌وه یه‌کجار غه‌زاگردن ده‌گه‌یه‌نی. 

القروا: به‌کجار غه‌زاگردن. 

الفزوة: ثه‌ومی داواکراوه ثه‌وه‌ی ههولی 
بۆدراوە. 

الغزی: به‌مانا (ألغزو) دی ه شوینی 
غسهزا 0 سرودی شهزاگردن ۰ 
داواکاریی + ده‌گوتری: (ما مضزای 
داواکاریت چییه؟ ۵ مه‌به‌ستی قسه 
۵ (ك: مغاز 1 


قسسو علسی الغسریم غسسرآ: ته‌نگی 


به‌قه‌رزدارهکه هه‌لچنی. 

قر الامر: ئیشه‌که‌ی تیکهلو پیکهل 
بوو. 

تفس الفزل: ریسه‌که اخضی بوو 
نهیتوانی له کلکه ته‌شیه‌که 
دایبکه‌نی. 

سر الغدیر: رشه‌باکه چیلکهو دارو 
لو پوشی هاوی_شته ناو 


زلکاوه‌گه‌وه. 
القسر: کاروباری شێواو و تیسکهل‌و 
پیکهل. 
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القسر: شهو بل‌و پوشه‌ی ڕەشەبا 
ده‌یخاته ناو زلکاو و شوینی وه‌هاوه. 


غ س س 
فس عُطبة الطیب غساً: پمخنه‌ی له 


وتاری وتارخوین گرت. 
َس فلاناً ني للا.: فلانکه‌سی خسته ناو 
ناوموه‌و نوقمی گرد. 


فس البعیو: حوشتره‌که دهردی (غه‌ساسی) 
گرت ه (غه‌ساس) دهردیکه تووشی 
حوشتر ده‌بین. 
نقس ني الاء: لهناودا نوقم بوو. 
الْفساسی: دهردز که تووشی حوشتر 
دهبی. 

آلفسْ: پیاوی زه‌عیضو به‌درهوشت‌و 
هه‌تیومچه ٠‏ (ك: آغساس وغسوس 
وغساس). 

مق الیل غسقاً رضسوقاً: شهو تاريك 
بوو ه شه‌و داهات. 

سق القمر: مانگ گیرا. 
غقت عینه: جاوی اوی کرد. 
شنقت السما»: ثاسمان تاريك بوو ڕەش 

هه‌لگمرا بارانی باراند. 

مق اللبْ: شیرهکه به خورهم له گوانی 
ناژهله‌که‌وه رژایه خوار. 

فسق ار زمرداو و زوخاو له برینه‌که 
دهرچوو. 
اغسق اللیل: به‌مانا (ْسق) دى. 
مسق نلان: فلانکس کهوته ناو 


تاریکایی شه‌ودوه. 


۱۸۹۵ 


غ س ل 

خسن الوذنْ: بانگدمره‌که بانگی نویژی 

شپوانی دواخست بو کاتی تاريك 
داهاتن‌و به‌یدابوونی شه‌و. 

الفاستّ: شهو کاتیسك که روناکایی 

که‌ناری ناسمان نامیلنی ه مانگی 


گیراو. 
الفسّاق: نمو کیّم‌و زوخاوه‌ی له پیُستی 
دوزه‌خیان دیْته دمر. 


الفساق: به‌مانا «لقساق) دئ. 
الفسق: تاریک‌ایی شهو ه ناوه بو 
دانهویله‌یه‌کی رەش ودکوو مرژرو 
زیزانه که تیکه‌ل گمنمو دانه‌ویله 
دمبی. 
سل الشيْی: شته‌که‌ی شت ه بهناو 
چڵكو پوخه‌لی لن¿ لابرد و دهشگوترکا: 
هل الله حوبته) خودا فلانی له‌تاوان 
پاك گردهوه. 
سل فلاتا بال‌سوط: به‌قامچی له 
فلانکه‌سی داو نازاری پئ گه‌یاند باشی 
کوتا. 
َل الاعضاء: زیدهرموی کرد لهشتنی 
ثه‌ندامه‌کانی جاسته‌یدا. 
َل الیّت: مردوه‌که‌ی شتو پاکی 
کردموه. 
سل بالاء: جهسته‌ی خوی به‌ناو شت. 
انفسّل الییْ: بو موتاومعهی سل 
دکا. 


غ سل 

الغاسسول: گیابهکی سسللانه‌یه 
لەدەشتەكانى ولاتی میصردا دهروئ. 

الف‌سالهة: ئهو چللكو پیسسییه‌ی 
که‌له‌ناکامی شتنی شتدا دیْته خوار. 

الفسٌالَةٌ: نافرهتی که پوشاك شورین 
بکاته پیشه‌ی خوی ه امیریکه بو 
شتنی پۆشاكو فاپو قاچساخ 
به‌هیزی کارمبا ئيش ده‌کا. 

الضسول: شهو صابون‌و شامپوو 
نه‌سپون‌و شته‌یه بو شت شتن 
به‌کارده‌هیندری. 

الفسسل: شتنی جه‌سته هه‌مووی ه 
به‌ماتا (الغسول) دئ. 

الغسل: به‌مانا (القسول) دئ. 

الفسة: به‌مانا (الفسل) دی ۰ ئهو 
بونو شامپوو عه‌ترو عوتورمیه 
ثافرمت له‌کاتی قَژ به‌شانه‌کردندا 
لمقزی دمدا. 

الف‌سلین: هو چجلكو پی‌ساییه‌ی 
له‌ناکامی شتند! له شته شوراودکه 
دیته خضوار ه کسیمو زوخاو 
که‌لهجه‌سته‌ی دوزه‌خیان دیته‌دمر. 

الفسسوژٌ: صابونو تایت‌و شامبوو 
نه‌سبون‌و شتی وا که‌شتیان پئ 
ده‌شوزرک. 

الفسیل: شوردراو. 

الْغْتسَلّ: شوینی شت شتن ه ناوی شت 
پی شتن ۰ قورنان دهفه‌رموی: ها 


فقل ترذ رفزب) 


A1 


غ سن 

الَغسَل: شونی شتن ه (ك: مغاسل). 

الغْسلهٌ: شوزنی گشتی بو شتنی جلو 
به‌رگ يان پاککردنه‌وه‌ی ه ته‌خته‌ی 
مردوشور. ثه‌و داره‌ی مردوی له‌سمر 
ده‌شوری. 

الفسلة: ثامیری شتن وهمکوو لفکه‌و 
شتی وا. 

سم الليل عسوما: شهو تاريك بوو. 

سم اللیل: به‌مانا رفسم دی. 

سم القسوم: خهلسکه‌که چونه 
تاریکیه‌وه. 

السم: ره‌شایی ۰ تاریکی + په‌له‌هه‌ور ۰ 
(ك: آغسام). 

الفستة: په‌له‌هه‌ور رك: غُسَمْ). 

سه عسا: جوی له‌ناو ده‌میدا 
هینایو بردیو به‌ددان ھەنجنى. 

الغُسان: لای ژوروی دل. 

الفضسان: به‌مانا (القسسان) دی ه 
ده‌گوتری: (لقد علمت ان ذلك من 
غسان قلبك): زانیم ثه‌وه له فولایی 
دلت‌هوه دی 0 ھەرەتى لاومتیو 
گه‌نجی ه ده‌گوتری: ركان ذلىك في 
غستان شبابه) وه لەھەڕەتى لاومتی 
دا بوو و دشگوتری: (ما آنت من 
غسٌانه ئەتۆ پیاوی نه‌وشته نیت. 

القساني: زور جوان. 

الفْستهةٌ: کزمه‌له قزو توك له پوبنه 
بان له‌ناو جاوان يان له‌لاجانگ. 


غ س ن 
لفیسان: ھەرەتى لاوه‌تی و دەگوترى: 
رکان ذلك في غیسان شبابه). 
فسا الیل غُسسواً: شهو به‌خوکو 
تاریکییه‌وه هات. 
فسي اللیل غسی: به‌مانا (عسنا) دک. 
آغسی اللیل: به‌مانا رفسم دی. 
آغسمی الرجل: پیاوه‌که که‌وته ناو 
تاریکیه‌وه ° دمشگوترکا: 
اغس من اللیل: سهره‌تای شه‌و ممرو 
رابوسته تا هه‌ندی تاریکییه‌که‌ی 
دمره‌ویته‌وه. 
آغسی الیل فلاناً: شه‌و تاریکی خوی 
کرده بەر فلانو دایپزشی. 
الُسو: تاریکی شهو له‌کاتی شیوان‌و 
دوا شهو کاته‌ش تا روناکی که‌نارک 
تاسمان (شفق الأهر) ون دهدبی. 
قش صدر: دلی کینه‌و حیقدی له‌خو 
گرت. 
فش صاحبه غفا: شتی وای نیشانی 
هاوهله‌که‌ی دا که بەرژەوەندى تیدا 
نه‌بی‌و زمرمری ل بکا ۵ شتی وای بو 
دمرخست پیچه‌وانه‌ی ناو دمروونی 
بوو. 
افشه: خستیه ناو غهشو فرت‌و 
فیله‌وه. 
غُششه: زۆری غهش لیکرد. 


اخعَقهُ: گومانی غه‌شی ل کرد. 


AY 


غ شم 

استخشه: به‌مانا (اغَضهُ) دئ. 

الفشاشْ: سمره‌تای تاریکی شهو و 
کوتایی شهو ه ئاوى ناخۆشو 
نازولالو ناسازو ليل ه نوستنی 
کهمو سهره‌خه‌و شکاندن ٩‏ 
په‌له‌کردن ه ده‌گوتری: (لقيته علی 
غشاش به‌په‌له بینیم. 

الفخش: شویتی ئاوخواردنه‌وه‌ی لیْلْ. 

الفشوش: شتی ناپالفته ه ده‌گوتریا: 
(لبن مغفشوش) شیری ناپوختهو 
ناخالیص. 

غشم اغاطب غشما: دارکه‌ره‌که به‌شه‌و 
داری کردن: برینی ههرچی به‌ردهستی 
هات بریو کوی کردنه‌وه به‌بی 
تیْفکرین‌و جوداگردنه‌وه. 

قشم الرجل غشماً: سته‌مینکی زوری له 

پیاوه‌که کرد ه (فهو غاشم). 

تفاشوا: خهلکه‌که سته‌میان له‌یه‌کتز 


گرد. 
الاخسشم: رومك‌و گژوگیای وشکه‌وه 
بووی گون. 


الف‌شوم: نسه‌وهی دەكەوێتە ناو 
خهلکه‌وه چى دهمست بکهوکا 
دمیگریو ههلی دەگرئو دی 
پیسچیتموه ه ده‌گوتری: (حسرب 
غشوم) شهریکه تاوانبارو بی تاوان 
ده‌گریته‌وه. 


غاش م 
الغشیم: ئيش نه‌زان ۰ گێلو بی‌نمقل ۰ 
کارنادروست. 
الفشم: نازاو چاو نه‌ترس بەجۆرێك 
هیچ شتیك له‌مه‌به‌ست‌و ویستی 


خوّی د نه‌یگیْریتهوه. 
غُشمر السیل: لافاو هات. 
غشمََّّ نسلان: فلانکه‌س سواری بی 
عه‌قلی خوی بوو ھەر خوی پیی 
راسته, به‌حه‌ق‌و به‌تال نموه دەكا. 
تفشمر له: رفی هه‌لساو خوی گیف 
کردهوه. 
تَغشمرٌ السیل أو امیش: لافاومکه هات 
يان سوپاکه هات. 
تشم الشَيْىّ: به‌زوره ملی شته‌که‌ی ل¿ 
ستاند. 
الفشمشنم: پیاوی نازاو چاو نه‌ترس که 
هیچ شتیسك لهمه‌به‌ستی خوی 
نه‌یگیرنته‌وه ه كەسێك ستهم زور 
بکا. 
فشي الليل فَشاٌ: شمو تاريك بوو. 
قشي الفرس: ئەسپەكە سەرى ھەموو 
سپی بوو باقی جه‌سته‌ی رەنگى تر بوو 
ه (فهي آغشی وهي غشواء). 
غشي الام فلاناً عَشاً: شته‌که فلانکه‌سی 
دابوشی ۰ کارهمکه هه‌موو کاتی قلانی 
داگیر کرد ۰ ده‌گوتری: (غَشيَةُ النعاس 
Ey‏ الموج ه وغشیه العذاب وغشيه 


۱۸۰۹۸ 


غ شي 


الوت). 


غشي عليه غشیَةٌ: بن هزش بوو له‌هوش 


خوی جوو ه (فهر مغشي علیه). 

آغشی اللیل: به‌مانا (غشي) دئ. 

آغشی الله بَصْرَه: خودا په‌رده‌ی به‌سهر 
چاویدا دا. 

آغشی فلاناً الامز: فلانکه‌سی والن کرد 
دایپوزشی. 

آغشی فلاناً: فلانكەسى هه‌لنا بوئه‌ومی 
بچی بولای. 

شی لین وعلی الشیّی: شته‌که‌ی 
داپزشی. 

شى فلاا بالسسوط أو السسیف: 
به‌قامچی زۆرى لهفلانکه‌س دا. 

تفشی الشَيْى: شته‌که‌ی داپۆشى. 
داپۆشى ۵ ھەمووكاتەكانى 
داگیرکردن ۰ دمگوتری: (تفطی فلان 
پلوسه) فلانکه‌س به پزشاکه‌که‌ی 
خوی داپوشی. 

ٍستفشی ثوبَهُ بثوبه: به پوشاکه‌کهی 
خی داپۆشى بونه‌ومی هیچ 
نه‌بینیو نه‌بیسی. 

الغاشيَة: پهرده ۰ به‌رده‌ی دل ۰ روژی 
قیاممت ‏ روداوی گه‌وره خر يان 
شەر ۰ کالانی شمشیر ۰ سواکه‌ری 
زور ٩‏ دیده‌نیک هرو بسرادمر که 


غ شي 
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لێکدان لیکدان سمردانت بكەن ۰ 
دمردی سك ۰ سزای گه‌وره. 
الغشاء: داپوشهرو پەردە. 
الفشيَةٌ: لەھۆش جوونی گیانە لاو نه‌و 
حاله‌تانه‌ی به‌سهر مرۆفدا دینن 
له‌کاتی گیانه‌لاودا. 
قعب الشییٌ: شصبا: به‌ززر شته‌که‌ی 
ستاند. 
قمعب السرا:: به‌زور زینای لەگەل 
ئافرەتەگە گرد. 
فصب الجلة: كولكو توكو مووه‌که‌ی له 
پیسته‌که کردموه به‌بی نه‌وه‌ی بیخاته 
حهوزی ده‌باغه‌وه. 
مب فلاناً علی الشَيْی: فلانکه‌سی ناجار 
کرد به‌کردنی ثیشه‌که. 
اغتصب الشیی: شته‌که‌ی داگیرگرد. 
قص بالاء غمناً وقَصصاً: به‌ناو قورگی 
گیراو تاومکه له‌گه‌روی نه‌جوه خوار 
بوی قوت نه‌چوو. 
شم الک از باهله: شونه‌که به 


دانیشتوانه‌که‌ی ته‌نگه‌به‌ر بوو- 

افعه: وای ن کرد ناو له‌قورگی 
بگورک. 

افص علسیهم الارض: زهویه‌که‌ی 
به‌دانیشتواکه‌نه‌ی ته‌نگ کرد. 


اغقص: بو موتاومعه‌ی (اغصْ دکا. 
الفم: ه‌رشتزك له‌قورگ بگبرک 


ده‌خواردن وخواردنهوه ۰ (ك: 


غ ض ب 
غصص). 
فصن الفصنَ غصتاً: لقه‌که‌ی بریه‌ود. 
فصن الشَيْیّ: شتهکه‌ی هه‌لگرت. 


قطن فلاا عن حاجته: فلانکه‌سی له 
نیشه که لادا و دمشگوتری: (ما غصتك 
عني) چی توی له‌من بی اگا کرد. 
ان العنقود: هبشوه‌که بوئه‌کانی 
گه‌وره ډوو 
أَغصن الشجرة: لقی دره‌خته‌که روا 
من العننرد: هیشوهکه بوله‌کانی 
گه‌وره بوون. 
الفصن: لقی درەختى جوراوجور 
ثه‌ستور يان باريك ۰ (ك: غصون؛ 
وأغصان. 
الفصتة: لقی بچکوله‌ی لقی گه‌وره‌ی 
دردخت. 
قضبٌ علیه: رفی لن هه‌لساو ویستی توله‌ی 
ل بکاته‌وه ه (فهو یب وهي غص 


وهو غضبان وهي غطنبّی). 
قضب له: لەسەر ثمو ڕقى لەكەسێكى تر 
هه‌لسا. 


أَغْضَبَهٌ: هه‌لینا بونه‌وهمی رقی هه‌لسی. 

غاسّب فلان فلاناً: همریهك لهو دووانه 
رقی یه‌کتریان هه‌لساند. 

غاب فلاناً: دهنگی له فلانک‌س 
دابریو لیّی دوورکه‌وته‌وه. 

تف‌ضب علیسه: رقی ل ههد سا ه 


غ ض ب AY.‏ 


دمگوترئ: (أغضبعةُ َقب). 
الش‌ضايي: بیاوی خواروخیج له 
مامه‌له‌و هه‌لسو که‌وتیدا. 
القضب من الرجال: که‌سیك زوو ٍقی 
هه‌لسی. 
القضب: رق هه‌لسان. 
القضوب: کهسیك زور ڕق هه‌لساو بی 
زور رقی هه‌لسی. 
َر عليه غعضرا: به‌زهیی پێدا هاته‌وه. 
َر عنه: پشتی تئ کرد ه خوی لن لادا. 
فض السشیی: شته‌که‌ی بریهوه ۰ بوی 
دیاری کرد ۰ دمگوترئ: 
فصر له من ماله: له‌مال‌و ساماتی خوی 
شتیکی بو بریه‌وه بوی دیاریکرد. 
فسطو الرجل: پیاوه‌که‌ی به‌ند کردو 
نه‌یهیشت کاره‌گ هی سه‌نجام بدا 0 
ده‌گوتری: (أردت آتيك ففطرني آمن). 
ضر انجلد: پیسته‌که‌ی زور باش دهباغ 
کرد. 
عفر الله نلاا غُضراً: خودا دمرگای 
ره‌حمه‌تی خوی بو فلان کردموه نازو 
نیعمه‌تی يەسەردا ر شت. 
غضر الرجل بالال والسَعَة والأهل: پیاوه‌که 
دوای ههژاریی دموله‌مه‌ند بوو. 
فضر عن الشَيى: وی لهشته‌که وەرگێرا. 
فصر عَضارة: لەخۆشگوزەرانىو نازو 
نیعمه‌تدا بوو. 


غ ض ض 


َر النبات: روهکه‌که له‌گه‌ش‌و نوماد؛ 


بوو. 

آغتضر: به‌گه‌نجی مردو دیارده‌ی 
نه‌خوشی پێوه دیار نه‌بوو. 

ضر عنه: ړوی ومرگی راو خوی لن 
لادا. 

القاضر: قورى لی نج كه بق 
دروستکردنی گس وزمو دیسزه 
به‌کارده‌هیندری. 

القضارة: ده‌گوتری: (انهم لفي غضارة 
من العیش) ثه‌وانه لهژیانو 
گوزه‌رانیٍسکی خۆشدان ۰ ههروا 
به‌مانا قوری لینج دی که قاپو 
قاجاغی لن دروست دمکری 9 يان 
ناوه بز خودی قاپ‌و قاچاغه‌کان. 

القضراء: زهویهك قورهکه‌ی لینج بى ٩‏ 
دشگوتری: (هم في غضراء مسن 
العیش) ئه‌وان له‌ژیانی خۆشدان. 

الفضطروف: تيسقانى نوهرم 
لەھەرشوينێكى جەستەدا بی. 

فت المرآة فطاضة وغضوضة: 
ئاقرەتەكە پیستی ته‌نك بوو 
به‌جوريك خوینه‌که‌ی دیاره. 

ّت النبات وغیه: گزوگياکه تمرو 
تازدیه. 

سض بُصره وصضوته: چاوی داخست. 
دهنگی نزم کردهوه ۵ قورئان 
دهفهرموی: اطع بن موه 
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غ ض ض 
دشگوتری: (غضٌ الطرف) چاوی 
داخست له‌شه‌رمو حهیاوه. 
قض طرقهُ عن فلان: سه‌ربینچی له فلان 
قبسول‌کردو چجساوی له‌ناسستی 
خراپییه‌کانی فوچاند. 
غقض الغْصن: لقه دره‌خته‌که‌ی شکانددوه 
به‌لام لیّی نه‌کرده‌وه. 
فض نلاا حقه: مافی فلانکه‌سی 
که‌مکردهوه یی داگرت ه ده‌گوتری: (لا 
صك ذرهما) دیرهه‌مکت ل کهم 
ناكەمەوە. 
اض الشٌْ: شته‌که‌ی كەم کردهوه. 
طض الشییٌ: شته‌که ناسك بوو تهرو 
تازه بوو. 
اغتض منه: له پزی كەم کردهوه. 
انفض الطرف: جاوی خوى له 
ته‌ماشاکردن نزم گردموه. 
الف‌خاض: پیشه سهرو ناوجهوان 
(روخسار). 
الفْضاسَةٌ: زه‌لیلی‌و تیشکان ٩‏ ره‌خنه‌و 
قورساییو ثه‌رك. 
القض: ته‌رو تازه له‌هه‌موو شتیك. 
القطة: زه‌لیلی‌و تیشکان. 
الف‌ضیض: جروو بسوخ له‌کاتی 
دعرکه‌وتنیدا ه چاوی پیْلو شور ۰ 
زه‌لیل و خاومن کهمو کوری و (ك: 


غ ضف 
الفْضَهٌ: زه‌لیلی‌و کهمو کورک. 
ضطف الفرس وصوه قطنفا: نه‌سپه‌که 
دستی کرد به‌رویشتن. 
صف المیش غضوفاً: ژیانو گوزهران 
خوش بوو. 
ّف فلان: فلانکه‌س دی ارام بوو. 
فطف العو والشییغ: شورکه داره‌که‌ی 
شکانده‌وه بهلام به ته‌واوی یی 
نه‌کردموه. 
غطّف الکلب آذئه: سه‌گهکه گویٌچکه‌کانی 
خوی بو پیشه‌وه مش کردن‌و شورک 
گردنه‌وه. 
قضف ای عضفاً: شته‌که شلو نهرم 
بوو ه ده‌گ وتری: (غسطفت الأذف 
وغطیقت الاشفاژ. وغضفت السهم) 
قه‌وسه‌که تیره‌که‌ی نه‌ستوور بوو. 
ضف اللیل: شه‌وهکه تاريك بوو ڕەش 
هه‌لگه‌را . 
قضف العام: ساله‌که هه‌رزانی بوو. 
قَضف القیش: گوزمران‌و ژیان خۆش بوو 
و (فهو أغضف وهي غضفاء). 
اغضقت الثمرةً: میوهکه شور بووه. 
آف ضقت النخلة: دارخورماکه لقو 
پزپی زور بوو میوه‌که‌ی خراپ بوو 
۰ رفهي مُغضِف ومفضفة). 
اف ضفّت السسماء: اسان ههور 


شاردیه‌ود. 


غ ضف 
أغضف الليل: شهو تاريىكو ڕەش 
داهات. 


خطقه: شه‌کاندیه‌وه‌و خواری کردهوه ۵ 
ده‌گوتری: 

ضف العود: لقه‌داره‌که‌ی شکاندهوه. 

انفضف العود: لقه‌داره‌که شکایه‌وه. 

انفضف آذنه: گویْچکه‌ی شوریوونه‌وه 
به‌شسپومیه‌کی ده‌ستکرد ۰ نەك 
به خیلقه‌ت‌و سروشت. 

نف ضف القوم في الغسار: خهل کهکه 
که‌وتنه ناو ته‌پ‌وتوزموه. 

انقضف البثر: بيرمكه تيك روخا. 

إِلْقضّف الضباب: تهومژ چين جين 
که‌وته سەر يەك. 

تَفْضشف: ب موتاومعه‌ی (عْضَفْك دی. 

تفت اعیِد: ماره‌که قۆرتو پێچی 
کرد له رژیشتندا. 

تشضف علیهم اللیل: شه‌و به‌تاریکی 
خوی دایپزشین. 

تفش طف علسیهم السدنیا: دونیسا ړوی 
تیٌکردنو ژبانو گوزهرانیان خۆش 
بوو. 

تَفْضّف علیه: مه‌یلی کرد بۆلایو سوزی 
بوی هه‌بوو. 

تَفضفت البشر: بیره‌که تيك وخا 


نه‌ملاو نه‌ولای روخانه ناوی. 
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غ ض ن 

ال‌طف: درهختی که له ولاتی 
هیندوستان دهشوبهیّته دارخورما له 
لقو پوبه‌کانی پسه‌رده دروست 

غْضفرٌ الشییْ: شته‌که قورس‌و گران 
بوو. 

الفضافر: شیر. 

الفضقر: ته‌بیات وشکی سەر ڕەقو 
تور ۵ 

الفضنفر: شیر ه دشگوتری: (رجل 
غُضفر) پیاونکی که‌ته‌و زدبه‌لاحه. 

غضتت الناقة برلدها غُضناً رفضانا: 
حوشتره‌که بیچوهکه‌ی پیش کامل 
بوون فریئدا ٩‏ هیسشتا توکی ل 
نه‌هاتبوو نمده‌زانرا مییه يان نیره. 

قطن فلاناً: فلانکه‌سی به‌ند کرد ه 

ده‌گوتری: ما غمتك عدا چی توی 

له‌ئیمه دابسری؟ نهیهیسشت بیسی 

بولامان؟. 

شضتت المیْ شضنا: چاو شوربوو 
بەخيلقەت چساوی به‌رهو خوار 
بوون. 

غُضتت الَْْة: ناوچه‌وان چرچو لوچی 

آ نت السسماء: اسمان بسارانی 
به‌رده‌وام بوو ه ده‌گوتری: (آغعتن 
الطر) باران بهردموام بوو ه رن 


غ ض ن 

عليه اْلیل) شهو تاريك بوو. 

غاضن عیته: چاوی خوی داخست 
بونهموه‌ی گومانی خراپی ل نه‌که‌ن‌و 
بلیْن میْبازی ده‌کا. 

غاضنت المرأة: لەگەل نافرمته‌که 
میبازی کرد» چاوی لن ههلته‌کاندو 
چاوی لی داگرت. 

طت السماء: اسمان بارانی 
بەردەوام بوو. 

غُطتت الناقة: حوشتره‌که بێچوەكەى 
به ناکاملی فرئداء له‌باری چوو. 

عن الشَيّْ: شته‌که‌ی دوولاو سی‌لو 
کرده‌وه چرچی کرد ۰ گرژی کرد ۰ 
ده‌گوتری: (دخلت علی فلان فقن 
لي من جبهته) چومه لای فلانو 
ناوچه‌وانی ل گرژ کردم. 

تفن الشَيْیٌ: شته‌که جومایه‌وه‌و 
شکایهوه. 

الفَن (الفضن): هه‌رشتیك ههر 
شکانه‌وه‌و لولبوون‌و چهمانه‌وه‌یهك 
روبدا له قوماش بان زرئ بان 
پیست يان گوی يان ههرشتیکی تر 
رد: غضون) ه ده‌شگوتری: (جاء في 
غضون کلامك هذا) له‌ناو قسه‌و 
وتارەكەت نهم شتانه هاتن ۰ هه‌ندی 
لەقسەكانت نه‌مه بوون ٩‏ ههروا 
به‌مانا نار همحهتی‌و ماندوو بوون دی 
ده‌گوتری: راطلنَ غضتك) دریزه 


AVF 


غ ض و 
دددهم به ماندوو بونتو ناهیلم 
فیسراحهت بکه‌ی. 

القضتفن: بروانه (غضفر). 

ما الیل عَضواً رمضواً: شهو به‌تاریکی 
خوی هه‌موو شتیکی داپزشی. 

فص البعی: حوشته‌که له درهدختی 
(غه‌ضای خوارد. 

ًا نلان: فلانکه‌س خواردنو پزشاك‌و 
پیداوی ستیه‌کانی ژیانی بو پەيدا 
کرابوو ٩‏ بزخوی ژیانی خوی چاك 
کردیوو و پیلوی چاوی ليك نزيك 
کردنهوه خهريك بسوو چاوی 

غَضّا على الشْییْ: لهشته‌که بێدەنگ بوو. 


شضیت الارض: زمویه‌که درهمختی 


(غه‌ضا)ی زژر بوو. 
ها الرجل: پیاوه‌که جاوی خوی 
قوچاندن. 


ًا البعی: حوشتزهکه به زژرخواردنی 
گه‌لای دره‌ختی (غهضا) ژانه سکی 
گرت. 
آغضی اللیلٌّ: شهو به‌تاریکی خؤى 
هه‌موو شتێكى داپوشی. 
آغضی فلان: فلانکه‌س پیْلوی جاوی 


لیّك نزيك کردنه‌وه. 
آغضی عنه طرفه: چاوی خوی ل 
قوچاند. 


غض و ۱۸۷ غط س 
آغضی على الشْیِیْ: له‌فته‌که بیده‌نگ تفطرس في مشیته: له رقبشتندا خوک 
بوو» خوی لەسەر گرت ه به‌ئارام بادا 0 لارو لهنجه‌ی کرد. 


بوو لەسەرى ه ده‌گوتری: (أغضی 
عينا على قذی) صهبرو ثارامی 
هه‌بوو لەسەر ناخۆشى. 

تغاضی عنه: چاوپۆشی لن کرد خوی 
لن گیل کرد. 

الغاضية من الليل: شهوى زور تاريك ٠‏ 
شهوی دمیجور. 

الفاضية من السنیدان: ثاگری زۆرو 
گه‌وره‌و به‌بلیسه. 

القضی: دره‌ختیکه له دره‌ختی (الآثل) 
داره‌گهی زور ڕەقو پته4ود 
پشکوکانی زور ده‌میننسهوهو 
به‌زوویی نسابن به‌خولهمیشو 
ناکوژینهوه ه (آهل الغضا) ناوه بو 
دانیشتوانی ولتی نه‌جد چونکه نمو 
ولاته دره‌ختی (غه‌ضای زوره. 

الغضیاء من الارض: زهموی هك زوری 
دره‌ختی (غه‌ضا) هه‌بی. 

غطرّس على آقرانه: زۆری که‌شو فش 
بەسەر هاوهله‌کانی دا کرد ٩‏ شایی 
به‌خوی بوو به‌خوی نازی. 

طرس فلانً: ڕقی فلانکه‌سی هه‌لساند 
۵ قلانی توره‌کرد. 

تَقطرَسّ: به‌مانا (غطرس) دی ه رقی 


هه‌لسا ه توره بوو. 


الغطرس: سته‌مکاری گه‌ورهو خو 
به‌زلزان‌و لوتبه‌رز ۰ (ك: غطارس). 
الفطریس: به مانا الفطرس) دی ٠‏ (ك: 
غطارس). 
طرش فلان عَطرَشَة: فلانکه‌س ملی بو 
حسه‌ق نسه‌داو خوی بهزلزانیو 
ته‌که‌بوری کرد ه (فهو مفطرش وهي 
مغطر شة). 
تغطرش فلان: لوتبه‌رزی لەشتەكه کرد. 
غطرّف: خوی باداو خوی به‌زلزانیو 
خراپه‌کاری کرد. 
تقطرف: به‌مانا خوبادانو خوبه‌زلزان 
دک ه لەڕۆيشتن دا لارو لمنجسه‌ی 
گرد. 
آلقطارف: بیاو ماقولو ریزدار. 
الفطریف: به‌مانا (القطارف) دی ه (ك: 
غطار فه وغطاریف). 
الفطراف: بەمانا (الفطارف) دئ. 
فعس في الاء غطساٌ: خوی له‌ناودا نوقم 
گرد. 
غطس في البحر من انعمه: له نازو 
نیعمه‌تدا نوقم بوو. 
طس في الانا.: دهمی نا به‌گوزه‌که‌ومو 
ثاوی خواردموه ¢ له‌قاپه‌کهدا ناوی 


خوارددوه. 


غ طس 
لس ای في ا لماء: شته‌که‌ی لهناوهکه‌دا 
نوقم کرد. 


عطَْهُ ني الاء: لمناودا نوقمی کرد. 
تفاطس القوم: خهل که‌که به‌کتریان 
لهناودا نوقم کرد. 
تقاطس الرجل: پیاوهکه خوی گیل 
کرد. 
الغاطس: ده‌گوتری: (لسل غاطس) 
شمونکی تاریکه ه همروا ناوه بو 
خواروی که‌شتی که لمناودا نوقم 
دمبی. 
الفطاس: شتنی منداله مهسیحیه له 
ثاوی (العمودیة)دا و (عيد الغطاس) 
جهژنی کی نایینی قیبتییه‌کانه 
تێیدا یادی له ناودا شتنی حه‌زره‌تی 
مه‌سیح ده‌که‌نه‌وه. 
الفشاس: كسك پيشهى خو نقوم 
کردن له‌ثاودا بی بزنه‌وه‌ی پیُویستی 
خوی لهاو دمربینسی 9 پیسشی 
ده‌گوتری: (أْفواص). 
القطیس: رەش ه زور رهش. 
الغطس: شوینی خوشتن لهحه‌مامدا 
رك: مغاطس). 
غقش اللیل غطشا: شمو تاريك بوو. 
ققش فلان عَطشاً: فلانکه‌س لهبهر پیری 
يان نه‌خوشی به‌هیُواشی رژیشت. 
فطش غطفاً: جاوی کزبوو وه‌کوو نه‌وه 


۱۸۷۵ غ ط ط 


به بەشێكى چاوی ته‌ماشا بکا ه (فهو 
اغطش وغطش وهي غطشة وغطشی 
وغطشاء). 
اغخطش القوم: خه‌للکه‌که کموتنه ناو 
تاریکییه‌وه. 
آغطثن الله اللیل: خودا شه‌وی تاريك 
کرد ۵ قورثان دفه‌رموی: «رأعطْش 
یلها َأخرَح ضحاهای. 
عفْش: د‌گوتری: (مقطش لي شین 
رزگایه‌کهم بسو بک‌هرموه بسق 
قسه‌کردن‌و دمربرینی راو و بۆچون. 
تَفاطّش عنه: خوی لن گیل کرد خوک 
بی ناگا کرد. 
ققشت عَینه: جاوی تاريك بوو 
نه‌یبینی. 
إغطاش الب صر: بینایی تاريك بوو 
ورده ورده چاوی زهمعیف بوو. 
عط في نومه قطا وغطيطاً: له خهودا 
پرخه پرخی کرد ده‌نگی ل هات ٩‏ 
ده‌گوتری: رط النائم وقط المذبوح 
وعْط الخوق). 
عست القدر: مه‌نجه‌لهکه (دیزه‌که) 
کولیو دمنگی قلپه قلپی هات. 
قط الي في الا. غا: شته‌که‌ی لئاو 
ههلکیشاو نقومی گرد. 
فط الشيى: شته‌که‌ی کهبس کردو 


گوشی‌و دایچوراند. 


2 طط 
إنقط في الماء: نقوم بوو چووه بن ناو. 
تغاطً القوم في الاء: لمناودا خەلكهكه 

ههریه‌که‌یان ئه‌وی تری نقوم کرد. 
الفطاط: تیکه‌لبوونی تاریکی کوتایی 
شه‌و به‌سه‌ره‌تای روناکی ڕۆژ. 
غَطَغْطًت القدر: دیزه‌که (مه‌نجه‌له‌که) 
کولاو قلپه‌کانی به‌رزبوونه‌وه. 
غطقط البحر: دمریا شه‌پوله‌کانی بەرز 
بوونه‌وه. 
تَفطقط البحر: به‌مانا (فطقط دی. 
تفطفط: وردو هاپیوو 

غطف العیش عَطفاً: ژیان خوشو ئارامو 
هه‌رزانی بوو. 

غطف الرجل: پیاوه‌که برژانگ‌و موژولی 
زفرو جرو برو دریژ بوون ۰ موی 
بروی كەم بوون ته‌نك بوو ه (فهسو 
آغطف و هي غطفاع). 

غطا اللیل غطوا وغطواً: شهو تاريك بوو 
تاریکییه‌که‌ی هه‌موو شتێكى داپۆشى. 

فط الشیی: شته‌که‌ی شاردەوە دايپۆشى. 
آغطت الىشجرة: دره‌خته‌که لقه‌کانی 

دریژیوونو به‌سهر زه‌وی دا بلاو 
بووف‌هوهو ده‌ورو بسه‌ری ضوی 
داپوشی. 
افط الکسرم: دار میومکه شاوی 
خواردهوه که‌وته گه‌شهو نه‌شه. 
فط الشْیٌ: شته‌که‌ی داپزشیو ونی گرد ه 


۱۳۷۹ 


غ نهر 

ده‌گوتری: (اللهم اغط على قلسه) 

خودایه دلی داپوشه. 

غَطاه: دایپزشی ونی کرد. 

ی اللیل فلاناً: شهو تاریکی خوی 
کرده به‌رفلان ه به‌تاریکی دایپزشی. 

اٍغثطی: ون بوو داپوشرا ه ده‌گوتری: 
(اغتطی به) خوی پی داپزشی. 

الفطاء: به‌رده. داپزشهر هه‌رشتیكد 
بخریته سەر شتو دایپوشی. 

الفطایسة: ژر کراس ۰ ثه‌و پزشاکه 
نهرمو ته‌نکه‌ی نافرمت له ژێر 
پوشاکه‌وه له‌به‌ری دمکا. 

الفطوان: داکوکی کردنو بهرگریو 
زوری ه دهگوتری: انه لذو غطران). 

الفطیان: (غطبان البحر) هه‌لچونی 
دمریا. 

الغطي: دمگوتری: رفلان مَغطي القساع) 
فلانكەس نه‌ناسراوو بسی ناوو 
نیشانه. 

غفر الجریح أو الریض: بریندارهکه تئ شكا 
برینه‌که‌ی هه‌لوشایه‌وه. 

غفر العاشق: عاشقه‌که سوزو نه‌ندزشه‌ی 
لهوه پیشی بو گهرایه‌وه. 

غفر الشْی: شته‌که‌ی داپزشی. 

ففسو الشیب باشضاب: پیری به‌خهنه 

نه‌خودان شاردهوه مووه سپیه‌کانی 

بەخەنە رهنگ کردو دایپزشین. 


SE 


فر 

فقو التاع في الإناء: کالاکانی خسته ناو 
قاپ‌و زمرفه‌که‌و دایپزشی. 

َفر الله له ذنبه غَفراً: خودا تاوانه‌کانی 
داپزشین‌و له‌گوناهه‌کانی خوش بوو. 

ققر الب السوق: هاورده (کالاهینص 
بازاٍی شسکاندو هسهرزانی خسسته 
ولاته‌ود. 

غفر الثوب: قوماشه‌که توکی هه‌دا. 

عفر اجرح أو الریض: نه‌خوشه‌که حالی 
تنک‌چو برینه‌که تیکچوهوه. خراپ 
بۆوە. 
اغقر الرزنث والعرفط: روه‌گی ره‌فس 

يان (عورفوت) جه‌وی‌و لینجایی ناو 


خویان دمردا. 
آغشر النخل: خورماکه تویِکلی کر 
ته‌نکی له‌سهر پەيدا بوو. 


آغقرت الارض: زمویه‌که روه‌کی غه‌فری 
تیدا روا. 

غقرّت آنثی تيس الجبل: بزنه کیوی 
بیْچوی نیری بوو. 

آغفر التاع في الوعاء: کالاکه‌ی خسته 
زمرفی خویهوهو پیسچایه‌وه 
شاردیه‌وه. 

أغَقَرَ الشیب با حضاب: پیری به‌خهنه‌و 
پزیه شاردهوه ؛ مووه سپیه‌کانی 
ریش سهرو سمیِلی بۆیه گرد. 

اغَقر له ذنبه: له گوناهه‌کانی خۆش 


بوو. 


۱۸۷۷ 


غ ف ر 

تفر القسوم: خهذکه‌که داواک 
لیخوشبوونیان بوّیه‌کتری کرد. 

تقفر: جهویو بهره میغفاره‌کانی له 
روهك‌و دره‌خته‌کان چنی. 

استفقر الله ذنبه: داوای له خودا گرد 
له‌تاوانه‌کانی خۆش بێ. 

اغقار الثوب: قوماشه‌که توکی هەلدا. 

الفقار: توکزکی ورده (گه‌نده موو) 
لەسەر رومەتو پشتەملو 
ناوچه‌وانی ئاقرەت دهرده‌که‌ون. 

الغفار: نیشانه‌یه‌که له‌سمر رومهت. 

الفازً: پارچه قوماشیسکی بچوکه 
نافر ەت بەسەرى خۆيدا دمدا له 
هه‌موو لایه‌که‌وه سەرى داده‌بوشی 
تا سهرشانی يان که‌متر ۰ چاروکه» 
پەچە و ههور لەسەر ههور ٩‏ 
کلاوی که له‌ماده‌ی زری ده‌چندرکاو 
له‌ژیر مێزمرو کلیّته لەسەر ده‌گری 
و رك: غفائر). 

القفز: سك ه گه‌نده‌موو ‏ توکه ورده‌ی 
سەر قوماش ه مه‌نزلیکی مانگه له 
بورجی سونبوله‌دا که به مه‌نزلی 
یانزه‌هه‌می مانگ حسیّب ده‌کریا. 

الغفی: گۆلك (بیچوی مانگا). 

القفر: گیسکه نیری حه‌یوانه کیوی 
(بیچوی نیّری حه‌یوانه گیوی). 

القر: روه‌کێکه له ده‌شستایی‌و 
ته‌پزلکسا دمروک؛ يان له‌ومری ورد 
کراوو گیره کراو. 


غ فر 
الغضر: ده‌گوتری: (رجل غفر القضا) 
پیاوی که پشته‌ملی تووکه ورده‌ی 
پیومیه. 
القفر: میینه‌ی حه‌یوانه کیوی 0 ھەر 
بهردهو داپۆشەرێك شتی پسی 
داپزشی ۰ شتی گونجاو بو شتی تر ه 
ده‌گوتری: (اغفروا هذا بغفرته) شهوه 
به‌شتیکی گونجاو چاك بکه‌نه‌وه. 
القفی: گفنده‌موو ° زورو زمبه‌نده 0 
ده‌گوتری: (جاء الوم ۳ غفیر 
خه‌لکه‌که به‌ززری هاتن بۆلام. 
القنی؟: ده‌گوتری: (ما عندهم غُفير 
لیخوش بوونی ان نییه لەكەس 
خۆش نابن ¢ سه‌رپزش‌و چاروکه ۵ 
زورو زمیه‌نده. 
الغفار: جه‌ویه‌که صمفیکه له درمختی 
عورفوت دیته دەر دهخوری» يان 
دەکرێته ناو تورهگه‌و قوماشهوه 


له‌گهل ئاو دەھەژێندرئو 
ده‌خورینه‌وه. 


الغقر: کلاوکه له‌زری دروست دمگری 
بو پاراستنی سهر له ژر 
فه‌لنسوودوه لەسەر دمکری. 

للغقرة: به‌مانا رالغفا دئ. 

غافسصه: له‌ناکاو گرتی, له‌کاتکدا 
گرتسی که خه‌ریکی نه‌نجامدانی 
تاوانه‌که‌ی بوو. 


۱۸۷۸ 


غفق 

الغافصةً: به‌لاو کارساتی روژگار (ك: 
غوافص). 

اغتنت الدابة: ولاخه‌که بەسەر 

پییه‌ک وه نه‌ومری كەم که‌می 


خوارد. 
اغتف نلانا: شتیسکی کهمی دا 
د ف بمفلانکه‌س. 


تفققت الدابة: به‌مانا (إغتقت دئ. 
تَقّف الاناء والضرع: نه‌و که‌مایه‌تیه‌ی 
له قاپه‌که‌دا بوو يان له گوانه‌که‌دا 
بوو دایدوشی‌و دمری هیّنا. 
الثف: پوش‌و گهلا وشکه. 
الغفان: کات‌و ومرز ‏ ده‌گوتری: (جاء 
على غفانه) له‌کاتی خویدا هات. 
الفْفٌ: ژیانی کولله مه‌رگی, ژیانی 
مامناوه‌ندی ۰ نهو قه‌پالو باروه 
لهومرانه‌ی حوشتر به‌سهر پیوه 
دمیخوا (لالەوەر) شتی كەم 
له‌به‌هاردا ٩‏ پاشم‌اوه‌ی شیری ناو 
گوانو پاشماوه‌ی ناو قاپ‌و قاچاخ. 
َفْقَ نلان غنقا: فلانکه‌س کتوبرٍ له‌ناکاو 
هیرشی کرده سەر شته‌که. 
ففق فلان: فلانکه‌س دوای ونبونی لهناکاو 
سمری ههلینایهوه. 
ففق الرجسل: پیاوه‌که جار دواجار 
خواردنه‌وه‌ی زژرتر بوو. 
ققق فلان عَفَقةً: فلانکه‌س نوست‌و به‌دهم 


فاق 

خەوەكەپەوە گونی لەقسەی خەڵكەكە 

بوو. 

غُفقّ: نوست‌و بمدهم خهوه‌که‌ی موه 
گویی لەدەنگى خه‌لکه‌که بوو. 

اغتفق به: دهموری دا. 

تفن الشراب: جار دواجار شه‌رابه‌که‌ی 
زر خواردم‌ود. 

القفق: بارانی که وردمیاران. 

فقل عن الشْیُیّ: له شته‌که غافل بوو 

لەبەر كەم به‌ناگایی‌و نازیره‌گی. 

عَفل الشَيْىٌ: وازی لهشته‌که هێنا لەبەر 

كەم بايەخ پیدانی و شته‌که‌ی داپزشی 

ه (فهو غافل) ۰ رد: عُفُول وغفل). 

آغثل الشَيّْ: له‌شته‌که بی اگا بوو. 

آغقل الدابة: ولاخه‌که‌ی نیشانه نه‌کرد 
ناژه‌له‌که‌ی داغ نه‌گرد. 
شته‌که‌ی غافل کرد ه فلانکه‌سی 
به‌غافل‌و بی‌ناگا بینی ه له‌کاتی 
ئیشکردنو مه‌شفولیدا پرسیاری ل 
کرد ٍانموستا تا له ثیشه‌که ته‌واو 
دمپی. 

اغل فلاناً عن الشيْئ: فلانکه‌سی 
لەشتەكە غافل کرد. 

َل فلااً: فلانکه‌سی غافل کرد وازی 
لن¿ هینا له‌کاتیکدا به‌خوی نه‌زانی. 

تغاقّل: بەئەنقەست خوی بی‌ناگا کرد 


خوی به‌بی ئاگا خسته به‌رچاو. 


1۸۷۹ 


غ فو 

تخنل ناما لەكاتى بىئاگايى هاته لای 
ه چاوم‌روانی نهومی کرد بی‌ناگا بی. 

تَففل عن کذا: له‌کاتی بی اگابوون دا 
فیلی لی کرد. 

استففله: داوای غافل بوونی ل کرد 
چاومروانی غافل‌بوونی نه‌وی کرد. 

الففل: کست که خیرو شه‌ری ل 
جاومروان نه‌گری»؛ هیچی لەدەست 
نهیه ۰ پياویك وهجاغزاده نه‌بی ۰ 
قوداحی قومار که بی نیشانه بی ۰ 
شتيك نه‌قازانجی هه‌بی نه‌زیانی لى 
چاومروان بکری ۰ ده‌گوتری: (قدح 
عفن ههروا وشه‌ی رعفل) ناوه بو 
زه‌وی هك نیسشانه‌ی ناومدانی تیدا 
نهیی 0 ری کایه‌ك ئاوەدان نه‌بی 
کسی بیدا نه‌روا ه ههروا ناوه بو 
پیاونك رۆژگار قالی نه‌کردبی‌و 
دونیا دیده نه‌بی ۰ زه‌ویه‌کك بارانی 
ل نه‌باریبی ۰ مهوادی خام که‌هیشتا 
شتی ل دروست نه‌کرابی ۰ شيعريك 
شاعیرهکه‌ی نه‌ناسراو بی ۰ كيبيك 
نووسهرهکه‌ی ناوی نه‌هاتبی. 

القل: گوزه‌ران خۆشى ه ده‌گوتری: 
رفلان في غفل من عیشه) فلانکه‌س 
له‌گوزهرانی خوشدایه. 

الغفل: گیلو نهفام. 


غفا غفسسوا: که‌میك نووست 0 


سهرخه‌ویکی شکاند. 


AA: 


غ ف و قق 
ففا الشیْیٌ على الماء: شته‌که سمرئاو جوره تەپ و توزی که ده‌که‌ولته 
که‌وت. سەر خورماکه‌و ناهیلی بگاو پی‌بگاو 
آغفی فلان: فلانکه‌س که‌ميك نووست. تامی ناهیْسی به‌کوردی پی 


سهرخه‌وزسکی شکاند 9 لەسەر 
خه‌رمانی کا نووست. 

اغفت الىشجرة: دره‌خته‌که لقه‌کانی 
شور بوونه‌وه. 

الاغضاء]: نووستنی کی كەم سمرخهو 
شکاندن. 

الغفا: كا له‌سه‌ر خه‌رمان: سوی گەنم 
رتویکلی گەنم). 

القضو؟: کوختهو چالی نیچیرهوان 
که‌خوی تیدا حه‌شار دمدا. 

غقسی الب وضوه غفياً: گەنمه‌که‌ی له 
كۆزەلو بنژیل پاك کرد. 
غفي غفی: هه‌نوزی برد. 

أغفى الطعام: خوراکه‌که تون كلو 
رهگو دهنكو شتی وای زر بوو. 

آغفی الب وفره: گفنمه‌که‌ی پاك کرد. 

غفي الطعام: خواردنهکه‌ی له توزسکل‌و 
شتی وا پاك کردموه. 

انقفی الشَییٌ: شتهکه شکا. 

القشی: کاو کوّت لهسهر خهرمان ه 
خشت‌و خولو زیزانه‌و مرؤرو شتی 
وا که تێكەل گەنم دهبی 9 شتی 
خراپو ایه‌غ لەھەر شتیّك بی ه 
دهردیکه تووشی دارخورما دهبی ؛ 


ده‌گ وتری: دموکه 0 تویکلی که 
دهکه‌ویته سەر دهنکه خورمای 
به‌رسیله‌و نه‌گه‌یشتوو ۰ خویرکو 
هه‌تیو مچه. 
العُفاء: کا و کوّت کرشه‌و پلو پوشی 
گهتم ه دمردیکه تووشی دارخورما 
دهبی وه‌کوو تهپو توز واه 
دهکه‌ویته سەر خورما به‌رسیله‌و 
ناهیلی پی‌بگاو شیرین ببی. 
الْفاء؟: سپینی چاو که گلینه‌ی چاو 
داپوشی 0 زیزانه‌و مرژرو قه‌لداسوو 
شتی وا که تیکه‌ل گمنم دمبی. 
غق غق: لاسایی کردنهوه‌ی دمنگی 
مه‌نجه‌نه له‌کاتی کولینیدا ٩‏ هه‌روا 
ناوه بۆ دمنگی بالنددو خوره‌ی ئاو 
له‌هه‌ندی حالاتدا. 
عق القاز والقدر وفرهما عَقَاً: مه‌نجهلو 
دیزه‌که له‌کاتی کولانیدا ده‌نگی قلپه 
قلپی به‌یدا کرد. 
فق الطاتر غقيقاً: بالنده‌که دهنگی 
لیوه‌هات. 
قق الاء عَقاً: ناومکه دمنگی لیوههات 
کاتیّك له فراوانهوه بچیته ته‌نگه 


به‌راییه‌وه. 


غقق ۱۸۸1 
غقفن الصقر: بازه‌که قم‌اندی ۵ ده‌نگی 
خوی باريك گردهوه. 
لب قلباً وقلباً: زذرباری کرد 
پرواندی به‌سهریدا زال بوو. 
قلب فلاناً على الشیی: شته‌که‌ی بمزژر 
لمقلان ستاند. 
لب على فلان الکرم: فلانکه‌س ززربه‌ی 
رموشته‌کانی سه‌خاوت‌و پیاوهتی تیدا 
بوو. 
فلت عليه الحمرة أو الصفرة: رهنگی 
سوری تیدا زؤر بو بان ره‌نگی زهرد 
به‌سه‌ریدا زال بوو. 
قلب غلبا: ملی نستور بوو. 
غلبت الحديقة: باخه‌که دره‌خته‌کانی 
تيك چرژابوونو لك هالابوون ٩‏ 
قورنان دمفمرموی:وحبقَغّْ4. 
لب على الشئیی: به‌زور شته‌که‌ی ل 
ستاند. 
غالبَهُ مُغالبةٌ رغلاباً: ههریه‌کی لهو 
دوانه ویستی به‌سهر ثه‌وی تردا زال 
له علیه: وای لن کرد به‌سه‌ری دا زال 
علب علی صاحبه: بریار درا بوی که 
زال بووه به‌سه‌ر هاوهله‌که‌ی دا 
تغالبرا على البلد: ههندی له‌وانه زال 
بوون به‌سه‌ر هه‌ندیشکی تریاندا له 
گرتنی ولاته‌که‌دا. 


غلب 

لب على بلد کذا: به‌زر فلان ولاتی 
كۆنترۆل کرد. 

ستَفلب علیه الضشحك: پیکه‌نینی زور 
هات ؛ له‌پرمه‌ی پێكەنينى دا. 

اغلوب الشب: گیاو گزه‌که تيك 
هالاو گلشه‌ی کرد. 

اغلولَبت ادیقة: باخه‌که دره‌خته‌گانی 
جرو پم بوون لقه‌کانیان تيك 
چرژا ان. 

لوب القوم: خه‌لکه‌که زور بوون. 

الاغلّب: مل نه‌ستوور ه زور ده‌گوترکا: 
رعلى الأغلب ولي الأغلب) زؤر جارء 
به‌ززری ٩‏ شیر. 

الاغلبیة: زؤرينه ه (الأغلبية الطلقة) 
نه‌ومیه له هه‌لبژاردندا زياد له 
نیودی دهنگه‌کان بێنێ ه (الأغلبية 
السسبية) نه‌ومیه پالیُراونك له جاو 
پالیوراویسکی تردا دهنگی زیاتر 


۳ 


التفلی_سب: له بواری زمانه‌وانيدا 
هه‌لب_ژار دنی وشهیه‌که بەسەر 
وشفهیه‌کی سردا بەمەرجى 
لهنیوانیاندا پەيوەنديەك ههبی 
وه‌کوو (الأبوين» العسرین؛ الشرقین؛ 
الرالدین). 

الغْلََةٌ: ناونانی شت به‌ناوێك به‌هوی 
زور به‌کار هێنانەوە 0 وەكوو چون 
لەزاراوەى شەرعزاناندا وشسه‌ی 


لت ۱۸۸۲ 


رالکتاب) کراوه به‌ناو بو قورثان ۵ 
كەچى له‌لای نه‌حوییه‌کان ناوه بو 
کیتابی سیّیویه. ` 
لت غلتا: سه‌وداکه‌ی هه‌لوشاندهوه. 
غلت غلتا: ههله‌ی کرد. 
اغتلته: لمناکاو گرتی. 
تفلته: به‌مانا (اغلعف) دئ. 
الغلته: سه‌رمتای شه‌و. 
هَت الْییْ بالسشیی غلشاً: شته‌کانی 
تیٍ کهلاو کردن ۰ ده‌گوتری: (فلست 
الحنطة بالشعیں) گمنمهکه‌ی تی کهلاوی 
جویه‌که کرد ه (غلت اللبن باشاء) 
ماسته‌که يان شیرهکه‌ی تێكەڵ بهاو 


گرد. 
غلث في اشرب غلفا: ئازابوو لەشەردە 
گاله‌ی کرد. 


فلت الذتب بالغنم: گورگه‌که ھەر ده‌می 
که‌يشته مهره‌که یه‌کسهر که‌له‌پارچه‌ی 
دمکا. 

غلث الطاتر: بالنده‌که ثه‌وهی خواردبووی 
دمریدایدوه ؛ شایه‌وه. 

فلت الزند: چمرخه‌که اگری هه‌لنه‌کرد. 

غلث فلان: قلانكەس گه‌شه‌و نه‌شه‌یه‌کی 
تیدا یوو بسه‌هوی خسواردن‌و 
خواردن هوموه 0 به‌هوی خهوهاتن‌و 
ودنه‌وزموه لمرهله‌ری بوو (فهو غلتّ). 
اغّت آلزند: به‌مانا (غلث) دئ. 


غل 
إِغَلَث الزند: به‌مانا (غلث) دى. 
اغتلت للترم غشة: درژیه‌کی بو 
خهلکه‌که کردو بی رزگار بوو. 
نفلت به: حهزی ل بوو. 
آلقلث: (غلث اخلم) خه‌ونی پړوپوچو 
بی بنهما. 
الفلت: قوری رهق بوو ه دانه‌ویله 
رشه (سرور) که تێْكەڵ گەنم 
دهبی. 
الفلييث: نانىگەنمو جو ه 
خواردەمەنى غەش تيداگراو› ومگوو 
گەنم که کلوگلی تیدابن, مرۆری 
لەگەل تیکه‌لاو بووبی. 
النت: حاله‌تتك لهنازارو نیش 
خاومنه‌ک هی نه‌خاته سهرجیو 
نه‌شراندری هوکاره‌که‌ی چییه ۵ 
خواردنيك شتی بی‌که‌لکی تیکه‌ل 
بوویسی‌و خواردنه‌ک هی ن‌اخوّش 
کردبی ۰ وهکوو گسنم که مرژرو کلؤ 
گنو شتی وای تیکه‌ل بووبی. 
علج الفرس غَلجاً وغلجاناً: ئەسپەكە 
ريشت به ی شتنټکی تیکهل له 
گورگه لۆقه‌و نمرمه غارو رژیشتنی 
هیواش. 
فلج اځمار: گوزدرنژهکه ناوی خواردهوهو 
به‌زمانی لچه‌کانی خوی لستنه‌وه. 
تنلع: سه‌رپیچی کردو یاخی بوو ه 
دهگوتری: فلج علی). 


غلاج 


الاغلرج: لقه‌دره‌ختی شلكو نهرم 0 
رك: آغالیج). 

فلس القوم: خهلکه‌که که‌وتنه ناو 
تاریکی کوتایی شه‌و. 

غَلْسَ التومْ: خه‌لکه‌که له‌کوتایی شه‌وو 
به‌رمبه‌یاندا رهویانکرد. 

لس فلان بالصلاة: فلانکه‌س نویژی 
له‌به‌ردبه‌یانو كۆتايى شه‌ودا کرد. 

علس الوم الساء: خهلکه‌که 
له‌به‌ردبه‌یاند! چوونەسەر کاریزو 
بیرمناوه‌که. 

الفلس: تاریکی کوتایی شهو کاتی 
دمرک هوتنی رون‌اکی ک‌ازیوه ۰ 
لهحه‌دیسدا هاتووه: (آن الني (ص) 
کان یصلی الصبح بغلس). 

غلصمه: زمانه بچکوله‌ی برک. 

غلصم فلانا: قورگی فلانکه‌سی گرت. 
دستی لهبینی فلان نا ۵ ده‌گوتری: 
(هن مُعْلسصَمَاتَ) نه‌وانه نه‌ستو 
به‌ستراون. 

الق صنَةٌ: له‌بوارى پزیسشکیدا 
صهفیحه‌به‌کی غوضروفییه له‌لای 
بنکی زمانه‌ومیه بسودواوه 
شوردبیتهوه بنه‌ومی لسه‌کاتی 
قوتدانی شتدا بوری ههناسه فه‌پات 
بکاو نه‌هیلّن خواردنی تی بچی ۰ 
(ك: غلاصم). 


AAT 


غ لظ 


غلط عَلطاً: هەڵه‌ی کرد راستییهکه‌ی 


نه‌دوزیه‌ود. 


غلط ني الامر آر ني الحساب: له‌نیشه‌که‌دا 


ههله‌ی کرد له ژمیریاری‌و تاو وتوی 

کردنی شت دا ههله‌ی کرد ه (عُلط في 

النطق) لمقسه کردندا هه‌له‌ی کرد. 

اغتطه: خستیه هه‌له‌وه. 

خانطه مُغالطة وغلاطأ: خستیه 
هه‌له‌ود. 

غلطه: خستیه ناو هه‌لهوه. 

الأغلوطة: نهومی ههله‌ی تیدا ده‌که‌ی 
يان نهوه‌ی ههله‌ی پى ده‌که‌ی ٩‏ 
لەقسەى مانا نامه4علوم ۵ (ك: 
اغالیط). 

القَلطة: یه‌کجار هه‌لهکردن ۰ رك: 
غلطات). 

القلاط: كەسێك زور ھەلەبكات. 

القلرط: ده‌گوتری: (مسألة غلوط) 
مەسەلەيەك مرۆۋ هه‌لهی تیدا 
دهگا. 

للغلاطٌ: کهسیّك ههله بکا. 

الغلط‌اني: كەسێك لەحيسابو 
مامه‌لهی خویدا خەلك بخاته 
ههله‌وه. 

الَغْلَطة: به‌مانا (الأغلوطة) دی. 


فلفظً لشي لظا وغلظة: ئهستوور بوو 


پیچه‌وانه‌ی ته‌نك. 


لظ ۱۸۸4 
فلظ ای غتفاً رغلظة: به‌مانا لظ 
دی. 
غلسظ السزرع: کشت‌و کاله‌که پیز گه‌ییو 
دانه‌ویِلّه‌که‌ی دمرکه‌وت. 
فلسظ الرجل: پیاوه‌که سەر رهق بوو 
«غلظّت الارض) زهموییه‌که نه‌رم نه‌بوو 
پته‌و بوو. 
غلظ الى رالطبع والقول رالفعل والعیش: 
توندو تیز بوو توندرهو بوو و ته‌بیات 
وشك بوو ه قورنان دهمفه‌رموی: يا 
ها الي جاهد کار والمَافقین واغلط 
أغلظ الشَيْى: شته‌که‌ی به‌پته‌وو توند 
هاته پیش چاو و به‌شیوه‌ی پته‌وو 
ئەستور کر گ. 
أغْلَظ اليمين رالقول: سويند 
خواردنه‌ک هی جه‌خت كکردهودو 
زیدهره‌وی تیدا کرد ه ده‌گوتری: 
(اغلّظ له في القول) زیده‌ره‌وی کرد 
له‌ف سه‌که‌یداو جه‌ختی لەسەر 
گرده‌وه. 
غالشه: دژایه‌تی کرد ه ده‌گوتری: 
(بینهما مفالظة) دژایسه‌تی له 
نیوانیاندا ههیه. 
غَلْظَهُ: توندو پته‌وی کرد. جه‌ختی 
لەسەر گردهوه. 
غلّظٌ الیمین: سونده‌که‌ی به‌هیز کردو 


جه‌ختی له‌سهر کرددوه. 


2 لظ 

استَفظٌ النبات والشجر: روهکه‌که. 
دره‌خته‌که پته‌و بسوو ه قورنان 
دەفەرموى: ززع آخرج شطه 
فاژره فاستللظّب. 

استغلّط الزرع: کشت‌وکاله‌که پینگه‌ییو 
دانه‌ویله‌که‌ی دمرکه‌وت. 

استفلظ الشْییْ: شته‌که نه‌ستوورو 
پته‌و بوو. 

استفلظ الشییّْ: بهنه‌ستوورو پته‌و 
هاته به‌رچاوی ه وازی له کرینی 
هينا له‌به‌رنه‌وه‌ی رهقو خراپ‌و بی 
که‌لك بوو. 

الغلاطّة: توندو تیژی‌و سەر ڕەقىو 
مل نه‌دان و ده‌گوتری: (رجل فیه 


غلافة) پیاوټڼکه توندو تیژی له 
ره‌وشتی دا هه‌یه. 


القا.ظ من الارض: زهوی ردقفهنو 
به‌رده‌لان. 

الغلطة: به‌مانا رلفلاطْ) دی. 

القليظً: ئهستوورو بته‌و پێچه‌وانهی 
تەنكە. 

آمر قلیظ: کارێکی قورسو گرانه 
روعذاب غلیظ) سزای توندو بهئْش 
٭ (ماء غلسیظ) ناوی تال ه (طعام 
غلسیظ) خواردنی رهقو زبرو بی 
بیخور و (عهد غلیظ) پمیمانی 
جه‌خت له‌سهر کراو (رجل غلیظ) 
پیاوی دلرەقو تونسد تسهبیات. 


5 


استفاظ: دهگوترئ: (طعنه في مُستفلظ 
ذراعه) برینه‌گه له ئەستورايى 
فولیدایه. 

الط الديّة لت نهو بارته‌قاى 
خوزنه‌یه که له کوشتنی شيو 
ئەنقەستدا ومردهگمریک. 

لفل: به‌له‌ی کرد له رژیشتندا. 

غلفل الشيْىٌ في الشيْئ: شته‌که‌ی 

خسته ناو شتهکه‌ی تردودو 


گونجاندی تاپێکه‌وه وایان لمات 
بوونه يەك. 


تفلقل: به‌له‌ی کرد له رژیشتندا. 
تغلغل في الشْیی: چووه ناو شته‌که‌وه. 
تلف الاء ني الشجر: تاودكه به‌ناو 

جه‌سته‌ی درەختەكەدا بلاو بۆوە. 
تفلل فلان بالغالية: فلانكەس خوی 
به عەترى گران بونخوش کرد. 
الغلقلٌ: ڕەگی درمخت کهبه‌ناخی زموی 
دا برواته خوار ه (رك: غلاغل). 
العف قی‌مو نهرمی دهنگ. 
الخلفلة: نامه‌ی نیردراو و هه‌لگیراو 
به‌ناو شارو ولاتاندا لەم شار بو شه‌و 
شارو لهم ولات بو ئهو ولات. 
هلف ای غلفاً: شته‌که‌ی خسته ناو 
به‌ردمو تووره‌که‌وه به‌رگی بو دروست 
کرد. 
قلف فا : دمپمردمیه‌کی سروشتی خویدا 


بوو. 


35 ۱۸-۸۹۵ علق 
ی یت ی متس و رح و و 


غلف الصبي: منداله‌که خهته‌نه نه‌کراوه 
و دمشگوتری: 
قلف قلبه: دلی کویّر بوتهوه خراومته ناو 
کی سهوه هیچ ومرن‌اگری ده‌لیسی 
له‌پهردموه پیْچراوه (فهو اغلف وهي 
غلفاء ه «ه: لف ه قورئان 
دمفهرموی: (وقالوا قلوبنا غلف). 
غلف الشیی: به‌مانا رف دئ. 
تفلّف: تویکلی بو پەيدا بوو. 
الأغلف: سالی همرزانیو قفهر‌حی ٩‏ 
(عیش آغل‌ف) ژیانی خوش‌و 
گوزه‌رانی باش. 
الغلاف: ه‌رده ه کالان؛ تویکل ومکوو 
تون کلی هیلکهو تویسکلی گولو 
غونچه ۰ زمرفی نامه‌و شتی وا ٩‏ 
رك: غلف). 
الثْلةٌ: نمو پنستوکه که‌له‌وانیکی كور 
دمبردری له‌کاتی خه‌ته‌نه کردنیدا ٩‏ 
(غلف). 
َقَ الباب عَلقاً: دمرگاکه‌ی داخست. 
قلق الباب غَلّفاً: دمرگاکه داضراو 
نه‌کرایه‌وه. زه‌حمهت بوو کردنه‌وهک. 
فلق الرهن غَلَقاً: ره‌هنکه‌ره‌که نهیتوانی 
ر وهنه‌که ومر بگرێتهودو ماله 
ره‌هنکراوهدکه دەربێْنێتەوەو بوو 
به‌ملکی رههن ئەلاكراوەكە. 
فلق الجاني والاسی: تاوانباره‌که يان 


غلاق 
دیله‌که فیدیه‌ی بو نەدراو لەبەندا 
مایهود. 

غلسق فلان: فلانکه‌س ته‌نگه تیزه بوو 
صهیرو ثارامی نه‌ما ۵ ده‌گوتری: (اياك 
والغلّق والضجرٌّ والقلن). 

فلق الشیی ني الشَيئ: شته‌که جووه ناو 
شته‌که‌وهو لەگەلى گونجاو بوونه يەك 


مه 


دناب 

فلس عليه الأمز: کاره‌گهی بو 
به‌کالانه‌کرایه‌وه لیّی عاسی بوو. 

أَلّنَ الباب: دمرگاکه‌ی به‌قفل‌و کیلوّن 


داخست. 

أغتّق ذلاناً على الشیی: فلانکه‌سی 
ناجارکرد بو فلان شت. 

اعلق القاتسل: بکوژه‌که‌ی راد‌ستی 
خوینگرانی کوژراو کرد بزنه‌وهمی 
چونیان بوی ثاوای لەگەلدا بکه‌ن. 

اغلسق الامر فلاناً: كارو روداومکه 
فلانکه‌سی زور توره کرد. 

اعلق ظهر البعیر: پشتی حوشته‌که‌ی 
به‌باری قورس وال کرد بریندار 


أَغتَنَّ ظهره بالننوب: به‌تاوان پشتی 
فلانکه‌سی گران کرد. 

افلن الرهنْ: ماله ره‌هن کراوه‌که‌ی 
گرده مالی ره‌هن له‌لا دانراوهکه. 

الق على الىشيئ: گرهوی لەسەر 


شته‌که کرد. 


AA“ 


غلل 

َل الابسواب: دمرگاک‌انی به‌توندو 
پته‌وی داخستنو قفلی باشو 
پاشکولی باشی تیدا به‌کارهینان. 

انفلسق الباب: دمرگاکه داخضرا ه 
به‌ناخوشی کرایه‌وه. يان کردنه‌وهمی 
ناسته‌نگ بوو. 

ٍستَفلنَ الباب: کردنه‌وه‌ی دمرگاکه 
زه‌حمهت بوو. 

اٍستفآن الرجل: پیاوه‌که زمانی گیراو 
قسه‌ی بو نه‌کرا. 

استفلق فلااً في بیعته: دسه‌لاتی ژیوان 
بونه‌وه‌ی له‌مامه‌له‌کمدا بو فلانکه‌س 
بریار نه‌دا. 

الغلاق: رله‌بواری تابوری دا) بریتییه 
له‌وه خاومن کارگه کارگه‌که‌ی له 
نیش بوه‌ستینی‌و دای بخا. 

الاغلیق: كليل رك: أغاليق). 

الغلق: قسه‌ی وه‌ها که تینگه‌یشتن لینی 
زه‌حمهت بی. 

الغسلاق: نه‌و شته‌ی ده‌رگ‌ای پئ 
دابخریو به‌گلیل بکریتهوه ۰ (ك: 
مغالیق). 

الغّق: به‌مانا (لغلاق) دی. 

فسل الاء بين الاشجار: اوهکه به‌ناو 
داره‌کاندا بلاو بووه‌و ڕۆيى. 

فل بصر فلان: دیدی فلان له پبازی 
راست دورکه‌وته‌وه. لای دا. 

سل في الشْیی: جووه ناو شته‌که‌وه. 


غلل ۱9-۸۹۷ 


َل ای ني غړه: شته‌که‌ی خسته ناو 
شتیکی تردوه. 

فل فلان الفاو: فلان چووه ناو ساراوهو 
پییدا پژیی. 

فل الدهن آر الطيب ني راسه: رؤن يان 
بونی خوشی برده نیو موی سه‌ریو 
ینکی مووه‌گانی پئ چه‌ور کرد. 

فل فلانا: فلانکه‌سی زنجیرو كەلەبچە 
کرد و قورئان دسفه‌رموی: «خئرهة 
و6 
الغلاةٌ: فانیلهو ژر کراس. 

غل فلان غلولاً: فلانکه‌س خیانه‌تو 


غه‌شی گرد. 
فل صبره: سنگی پر بوو له غەلو 
غهشو رقو کینه. 


فل: ززری تینوو بو ه دشگوتری: 
لت یدۀ الى عنقه) رهزیل‌و چروکه 
هیچ نابه‌خشی. 
مَل البعی: حوشتره‌که لەسەر ناوهمکه 
گه‌رایه‌وه تیْری نه‌خواردبوموه. 
ال الرجل: پیاوه‌که خیانه‌تی گرد له 
دستکه‌وتدا. 

الت ال‌ضیعة: زه‌ویو زارهدکگ ه 
بەروبوومى باشی دا. 

آل على عیاله: دمغل‌و دانی بو مالو 
منداله‌که‌ی هینا. 

ال امازر: قه‌سابه‌که له‌کاتی گرونی 


کوشتییه‌که‌دا هه‌ندی پارچه به‌زو 


غلل 
گزشتی به پیسته‌که‌وه به‌جی 
أعَلٌ فلااً: خیانه‌تی له فلان کرد. 
غْلْه بالغالیة: به‌بونی خۆش وه‌کوو 
میسك‌و عه‌نبهر بونخوشی کرد. 
عل نلان الغفلالسة: فلانک هس 
ژیرکراس‌و فانیله‌ی له‌به‌ر کرد. 
اختلٌ فلان بالغالیة: فلانکه‌س به‌بونی 
خوشی وه‌کوو میسك‌و عەنبەر خوک 
بۆنخۆش کرد. 
افتل الشسوب: کراسه‌که‌ی له‌ژیر 
پوشاکه‌وه لەبەر کرد ه ده‌شگوتری: 
(مو مُغتلٌ السه) نه‌و ناره‌زوی لاک 
ثه‌وی هه‌ید. 
نت ني الشْیْی: جووه ناو شته‌که‌وه. 
تنل ني الشَیْی: به‌مانا ال یه) دکا. 
َغْلَلَ بالغالیة: به‌بونی خوشی وهکوو 
میسك‌و عه‌نبه‌ر خوی ثارایش دا. 
استقل الطیعَةّ: به‌روبوومی زه‌وکو 


زاره‌که‌ی ومرگرت‌و لیّی سوندمه‌ند 


بوو. 
استقل فلاناً: داوای دانه‌ویله‌ی له فلان 
گرد. 


استفل ولاناً: فلانکه‌سی به‌کار هیْنا بو 
به‌رژموضدی خویو به‌شیوهی 
نار موا. 

الشفالْ: شیوی نه‌رمهلانو بر دارو 


دره‌خت ه (ك: غلان). 


غلل 
الغالّةً: ئه‌و ناو و شتهیه لەكەنارى 
دهریاله نزماییو چال دا 
کودمبیته‌ودو لەدەريا دادەبڕێ. 
الغلاَهٌ: کراسیکی ته‌نکه (فانیله‌یه‌که) 
نه‌ژیر پزشاکه‌وه لمبه‌ر ده‌کرک. 
الفسل: حیقدو کینه‌ی ناو دلو 
دمروون. 
الل: که‌لهبچهو پیوهندی که لەئاسن 
دروستکراوه پان له پیست دمکریته 
دهستی تاوانبار يان دهکرټته ملی ۰ 
(ك: اغسلال) ۰ تینوایهتی زۆرو 
ثازاری نه‌و تینوایه‌تییه. 
القلل: تینوایه‌تی ززرو ثازاری ئهو 
تینوایه‌تییه ۰ اوی ره‌وان که بهبن 
دارو دردختدا بلاو ببیتهوهو 
دمرنه‌چی, ده‌میك له‌سهر زمویه که 
ديار دمبی‌و دهممیکیش روده‌چجی 
به‌زموی دا ۰ تنمو گزشت‌و بهزه‌ی 
به‌پیُستی گورواوه ده‌میْنیٌته‌وه. 
الغلَة: داهات‌و به‌روبوومی کریی خانو 
و کریی دوکان‌و کریی به‌کارهیّنانی 
زموی بو زفر شتی تر ه (ك: غلات 
وغلال). 
الفْْةٌ: تینوایه‌تی زۆرو نازاری نمو 
تینوایه‌تییه ‏ یر کراس 9 
به‌رزیه‌ك به‌سهر ده‌می مه‌سینه‌و 
گوزهو شتی وا ده‌به‌ستری ۰ ھەر 


AAR 


غلم 
شتیّك جه‌سته‌ی ئادەميزاد دابزشی 
۰ (ك: غلل). 
الغلُولٌ: خواردن‌و خوراكو خواردنه‌وه 
که‌دهچیته ناو گه‌دموه ه ده‌گوتری: 
(نعم لول شراب شربته أو طعام 
طعمته). 
الفلیل: تینویه‌تی زۆرو ثازاری تینوایه‌تی 
٥‏ رقو قین ۰ ده‌گوتری: (شفی فلان 
غلیله) فلانکهس قین‌و قاری خوی 
دامرکاندهوه رقسی خوی رشت 9 
خیانهت‌و خراپه‌کاری ه (ك: غلائل). 
الغلٌ: دمگوتری: (رجل مغل) پیاوز که 
پیشی خوی خواردوت»4وه‌و فينو 
قاری لمدل دا پمنهان داود. 
عم الانسان غَم:ناده‌میزادهکه‌ی داپزشی 
بوئه‌ومی ئارەق بکا. 
فلم الادیم: پنسته‌که‌ی لهناو شتی گه‌رمدا 
داپۆشى بو »وهی موودک‌انی 
بروتیته‌وه. 
فلم الإنسان رغفي غلمساً وفلمسة: 
ناده‌میزاده‌گه حهزی له‌کاری سێكسى 
بوو ه (فهو غلمٌ وبنلیم رهي عُلمَة 
ومغلیم). 
عله الشْییْ: شته‌که شه‌هومته‌کبی 
وروژاند. 
الم الإنسان وغضییه: ناده‌میزاده‌که 
شثاره‌زوی کاری سیک ‌سی پسمره‌ی 
سەند. 


غلم 


عم الفلامْ: گه‌نجه‌که گه‌يشته کاتی 
نهوه‌ی حه‌زی کاری سیکسی 
بوروژکا. 

افستلم البعسر: دهريا خرؤشاو 
شهپونه‌کانی که‌وتنه جمیوش‌و 
تیکه‌وه هاویشتن. 

الغلام: گه‌نج لهو کاته‌وه سمل بور 
دمکا o‏ همروا ناوه بو مندال له‌کاتی 
له دایکبوونیه‌وه تا ده‌گاته ته‌مه‌نی 
لاویه‌تی ۰ به‌شیُوه مه‌جاز بو پیاو و 
نۆكەر به‌کار ده‌هیندرک. 

الفلامیة: حاله‌تی گه‌نجی ه ده‌گوترک: 
(جاوز حَدَ الغلامية) ه کجوله بزشاکی 
کوری گه‌نج بپوشی‌و سهرو فژی 
خوی وه‌کوو سه‌رو قزی کور لی بکا. 

القُلمَة: وروژانی کوثه‌ندامی سیکسی. 

الفوَةٌ: حاله‌تی گه‌نجی ° سهرو 
سیمای گه‌نج ه ده‌گوتری: (هو غلام 
بين الفلوهة). 

القلُوميةٌ: به‌مانا (الغلامية) دکا. 

الفسیلم: کیسسه‌لی نیسر ٩‏ گه‌نجی 
ناوچهوان پان و ناده‌میزادی توکن ٩‏ 
سهرجاوه‌ی ئاو له‌ناو بسوردا ٩‏ 
دمشگوتری: (ما بالدار غَيلَم) كەس 
له‌خانوه‌که‌دا نیه. 

فلا السَعرٌ وضوه غلا وغلاءاً: نرخ زیاد 
بوو بازار بهرز بووه ه لەسنوور 


دمرجوو. 


1۸۸۹ غّل ود 


قلا النبّت: روهکه‌که بهرز بووه‌و گه‌وره 
بوو و تك چرزا. 
لا نلان في الأمر وال‌دین: فلانکهس 
زیسدمرموی کرد له‌کاره‌ک هدا: يان 
له‌ثایینداو له‌سنوور دمرجوو : ۰ قورئان 
دەقەرموئ: لا کفلوا في کم 
غلاالدابة ي سړها: اة له 
ر ۆیشتنەكەيدا لەئاستى رس شتنی 
ئاسایی دمرجوو کهوته ھەڵبەزو دابەز. 
فلا السهم: تبردکه له رێره‌وی خوی بهرز 
بووه‌و سمری کرد نیس‌شانه‌که‌ی 
نه‌هه‌نگاوت ه (غلا بالسهم) به‌هوی 
تیره‌که‌وه ویستی بهرز بیْته‌وه‌و دستی 
بگاته شوینه‌که. 
آغلی الکرم: میومکه گه‌لاکانی تێْك 
هالانو توله‌و ته‌رزه‌ی زفرو چم 
بوون‌و دریْژ بوون. 
آغلسی الکسم: دار ميومكکهى 
هلپ مرداوت‌و تولسهگانی كەم 
کردن هوه بو نه‌ودی به‌هیز بنو 
بهری باش بگرن. 
آخلی الشَيْیٌ: شته‌که‌ی به‌گران زانی. 
آغلی السْعرَ: نرخه‌که‌ی به‌رز کردهوه. 
غالی في الامر غلاء ومغالا: زیدمرموی 
گرد. 
ضالی اليئ ويه: به نرخى زود 
شته‌که‌ی کړی. 


غل 

غالی فلاناً: قه‌صدی فلانی کرد ۰ 
بویه‌کتر چوون. 

غالی بالسهم: ویستی به‌هوی تیره‌که‌وه 
دهستی بگاته به‌رزی. 

على السْعز: نرخه‌که‌ی به‌رز کرده‌وه. 

اغتلی السْیْیْ: شته‌که زور بوو. 

اغتلی البعی: حوشتهکه له شیوه 


ری شتنی اسایی خوی دمرچوو 


که‌وته گورگه لذقه. 
تغای في الامر تغالياً: زیده رویی کرد 
له‌کارمکه‌دا. 


تغالی ني الیییع: به‌نرخی گران شتی 
فرۆشت ‏ ده‌گوتری: (بعته بالتغالی) 
به‌نرخی زور فروشتم. 

تغالی القوم بالسهام: خه[که‌که توریان 
بهیه‌کترموه نا ٩‏ شهره تیریان گرد. 

استغفلی السشَیُیَّ: شته‌که‌ی به‌گران 
دهست کهوت ه به‌گرانی زانی. 

الفالي: گران پیچه‌وانه‌ی همرزان ۰ 
ده‌گوتری: (بعشْه بالغالي) ۵ گوشتی 
قهله‌و. 

الفلاء: گرانی ه به‌رزیوونه‌وه‌ی نرخی 
کالا. 

الفُلواء: زیدمرویی ه (غلواء الشباب) 
سدره‌تای گه‌نجی‌و ھەرەتى لاومتی. 

انقلو: رمب هاویّژنك. تير هاویزیك. 


به‌ئه‌ندازه‌ی سی سەد تا چوار سەد 


A4۰ 


غم 
مەترێك دمبی ه (ك: غلاء 
وغلوات). 
عت القدر رفوها غلياً وغلياناً: 
مەنجەڵەكە كولىو هه‌لچوو. 
غلي الرجلٌ: پیاوه‌که قو قینی زیادی 
کرد. 
آغلی الاء: تاوه‌که‌ی وا لێْکرد بکولی ۰ 
دەگوترى: (آغلی الق در) 
مدنجه‌له‌که‌ی کولاند. 
ی فلان: فلانکه‌س له دوورهوه 
دمستی بهرز کرده‌وهو سلاوی گرد. 
على الاء: ناومکه‌ی کولاند. 
غلّی فلاناً: به‌عه‌ترو بونی خۆشو 
به‌نرخ خوی بونخزش کرد. 
تفلّی بالفالیة: به‌عه‌ترو بونی خوش‌و 
به‌نرخ خوی بۆنخۆش کرد. 
الغاليةٌ: چه‌ند بونیکی تیکهلاو کراون 
ومکوو ميسك‌و عەنبەر. 
الغلايَة: جوره مهنجهل ی که شلهمه‌نی 
تیدا ده‌کولیندری. 
قمت الطعام فلاناً غتا: خواردنه‌که‌ی 
به‌چه‌وری خواردو لەسەر گهدهمی 
قورس بوو گه‌ده‌ی ترشا. 
غمت الشْیَْ: شته‌که‌ی داپزشی. 
مت الرجل غَمتاً: خواردنه‌که لەسەر 
گه‌ده‌ی قورس بوو گه‌ده‌ی ترشا. 


مد السیف عمداً: فمشیرهکه‌ی خسته 


1۸4۱1 


rk 


غم 


e a A I 


كالانەكەيەوە. 

أغْمَدَ السیف: شمشێرهكهى خسته 
کالانه‌که‌یه‌ود. 

آغمد الاشیاء: شته‌کانی خسته ناو 
به‌کترموه. 

َد فلاتا: عهیبو عاری فلانکه‌سی 
داپزشی. 

َد فلان فلاناً کذا: فلانکس بهو شته 
فلانكەسى داپۆشى. 

اغتمد فلان اللیل: فلانكەس کهوته ناو 
شه‌وهود. 

تفت فلاناً: فلانکه‌سی داپوشی ° 
ده‌گوتری: مد الله فلا برهته) 
خودا فلانکه‌س بخاته ژیر ره‌حمه‌تی 
خویه‌وه ه بەسۇز و ره‌حمه‌تی خوی 


۲ 


دایپزشی. 

تقد الاناء: زمرفه‌کهی پر کرد ۰ 
دهگ وتری: فد الکیال) 
پیومرهکه‌ی پر کرد. 

الغامد: که‌شتی پر ه بیری برکراوه. 

الغمد: کالانی شمشير ۰ (ك: غمود 
وأغماد) 

الغمدية: (غمدية الأجدحة) و له‌بوارى 
(زینده‌ومر زانیدا) پێْره حەشەرەو 
یسیو جانهوەرێکه باله‌کانی 
پیشه‌وه‌ی رەقو پته‌ون. 

غمره غمرا: که‌وته سمری‌و دایپزشی 9 
ده‌گوتری: (غمسر فلان فلاناً) 


فلانکس به‌فهزلو پی‌اوهتیو 
به‌خششی خوی فلانی داپۆشى. 

عمرّت الی: دستی بون گوشتی لهات 
بان بون چهوری ل هات ۰ 
دمشگوتری: (غیر عرضْ) ناموسی 
له‌ککه‌دار بوو. 

قمر صدر؛ على فلان: دلو دهروونی 
(سنگی) پر بوو لمرٍقو کینه له‌فلان. 
قمر الرجلٌ: پیاوه‌که کارو روداوه‌کانی تاو 

وتوئ نه‌کردن تيّيان دا قال نهبوو 

ئەزموونى نه‌بوو. 

آغمره: دايپۆشىو پەردە پۈشى کرد. 

غامَرَ فلا: فلانکه‌س خوی خسته ناو 
کیشه‌و شمرو ناژاوه‌وه. 

غامر فلاناً: مه‌لمه‌تی بو فلان بردو 
شەرى لەگەلدا کردو له مردن 
نه‌ترسا ه (فهو مغایر). 

خر الرجل: پیاوهدکه خی خسته ناو 
چورتمو تەنگو چهله‌مه‌وه. 

َرَت السرا: وجهها: افره‌ته‌که 
به‌زمعفهران دهم وچاوی خۆى 
سفتو لووس کردن. 

اغتضرت الراا رجهها بالفمرة: 
ثافرمته‌که به زمعفمران دهمو چاوی 
نارای شدا بو هوهی پیسستی دهمو 
چاوی سافو سفت بنوټنن. 

اغتنر الرجسلٌ في السا.: پیاوه‌که 


له‌ئاوه‌کهدا خوی نوقم کرد. 


2 

اغتمَر الاء الشْیٌ: ناوه‌که شته‌که‌ی 
داپزشی ۵ ده‌گوتری: (جیش یفتمر 
کل الشتی) سوبایه‌که هه‌موو شتیك 
داده‌پوزشی. 

اغقمسر السك فلانساً: ماده 
سه‌رخوشکهره‌که عهقل‌و هزشی 
فلانکه‌سی داپزشی. 

نقَمَر ني الاء: له ناوه‌که‌دا نوقم بوو. 

تَغمرت الرا اّ: نافره‌ته‌که به‌زه‌عفه‌ران 
دهمو چاوی خوی نارایشدا بوئهمودی 
سفت‌و لوس بنوینن. 

عم الرجلٌ: پیاوه‌که شاوی به پیاله‌ی 
پچوك خوارددود. 

شرت الماشية: ناژهله‌که وجه‌و 
جروزه‌ی تازه رسکاوی خوارد. 

الفسامر من الارض: زهوى ورانه‌و 
ئاوەدان نه‌کراوه زه‌ویهك ناو 
دایپزشی بی بان لبو گل‌و خول 
دایپزشیبی و بەكەلكى کشتوکال 
نه‌یه. 

القماز: (غمار الساس) کومسهلی 
شب اده‌میزادی قمردبالغ‌و 
پاله به‌ستوکار ۰ (غمسار القسدم) 
له‌بواری پزیشکیدا نه‌خوشیه که 
توشی قاچ دمبی به‌هوی مانه‌وه‌ی 
زری له‌ناو تاوی که‌میك گه‌رمدا. 

القمر من الاء: ناویکه که‌سیّك بچيته 
ناوی تیدیدا نوقم ببی ؛ ناويك شت 


۱۸۹۲ خمد 


داپوشی به پیچه‌وانه‌ی (الضحل من 
الاء) كەكەم بی هیچ دانه‌پزشی. 
قمر البحر: قولایی دمریاو ززرینهی 
دمریا. 
مر الثیاب: پوشاکی بان‌و پزرو فراوان ۰ 
شتیك بونی جه‌وریو شته‌کانی تر 
نه‌هیلیو دایان بوشی. 
غمو الناس: به‌مانا (غمار الساس) دی 0 
ده‌شگوتری: (رجل غمسر السرداء) 
پیاون که به خشنده‌و سه‌خی سروشته ۰ 
(رجل غمر الق پیاونکه رموشت 
جوانو له‌سه‌ر خویه ۰ (رجل غمس) 
پیاویکی بی نه‌زمونو دونیا نه‌دیدهیه 
« نه‌گهر وشه‌ی (غمسر) بو نه‌سپ 
به‌کارهات, بسه‌مانا ئەسپى رهسهن‌و 
خوشرو و هه‌نگاو درێژدئ ۰ ههروا 
وشه‌ی (غمسر) به‌مانا رقو کینه‌ی 
شاردراوه دی ۵ دمشگوتری: (لیل غمر) 
شه‌ویکی تاریکی زور تاريك. 
الغسر: رقو کینه ۰ تینوایه‌تی ۰ (ك: 
آغمار). 
الغسر: زهمعضمران 0 بویه‌یه‌که له 
زهمعفه‌رانو کورکوم دروست ده‌کری 
٠‏ (ك: أغمار). 
الفشر: کینه‌و رقو دل پیسی ه (غُمَرٌ 
اللاس) كۆمەڵو فهربالغی 
اده‌میزاد ۰ دشگوتری: (رجل عَم 


134 
پیاوژکی بسی ئه‌زمونه 9 روداو 
قالیان نه‌کردووه ۰ رك: آغمار). 
الْمَسرّ: پياله‌ی بچوك که‌لهکاتی 
به‌شکردنی ثاوی که‌مدا ناوی پئ 
به‌ش بکری لهسمفه‌رو شوینی بی 
ناودا ه بهو جوره دسنن 
بەردۆچكەيەك دەخەنه بنگی 
پیاله‌که‌وه ئاوى تێدەكەن تا 
به‌ردو چکه‌که داده‌پزشی‌و دمیدهنه 
یه‌کیان بیخواته‌وه نه‌مجار بویه‌که 
یه‌که‌یان بهو جوره ه دشگوترک: 
ربت الإبل آغمارها) حوشتره‌که 
که‌می ئاو خواردهوه. 
الفمر؟: توندو تیژی ه ناره‌حه‌تی 9 
زۆرىو جه‌نگه‌ی شت ه (ك: عم 
وغمار وعمُرات) ه (غَمَرات الموت) 
تهنگانه‌و نارهدحه‌تی مردن. 
الفمرٌ: به‌مانا (لهْم) دی. 
القسی: ناوی زر ۰ ده‌گوتری: (هذا 
کر غمیر) هه‌روا ناوه بو روه‌گیکی 
تر که لهسهر قه‌دی رووه‌که‌که 
بروی وهکوو وه‌چه‌ی توتن‌و شتی وا 
ه چروزه ه رك: آغمراء). 
القمهًَ: تەر ه شتی ته‌رو تازه ٥‏ گیای 
وشك‌و دورواوه بو لدومری تاژهل ° 
جۆ که ده‌گری بهئاليك بو نه‌سپ 
له‌کاتی ثه‌ومدا که ده‌یانه‌ویا فهد 
باريك بی. 


1۸4۳ 
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الغتمر من القمح: گسمیك که له‌کاو 
کوتهکه‌ی جیا نه‌کرابیته‌وه 9 هێشتا 


شەن نه‌گرابی. 
ال من الثیاب: قوماشی رهنگ کراو 
بەزەعفەران. 


الق من الرجال: بياوێك پژژگار فالی 
نه‌کردبی‌و نه‌زمونی نه4بی ٩‏ 
كەسێّك له پیانله‌ی بچوکدا ناو 
بخوانه‌وه له کاتی کهم ناویدا که ئاو 
به‌پیاله‌ی بچوك دابه‌ش دەكەن. 
الغسور من الرجال: پياوێك كەس 
نه‌یناسی‌و بی ناو و نیشان بی ۰ ژر 
دسته‌و چه‌وساوه بی. 
عَمَرّت الاب غمزا: ولاخه‌که له‌کاتی 
رژیشتندا قاچی خوار داناء جوره 
شه‌لییه که. 
مز بنلان: هه‌ولیدا زیان به‌فلانکهس 
یگهیه‌نی. 
غمز علی فلان: تانه‌ی لمفلان دا ه (فهیر 
غامز وغماز). 
فمزٌ الكش وغیه: دهستی له به‌رانه‌که 
داو هه‌لی پشکنی بوئه‌وهی بزانی ناخو 
قه‌لموه يان گزه. 
َر التی: دهمستی له هه‌نجیره‌که دا 
بنه‌وه‌ی بزانی ئاخۆ گه‌ییوه يان کاله. 
غمرٌ بالعین أو باحاجب: به‌جاو يان به برژ 
ناماژه‌ی بۆکرد ۰ چاوی لن داگرت برۆی 
لل هه‌لته‌کاند. 


غمذ ۹۶ مس 
مر زر ارس روصوه: د‌ستی به دوگمه‌ی القمیزة: به‌مانا (القميز) دی. 
جهرسه‌کهدا نا. الفمز: عه‌یبو عار 4 شوینی تانه‌و 


أغْمَرٌ الرجل: پیاوه‌که نمرم‌و نيان بوو. 

أغْمَرَ فلاتاً وفیه: فلانکه‌سی به‌زه‌بوون 
زانی‌و عه‌یبی لن گرت‌و له‌شانی كەم 
گردهوه. 

مر الرجل ما فعله غیه: پیاوهکه 
تانه‌ی له بکه‌ری ثیشه‌که‌داو بیانوی 
تانه‌دانی بو پەيدا بوو. 

تَغامَرَ القوم: خه‌لکه‌که به چاو يان 
به‌ده‌ستیان ئاماژەيان بو یه‌کر 
کردو یه‌کتریان له مەبەستى خویان 
حالی گرد. 

الم پیاوی بی دسهلات‌و زمبوون ه 
که‌سیّك کالاو اژه‌لی خراپ بی. 

القٌاز: که‌سیك زور به‌چاو و برۆ 
ناماژه بۆ شت بکا ه زور چاو داگرئ. 
زور بسرو هه‌لتهکینی ۰ فتیکی 
سوکه‌لهیه به‌دواوی ماسی گرهدوه 
دەبەسترئو سەر ناوه. که‌نقوم بوو 
نیشانه‌ی نه‌ومیه قولابه‌که ماسی 
پیوه بووه ۰ له‌بواری موسیقادا به 
کلیلیك ده‌گوتری له جیاتی سهره 
په‌نجه کونه‌که ده‌گری. 

القمَا: کیژی جوان. 

الغمیز: عهیب‌و عار ه ده‌گوتری: (ما فسه 
غمیسز) عسهیبی تیدا نییسه ۰ 


ده‌سه‌وسان نه‌کارو کردمومداو کالفام. 


ته‌شهر و ده‌گوتری: (ما فيه مغمز 
لغامز). 

الّغموز: تزمه‌تبار به عه‌یب‌و لهککه ۰ 
ده‌گوتری: (هو مغموز في نسبه أو 


دینه). 


قمس النجم غموسا: به‌ستیرهکه ناوا بوو. 


غُمَسّت الطعنة: زمبره‌که گزشتی بړۍ 


چووه ناودوه. 


غمس الشْیی ني الاء وحوه: شته‌که‌ی بهناو 


داپقشی ۰ لب اوی کرد ۰ نقومی کرد 
ه ده‌گوتری: (غمّسَ اللقسة في الادام) 
پاروهکه‌ی له کیشته شله‌که هه‌لکیشا. 


مس اليم الكاذبة صاحبها في الاشم: 


سوینده به‌دروکه خاومنه‌کهی تاوانبار 

کرد خستیه ناو گوناهه‌وه. 

ضامس: خوی خسته ناو شهرو 
ناژاوهکه‌ود. 

غامَس فلاناً: فلانکه‌سی نقوم کرد 
لهناودا. 

غامس القومٌ: خه‌(که‌که‌ی خسته ناو 
شهرو ناژاوه‌وه. 

غامس الامر: جووه ناو کاره‌که‌وه. 

عم شسریه: اوخواردنهوه‌ی كەم 
گردموه. 

اغمس في الاء: خی لهناودا نقوم کرد. 


مس 

إنقمَسَ ني الماء: به مانا (غتمس فيه) 
دئ. 

تَفامَس القوم: خەلكەکه یه‌کتریان 
له‌ناودا نقوم کرد. 

العْمَاسَةٌ: زمبریك برینی قول‌و فراوان 
له جه‌سته‌دا بكاو به‌ته‌واوی بچیته 

ناو گوشته‌وه. 

.. القموس: سویتدی به‌درق, سوێندێك 
خاودنه‌که‌ی بخاته ناو تاوانموه ۰ له 
حه‌دیسد! هاتووه: (ألیمین القموس 
ُتر الدیاز بلاقع) سویندی به‌درز 


دمبیّته مایهی مالویرانیو ولات 
خاپوور بوون. 

امرس من الأمر: كارو کردهومیه‌ك 
بییته هوی چورتم‌و کیْشه‌و بهلاو 
کارهسات. 

الفسیس من النبات: سه‌وزاییه‌ك 
پوش‌و به‌لاشی کون دایپوشیبی ° 
بیشه‌لانی قه‌فهژاژو شتی وا که‌خوی 
تیدا حه‌شار بدری ‏ ههروا ناوه بو 
جزگ ای بچوك که ب‌هناو 
دره‌خته‌کاندا رموان ددبی. 

الغميسة: بیشهلانی قمفه‌ژاژ که‌خوی 
تیدا حه‌شار بدرکا. 

عم غمصا: سووکایه‌تی پیسکردو 
به‌هیجو بوچی زانی. 


فص النعمة: سپله‌یی نواند بهرامبهر 


۱۸۹۵ 


مض 
نیعممت. ناشکوری کرد. 
قمص علیه قولاً قاله: ره‌خنه‌ی لهو قسه 
گرت که گوتی ه دهشگوتری: (لا غص 
علي) دروم لەگەل مەكە ه قسه‌ی دروم 
به‌دهمه‌وه هه‌ل مهبه‌سته. 
عممت العین: چاو ریبوقی کرد ٩‏ 
ریپوقی پیوه بوو ه دهشگوترکا: 
«غیص فلان) فلانکهس چاو 
ريبۆقاوييه و (فهو أغتص وهي 
غمصای ‏ (ك: غمص). 
اغَمصه: به‌مانا رصن دکا. 
لْتمْصْ: ده‌گوتری: (فلان متفمّصٌ من 
هذا اخبر) فلانکه‌س ترسی ثه‌وه‌ی 
هه‌یه نهم هه‌واله راست نسه‌بی» 
نه‌گینا زۆرى پی خوشه. 
الفمیصا:: به‌کیکه له دوو نستیّره‌ی 
(شیعراو عه‌بور) که دوو نه‌ستیره‌ی 
گه‌وره‌و پرشنگدارن به ته‌نیسشت 
نه‌ستیره‌ی راجوزا) ود. 
غمض الشْیْی والکلام: شته‌که يان قسه‌که 
رونو اشکرا نه‌بوو. 
غُمَضت الداز: خانووه‌که له شهقامه 
ریوه دوور بوو. 
غُمَضت عینه: چاوی نوقاند. جاوی 
سهریه‌کنان‌و نوست ۵ ده‌گوتری: (ما 
عَمَضت) نه‌نووستم. 


مض اخلخال في الساق: خرخاله‌که 


غم ض ۱۸۹۹ 
لەقاچى دا هون بوو له‌بمر قه‌له‌ویو 
گزشتنی قاچی. 
غُمَض الکمب: قاپهرهقه‌ی له‌گزشتد 

ونبوو. 

قمضش نلان في الارض غمضاً رغموضا: 
فلانکه‌س بهناو ولاتدا ڕۆىو ونبوو 
سهری هه‌لنه‌هینایه‌وه. 

صض عنه في البییع أو الشراء عمضا: 


اسانکاری کرد دمرباره‌ی له فرؤشتنو 
کریندا. 

قمض الکان غماضة وغموضةً: به‌مانا 
(غْمض) دی. 

فعض الشییٌ رالکلام: به‌مانا (عُمَض) دئ. 
اغتسخت الفلااً على السشخوص: 


دهشته‌که نيشانه دانراوه‌کانی ریگای 
تیدا ديار نه‌بوون. 

أغتض فلان في السسلعة: فلانکه‌س 
نرخی کالاکه‌ی نزم کردهوه لەبەر 
خراپسی خودی کالاگه ه قورنان 
دهفه‌رموی: للم بآجذیه لا آن 
ليرا یم ۱ 

أغشض فلان عن فلان: فلانکه‌س 
لهبواری كرينو فرؤشتندا 
چاوپزشی له‌فلان کردو سەنگو 
سوکی له‌گه‌لدا کرد. 

آعْمَض عن الشییْ: جاوی له‌شته‌که 


ا 


پۆشى. 


غ مض 

أغمض الرجل: پیاوه‌که پرکیشی تاوانی 
کردو ده‌شیزانی که‌تاوانه. 

أغْمَض عینیه: هه‌ردوو چاوی لێکنان ۰ 

قوج‌اندنی ‏ دشگوتری: (سا 

آغمضنت) چاوم ليك نسه‌ناوه 


نه‌نوستوم. 

آغمض عنه طرفه: چاوی داخست بوی 
نهر وانی. 

آغتت الصی فلاناً: جاوه‌که 
به‌شیوهیه‌کی سووکایه‌تی ته‌ماشای 
فلانی کرد. 


اغمّض فلان النظرّ: فلانکه‌س راو 
بوجوونی کی راست‌و دروستی 
هینایه پیشه‌وه. 

َغْمَض الیت: جاوی مردووهکه‌ی لك 
نان. 

غْمّض فلاْ: فلانکه‌س پرکیشی تاوانی 
کردو بەئەنقەست تاوانی ثمنجام دا. 

غُمض على هذا الأمر: به‌سهر كارەكەدا 
تیپه‌ریو گویی پینه‌دا. 

غمّض عن السْیی: چاوی له‌شته‌که 
داخست‌و خوی لن بی اگا کرد. 

غمض في البیع: له مامه‌له‌ی کرینو 
فرژشتندا کارئاسانی گرد. 

غْمَض عینیه: هه‌ردوو چاوی لك نان. 

مض الیت: چاوی مردووه‌که‌ی لك 
نان. 


۱۸۹۷ غمط 
من الکلام: قسه‌که‌ی چه‌واشه کرد. نادیسارو نائاشكرا ه (ك: أغماض 
إغْكََض السبق: هه‌وره بروسکه‌که وغموض). 

روناکاییهکه‌ی کوژایه‌وه. الفمسض: نوستن ه ده‌گوتری: (ما 


تن عیناه: چاوی خه‌و دایگرتن 
ليلو پیل بوون ه ده‌گوتری: (ما 
اغتخضت) نمنوستم ه روآتاني فلان 
على اغتماض) فلانک هس 
به‌شیومیه‌کی ئاسانو اسایی هات 
بۆلام. 

نمض عن افساده: چاوی له‌خرابه‌که 
پوشیو خوی ن بیده‌نگ کرد. 

انفمض طرفه: جاوی نوقاند. 

تفامض: پیلوی چاوی ویك هاتنهوه ۰ 
نوست. 

الفامض: شتی جهواشهو بی سهرو 
بەر نادیارو نه‌زانراو ° ده‌گوتری: 
(حسب غایض) بنه‌چهو نژادیکی 
نادیاره. نازاندری چونه‌و چون نيه 
و رک لام غتایض) قسەيەكى 
چهواشه‌یه نازاندری مەبەست لیّی 
چیه. 

الفماض: نوستن, خه‌و ه ده‌گوتری: (ما 
اکتحلت غماضاً) خهو لهجاوم 
نه‌که‌وتووه. 

القسض من الارض: چالایی زموی 
به‌جوریك نه‌ومنده جال بی نه‌وه‌ی 


تیدایه له دوورموه ن‌ییندری ٩‏ 


1 اکتحلت عه ممضا) ٠‏ الفیضات 
والفتضات من السذنوب) تاوانی 
گهوره که مرۆۋ بەئەنقەست 
ئەنجامى بدا ‹ ئەگەر به‌مانا شهو 
بوو مه‌به‌ست جه‌نگه‌ی تاریکیو 
نوته‌که‌یه‌تی. 
عمط نلان فلااً عَمطا: فلانکه‌س فلانی به 
سوكو هیج‌و پوچ لمقه‌لهم دا. 
فمسط النعسا: سپله‌یی بەرامبەر به 
نیعمه‌ته‌کان کرد. 
غمطٌ ا ماء: ناومکه‌ی خیرا خواردموه. 
عمط نلان فلاا غمطاً: به‌مانا مط دی. 
فمط العافية والنعمة: سوپاسی خودای 
نه‌کرد لەسەر ساغی‌و ته‌ندروستیو 
نازو نیعممت به‌لکوو سپله‌یی نواند. 
قمط الَقّ: ملی بۆ حهق نه‌داو به‌ناحه‌ق 
په‌یردوک گرد. 
اعمط عليه الشْیْْ: شته‌که بهرده‌وام 
بوو نه‌برایدوه ه دمگوتری: غمطت 
عليه اْمی) لمرزو تاکه‌ی بهرده‌وام 
بوو. 
أمَطٌ الطر: بارانه‌که به‌ردموام بوو ٩‏ 
همروا دهگوتری: (اغمطت السماء 
بالطر). 


4 

غامط في الشرب: قوم قوم ناوه‌که‌ی 
خوارده‌وه. 

عمط الشْیٌْْ: شته‌که هاته دمر هیچی 
ل نه‌بیندر! ٩‏ کهس نه‌یزانی چی ل¿ 
هات. 

اغتَمط فلان بالکلام: فلانکه‌س به قسه 
به‌سه‌ریدا زال بوو بوری دا ه که‌وته 
دان‌وسان له‌گه‌لی دا دوای نهوه 


له‌وه‌پیش بوردرایسوو فسه‌ی خوی 
سه رخستهود. 


تغط عليه التراب: ژر گلی داو گلی 
کرده سەر تا گیانی دمرچوو. 

القمط: چالایی زموی. 

غمقم الشور: که‌له گاکه له‌کاتی ترسدا 
بوراندی. 

شفم الابطال: پاله‌وانه شه‌رکه‌ره‌کان 
لەمەيدانى شەر دا ده‌ستیان کرد 
بەقىرەو ھەروا ده‌نگه دەنگ. 

عَمقم الصبي: منداله‌که له‌کاتی مژینی 
گوی مه‌مکی دایکی دا گریا چونکه 
شیری تیدا نه‌بوو 0 ده‌می پیوه 
دمناو ده‌می لى ده‌کردموه‌و دمگریا. 

تقمفم الغریق تحت الاء: خنکاوهکه 
له‌ژیر ناودا بلقه بلقی له‌ناوه‌که 

القمقتء: گ‌الو بسوغل دمنسگو 
اخاوتنيك لیّی حالی نه‌بی. 


Jr ۱۸۹۸ 


التغمقم: به‌مانا مق دی. 
ْمَفَت الارض غمقاً: زدویه‌که شه‌ونمی 
ی باری» شهونمی که‌وته سەر ه 
زه‌ویه‌که له ئاو و زانگاو نزيك بوو. 
قصق النبات: گیاو گژهکه لەبەر زوری 
ته‌رو تووشی ژه‌نگی هیناو بونی کرد 
بوکه‌روی ل پەيدا بوو. 
غمقت الارض أو النبات غَمَقاً: به‌مانا 
(غمقت) دکا. 
غمق البلَدٌ: ولاته‌که ثاودارو شیدار بوو, 
هه‌واکه‌ی ته‌رو نماوی بوو و (فه و 
غیق). 
غمقت الارض غنقاً: به‌مانا (عْنقشت) 
دئ. 
الفامق من الالوان: رهنگی مه‌یله‌و 
رهش. 
الفمق: شهونم. 
غمل النبات غَملا: گیاو گزه‌که سوار يەك 
بوو به‌سهر به‌کدا ترشاو که‌روی هيناو 
بۆگەن بوو. 
فمل الأمر: کاره‌که‌ی شاردهوهو بهرده 
بوشی کرد. 
عصل فلانا: به پۆشاك فلانی داپزشی 
بوئه‌وه‌ی عەرەق بکا. 
فمل البسر: خورما کاله‌که‌ی داپزشی 
بوئه‌وه‌ی پئ بگا. 
قمل الادیم: بزسته‌که‌ی پیچایه‌وه‌و ژیر 


4 


وم ل ۱۸۹۹ 


rr 


مل 


لبی دا بونه‌وه‌ی بگه‌نی‌و نەرم بیی‌و 
به‌تاسانی تووکه‌که‌ی ل¿ هه‌لیکه‌ندرکا. 
غمل العتبٌ ني الزنبیل: ترییه‌که‌ی لهناو 
به‌رچنه‌که‌دا خسته سهریه‌ك‌و هه‌لی 
چنی. 
فمل الئبت عَملاً: گژوگیاکه تيك چرژاو 
لك هالاو بەسەر یه‌کدا ترشاو که‌پوی 
هیناو بوگه‌نی کرد. 
فمل اسرح: برینه‌که پوا ه پیچان‌و 
به‌ستنی توند برینه‌کهی تیسکداو 
خراپی کرد. 
عم اهابُ: وازی له چه‌رمه‌که هێنا تا 
بۆگەن بوو که‌لکی نه‌ما. 
انقتل الادیم: بو موتاوهمهی ركف 
دی. 
غل النبات: گیاو گژه‌که که‌وته سەر 
يەكو به‌سه‌ریه‌کدا ترشاو که‌روی 
القت‌ال: جوره روهکنکه لهبه‌هاردا 
دمروی ه دهشگوتری: (شجر غماج) 
دره‌ختی که چروو لقو پوبه‌کانی 
زوو بیگه‌ییو دریژ بوو. 
الغسالج مسن الرجال: پیساوی پاپاو 
دانه‌مهزراو ههرده‌مه لهس‌هر 
هه‌وایه‌که‌و راو بۆچونێكى جیاوازک 
هه‌یه. 
القسالجٌ من القصب: قهفه‌ژاژی تير 
تاو. 


لفح وا الفتلج: که‌سی که له‌سهر 
رموشتیك بهرده‌وام نهبی گوله 
بەرۆژە سا ھەردەمە روی له 
القملس: رموشت ناشرین بهد ره‌فتار 
به‌زوری دمک ری بمناوه‌لناو بو 
گورگ. 
فم الیوم نا وغموماً: روژه‌که گمرما بوو 
گه‌رمیه‌که‌ی زر توند بوو نزيك بوو 
هه‌ناسه لەبەر زینده‌ومران بمکا. 


ضمٌ الشُیْ غما: شته‌که‌ی داپزشی ۰ 
ده‌گوتری: رغم القمرٌ النجوم مانگ 
روناکی ثه‌ستیره‌کانی داپوشی. 

غَم اللوز: پهرده‌ی خسته سەر چاوی 
که‌له‌که نه‌کاتی سورانه‌وه‌یدا بسو 
هه‌لینجانی ئاو به‌ناعورو شتی وا 

َي نلانً: فلانکه‌سی غه‌مناكو خفه‌تیار 
گرد. 

ف عليه الهلال: به‌هزی همورو ههلا يان 
تهمو غارموه مانگی نەبينى. 

غم عليه اب هه‌واله‌که‌ی ل¿ چه‌واشه 
بوو. 

َم فتماً: قژى سە‌رى پهرهی سەند تا 
ناوچاوانو پشته‌ملی داگمر کرد. 

شم السحاب: هه‌وره‌که پر بوو بهری 

تاسمانی گرت ه (فهو آغم وهي غْمّای. 

ات السماء: تاسمان ههوری هينا. 


rr 

آغم الیوم: رژژهکه‌ی هه‌ورو ههلا بوو. 

آغست الارض: زموی گژو گیای زور 
بوو. 

غامه: همریه‌ك لهو دوانه ئه‌وی تری 
داپوشی ۰ يان خهفه‌تباری کرد. 

اغستم: دایپزشی ۰ خەفەتبار بوو ه 
گوشه گير بوو خوی لەخەڵك نه‌بان 
کردو لییان تهره بوو خه‌لومی 

ٍغتم النبت: روه‌که‌که دریژ بو تك 
هالاو تيك چرزا. 

انقم: دایپزشی ۰ خه‌فه‌تبار بوو. 

الفام: دهگوتری: ربوم غامٌ) پوژز کی 
خهمو خهفه‌تاویه ‏ ڕۆژێكى گمرمو 
ناخوش بوو. 

الَمَامَة: هه‌ورو ههلا » (ك: غمائم) ۵ 
(حب الغمام) تهرزه. 

الغمامت: ده‌مبینی ئاژەڵ بونمومی 
نه‌هیلدری له‌ومر بخوا ۰ پان شه‌و 
پهرده‌یه‌ی چاوی که‌شه‌گای پسی 
داده‌پزشری له‌کاتی نیش پیکردنی 
بو ههلیْنجانی ئاو به ناعورو شتی 
واه بزشهومی هکاتی زور 
سورانه‌وه‌یدا گێّژ نهبی ۰ (ك: 
غمائم). 

الغم: خهفهت‌و نارهحه‌تی که تووشی 
دل ده‌بی به‌هوی شتیکموه ۰ (ك: 
موم 


۱۹۰۰ 


rr 
۰ القصا.: بهلاو کارمساتی رۆژگار‎ 
چورتمو ته‌نگانه‌ی زه‌مانه.‎ 
۰ الفمّاء من اللیل: دوا شه‌وی مانگ‎ 
شموی کوتایی مانگ ه ده‌گوترکا:‎ 
(صمدا للغماء) چونکه تاسمان هه‌ورو‎ 
ههلا بوو ناچار بووین رژژی سیه‌می‎ 
جونکه‎ ٩ م‌انگ بهروژو بین‎ 
نه‌مانتوانی رژژی بیست‌و نوی مانگ‎ 
مانگی يەك شه‌وه به‌دی بکمین.‎ 
۰ الفشة: خهفهت‌و غهمو نارمحه‌تی‎ 
بنکی دیزه رون ه دهگوتری: (آمرز‎ 
غم کارنکی چه‌واشهیه (ساروا في‎ 
الارض غمسستة) به‌زموویهکی‎ 
ته‌نگه‌به‌ردا ڕۆیشتن ه (صمدا للغمة)‎ 
بسه‌هوی ههورو ههلاوه رۆژى‎ 
سییه‌می مانگ به‌رژژو بوین.‎ 
القن: کارساتیك له کارساته‌کانی‎ 
رژژگار. چورتمو به‌لای ھەژێنەر ه‎ 
ده‌شگوتری: (انهم لفي عُشن من‎ 
آمرهم) ئه‌وانه که‌وتونه ناو گیژاوی‎ 
زه‌مانه‌وه‌و سه‌ریان ل تيك چووه‌و‎ 
بوخوشیان نازانن چی دەكەن.‎ 
نسم من الفیوم والبصار: هه‌وری‎ 
۰ باراناوی که‌زژری باران پی بی‎ 
دهریای گه‌وره که ثاوی زر بی.‎ 
الغموم: (رطب مفموم) خورمایه‌که‎ 
خراومته بەر گمرماو داپزشراوه‎ 
یوئه‌وه‌ی باش بگا.‎ 


غم 


فمن ال غمنا: پیسته‌که‌ی له لبه‌لاندا 


۳۹ خاك کرد بوشهوه‌ی به‌ناسانی 
کولك‌و مووه‌که‌ی لن¿ هه‌لبکه‌ندرک. 

قَمَن فلااً: فلانکه‌سی داپزشی بوئه‌وهی 
ئارەق بكاو جه‌سته‌ی نه‌رم بسی‌و 
رمقیته‌ی نه‌مینی. 

غمن في الارض: ژیر خاك کرا. 
الفْمتٌَ: ماددیه‌که شافرمت دهمو جاوی 


ضوی پسی نارایش دهدا بق 


رازاندنه‌وه. 
قمي البيت قسواً وغمياً: سه‌قفی بو 
خانومکه کرد. 


ُمي علیه: بن هش بوو لەھۆش خوی 
چوو » حاله‌تی کی به‌سهر دا هات 
ههستو جوله‌ی ن برا ۰ (فهو مُغمي 
علیه). 
غما الیرم واللیل: شهو و ڕۆژ هه‌ورو ههلا 
بوو نه‌خور دمرکه‌وت نه‌مانگ. 
آغمي علیه: به‌مانا (هُمي علیه) دی ٩‏ 
رفهو مُغمی علیه). 
آفمي الیرم واللَيْلٌ: رۆژو شهو هه‌ورو 
ههلا بوو نه‌خورو نه‌مانگ هیچیان 
دمرنه‌که‌وتن. 
آضمي علیه اٌ: هه‌والهکه‌ی لی ثاشکرا 
نه‌یوو نه‌یزانی چونه. 
ی البیت: سه‌قفی بو خانوهکه کرد. 


۱۹۰ 


غ نب 


می الشْیّ: فته‌که‌ی زیر خاك کرد ٩‏ 
شار دیهوه دایپزشی. 

الإغماء: نه‌مانی هه‌ست‌و جوله له 
هوش خوچوون. 

الفما؛: ههلاشی خانوو سهقفی خانوو 
و (ك: أغمية). 

الغنّى: له هه موو شتيكدا لاف 
سهرویه‌تی ۰ نهو پارچه لبادو 
جاودیه که ئەسپى پى داده‌پوشرک 
بونهوهمی ثاره‌ق بکا ۰ نه‌و پارچه 
قوماش‌و لباده‌یه که چاوی ولاغی 
گیره‌و ناو هه‌لینجانی ناعوری پى 
دادمپوشری بو ثه‌ومی گێْژ نه‌بی ۰ 
دمگوتری: (رجل غُمی, ورجال غمی» 
وامراة غمسی: پیاوکه له 
گیانه لادایه‌و خەريكە بمرکا... 

القمي: ده‌گوتری: ركان على السماء 
غمي) تاسمان هه‌ورو ههلا بوو مانگ 
دمرنه‌که‌وت نهبیندرا. 

الفْیت: فهونکی ههورو ههلا 
که‌ب ههوی هه‌ورهگسه‌وه ب‌انگ 
نه‌بیندرک. 

القنب: دستکه‌وتی زۆر. 

الفُنبةٌ: کموان‌یه‌که له‌لا شه‌ویله‌ی 

مندالی جوان يان له چهناگه‌ی دا 


دمردمکه‌وک. 


ن 
یجت را شنجا: زنهکه نازو توزی 
به‌سهر مێردەكەى دا کرد وای خو 
نیشان دا که سمرپیچی ده‌کاو دژی 
دموستی ه (فهي عیجة ومغناج). 
َفتجّت الراةّ: به‌مانا (فیجّت) دئ. 
الأغنوجة: نه‌و هه‌لس‌و کهوت‌و گفت‌و 
لفته‌یه که نافرمت دمیانکاته نازو 
نوز بەسەر میرده‌که‌ی داو خوی لا 
خوشه‌ویست ده‌کا ۰ (ك: آغانیج). 
الغتاج: نازو نوز ٩‏ مه‌ستی چاو. 
الفندبة: یه‌کی که لهو به‌ردانه‌ی 
لەوزەتيێن له‌خوده‌گری. 
الفنور: ناسكو جوانو گەنج. 
العندور: به‌مانا (الځندن) دئ. 
الفنوصسیة: جوره فیک رو بپرو 
تیکهلو ده‌کاو به كۆمەڵێك خاومن 
هزر ده‌گوتر: ئ که‌له‌سه‌دهی یه‌کهمو 
دووه‌می زایینی دا ژیاون. 
فتظ قنشا: : خه‌ريك بوو تیدا بچی‌و 
رزگاری بوو. 
غظ الامر فلا : کاره‌که له‌سه‌ر فلانکه‌س 
زر قورس و نساخوش بوو ماندوی 
کرد. 
الغناظ: خسهمو خهفه‌تی زورو 
نارمحه‌تی. 
غنم لین غنماً: شته‌که‌ی دەست کهوت 


پیی گه‌يشت 


۱۹۰۲ 


غم 


قنم الغسازي في الحرب: تيێكۆشهرو 


پیشمه‌رگه‌که لەشەردا کهلو پەل 
دوزمنی دمست کهوت ه قورئان 
دمفمرموی: فکلوا ما یشم حَلاَا 


ما 
غتضه السیٌ: شته‌که‌ی بو کرد 
به‌دمستکه‌وت. 


یار و 
غنمه: دسکه‌وتی دایه يان به-خششی 


0 


پیدا. 


اغتتم الشْییّ: شته‌که‌ی به‌ده‌ستکه‌وت 

زانی ۵ به‌هه‌ی زانی. 

تفم الشيْئ: شته‌که‌ی بمدستکموت 
زانی 0 به‌هه‌لل زانی ۵ دەگوترى: 
(فلان یم الأمر) فلانکه‌س سوره 
لەسەر کاره‌که‌و به‌دمستکه‌وتی زانی. 

الفنم: دسکه‌وتی باش بهبی ماندوو 
بوون © دمستکه‌وت ¢ ده‌گوتری: 
(الفسنم بس‌الفزم) دستکه‌وتو 
مان دووبوون به‌رامی‌هری یه‌کن ۰ 
چەند كۆشش بکه‌ی ئەوەندەت 
ده‌ستکه‌وت دەبێ 0 چەند ئەرك 
نه‌نجام بسده‌ی ئەوەندەت ماف 
دمدریتی ۰ (ك: غنرم). 

الفتم: جهله‌به مرو بزن ه (ك: اغنام 
وغنوم). 

الفنام: مهردار, خاومن مهړو بزن ۰ 


شوانی مه‌رو بزن. 


غنم 
الفنیمة: ئهو مالو داراییه له شەردا 
لەشەر منگیزان دسه‌ندری به‌زور ٩‏ 
رك: غنائم). 
الغتم: دستکهوت‌و تالانی ه (ك: مغام. 
شن َا رغثت: ده‌نگی گن بوو ه 
د‌گوتری: عن الرجل ون الظبي 
وغو ذلك). 
غنّت الروضة أو الوادي: باخه‌که يان 


شیوه‌که دره‌ختسی زور ب‌وو 
دره‌خته‌کانی تلك چرژان میُشوله‌ی 
زور بوونو ویزه ویزیان ل هات. 

دهگوتری: راغت الروضة والوادي) 
باغه‌که يان شیوه‌که ویسزه‌ی 
می‌شوله‌و دهنگی بالنده‌گانی هات 
هاژمو هوژه‌ی له‌رینه‌وه‌ی لقو پوپی 
دره‌خته‌کانی هات. 

َنَت الارض: زموی گیاو گزه‌که‌ی زور 
بهرز بووه. 

غَْنه: وای لێکرد ده‌نگی ل بی. 

الفْةٌ: دمنگکه له لوته‌وه دیته دمر 
دمنگی گن. 

قني فلان غنی وغتاء: مالو سامانی زؤر 


بوو (فهو غان وغتي). 
قني عن الشیی: پیویستی به‌شته‌که 
نه‌بوو. 


فني بالکان: له شویّنه‌که مایه‌وه. 
قنسي القوم في دیسارهم: خه‌(که‌که زؤر 
لەدەۋەرى خویاندا مانه‌وه. 


۱۹۰۳ 
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غنیت الراةً بزوجها غنی: تافرمته‌که 
به‌میر دمک هی داک هوت‌و ههولی 
داویْن پیسی نهدا. 

أغنی الشَيْیْ: شته‌که بەس بوو. 

آغنی الرجلٌ عنك: پیاوهکهت بەسه 9 
ده‌گوتری: (ما یغنی عنك هذا) نه‌مه 
به‌شت ناکا پیویستیاتی تو دابین 
ناکا. 

آغسی الله نلاتا: خودا قلانکه‌سی 
دموله‌مه‌ند گرد. 

غْی: گورانی گوت, هه‌لبه‌ستی 
به‌دمنگی به‌رز گوتن. 

نی اغمام: کوتره‌که خویندکه 
گمه‌گمی کرد. 

غنی فلان بفلان: فلانکه‌س مه‌دحی 
فلانی کرد پان زه‌می کرد. 

نی بالرا أة: به‌تافره‌ته‌که‌یدا هه‌لگوت. 

ی الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی 
دموله‌مه‌ند کرد. 

غثی فلان الرکبّ بغلان: فلانکه‌س باسی 
فلانی بو کاروانه‌که گرد. 

ی فلاناً الشعزّ: شیعری بۆ فلانکه‌س 
گوت. 

اغتنی: دموله‌مه‌ند بوو. 

تغانی: به‌مانا راغتبی) دئ. 

تغانی القوم: جهن که‌که هه‌ندی کیان 
پئویستیان به‌هه‌ندیکیان نه‌بوو. 


24 

تَفنئی: به‌مانا (اغتسی) دی ۰ کیفایه‌تی 
بوو. 

غثی بالشعر: به‌گورانی شیعری گوت. 

استفنی: دموله‌مه‌ند بوو. 

إستغنی الّه: داوای له‌خودا کرد مال‌و 


/ 


الاغبية: به‌مانا (الأغنية دی + (ك: 
آغانی). 

الغاني: خاوهنی مالی زۆر ه ده‌گوترکا: 
(رجل غان عن کذا) پیاوڼکه بی 
ناتاجه له‌و شته. 

لْقنية: نافرمتيك به‌جوانی سروشتی 
خوی بی ناتاج بی له ارایشکردن ۵ 
نافره‌تیّك به میردی خوی قه‌ینات 
بكاو چاو لەدەرەوە نهبی © (ك: 
غوان). 

الغناء: پیچه‌وانه‌ی هه‌ژاری ۵ سوودو 
قازانج ه ده‌گوتری: (هذا الشّی لا 
غناء فسه) نهم شته لیّی بی اتاج 
نابی. 

الغناء: گورانی گوتن لەگەل ژاندنی 
موسیقا يان بی موسیقا. 

الغنائیة: جوره شانۆيەكە. 

الغنی: ده‌گوتری: (ماله عنه غنی) له‌وه 
بی ناتاج نابی. 

الغنیان: ده‌گوتری: (ماله عده غنیان) 
لهنه‌وه بی ئاتاج نابی. 
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غواث 
القني: ناونکه لهناوه جوانه‌کانی خودا 
+ واته نه‌و اتساجی كەس نیه. 


هه‌موو كەس ناتاجی نهوه. 
الفنی: شهو مسه‌نزل‌و خانوه‌ی 
خاومنه‌که‌ی پیی بی ناتاج بی. 


الْضني: ناویکه له ناوه جوانه‌گانی 
خودا 0 واته خودایهکی ودهایه 
ههرکه‌سیك بیه‌وی دموله‌مه‌ندی 
دەگا. 

الْفني: گورانی بینز, نهو کسمی 
پیشه‌ی شایه‌ری بی. 

غهب عنه غهبا: لی بی اگا بوو 
له‌یادی چوو. 

أب عنه: یی بی اگا بوو, لمیادی جوو. 

ِغَهب: به‌ناو تاریکی شه‌ودا ڕۆيى. 

القَهّب: نه‌ومیه بەبى مەبەست شتێك 
بهه‌نگیوی. 

الفیهّب: تاریکایی ۰ شه‌وی زور تاريك‌و 
ڕەش ۵ پیاوی ته‌مبهلو کال فام ۰ 
زهعیف‌و بی ناگا. 

له هه‌لمهت‌و به‌لاماردانی شه‌رو 

غائسه الله غوشاً: خودا یارسهتی داو 
سه‌ری خست. 

آغاکه: به‌مانا رغال دی. 

آخائهم الله برهته: خودا به‌سوزو 
ڕەحمی خوی ناردحه‌تی لهسهر نمو 
خه‌لکه لابرد. 


غوث 

آغائهم بالطر: خودا فریایان كوتو 
بارانی بو باراندن. 

وت الرجل: پیاوه‌که وتی: (واغوثاه) 
ثای بو يەكێك فریام بکه‌ویا. 

استغاث فلاناً: داوای یارمه‌تی له فلان 
کردو هاواری لن کرد فریای بکه‌وکا. 

الاستفائة: داوای یارمه‌تی دان به‌هاناوه 
هاتن. 

الضوث: یارمه‌تی‌و به پپروه چونو 

القویڭ: نهو شتهی ن قه‌وماو 
پیویستی پییه‌تی‌و تو بوی دابین 
دمکه‌ی. 

الفیاث: هو شته‌ی فریای ليْقه‌وماوی 
ددخهی. 

الْغاث: روه‌کتکی دهشته‌کیو کیویه له 
کنومکانی زاگروس دهروکا ۵ ڕەگى 
نه‌ستوری ههن‌و وشك ده‌کرکاو 
ده‌ک وتری» ئاو و شه‌کرو رونی 
تیکهل ده‌کری, به‌زوری ده‌کرکا 
به‌دمرمان بو نافره‌تی زهیسان. 

الفرکة: يارمەتىو کومهکی ° (ك: 
مغاوث). 

غاچ في مشیته عَوجاً: لارو له‌نجه‌ی کرد 
له رۆيشتندا. 


وه 


تفوج في مشیته: به‌مانا (غاج) دکا. 
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غور 
القوج من الرجال: پياوێك نه‌وهمنده‌ی 
خهو بی‌و هه‌نوزی بیْنی شل بووبی 
ه رك: غوج). 
فار الاء عورا وغؤوراً: اوه‌که رۆچو 
به‌زه‌ویدا. 
غارت عینه: چاوی به‌قولدا چوو. 
غار لش ني الشْیْی: شته‌که چووه ناو 
شته‌که‌وه. 
غار ت الشمس: خورناوا بوو. 
غار ني الأمر: له‌کاره‌که ورد بوونه‌وه ٩‏ 
وردبینی تیدا کرد. 
غار الله التوم خی غیارً: خودا ههرزانی 
به‌سهر خه‌ل که‌که‌دا رشت‌وبارانی بو 
باراندن ۰ له دوعاکردندا ده‌گوترکا: 
«للهم غُرنا منك بغیث أو خر أغشا به). 
آغاز فلان: فلانکه‌س هاته نزمایی ۰ 
په‌له‌ی کرد له رژبشتندا ه بازک 
هاویشت و گورج خوی ههلدا. 
آغاز في الارض: به‌ناو زموی دا رژیشت. 
آغاز القوم وبهم واليهم: هاته‌لاک 
خه‌لکهکه بوئه‌وه‌ی بارمه‌تییان بدا 
۵ به‌نه‌سپ سواری هیُرشی کرده 
سەر قه‌ومه‌که. 
اور القوم مغاور؟ً وغواراً: خهلکه‌که 
هیرشیان کرده سەر یسه‌کترو 


په‌لاماری یه‌کتریان دا. 


غور ۱۹۰-۹ غود 


غاور الٌدو القوع: دوژمن په‌لاماری لس کیاندا ٠‏ دره‌ختی که له 
خه‌لکه‌که‌ی دا. که‌ناره‌کانی دمریا له‌شام‌و له غهورو 
َر الاء: ناوهمکه به‌ناخی زه‌وی دا کیوه‌ک‌انی کهنار دەريا دمروکاو 
رژجووه خوار. هه‌ميشه سهوزه بو رازاندنه‌وهک 
شور نلان: فلانکه‌س هاته نزمایی‌و ولات به‌کاردی. 
چالایی ناوزه‌ویه‌که. الفاران: نهو دوو نی ستقانه 
ورت عینه: جاوی به‌قولدا چوو. ثه‌شکه‌وتیه‌ی چاو ه گەدەو شه‌رمگا 
ورت الشمس: خورناوا بوو . ه ده‌گوتری: (الراً ییسعی لغاريه) 
ورت عینه: چاوی بەقولدا چوو. مرۆف بو تیرکردنسی گهدهو 
غورّت الشمس: خۆرەكە ناوا بوو ه شه‌رمگای کاردهکا. 
(غورت النهان خور له‌ناوهراستی الفارة: هیرش بردن بۆسەر دوژمن © 
کاسمان لایدا. شسهو کومه‌لسه نه‌س‌په‌ی 0 
تغاور القوم: خه‌لکه‌که هیّرشیان گرده به‌کارده‌هیندرین بو هێرش. 
سەر به‌کتر. الغور: چالایی زه‌ویو نه‌شکه‌وت‌و کاوه 
استغار فلان: فلانکه‌س قهله‌و بوو› بەز شاخ ه له هر شتیسك قولایو 
ناو جه‌سته‌ی هاخنی. بنکه‌که‌ی ه دمشگوترکا: 
استغارت القرخاٌ: برینه که هاوساو پواو سَبَرَ غسوره: چونیه‌تی‌و حه‌قیقه‌تی 
داوهشا: ده‌رگ هوت 0 ه‌هروا ن‌اوه بو 
|ٍستغاز علیهم: هیرشی کرده سهریان. نه‌شکه‌وتو خانووی بسچکوله‌ی 
الغاتر؟: نیومرز. له‌شاخ هه که‌ندرای دشگوتری: 
الغاز: ھەر نزماییه‌ك له‌زهوی ۰ ھەر رفلان بعید الغور) فلانکه‌س زفرزانو 
لیهاتووه ه (ساء غسور) اوی کی 


نه‌شکه‌وت‌و کونه شاخ که سروشتی 
رزچووه به‌ناو ڕۆخى زمویدا ٩‏ 


بن بان به قولینگ‌و شتی وا دروست ۱ 
قورئان دەقەموێ: طقل E‏ إن 


کراین ۰ چالایی نيوان دوو شه‌ویله 


هر ان مس و و و ر اا ۳ 
۰ کم هلو تاقمی زوری ناده‌میزاد صح مَاوکم غورا فمن باتیکم بماء 
له‌سوپا ۰ ده‌گوتری: (التقی الغاران) مین 


a 
دووس‌وپاکه به‌یسهك گەيشتنو المغار: ئەشكەوتو کاو لەشاخدا.‎ 


غود 
‌ ۳ 
لغازٌ: فوّنی هرش بردن. 
الغار؟ٌ: به‌مانا «لغاز) دئ. 


الغوار: پیاوی نازاو جه‌نگاوه‌رو هیّرش 


بەر بۆسەر دوژمن, که‌سیك زژر 
هیرش بوسمر دوژمن به‌رک. 


شوینکموته‌ی مسوغیرهی کسورک 
سه‌عیدی (العجلي)ن. 
غاز؛ غُوزاً: نیازی ثموی گرد. 
شور الاد: مادهکه‌ی گوری بو غاز 
کردی به‌غاز. 
الاغسوز: كەسێك لەگەل منسدال‌و 
کس‌وکاریدا باش بی. 
فاص فی للاء غوصاٌ: جووه ژذر او. 
غاص ني البحر على اللزلز: جووه ژر 
دمریا بو دمرهینانی مرواری ٩‏ 
دمگوتری: (ما غاص عوصة الا آخرج 
درة). 
غاص على المعاني: له دهرهینانی ماناک 
وردو سهرنج راکێشدا گه‌يشته نه‌و 
په‌ری ه د‌شگوتری: (فلان یغوص علی 
حقائق العلم) فلانكەس فولب ووه 
به‌ناخی دمریای زانستی دا تاگه‌يشته 
حمقیقهتی زانیاری ه (ك: نغواص, 
غاصة) ه رومي غانصة وهو غراص). 
َوه ني للاء: وای ل کرد بچیته ژټر 
ئاو ه نقومی کرد. 
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غ وط 
القواص: زیدمرو له چوونه ژێر دمریاء 
کسیك زور بچیته ناو دمریاودو 
رۆبچێته فولایی دمرباب و 
دمرهینانی مرواری‌و ومدستهینانی 
زانیاری. 
الغواصنٌ: کمشتی تایبه‌تی شهرو 
ئاماهکراو بو چونه ژنر ناو و 
مانه‌وه له ژێر ثاوداو قه‌زفکردنی 
که‌شتی دوژمن به تزریید. 
الغیاصةٌ: پیشه‌ی چونه ژر او. 
التفوصتت: ثافره‌تیك له عاده‌ی 
مانگانه‌ی خویدا نبی‌و به‌درژ بلی 
به میرده‌که‌ی لهو حالفته‌دام. 
القاص: شوینی چوونه ژټر ناو. 
مفاص اللزلز: شوینی دمرهینانی 
مروارک. 
الْقَرصةٌ: به‌مانا (الْغوَصف) دئ. 
خاط في الشیی غروطاً: جووه ناو 
شته‌که‌وه ه ده‌گوتری: (غساط في 
الوادي وغاط في الماء) هه‌روا 
ده‌گوتری: (هذا رمل تغوط فيه 
الأقدام) نه‌سه لبه‌لانیکه قاچى 
غاط الشَيْیْ: شته‌که به‌ناو زەويدا 
رۆچوو. 
اغاط بثزه: بیره‌که‌ی قول کرد. 


خوط 

غوط البثر: بیره‌که‌ی هه‌شکه‌ندو زۆرى 
قول کرد. 

تغارطا في الاء: به‌کتریان لمناودا نقوم 
کرد. 

تفوط: پیسایی کرد. 

الغاتط: چالی بان‌و پۆری ناو زه‌وهی ٩‏ 
ده‌گوتری: (ذهب الى الغائط وجاء 
منه) چوم بو نزمایی 0 بۆسەر پیشاو 
لەسەر پیشاوموه هاته‌وه ‏ قورئان 
دمفه‌موی: ور جاء أحڌ مُنکم من 
الق الط ۵ کینایه‌یه له پیسسایی 
کردن ه هروا وشه‌ی (الغائط) به 
خودی پیسایییه كەش ده‌گوتری ۵ 
(ك: غوط وغیاط). 

الغاط: تاقم‌و پێْر ۰ ده‌گوتری: (ما في 
الغاط مثله) له‌ناو كۆمەڵو تاقمدا 
وێنه‌ی نيه ه نزماییو جالایی 
به‌رفراوان له زهویدا ۵ (ك: أغواط 
وغیطان). 

القوط: جالایی به‌رفراوانی ناو زموی 
که زؤر چال تر بی له (الغائط) ۰ 
(ك: أغواط وغیاط وغیطان. 

القوطهٌ: زموهی نزماییو چال. 

الفْطَةٌ: شوینی شاودارو گولو گولزار 
(شوینی رازاوه به ناوی جوان‌و 


صافو گولو گولزان ۰ (رغوطه‌ی 
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غول 

دیمه‌ش قیش به‌کی که له شوینه 
خوشه‌کانی شام). 

القریط من الاشیا.: شتی قول زور قول 
ه ده‌گوتری: (بشر غويطة) بیرنکی 
زور قوئه ه (إناء غویط) قاپیشکی 
قوله. 

القیط: نزمایی بمرفراوان لمزموی ۰ 
بیستان‌و دیبهر. 

الغاعَّة: روهکیسکی تەمەن درێژەو 
بۆنخۆشە نیو مه‌تر بەرز دەبێتەوە 
۰ له ولاتانی سەر دمریای ناومراست 
دهدروی ۰ له دهم جوگهو جوبار 
دمروک. 

الفقوغاء: ههراو ھۆريا ۰ خه‌لسکی 
هه‌تیومچه‌و خویریو چەقەچەناو 
۰ کولله له‌کاتی خوئاماده‌کردندا بو 
هه‌لفرین. 

غاله غرلٌ: فه‌وتاندی له‌ناوی برد ه 
له‌ناکاو گرتسی‌و له‌ناوی برد ه 
ده‌گوتری: (غالله ای 
عهره‌فخواردنهوه دایوه‌شاند توشی 
زور نه‌خوشی کرد ه (غالته الارض) 
له زمویه‌کهدا له‌ناو چوو مرد 0 
رغالته الغول) رښگای لن تبك جوو 
سه‌ری ل شیوا. 


غاول: دهستی کرد به رۆیشتن. 


3 ۳ 
غارل الأعداء: له‌ناکاو بی نه‌وه‌ی 


دوژمنه‌کان به‌خویان بزانن هیرشی 


گرده سه‌ریان. 
اغتاله: به‌خوی نه‌زانی تیرژری کرد» 
گرتیو تیکی شکاند. 


إغتالته اغمر: عهرهدق خواردنهوه 
جەستهی داوه‌شاندو مالی وێران 
کرد. 

تفر الامر: کاره‌کان چه‌واشه بوونو 
تك گیران. 

تغولت المرأة: افرهته‌که وه‌کوو خيّو 
وابوو له فرتو فيلو چاو و پاوو 
گۆراندا. 

تغوشت الارض بفلان: فلانکه‌س له 
ولاته‌که‌دا ون بوو به‌هیلاك جوو. 

تفرل الغیلان القوم: غول بیابان رێگای 
لهو خه‌لکه چه‌واشه گرد. 

القاتل: (غائل الحوض) درزو گونی 
حهوزی او که اویان لن دته دمر. 

الغائلة: داوشان‌و شەرو نه‌گیه‌تی ° 
بهلاو کارهسات ه (ك: غوائل). 

الفولْ: نهو بشیویو سهرنی‌شانو 
سمرخوشبوونه‌ی توشی مروف دهبی 
له تاکامی خواردنهوه‌ی ھەرەق ° 
قورنان دمفهرموی: وا فا ول 
و هم عنها پنزفون 4 و هروا ناوه 


بو جوله‌وانی دورو دریژو سامناك ۰ 
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غ دی 

ده‌گوتری: (مغازة ذات غول بعيدة) 
سسسارایه‌کی دورو درس سژو 
چوله‌وا انییه‌کی ترسناکه. 

لو ھەرشتێ ك نهنااو شادسیزد 
بگری‌و تێکی بشکینی ۰ رك: اغوال 
وغیلان) عه‌رمب پییان وایه (غول) 
جورنکه له جندوکه‌و شه‌یاتینی له 
چوله‌وانیدا خۆيان نیسشانی 
ناده‌میزاد دمدمن به جوره‌ها شکل‌و 
شیوه خویان د مگور نو ناده‌میزاده‌که 
له خشته ده‌به‌نو ربازی راستی لی 
ون ده‌کهنو له‌ناوی دەبەن يە 
کوردی پیی ده‌گوتری خیو ه دیو 
درنج. ۱ 

الفیا: مر کردن »دور رف 
غیلة) ناگای له خو نه‌بوو كوشتى. 

الَعَالة: رقو کینه‌ی شور دراوه ٩‏ شهړو 
شەرەنگێزى ۰ ده‌گوتری: رفلان قلیل 
ا لمغالة) فلانکه‌س لاشەرو بی ترسه. 

الغرل: قامچيەكە يان عه‌صایه‌که له 
ناوموهی بزماری ورده ورده ھەن 0 
(ك: مغاو ل 

قوی َي رای له کمیدپزجه 

وی الرضیع: شيره خوره‌که زۆرى شیر 

خوارد هه‌تا گه‌ده‌ی ترشاو ته‌بیاتی 

تيك جوو. 


غواه: گومرای کرد. 


دي 

غُوی اللبنّ: شیره‌که‌ی مهیاند. شیره‌که‌ی 
کرده ماست‌و فرو. 

تغساوی القسوم: خهلکه‌که كۆبونهوەو 
لەسەر شهر‌و شهره‌نگیزیو بو نه‌و 
کاره یارمه‌تی یه‌کتریاندا. 

تفاوی على فلان: خه‌لکه‌که یه‌کیان 
گرت له‌سهر فلانو کوشتیان يان 
هه‌ولی کوشتنیان داو بیان 
نه‌کوژرا. 

تغاوی الط على الشَيْئ: بالنده‌کان 
له‌سه‌ر شته‌که گردبوونهوه. 

اسستغواه بالا‌اني الكاذبة: بسه 
پروباگه‌نده‌و درۆو دهله‌سه گومرای 
کردو له خشته‌ی برد. 

الاغواء: (أغواء الظلام) ههرشتيك 
به‌رشایی خوّی ناده‌میزاد داپزشی. 

الأغوية: ال که هه‌ندهکه‌ن درک 
بوئه‌وه‌ی درندهو گورگی تی بکه‌وی. 

الي ده‌گوتری: (هو ولد الْفیق نه‌وه 
متدالی زینایه. زاده‌ی داوټن پیسییه 
٥‏ له پیچهوانه‌دا ده‌گوتری: (هو ولد 
رشدة). 

الَغواة من الأرض: زەوييهك پیگای لن 
دمرنه‌که‌ی سهرت تيّیدا ل بشیوی ۰ 
(ك: مغار (. 

ال من الأرض: به مانا لوا دی ه 
چاڵێك هه‌لده‌که‌ن دری بونه‌ومی 
گورگ‌و درندهی تییکه‌وی. 
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غيب 

غاب عَیباً و غْيبةً: ون بوو دیار نه‌ما ه 
ده‌گوتری: (غاب فلان) فلانکه‌س 
دوورکه‌وتهوه ۰ (غاب فلان عن بلادم 
فلانکه‌س سهفه‌ری کرد ۰ (غساب 
الشمس) خور ناوابوو له بیّش چاو 
دیارنه‌ما ه (غاب ال في الشی) 
شته‌که چووه ناو شته‌که‌وه‌و تیّیدا ون 
بوو ه (غابٌ عنه الأمر) کارهکه‌ی لن ون 
بو ه (غاب وعي فلان آو حسه غیربت) 
فلانکه‌س هوشی نه‌ماء لەھۆش خوی 
چوو. 

غاب فلااً غیبةّ: پائه‌مله عمیب‌و عاری 

فلانی باس کردن ه قسه‌ی وای دمرباره 

کرد که پیی ناخزش بی ه (فهو غائب) 

ه (ك: عيب وغیاب). 

آغساب القفوم: خهلسکه‌که چوونه 
نهدیوی. چوونه ناو تاریکی. 

أغاب الراٌ: نافرمته که میردهکه‌ی لێى 
دوورکه‌وتهوه ۵ رفهي مغیب ومغيبة). 

غيت الرآةً: نافرمته‌که میردهمکه‌ی 
لیّی دوورکه‌وتموه. میرده‌که‌ی لیی 
دیارنه‌ما. 

اه مغایبة وغیاباً: پچهوان‌ی 
(خاطْبُ دی ه دگوتری: (آنا معکم 
لا آغاییکم) من له‌گه‌لتاتم‌و لیّتان ون 


نابم. 


غيب 

يبه وعنة: دووری خسته‌ودو 
شاردیه‌وه. 

ده‌گوتری: یه غاب له گۆری خویدا 
نێژرا. 

إغتابَهُ: له پاشمله عهیب‌و عاره‌کانی 
باس کردن. 

۳ 


تب ون بوو سهفه‌ری کرد 9 


2 


دەگوترى: َيب فلان) فلانكەس 
سهفه‌ری کرد ۵ دوورکە‌وتهوە ٩‏ 
یسب عه الامسر) ئیشه‌که‌ی ل 
شاردراوه‌بوو لای رون نه‌بوو. 

الغابةٌ: بیشهلانی جرو پر درمخت. 

القیاب: گور» تارامگا و (غیابٌ الشجر) 
ر مگی دره‌خت. 

ياه (غبابة کل شیی) قولایی ههموو 
شتێك وه‌کوو قولایی بیر ٩‏ قورئان 
دمضهرموی: ولق رة في غاب ة 
الجبا. 

غَيَابة الشجر: ه‌گی دره‌خت ه ههروا 
وشهی اقياب ناوه بۆ ههرشتيك 
شتیك داپوشی ه ده‌گوتری: (وقصوا 
في غیابسة من الأرض) که‌وتسه 
چالاییه‌کی زموییه‌وه. 

القیسب: ونو نادیارو پیسچه‌وانه‌ی 
(ال‌شهادة) ديارو بەر چاو © 
هه‌رشتیّك له مرو نادیار بی جا 


لەدەروندا بوونی ههبی يان بوونی 
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غ ي د 
نه‌یی و ده‌گوتری: (تکلْم عن ظهر 
الغیب وسعت صوتاً من وراء الفسب) 
و (ك: غیوب). 

القَيبَةً: دوریو نادار 9 ده‌گوترکا: 
(آوحشتني غيبة فلان) دورکه‌وتنه‌وه‌و 
نادیاری فلان متی خهفه‌تبار کرد. 

له باس کردنی برای ناده‌میزادی 
خوته به‌شیومیه‌ك پێى ناخوش بی 
۰ عه‌یب‌و له‌که‌یهکی دەربخا که 
شاردبونیه‌وه. 

الفیّبان: ههرشتیك خوری ل نهدا له 
ر ودك‌و دردخت. 

الفیب: شوینی نه‌دیو بوون ه کاتی 
نهديو بوون ‏ وه‌کوو (مفیسب 


الشمس). 


غات الله البلاة غیثاً رغيائاً: خودا بارانی 


لهو ولاته‌دا باراند. 

أغاث الله عب‌اده: خودا دوعاو 
پارانه‌وه‌ی بەندەكانى خوی ومرگرت 
و (أغاث السداعي) وهلامی بانگ 
کهردکه‌ی دایه‌وه. 

الغیاث: بروانه ماده‌ی (غوّث). 

الفیسثٌ: بساران ٩‏ بسارانی خرو 
بەرەكەتو کاتی زر پیویسست ° 
به‌شیوه‌ی مه‌جاز ده‌کریته ناو بو 
تاسمان‌و هه‌ورو له‌ومرٍ و (ك: غیوث؛ 


وأغیاث). 


فيد غیدا: لارو له‌نجه‌ی کرد خوی باداء 


يد 

له‌ش‌و لار نهرمی خوی نیشان دا 0 

رفهو أغيد وهي غیداء) ۰ (ك:غید). 

تغايد: به‌مانا (غپت دئ. 

الاغید من النبات: روه‌کی شلكو ناسك 
كەلەبەر شلکی خوار دمبیّتهوه‌و 
ده‌چومیته‌وه ٩‏ ضمروا وشهی 
(الأغیذ) به اده‌میزادی خه‌والوو مل 
خوار ده‌گوتری. 

الضادة من الفتیات: نافره‌تی گه‌نجی 
نه‌رمو نول‌و شلك ه ههروا وشهی 
(الغادة) به دره‌ختی تازه نه‌مام‌و 
تێراو ده‌گوتری. 

القیدان: سهره‌تای گەنجى. 

غیدق: بروانه مادهی (غلّق). 

الغیداق: بروانه مادمی َدق. 

غاره غیاً وغیاراً: سوودی پئ گه‌یاند ‏ 
ده‌گوتری: (غسار الله لقسومٌ بالخير 
والرزق» وغارهم بالطر). 

غار الرجلْ على الراة (وهي علیه) غَياً: 

پیاوهکه رقی له‌ژنه‌که هه‌لساو تووره 

بوو بهوه‌ی که ژنه‌که‌ی جوانی خوّی 

بو بیگانه دمرخست. يان به‌هوی 

شهوه‌ی ئافرەتەكە حهز له‌پیاوی تر 

ده‌کا ه يان نافره‌ته‌که رقی له 

میرده‌که‌ی هه‌لساو نیّی توره بوو لهبه‌ر 

هه‌مان هو ه (فهو غیران وهي غیری) ۵ 

(ك: غیاری). 
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غير 
آغار الرجل زوجته: پیاوه‌که وای کرد 
ژنه‌که‌ی رقی هه‌لسی. 
غایره مفایراً وغیاراً: ئاو گوری 
بازرگانی کرد ه ده‌گوتری: (غخایره 
بالسلعة) به‌کالا ثال‌و گوری بازرگانی 
کرد ۰ پیّچه‌وانه‌ی جولایه‌وه ۰ دژی 
ئه‌و کاری کرد. 
َير فلان عن بعیه: بارو بارگه‌نه‌که‌ی 
له حوشتره‌که داگرت‌و وای کرد 
پشتی حوشتره‌که بحه‌سیته‌وه ٩‏ 
ده‌گوتری: (نزل القومْ يغرون) 
خه‌نکه‌که له ریگادا لایانداو باریان 
له ولاخه‌کانیان خست‌و کورتان‌و 


شتو مه‌کیان لەسەر ولاخه‌کانیان 
داگرت بوئه‌وه‌ی بحه‌سینه‌وه. 


غير الشْیْینَّ: شته‌که‌ی گوری به شتیکی 
تر ه ده‌گوتری: یرس دابي وغیرت 
يابي) ولاغی سواریم گوری: 
پوشاکه‌کهم گورین ه رت داري) 
خانوومکهم گوری به‌شیودیه‌کی تر 
دروستم کرد. 

اغتار: سودمه‌ند بوو ۵ خوراکی هیناء 
خوارده‌مه‌نی دابین کرد ۵ ده‌گوتری: 
رفلان یفتار لأهله) فلانکه‌س کاسبی 
بو مال‌و مندالی خوی دمک او 
خواردنیان بو دابین ده‌گا. 

تغایرّت الاشیاء: شته‌کان لك جياواز 


بوون. 


ی 


يد 
یر الشَْیٌ: بو موتاومعه‌ی (غرَه) دکا. 
الفیاز: به‌لهد و شونگره‌وهی شتیکی 
تر ه خوراکی هاورده له شوینی 
ترموه ۵ نیشانه‌و ثارمی ثه‌هلی زیمه 
لهناو ولأتى يسلامداء ومکوو 
پشتینی تایبهتی ناگر پەر ستو 
فهله‌و جوله‌که. 
ضیو: ثه‌داتی چهرتکردنو (یستسنا)یه 
به‌مانا (الاً) دی ه ده‌گوتری: (جاء القوم 
غر محملی. 
الفی: گزرین ۰ لهبواری قانوندا كەسى 
سییه‌مه له کیشه‌و داواکه‌دا. 
الفیّر: (غیَرٌ الدهر) روداو وکار‌ساتی 
روژگار ه ده‌گوتری: رلا آراني الله بك 
غبرا) خودا کزست کمهوتویی تۆم 
نیشان نه‌دا. 
القيية: جودا وازیی ههرشتی ك 
لهشتیزکی تسر ه پیسچه‌وانه‌ی 
خۆپەرستىو چاو چنوکی دئ. 
التغایر من الواد: ئهو مه‌وادانه برى 
شتیان لموی تر جودا وازه. 
فیس غیسا: نمرم‌و نيان بو ه ده‌گوترک: 
(غیست الراةٌ وغیس الشعن) افرمته‌که 
نهرمو نول بوو فژه‌که نهرمو 
تاوریشمی بوو ه (فهسو آغیس وهي 
غیساء). 
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غ يض 
القی‌سان: سهرهتای گەنجىو نازو 
نيعمەت ه ده‌گوتری: (هو یتقلب في 
غیسان شبابه). 
القيساني: جوان‌و شۆخو شهنگ 0 تهرو 
تازمو ناسك. 


فاض الا فیسضا: ئاوەكهە رۆچوو 


غاضت الدیاٌ: گوانه‌که شیری تیدا ماو 
نه‌دوشرا 0 شیری که‌می تیدا بوو. 
فاض کمن السلعة: نرخی کال که‌می کرد. 
فضاض الکسرام: پیاوی باشو رن زدار 
ڕۆيشتنو كەم بوون و ده‌گوتری: (غاض 
الكرامٌ غيضاً وفاض اللنام فسضا) پیاوی 
باشو به‌که‌لك نه‌مان خویرکو 
هه‌تیومچه زژرو زه‌به‌نده ببئ ۰ شيخ 
رزا دهلی: 
ت له دونیادا نه‌عایه گهر نه‌تة ساغت دهوین 
بی هه‌زارت پیێنیشاندەم که, قهرعسافت ده‌ون 
فاض الله الكمَنَ والاء: خودا نرخو ثاوی 
كەم کردموه بەرەكەتى نه‌هیّشت. 
افاض الساء والسگمن: ناو و نرخضى 
به‌ناخی زه‌ویدا برد. 
عيض الاشد: شیره‌که وه‌گری لانه‌و 
بیشهلانه‌که بوو لیّی دهرنهجوو 
(غیّض فلان الاء والغمن) فلانکه‌س 
ئاو و خیرو بیّری به‌ناخی زه‌ویدا 


پرده‌خوار. 


غي ض 
عيض دمعه: فرمیسکی خوی حه‌بس 
کرد. نه‌گریا خوی راگرت. 
إنغاض الاء: ناومکه ڕۆچوو. 
القیض: کورپه‌لهی له‌بار چوو 
که‌هیِشتا نه‌ن‌دامی لك 
جیانه‌بوینهوه ٩‏ دارستانی چرو 
پپی دره‌ختسی تسه‌رفاو نه‌سل‌و 
هاوشیوه‌یان ۵ نموونه‌و شتی كەم له 
زور 0 ده‌گوتری: (هذا غیض من 
فیض). 
الغیض: پوخ چرو. 
القیضة: بزشه‌لانو لانه ‏ شوزنی ك 
دارمستانی چرو پربی ۰ (ك: غیاض 
وأغیاض). 
الغیض: شوینی ناو لین ڕۆچوون. 
غاط في الوادي غَیطاً: چووه ناو شیوو 
دوله‌که‌وه. 
قاط ني الارض: له زمویه‌که‌دا ون بوو. 
غایط: ده‌گوتری: (بینهما مُغايطة له 
نیوانیاندا قسه‌ی جوداواز ههید. 
الفیط: بروانه مادمی (َط). 
غاظه قیظاً: رقی زور هه‌لساند » چاك 
توره‌ی کرد. 
غایظه: به‌مانا «عاظه دئ. 
اٍغتاظّ: بو موتاومعه‌ی (غاظْف) دی ه 
ده‌گوتری: (اغتاظٌ علی صاحبه) زقری 
رق له هاودله‌که‌ی هه‌لسا. 


۱۹۱ 


غ يف 

تفیّظ: بو موتاومعه‌ی یط دی ۰ 
دمگوتری: یط فَفین. 

القفیظ: رق هه‌لسان‌و توره بوون, 
له‌ئاکامی دیتنی شتیّك با بیستنی 
شتیك کهلات ناخۆش بی. 

غافت الشجرة غیفاناً: دره‌خته‌که لقو 
پوبه‌کانی راژان‌و به‌راست‌و چهپدا 
که‌وتنه جم‌و جول. 

غیف الشجرة غینا: به‌مانا (غاف) دی. 

غیف الانسان: ناده‌میزاده‌که دست‌و په‌ل 

شل بوونو له‌پهل‌و پو کهوت به‌بی 

نه‌وه‌یخه‌وی بی‌و هه‌نوز دای بگری 

جه‌سته‌ی تيك شکاو ملی لار بووه 0 

(فهو آغیف وهي غیفاع). 

آغاف الشجرة: دره‌خته‌که‌ی هه‌ژاند» 
رایوشاند. 

غْفَ: ترساو هه‌لأت‌و له گوره‌پاندا 
خوی رانه‌گرت ه ده‌گوتری: (ھىل 
فلا في ارب فٌف): فلان له 
شه‌ردا هه‌لمه‌تی بردو ترسا. 

غیْف عن الأمر: وازی له‌کاره‌که هیْنا. 

تَفیف الشجر؛ دره‌خته‌که هبژا لقو 
پوّبه‌کانی راوه‌شان ۰ دەشگوترى: 

یف الرجل وف افرس). 
تغیّف عن الأمر: وازی له‌کارهکه هیّنا. 
الفاف: روهکیکی تەمەن درێژه له 


بیری (القرنية)يه له ولاتانی 


غي ق 
عهرهبیو نه‌فغان ستان‌و تیران‌و 
هیندوستان دمروی لقو پوپی زژرو 
جفلی زۆره گه‌لاکهی وردو 
گوّنه‌کانی مل کورت‌و میوهمکه‌ی 
لوسو شیرینه. 

قیق فلان في رآیه: فلانکه‌س راو بۆچونی 

غەڵەتو بی سهرو بهری خضوی 
دمرخستنو ههرده‌مه بیرو بوچونیکی 
همیوو. 
غیق ماله: ماله‌که‌ی خوی خراپ کرد. 
فق ال بصرا: شته‌که چاوی یل و 
پيل کردن ه ده‌گوتری: 
فیق بصره: چاوی تاريك بووء تاریکی 
بەسەرچاوىدا هات. 
شف‌ساق: لاسایی کردن هوه‌ی دهنگی 
قه‌له‌ردشه. 
الفاق: بالنده‌یه‌کی ر مشه له بالنده 
ناوییه‌کان: ماسی ده‌گریو زوو فوتی 
دمدا له می‌صرو سودان پشی 
ده‌گوتری: رالعَقعق). 
الغاقة: به‌مانا (الغاق) دى. 
غائت الراءً رلدها غیلاً: نافرهته‌که 
شیری بیس بووی دا به‌منداله‌که‌ی 
مه‌به‌ست به شری پیس بوو ثه‌و 
شیر دیه افرمته‌که حامیله بی‌و شیر 
بدا به منداله‌که‌ی. 
ال این غیالاً وغيالة: شته‌که‌ی دزی. 
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غيل 

غال فلاناً كذا: شهرو نەگبەتى بەقلان 

گه‌باند. 

اغّت الراء ولدها: ثافرهته‌که شیری 
پیس بوی دا به‌منداله‌که‌ی. 

أغالت الشتم: مەرەكە سالی دووجار 
بیْچوی بوو. 

اغال الشجر: دره‌خته‌که گه‌وره بوو 
لقه‌کانی چرو پر بوون‌و سیبه‌ری 
به‌رفراوان بوو. 

اغسال الرجسل: پیاوه‌که چووه لاک 
ژنه‌کهی له‌کاتی کدا شیری دمدا 
به‌منداله‌که‌ی. 

اغیلت الراة ولدها: به‌مانا (غالته) دئ. 

غیْل: جووه ناو شیوه‌که‌وه. 

إغتال الفلام: کوره‌که قه‌له‌و و خه‌پله 
بوو. 

إغتال الساعذ: قؤڵو باسکی ئەستور 
بوون. 

اغتال الرجل ولنه: پیاوهمکه سواری 
دایکی منداله‌که بوو له‌کاتیِ کدا 
شیری دهدا به منداله‌که‌ی. 

یل القوم: خهلکه‌که مالو سامانیان 
زور بوو ه يان بزخویان زاو و زییان 
کردو زور بوون- 

غيل الشجر: دره‌خته‌که گه‌وره بوو 
لقه‌کانی چرو پر بوون‌و سیبه‌ری 


فراوان بوو. 


غيل 

تفیل الاسد الشجَرً: شیره‌که ناو 
دره‌خته‌که‌ی کرد به لانه‌و مه‌کوو 
خوی تیدا حه‌شار دا. 

الاغیَل: قه‌له‌و وتێکسمراو گه‌وره‌و 
زمبه‌لاح. 

الفیل: ثه‌و شیرمیه که‌دايك حامیلمیه‌و 
دهیدا به منداله‌گه‌ی. 

ههروا ناوه بو ئاو که‌به‌سهر زه‌وی دا 
بپوا ه گهنجی قه‌لهو و خوباب ۰ 
پارچه زه‌وییه‌ك کیَویك که به‌چاو 
نزيك بی وەل له‌راستی دا دوور بی 
ه دره‌ختی جرو پرو تيك چرژاو ۰ 
رك: اغیال وغیول). 

الغیل: شیونك اوی تیدا بی ۰ مه‌کزی 
شیر ه دره‌ختی تيك چرژاوو جرو 
پر که شیرو شتی تر خوی تیدا 
حهشار دمدمن. 

غیلان: (آم غیلان) درهمختی سه‌مور» 
جۆرێکه له ره‌گه‌زی (السّط) له 
پیری (الفرنية)یه بیشی ده‌گوترک: 
«لطلح). 

القیلة: ده‌گوتری: (اضرت الغيلة برلد 
فلان) شیر لیّی بیس بوون زیانی به 
مندالی فلان گه‌یاند. نه‌مه کاتيك 
ده‌گوتری: که افره‌ته‌که سکی 
هه‌بی‌و شیر بدا به منداله‌که ه بان 
ثافره‌ته‌گه شیر بدا به مندال‌و 


پیاوه‌که بچیْته‌لای. 


۱۹۱۹ غين 


القیلم: بروانه مادمی رعَلّم). 

غامّت السما»: ثاسمان ههور دایپزشی ۰ 
ده‌شگوتری: 

فام الیوم: رزژهکه هه‌ورو ههلا بوو. 
غام فلان الى الاء یم یمان فلانکه‌س 

زۆری تینسوو بوو تینوایه‌تیه‌کگ هی 

پهره‌ی سه‌ند. 

آغامت السماء: به‌مانا غامت) دئ. 

آضام القسوم: خهل که‌که که‌وتنه ناو 
هه‌ورو هه‌لاوه. 

مت السماء: اسمان ههور دایپوشی. 

آغیمت القوم: خه‌لکه‌که زۆریان تینوو 
بوو ه که‌وتنه ناو هه‌ورو هه‌لاود. 

غیِمّت السماء: به‌مانا (غامت) دئ. 

تفیّمت السماء: به‌مانا (غامت) دک. 

الفیم: ههور (ك: غيوم وغيام) ۵ 
دهگوتری: (شجر ی دره‌ختیکی 
جرو پړه ړټگا نيه بجیه ناوک. 

القیة: پارچه ههور په‌له‌ههور ° 
تینوایه‌تی زۆر. 

الفیوم: ده‌گوتری: ربوم غیرم) رژژشکی 
هه‌ورو هه‌لاواوییه. 

الغیوم: ده‌گوتری: (بوم مغیرم) پوژنکی 
زر هه‌وراوییه. 

غانت السماء ینً: به‌مانا (غامت) دک 
۰ واته اسمان ههور دایپزشی ۵ 


بارانی باراند. 


۱۹۱۷ 


غي ن غيي 
غانت السنفس: نه‌فسه‌که‌ی بیس‌و آغیا عليه السحاب: ههور سیبه‌ری لن 
به‌دگار بوو. کرد. 
فین علی الرجل: ه‌له‌و بی ناگایی دلی غایا فلان فلاناً: له نیازو مهبه‌ستدا 
پیاوهکه‌ی داگرت. فلان ماوهلی فلانسی کرد. 
فين بفلان: فلانکه‌س له‌هوش خوی جوو يا الغاية: کوتایی ماوه‌که‌ی دانا ° 
و لهخو بۆوە. سینگی کوتایی سنوری چه‌قاند. 


فین بفلان: قه‌رز سواری شانی ھلانكەس 

بوو. 

الغالة: ثه‌لقه‌ی سهری ژیی که‌مان. 

القیْ: لزغه‌تیکه له (الغيم) واته ههور 
ه درم‌ختی جرو پرو تيك جپژاو 
که‌خوی تیدا حه‌شار بدرک. 

الفینةٌ: دارستانی کیو و کهز که جړو 
پریی‌و لهشوینی بیسرون روان 
ناویان ل نزيك نه‌بی. 

القیهب: بیوانه (غهب). 

آغیا الرجلْ: پیاوه‌که گه‌يشته نهو 
پهری ری زو شسکومه‌ندی ٩‏ 
دشگوتری: (آغیا مر وأغيا الفرس 
في سباقه) کاره‌که گه‌يشته توبه‌لاك ۰ 
نه‌سپه‌که له پێشبركىدا گه‌يشته ئمو 
پمری گورجو گولی. 


قي الشْیّ: کزتایی بۆ شته‌که دانا. 

تغایوا: ده‌گوتری: (تفایوا عليه حمی 
قتلوه) گه‌له‌کومه‌کییان ل کرد تا 
کوشتیان‌و له‌ناویان برد 

الغایةٌ: کوتاییو نیازو مه‌به‌ست ° 
ده‌گوتری: (غايتك آن تفعل کذا) ئو 
پمری دسهلاتی نو نه‌ومیه نه‌وه 
بکه‌ی. 

غاية الامسر: مه‌به‌ستی ثیشه‌که ° 
دمشگوتری: (فلان بعد الفابة) 
فلانكەس را دروست‌و بر په‌سهنده. 

الَيَابةً: هەرشتێك سیبهر له مرۆف 
بکاو له پشت سهرییه‌وه بی وهکوو 
ههورو تهمو غارو سه‌قفی خانوو 


شتی وا. 


الفاء: فی؛ پیتی بیسته‌مه له پیته‌کانی 
هیجب.اه شوینی ل دەرهاتنی 
دهنگه‌گهی نێوان لیوی سه‌رو 
که‌ناری ددانی پیشه‌وه به‌شی 
سهرمومیه ۰ (فی) پیتیُکی موهمه‌له 
واته: له حروفی عامیله نيه ۵ 
پهکێکه له حهرفه‌کانی عه‌تف. 

الفالوذ: بروانه ماده‌ی رفلة). 

افتات برآیه وبأمره انتناتا: سور بوو 
لەسەر رای خویو ھەر رای خوّی 
پێ په‌سه‌ند بوو. 

انتسأت عليه القسول: قسهى بو 
هه‌لبه‌ست‌و بوختانی بەدەمەوە 
هه‌لیه‌ست ۰ جاری واده‌بی وشه‌که 
سه‌نگو سووکی تیدا ده‌گرکو 
دهگوتری: (افقات افتا). 

ده فأداً: نەخۆشى توشی دلی بوو. 

فند: ده‌لی هه‌نگیورا. 

فاد القوم: خه‌لکه‌که ناگریان کرده‌وه 
بوئه‌و‌ی شتی بی ببرژینن. 

افتأة اللحم واځبرً: گۆشتو نانه‌که‌ی 
برژاند. 

تَفاَدّت النار: اگره‌که ههل گیرساو 
بلیْسه‌ی سه‌ند. 


الفزاد: دل ۰ قورنان دهفه‌رموی: ما 


كةب الفزاهٌ مارأی4 ه دشگوتری: 
رمو فار غ الفزاد) دلی خالیه لهخهم 
هیچ خهمو خهفه‌تیکی له دلدا نيه 
۵ دل ئارامه. 
الفَنيد: همر شتیك له‌سهر ثاگر سور 
کرابیتهوه بان کراسی به‌نانو 
برژابی ٩‏ اگر ۰ ترسنوك. 
الفاذ رالفأدة: امێرێکه گوشتی پئ 
دمبرژیندری ۰ کوله‌ومژ؛ نامیریکه 
ناگری ته‌ندوری پی تێكەل دمدرک. 
قار نلان قأرً: فلانکه‌س کونه مشکی 
هه‌لکه‌ند. 
قار الشْیْیٌ: شته‌که‌ی زیر خاك کردو 
شاردیه‌وه. 
قثر الکان َأرً: شوننه‌که مشکی زور بوو. 
فشر الطعام: خواردنه‌که مشکی تیکه‌وت. 
الفار: مشك‌و جرج گه‌ورمو بچوك. 
القارً: به تاقه مشکیك ده‌گوترک» يان 
بۆ مشکی میّینه به‌کاردی. 
فار الظهر: گزشتی پشت. 
قار السك: شوشه‌ی ميسك ه نه‌و زمرفه‌ی 
میسکی تی ده‌گری ۰ همروا رفار) ناوه 
بو امیریك داری پی ده‌قلیشیترک. 
الفوارآً: شهرابی که له شيرەمەنىو 


خورم دروست دهکسرکاو 


فاش ۱۹۱۹ ف آم 
دەكوڵێندرئو دەکرێته دمرمان بۆ الفواڭ: لوغەتێكە له (الفواق). 
ئافرەتى زەيستان. فازله: يارى فيئال لەگەل کرد ۵ 


لفارة: شويْنيك مشکی زور لن بی. 
فاس اغَشَبَة ناساً: دارهکه‌ی به‌پاج يان به 
بیور دولهت کرد. 
قاس فلاتاً: پاچی له فلانکه‌س داء به‌پاج 
لێى دا ه تەشوێى ل دا. 
الفسأس: امێريكه کلکی لوسى 
تیده‌خری سهره‌که‌ی ناسنه‌و زه‌وی 
پی هه‌لده‌که‌ندرک. 
فاس اللجام: ئه‌و اسنه‌یه ده‌کرته ده‌می 
ناژه‌لهوه بوئه‌وهمی هیچی بو نه‌خورکه 
پان بوزنموه‌ی سەر نمرم بی‌و ژیربار 
بکری وه‌کوو لغاوی نه‌سپو بارگیر ۰ 
رفاس الفم) ناودهم ثه‌و لایه‌ی ددانی 
تێدان ه (فأس الرأس) پاشه سەر که 
دمروانیته پشته مله (ك: أفؤس 
وفزوس). 
قانا: له قسه‌کردندا زور پیتی (فی)ی 
دووباره کردموه ۰ (فهو قافا َفاٌ). 
فاق فُواقاً: توشی نه‌خوشی پرخه پرخ 
بوو. 
فق نأت]: شوینی بەيەك گه‌یشتنی 
فه‌قهره‌ی يەكەمى عه‌موودی قەقەرە 
به ئێسقانی دواوه‌ی ثازاری بوو. 
النَأنّ: نەخۆشييەكە تووشى فەقەرەى 


ناده‌میراد دەبێ. 


(تۆزێکی تر مانای (فیئال)دئ). 

ال بالشیی: وای لن کرد گه‌ش بین بئ 
به‌شتهکه. 

افتال بالشیی: گه‌ش بین بوو به‌رامبه‌ر 
به‌شته‌که. 

تقاءل به: به‌مانا فل) دئ. 

تفال به: بۆ موتاومعه‌ی اه دئ. 

الفَألٌ: قسهیه يان کردمودبه هیوای 
خوشی لل ده‌کری ه وادمبی سه‌نگو 
سوکی له وشه‌که‌دا ده‌کریاو ده‌گوترک: 
(لفال) وايش دهبی وشهی (لفال) بو 
شتی خراپ به‌کارده‌هیّن درک ٩‏ 
ده‌گوتری: لا فال عليك) هیچ 
ناخوشیو زیانت توش نهبی. 

لفنال: یارییه‌کی مندالانه. تاقمی کیان 
شتیك له‌ژیر گندا ده‌شارنه‌وه» دوایی 
دمینه دووبه‌ش, به‌شیٍ کیان پرسیار 
له به‌شهکه‌ی تریان ده‌کا ئاخۆ 
شته‌که لای کامیانه. 

الفانل: بساریزانی فیشال کهر! شه‌و 
که‌سه‌ی یاری فیثال دهکا. 

ام من الماء فأصا: تيرى لهئاومكه 
خوارده‌وه تیراو بوو. 
فساآم في الاء: ده‌می لهتاومکه ناو 


خواردیه‌وه. 


فام 
فام احیوان: ناژهله‌که ده‌می خوی پر کرد 
له له‌ومرو پوشو پەلاش. 
آنام السُرج أو الدلرَ وضوهما: دۆلچەكهى 
فراوان کرد ۵ يان زینه‌که‌ی گهوره 
کرد. یی زیاد کرد. 
نام الرحل: له که‌زاوه‌که‌ی زیاد کرد ۰ رام 
السُرج أو ال به‌مانا (افامَهُ) دئ. 
الفشام: پارجه قوماشی که لبادی که 
له‌ناو کهژاومدا راده‌خری 0 هه‌روا 
ناوه بو كۆمەڵێك ناده‌میراد ه رك: 
رم 
الفمةٌ: پارچه قوماش, پارچه لباد ه 
دمگوتری: (قطُوها فا 
فاي راسه فاواً وقایاً: سمری قاش کرد. 
انفأی: شه‌ق بوو قه‌واره‌ی تیکه‌وت. 
الفأو: قه‌لشت‌و دمریه‌ندی نیوان دوو 
الفثه: تاقمو بير ٠‏ رك: فدات وفنون). 
فی نتناً: دهگوتری: رما تئ یفعل کذا) 
بهردهوام تا ێستا نهو ئیشه دهکاو 
خه‌ریکی ثه‌و کارمیه. 
نله فتا: وردو هاری کرد ه ده‌گوتری: 
رقت في عَضدی هیزو توانای کهم 


کردهوه ه لاوازی گرد. 
تست السشییّ: شته‌که‌ی زؤر وردو 
هارگرد. 


ER با‎ 5 ۰ o 
تفتت الشیی: شتهکه وردوخاش بوو.‎ 


۱۹۰ 


ف ت ح 

الفتات من الشیی: وردهو خوردهی 
لەشت ده‌کمویته خوار. 

الفست: درزی بهرد ۰ ورده نان که 
له‌گزشتاو گوشرابی + تیگوشراو ۵ 
(ك: فترت). 

القتیت: تیٌگوشاو. تریت ه شتیّك له 
به‌رزییهوه به‌ربیتهوه‌و وردوهار 
ببی. 

الْفتَةٌ: پارجه‌ی شته وردو هاریووهکه 
۰ (رك: فتائت). 

فتح بین الصمین: بریارو دادومری لمنیّوان 
کیْشه‌کاره‌کاندا ثهنجام دا. 

فح علیه: شاره‌زای کرد ری نیشان دا ۰ 
دمگوتری: 

فستح على القارئ: نه‌وی خوێنەرەكە 
لە‌بیری چوبوموه ئەم پیّی گوته‌وه. 
بیری هیْنایموه ‏ ریگای خیُرو خوّشی 
بو کردموه ه (فستح الغلسق) دمرگا 
داخراوه‌که‌ی گردموه. 
ده‌گوتری: (فستح السابٌ والسصندوق 

والقفل). 

فتح الکتاب: كتيبه لك نراوهکه‌ی لك 
گردهود. 

فتح الطریق: ریگاکه‌ی کردهوه‌و ریگای دا 
رویشتنی پیدا بکری. 

فسستح ال سةّ: لیژنه کوبوهگه. 

تمنجومه‌نه که دهستی به‌کاره‌گانی گرد. 


فتح ۱۹۱ 


فح ني الميزائية إعتماداً: بزټكى باره 
ته‌رخان کرد بو ل خه‌رجکردن بو 
بپی مهساریفی پیویست‌و گرنگ. 
فتَح لفلان قلبه: دلى بو فلانکه‌س 
کردموهو نهینییه‌گانی بو باس کردن. 
فتح البلد: وفته‌که‌ی کونترفل کردو 
دستی بهسهردا گرت. 
فتح الله قلبه للامس: خودا دلی فلانی 
کردموه بؤ کاره‌که دی نورانی بوو بؤ 
جیبه‌جیکردنی ثیشه‌که. 
ناف ه في الامر: دمرباره‌ی کاره‌که 
سەرەتا قسه‌ی لەگەل کرد. 
ناعه: قمرزه‌که‌ی دایه‌وه. 
ناتع فلاناً: مامه‌له‌ی لەگەل فلان کردو 
هیچی نه‌دایه. 
نم الابسواب: به‌مانا (فستح) دک ٩‏ 
دمرگاکانی کردنه‌وه ه زۆرى دهرگا 
کردنهوه. 
انتقح الباب ووه: دمرگاکه‌ی گردموه. 
افتتح العمل: دستی به‌کارهم‌که کرد ٩‏ 
دهگوتری: فتتَح دورة اجمسع أو 
اجلس) دموره‌ی كۆر يان ثه‌نجومه‌ن 
کوزبوموه‌و دمستی به‌کاره‌کانی خوی 
کرد ه ده‌شگوترکا: 
انتستح الکسلام بالب‌سملة: قسهو 
ناخاوتنه‌که‌ی به (سسم الله آلرهن 


الرحیم) دهست پئ کرد. 


فا تج 

انفتح الباب: دهرگاکه کرایهوه ٠‏ بو 
موتاومعمی (فحَه). 

انفتح عن الشْیی: شته‌که ددرکه‌وت‌و 
اش کرا بوو پسهرده‌ی لەسەر 
هه لد رایهوه. 

زاتعا کلاماً بینهما: به سرتهوه له‌ناو 
خویان دا دووبه‌دوو قسه‌یان کرد. 

تَفْئّحَّ: بۆ موتاومعه‌ی رشح دی. 

قح الاکمام عن النُورٍ أو اللوزة عن 
القطن: غونچه‌که کرایه‌وه‌و گوله‌که 
دمرکهوت ه يان به‌مزکه دەمى 
کرددودو لزکه‌که دمرکه‌وت. 

تقلخ في الکلام: دریژه‌ی به قسه‌کان دا 
و زۆری شانازی کرد. 

إستفتح الباب: دهرگاکه‌ی کردموه ٩‏ 
هه‌ولیدا بیکاتهوه داوای گردنه‌وهمی 
دمرگاکه‌ی گرد. 

استفتح فلااً: داوای پارمه‌تی له فلان 
کرد ه قور نان دعضهرموک: 
چواستفتخوا وحاب کل جار ۰4 


الفاقة: سورمتی فاتیحه سهرمتای 


هه‌مووشتیكو پیشه‌تاو دسه‌گولی 
ه رك: فواتح). 


الفتاح: کزتایی بی هیّنانی کزشهو 
نیزاع. 
الَعَاعَةّ: پارمه‌تیدان. 


لقتامْ: ناوزسکه له ناوه جوانه‌کانی 


فتح 
خودا ۵ هه‌روا ناوه بو بالندهیه‌کی 
ره‌نگ ڕەش زور کنکی هه‌لدمته‌کیتی 
۰ پیّی ده‌گوتری: ره‌شیشه. 

القتاحة: کلیلی هه‌لبچرینی قوتو 
زهرفی دروستکراو لهته‌نه‌ک هو 
شوشه‌و شتی وا. 

القشتح: جوره بزونی که ده‌که‌وزته 
کوّتایی وشه‌و نازناوی بینایه, دلی: 


قیعلی ماضي مه‌بنیسه لەسەر 


الفستع: شتی کراوه دهم فراوان ۰ 
ده‌گوتری: (باب فخ دمرگایه‌که 
هه‌ميشه کراومیه ه (قارورة فتح) 
گوزمیه‌که زارکی فراوانو پانه‌و 
تویه‌وانه‌ی نیه. 

القَتحة: نیشانه‌ی بروینی تایبه‌تییه ° 
له‌بواری ثیعراب دا. 

الفتحة: دهلاقه‌و په‌نجه‌رمو کون‌و درز. 

الفتاح: کلیلی فقفل کردنهوه ۰ (ك: 
مفاتیح). 

الفتح: به‌مانا الفتاح) دی ه لوله‌ی 
ناوکیش ه (ك: مفاتح). 

نتخه فتخا: نه‌رمی کردو چه‌ماندیه‌وه 
ه ده‌گوتری: تخ آصابع رجله في 
جلوس+) په‌نجه‌ی قاجی بلاو 
کردنهوهدو بولای بیشهوه 


چه‌ماندیدوه. 


۱۹ 


ف تر 


فتغ فتخا: نمرم بوو چه‌مایه‌وه. 


تخت الکف والقدم: بهره دەستى بان 
قاجی بانو درز بوون ۰ 
دشگوتری: رخ الرجل) پیاومکه 
بهره دهمستی‌و قاچی دریژو پان 
بوون. 

فتشت الرجلان: تیسقانی قاچه‌کانی 
درێژ بوون‌و گزشتیان كەم بوو 0 
دمشگوتری: (فهو أَفخ وهي فتخاء). 

أَفتخ: شل بوو ماندو بو سه‌رسام 
بوو. 

نثْخ اصابعه: به‌نجه‌کانی لك بلاو 
کردنه‌وه‌و چه‌ماندنیموه. 

تفتع: نه‌لقه‌ی له‌په‌نجه کرد. 

الفتخ: دیوی ناوموهی نيوان قؤلو 
باسکه. 

الفتغاء: حوشترێکه گوانه‌کانی بولگ 
گه‌دم‌ی بمرز بووبیّتهوه + هه‌لوی 
بال نهرم ۰ کورسیه دارینه‌یه‌که له 
شورکه دره‌ختی نهرم دروست 
دمکرک. 

لفتة: نه‌لقه‌یه‌که له زیر يان له زیو 
نقیمی نه‌بی ومکوو نه‌نگوستیله 
لهپه‌نجهی پسه‌نا په‌نجه بسچکوله 
دمکری. 


فتر فنتورا: دوای توره بوون ثارام بوزوه 


دوای رهقی‌و توندی نهرم بووه و بی 


۱۹۳ 


ف ت ش 


فت ر 
2 سس وروی ی 
هلزو بی حهواس بوو ه ده‌گوتری: الفتن: سهله: که له پبپژی درهدختی 


رفرت الفاصل ۵ وف الاء الساخن © 

وفر البرد ه وف الطرف) چاوى شکا 

نهیتوانی سهیر بکا (فز عن عمله) 

که‌مته‌رخه‌می له نیشه‌که‌پدا گرد ۰ 

سر الى الشنی) به‌شته‌که دلنیا بوو 

ثارامی گرت. 

له حه‌دیسدا هاتووه: (من قمر الى سنتي 
فقد نجا) که‌ستك خوو به‌ریبازی 
منه‌وه بگری رزگارک دمبی. 

فقو الشْییَ: شته‌که‌ی به‌قولانج مه‌زنده 

کرد ه به قولانج پیواک. 

أفتر: پیلوی چاوی زه‌عیف بوونو 
چاوی بی‌هیز بوو. 

أف السداء ووه فلاناً: دهرمانه‌که 
فلانکه‌سی لاواز گرد. 

وم به‌مانا (ْرَ) دک. 

یر السحاب: ههوره‌که مت بوو نزم 
بووه. ئامادەيە بۆ باران بارین. 

الفاتر: نه‌ساردو نه‌گمرم ه ده‌گوترک: 
طرف فاتز) پیلوی چاو كمك 
تەنكو بهره‌و خواربئ بەجۆرێك 
چاوهکه مهست بنوټنی. 

العا سەرەتای سه‌رخوش بوون. 

الفتر: قولانچ نێوان سهری په‌نجه‌ی 
قامکه گهورهو قامکه شاده 


به‌کراوهیی ۵ (ك: أفتار). 


خورما يان له شورکی دره‌ختی بی 
دروست دمگریا ه نانی له‌سهر 
داد‌نری يان بسرنج‌و شتی واف 
له‌سهر ده‌شوردریته‌وه. 

الَة: چاو نهمرمیو چاو کراومیی که 
دمبیته هوّی چاو مه‌ستی ه ماوه‌ی 
نيوان دوو کات يان زه‌مانی هاتنی 
دوو پێغەمبەر. 

في احمی: ماوه‌ی کشانه‌وه‌و سرینه‌ومی 
لهرزو تا: واته: ماوهی نیوان دوو 
نوبه تا ه ره الرخاء) فه‌ترهی 
همرزانی: که پیسشه‌سازی پیش 
ده‌که‌ویو نرخ گران دبی. 

فتش عن اليئ فتشاً: له شته‌که‌ی 

کولیه‌وه‌و به دوودا چوونی بۆ کرد ٩‏ 

دهمشگوتری: (فتش الْطمی). 

کش الشَيٌْ وعنه: له شته‌که‌ی 
کولیه‌وه‌و به‌دوادا چوونی بوگرد. 

نثشن الاموز والأعمال: یشو کاره‌گانی 
به‌سهر گردنهوه بونهوهی بزانی 
ناخو تاجهند به‌گویرهی یاساو 
ریساکان کراون. 

القشاش: نهو که‌سهی زر لهشت 
یکولیّته‌وه‌و وردبینی تیدا بکات. 

تَشَ: کارمه‌ندی که لیسکولینه‌وهو 


به‌دودا چوون بو کاروباری دمولهت 


ف ت ق 


يان کارگهو قه‌رمانگه‌کان ده‌کا. 

فتق الشیی تفا شته‌که‌ی هه‌لدری شمقی 

کرد. کونی کرد ه ده‌گوتری: (ففق 

التوب) قوماشه‌که‌ی درى (فتق اسلت) 

شتیکی تکه‌لی میسکه‌که کرد 

بونهوه‌ی بونه‌که‌ی بلاو ببیتموه و 

كق القطن) لوکه‌که‌ی شى کردموه 

به‌شه‌ی کرد ه (فسق الکلاع) قسهو 

اخاوتنه‌که‌ی بشت راست کردمودو 

فراوانتری کرد. 

فتق فتقاٌ: جه‌سته‌ی قه‌لهو و فراوان بوو 

۰ (فهو فجق) ه توشی فوری بوو (فهر 

أفتق وهي فتقاء). 

فتن السحاب: هه‌وره‌که نه‌ماو ئاسمان 
ساف بوو. 

آنتفت الشمس: خور که‌وته نێوان 
دوبه‌له هه‌ورموه‌و دمرکه‌وت. 

آفتق نلان: فلانکه‌س که‌وته پارچه 
زهوییه‌ك که بارانی كەم لن باری بو 
بی روهك‌و دره‌خت بوو دهوروبه‌ری 
بارانی زور ل باری بوو و فلانکه‌س 
بهلاو کارسات‌و روداوی ناخۆش 
گه‌له‌کومه‌کییان لئ کردو ژیانی 
ناخوش بوو. 

َثقَ: بو زێدەرۆيى له‌مانای (قّ) دک. 

انفتق: شه‌ق بوو. 

َفعْنّ: شه‌ق بوو. شه‌قار شه‌قار بوو. 


تفتفت الاشیة: ناژه‌له‌که قه‌له‌و بوو 


۱۹۲ 


جهسته‌ی گه‌شه‌ی کرد. 

تنشق بالکلام: زمانی پپژاو که‌وته 
فسه‌کردنو ئاخاوتنه‌که‌ی دریژه‌ی 

الفتاق: ناومرژکی لیفی سپی و (الليف 
الأبيض): روخساری جوانی پئ 
ده‌شوبهیندری له‌پاکیو جوانی دا 0 
ماده‌ی خومره که دمکریته 
هه‌ویرموه بوئنه‌وه‌ی ياش هه‌لبی‌و 
ناسکی بکاو فشی هه‌لبینی ۰ خور 
که ههور دایپوشیبی‌و لەناكاوێك 
بکه‌ویته اف اری هه‌س‌ومودو 
دمریکه‌وی. 

الفقتسق: قهل_شت‌و ف هواره ۵ کزشهو 
نیزاعی نیوان كۆمەلو لیْکنترازانی 
مه‌به‌ست‌و رازیان ‏ شوینیکی سوته 
مرو که دموروب هری بارانی لن 
باریبی» کازیوه‌ی بهیان ۰ ته‌نگو 
چهله‌مه‌ی ژیان ۰ قور بوون ۵ (ك: 
فُوق). 

الفعَة: زمویه‌که له دموروبه‌ری باران 
بباری‌و له‌خوی نه‌باری. 

القتیسق: زمان رهوانو قسه زان ۵ 
به‌یانی روناك. 

افتق: شوینی فه‌لشت‌و دراو. 

الَقَعَصٌَ: تێكەڵەيەكە له كۆمەڵێك داو و 
دەرمان بەزەيتو هه‌نگوین تێكەڵ 
ده‌کرین بو قه‌له‌و بوون دەخورئ. 


فتك ۱۹۲۰ 


فك نَتَکاً: به‌بی لن ورد بوونه‌وه دهستی 
به‌ئیشه‌که کردو بیری لهوه نه‌کرده‌وه 
ناکامی چون دمبی. 

فك به: فرسه‌تی لن هێناو تمرزری کرد ۰ 


به‌ناشکرا کوشتی. 
فتك ني اخبث: له خراپه‌کاریدا زنده رۆیی 
گرد. 


تك ني سلوکه: رهدوشتی بهد بوو ٩‏ 
سمرگهرمی خراپه بوو. 
آنتك به: به‌مانا رفتك) دکا. 
فاتك فلاناً: بەسەر فلانکه‌سدا زال بوو 
و فلانی رام گرد. 
فاتك الأمر: به‌گه‌رمیو به‌حه‌ماسدوه 
پری دایه کاره‌که‌و دهستی پی گرد. 
قنك القطن: به‌مزکه‌ی شئ گردموه 
بهشه‌ی کرد. 
کل بأمره: خوی ملی له‌کاری خوی 
ناو سه‌ربه خو ثه‌و کاره‌ی کرد. 
الفگاكڭ: نەخۆشى کوشنده؛ زمبری 
گوشنده. 
فتل ابل رغیه تلا حهبله‌که‌ی ومنی‌و 
بای دا ه ده‌شگوتری: 
فتل فلاناً عن رایه: فلانکه‌سی له ای 
خوی ژیوان کردموه. 
فتل وجهه: روی لن ومرگیرا. 
فتل فتلا ماسولکه به‌هیِز بوون‌و گرکا 


گری وستان ه ده‌گوتری: 


ف تل 

قلت رام ڕەگو دەمارەكانى توندو 
پته‌و بوونو باسكو قولی گرئ گرئ 
وستا ه (فهو أفتل وهي فتلاء). 

انتل الم والسْمرٌ: درەختى (سەلمو 
سه‌مون تونکلیان فرکدا ۰ توکلی 
ته‌نکی خوی فرکادا. 

َل الشیی: شته‌که‌ی بادا. 

انقّل: خوارو خیج بوو هه‌لویزنرا ۱ 
ړوی ومرگیر! ۰ وازی هیّنا ° پاشگه‌ز 
بووه ه ده‌گوتری: (نفل عن رأیه 
وعن حاجته وانفتل وجهه عنهم). 

تیل: بو موتاومعمی (ل) دئ. 

اتلٌ: شتی تیك باهه‌لدراو ٩‏ چرژو 
غونچه‌ی نه‌پشکوتو. 

النَتَلَةٌ: توبکلی غون چه‌ی درهختی 
(سه‌لم‌و سه‌مور) پیش ثه‌ومک 
بپشکوی ه گهلای نه‌پسشکوتوی 
درەختى (ط‌مرفاء و ئەسەل) 
که‌هیشتا ھەر لولمو پان نه‌بوته‌وه ۰ 
پارجه ههودای لوکهو ناوریشم ۰ 
توندو پته‌وی ره‌گی دست‌و بازو ۰ 
می وهی دره‌ختسی عورف‌وط ۵ 
پنمه‌رمو خاکه‌ناز. 

الفتیل: شتی نه‌گراوه ه نه‌وه‌ی مرو 
له نیوان به‌نجه‌کانی دههالینی له 
هموداو کولك يان نهو جلك‌و 
شتهیه لهناو په‌نجه‌کانی خسری 


فت ل 
هه‌نده‌داو گرٍموّل گرموّل دموستی 
۰ نهو داوه دمزوله‌یه دهکه‌ویّته سەر 
قه‌لشتی ناوکهخورما ۰ قورنان 
دعفهرموی: ټل الله يمن يشاء 
ولا یُظلمُون فیبلا4 ه خیت‌و داوێکى 
دریژه به‌ته‌قه‌مه‌نییه‌وه دمبه‌سترکاو 
شاگری پیسوه دهضری بو هوه‌ی 
ناگره‌که به‌په‌ته‌که‌د! بر وا تا ده‌گاته 
سەر نه‌قه‌مه‌نیه‌که‌و بته‌فیته‌وه. 

الفتلة: پلیته‌ی جرا ۰ (ك: فتائل). 

فستن السدن ند 


مه‌عدهنه‌که‌ی کرده ناو اگره‌که‌وه 


تسا وفتوناً: ماده‌ی 


بونه‌ومی به‌تاقی بکاتهوه و ده‌گوتری: 
(فتنته النار) ناگر سوری کردوه ‏ (فعّنْ 
فلانا) فلانکه‌سی سرا دا بوشه‌ودی له 
هه لس وک هوت‌و رای خوی به‌شیمان 
بییته‌وه ؛ دشگوتری: له به وفیه) 
حه‌زی لن کرد عاشقی بوو و (فتتشسه 
الرأق) نافرمته‌که شێتو شهیدای کرد. 
تن فلااً عن ال فلذنکه‌سی لهشته‌که 
لادا پاش‌گه‌زی ک رده‌وه ۰ قور ان 
دمفه‌رموی: «وَاحدرَهُم أن يفوك غن 
بغض ما آنژل الله لك 
فْنه: بو زێدەڕۆيى له‌مانای رنه دک. 
افتتن بالامر: شه‌یدای کاره‌که بوو بیی 
موعجهب بوو. 
انتشستن بسالمرأة: شهیداو عاشقی 
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ئاقرەتەگە بوو. 

افشتن فلاناً : هلانکه‌سی خسته ناو 
فیتنه‌و ثاشویه‌وه. 

تفاتن رجال: بیاوه‌کان شه‌ریان بوو 
که‌وتنه نيوان شه‌رو ناشوبه‌وه. 

القَكَان: شه‌یتان ۰ دزو خائین که دڼته 
سەر ریگای کاروان بوئه‌وه‌ی روتیان 
بکاته‌وه ه التونچی لەم رودوه که 
ئالتونو زیو له بوته دەداو به‌تاقیان 
ده‌کاته‌وه. 

الفتان: زیُرو زیو (دینارو دیرههع). 

نانا القر: دوو فریشته‌ی مونکهرو 
نه‌کیر 

الفتنة: به‌تاقی کردنهوه به‌ئاگر› له 
بوته‌دان ٩‏ سزادان‌و نال‌و گورکردن 
له تاقی کردنه‌ومدا 0 سه‌رسورمان 
به‌شت‌و سوکایه‌تی پی‌کردنی ۰ 
گومراییو ری لن تیُکچون و قورئان 
دمفهرموی: ومن برد ال تن 
تملك لَه من الله ه شيا . 

فتنة الصدر: دەغدەغهو وسوسهی ناو 
دله. 

الفتنةً: جؤرټێکه له درمختی (لسشط) 
گوله‌که‌ی زمردو بۆنخۆشە 

القتینْ: زه‌وی رهشه خاك بهرده‌کانی 
دهلیی سوتاون. 

الفتون: شيت ه هه‌روا به‌مانا (الفسق 


۳ 


۱ 
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دی ه قورنان دمفهرموی: ایک 
امفرنُ». 

فتاه قَتواً: له ثازایه‌تی‌و مهردایه‌تیدا 
بسهری دا بالادست بوو. 

فو اء وفوا رفتو: بوو به‌گه‌نج. 
قتي فی وفتاء: به‌مانا رر دک 

آفتی في السألة: دەربارەى مەسەلەكە 
حوکمی شهرعی رون کردهوه. 

تاناه: له پیاوه‌تی‌و مسهردایتی دا 
به‌سمریا بالادمست بوو ه دادگایی 
کرد. 

فعیّت البنت: منداله میینه‌که بریاری 
نه‌وه‌ی بو درا | که له‌ته‌مه‌نی مندالی 
تێپەرىو بو به کچی گه‌نج. 

تفاتی الرأٌ: پیاوه‌که رټبازی پیاومتی 
گرته‌به‌ر. 

تفاتی القوم الى الفتی: خه‌لکه‌که چون 
بولای مسوفتیو رابه‌ره‌گکهیان 
بونهودی فتوای‌ان بو بداو 
کزشه‌کهیان یه‌کالاً بکاته‌وه. 

تفثّی: بوو به‌گه‌نج ه ریبازی پیاوه‌تی 
گرته‌به‌ر. 

تفتت البنت: منداله میّینه‌که بوو به 
گه‌وره کچ لەتەمەنى مندالی 
تیپه‌ری. 

تتفنتست ال صغی؟: منداله میّینه‌گه: 
هه‌لس‌و که‌وتی گه‌وره کچی به‌یردو 
گرد. 


ف ت ي 

استفتاه: داوای راو بۆچونی ل کرد ٩‏ 
ویستی فتوای بۆبدا له بارهی 
مهسهله‌که‌وه. 

الفتی: گه‌نج ٩‏ سهرهتای گهنجی: 
تەمەنى نێوان موراهه‌قه‌و پیاوه‌تی 
ه دهست‌و دل کراوه‌و سمه‌خی 
سروشت و بههانا ضاتووی 
لبقه‌وماوان ۵ خزمه‌تکار ۵ قورئان 
دمفه‌رموی: قال فتاه آنتا غداءنا». 

الوا تەمەنى گه‌نجی نیسوان 
موراهمقه‌و پیاوهتی ¢ ناماده‌باش بو 
به‌هاناوه چسوونی لیْقه‌وماوان ° 
مه‌درسه‌و ریساو یاسایه‌که ره‌وشتی 
پیاوه‌تی‌و تازایه‌تی له مرف دا 
پەر ومرده دمکا. 

القتوی: ودلامی شهرعی يان قانوونى 
دمربارهی مهسهله‌و تەنگەژەيەك 9 
(ك: فساوه فساوی) (دار الفقسوی) 
شوینی فتوادان. 

الفتيا: به‌مانا (لفتوی) دئ. 

الّتى: گهنج ناده‌می بسی يان 
گیانله‌به‌ری تر ه (ك: فتاء وأفتاء). 

الفتی: که‌سیّك خوی ته‌رخان بکا يان 
به‌فه‌رمی نمرکی فتوادانی بخریته 
به‌س توا مه‌س‌هله شهرعی‌و 
قانونیه‌کان بو خه‌لسکی رون 


بکاته‌وه. 


ف ثا 
قتا اللن تشنا: شیره‌که کولی و گوراو 
بزرکا « گه‌رمایییه‌ک هی شکایه‌وه. 
ساردیووه. 
تا القدر: کولانی مه‌نجه‌لهکه‌ی شکاندهوه 
به‌تاوی سارد يان به‌هوی سارد 
کردنه‌وه‌ی به‌شتی تر. 
فقا خطبه: رقه‌که‌ی نیشته‌وه توندو تیژی 
پیوه دیارنه‌ما. 
فا البارد: ساردی شته‌که‌ی به‌گه‌رمکردن 
شکاند. 
فقا نلاتاً عن رایه: فلانکه‌سی له راو 
بوچوونه‌که‌ی لادا ژێوانی کرده‌وه. 
شی الرجل قشنا: بیاوهکه پقی نيشتهوه. 
دمگوتری: 
قث القضب فثوا: رقه‌که‌ی نیشته‌وه. 
آنثا ال گەرما دامرکایه‌وه ردوییه‌وه. 
آفگأ الرجسل: پیاوه‌که ماندوو بووء 
ومرزو جارس بوو. 
أفگأت السماء: اسمان ساو بوو. 
أفگاً بالکان: له شوینه‌که مایه‌وه. 
انا القرم للمریض: خه‌لکه‌که به‌ردیان 
گهرم کسردو ثاویان ل پرژانسد 
خستیانه سه‌ری بوئه‌وه‌ی ئارەق بکا. 
قث از بالبسارد: به‌ساردییه که 
گهرمییه‌کهی شکاندهوه 0 
دایمرگانده‌وه. 
فسثٌ وعاء التسر: سهبهته خورماکه‌ی 


کردهوه‌و خورماکانی بلاوکردنه‌وه. 
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جع 
افتگه: ژیرباری کرد؛ ملکه‌چی کرد. 
انفث: یو موتاومعه‌ی رل دی. 
فتج الشیی قشجا: شته‌که‌ی كەم کرددوه. 
فتج البشر: بیرهدکه‌ی دمردا ۰ ده‌شگوتری: 
رفلان بجر لا یفئج) فلانكەس دمریایمو 
زانیاری لی نابرک. 
فج لحار بالب‌ارد: به‌ساردییه‌که هه‌لاوی 
گه‌رمییه‌که‌ی شکاندموه. 
انستج الرجل: پیاوهکه مان‌دوبوو 
هه‌ناسه‌ی لن¿ برا. 
َد درعسه: زرییه‌کهی به اوری شم 
ناواخن گرد. 
القثافید: ناواختی پوشاك‌و شتی تر ه 
هه‌وری گه‌وال گه‌وال‌و چين لەسەر 
الفائور: یاساوو جاسوس ه ته‌شت‌و 
سوینه. 
فَغْ راسه فشغاً: سهری شکاند. 
فجاه الامر فجناً ونجاةً رفجاءة: کاره‌که 
له‌ناکاو یه‌خه‌ی گرت. 
فاجَاه مفاجاٌ: له‌ناکاو یه‌خه‌ی گرتو 
په‌لاماری دا. 
لْجاة: همرشتیك لهناکاو توشی مروف 
بی ه (موت الفجأة) مردنی لهناکاو, 
مهرگی موفاجات. 
ف فَجَاً: نیوان قاچی پانکردن. 
ق الأرض: کهندری قولی له زموییه‌که کرد. 


نج جع 
فج لرجلٌ والدابة تججا وفجیجا: پیاوهکه 
پان ولاخه‌که نیوان قاچی بان گردموه. 
قاچی بان کردنه‌وه. 
ق القوس: ژنی که‌وانه‌که له بشتی 
کموانه‌که دوورکه‌ونه‌وه. 
اْج: به جوله‌وانی‌و کون‌و کهله‌به‌ردا 
رزییو سمری خوی هه‌لگرت ° 
به‌له‌ی کردو خیرا رژیی ٩‏ نّوان 
قاچه‌کانی پان کرد. 
اج الارضٌ بسالمحراث: به‌هه‌وجارو 
گاسن زموییه‌که‌ی درک. 
فاج ماج وفجاجاً: نجوان قاچه‌کانی 
پان کرد ده‌گوتری: (فاج رجلیه 
ومابین رجلیه نێوان قاچه‌کانی پان 
کردن. 
افتخ: به جوله‌وانی‌و کون‌و که‌له‌به‌رو 
سارای کاکی به‌کاکی دا رقیسی ° 
ریگای دووری برک. 
نقَجّت القرس: ژیی که‌وانه‌که له پشتی 
که‌وانه‌که دور که‌وتهوه. 
تقاجٌ: زیده‌رموی کرد له بالاوکردنه‌وهمی 
قاچه‌کانی ه دشگوتری: (تفاجت 
الناقة تلحلب). 
الافجیج: دژلو شیوی فراوان. 
الفجاج: رنگه‌ی پانو بف. 
القَجاجة: (فجاجة کل شبی) كالو 
نه‌گمپیو نه‌کولاو ه میومی نه‌گه‌پیو. 
الْجٌ: ریگای پانو برو دوورو درټز ٩‏ 
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فج ر 

رك: فجاح وأفجة). 

لفجٌ: كەلو دەربەند ریگای تەنگەبەر. 

جر آمر القوم: کاری خەڵكەكە گه‌ندهل 
بوو گهنده‌لی تیکه‌وت. 

فجر في مینه: له سوینده‌که‌یدا درۆی گرد. 

جر الراکب عن سرجه: سواره‌که لهسهر 
زینه‌که خوار بوو لار بوو. 

فَجَرَ عن الق: لهحه‌ق‌و راستی لایدا. 

فِحر من مرضه: له نه‌خوشییه‌که چاك 
بووه. 

فجر القداا: جوگه‌که‌ی شهق کرد. جوگه‌ی 
ر اکێْشا ه دمشگوترکا: 

فجر الاء: رنگی بز اوهکه کردهوه. 

فجرّ الله الفْجز: خودا به‌یانی دمرخست» 

کازیوه‌ی به‌یانی اشکرا گرد. 

آفجَرً: کموته ناو کازیوهی به‌یانییه‌وه ٩‏ 
تاوانی کرد ۰ له‌حه‌قو راستی لای 
دا. 


جر فلانً: فلانکه‌سی به‌گوناهبار هاته 


به‌رچاو. 
فجر الینبوع: رێگای بوناوی کارټزو 
سهرچاوهگه کردموه. 


فا مفاجَرةً وفجاراً: هاوبه‌شی کرد له 
نه‌نجامدانی تاوان دا. 

قَجْرّ: بۆ زیدمرموی لهمانای (فْجْر) دک 

ه قورنان دعفه‌رموی: قرا 

الأرْض غیرا». 


ف ج ر 

جر الرجل القذيفة ونعوها: پیاوه‌که 
تویه‌که‌ی ته‌قاند. 

َج فلا: تاوان‌و خرابه‌کاری پال فلان 
دا 4 

افتجر الکلام: له خویه‌وه قسه‌کانی 
هه‌لبه‌ست و له‌که‌سی نه‌بی ستبوو 
کس یش نو فسسانه‌ی پسی 
رانه‌گه‌پاندیوو. 

إِنقَجَرً: بۆ موتاوەعه‌ى هجن دی. 

جر الاء ونصوه: اوهکه هه لقولاء 
نه‌وته‌که هه‌لقولی. 

إنقَجَرَ فلان باكياً: فلانکه‌س له قلپی 
گریانی دا. 

جر الصبح: شهو رابوردو نهم 
تاریکی ره‌وییه‌وه. 

إِنقَجَرَ علیهم العدو: له‌ناکاو دوژمن 
پسه‌لاماری دان‌و به‌سوپای زژرهوه 
هیرشیان کردنه سەر و ده‌شگوتری: 
(انفجرّت علیهم الدواهي) به لاو 
کارسات داباریه سه‌ريانو لەھەموو 
لایه‌که‌وه ته‌نگی پێ هه‌لچنین. 

َفْجُّ: بو موتاوهعه‌ی (فجُ دئ. 

جر الماء وضوه: به‌مانا ((نفجر) دئ. 

َفَجْرَ الصبح: به‌مانا نشج دئ. 

الفاجرً: گوناهک ارو بهد ڕەوشت 
بەجۆرێك گوی بەهیچ ياساو 
ڕێسايەك نه‌دا ه دەشگوترى: (مین 
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فاجرة) سویندی به درق (ك: فجار 
وفخسرة) ه قورنان دعفه‌رموی: 
اوليك هم نکر الفجرة. 

فَجَار: بهو شیوه بینایه دئو ناوه بو 
گوناهو تاوانو ده‌شکریته اوهلناو 
بو نافرمت‌و نیدای ل دهکری 0 
ده‌گوتری: ریا فجار). 

النجار: شهری فیجار؛ شهریکه له 
نیوان فورمیش‌و هاوسویندهکانیانو 
له‌نیوان هوزی هه‌وازیندا روی داء 
پیخه‌میهر (د.خ) که نسه‌و كاتە 
ته‌مه‌نی بیست سال بوو هاوبه‌شی 
ئهو شەر دی گرد. 

القجر: کازیوه‌و روناکی بهیانی ۰ ئهو 
کازيوهو روناکییه دوو جسۆرن 
فه‌جری کازیبو فه‌جری صادیق. 

فخر: بو زیدمرژیی له‌مانای (فاجر) دا 

به‌کار ده‌هیندری + ته‌نها له‌کاتی بانگ 

کردندا به‌کارده‌هیندری. 

جر ده‌گوتری: (رکب فلان جرم 
فلانکه‌س درویه‌کی گه‌وره‌ی کرد. 

القجسر؟: شوینی ناو ل هه‌لقولان » 
(فجرة الرادي) دمراوی شيو و دول. 

التفجرات: تەقەمەنى؛ مسه‌وادی 
کیمیاوییه»ء قومبوله»و مینی لن 
دروست ده‌کری‌و امساده بای 
ته‌فینه‌وه‌ی تیدایه. 


دنو 


فج س 

قَحُس قَجساً: خوی به‌زلزانیو لوتبه‌رزیی 

نواندو تاوانی گرد. 

تفجس: به‌مانا فجن دی 

قَجَعَهُ تجعا: نازاری زوری پی گه‌یاند ° 
ده‌گوتری: (آاسر فاجع) روداویسکی 
ناخۆشو جهرگیره 0 به‌لایسهکی 
گه‌وره‌و ترسناکه. 

َجْعَه: زؤر نازاری دا. 

جع به‌هوی بهلاو کاره‌ساته‌که‌وه 
نازاری پسی گهیی ه ده‌شگوتری: 
جع لفلان) زور خه‌فه‌تبارو 
نار دحهت بوو بو فلان. 

الفاجغ: قه‌له‌رهشی شوو نه‌گیه‌تی ٩‏ 
ده‌گوتری: (رجل فاجع) پیاوشکی دل 
به‌نازارو خهفه‌تباره 0 (امرأة فاجعة) 
نافره‌تی کی کۆست کهوتووه 
کارساتی گهوره‌و جهرگبری لى 
رودراوه. 

الفاجعَة: بەلاو کارساتشك زژر 
جهرگير بی‌و نازار بەمرۆڭ بگه‌یه‌نی 
ه جا کارساته‌که له دهمستدانی 
خوشه‌ویست بی يان مالو سامان بی 
و (ك: فواجع). 

القجسوع: بهمانا (الفاجع) دی ٩‏ 
دهگوتری: (موت فاجع) ۰ مردنیکی 
جهرگرره. 

الفجیعة: به‌مانا (الفاجعة) دی ٩‏ (ك: 


۱۹۳۱ 


ف ج ي 
فجانع). 
للفجّع: به‌مانا «لفاجع) دی ده‌گوترک: 
رمیت فاجع وْفْجَع). 


تجفح: شانازی کرد بەشتێك که‌نیه‌تی» 
لافو که‌زافی شتیکی لى دا: که‌هی 
نهو نهبوو ه رفهو فجفاج وفجافج). 


فجل لین نجلاً: شته‌که شل‌و گه‌وره 


بوو داچورا. 

َجْلٌ الشْیَ: فته‌که‌ی بان کرد. 

نجل أمراً: کارهکه‌ی دروست کرد. 
دایهینا. 

ایانضل: گهل پان» کهسیك نیوان 
دوقاجی پان بی. 

الفْجْالْ: تور فروش. 

الفجل: تور. 


فجم تجما: شه‌ویله‌ی گه‌وره بوو (فهر 


أفجم وهي فُجمای. 

نج الوادي: شیوه‌که. دۆلەكە پانو 
فراوان بوو. 

تج الوادي: به‌مانا (نفجم) دکا. 

المُجِنَةٌ (نجمَةٌ الوادي): دعراوی شيو و 


دول. 


فج الباب قَجواً: دمرگاکه‌ی کردهوه. 


فجا القسوس: نيوان ژیسو و بشت 


که‌وانه‌که‌ی پان کرد. 


قجي فجاً: نیوان دوو نهژنزی فراوان کرد 


ه (فهو آفجی وهي فجواء). 


فجي ۱۹۳۲ فح ش 
أفجی الرجل: پیاوهکه بژټوی مالو ئه‌وەی بتوانی شیره‌که‌ی بدۆشى. 
مندالی خوی زیاد کرد. فَجُح: بو زێدەرۆيى له‌مانای (جضح) 
تجاه: دمری خست. دئ. 
تجُاه عنسه: دوری خسته‌وه ه پالی . جح رجلیه: نیوان قاچه‌کانی فراوان 
پیوهنا. کرد قاجه‌کانی لك دوور 
تفاجی: که‌لینی تیکهوت. خستنه‌وه. 
القجصسوّ: که‌لهبهری نیوان دوشت ء إِفشَحَجَت ساقاه: فاجه‌کانی لك بلاو 
(فجرة الدار) حه‌وشهی مال ٠‏ وون , , 
به‌ردهمرگای مال. نخت الانسی فا وحیصا: مارمكه 
القجوا.: که‌لهب مرو نیوان پانتایی ۱ فیشکه‌ی کرد. 
نیوان دوشت. ف الننم: نوستو‌که پرخه پرخی کرد. 
فحث عنه حثاً: لبی کولیه‌وه ۰ دمگوتری: فحسش القسول والفصل فحشا: فسهو 


رفح عن اخبر) روفحث في الارض). 

افتهسث عضسه: لیسی کول هوهو 
تویزینه‌وه‌ی تیدا کرد ه دشگوتری: 
(افتخت ما عند فلان). 

القحث رفَحِث الکرش): شتیکی بوشو 
قاتقاته به‌ورگه‌وه په‌یوسته. 

فحچ فَحَجاً: پیشی قاجه‌کانی لك نزيك 

بوونهوه دواوه‌ی قاچه‌کانیشی لك 

دوورکه‌وتونهوه و (فهو أفجح وهي 

فجحای ۵ رك: فجخ. 

آنجح عن الامسر: لهكارمكه 
هه یه‌وه‌و پاشەو پاش 
کشایه‌وه. 

انجح حلوبته: قاجی ئاژەله 
شیردمره‌که‌ی ليك بلاو کردن بو 


کردهوه‌که زؤر ناشیرین بوو. 
فخش الأمر: کارهکه له سنوری خوی 
دمرچوو ه (فاجش, وفحاش). 
فخش فحشاً رنحاشة: به‌مانا رفش دی 
۵ ده‌شگوتری: (فخش على من معه). 
آنخش: کاری خراپ‌و نابرو بهرهمی 
هینایه پیشه‌وه. 
آذخش عليه ني النطق: قسه‌ی ناشیرین‌و 
بی ثابروانه‌ی لەگەل يدا کرد. 
فَحْش بالشیی: عه‌یب‌و عاری لن گرت. 
تفاخش: تاوان‌و خرابه‌کاری به ناشکرا 
نهنجام دا شهرمی نه‌گرد. 
تفاخش القوم: خه‌لکه که بهنه‌نجامدانی 
فاحيشه یه‌کتریان تاوانبار کرد. 
تفاخش الأمر: کاره‌که خراپیه‌که‌ی زۆر 
پهره‌ی سهند. 


فح ش 
َفَحْشّ: به‌مانا (تفاحش) دی ۵ عە‌يبو 
عاری پال‌دا. 
الفاحشة: ملینه‌ی (الفاجش)ه ۰ قسهو 
کردهوه‌ی ناشیرین‌و خراپ‌و نه‌شیاو 
و (ك: فواحش). 
الفحش: ناشیرینو نه‌شیاو له گفتارو 
کردار. 
نسصت اللطا: نصا قه‌تییه‌که 
لانمیهکی بوخوی دروست کرد 
هیلکه‌ی تیدا بکا. 
فحص عن الأمر: به دوادا چوونی بو 
کارهمکه کردو لیّی کولیدوه. 
فحص ني الارض: زمویه‌که‌ی هه‌لکولی. 
فحص الشَيْیٌ: که‌شفی شته‌که‌ی کرد. 
فحص الطبیب الریض: پزیشکه‌که 
نه‌خوشه‌که‌ی پشکنی بوئه‌وه‌ی بزانی 
نه‌خوشییه‌که‌ی چیه. 
فحص الکتاب روصوه: له کتیبه‌که ورد 
بووه تابزانین چیه‌و باسی چی ده‌کا. 
انتحص عنه: به‌مانا (فحص عنه) دئ. 
تَفحص: زڼده رموی کرد له پشکنیندا 9 
زوری پشکنی. 
الانصوص: چالیکی بجکوله‌یه قه‌تی 
بان مريشك هه‌لی ده‌گهنی بو 
نهوه‌ی هیْلکه‌ی تیدا بكاو له‌سه‌ریان 
کر بکه‌وک ه (ك: أفاحیص). 
الفحصة: چالایی چه‌ناگه يان رومهت. 


۱۹۳۳ 


فح ل 
النحصن: به‌مانا (الأفحوص) دى ه (ك: 
مفاحص). 
مفع: له‌خه‌ودا پرخه پرخی کرد ٩‏ 
گرييەك لەدەنگى دا پەيدا بوو ° 
قسه‌ی زر کرد. 
فَحَل الإبل و فوها فحلاً: نره حوشتری 
کرده ناو رموه حوشتره‌کانه‌وه بو 
که‌لدانیان ۵ دهشگوتری: (فحَلها فحلا). 
نحل فلان: فلانکه‌س کهله‌حوشری 
په‌یدا کرد. 
انَل نلاب فحلاً: فلانکس كەلە 
حوشتری دا بەقلانكەس. 
انتحل فلاماً بعهاً: ک‌له حوشتری دا 
َفْخن: خوی شوبهاند به که‌لهحوشر. 
تَفغل الشجر: دره‌خته‌که بی بەر بوو 


به‌ری نه‌گرت. 
إسكَفحَل الامر: نیشهکه قورس بوو 
له‌وزه‌ی مرف ده‌رجوو. 


استفحلت النخلة: دره‌خته خورماکه 
نه‌زوك بوو به‌ری نه‌گرت. 

الفحالة: نیرینه‌یی. 

الفْشْالٌ: درهخته خورمای نیر ه (ك: 
فحاحیل). 

القَحلٌ: نیرهی به‌هیزو توانا لەھەر 
زینده‌ومریك بی. 

فحرل الشعر رفحول العلم: ثهو كەسانهن 


فح ل ۱۹۳ 
که زژر سه‌رکه‌وتوون لهو بواران‌دا. 
الفعتت من الن‌ساء: شافره‌تی 
چه‌قه‌چه‌ناو زمان در ی 
الفْحلَة به‌مانا (لفحالت دئ. 
الفعلة: به‌مانا (الفحالة) دی. 
الحیلٌ: که‌لی چاكو رسهن که 
به‌تاشکرا که‌لیه‌ته‌که‌ی پیوه ديار 
بئ. 
فحم الصبي قَحماً وفحوماً: مندالهكه 
به‌هوی زور گریانه‌وه هه‌ناسه‌ی لى براء 
دمنگی نووسا. 
قحم فلان: فلان بی ده‌نگ بوو بوری 
خواردو نه‌یتوانی وهلام بداته‌وه. 
قحُم الشْیْ فحوماً وفحومة: شته‌که رەش 
بوو ڕەش ھەلگەرا. 
آنضم القوم: خەڵكه‌که که‌وتنه ناو 
تاریکی کاتی خهوتنهوە له‌شه‌ودا. 
أنحم البکاء الصبي: گریان هه‌ناسه‌ی 
له منداله‌که برکو ده‌نگی نووسا. 
فم اغصم: کابرای رکابه‌ری بیده‌نگ 
کرد بزری دا. 


ف ح و 

(أسو د فاجم). 

الفحاتة: پیشه‌ی خه‌لوز چیه‌تی ۰ 
هژوکاریی. 

لفاء: خه‌لوز فرش ۰ که‌سیسك 
خهریکی خه‌لوز بی. 

الفحم والقحم: خه‌لوز. 

الفحم النباتي: نه‌و پاشه‌روکه‌ی دوای 
سوتاتی پوش‌و په‌لاش ده‌مینیته‌وه. 

الفحم احجسري: مه‌عده‌نیکی رشو 
بریسکه‌داره بان مهیله‌و ره‌شه له 
ماده نه‌یاتییه‌کانی ناو سکی زه‌ویو 
تێپەر بوونی ساله‌های سالو ملیزنه 
سال به‌سه‌ری دا پیك هاتووه. 

القحمَة: قحم اللیل) رشایی شهو 
تاریکی ٩‏ يان زۆر رەش. 

الفحیم: شتی زور ڕەش. 

الفخم: دسه‌وسان‌و بور خواردو 
لەبەرامبەر به‌لگه‌ی بەرامبەر ۰ 
زمان گیرانو قسه پئ نه‌مان. 

الَفحََةٌ: دشهرو ولاتبك خه‌لوزی 


به‌ردینی ل بی. 


َنحم الهم وضوه فلااً: خەموخەفەت فحا بکلامه الی کنا فحواً: قسه‌که‌ی 


نیشات‌و وزه‌ی له فلان بړی. 
)2 اعْشَبّ: داره‌که‌ی کرده خه‌لوز. 
فَحُمٌ الشْیْنٌ: شته‌که‌ی به خه‌لوز ڕەش 
گرد. 
الفاحم: شتی زور ڕەش ده‌گوترک: 


نار استه‌ی فلان شت کرد. 

نی بکلامه ای کذا: بو زندهرژیی 
له‌مانای (فحا) دئ. 

قحْی الطعام: زور زهلاته‌و موقه‌بیلاتی 


هینانه پشه‌وه. 


فح و 
قاخاه: قسه‌ی لەگەل فلان کرد ۵ تمومی 
نیگای بوکرد تیّی گه‌یاند. 
لفْضّا: نهو زەلاتهو موق هبیلات‌و 
کهمونو زمرده‌جهوهو داوو 
دهرمانه‌يه به‌خواردن وه دهمگری ° 
(ك: أفحاء). 
الفحوى: (فحوى القسول) ناومركو 
مەبەستى قسه‌که. 
القعسوا: شانه هه‌نگوین که 
هه‌نگوینه‌ که له شانەكەدا 
مابیته‌وه‌و نه‌پالیُورابی. 
فخت الطباٌ: چذشت لینه‌ره‌که به‌دست 
پارچه گوشتی له مه‌نجه‌له‌که دمرهیّناو 
که‌وگیری به‌کار نه‌هینا. 
قفخت ال یْیَ: شته‌که‌ی بریهوه ۵ 
دمگوتری: (فخت رأسه بالسیف) سهری 
به شمشیّرهکه به‌راند. 
قفخت السْتف: سه‌ففه‌که‌ی کون کرد. 
ذختت الفاخته: کوتره‌که زوری خویند. 
تت الفاختة: بو زێدەرۆيى له‌مانای 
(فخت) دئ. 
الفاخة: جوره کوترنکه له رژیشتن دا 
خیرا دمرواو کهمی سك بالسهکانی 
دمکاته‌وه‌و خو بادەداو لارو لەنجە 
دمکا ه (ك: فواخت). 
قخچ الرجل: پیاوه‌که لوتبه‌رزیی نواندو 


خوی به‌زل زانی- 


۱۹۳۵ 


ف خ ر 
نشت الأنعی تا رفخیخا: مارهکه 
فیشکاندی. 
فخ النانم: نوستووه‌که پرخه پرخی هات 
(فهو آفخ وهي فخاء). 
النخ: داوو ته‌له بو گرتنی درندمو 
بالندهو شتی وا ه (ك: فخاخ 
وفحوج). 
تخنه: له رانی ده رانی هه‌نگاوت. 
ند بين القوم: خهلکه‌که‌ی لك دردوم 
کردنو به‌رته‌وازه‌ی کردن؛ کردنی 
به‌دژی يەك. 
َحَْ الرجل عشیته: پیاوه‌که بنه‌مائه 
دوا بنه‌ماله بانگی هوزه‌که‌ی کردو 
قسه‌ی لەگەل کردن. 
تقد عن الأمر: له‌کاره‌که‌ید! دواکه‌وت. 
الفَخْدٌ والقخدٌ: ران له ئە‌ژنۆوه تا کلوتی 
سمت ۵ به‌رمبابیك نه‌هوزو خی ° 
رك: أفخاذ). 
خر الرجل: پیاوه‌که شانازی کرد 
به‌سهرومریه‌کانی خوی يان هی 
بنه‌ماله‌و كەسو کاری ه لوتبه‌رزک 
نواند ه خوی به‌زلزانی. 
فخر الرجْلّْ: له شانازیی کردندا به‌سهر 
مرژفه‌که‌دا زال بوو. 
خر قخرً: بیزی لن کردهوه. 
افر فلاا على فلان: فلانکه‌سی به‌سه‌ر 
فلاندا پاساو دایسه‌وه فلانكەسى له 


ف خ ر 
فلان به‌باشتر زانی. 
ره مفساخر: به‌شانازی کسردن 

به‌رمنگاری بزوه. 

ره علیسه: به‌سهر شه‌ودا پاساوی 
دایه‌ود. 

تفاخر: شانازیی کردو خوی رانواندو 
خوی هه‌لنایه‌وه. 

تفاخر القوم: خهل که‌که هه‌ندی کیان 
شانازیان کرد بەسەر هه‌ندی کیاندا. 

إستفخر الطیْ: قوره‌که بوو به سوالمت. 

استفخر الشیْی: شته‌که‌ی به‌جیگای 
شانازی زانی‌و په‌سه‌ندی گرد. 

الفاخر: شتی به‌نرخ‌و به‌ها ه ده‌گوترک: 
(نبات فاخر) روه‌کیکی باشه و (ثوب 
فاخر) پوشاکیکی به‌نرخه. 

الفاخور: سواله‌ت دروستکهر 
(گوزه‌کس). 

الف‌اخور؟: کارگه‌ی سوالهت دروست 
کردن. 

الفخارة: پیشه‌ی سوالمت دروست كردن 
(کیتهله‌و گۆزەكەر). 

لفعّار: ابو قاجاغی له قور دروست 
کراو ومکوو گوزهمو سوینه‌و کیته‌له‌و 
کولینه‌و شتی و !. 

الفضاري: ديزمو گوزه دروستکهر. 
سوالهت دروستکهر ه فرزشیاری 
سوالفت. 


۱۹۳۹ 


ف د د 
الفخر والفشرا: جیگای شانازکو خو 
هه‌لنانموه ۵ (ك: مغاخر). 
اللَغْفَة: فه‌خر كردن به‌بی نه‌وی 
حهقی فه‌خر کردنی هه‌بی ۵ دهنگی 
خشانی کاغه‌ز يان قوماشی تازه. 
قشم خافت: گه‌وره بوو ریزو 
شکومه‌ندیی زیادی کرد. 
فخُم النطق: ناخاوتنی خۆش بوو. 
تمه گهوره‌ی کرد ریزی ل گرت. 
به‌رزی کردموه. 
تنشمه: به‌مانا رفخم دی. 
الفیخسان: پیاوماقول‌و فسه رموا: که 
بسه‌بی هو کار‌گ‌ ان ی هکالا 
نه‌گرینه‌وه. 
قَدحه احمل تدحا: بارهکه ماندوی کرد 
کوله‌که برستی ل برک. 
قَدَحَه الدین: قهرزو قوّله کوله‌ی کوتاوه 
له‌ژیر قه‌رزدا دمنالینی. 
ٍسستفدح الامسر: کاره‌که‌ی به‌قورس‌و 
گران زانی‌و تمواو ماندوی گرد. 
الفادة: به‌لاو کارمسات ‏ (ك: فوادح). 
فدخ الشيى فدخاً: شته‌که‌ی شکاند ۰ 
به‌زوری بۆ شکاندنی شتی بوش‌و ناو 
کل ورو تسمر به‌کارده‌هین_دری ۰ 
دمگوتری: رخ الراس وذخ الْسر). 
فد فد وقدیداً: دهنگی به‌هیز بوو دهنگی 


تیژ بوو. 


ف د د ۱۹۳۲ 
ق الطاتر: بالندهکه بائه‌کانی ليك دانو 
کردنیهوه دهنگو ورشهی باله‌کانی 
هات. 
فد الرجل: پیاوه‌که بازی هاویشت‌و هه لات 
هھ ئەوەندە که‌یف خوشو تەر ده‌ماخ 
بوو تەپەتەپى قاجی که به‌زه‌وی 
ده‌کیشا به‌ناسانی ده‌بیسترا. 
قَدّدَ الرجل: پیاوهکه به‌خوبادان‌و لوت 


بهرزی رویی و کاسیی بو مالو 


لوتکه شاخی سه‌رکیُو. 

القتر: حهیوانه کیوی ه بزنه گیوی. 

در من العیدان: دارو شورکی خؤش 
شکاو خیرا شکاو. 

الغدرة: پارچه‌ی شت ه ده‌گوتری: (فدرة 
من اللحي) (وفدرةٌ من التمر) 0 
روفدرَةٌ من اللیل). 

القدور: بزنه کیْوی پر 

الفتر؟: شوینیك بزنه کیوی زفری بی. 


مندالی کرد. قدع ندعاً: دست‌و قاج خوارو خنح 


الماد : دهنگ گه‌ورمو ناخوش‌و قسه 
قمب. 
القداد؟: بۆق. 
القدیذ: دهنگه ده‌نگو همراو ھۆريا. 
قَدَرَ قدراً وفدوراً: شل بووه هیواش بووه؛ 


جومژگه سوراو ه ده‌گوتری: (فدعت 

يده او قدمه) «فهو فد ع وهي فدعای). 

قاصه: دست‌و قاجی خوارو خیچ 
کردن. 


ار 
الفذع: خوارو خیّچی له جومژگه‌دا. 


نیشته‌وه. قدغ اي شته‌که‌ی شکاند. به‌زوری بۆ 


فد الرصل: نیرییه کیُویه‌که له کیودا 


شتی بۆشو تەر به‌کارده‌هیندرکا. 


ناخی بوو ه ق‌له‌وو خوباب بووه فقس دع اللسام: رزنو چسه‌وری 


به‌سالاچوو. 
فد اللْحم: گزشته کولاوهکه سارد بووه. 
قدر قَدراً: گێلو نه‌حمه‌ق بوو. 

أفدَرّ: به‌مانا (قلیر) دک. 

ندر: به‌مانا رذن دئ. 

در احجار:: به‌رده‌که‌ی شکاند. 

تقد الجر بهرده‌که شکا. 

الفادر: بزنه کیْوی پر 


الفادرة: به‌ردی پته‌وی سەر کێو 0 


به‌خواردنه‌که‌دا گرد. 

انفذغ الگیی: شته‌که به‌هوی وشك 
بوونه‌وه‌ی نه‌رم بوو ۵ شکا. 

تدقة: ده‌نگی بهرز بووه ه ده‌نگی 
تەپەتەپى ههنگاو هه‌لینانی هات» 
ئەوەندە کمیف خوشو تمرنه‌ماخ 
بوو خیرا خێرا قاچی بهزه‌ویدا داو 
ھەڵپەرى. 


القدقد: زموی پانو بؤرو سارای کاکی 


ف دف ۱۹۳۸ 
به‌کاکی که هیچی تیدا نه‌بی (ك: 
فدافد. 

القَفْد: دمنگێکه ومکوو فیشکه‌ی مار. 
قدم فاه: (فدم علی فیه) به‌پوی خسته 
سەر دەمى» توپه‌وانه‌ی له‌ده‌می هاخنی 
ه دهگوتری: رم الابریق وفدم الداب. 
قدم المجرسي قمَه: کابرای ثاگر به‌رست 
په‌پوی خسته سەر ده‌می خوی وه‌کوو 
به‌جیهینانی نه‌رکیکی نایینی تایبه‌تی 
خویان. 
فدم دوم وفدامة: تیگه‌یشتنی لاواز 
بوو بوری خسواردو به‌لسگه‌ی 
به‌دسته‌وه نه‌ما ٩‏ ئەحمەقو گيل بوو. 
قه‌له‌و و خهپه بوو ‏ (فهو فد و رك: 
فدام). 
افندمه: به‌ماتا هد دی. 
قَدمْ: بو زیدهرزیی له‌مانای دم دی ه 
ده‌گوتری: (فسلم لابریسق) زارکی 
مه‌سینه‌که‌ی توند به‌ست. 
دم فاه: ده‌می توند به‌ست. 
فد البعی: لفاوی حوشترهکه‌ی زور 
توند کرد ده‌مبیّنی حوشتره‌که‌ی 
توند کرد. 
فم الشوب: ره‌نگی سوری زوری له 
قوماشه‌که دا ه (فهو آفدم). 
الفدام: نهو په‌رژی هی ده‌خریته 


سسهرده‌می شت بو هوه‌ی شتی 


فدھ 

تییدایه نمرژی واته: توبه‌وانه ¢ 
ههروا نه‌و په‌پوژیه‌ی له‌دمی قاپو 
گوزهو سوراحی دمبه‌سری بو 
پالاوتنی شله‌مه‌نی ناوی ۰ يان شمو 
شته‌ی تێی ده‌گری وهکوو شیر 
پالیّوك. 

الفدامَة: به‌مانا (الفدام) دی. 

القدم: (رجل فدغ) پیاونسکی که‌ودهن‌و 
نازیره‌ک هو به‌ناخوشی تیده‌گا ه 
فوماشی ره‌نگ کراو به ره‌نگی 
سوری که‌سکون. 

لْقَدُماتٌ: نهو گوزمو سوراحیانمی 
په‌رویان له زارکی دمبه‌سری. 

قَْن الإبل: حوشترهکه‌ی قه‌لهو کرد. 

الفذان: نامیُری کیلان ۰ نیری جوت که 
ده‌خریته سەر ملی دووگا يان دوو 
هيستر ههوجارو مژانو نامیری 
جوت کردنی ل شهته‌ك دمدری ه 
پارچهیه‌که له زموی له ولاتی 
میصر به 4۲۰۰ مهتر چوارگزشه) 
مهزمنده دمگری. 

القَدَنْ: باله‌خانه ٠‏ رك: فدان. 

فداه دی وفدی وفداء: به‌مالو سامان 
رزگاری کرد بمده‌لی داء ده‌گوتری: 
(فداه عال) ه روقداه بنفسه. 

أفدى: جه‌سته‌ی گه‌وره بوو. 

آن‌دی عفیّه: منداله‌که‌ی خضوی 


هه لپهر اند. 


له‌به‌ندییه‌که‌ی ومرگرت. 
فاداه مفاداة وفداء: فیدیه‌ی بودا ٩‏ 
فیدیه‌ی لن قبول گرد. 


فادی الأسری عنده: به‌ندییه‌کانی لاک 
خوّی نازادگردن له‌به‌رامبهر نه‌ومدا 
دوژمن نه‌ومنده به‌ندی نه‌وان نازاد 
بکا. 

اه بنفسه: فیدیه‌ی بوداو به‌مال 
رزگاری کرد ۰ یان وتی: کردم 
به‌قوربانی تۆ. 

افتدی: له‌جیاتی خوی فیدیه‌ی دا. 

انتسدی الاسی: به مالو سامان 
به‌ندییه‌که‌ی گریه‌وه. 

تفادی القوم: خه( که‌که هه‌ندز کیان 
فیدیه‌یان بو هه‌ندیکیان دا. 

الفداءٌ: نهو ماو سامانه‌ی دمدری بو 
ازاد کردنی گیراو ۰ يان نه‌وه‌ی له 
ریگای خودادا دهیه‌خشری له پاساو 
و بارته‌های که‌مته‌رخه‌مییهك له 
خودا په‌رستی دا وه‌کوو کهقاره‌تی 
روژه و تاشینی موو له‌کاتی 
ئیحرامداء له‌ی هرگردنی پزشاکی 
دوراو له‌کاتی یحرامدا ۵ قوربانی. 

الفداني: بێشمه‌رگه له رنبازی خودادا 


يان له پین او زیدو نیشتمان دا 
گیانی خوّی دهبه‌خشی. 


۱۹۳۹ ف ذ 3 


الفدية: بهمانا (الفداء) دی و (ك: 
فدئ). 
قد عن اصحابه فَداً: له هاوه‌له‌کانی جیا 
يووهو تەنياكەوتە دەشتێ 0© 
دەگوترى: فة عن نظرائه) له 
هاوهله‌گانی جودا بۆوە. 
قد ناما: قلانکه‌سی دمرگرد به توندو 
تیژی ومدهریی نا. 
أندّت الشاة: مەرەكە بیچویه‌کی بوو» 
دولانەی نەبوو ه‌سه كاتێّك 
دمگوتری که مهره‌که هه‌موو سالی 
دولانه‌ی بوویبی. 
اند القوم: خهلکه‌که يەك يەك 
به‌شوین یه‌کتردا هاتن. 
تفتذ بالامر أو برآیسه: تاکره‌وکو 
دیکتاتوری نواند له‌کاره‌کهدا بان 
سوور بوو لەسەر رای خوکو گویّی 
به‌قسه‌ی كەس نه‌دا. 
الا من السهام: تبری بى به‌رو بال. 
الفالاّ: ده‌گوتری: ركلمة فساذة) 
وشه‌یه‌کی شازو نایاساییه. 
الفذاذی: ده‌گوتری: (جاء القوم فذاذی) 
خهاکه‌که تاکتاك هاتن‌و يەك 
له‌دوای يەك هاتن. 
الفُذاذ: تاكتاكو يەك له‌دوای يەك و 
ده‌گوتری: (جاء القسوم فذافاً) 
خه‌لکه‌که يەك يەك هاتن. 


ف ذ ذ 


الفذ: تاك ه ته‌نیا لهشوینی خۆىو 
دابینکردنی پیوی ستیاتی خوی 9 
یه‌کهم قوداحی قوماری مه‌یسر ٩‏ 
خورماوشکهل نهو جسوره 
خورمایه‌ی که پیکه‌وه نانوسیّن 9 
رك: أفذاذ وفذون ه ده‌گوتری: (جاء 
القوم أفذاذا) يەك يەك خه‌لکه‌که 
هاتن. 

الفف: شازو ناوازه‌و دەرچوو له 
فاعیده. 

الفدادٌ: به‌مانا رالفذا دی. 


المغذاذ: نه‌و مهره‌ی عاده‌تی وايه تاك 


بیچوی دمبی‌و هه‌رگیز دولانه‌ی 
نه‌بووه. 

تذلك اساب: حیسابه‌که‌ی کوتایی پئ 
هيناو لیی بووه. 

القذلکة: کورته‌ی باس‌و خواصه‌که. 

القراٌ: کمره‌کیوی. 


القراء: بهمانا (القرأ) دئ. 

القَرِيء: هه‌لبه‌ستراو ه دەگوترى: (آمر 
قَرِيءٌ) روداویکی هه‌لبه‌ستراوهو بی 
بنه‌مایه ٥‏ (امر قري کاریکی 
گه‌ورمیه. 

قرت فرتً: تاوانی کردو بی دين بوو. 

قرت الرجل قَرَتاً: پیاوەکه عە‌قلی لاواز 

بوو دوای ثه‌وه‌ی عه‌قلی ته‌واو کامل 

بوو عمقلی لاواز بوو. 


۱۹:۰ ف رث 


فرت الاء روتة: ناوه‌که زؤر شبرین‌و گوارا 
بوو (فهو فُرات). 
الفرات: ئاوێك زفر شیرین‌و گوارا بی ٩‏ 
دمگوتری: (ماء فرات ونهر فرات). 
فرتد: به‌هه‌نگاوی کورت کورت 
رویشت. 
فرتك الشْینٌ: شتهکه‌ی وردو هار کرد. 
فرتك النسسیج وصوه: چتراوهکه‌ی 
هه‌لوه‌شاندهوه‌و خراپی گرد. 
قرتن: به‌هه‌نگاوی کورت کورت رموی 
گرد. 
رن ني کلامه: زۆری فسه‌کردو قسه‌ی 
له‌قسه دمرهینا. 
فرتسی: نافره‌تی داویسن پسیس ٩‏ 
چهتیوه‌و كارەكەر. 
الفُرتنسی: بیُچوی که‌متیار ٩‏ ثافره‌تی 
داوێن پیس‌و چهتیود. 
رت انبل فرثاً: افرهته دووگیانه‌که 
ته‌نگه نهفه‌س بوو به‌هوی قورسایی 
سکه‌گه‌ی. 
فرت الکرش: گه‌ده‌ی هه‌لدری‌و پاشماوه‌ی 
خواردنهکه‌ی لن دمرهینا. 
فرث رعاء التسر: سدبه‌ته خورماکه‌ی 
شهق کرد هه‌رچی خورمای تیدا بوو 
بلاو بونه‌وه ه ده‌گوتری: (فرث اب 
کبدة) عیشقو نه‌وین دڵو جهرگی 
فلانی له‌تلمت کردوه. 


ف رٹ 1441 فرج 

فرث الرجل فَرّفا: پياوه‌كه تیر بوو ه 
دهگوتری: (شرب على فرٍث) لەسەر 
تیری خواردیه‌وه. 

فرت القرمْ: خه‌لکه‌که پهرته‌وازه بوون. 
أفرّت الکرت: به‌مانا (فرئها) دکا. 


السماء فرخت»: كاتێك ناسمان شه‌ق 
بوو درزی برد. 

فرح القوم له: خهلکه‌که ریگه‌یان بۆ 
درداء شوینیان بو فراوان کرد. 

فرج الله الفمْ: خودا غهمو ناخوشیه‌که‌ی 


أنرت الرجل: تانهو تەشەرى له لابرد. 
پیاوه‌که‌داء, زه‌بری لى وه‌شاند. فوج فَرجا: شه‌رمگی دهرکه‌وت ۰ ترساو 


أنرث أصحابه: به فیتننه‌یی‌و تاسا ۵ سمتی گه‌وره بوون. 


دووزمانی هاوه‌له‌کانی خوّی خستنه 


ناو گیّزاو و جورتمه‌وه ۰ وای لی 


فرجت ثنایاه: ددانی پیشه‌وه‌ی شاش 


بوون ۵ بوشایی که‌وته نیوانیانه‌وه ° 


کردن بکه‌ونه بەر تانه‌و ته‌شه‌ری (فهو آفرج وهي فرجاء). 
خه‌لك. قوج فراجةّ: نهینی نه‌پاراست. 


انفرقت ابلی: به‌مانا (فرئت) دئ. فرج الفبار: تهپو توزه‌که‌ی لاچوو 


تفر القوم: خه‌نکه‌که په‌رتهوازه بوون 
ه فرت البلى) افرمته 
دووگیانه‌که به‌هوی قورسی 
سکه‌کهیه‌وه ته‌نگه‌نهفه‌س بوو. 

الفراكة: باقی مانده‌ی خوراك له‌گه‌دمدا. 

لرتٌ: به مانا «لفُراشة) دى ه قورنان 
دمقهرموی: نکم مما في بطرنه 
من تن قرش وم یک عالطا سای 

القرث: تیرو ته‌سهل ه (الکان الفرث) 
شوینیك نه کیو و کهژ بی‌ نه 
دهشتایی بی. 

فرج بين الشيئين فرجاً: درزو قه‌لشتی 

خسته نیوان دوو شت ٥‏ بان شته‌که‌ی 


شهق کرد ه قورئان دهفمرموی: ودا 


نه‌ما. 

آنرج الق م عن الکان: خه‌لکه‌که لهو 
شوینه دمرچوون. 

فرج عن امبسیس: به‌ندییه‌که‌ی 
مەرەخەس کرد ه دهگوتری: (أفرَج 
عن الأسیر آفر جٌ عن الال). 

أفرَجَت الدجاجْةٌ: مریشکه‌که جوجکی 
هه‌لینان. 

فرح الشْییٌ: شته‌که‌ی فراوان کرد. 
فرج الله القم: خودا خضهمو 
خمفه‌ته‌که‌ی لابردو رمواندیه‌وه. 

انقرج الشییٌ: شبتهكه فراوان بوو ٩‏ 
ده‌گوتری: (انفرج ما بين الشینین) 


درزی نیوان دوو شته‌که فراوان بوو. 


فرع 

انفسرج القسم والکسرب: غهمو 
ناره‌حتیه‌گان رموانه‌وه‌و نه‌مان. 

تَفرج الرجسل بک‌ذا وعلیسه: پیاوه‌که 
ته‌سه‌للای هات‌و خهمو په‌ژاره‌ی 
رموین هوه, بهو گهرانو ته‌ماشا 
گردنه غه‌مه‌کانی به‌یادا. 

التفارج: (تفارج الأصابع) بۆشايىو 
درزی نیُوان پەنجه‌کان. 

القرج: درزو فه‌واره‌ی نيوان دووشت ۰ 
قورئان دمقه‌رموی: وما لَه ین 
فُرر ج): ناسسان هيج درزو 
قهواره‌ی تیدا نيه ۰ ههروا به 
کینابهو درکه به‌شهرمگای 
ناده‌میزاد ده‌گوتری‌و بەزۆرى بو 
ئهو وانیك‌و هینه‌ی پیاوو نافرمت 
به‌کاردی ٩‏ قورئان ده هرموی: 
«رالمي آخعتت فرجها « يان 
دمفهرموی: ورین هم لشروجهم 
خافظون ه ههروا ناوه بو سه‌نگه‌رو 
به‌نده‌نی ترسناك ه (فروج الأرض) 
ئەملاو نه‌ولای زه‌وی‌و كکونو 
كەلەبەرى. 


الفرج: لاچوونى خەمو خەقەتو 


چورتم‌و ناخوشی. 
۶ و و 
الفرج من الرجال: پياویك نهینی لا 
نه‌مینیته‌وه. 


۳ 
الفرجَة: درزو که‌له‌به‌ری نيوان دوو شت 


۱۹:۲ 


فارج 

٩‏ لاچونی خەمو ناخۈشى ه بینینی 
شتی غهم رهوین. 

قرب ة: جبهی پیاو ی نایینی 

پوشاکیکی پانو فول دریژه پیاوی 


ثایینی لهبه‌ری دهکا. 
الفسروج: کراسی بچوك و جوچك؛ 
بیچوی مريشك. 


الفریج: که‌وانيك ژنیه‌که‌ی لن ترازابی 
۰ میّیته‌یه‌ك زوری مندال بووین ۵ 
شتی بهدمرهوه‌و اشکرا بو نيرو 
می. 

الفرج: کوژراونك نه‌زاندرک کی 
کوشتویه‌تی ۰ مروفی بی كەسو بی 
دمر نه نه‌وه‌ی هه‌بی نه هوزو خیل 
نه‌مال‌و سامان. 

الْقَرجٌ: شانه ه که‌سیك بن هه‌نکلی 
پانو بقر بی. 

آلزارية النفرجة: زاوییه‌ی کراوه: که له 
نه‌ومد دهره‌جه زیاتر بی. 

الفرجار: پهرگال؛ په‌رگار نامیرن که 
دووقاچی هه‌یه که‌وانه‌و شتی وای 
پئ ره‌سم ده‌کری. 

فَرجَنَ الذابة: ولاخه‌که‌ی نەك کرد ٠‏ 
به ڕنەك پیستی ولاخەكەى پاك 


کردهوه. 
قَرجَنَ الشوب: به فلچه کراسه‌که‌ی 
خاوین گرددوه. 


و 
الفرجون: تامیریکه له ناسن ودکوو 


فرح ۱۹:۳ 
شانه ددانی بو کراون ولاخی پئ 
ڕنەك دمکری ۰ به کوردی پیی 
ده‌گوتر: ئ: ڕنەك. 

فرح فرَحا: كيف خوش بو رازی بوو 

له‌حه‌دیس دا هاتووه: 1 اشد فرح 

بتوبة عبده) ه دمشگوتری: فرح بکذا) 

بهو شته که‌یف خۆش بوو. 

أفرَحَه: کمیف خوشی کرد. 

قَرحَهٌ: که‌یف خوشی کرد. 

لفراخ: بۆ زنده پقیی له‌مانای (فرع) 
دئ۔ 

الَفرَحٌ: كەسێك قه‌رزداربی قەرز شانى 
گرتبی‌و نه‌توانی بیداته‌وه. 


آفرخ الطاتر: بالنده‌که بیْچوی بوون. 


آفرخت البيضة: هیلکه‌که شکاو جوچکی 


ی هاته دمر. 
آفرخ الزرع: کشت‌و کاله‌که پەلو پوزی 
کردن. 


آفرَخ فؤادة: دلی ثارام بوو خهعو 
خەقەتى تبّدا نه‌مان. 

افرخ زوعه: دلی بی خهم بوو. 

آنرخ الامر: کاره‌که دوای چه‌واشه‌یی 
مه‌علوم بوو دمرکه‌وت چزنه‌و چون 

أنرع الله روع فلان: خودا خهمو 
خمفه‌تی له دلی فلان لابرد. 


آنرخ القرم بیختهم: خه‌لکه‌که نهینی 


ف رخ 

خویان ثاشکرا گرد. 

رخ الطانز والبيضة والزرع: بالنده‌که 
بیچوی هه‌لیْنان ۰ هیْلکه‌که جوچکی 
لن هاته دەر کیلگه‌که جوچکی تیدا 
پەيدا بوو. 

رخ القوم: خه‌ل که‌که ترسان‌و زه‌لیل 
بوون. 

نرخ الامر: کاره‌که دوای چه‌واشه 
بوونی ناشکرا بوو واقیعه‌که‌ی پوون 
بووه. 

ده‌گوتری: (ساض السشیطان في رأسه 
وفرّخ) شهیتان گهرای له‌سه‌ری 
دانایه‌وهدو گومر‌ای کرد. 

استفرخ الطاتر: بالندهکه‌ی راگرت 
بوضهوه‌ی هیلک هی بو بک۱ه 
جوچکه‌ی بو به‌رههم بینی. 

الرخْ: له بنمره‌تدا ناوه بو بیچوی 
بالنده جوچکی به‌لهومر بیچوی 
هه‌موو هیلکه كەرێك و ههروا ناوه 
بو هه‌موو بیچوی بچکوله‌ی 
گیانداران ۵ بو نه‌مامی درمخت ه بو 
پی‌اوی زه‌لیلو ژیر دمسته ۰ 
به‌روبوومی کشت‌و کال که زاری 
کردبیته‌وه‌و دمنکه‌که‌ی دمرکه‌وتبی 
۵ پیشه‌ومی دەماغ. 

فراغ الشجر؟: ثهو خه‌لفو جرویه‌یه 
كەلەسەر بنکی دره‌ختی براودا 
هه‌لدمداته‌وه. 


ف رخ ۱۹4۶ 

الفرةٌ: نوکه رمبی پان. 

الفَرَوٌ من السنبل: نهو دانه‌وزله‌یه له 
گوله‌که‌یدا دمرکه‌وتبی رهق بووبی. 

الفارغْ: شوینی جوجك ههلینان, 
کی گه‌ی به‌لسهومر ھەڵێنان ه 
تاکه‌که‌ی: (مفرخ ومفرَخ). 

فر بالراي: سور بوو لهسهر رای خوی‌و 

تاکړهو بوو. 

آذردت آنشی امحیوان: حهیوانه‌میینه‌که 
يەك بیچوی بوو نه‌مه کاتیك 
ده‌گوتری: که حهیوانه‌که عادمتی 
وابی زياد له بیچویه‌کی بیی. 

أفرد بالامر: تاکرمو بوو له‌کاره‌که‌ید!. 

آفرد الشْیٌ: شته‌که‌ی تاك کرد وای ل 
کرد تاکه شت بی ۰ جیای کردموه ۵ 
دووری خسته‌وه. 

أفرَة اليه رسولاً: پیاوزکی بو نارد 
به‌ته‌داره‌كو پیویستیاته‌وه. 

سر الرجسل: پیاوهکه تینگه‌ییشت ه 
لەخەلك گوشه‌گیر بسوو چووه 
خهلودوه بو خودا په‌رستی ه 
لەحەدیسدا ه‌اتووه: (طسسوبی 
للمفردین). 

َر برایه: سور بوو لهسهر رای خویو 
تاك ره‌ویی ره‌جاو کرد. 

ره الذهب: ده‌نکه تالئونه‌کانی له 


ملوانه‌که‌که‌دا به میروی زیوو شتی 


ف‌ رد 

وا جیاکرده‌وه. واته: هه موو میروه 
التونسه‌کانی نه‌خسستنه پهنا 
یه‌کترهوه به‌ل کوو به دهنک ه 
مرواریو بهردی گرانبه‌هاو دمنکه 
زیو ناوانی کردن. 

رد الشییٌ: شته‌که‌ی کرده چهند 
تاكێك. 

َر الأشياء: شته‌کانی لك دوور 
خستنه‌وه؛ ناوانی کردن به‌شتی تر. 

رَد بالامر: به‌ته‌نیا کاره‌که‌ی خسته 
نه‌ستوی خوی دیکتاتوریی نواندو 
تاکرموی تیدا کردو نه‌یهشت كەس 
هاوبه‌شی بکا. 

آنفرد بنفسه: گوشه‌گیر بوو خوی 
له‌خه‌لك جیاکردهوه. 

تفر بالامر: به‌مانا (إنفرة) دی. 

استفرد بالامر أو الرای: تاك ره‌ویی کرد 
له کارهکه‌ی دا نەيهێشت که‌سی تر 
هاوبه‌شی بکه‌ن 0 سوور بوو له‌سهر 
رای خوی رای تری قبول نه‌بوو. 

استفرد فلاناً: به‌ته‌نها لەگەل فلانده 
کوبووه ۰ فلانکه‌سی بهته‌نیا بینی. 

استفرد الفواص هذه الذرآ: مهله‌وانهكه 
شهو گه‌وههرهی به‌ته‌نیا دەست 
که‌وت هیچی تری لەگەل نه‌بوو. 

استفرد السشیوع: شته‌که‌ی بەتەنيا 
ههلسگرت‌و هیسچی تری له‌گهل 
نمیوو. 


ف رد 


الاضراد ني النصو: له‌زاراوه‌ی نه‌حودا 
ثیفراد نه‌ودیه ته‌ثنیه‌و گونه‌بی ۰ 
له بواری شهرعدا ثیضراد ثه‌وهیه 
حاجی ثیجرام به‌حهجو عه‌مره 
بمیه‌که‌وه نەبەستى 0 واته به‌جیاو 
يەك له‌داوی يەك ثیحرامیان بو 
القارٍ: تهنیاء تاقه‌وه بوو ۰ تمره بوو ٩‏ 
ده‌گوتری: (لور فار د) که‌له‌گاکه له 
گا رانه‌که جیا بوته‌وه. تاکه‌وه بووه 
و رشسجرة فاردة) دره‌ختی که له 
درهمخته‌گانی تر جیا بوته‌وه» دوور 
نهپه‌له دره‌خته‌کان پواوه و (ناقفة 
فاردة) حوشتره‌که له له‌ورگاو 
دون لاودا شوئنی جیایه 4 (شاة 
فاردة) مهریسکه به‌جیا لهماله‌وه 
دمدزشری ۰ ههروا وشه‌ی رالفارد) 
ناوه بۆ شه‌کری زور سپی ۰ ههروا 
ناوه بۆ حوشتره نیره‌ی زور که‌ته‌و 
فراد: ده‌گوتری: (جاء القومٌ فُراة وفراداً 
وفرادی) خه‌لکه‌که به‌کیه‌ك هاتن ۰ 
قورنان دهفهرموی: لد شونا 
رای كما خلفاکم اول مَرة. 
الفرد: تاك ه تاکه‌وه بوو بو میّینه 
دهگ وتری: «لسردة) ه قورنان 
دیفمرموی: ربا لا نذرني قرا 


۱۹۰ 


ف رد 


ونت خير ورین ه همروا ناوه بو 


كە‌سانێك گۆشەگير دەبن لەكۆمەل 
جيادەبنهوە. 


القسردان: تاك تهنهاء بو ميينه 
دمگوتری: (فردی). 

الفردةً: تەپۆلكە ۰ (ك: فُردات). 

الفرد؟: كەسێك زۆر گوشه‌گیر بى زۆر 
خو تاق بکاته‌وه. 

القردیسة: تاکرهوی دیکت‌اتوری ٩‏ 
رزبازیکی رامیاریی» دمسهلات 
دمداته دست تاكو بروای به 
رێکخراوی جه‌ماومریی نیه. 

الفراد: فرزشیاری گه‌وهه‌ری به‌نرخ‌و 
به‌هاء سرواری ٩‏ شهو کهسهی 
ملوانکه‌ی گه‌وههر دروست دمکا. 

القررذ من الأشياء: تاك ۰ تاقانه. 

الفرود: هو ئەستێرانەن که بهده‌وری 
نه‌ستیره‌ی (سوردیا) سیومیله‌ومیه ۰ 
رود النجوم) تاکه نه‌ستیره‌کان. 

الفرید: تاكو ته‌نها ه تاقانه ٩‏ دهنکه 
مرواری زیو و شتی تری تی بکه‌وک 
¢ تاکه‌که‌ی پیی ده‌گوتری: (فريدق) ۰ 


گه‌وهه‌ری به‌نرخ‌و به‌ها. 
الفراد من النوق: حوشتری تاقه‌ومبوو 
تەرە بوو. 


الفرد: که‌له‌گا کیوی ۰ له بواری وشهدا 
رمُفرد) وشهیه‌که بەشێك له وشه‌که 


ف رد 
به‌شیّ لك هه‌ماناکهی ناگه‌یهنی 0 
به‌لکو هه‌موو وشه‌که دەلالەت دەكا 
لەسەر ماناگه‌ی. 

للرّه: ده‌گوتری: «راکب مُفرَق 
سواریکه خوی‌و حوشتره‌که‌یه‌تی 
کهسی تری له‌گه‌لدا نیه. 

فردس الکُرم: هلو پوی میومکه‌ی لك 
بلاو کردنه‌وه‌و که‌پری بو کرد. 

قردسن قرئه: هاوشانه‌که‌ی خوی به‌زویدا 
دا بور ی دا. 

قردس وعاء التصر: به‌چنه‌و پوشی 
خورماکه‌ی ناواخن کردو زوری تئ 
په‌ستاوت. 

الرادس: دهگوتری: (رجل فُرادس) 
پیاویکی نیْسقان نهستوره. 

الفردسَة: پانو پور. 

الفردوس: زێدەزۆرى گهنم‌و شتی وا. 

الفردوس: باغیك که هه‌موو جوره 
میومیه‌کی تیدا بی ۰ شوینيك زوری 
دره‌ختی ميو ل بی ٩‏ ناوی باغیکه 
له بافه‌کانی به‌ههشت ‏ (ك: 
فرادیس). 

فر ف فرارا أ: ههلات. 

قسو الیسه: بهنای بو برد ه قورئان 

دمفه‌رموی: روا إلى ال 

فوّ: به‌له‌ی کرد خیّرا پژیی ه دەگوترى: 

رر الفارس) سوارچاکه‌که مه‌ودای 


۱۹: 


ف رر 
رژیفتنه‌که‌ی فراوان کرد بۆئەوەى 
به‌ناسانی که‌وانه‌یی بگەرێتەوە. 
َر فلان: فلانکه‌س تاقی کراوه‌و فالبوو. 
و الدابة: ددانی ولاخه‌که‌ی سمیر كردن 
بزانی ناخو شیله‌ی ماون» پیره يان 
گەنجە› ته‌مه‌نی چەند ساله. 

ف الأمر: لێكۆلینەوەى لەكارەكەدا گرد 

بوئه‌ومی بزانی جونه‌و چون نیه ۰ 

دەگوترى: (فسرٌ فلا عمافي نفسه) 

پرسیار له فلانکه‌س کرا بوئه‌وهی چی 

له دلی دایه دمری بخا. 

ارت الدواب: ولاخه‌که ددانی کهوتن 
بونهومی له شوێنيان ددانی تسر 
بروینه‌وه. 

ار فلاناً رضوه: وای لن کرد فلانکه‌س 
هه‌لبی. 

اف راسه بالسیف: سمری به شمشیر 
لەت گرد. 

فازرتسه: نهو له‌ومزعو حالی منی 
کولیه‌وه منیش له‌وه‌زعو حالی ثه‌وم 
کولیه‌وه. 

نت السبقّ: ههوره بروس‌که‌که 
مه‌شخه‌لی دا. 

فترٌ فلان: فلانکه‌س پێكەنىو ددانی 
دمرکه‌وتن ۰ دهمشگوتری: 

فتَرٌ عن اسنانه ضاحکا: لهحاله‌تی 


پیکه‌نیندا ددانی دمرخستن. 


ف ر ر 


۱۹:۷ 


ف رز 
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مزکگ. 

تفار القوم: خه‌ن که‌که لهبهر یه‌کر 
ههلاتن. 

القراز من الشاء: نهو به‌رخه‌یه له‌شر 
بردرابیته‌وه‌و قه‌له‌و بووبی‌و تواناک 
له‌وهر خواردنی په‌یدا کردیی. 

القٌ: باشترین شت ٥‏ ده‌گوتری: (هذا و 
مالي) ئەمه چاکترین مالو سامانمه. 

الف من النساس: بياو ماقولو 
كەسايەتى خێل ه گوتراوه: (هوفُرٌ 
قومه). 

الراء من النساء: ثافره‌تی دهعو ددان 
جوانو ریك‌و بیّك 

الفا: به‌مانا الف دئ. 

الفرة: دهگوتری: (هو حستة الفرة) 
پێکه‌نینی جوانسه ٩‏ زەردەخەنەی 
جوانه. 

الفری: ده‌سته سهربازی شکاو و 
ههلاتوو لەبەرى جه‌نگ. 

القریژ: به‌مانا (الفرار) دئ. 

للمهٌ: ههلاتن ه به‌ناو شوینی دالده دان. 

فرزالشيْى رالنس‌صیب: شته‌کانی 

جیاکرده‌وه. به‌شه‌کانی جیساکرده‌وه. 

لیکی دوور خستنه‌وه. 

قرز مسام اند آلعرق: کونکونوکه‌ی 


پیستی لەش عمرمقیان دمردا. 


فْرَرَ القطن وفوه: لزکه خراه‌که‌ی له لۆکه 


چاکه‌که جیاگردموه. 

انرژه: به‌مانا رز دئ. 

انز فلا بشیی: فلانکه‌سی بهو شته 
تايبەت کردو بو ثه‌وی دانا. 

انز رز السصاند السصید: نی چیرموانو 
راوکه‌ره‌که فرسه‌تی له نیچوره‌که 
هیناو له نزیکه‌وه تهقه‌ی لن کرد. 

فارز شریکه: له هاوبه‌شه‌که‌ی جیا 
بووه. 

َر علیه برآیه تفریزً: رای خوّی به‌سه‌ردا 
سدپاند 9 بریاری خوی بودا. 

انز الامسر: رای سمربه‌خوک 
له‌کاره‌که‌دا را اگه‌یاند. 

تفارزا الشركة: کومپانیاکه‌یان واز لى 
هێنا هه‌لیان وه‌شانده‌وه. 

الافریز: نهو کوبله‌و دیکفره زیاده 
دمرچ سوانه‌ی به دیس سواریا 
باله‌خانه‌کانه‌وه دەر ده‌که‌ون ودکوو 
سویبان‌و ئاو دوورخهرموه. 

الف‌ارز: ده‌گوتری: کلام فارز) 
قسهیه‌کی ناشکراو یه‌کالً کهره‌ودیه. 

الفرز: شوینی نزمایی نيوان دوو 
ته‌پولکه. 

الفىرژ: به‌شو باری جیاکراوه 9 (ك: 


آفراز وفروز)- 


فارز ۱۹:۸ 


ف رس 


الفررة: درزی شتی ئە‌ستور. 
الفررة: به مانا (أليرز) دئ. 
الفروز: جیاگراوه له‌شتی تر ه قوماشی 
به‌راویز چندراو. 
الفَرَزدَىٌ: هه‌نگوتکه هه‌ویر ۰ تاکه‌که‌ی 
(فرزدقفة)یه ه نازنساوی شاعیری 
به‌نابانگی عهره‌به‌که ناوی (هَمّام)ه 
ه رك: فُرازق» فرازدة). 
فسرس الاسد فریسته فرساً: شیره‌که 
نیچیره‌که‌ی گرت‌و کوشتی. 
قرس النبیحة: ملی کوشتییه‌که‌ی شکاند پیش 
ثهومی گیانی دەرچێ ه لهثابینی تیسلامدا 
هو جوره سه‌ربرینه نه‌ی لن کراوه. 
قوس لام فراسة: به تیروانینی تیژو 
وردی خوّی چووه ناو ئیشه‌که‌وه. 
فس فراسة وفروسة وفروسیة: جاك فیّری 
سوار چاگی‌و به‌خیوکردنی ئەسپ بوو. 
فرسّ فلان: فلانکه‌س بوو به خاوهن راو 
بو چوونی باشو لیْران له‌کاروباردا + 
ده‌گوتری: (فهو فارس بالامر) زاناو 
ناگاداره به رابه‌راندنی کاروبار. 
آفرس الراعي: شوانه مهره‌که بی اگاو 
كەمتەرخەم بوو. گورگ فرسه‌تی ل¿ 
هيناو هه‌ندیّك له مه‌رو بزنه‌کانی 
خنکاندن. 
آفرس فلان الاسَدَّ: فلانکه‌س ولاخه‌که‌ی 
به‌جی هیشت بو شیره‌که بوئه‌ومی 
خوی رزگار بکا. 


ذازسه مفارسةً وفراسا: له سوارچاکی دا 
به‌سفر فلانکه‌سدا بالادست بوو. 

ترس الاسد الفتع: شیره‌که ززری له 
مهرو بزنه‌کان که‌له‌پارچه کرد. 

رس الاسَد الشیْیّ: شته‌که‌ی رانواند بو 
شیره‌که تابیکاته نیچیری خوی. 

انسترس فریسته: نیچمه‌که‌ی خوی 
گوشت. 

تقرس فلان: فلانکه‌س خوی وا نیشاندا 
سوارچاکه له ئەسپ سواریدا 
پزشکه‌وتووه ‏ ده‌گوتری: (فلان لیس 
بفارس ولکنه یظراس). 

تفسرس ني السشیٌی: زوری له شته‌که 
کولیه‌وه‌و ورده‌کاریی تیدا کرد ۵ 
ده‌گوتری: رس فيه اطخبر) خیرو 
خوشی لن چاومروان کرد دیارده‌ی 
پیاوه‌تی‌و مه‌ردایه‌تی تیدا بینی. 

الافرس: ده‌گوتری: (هو آفرس بالامور) 
زاناو لێزانه له‌گاروباردا: زیره‌كو 
لیهاتووه بو نه‌نجامدانی کارمکان. 

القارس: سوارچ‌اك‌و لزان لسه 
سواربوونی نه‌سب دا ۰ (ك: فوارس؛ 
و فرسان. 

الفرسان في الجیش: سوارهی سوپا ۰ نو 
جه‌نگاوهران_هی به‌سواری ه‌سپ 
ده‌جهنگن ۰ شیر ه لزان له 
هه لسوراندنی کاروباردا. 


فارس: نهته‌ومیه‌کی ثاری نژادن ه (بلاد 
فارس) ولاتی نیران. 

الفارسي: تاکی فارس نژاد. 

الفارسیة: زمانی فارسی. 

الفراشت: بيش بینیو لیزانی له 
ن اواخنی کاره‌کاندا 0 لهحه‌دی‌سدا 
هاتووه: (إتقوا فراسة المؤمن فانه ينظر 
بور الله) ه راو بۆچون دمرباره‌ی 
جونیه‌تی فلان ه ده‌گوتری: (فرامي 
في فلان الصلاح). 

الفسراس: درندهی هك زور نیچیری 
که‌له‌پارچه بکا. 

لس نه‌سپ (ناوه بو ڕەگەزەكە) 
ناوی تاکهکانی اعیلْ) بو نرو می 
ه رك: افراس وفروس) ۵ لهپه‌ندا 
هاتووه: (هما كفرسي رهان) ۵ 


قوس البحر: جوره ماسیه‌کی دهریایین 
سهریان ومکوو سهری نهسپ وایه. 
فّس النهر: گیانداریکی شیردهره ناو دایدهپزشی 
ناوه زانستییه‌که‌ی (هیبویوتاسه). 
القرشة: نه‌خوشییه‌که تووشی بشت 
دمبی‌و کومی ده‌کا ه برینیکه له 
نه‌ستز دێو دایدهوه‌شینی ۵ ئەگەر 
يەكێك فمقه‌رمیه‌کی پشتی نه‌مینی 


ف ر س ۱۹:۹ 


ف رس 
دهگوتری: (اصابته فرسْة) تووشی 
پشت کوری بووه. 

الفریس: کوژراو بو نیرو مى يەك 
شیومیه, ده‌گوتری: (بقرة فريس ولور 
فریس) ز هه‌روا وشهى (الفريس) 
ناوه بو داریشکی که‌وانه‌یی دەكرێتە 
به‌لفهی قه‌یاسهو گسوریس بو 
شهته‌ك دانی شت. 

الفریسة: ئه‌و ناژهو حه‌یوانه‌ی درنده 
دمیکاته نچیری خؤیو تیسکی 
دهشکینی ۰ (ك: فرانس). 

فرشخ: له‌کولی بووه ۰ دمگوترکا: 
(فرسخت عنه اخمّی والرض) لمرزو 
تاو نهخوشیه‌که‌ی له‌کول بووه. 

الفرسغ: كەلەبەرو کونو قه‌لیشت ° 
زسمانی کی زور لەشهو و ڕۆژ ٩‏ 
پێوەرێ كى کونه له پێوەرەكانى 
پټوانهی درټښژی به سی ميل 
مەزەندە دهکری ه ههرشتيك زۆرو 
نه‌براوه بی ه (ك: فراسخ). 

الْقَرسعْ: ده‌گوتری: (سراویل مفرسخة) 
دمرپیی پان- 

الفرسن: سمی حوشت, لای خواروی 


قاچ هی ئەسپ پیی ده‌گوترکا: 


رحافر) ه هی مرۆف (قدم). 
قرس من الرجال: پیاونسك دهمو 
چاوی گوشتن بن. 


ف رش ۱۹5۰ 

قوش النبات فرشاً: گیاو گژه‌که به‌سهر 
زهویدا بلاو بوزوه. 

فرش ای فرشاً وفراشاً: شته‌که‌ی بلاو 
کرددوه ۰ ده‌گوتری: 

فرش الطاثر جناحیه: بالنده‌که باله‌کانی 
بلاو کردنه‌وه له‌شه‌قه‌ی بالیداو فری ۰ 
رو فرش لفلان بساط) بمرهیان بو 
فلانکه‌س راخست مافوریان بو باژو 
کردموه ٠‏ ررّش الدارز ونجوها با حجارة) 
بهردی له ته‌ختی خانوه‌کهدا بلاو 


کردنه‌وه ره‌صیفی کرد. 
فرش الأمر: روداوه‌که‌ی بلاو گردهدوه 
به‌خه‌لکی راگه‌یاند. 


قوش فلاساً آسره: کاره‌که‌ی خوی بو 

فلانکه‌س باس کردو باشباش تێی 

گهیاند. 

فرش الرجل: پیاوه‌که بوو به‌خاومن 
فهرش. 

فرش الشجر: دره‌خته‌که لقو پۆپى 
کردن» لقو پوپی بلاو کردنه‌وه ۰ 
ده‌شگوترئ: (ما فرش عنه) چی بوو 
وازی پئ له‌وه هیٍنا. 

آنزشت السشجة الرآس: برینه‌که‌ی 
له‌سه‌ریدا پەيدا بوو گوشتی برک‌و 
ئێسقانی نه‌شکا. 

فرش فلاناً: پاشمله به‌خراپه باسی 
فلانی کرد. 


ف ر ش 

آفرش السیف: شمشیرهکه‌ی مشت‌و مال 
گرد. 

آفرزش فلاا بساطاً: بو فلانکه‌س به‌رمی 
راخست‌و میوانداری گرد. 

سرش الطائر: بالنده‌که باله‌کانی 
کردنه‌وه‌و قری. 

فرش السزوع: کشت‌وکاله که به‌سهر 
زه‌ویدا بلاو بووه‌و گه‌شه‌ی کرد. 

فرش فلان الدار: فلانکه‌س ته‌ختی 


خانومکه‌ی کونکرنستو کاشی کرد 
ته‌بلیتی کرد. 


فسرش فلاناً بسساطا: بهرمیهکی بو 
فلانکه‌س راخست. 

انشرّش الشییْ: شته‌که راخره بلاو 
بووه. 

انترش الشوب وصوه: قوماشه‌که‌ی 
ر اخست‌و گرا دی بەرا اخهر. 

انترّش السماء القوم: ئاسمان بارانی 
بەسەر خهلکه‌که‌دا باراند. 

افترش فلاناً: فلانکه‌سی بەزەويدا داو 
چووه سفری سواری بوو. 

انشرش ل‌سانه: زس‌انی کرددوه 
به‌ثاره‌زوی خوّی قسه‌ی گرد. 

انتکرش آلره: شوین بیی هه گرت؛ 
شوینی گهوت. 

انقرّش الشْیْیْ: شته‌که بلاو بزوه. 

تفرش الطائر: بالنده‌که باله‌کانی 
بلاوکردنه‌وهو فری. 


ف رش 

القراش: په‌پوله ° رەگەزى به‌پوله ھەر 
بالنده‌یبهك له پیر ی په‌پوله بێ 
تموانه‌ی به‌دموری چراو گذوبو 
شتی وادا کوده‌بن‌هوه خویان 
به‌سوتاندن دەدەن ٩‏ نهو بلشه 
بچکولانه‌ی دهکه‌ون» سەر ئاو و 
شله‌مه‌نی تر. 

فراش اللسان: گوشتی بنی زمان. 

قراش الظهس: شوینی ل روانی سهری 
په‌راسوه‌گان له پشت دا. 

الفراش: راخهری ناو مال ھەرشتێك 
مروف رای بخاو بۆلەسەر دانیشتن‌و 
پشوو دان ٩‏ خانو ومال ه لانه‌ی 
بالنده ٩‏ بنکی زمان لەقولايى دەم دا 
ه (ك: فرش وأفرشة). 

القراشة: تاکی به‌پوله ۰ پیاوی سەر 
بچکوله ه ھەر ئێسقانو اسنیك 
باريك‌و بچوك بی ه که‌میّك ناوی 
ماوه له بنکی حهوزدا ‏ یسقانیکی 
پچکوله لهو هه‌شت نی سقانه‌ی 
قاوغی میشکییان بيك هیناوه ٩‏ 
(ك: فراش). 

الفراشة: پیسشه‌ی قمرا اشی‌و جی 
راخستنو پاککردنه وهی راخهرو 
شتی وا. 

القراش: ئهو که‌سه‌ی کاری جى 
راخستن‌و پاککردنه وهی ناومال‌و 
فهر مانگه له‌ئه‌ستو دهمگری ٩‏ نه‌و 
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ف ر ش 


که‌سه‌ی كورسىو راخه‌رو شتی وا 
به‌کری دەدا به‌که‌سانی دیکه به 
بونه‌ی داومت‌و شایی‌و شینه‌وه. 

القرش: فه‌رش و راخه‌ری ناو مال (فرش 
السائل) شى کردنه‌وهو لیکولین‌وه 
له مه‌سهله‌کانو حسوکمو 
ثاکامه‌کانیان و د‌شت‌و سارای 
بهربلاو ه فوینيك زور گژو گیای 
تیدا روابی ۰ کشت‌و کال که‌به‌سهر 
زه‌ویدا بلاو بیّتسهوه ه بیسچوه 
حوشترو گولك‌و شتی وا که بچوك 
بن‌و به‌کاری ثه‌وه نەيەن باریان لن 
بندری ه قورئان دمفه‌رموی: لین 
الألعام حمرلا ورف 

آلفریش: راخهر ه له‌گیاو گژدا بریتییه 
لهو گیاو گژه‌ی لەسەر لاسکی خوی 
ناومستی‌و به‌سهر زموی دا بلاو 
ددبیته‌وه ٩‏ (ك: فرانش). 

رش من اسال: نه‌و حوشترانه‌ی 
دوگیان نیه. 

الفرش: قوماشی ئەستوور که‌ده‌کر به 
خیمه‌و رشمال ۰ به‌ردهیه‌که به‌سهر 
سقرمو خواندا دهدرئ. 

الفرشة: فه‌رشیکی بچکوله 0 پارچه 
خیمه‌یه که جاجمو جاخیُکه له‌سه‌ر 
کورتان‌و زینو بارو بارگنه دا بلاو 
دمگر نتهوه 4 سوار له‌ژیر خویهوه 


بەسەر کورتان‌و زینی دا دهدا. 


ف رش 140۲ 
الفروشسة: دهگوتری: (ناقة مفروشة 
الرجل) حوشتریکی قاچ خوارو 
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فرشسع رقحَة: قاجسی ليك 
دوورخستنه‌وه ٩‏ نێوان قاچه‌کانی 
پان گرد. 
فرشحت الدابةً: ئاژەلەكە فاچه‌کانی بان 
کردنه‌وه بوثه‌ومی بيدۆشن. 
تَفرشخ: به‌مانا (فرشح) دکا. 
الفرشاح من الحوافر: ولاخی هیدیو 
لهسهر خو ه نه‌گهر بو ههور 
به‌کارهات مه‌به‌ست هه‌وری بی 
بارانه ۰ ئەگەر بوزه‌وی گوترا: 
مه‌به‌ست زموی پان‌و بزره. 
فرص الگرب وضوه فرصاً: له‌باری درنژی 
قوماشهکه‌ی دادری ٩‏ کونی کرد ه 
قه‌وارهی تیکرد ه ده‌گوتری: 
قسوص لاء النعمل: پینه‌جیه‌که 
نه‌علهکه‌ی کون کرد بوشه‌وهی شمراکی 


قسوص امیسوان: بندهستی ثاژهلهکه‌ی 
هه‌نگاوت. گولله‌و تیره‌که‌ی له‌بنده‌ستی 
داء 

فرص الفرتت: ههله‌کهی قزسته‌وهو 
نمیهیشت له‌کی سی بچی ه بهناواتی 
خوی گهیی. 

فرص ترصا: ماسولکه‌ی نیوان شانی‌و 


ف رص 

سنگی ثازاری بوو. 

آفرمت الفرصَةٌ فلااً: همل بو فلان 
ره‌خساء: ههلو مهرجه‌که وای کرد 
هلان به‌ثاواتی خوی بگا ۰ دمگوتری: 

آفرصه الامر: کارمکه خوی بو گونجاند. 

فارضه ني الشْیْیّ: نوره‌ی له‌که‌لدا کرد 
دمرباره‌ی شته‌که. 

افترص الفرصة: ههله‌که‌ی فوزته‌وه. 

إنترصن فلاناً شلماً: به‌ناحهق ثابروی 
فلانکه‌سی برد» دهستی گهيشته 
ناموس‌و شهرمفی, تانه‌و ته‌شه‌ری لى 
دا. 

تفارص القوم بلرهم: خه‌لکه‌که به‌نوره 
چوونه سەر بیرهک هو ثساوی 
پیویستیان ل دمرهینا. 

تفص الفرصةٌ: هه‌له‌کهی قوزتموه. 

الفراص: به‌هیّزو توانا. 

القرص: (نوی القل) بهری درمختی 
(الدوع)۵. 

القرصاء من النوق: حوشترن که خو 
که‌نار دهگریو پالمپه‌ستو ناکا: 
کهسهر دویلاوهکه چۆل بوو نه‌مجار 
دێته سەر دویلاوهمکهو ئاو 
دمخواته‌وه. 

القرصَةٌ: دمردیکه توشی فهقه‌ری پشت 
ددبی‌و کوری دەکاء كۆمى دەكا. 

الفرضت: نوره: نوره ئاودانى ئاژەڵو 
نوره ثاودانی کشت‌وکال ۰ یاساو 


۱۹۰۳ 


ف ر ص ف رص 
ریسایه‌که خه‌لکه‌که له‌ناو خویاندا کوتاء تێی روکرد ه ده‌گوتری: (فرض 
په‌یرموی دەكەن بو دابه‌شکردتی ئاو العود وفرض فيه العوة). 


بو خواردنسهوهو بسو ناودیری ٩‏ 
دمگوتری: (جاءعت فرصتّك من البئر) 
روجاءعت فرصتك من السسقي) 9 
دهشگوتری: (إنتهز فلان الفرصة) 
فلانک هس هه‌له‌ک هی فوزتهوهو 
به‌ناواتی خوی گه‌یی. 

الفریص: خاومن به‌شه ناو. 

الفریصَةٌ: نوره ئاو ه باساو رزسایه‌که 
خه‌لکه‌که له‌ناو خویاندا به‌یره‌وی 
ده‌ک‌هن بو دابه‌ش کردنی شاوی 
خواردنهوهو ناودیری کشت‌وکال ۰ 
پارچه ماسولکه‌یه‌که له‌نیوان شان‌و 
سنگ دا له‌کاتی ترساندا ده‌که‌ویته 
له‌رزین ° ماسولکه‌کانی سنگ ۵ (ك: 
فریص وفرائص) ه ده‌شگوتری: فلان 
ضخم الفريصة) فلانکهس نازاو 
به‌جهرگه. 

الفسراص: اسن کی رهقو تزه 
مه‌عدهنی تری پئ دهب را دری ۵ 
کیردیکی دریژو تیزه پینه‌چجی 
چهرمی پیلاوی پئ ده‌برکا. 

الفرّص: به‌مانا الفراص) دکا. 

الفرصاه: توت ه رهنگیکی سوره 0 
دمنکی بوله ترکا. 

فوض ای فروضاً: شته‌که فراوان بوو. 
فرض ای وفیه فرضاً: شته‌که‌ی تین 


قرض الأمر: نه‌رکه‌که‌ی واجب کرد به 
پیویستی دانا. 
ره علیه: لهسه‌ری فهرز کرد. 
قوض له فی العطاء: له به‌خشش دا به‌شی 
بودیاری گرد. 
قرض القاضي فريضة: دادومر شته 
پیویسته‌که‌ی مەزەنده کردو بریاری 
لەسەر دا. 
فرض اغیوان فراضة: اژهله‌که کهوته 
سالهوه‌و پیر بوو (فهو فارض وهي 
فارض) قورئان دعفه‌رموی: قال له 
قول ها بر لأ قارض ولا بكر عوان 
وه 
آفرض لفلان: بذ فلانکه‌س به‌شی دانا. 
آفرض الال: ماله‌که گه‌يشته نه‌ندازه‌ی 
زه‌کات نْ دمرکردن‌و زه‌کاتی تیدا 
واجب بوو. 
آفرض فلاناً: به‌شی مەزەندەكراو و 
پیویست کراوی دا به‌فلانکه‌س. 
تض: بو زیدمرویی له‌مانای (فرْض) 
دی. 
رض الباحڭ: لکولهرموهکه هه‌ولیدا 
مه‌سه‌له میراتیه‌که حهل بکا. 
افنترضص امند: سهربازه‌کان به‌شی 


دیاریکراوی خویان ومرگرت. 


ف رض 

إفسترض فلاتاً: به‌شی دیساریکراوی دا 
به‌فلانکه‌س. 

لفارض: نهو که‌سهیه شارهزایه 
له‌دایه‌شکردنی میرات دا. 

الفرانض: جوره زانیاریه‌که به‌هویه‌وه 
ده‌زان‌دری چون مسیرات داب هش 
دمگرک. 

الفراض: سه‌رچاوه‌ی چومو نو 
شوینه‌ی ناوه‌که‌ی لن¿ ھەلدەقولى ه 
ئهو بلیسه ناگره‌ی له شقارته‌و 
چەرخو ئەستىو شتی وا به‌رز 
دمبیتهوه له‌کاتی لیدانی دا. 

الفراض: به‌مانا الفارض) دئ. 

القرض: هو ته‌رکه‌ی خودا لەسەر 
به‌نده‌کانی پیویست کردووه ‏ نه‌و 
شته‌ی شاده‌میزاد بوخوی لەسەر 
خوّی پیویست ده‌کا ۰ فیکرهو بپرو 
بوزچون که لسه‌یواری به‌لگه 
هیّنان هوه‌و گفت وگو بو حسه‌ل 
مه‌سهله‌یه‌ك کاری پی دهکه‌ی ه 
به خششی دیاری کراو موچه‌ی 
دیاری کراو ‏ مه‌تال ۰ تیر بیش 
نه‌وه‌ی بال‌و سره تیژه‌که‌ی لن¿ 
ببه‌ستزی ‏ (ك: فُروض). 

الفرضةٌ من النهسر: شوینی ناو لن 
خواردنه‌وه‌ی چوم. 

لفرت من البحسر: شوزنی 
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ف رط 
لەنگەرگرتنى كەشتى ۰ ههروا 
وشهى (الفرضة) ناوه بو شوینی 
قەڵەم له‌ناو ئامێری نوسین دا ه 
ناوه بو کونی دیواری‌ده‌ران در ۰ 
داکوتانی بزمارو شتی وا له دارو 
شتی وا ه گریژهنه‌ی دمرگا ۰ چال‌و 
جویلی ناو قهدی کیو و نه‌ملاو 
تمولای. 

الفرَضي: فه‌رائیز زان لزان له‌دابه‌ش 
کردنی میرات دا. 

الفریض: فه‌رائیز زان شارمزا لمبواری 
فه‌رائیزدا ٩‏ حوشتری به‌سالا چوو. 

الفریضة: نه‌و ثمرکه‌ی خودا له‌سهر 
به‌نده‌کانی پیویست کردبی به‌کردن 
يان به‌نه‌کردن ٩‏ نهو ثه‌ندازمیه‌ی 
دیاری کراوه اده‌میزاد بیکاء بیدا له 
عیب‌ادمت‌و زه‌کاتدان‌و شتی تر ه 
ههروا وشه‌ی (الفريضة) ناوه بو 
ئاژەڵو ولاخی به‌سالاجوو. 

الفضراض: هو ناسنه‌ی شتی پسی 
دمبریه‌ود. 

الْفرَضتة: دمگوتری: (شایاه فرص 
که‌لبه‌کانی تیژو برمرن. 

الفرّض: به‌مانا (المفراض) دی ه (ك: 
مفارض). 


فرط فروطا: په‌له‌ی کرد زور خیرا بوو له 


ئەنجامدانى کاريك دا. 


فرط منه کلام: به‌یی لیوردبوونهوه قسمی 


یی ی ری ترا زره ارو وی و و 


قار 
لەدەم دمرچوی ناگای له‌خوی نه‌بوو 
قسه‌ی ئەدەم دمرچوو ه ده‌گوتری: 
فرط منه خیر أو شر) به‌بی تیّفیکرین 
خیرا ثهو کاره باشه يان خراپ هی 
لمدست هات. 
فرط الى سیفه: په‌لاماری شمشیّره‌که‌ی داو 
روتی کرد ه له که‌لان دمری هیّنا. 
قرط عليه في القول: زیده يى کرد 
له‌قسه‌کردندا. 
قوط ني الامر: له‌کارهکه‌دا که‌مته‌رخه‌می 
کرد ه به‌زری وشه‌ی هفرط له‌ناو 
ناماده‌کردن‌و خۆ سازدان بو چونه 
سهر ثاوو شتی وا به‌کار ده‌هیُندرک. 
افرط اليه رسولاً: به‌په‌له نیردراوک 
بۆلا نارد. 
افرط فلان وتداً: فلانکه‌س منداله‌که‌ی 
به بچوك لمقه‌لهم دا ° دشگوترکا: 
فرط له ول مندالیشکی بچوکی 
پیش خوی بو به‌هه‌شت جوو. 
أفرط العقد والعنق ود وفوه ا: 
ملوانكەکهەی پچرا اندو دهنکه 
موروه‌کانی بلاو بوونهوه هیٌّشوه 
ترکاو میومکهی پەرتو بلاو 
کردموه بون بولی کردو بوله‌گانی 
بلاو کردنه‌وه. 
انرَط: زیده موی کردو له‌سنوری 
خوی دمرچوو چ لمبواری گفت‌وگودا 
بی پان له‌بواری هه‌آس‌و که‌وتدا ° 


140° 


فرط 
پیاویکی نارد بولای بزنه‌وهی 
پیداویستیه‌گانی جی‌به‌جی بکا. 
فرط بیده الی سیفه لیستلهٌ: پهلاماری 
شم شیرهکه‌ی داو له‌کالان دمری 
افرط علیه: بارشکی خسته سەر که 
نه‌توانی هه‌لی بگرک. 
افرطٌ فلاناً: به‌لهی به‌فلان کرد. 
افرط الشیی: شته‌که‌ی بیش خست؟؛ 
خیرا هینانی ؛ لهییری جووه. 
افرط آمره وني آمره: به‌په‌له کار‌که‌ی 
تهنجام دا پەلهی کرد لەئەنجامدانى 
کاره‌که‌یدا ۰ (افرط وه الى الاء) 
پیشیان خست بو ثاو خواردنه‌وه. 
فرط احوض: حهوزه‌که‌ی پر کرد لهثاو 
تابه‌سهریه‌وه پژا. 
فرط فلان رلداً: فلانکه‌س ته‌سه‌نی 
منداله‌که‌ی مه‌زنده کرد پیش بالغ 
بوونی. 
ان_رط ذلاناً في الحصومة: فلانکه‌سی 
ھەڵنا بونه‌وهی کیشه‌و نیزاع به‌ربا 
بکا. 
ذارط فلاناً مغارطة وفراطاً: پیش فلان 
کموت ه پیشبرکیی لەگەل کرد. 
فرط الیو رنیه: که‌مته‌رخه‌می تیدا 
کردو گرنگی پی نه‌دا تا فه‌وتا ٩‏ 
وازی لی هیّناو لیم خوی برده‌وه. 


فرط ۱۹:۹ 


فرط البشر: وازی له بیره‌که هینا تا 
ثاوی تی هانه‌وه‌و پربژوه لهناو. 

فرط فلاناً: فلانکه‌سی پیش خست. 

فرط في اصومة: هه‌لینا بو کیشه‌و 
نیزاع» وای لی کرد کیشه دروست 
بکا. 

یاه ۳۹ ۷۰ 4 

فرط اليه رسولا: نیردراویکی بو ناردو 
پیشی خست. 

افترط اليه في هذا الامر: لهم كارهدا 
پیسشی کهوت‌و پیش کهوت 0 
ده‌گوتری: (فلان مفنزط السجال الى 
العلا) فلانکه‌س دست پێشخەرى 
ههیه بو پیاوه‌تی‌و شکومه‌ندیی. 

انترط نلان ولداً: فلانکهس چه‌ند 
مندالیکی به بچوکی مردنو بیش 
خوّی که‌وتوون بو به‌هه‌شت. 

انقرط الشیْیٌ: شته‌که په‌رت‌و بلاو بوو 


لێك هه‌لومشا. 

تفارط القوم: خهلن که‌که پیش رکییان 
کرد. 

تفارط السْییْ: شته‌که کاتی بەسەر 
چوو قه‌وتا. 

تفارط الرجلْ: پیاوه‌که بیش که‌وت‌و 
په‌له‌ی گرد. 


تفارط الهسوم فلاناً: خهمو خهفهت 
به‌له‌یان کرد بولای فلانو شان‌و 
ملیان گرت. 


ف رط 

تفارط القطا الاء: قه‌تیکه به‌له‌ی كرد 
بوسهر اوهک هو به‌فرینی خیرا 
خوی گه‌یانده سەر ناوه‌کد. 

فرط الشيى: شته‌که کاتی بەسەرچوو 
فموتاء ده‌گوترک: 

تفوطت العشاء: کاتی نوی ژی عی شا 
به‌سهر چوو. 

تَفرّط الشییْ: شته‌که پیش کهوت ه 
ده‌گوتری: فرط الفرس الخيسل 
نه‌سبه‌که پیش رهوه‌که که‌وت. 

الفارط: پیش کموتو و پێشه‌نگ ه 
كەسێك بیش خەڵكەكە بکه‌وی 
ناویان بو ناماده بکا ۵ (ك: فرط 

الفراطٌ: اوی به‌لاش لسه‌نیوان 
کومه‌لك هوّب هو گەرەك دا 0 
ھەركەسێْك پیش بگاته سمری 
دمتوانی پیداویستی خوی ل دابین 
بكاو كەس مەنعى نه‌کا ه دەگوترى: 


(الماءُ بينهم فراطة). 
الفراطة: نامیرن که دهنکه زوراتی پئ 
دەكوترئ. 


القرطً: سنوور به‌زاندن ٠‏ يشيك زیده 
ڕهوی تیسدا بکسری ه (ك: أفرط 
وافراط). 

الفرط: پیدشتی كيو و (ك: أفراط) ه 
ده‌گوتری: (آفراط الصباح) دیاردمو 
نیشانه‌ی به‌رب‌هیان ۰ گزنگی 
بەرەبەيان. 


ف راط 
الفرّط: به‌مانا (الفار ط) دئ ه واته 
پیشکه‌وتوو ۰ اویك پیش هه‌موو 
ناوه‌کان بگا ۰ پیشه‌کیو سلفه که 
دمدری به کریی شتو حهقی کار ٩‏ 
له دوعا کردندا بو مندالی مردو 
دمگوتری: (اللهم إجعله لا فرط 
خودایه نهم منداله‌مان بو بکه به 
تی‌شوو دستبیکی کردهوه‌مان بو 
فیامه‌تمان. 
الفرطٌ: كارێك خاومنه‌که‌ی زتدمرهوک 
یکا له‌که‌مته‌رخه‌می تیدا کردنی دا 
تالهکیس ده‌چی‌و دهفهوتی 0 
لەقور ئاندا هاتووه: «رعٌ هواهٌ 
وکان مره فرطای. 
القرطي: مرفی سەر رهق ه حوشزی 
سەر رەقو چه‌موش. 
اأقارط: (مفارط البلد) دهورو بهرى 
شار. 
قرط الشْیْیّ: شته‌که‌ی پان‌و بور کردو 
بلاوی کردموه ‏ (رغیسف مفسرطح) 
نانیکی پانکراومیه ه ررأس مُفرطح) 
سهری مهیله‌و پان. 
رطس اځنزیر: بهرازه‌که لوتی درز 
کرددوه. 
الفر طاس: نوتی پان‌هوه بوو 9 
ده‌گوتری: (آنف فرطاس). 
الفرطوسَةٌ من انزیر: لوتی بهراز ٩‏ 


۱۹۰۷ 


فرع 
(ك: فراطیس). 

قوع ال فراعة: شته‌که دریژ بوو به‌رز 
بزوه ه (فهو فارٍع). 


فرع الي فرعاً وفروعاً: سهر شته‌که 
کموت‌و به‌سه‌ریدا بالً بو 0 ده‌گوترکا: 
رفرع قومَس) به‌سهر گه‌له‌که‌یسدا 
بالادست بوو بوو به ریش سبیو 
پیاو ماقولیان. 
قرع الارض: هاتوجوی به‌ناو زهمویدا کرد. 
[7 فرسَهٌ: جلموی نه‌سپه‌که‌ی گرته‌وه. 
توندی کرد. 
فرع بين التخاصمین: ناوانی دوو كيشه 


کارو دژە‌کانی کرد ئاشته‌وایی خسته 


ناویانموه. 
قسوع البکر: کچینی دراند ۰ په‌ردهی 
کچینی لابرد. 
فرع نَرٌ: قزی زورو پرو درڼژ بوو (فهو 
آفر ع وهي فرعاء). 
آفرع الشْیٌ: شته‌که درێژ بوو به‌رز 
بزوه بالای کرد. 


آفرغ فلان في تومه: فلانکه‌س لهناو 
گەلەكەيدا بەرز بسووهو ریزو 
شكۆمەندى بەدەست هێنا. 

آنرع في اببل: بەكێوەكە ھەلگەرا ° 
پییدا سهرکه‌وت. 

آنرع بنو فلان: خیلی فلان بیش 


هه‌موو كەس همولی دابینکردنی 


فرع 
له‌ومرو شاوی ئاژەڵەكانيان داوه ٩‏ 
خیلی فلان ناژه‌له‌کانیان که‌وتنه زاو 
زئو وهب‌مرهینان ه خیی فلان 
بیچوی ناژهله‌کانیان سمربرگ. 

أفرَعّت السَعم: اژه‌له‌کان زاو زئیان 
کردو بیچویان بوو. 

ارت السراآ: افرهته‌که بیش 
مندالبوون خویّنی بینی. 

افرع القوم من سفرهم: خه‌لکه‌که پش 
واده‌ی مەزەنده کراو له 
سهقهرکه‌یان گمرا انهوه. 

أَفسرَع الحديث والامر: دهستی 
به‌قسه‌کردن کرد دستی به‌کاره‌که 
کرد ه ده‌گوتری: (نعم ما آفرعت) 
شتیکی باش بوو نه‌وه‌ی دستت پی 
کرد. 

فرع اللجام الضرس: لقاوه‌که ده‌می 
ثه‌سپه‌که‌ی خویناوی کرد. 

فرع الارض: بهناو زمویدا هاتوچوی 
کرد. 

آفرغ بسید فلان: گه‌وره‌ی خیلی فلان 
ده‌ستگیر کراو کوژرا. 

فارع الرجل: ثه‌رکی پیاوهکه‌ی خسته 
نه‌ستوی خوّی. 

فرع فلان: فلانکه‌س بیْچوی ناژ‌لهکه‌ی 
سهربرک. 

َس بن التخاصسمین: دوو مرزشه 
به‌کیشه هاتووه‌کانی لك کردموه‌و 
صولحی نیّوانی کردن. 


۱۹۰۸ 


فارع 

فرع في قومه: بەسەر قمومه‌که‌یدا بالا 
بوو. 

َرّ من الاصل الساتل: مه‌سه‌له‌کانی له 

نه‌سله‌که دەرهێنسان ‏ دەگوترى: 

(فلان حن التفریع للمسائل) 

فلانکه‌س شاره‌زاو لێّزان بوو بو شى 


گردنه‌وهی مەسەلەكان. 

َر امل وني الجبل: بهكێومكهدا 
سەركەوت. 

فرع الارض: به‌ناو زمويەكەدا هاتوچوی 
گرد. 

فتَرع البکر: کچینی لابرد. به‌ردهی 
کچینی دری. 


ِفترع الامر: دهستی به‌کاره‌که کرد. 

فرع الشیِیّ: شته‌که لقو بوبی ن 
بوونه‌وه. 

قرع الاغصان: لقو پۆپهكانى زؤر 
بوون © دهشگوتری: 

قرعت السائلْ: مهسهله‌کان جۆر جور 
بوونو پک رک بوون. 

قرع الشَيْى: کموتهسهر شته‌که. 
به‌سه‌ری دا بالایوو. 

فرع قومٌَ: بەسەر گهله‌که‌یدا بالا بو 
ریزو شکزمه‌ندی به‌دست هیّنا. 

الافرع: كسك فزی برو چرو دریژ 
بن ه بو ئافرەت ده‌گوتری: (فرعا). 

الفارع: به‌رزو بلند ‏ دمگوتری: (هو 


فرع 


فارع الطول) تابلیی بالای به‌رزو 


بلنده ه (ك: فرع ه بو ميينه 
دمگوتری: (هن فوارع). 

القرع مسن کل الشَيْئ: وشه‌ی فهرع 
لەھەموو شتێكدا ناوه بو سره 
تەرزەو سەرە تۆپەلاكى شت 9 
دمگوتری: (نزلوا فرع الوادي) له‌لاک 
ژووروی دوله‌کموه دابه‌زیون و (فلان 
فرع قومه) فلانکه‌س ریش سبی‌و 
گموره‌ی گه‌له‌که‌یه‌تی ه توكو قزی 
سەر 9 ھەر شتێك لەشتێكى تر 
جیا بووبیْته‌وه‌و لهو به‌یدا بووبی ٩‏ 
رك: فرو ع) ه (فروع الشجرة) واته: 
لقو پوپی درهمخت ه (فروع الرجل) 
مندال‌و نه‌وی پیاو ه رفسروع 
المسالة) ئمو باس‌و چورتم‌و شتانه‌ی 
له مه‌سه‌له‌که‌وه سه‌رهه‌لدهدهن. 

لقرع: به‌کهم بهری سكو زای حوشترو 
مه‌رو بزنه ه له‌سهرده‌می نه‌زانی دا 
نهو نۆبەرەيان سەر دمبری بسو 
بته‌کانیان. 

الفریعاء: ثه‌و زمویهی به‌روبومه‌که‌ی 
ناگاته ثهن دازه‌ی نهو مه‌سرمفه‌ی 
تیّیدا کراوه. 

نرمن فرعتتة: خوی به زلزانیو 
لوتبه‌رزی نواندا. 

رن فلاناً: کی بهفلان دا ببیته 
دیکتاتورو صهلس‌و کهوتی 
فیرعه‌ونی بنوینی. 


۱۹۹ 


فرغ 

فرعن النبات: روه‌که‌که گه‌شه‌ی کردو 
بهرز بووه. 

تفرمَن فلان: فلانکه‌س لوت به‌رزی 
نواندو خوی به‌زلزانی ه به‌ردوشتی 
فیرعه‌ونه‌کان رمفتاری کرد. 

فر صون: نازناوی پاشا کژنسه‌کانی 
میصرهد. 

قر الشَيٌْ فراغاً وفروغاً: شته‌که خالی 
بوو ه دمگوترئ: (فرغ الإناء و قرغ 
الفؤاد). 

فرغ من الشَيْئ: شته‌که‌ی ته‌واو كرد 
لەشتەگە بووموه. 

قرغ الى الشَيْی وله: قه‌صدی شته‌که‌ی 
کرد بوی چوو ه ده‌گوتری: (لأفرغن 
لك) له عودمت دێْم بادستم به‌تال بی 
ه قورنان دمفه‌رموی: متفر کم له 
القلان». 

قرغ الفرس فرافت: نهسبه‌که له 

رۆیشتنیو خیراییدا باش بووه 

پیشکه‌وتنی به‌دست هيناوە. 

رت الطمنة: برینه‌که فراوان بوو. 

فرع الاءٌ: ناوهکه‌ی پشت. 

افرع الدماء: خوینه‌که‌ی رشت. 

آفرع الذهب والفضة ونعوهما: زيرو زيو 
و ثه‌و جوره مه‌عدمنانه‌ی له‌قالب 
داء کردنی به‌قالب. 


فرغ 

أفرغ الله الصبرَ علی القلوب: خودا 
صه‌برو ئارامی خسته ناو دله‌کانه‌وه 
۰ قورئان دمفه‌رموی: را آفرغ 
علا مبرا)4. 

فرع الشیِیّ: شته‌که‌ی خالی کرد ه 
ده‌گوتری: فرع الاناغ وفرع المكان). 

فرع ما في الوعاء: نهومی لەقاپەكەدا 
بوو پشتی. 

فرع الاء: ناوی به‌سمر خوی دا کرد. 

قرع من الشغل: وازی له‌ئیشه که هیّنا. 

َفَرَعٌ له: خوی بو ته‌رخان کرد. 

إستفرع فلان: فلانکه‌س رشایه‌وه. 

استفرخ جهوده في کذا: هه موو هزو 
توانای خوی لهو ثیشه‌دا سەرقف 
کرد. 

الفارغ: خالی ه ده‌گوتری: (اناء فارغ 
وقول فار غ وفزاد فارغ). 

الفراع: بوشایی ‹ شوینی چول. 

الفراغٌ من الدلو: ثه‌و لا که‌چاییه‌ی 
دونچه که‌ناوی لیوه پوده‌ک ری ٩‏ 
حهوزه اویسك له پیستی رشه 
ولاخ‌و شتی وا دروست بکری ه 
مه‌نجه‌لی گه‌وره, فازان که‌ههل 
نه‌گیری ه (ك: آفرغة) ه دشگوتری: 
(رجل فراغ) بیاویکی خوشرویه ۰ 


(ناقة فراغ) حوشتری نیشانه نه‌گراو. 


۱۹۹۰ 


ف رف 

القرافة: دله راوکی‌و نارەحسەتى 
دمروونی- 

الفرغٌ: به‌فیرز جوون ه ده‌گوترک: 
(ذضب دمه فرغا) خوینی بهفیرز 
چوو. 

الفریغ: پانو پور ه چه‌قو و کیردی 
زور تیژ ه دهشگوتری: (رجل فریغ) 
پیاویکی زمان تیژو فسه زانه (طعنة 
فريغفة) برینیکی قه‌واره‌بیی هو 
خوینی لی دمتکی. 

سم ده‌گ‌وتری: (درصمنسم 
ُفرّغ)دیرههمو زیو کی لمقالب 
دراوه. 

الفرعة: ده‌گوتری: (حاقة مفرغة) 
نه‌لقه‌یه‌که نازاندرێ سەرو بنی 
کامه‌یه هیچ شوڼنی پیکه‌وه لکانی 
پیوه دار نیه. 

فرفسر: به‌له‌ی کرد له رژیشتنداو 
هه‌نگاوه‌کانی گورت کورت‌و خیّرا 
خیرا هاویشتن ۰ خوی ته‌کاند ه 
خوی راوشاند. 

فرفر فسلان: فلانکس کالفام بوو 
بی‌عهقل بوو ۵ که‌ژاوه‌ی بو نافرمت 
دروست کرد ٩‏ ملی نایه نه حمه‌قی‌و 
خویریه‌تی. 

ترفسر في کلام ه: قسسه‌ی تیسکهلو 
پیکه‌لی کردن. 


ف رف 

فرفر الشَيْ: شته‌که‌ی راوشاندو 
دمنگی لل هێناء کردی به‌شه‌قشمقه. 

رف الذنب الشاة: گورگه‌که مهرهکه‌ی 
ونجر ونجر کرد ه کهله‌پارچسه‌ی 
کرد. 

قرقر الشَيْى: شته‌کهی ھەلتەكاند 
ته‌کاندی. 

قرف فلاناً: ناموس‌و حهیای نه‌که‌دار 
کرد ه بوختاتی بو هه‌لبه‌ست. 

الفرافر: ولو گێْلو بی مهبه‌ست ° 
بیچوی مهرو بزنو مانگا یوی ٩‏ 
شێر: که هاوشانی خوی کهله‌پارچه 
بکا ه دمگوتری: راسد فرافروفرفرة) 
ه مندالی تێگه‌یشتو و پیگه‌یشتو ° 
ئەسپێ ك لفاوهدک هی بجوللنضی‌و 
ههولیدا لهسمری خوی دامالی. 

القرفاز: داریکی زر ره‌قو بتهوه زۆر 
برهت نگ دس وتی‌و دمبیتک 4 
خوله‌میش: کاسهو که‌وچك‌و شتی 
وای ل دروست ده‌کری ٩‏ جوریسکه 
له‌که‌ژاوهی نافرمت. 

القرفر: چوله‌که‌ی بچوك. 

الفرفور: گه‌نجی بیگه‌یشتو ۰ چوله‌که‌ی 
بچوك. 

الفرفیو: جوری که لەرەنگ؛ رمنگیکی 
سوری مهیل هو ڕەش و دهمگوترک: 
(جوهر فرفيري). 


۱۹۰۱ 


فرق 

الفرفیرین: له‌بواری پزیشکیدا رهنگیکه 

مادمیه‌که بو هیمزگلوبین پەيدا 
دمبی. 

الفرفميني: (سول فرفيرني) میزټ که 


به‌سروشت ماده‌ی فرفیرینی تیّدایه 


به‌زوری. 
فرق بین الشیئین فرقاً ونرقانا: دووشته‌که‌ی 
لك جیاکردنهوه. 


فرق بن اشصوم: بریاری دا له‌نیوان دوو 
دژو رکه‌بهرهکان‌و کیشه‌که‌ی بز پەكا 
کردنموه ه قورئان دمفهرموی: : فرق ق 
یتنا وین الق 9 الفاسقين). 

فرق بین التشابهین: لایه‌نی جوداوازیی 
نیوانی دوشته لێکچووه‌کانی دیارک 
کردو رونی گردموه. 

فرق له عن الامر: کاره‌که‌ی اشکراکرد. 

قرق له الطریق أو الراي: رننکه‌که ناشکرا 
بوو, رون بووه. 

فرق الشَيْىّ: شته‌که‌ی دابه‌ش کرد. 

فرق الله الکتساب: خودا قورنانی 
به‌ئاشکراییو روتی ماناو مەبەست 
نازل کردوه ۵ قورئان دمفهرموکا: 
ورات رفا ره على اشاس على 
مخ 

فرق العبي: منداله‌که‌ی ترساند. 

فرق قَرَقاً: زۆر ترساو هه‌لله‌رزی ‏ قورثان 
دمفمرموی: مر رو 


فرق ۱۹-۹ 
قر ق منه: لی ترسا. 
فرق علیه: بەزەيى پيا هاته‌وه بوی به 
پەرۆش بوو. 
قرق فسلان: فلانكەس جوووه ناو 
هه‌ضهبه‌و بانوه‌که‌و پییدا ڕۆیى ۰ به 
سروشت‌و زکماك دانی شاش بوون ه 
ده‌گوتری: 
فرقت الأسنان: ددانه‌کان شاشو كەل 
بوون. 
قرقت الدَابَّ: ولاخه‌که کلوتیکی بهرزو 
کلوْتیُکی نزم بوو. 
قسوق التسیس: نیرییه‌که نیوان دوو 
شاخه‌کانی پان بوو + يان نيوان دوو 
گونه‌کانی پان بوو. 
قسوق الديك: كەلەشێرەكە دوو پۆپنەى 
ههبوو» جونکه نێوانیان هه‌بوو ه 
دهگوتری: فرق عرف الديك) پوپنهی 
کهله‌شیره‌که دوولا بوو دووکهرت بوو 
به‌زکماك (فهو آفرق وهي فرقاء). 
فرق العلیل: نه‌خوشه‌که چاك بووه. 
أفرق الناقة: حوشتره‌که بیچوهکه‌ی ل¿ 
دوور که‌وتهوه ۵ يان دووسال‌و سئ 
سالی بەسەردا تێپەرى ئاوس ندبوو. 
آفسرق فلانسا: فلانکه‌سی وان کرد 
بنزسی‌و هاوار بکا. 
انرّق الرجلٌ غلسه: پیاوهکه مهرو 


بزنه‌کانی ونکردو فه‌وتاندنی. 


فرق 

آفرق اّه: حوشتره‌کانی له پاوانەكەدا 
بەرەللا کردن بو نه‌وس بوخویان 
بله‌ومرزن ۵ حوشتره‌کانی به‌کهل 
نه‌دان‌و ئاوس نه‌بوون. 

ارقّه مغارقة: لێّی دور که‌وته‌وه. 

نرق بین القوم: تهفره‌قه‌و جودازازیی 
خسته نیوان دووشته لك چوومکه 
دەشگوترى: (فسرّق القاضي بين 
الزوجين) دادومره‌که بریاری لك 
جیابوونه‌وهمی ژن‌و میرده‌که‌ی دا. 

فرّق الشیْیّ: شتهکه‌ی بارچه پارچه 
کرد. 

نرق الله القرآن: خودا قورئانی پارجه 
پارچهو نایهت ایهت‌و سورمت 
سورمت نازل کردووه. 

فرق الاشیاء: شته‌کانی به‌ش کردن. 

فرق الصنبي: منداله‌که‌ی ترساند. 

إفضترق القسوم: خه(که‌که بلاومیان ل 
کردو هه‌ریه‌که‌یان بهلایه‌کدا ڕۆيى. 

انفرق الشْیْیٌ: شته‌که‌ی بلاو کردموه ه 
دوولمت بوو و ده‌گوتری: 

انفرق السصبح: به‌یانی گزنگی دا 
تاریکایی دری پئ درا. 

تفارق القوم: قه‌ومه‌که هه‌ند ی کیان له 
هه‌ندیکیان جیابوونه‌وه. 

تفرق الشيى تفرناً وتفراقاً: شته‌که 
کهرت‌و په‌رت بوو. 


فرق ۱۹۹۳ 


تفرق السرجلان: دوو پياودكه ليك 
جیایوونموهو ھەريەكهيان 
بەلايەكدا ر ۆيى. 

التفاریق: پارچهو بهش ه (تفاريق 
الشنی) پارچه بلاو بووه‌کانی شت ۰ 
دمگوتری: (أخذ حَقَة بالتفاریق) 
وەجبه وەجبهو بەشبەش مافی 
خوی ومرگرت. 

الفارق: نه‌وه‌ی شتید له شتیك 
حجیاده‌گاته‌وه ۵ (رك: فوارق). 

الفارزق: نه‌وهمی حه‌ق‌و به‌تال لك 
حجیابکاتنهوه ه نازنساوی عوم‌هرک 
کوری خه‌تتابه ه زور ترسان. 

القاروقة: ترسانی زود. 

الفراق: لك جیابوونه‌وه به‌زوری بۆ 
لك جیابوون وهی جه‌سته 
به‌کاردی. 

الفرق بین الامرین: جیاکردنه‌ومی نيوان 
دووکارو روداو نیوان دوو کومه‌له 
قژی سەر 0 توقه سەر 

الفرق: به‌مانا شه‌قامه ری نيوان دوو 
کيو ۰ فه‌واره‌ی گهوره ه درزو شەبەقى 
گهوره ه بانوو دشتایی بەرز ٩‏ 
شەپۆلى به‌رزموه‌بووی دمریا 9 که‌رت‌و 
له‌تی ھەر شتیّك قه‌باره‌ی ھەبى. 

۱ لقیق والفرق: پياونك به سروشت زۆر 
بترسی. 


فرق 

الفرقانٌ: قورنانی يرۆز ° ب‌لکهو 
پاساو ۰ ھەرشتێك حەقو بەتال 
لك جيابكاتهوه. 

الفرقة: كۆمەڵێك مروف ه دەگوترى: 
(فرقة التمخیل) (فرقة الألعاب) ۵ 
كۆمەڵێك قوتابی ھاوتەمەنو 
هاوچه‌شن لەخوێندندا 0 چه‌ند 
هێزو ليوايەك لهسوپا. 

الفرقة: ليك جیابوونه‌وه. 

الفروق: زور ترسان. 

الفریسق: تاقمیٍکی زری ناده‌میراد ° 
جی‌ابزوهو دوورکه‌وته ۰ نه‌سبی 
پیشکه‌وتوو له كێبركىدا ۰ بله‌یه‌که 
لد می سهربازی ه (ك: فرقساء 
وأفرقة). 

لفق من السراس: تۆقەسەرو خەتى 
لێْك جیابوونه‌وه‌ی قژى سەر له 
ناوچهوانه‌وه تا پشته مل ه نه‌و 
شوینه‌ی ریگاکان لك حیادمینهوه. 
چوار ری ان‌و جیابوونهومی 
ریگاکان. 

مفارق الحديث: لایه‌نه اشكراو 
روونه‌کانی ناخاوتن. 

الرد: نه‌ستیرهیه‌که له‌نزيك فوتبی 
شیمالیه‌وه دمبین دراه شویّنه‌که‌ی 
دیارمو تا نه‌ندازمیه‌ك سابیته ۰ پیی 
دمگوتری: ئەستێرهی قوطبی و له 
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نزیکی دوه ئەستێرەيەكى ترو 
هاوشیوه‌ی ثه‌و به‌لام بچوكتر لهو 
پیکه‌ون بویه شاعیر دهلی: 
وكل أ مفارق آناه 
لعمر آبیک حتی الفرقدان 
گونکه‌له ه (ك: فراقد. 
الفرقسود: به‌مانا (القرقد) دی ۵ رك: 


فراقید). 

رقع الشْیْیْ: شته‌که دهمنگی ن هات 
ناله‌ی کرد. 

فرقع الشيْیئ: شته‌که‌ی تهقان دموهو 
گرمه‌ی هات. 

فرع اصابمه: په‌نجی تهقاندن. 

فرقع فلاناً: ملی فلانکه‌سی بادء 
به‌جوریك ده‌نگی مل ته‌فاندنه‌که‌ی 
هات. 

افرنقع: باز کی تون دی هاویشت‌و 
پشتی هه‌لکرد. 


افرنقمت الاص‌اپع: جومزگ هی 
پهنجه‌کانی تك گیران‌و ده‌نگیان لن 
هات ه دهمشگوتری: (افرنقع القوم عن 
الشّی) خه[که‌که بلاومیان له‌شته که 


کردو لیی دوورکه‌وتنه‌وه. 
تفرقعت الاصایع: په‌نجه‌کانی دمنگیان 
لیومهات‌و ته‌فین. 


الفرقعَة: ده‌نگی لیکدانی دوو شت ۰ 
ته‌قینه‌ومی بەھێزو دەنگى گهوره. 


ف رلك 

الْرتعات: مسه‌وادی ته‌قینه‌وه نهو 
مموادانه‌ی هێزی تەقینه‌وەيان زۆر 
به‌هیز بی. 

فرك ای فرکاً: شته‌کهی کراند» 
خوراندی ¢ دمگوتری: 

فرك الحمص و قَرَلك الجوز: تویکلی نوکه‌که 
يان گویزه‌که‌ی هه‌لفلیقاند بونه‌ومی 
توکله‌که‌یان لیسدامالی ه ده‌گوتری: 
فرد الشوب) قوماشه‌که‌ی کراند» 
خوراندی بونه‌وه‌ی نه‌و شته‌ی پیوهمی 
نووساوه لیی بیّتهوه ٠‏ (فهو فسارك 
والثوب مفروك). 

فرك فرکا: ناخوشی ویست رفی ‏ بوو 

بهززری بو رق لیبونی نیوان ژن‌و 

میّرد به‌کاردی ۰ رفهو وهي فارك). 

فرك الستبل: گوله گه‌نمه‌که‌ی بووبه 
فهريك به‌کاری شه‌ومدی هه‌لی 
پروزینی‌و بی بروینی‌و پاك بکریو 
بخوریا. 

إنفرك الشَيْی: شته‌که تهفرو تونا بوو 
هه‌لومریو کهوته خوار. 

إنفرك النکب: شانی داجوراو شانی 
داکه‌وت. 

تفن ولد الْخث: نیره‌موکه‌که له‌قسهو 
رویشتنو هه‌لس‌وکه‌وتدا ژنانه 
ره‌فتاری کردو خوی ومکوو نافرمت 
نیشان دا. 


فرك ۱۹۹۰ 


إستفرك اغب ني السثبلة: دانهویلهکه له 
گوڵەكەيدا پێگەپىو ردق بوو- 

الفركٌ من الاشیا.: ن‌وشتهیه تویکلی لن 
بووبزته‌وه » توێكلى لن¿ دامالدرابى. 

التريك: توزسکل لن کراوه باککراو ٩‏ 
گهنمو رزورات) گه‌نمه‌شامی 
سمهرهتای پێگە ي شتنیان ° 
قەرەخەرمان ٩‏ ئ سقانیکی 
بچکولهیه لەبنى زماندا. 

الفروكسة: خواردنیکی گوندنشینه 
میصریه‌کان دروستی دەكەن له 
گممه‌شامیو ڕۆنو شیر 

قرم اللحم: گذشتهکه‌ی ھەنجنى. 

انیم الاناء: قابه‌که‌ی پرکرد. 

الرامَة: نامیری ههنجنین. 

القران: نانه‌وا نانکهر. 

الفرنْ: ته‌ندوری نانه‌وا خانه. 

لفرٌ: نانټکه شرو ۆنو شه‌کری 
تێكەل دمکری. 

الفرند: شم شیر نهو تیسشکه‌ی 
له‌تاکامی شه‌پولی روناکی له‌پانایی 
شمشیره‌که به‌رچاو ده‌که‌وی ¢ دمنکه 
هه‌نار ه گولی سور. 

لفرانٌ: شیر ه شارمزاو چاو ساغی 
پیش سوپاء يان پێشه‌نگی نامه به‌ر. 

فره فراقاً: تهرده‌ماخ‌و لەخۆ بايىو 


به‌درموشت بوو. 


ف رهھ 


فره فراهة ونروضة: جوانو قوز بوو ٩‏ 


چوستو چالاكو شارهزاو لیزانو 

دمست رهنگین بوو. 

آذرة: شتیکی جوان‌و سهرمنج راکیشی 
به‌دی هیٰنا ه شتیکی جوانی دروست 
کرد خانوزکی نایایی بنیات نا. 

آنزفت للرا؟: نافرهته‌که مندالیُسکی 
جوانی بوو کوزێ کی قوزو شۆخو 
شه‌نگی به‌وه‌لمد هیْنا. 

َرٌَ: به‌مانا (أفرَة) دی. 

استفره: شتی باشی هه‌لبژارد. 

آفرة: جوانةر» قوزتر ° ده‌گوترک: (فلان 
اف من فلان) فلان له فلان قوزتره. 


جوانتره. 
رف الفلام: منداله‌که (گەنجەكه) 
خوی داپشت‌و پیگه‌یی. 


قَرهَةَ لفته: هه‌ناسه‌ی ته‌نگ بوو. 

فر الفلام: کوره‌که قه‌لمو و جوان 
بوو. 

الفرف د: گه‌نجی جوانخاسو تازه 
پیگه‌یشتوو ۰ بیچوه شیر 

الفرهود: به‌مانا (لفرصل) دی ۰ (ك: 
فراهید). 

ری الثیاب: قوماشه‌که‌ی کرده فهروه 
ه فمروه‌ی لەسەر پوشاکه‌وه پۆشى ° 
قوماشهکه‌ی توکن کرد برژی تئ 
گرد. 


ف ر ه 
افتقی فرواً: فه‌روه‌ی پۆشى. 
القرا: کمره‌کیوی. 
الفراء: فهروه دروست کهر 0 فهروه 
فروش. 
القرو: پچستی بری گیانله‌به‌ره ومکوو 
ورجو روی پیسته که دماغ 
ده‌ک رو ده‌کریته پزشاك بو 
خوپاراستن له‌سهرما يان بو جوانی‌و 
زینهت لەبەر ده‌گری. 
القَسروة: پذ ستيك توکی پزوهمسی ه 
ده‌گوتری: (فروة الرأس) (فروة 
الدب. فروة الشعلب. فروة الغنم). 
فری الشَيْیٌ فریا: فته‌که‌ی قهلاشت دری 
و وردی کرد. 
قری القربة: دیمکه تاوهکه‌ی نه‌ندازه 
گرتو دروستی کرد ه (قربة) 
پارچەيەك پیُستی خاراو و ده‌باغگراوه 
لاب کی ده‌دوریتهوه و ده‌گریت 4 


دیمکه‌ی ئاو پان هی دوو ماست. 
فسوی الکسذب: دروکهی هه‌لبه‌ست ۰ 
بوختانی کرد. 


قری الارض: به زموییه‌که دا پژیی‌و برک. 
قري فری: سه‌رسام‌و حيرت زمده بوو. 
آفنری الشیی: شته‌که‌ی شه‌ق كرد 
درا اندی. 
آفری فلاتاً: زر به‌توندی دابه‌زیه سەر 
فلان‌و سهرزه‌نشتی کرد. 
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ف ز ر 
انسرج الاوداجخ: شا ره‌گه‌کانی لاملی 
بسرین‌و خوینه‌ک‌هیان دمرصات. 


خوینه‌که‌یانی دمرهیٌنا. 
قَرَ: بو زێدەڕۆيى له‌مانای رَا) دک. 
آفتری القول: قسه‌که‌ی هه‌لبه‌ست. 
انفری الشَيْىٌ: شته‌که شهق بوو لك 
بووه. 
تفری الشَيْئ: شته‌که شهقی برد درا 
دادرا ۱ دهگوتری: فری عنه توبه) 
کراسه‌که‌ی لهبه‌ردا درا و (تفسری 


اللیل عن صبحه) شه‌وگار شهق بوو 


به‌یانی دا. 
تفرّت العینٌ: کاریزهکه ههلقولی‌و ثاوی 
ل هات. 


تفرت الأرض بالعین: زمویه‌که شه‌ق بوو 
ثاوی ل هه‌لقول. 
الفرية: بوختانو درو ه (ك: فرعا). 
القري من الاصور: قسه‌ی هه لبهسراوء 
شتی بهدروو بی بناغه ۰ قورئان 
دمفه‌رموی: قارا یا رمق جنت 
شا فا ه دهگوتری: رفلان یفری 
سر ئەگهر تیش جاك 
ئەنجامداو شتی سهیرو سەمەرە بكا 
۵ همروا ناوه بو پیاوی بوختانكەر. 
ور الشوب فزرآً: قوماشه‌که‌ی دادی ٩‏ 
رزاندی. 
فزّر الشَییَ: شته‌که‌ی شهق کردو لیکی 
جیاکردموه. 


و ۱۹۷ ف زع 


زر الي من الشیی: شته‌که‌ی له شتهکه انز به‌مانا (رْه) دک 


حیاکرددوه. 

زر قزرً: له پشتی يان له سنگی گرنیه‌ك 

دمرچوو ه (فهو آفرر وهي فزراء)- 

افد الشَيْئ: به‌مانا ره دئ. 

َر الشَيْئ: به‌مانا (َرَره) دئ. 

زر الثرب: کراسه‌که شه‌ق بووء پزی. 

تَفَرَر: فه‌لش فه‌لش بوو. 

الفازرة: ریگایه‌ك به‌ناو لبەلانى ته‌باره 
بەستوودا» ھەر دەلێى درزهو 
به‌سروشت له زمویه‌که بوود. 

الفزارً: پلنگی میینه. 

الفزر: بیچوه نیره‌ی پلنگ ه بیچوه 
نیره‌ی به‌ور ه کاره کیوک. 

الفزراء: ک چوله‌ی گەنچو گۆشتنو 
تیکسمراو و خوداریژ 

الفْزرة: لووه گزشت‌و نیسقانیکه له 
سنگ يان له پشت په‌یدا دهبی. 

الفزرة: پلنگی مئ ه دنله بلنگ ۰ 
که‌ندر و درزی گه‌وره. 

رن ترسا ه َر عن الأمر) لهكارمكه 
دوور که‌وته‌وه لای دا. 

َو الرجل قرازة وفزوزة: پیاوه‌که چوست‌و 

چالاك بو گورجو گول بوو رز اجرح 

فَزا) برینه‌که هه‌وی کردو کټمو 

زوخاوی لی ره‌وان بوو. 

قر فلاناً قَراً: ترساندی‌و ثیزعاجی کرد. 


تفازا: هه‌ریه‌ك له دوو بەرامبەرەكە 
ویستی به‌سه‌ر ثه‌وی تریان دا زال 
|ستفژ؛ اوف: ترسو بیم جارزی کرد. 
استفز فلاناً: فلانکه‌سی توره گردو 
ته‌نگی پی هه‌لچنی. 
الق من الرجال: پیاوی چوست‌و قالب 
سوك ه بیْچوی مانگا کیوی. 
الق : بازدانی به‌زور تهنگه‌تاو کردن. 
نار وحهت بوو هه‌لسله‌میه‌وه له‌شتیکی 
سامناك. 
قرع القوم: به‌هانای قه‌ومه‌که‌وه هات‌و 
یارمه‌تی دان. 
فزع قرما: ترساو دلی داخورپا. 
فزع الیه: به‌نای بو بردو داوای به‌هانا 
هاتنی لن کرد ه گوتراوه: فرع لا 
قر غ) کهترسا به‌هانایه‌وه هات. 
فزع من نومه: لەخهو راستی کردهوه 
َرْمَهُ: به‌مانا (فَغ) دئ. 
رم عنه: ترسو بیمی لن رموانده‌وه. 
القَرَامَة: زور ترسناك ۰ شسهوه‌ی 
ددیتزسینی ۵ نه‌وه‌ی به‌هانایه‌وه دی. 
الفزّع: ترسو بسیم ۵ په نابردن ٩‏ 


به‌هاناوه هاتن. 


فزع 
القزع: به‌هاناوه هاتوو ه هاوار به‌رو 
په‌نابه‌ر. 
الفرْمَةٌ من الرجال: نهو کهسه‌ی خه‌لك 
زور لیی ده‌ترسی. 
الفَرمَةٌ من الرجسال: پیاویسکه زؤر 
لەخەلك بترسىێ. 
لقاع من الرجال: که‌ست که هانا بو 
که‌سانی دیکه بهری بان به 
پیچه‌وا انه به‌هانای خهلکه‌وه بچی. 
لقع ثه‌و که‌سه‌ی ترسو بیمی لەكۆل 
کرابیته‌وه ه ترسنۆك. 
النزع: کهسیّك لهکاتی ته‌نگانهدا 
په‌نای یو دهبریک. 
النزیةّ: به‌مانا (لَفرَغ) دی ٩‏ ههر 
شتیّك ترسی لی بکرکا. 
قرقزه: جاپزی کردو دهری کرد. 
قسا الشرب: قوماشه‌که‌ی راکیْشا تا دراو 
هه‌لتلیشا. 
فا فلاناً عن الأمر: فلانکه‌سی له‌کاره‌که 
مهنع کرد. 
فسی نت سنگی دمرپه‌رکو پشتی چال 
بوو ه (فهو أفساً وهي قساغٌ. 
سا الشوب تَفستهٌ: قوماشه‌که‌ی زود 
ر اکێشا تا هه‌لتلیشاو درا 
تا الثرب: قوماشه‌که هه‌لدراو پزک. 
الفستان: پوشاکیکی نافره‌تانه جوره‌ها 


رمنگ‌و شیوهی هدیه. 
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ف سح 
الفستقٌ: درهمختیکی به‌رداره لەپێڕى 
در ەخته قەزوانيەكانە› قاوغه‌که‌ی 
دوو قلیقهو ناوکه‌ک هی مهیلهو 
سهوزمو تامی خوشه له ولاتی شامو 
دهنیرانو زور ولاتسی تر 
دهروټندرئو ومبه‌ر دمهیندریک. 
الفستقي: رەنگی فسته‌قی مهیلهو 
سهوز. 
قسحّلەني المجلس تسحاً: له 


مه‌جلیسه‌که‌دا ریگای بو کردموه تا 


دابنیشی. 

نسح له الامی: باشا رێگای بی‌دا 

سح ارزتین: کونی موروه‌که‌ی فراوان 
کرد. 

سح الشْیُیّ: شته‌که‌ی بلاو کرده‌وه. 
پانی گردموه. 


فسح الکان تساحةٌ: شوینه‌که فراوان بوو. 
فسح الکان: شوینه‌که‌ی فراوان کرد. 
نس الکان: شوێنه‌که‌ی فراوان کرد. 
انشتح الکان: شوینه‌که فراوان بوو. 
انفستح صدره: سنگی فراوان بوو. 
انفسح طرفهة: روانینی دریژ بووه‌و 
دووری بینی. 
تفاس القو 7 خەڵكەكە مه جلیسه‌که‌یان 
فراون کرد بوئه‌وهی حیّگای که‌سانی 


تريش بیته‌وه. 


ف سح 
تفسع الکان: شوینه که فراوان بوو. 
تشخ فلان: قلانکه‌س داوای جێگه 
کردنه‌وه‌ی کرد ه داوای پشودانی 
کرد له‌کارکردنتدا بش هودی 
بحه‌سیته‌وه. 
تَفمْح له في المجلس: مه‌جلیسه‌که‌ی 
فراوان کرد ۰ جیگای بو کردموه. 
القسح: جهوازی سمهفهر. 
الفسح: ده‌گوتری: (مسزل فسخ 
مه‌نزلیکی پانو بور ۵ (رجل فسخ) 
پیاویکی سنگ فراوانه. 
الفسحة: پان‌وپور فراوان ۰ ده‌گوترکا: 
رف هذا الأمر فسحة) لهم کارددا 
فوسحهو مه‌جال هه‌یه ۰ پشودان 
له‌نیوان دوو ومجبه‌ی کار. 
الفسحتان: دوو لاچه‌ناگه‌ی خوار لیوی 
ژیرموه موی ل نه‌روابی. 
فسخ الرجل فَسخا: پیاومکه زه‌عیضو لاواز 
بوو نه‌زان بوو. 
فسخ الرآي: رایه‌که‌ی فه‌سادو شیواند. 
فسسسخ الاشیاء: شته‌کانی لك 
جیاکردنه‌وه. 
فسخ الشَيیعٌ: شته‌که‌ی هه‌لوهشاندموه. 
فسسخ البیسع أو العقسد: مامهله‌ک هی 
هه‌لوه‌شاندموه. گریبه‌سته‌که‌ی پوچهل 
گردموه. 
فسخ الفصل: جومزگه‌کهی لەشوێنى 
خوی لابرد به‌بی ئهوەی بیشکینی. 


۱۹۷۰ 


ف سخ 

فسخ الثوب عن نفسه: کراسه‌که‌ی خی 
داکه‌ندو قریی دا. 

فسخ الراي ونحوه فسخاً: رایه‌که پوچهل 

بوو خراپ بوو. 

فسخ القرآن: قورئانی لهبیر چووه. 

فاسَخه البیع: داوای لن کرد مامه‌له‌که 
پوچه‌ل بکاته‌وه ۰ يان هاورای بی بو 


پوچه‌ل کردنهوه. 

انفسَخ الشْیْیٌْ: شته‌که ههلوهشایه‌وه. 
پوچه‌ل بۆوە. 

تفاسخ البیعان البَعَّ: کریارو فرؤشيار 
ههردوکیان بریاریاندا مامه‌له‌که 
هه‌لبومشیننه‌وه. 


تفاسخ الاقاویسل: قسهو باسه‌کان دژ 
به‌یه‌ك بوون. 

فسخ الشَینٌ: شته که داوشاو فاسید بوو. 

فخت الساد؟ العضویهة: مساده 
عوضوییه‌که به‌هوی کاریگه‌ری 
به‌کتریاکانه‌وه داوشاو پزی. 

فسخ الشُعر عن الجلد: توکی پیسته‌که 
روتایهوه‌و هه‌لومری ۰ دشگوترکا: 
فسح اللحم عن العظم) گوشتهکه 
لمئیْسقان دامالدرا هه‌لومری. 

تَفسخت الفارة في الاء: مشکه توپاوه‌که 
له‌تاوه‌که دا پزیو پارچه پارچه بوو. 

َسخ الفصیل تحت احمل الثقیل: بیْچوه 
حوشتره‌که نه‌یتوانی باره قورسه‌که 


هه‌لیگری. 


ف سخ 
القَسځ: کسی کی لاواز که نه‌توانی 
بەرەنگارى جورتم‌و تەنگانە 
ببێته‌وهو کاری خوی نهنجام بدا. 
القسیمٌ: پزیو هه‌لوشاوه پوچه‌ل 
کراوه داوه‌شاو © جوره ماسیه‌که. 
قسسَة الحم آو اللبَنْ: گزشته‌که يان 
شیرهکه بۆگەنى کردو که‌لکی نه‌ما. 
قسد العقد: گرنبه‌سته‌که پوچەل بۆوە. 
فد الرجل: پیاوهکه رێبازی پاستی‌و 
حیکمه‌تی هه‌له‌کردو سه‌ری لن شیّوا. 
سم الامور: كارو ثیشه‌کان گه‌ن دهل 
بوونو پشیویو نار دو پیسکی 
تیایاندا زر بوو. 
أَفسَة الرجل: پیاوهکه گەندەل بوو. 
اف الشْیَّ: شته‌که‌ی داوشاندو 
رزاندی خراپی کرد. 
فاسة الرجلٌ رهطه: پیاوهکه خراپه‌ی 
به‌رامبه‌ر تاقم‌و پیٌره‌که‌ی خی نهنجام 
دا خیانه‌تی ل کردنو نه‌وانیش دژی 
وستان ناشوبیان نایه‌وه. 
تفاسذ القوٌ: خه‌لکه‌که پشتیان لەيەك 
کردو قه‌تعی سیلهی په‌حمیان کرد. 
ليك دابران- 
استفسة الشَیْیٌ: کاری بو نه‌وه کرد 
شته‌که فاسید بى ۰ ده‌گوترکا: 
(إستفسد الزر غ) کشت‌وکاله‌که‌ی وا 


ن کرد که‌لکی نه‌بی. 


۱۹۷۹ 


ف س ر 


استَفسة الرجل رهظ پیاوه‌که خرابه‌و 


خیانه‌تی به‌رامبهر خزمو خیْلی 
خوی تهنجام دا. 


الفساد: ر زینو داوشانو بی که‌لك 
بوون ه پشیویو ناژاوه» گرانی‌و 
فات‌و قری ه زیسان گه‌یاندن 
به‌خه‌لك. 
الَفْسَدةٌ: زرمرو زیان + ده‌گوتری: (هذا 
الأمر مَفسَدة لکذا) نهم کاره زیانی 
سهریکیشی بو قەسادو گەندەلىو 
خراپه‌کاری و (ك: مفاسد). 
سر الثْینَ نسراً: شته‌که‌ی رون کردهوه. 
سر الطبیب: پزیشکه‌که سه‌یری میزی 
نه‌خوشهکه‌ی کرد بونهوه‌ی بزانسی 
سر الشیی: شته‌که‌ی رون گردموه. 
سر آیات القرآن الکریم: نایه‌ته‌کانی 
قورتانی ته‌ف سیر کردنو ماناو 
ممبه‌سته‌کانی رون کردنسهوه. 
نهینی‌و حیکم ەتو ثه‌حکامهکانی 
خستنه روو. 
إستفسَرة عن کذا: داوای ل کرد نه‌و 
شته‌ی بو رون بكاتهوە ° 
دهشگوتری: (اسَفسَرةٌ کذا). 
التفسر: شیکردنه‌وه‌و رون گردنه‌وه. 


تفس القرآن: له‌بواری زانسته 


ف سط ۱۹۷۲ ف سق 
ئيسسلامیهكاندا مەبەست الفسيفسساء: ورده پارچهی ره‌نگاو 
رونکردنهوهو شیکردنه‌وه‌ی ماناو ڕەنگ لەبەردى مەڕمەرو مورو 
مەبەستەكانى نمو کتیبه پی‌ززمیه. شتی واء پێكکهوه ده‌لکین درین‌و 
دمررخستتی نه‌و عه‌قیدهو نهیْنی‌و وینه‌و دیکوریان ی دروست ده‌گری 
حسوکمو حیکمه‌تانهن که له بو دیوارو هه‌لاشی خانو. 
دووتویی نایه‌ته‌کانی دا ههن. قسسق كل ذي تشر ضسقاً وفسسوقا: 


الفسسطاط: خیم هو رشان که له 
کولكو مو دروست بکری ۰ شارنکی 
میژووییه له ولاتی میصر عه‌مری 
کوری عاص لهو شوینه‌ی خیمه‌که‌ی 
خوی لن بوو دروستی گردووه ٩‏ 
ههروا وشه‌ی (فسطاط ناوه بو 


كۆمەڵێك ناده‌میزاد. 
5 2 
الفسیط: نينۆك کهر 0 رەحەتىو 
پاڵێومرى شلەمەنى. 


قَسقَسٌ فلان: فلان زۆر گێلو ئەحمەق 
بوو. 

قسَافس: میشیکی زيانبەخشو بۆگەنه 
بەعەرەبى ناوشکی تریشی ههیه 
پیی ده‌گوتری: «البقة). 

لقسفاس: كەسێك زور ئەحمەقو گیل 
بسی 9 شم‌شیری کولو نسهبر 9 
روه‌کیکی سه‌وزی بوگه‌نه گولیکی 
سپی ههیه لهدهم جوگهو روبار 
دەر وکا 

الفسفس: خسانوی رازاوه به‌پارچسه 
شوشهو به‌ردی مەرمەرو لەته ميرو 
ئه‌و شتانه. 


فیسته‌قه‌که له تویکله‌که‌ی خوی هاته 
دمر گویزهکه, بادامه‌که له قاوغه‌که 
يان هاتنه دەر ه ده‌گوتری: (فسقت 
الرْطبة عن قشرها) میبوه ته‌رو 
شیرینه‌که له تویکله‌که‌ی هاته دەر ه 
(فسقت الفارة عن جحرها) مشکه‌که له 
گونه‌که‌ی هاته دەر. 


فسق فلان: فلانکه‌س له خودا پاخی بووء 


سنووری به‌زاندو قه‌رمان‌و نه‌هیه‌کانی 

شهرعی پاشگوی خست. 

فسْقَه: به‌فاستی لەقەلەم دا. 

انفسْقت الرطبة: میوه تهرٍو شبرینه‌که 
له تویُکلهکه‌ی هاته‌دمر. 

فُساق: بهم صیغه به‌کارده‌هیندری بو 
بسانگکردنی ثافرمت ه ده‌گوترکا: 
(یافسَاق) نهی ئافرەتى سنوور 
به‌زین! 

الفسْیق: زور فاسقو سنوور به‌زین. 

الفسق: به‌مانا (الفسیق) دی. 

الفْسوق: به مانا (الفسق) دئ. 

الفَسقَيةً: حهوز که له روخام 
که‌وانەيى يه نافوره‌ی تیدایه 


ف س ك 
بەزۆرى لهباله خانسهو حه‌دیقهو 
شتی وادا دروست ده‌کرئ. 
سكل الفرّس: نسپه‌که له 
پیش رکیکه‌دا دواگه‌وت له ریزی 
ناخیرموه بوو. 
ال سکول: نه‌سپیك له‌غاردانه‌گهدا 
پاشهتا بسن و پیاوك لهریزی 
ریبسواران دا له دواوه بسی © (ك: 
فساکیل). 
فسل الف‌سیل: نه‌مامه‌که‌ی چەقاند 
رواندی. 
سل الرجل فسالةً رف سولة: پیاوه‌که 
ترسنوك بوو رهزیلو هیع‌و پوچ بوو. 
آف سل الف‌سیلة: نه‌عامه‌که‌ی له 
دره‌خته‌که کردموه ‏ بان له 


زموییه‌که هه‌لی کڼشاو له شویٌنیکی 


تر ر واندی. 
سل الشَيْ: شته‌که‌ی رەزيلو ته‌زویر 
کرد. 


تسْل الرجل: پیاوه‌که‌ی بی هيز کردو 
وره‌ی روخاندو نیشاتی شکاندموه. 
إشتل النبات: روه‌که‌کهی هه‌لکی شا 
ثمومی له شوزنێکی تر بمروینی. 
القسالةٌ: لاوازىو بیرو رای ناپەسەند 9 
نه‌خزشیه‌که توشی دره‌ختی ميو 


دمبی گهشه‌و نه‌شه‌ی ده‌وستینی. 


۱۹۷۳ 


ف شج 

الفُسالَةٌ من الحديد ونحوه: ورده اسن 
که‌ده‌کاتی كوتانو ليداندا 
هه‌لده‌ومری. 

الفْسل: نه‌مامه ميو که ناماده دهکرک 
بو چه‌قاندن © ھەرشتيك خراپو 
بی كەڵك بی ه ده‌گوتری: (رجل 
ف سل پیاویسکی بی رموشت‌و بی 
مروئه‌ته ه ردرهم فسلْ) باره‌یه‌کی 
ته‌زویرو مه‌غشوشه. 

الفسلةً: رای ناپه‌سه‌ندو بی مروئه‌تی ۰ 
نەخۆشييەكە له نه‌خوشییه‌کانی 
گه‌شه‌کردنی جەستە به‌هوی 
به‌دخوراکییه‌وه تووشی مرو دمبی. 

الفسیلة: نه‌ماسه خورما له بنکه 
سهرهکییه‌که‌یه‌وه دەبردرئ بان 
له‌زه‌وی هه‌لده‌که‌ندری‌و له‌شوینیکی 
تر دەچه‌قێندرئ ه پارچه روەكێك 
له بنکه سەرەكييەكەی دمکرته‌وه‌و 
دمرویندری. 

قما قسراً رفساءا: تسى که‌ند ه بایه‌کی ل 
بووه دمنگی نه‌بوو بونی هه‌بوو. 
الفسی: شوینی با لن بوونه‌وه گونی 

پاشه‌وه. 
القاسي: خونفوسایه, لهم روموه که 
هویش بونی لین دی 

ففج نشجا: فاجی بلاو کردهوه بو 

میزکردن بان بو شتی تر. ۲ 

َْج: بو زندمرموی لهمانای (قشچ) دا 


فش ج ۱۹۷ 


تفشج: به‌مانا رفشم دی. 
فُشَخ فلااً قَشخاً: شه‌بلاغه‌ی له هلان دا. 
شخ الصبیان في لعبهم: مناله‌کان له 
باریه‌که‌یاندا درژیان کردو لیکیان 
دا. 
فشْغ الرجل: پیاوهکه جومژگه‌کانی شل 
کردنه‌وه ه ماندوو بوو. 
تَفْشُخ: جومژگه‌کانی شل بوونهوه. 
فش فَشَاً: که‌میك هه‌وای تی کرد ه يەقی 


هاته‌وه. 
فش السورم: ههوکردنه‌گهی نیشته‌وه. 
دابه‌زی. 


قش القرَةً ونحرها: ثه‌وهی له کونده‌کهدا 
هه‌بوو له‌ئاو و هه‌وا ده‌ری کرد خالی 
کردموه. 

قش غلیله: رقی خوی رشت دهراوی بو 
قى خوی بهرهلا کرد بونه‌وه‌ی 


که‌میك هیواش بیته‌وه. 
قش الضرع: گوانهکه‌ی دۆشى» شبری تیدا 
نه‌هیشت. 


قش القفل: به‌بی کلیل قفله‌که‌ی کردموه. 
آنّش القوم: خه‌لکه‌که به باله‌پستوو 
هه‌لسله‌مینموه ویشتن. 
انفشت القربَةٌ رفوها: کوندهکه شمو 
هه‌وایه‌ی تیّیدا بوو هاته دمرو 
هیچی تیدا ندما. 
انفش اللبن : ماسته‌که لەمەشكەكە 


هاته دمر. 


ف ش ش 

انفششّت الريح: هه‌واكه له کوندمو 
میزه‌لدان‌و تۆبەكە ھاتەدەر. 

انقش الجرح: برینه هاوساودکه نیشته‌وه 
۰ دەشگوترێ: 

انفشت علة فلان: نه‌خوشی فلان لاچوو 
نه‌ما. 

انفش فلان عن الامسر: فلانکه‌س 
له‌کارهمکه‌دا ته‌مبه‌لی کرد. 

انقش الانف: لوتهکه لای سه‌روی بمرزو 
نهرمایییه‌که‌ی به‌رز بووه. 

الفش: گێلو نه‌حسه‌ق ه قوماش‌و 
پزشاکی باشو نه‌چندراو؛ ڕايەڵ 
کهمو تیوودانی شاش‌و پاش ٩‏ 
زه‌لکاوی ناو. 

الففنّاش: نه‌و که‌سه‌ی بەبى كليل 
دمزانی قوفل‌و شتی وا بکاته‌وه. 

النفة: سى گیانلهب هر که ههوا 
ددرددداته‌وه‌و هیچی تیدا نامینی. 

الفقشرش من الاشیاء: شتی بی سوود 
حوشریك به‌بی دشین شير 
له‌گوانی بتکی ۰ مەشكەيەك دوی ل¿ 
بړژئ. 

الفشیش: دهنگی هه‌وا: که‌لهشت دیته 
دمر ده‌گوتری: تایه‌ی ئۆتۆمبێلەكە 
فشه‌فشی دی ه واته ههوای لن 
دەردەچێ. 

نشیش الأنعی: فیشکه فیشکی مار ه 
خشه‌ی مار كەبەسەر شتی وشکدا 
بروا. 


ف شغ ۱۹۷۰ 


فشغ الي تشفا: شته‌که بلاو بووه. 
قشم غی: كەوته سەر شته‌که‌ی ترو 
دايپۆشى. 
َشَغْ بالسوط: که‌وته سمری‌و بەقامچى 
لیّی دا. 
شفت اليه تَخفا: ددانه‌که رواو له 
ریزی ددانه‌گانی پیشه‌وه دەرچوو. 
شخ الرجل: پیاومکه ددانه‌کانی پزشه‌ودی 
شاش‌و پاش بوون ه (فهو أفشځٌ وهي 
فشغاع). 
فاشغ فلاناً بالامر: په‌ل‌ی له فلان کرد 
بو كارەكە› ھەر لەگەڵ پیی گه‌یی 
خێرا دەنەدەنەى دا. 
َْغ: بۆ زێدەرۆيى له‌مانای (فشَعَ) دئ. 
قشع النوم فلاناً: خه‌و فلانی داگرت. 
إنفقشغ الشَيْىٌ: شته‌که زور بوو بلاو بۆوە. 
تَفَشع: بلاو بووه ‹ دەگوترى: َقشع 
الشيب فلاناً وشغ الشیبٌ فيه) 
پیرگه موی سپی به‌جهسته‌ی فلان 
دا به‌سه‌رو ریشی فلان دا بلاو بووه. 
تمغ الولد: منداو نموه زور بوونو 
بلاو بوونه‌وه. 
قشم فلان بیوت المي: فلانکه‌س چووه 
ناو خانووی گه‌ره‌که‌کهوه‌و ونبوو 
نهبینرایهوه. 
تفش الدین فلاناً: قه‌رز سواری شانی 


فلان بوو. 


ف شف 
الأانشَمٌ: به‌رانیك شاخی نه‌ماین 


ههردوو شاخی شکابن. 

لفْشامٌ: پارچه چهرم که کونده‌ی پئ 
پینه بکری ه دره‌ختشکه حهوت 
مهتر زیاتر بهرز نابیّته‌وه له بیرک 
(زمنبه‌قییه) ومک‌وو (ترتره) 
به‌دره‌ختی تر هه‌لده‌گهرکو تێی 
ده‌هالی‌و برستی لن دهبر‌گا. 

الفشاغ: ژن به‌ژنی کج به‌کچی 9 
دووپیاو ری ك بکه‌ون ههریه‌که‌یان 
کچی شهوی تریان یان خوشکی 
ثه‌وی تریان مارمبکا 0 يان ھەر 
یه‌کی لەم دوو افرهته بکرینه 
مارمیی ثه‌وی تریان ۵ ئەم جوره ژن 
بەژنو کج به‌کچییه له کومه‌لگه‌ی 
دواک هوتودا ب‌اوه ‹ ته‌میسهلی‌و 
تمومزی- 

الفشاغ: به‌مانا «لفشاغ) دی که به‌مانا 
دره‌ختش که به دره‌ختسی تر 
هه‌نده‌گه‌رکاو خوی تی با هه‌لدهدا. 

التَشقةٌ: جوره مادعیه‌که ومکوو لزکه 
وایه لمناو کرژکی قهفه‌ژاژو هه‌ندی 
دره‌ختی تردا هدید. 

تشفش: رای لاوازی همیوو. 

تشفش في فوله: دروی کردو خوک 


به‌شتی وا هه‌لنایهوه که له‌ودا 


ف ش ف 
نه‌بون‌و کردارو رهفتاری که‌سانی 
دیکه بوون. 
تشفنش الاء: تاومکه‌ی هه‌لیُنجا. 
الفشفاش: پۆشاكێكه باش نه‌چندراوه 
ته‌نكو شاش‌و پاشه. رایسهل‌و 
تیووهدانی باش نه‌ری سرا اوه ۵ 
ده‌گوتری: (سسیف فس‌شفاش): 
شم شیریکه خراپ دروستکراوه ۰ 
که‌سیك فشه‌فش به‌شتی که‌وه بکا 
هی نهو نيه ه گیایه‌که وه‌کوو 
به‌سباس ددچی. 
فشق الشیی: شته‌که‌ی شکاند. 
قشق قَشقا: بازی دا ه رارا بوو لهنیوان 
هه‌لبژاردنی ئەم يان نمو تا هه‌ردووکی 
له‌کیس چوون. 
قسشق الظبسي وصوه: اسکه‌که نيوان 
شاخه‌کانی فراون بوو ه (فهو أفشق 
وهي فشقای و (ك: فیق. 
فاشقه: لە‌ناكاو پەلامارى دا» گۆزو 
گومەت روبه‌روی بووه. 
قشع الرجل: پیاوه‌که کراسه‌که‌ی بن 
هه‌نگلی راستی داو لاگهی تری 
به‌سهر شانی چه‌پی دادایه‌خوار. 
فش لحیته قشلا پیشی بژو ژاکاو کرد. 
فشل فقلاً: شلو شيّواو بوو ترسنۆك بوو 
ه تێْشكاء نه‌یتوانی کاره‌که ثه‌نجام بدا 0 


ده‌گوتری: ردعي الى القمال تفیل 


۱۹۷۳۹ 


ف ش ي 
بانگکرا بو شەرو نەچوو نه‌یتوانی 
بچی. 
قشل عن الأمر: له کاره‌که‌دا سهرکه‌وتوو 

نه‌بوو تئ شکا. 
تفغل الا.: ناوه‌که جاری بوو. 
قشل الرجل: پیاومکه ژنی له بیگانه 
خواست بوّثه‌وه‌ی مندالی ناکامل‌و 
نه‌خوشی نهبی. 
الفشل: به‌ردهو خیمهی کهژاوه ه شتیکه 
وه‌کوو بهره لەكەژاوەدا راده‌خری بو 
لەسەر دانیشتن ه (ك: فشول). 
الب خلة: هینی پیاو ٩‏ سهری 
ههرشتیٌك خرو لوس بی و (ك: 
فیاشل). 
فشا فَشراً وذْشَراً: دمرکه‌وت‌و بلاو بۆوه. 
فشا عليه آصوره: کاره‌کانی به‌سه‌را دان 
هیّنده زور بوون نه‌یزانی کامهیان 
نه‌نجام بدا. 
فشا آنعامهم: ناژهله‌کانیان زور بوون. 
آن‌شاه: قسه‌که‌ی بلاو گردموه 0 
نهینییه‌که‌ی اشکرا کرد ه ده‌گوترکا: 
(آفشی مره وخیره رمعروفه). 
آنشی الله رزق فلان: خودا پزقو پژزی 
فلانکه‌سی زور کرد تاوای لن هات 
قیامه‌تی لبم چووه. 
تفشی الشْیْیٌ: شته‌که بلاو بووه فراوان 
بو ه ده‌گوتری: (تفشت القرختة) 


ف ش ي 
برینه‌که له گەدەيدا تەنیەو 
فراوان بوو 

َفَشّى الرض القوم وبهم: نه‌خوشییهکه 
پمتاو تاعونه‌که له‌ناو خه‌لکه‌که‌دا 
بلاو بووه‌و هه‌مووی گرتنه‌وه. 

التفَشى: له‌زانستی ته‌جویددا بلاو 
بوونه‌ودی ههوایه نهناو دهم دا 
له‌کاتی گوتنی پیتی شین بهم 
جوره کلایی بخهیه نیوان مه‌لاشوو 
پشتی زوبان. 

الفاشیة: نوستنی سهر له ثیواره 
بوئه‌وهمی پاش ماودیه‌ك به‌خه‌بهر 
بییو نه‌خه‌ویهوه کاریسك نهنجام 
بدهی. 

الفاشي: نه‌و که‌سه‌ی شون ریبازی 
فاشیهت دەکەوئ. 

اي رنبازو مه‌زه‌بیکی رامیاریو 
ابورییه له ولاتی ثیتالیا لهسه‌ده‌ی 
بیستهم دا سهری ههلدا: لەسەر 
یاسای نیقابات داسه‌زراوه رزسگه 
دمدات دمول هت دهست بخاته ناو 
ههموو دیاردهو کاروبارشکی جمو 
جولی تابوری. 

الفشاء: زاو زیکردنی مالو سامانه‌و 
زۆر بوونیه‌تی. 

الفشو: سندوفێکه بان جانتایه‌که 
فافرت نهو شستانه‌ی تیدا 
هه‌لده‌گری: که بو ثارایشو خو 
بۆنخۆش کردن به‌کاریان ده‌هینی. 


۱۹۷۷ ف ص ح 


تصحه الصبح تصعا: به‌یانی ل هات‌و 

به‌ته‌واوی دنیای لن روناك بوو. 
فمْح الان صحاً رفصاحة: شبره‌که پالفته 
بوو خشتو خؤلو موو پوشکه‌و 
په‌لاشی لن جیاکرایه‌وه. 
قطح الرجل: زمانی کرایه‌وه بهقسه‌ی 

رهوانو ناشکرا ه دهگوتری: (قصْح 

الأعجمي) کابرای ناعهرمب به‌زمانی 

عهرمبی قسه‌ی کردو هیچ خوارو 

خیچی تیدا نبوو. 

افص الصبح: به‌یانی دمرکه‌وت‌و ئاسۆ 
روون بووه. 

انمخ الامر: کارهکه ثاشکرا بوو. 

آنصع النهار: رزژهکه تاوسانو بی 
هه‌ورو تهمو مز بوو. 

أفنصح عن مراده: مهبه‌ستی خوی 
دمربرکو به‌پوختی رای گه‌یاند. 

نسح النصاری: مه‌سیحیه‌گان که‌وتنه 
جهژنی فی صحیانه‌وه ۰ (ك: 
فصائح). 

تسمع: بو موباله‌غهو ززسدهرهوی 
له‌مانای (فصتح) دئ. 

تفاصح ني کلامه: خوی به‌زمان رموان 
هینایه به‌رچاو و وای قسه کرد 
گوایه فه‌صیحو رموان بیزه. 

تفسع الرجل: پیاوهکه زمانرهوان بوو 
زسانی راهات به‌رهوانبیژی بدوکا. 


ف صح 

تفصع في کلامه: خوی به‌زمان ڕەوان 
لەقەڵلەم داء زمانره‌وانی به‌سهر 
خوّی دا هینا. 

الفصاحة: مه‌به‌ست گه‌یاندنو توانای 
شت رونکردنه‌وه ۰ خاوینی وشه‌کان 
له‌تهمو مژو نار کی لیکدانی 
وشه‌کان. 

الفصح من الایام: نهو روژان‌یه نه 
ههورو هه‌لایه نه ساردو سه‌رمایه ۵ 
له‌لای جوله‌که يادەوەرى جه‌ژنی 
نهو روژمیه که له‌میصر دمرچوون 
لەسەردەمى قیرعه‌ون دا 0 له‌لای 
مس یحیه‌کان جهژنی 
زیندوبوونه‌وه‌ی حه‌زره‌تی عیسایه. 
بەجەژنى گه‌وره‌ی ناوده‌به‌ن. 

القصیح: ده‌گوتری: (رجل فشصیح): 
پیاویکی فسه رموانه. به‌جوانی 
مه‌به‌سته‌کانی دهردهب ری قسسه‌ی 
به‌نرخ‌و بی نرخ ليك جیاده‌کاته‌وه ٩‏ 
کلام فصیح) که‌لامیکی ړهوانو 
اشکرایه. کوب چکه بیستنی پئ 
خوشه‌و ومری ده‌گری» عهقل هه‌ست 
به وردی‌و جوانی قسه‌کان ده‌کا ۵ 
رلسان فسصیح) زمانیکی رموانهو 
جوان مه‌به‌سته‌کان دمردمب کاو 
وشه‌کان تيك ناگیرین. 

فص العرق فَصداٌ: ده‌مارهکه‌ی قهلاشت بو 

که‌لهشاخ گرتن ه ده‌گوتری: رفص 


۱۹۷۸ 


ف ص د 
الریض) كەمێك خوینی له نەخۆشەكە 


گرت به‌مه‌به‌ستی چارەسەر کردن. 


قصد الناقة: ده‌ماری حوشرهکه‌ی شەق 


کرد بونه‌وه‌ی خوینی لى دمربینی‌و 

بیخواته‌وه (ئه‌مه له‌کاتی گرانی‌و قات‌و 

قریدا رودمدا). 

آفصدت الشجر؟: دره‌خته‌که چروکانی 
پشکوتن‌و گهلکانی دمرکه‌وتن. 

فَصَد: بو موبال‌غه له‌مانای (فْصَد) دی 
ه ده‌گوتری: 

قَصَدَ السیل الارض: لافاوهکه زمویه‌ک‌ی 
ھە لدر ی 

مد الشییعٌ: شته‌که‌ی له‌ئاوى كەم 
هه‌لکیشا ه له‌ناوی که‌می ومردا. 

افتصد: به‌مانا (فصد) دی. 

انفصد الدم ونحوه: خوینه‌که جاری یوو. 

تفص السدم: خوینه‌که جاری بوو 9 
ده‌شگوتری: (جاء یتفصْدٌ جبینه عرقا) 
هات ناره‌قی له ناوجاوان 
ده‌چورایه‌وه ناوجاوانی ئارەقى لى 
دمتکا. 

الفاصدان: رره‌وی هاتنه خواره‌وهمی 
فرمیسك لسهر رومهت. 

آبو فصادة: بالنده‌یه‌که له بیری 
(فوتاحیه) و جوره چوله‌که‌یه‌که 
دمندوك هه‌لسدراوه خواردنی 
حه‌شهره‌و کرمو شتی وایه. 


ف ص د 
الفصَدٌ: گوټزانو کیردی بزيشك که بو 
که‌له‌شاخ گرتن به‌کاری ده‌هینی. 


مر اجرح قصیصا: برینه‌که هه‌ندی 
کیم‌و زوخاوی لن هات. 
فص العرق: ارمقه‌که تکا. 
قم انمنذب: صهرصورهکه (سیسرکه‌که) 
دمنگی لن هات. 
فص الشيْی: فته‌که‌ی جیاکردهوه 
لمشته‌که‌ی تری دامالی. 
ات اليه حقه شینا: به‌فیسکی 
له‌مافه‌که‌ی خوّی پیدایدوه. 
تصمه: بۆزێدەر موی له‌مانای (فعْه) 
دی. 
أقص اخاخ: نقیمی بو نه‌نگوستیله‌که 
دروست کرد. 
انتص ای شته‌که‌ی جیاکرده‌وه 
له‌وی تری دار نی 
انقص منه: لى جیابزوه. 
استفص: ده‌گوتری: (ما استفص منه 
شیٌ) هیچی لن دمرنه‌هینا. 
الشسعن: بهیه‌کگه‌ی_شتنی ههردوو 
ی سقانيك ۰ ھەر نقیمو بهردی 
به‌نرخو گه‌وهمر که ده‌کریته 
نهزگوستیله‌وه ۰ قه‌لشتی لیموو 
سه‌لکه سهرو شتی وا ه گلیْنه‌ی چاو 
و حه‌قیقفهتو کروکی شت ° 


بلقزک هی شلەمەنى ۰ ده‌گوترک: 


۱۹۷۹ 


ف ص ع 
رفلان خَرّاز الفصوص) فللانکه‌س رای 
په‌سه‌ندو وەلامى به‌جییه. 

الفسصاص: دروستکهری نقیمو 
ثه‌نگوستیله. 

الفصیص: دمنکه موروی لوس ثه‌وهنده 
لوس بی وایزانی چه‌وره. 

قمع الرطبة: دهنکه خورما تمره‌گه‌ی 
به‌په‌نجه پلی‌شاندموه بزنشهومی دهم 
بکاته‌وه‌و نه‌وی ناوموه‌ی دمربکه‌ویا. 

قمع السّبي قلفته: کوره‌که پێستی سهری 
بچوکی خوی گرو و دایمالی ٩‏ سه‌رک 
بچوکی خوی به‌دمر خست. 

قمع العمامة عن راسه: مێزمری له‌سهری 


خوی دامالی سمری خوی روت کرد. 


قمع ای عن الشْیُیّ: شته‌که‌ی له 
شته‌که دمرهینا. 
قَصْعٌ الرجل: پیاومکه بای ن بووه. 
مت له مال: مالو سامانی پیدا. 


ملع لین من غیه: شته‌که‌ی له‌وی 
تر دمرهینا. 

انتصَع الغلام: کوره منداله‌که پیچستی 
سمهری هینی خوی گرو و لایداو 
دایمالی؛ سمری بسچوکی خضوی 


دەر خست 
انتصع حَقه: به‌زوره ملی مافی خؤى 
ستاند. 


انفصع السشیین: شته‌که روت بوو 


پهرده‌ی پیوه نه‌ما. 


ف صاع 

إِنقصََ من غبړه: لهشته‌که هاته دهر. 

تَْصْع: بو موتاومعه‌ی (طصتع) دی. 

الانسصع: کوری چوك هه‌لمال دراو 
سه‌ری چوگی هه‌لمالدرابی. 

القصعان: كەسێك سەرى خوی روت 
بکا لەبەر ئالۆشو خرق يان گەرما. 

الفسصعة: سهری چوکی کور: که 


پیستهکه‌ی فراوان بی‌و گوپکه‌که‌ی 
دمربکه‌وی بیش خهته‌نه گردنی. 
فص فلان: فلانکه‌س هه‌والی راستی 
تفص دابتة: گیای فیصفیصی دا به 
ولاخه‌که‌ی. 
تقصفصرا عنه: لێی ته‌کینه‌وه ددوریان 
چۆل کرد. 


القصانص: پباوی نازاو وره به‌رز. 
یمیس رودکیشکی نالغییه‌و تدسهن 
دنه ری قرغ هه ودی 
شام پیی ده‌گوتری: (الفصة) له 
ولاتی حیجازیش پیّی ده‌گوترکا: 
(البرسيم احجازي). 
الفصنصة: به‌مانا الفصفص) دی. 
فسعل الکرم فصولاً: میومکه ده‌نکه 
ترییه‌کانی ورد بوون. 
فعل القوم عن البلد: خهلکه‌که له 


شاردگه چونه دمر. 


۱۹۸۰ 


ف ص ل 

فصل بین الشیئین: ناوانی دوو شته‌که‌ی 
کرد لیکی جیاکردنه‌وه. 

فصل احاکم بین اشصمین: دادوهر حوکم‌و 
بریساری خسوی لهنیوان دوو کیسشه 
کاره‌که‌دا راگه‌یاند. 

فصل الشَيْی صن غییه فصلاً: شته‌که‌ی 
له‌وی تر دوور خسته‌ود. 


فصل الشَیْئ: شته‌که‌ی برک. 
فصل اخطيب رصوه القول: وتار بيژمكه 
فسه‌ی جوانی کردن؛ وتاره‌که‌ی بەپێزو 
ریكو پيك بوو. 
قعل الفصیل عن آمه: بیچوه‌که‌ی 
لسه‌دایکی دابری دووری خسسته‌وه ۵ 
له‌شوری بزیه‌وه. 
فاصَلّ شریکه: حە‌قو حیسابی لهگهل 
هاوبدشه‌که‌یدا کردو لیی جیا ډۆوه. 
فصل الشْیْیّ: شته‌که‌ی پارچه پارچه 
گردو کردی بدچه‌ند به‌شیکی ليك 
جیاو سه‌ربه‌خو. 
َل الأمر: کارهگه‌ی رونکرددوه. 
سمل التسماب السشا: قه‌سابه‌که 
مهردکدی سهربریو گزشته‌که‌ی 
پارچه پارچه کرد ه ده‌شگوتری: 
فصن ا حياط السوب) خهیاته‌که 
قوماشهکه‌ی بارچه پارچه کردو 
نه‌ندازه‌ی گسرت بوئه‌ومی بو 
خاومنه‌که‌ی بیدوری. 


ف ص ل 

نم العقد: له ملوانکه‌که‌دا میروی ترو 
ر «نگی ری خسسته نیوان 
دمنکه‌گانیه‌وه. 

انتصلت الراة رضیعها: ثافرمته‌که 
مندالهکه‌ی له‌شیر بریه‌وه. 

تَمْلّ النخلَةٌ: دارخورماکه‌ی لهشوینی 
خوی گواستموه بو شونیکی تر. 

انفصل الصیِیْ: شته‌که دابرا. 

انقستل القوم عن مکان گذا: خه‌لکه‌که 

الفاصلٌ: جیاکه‌رموه. یه کال که‌رموه. 

الفاصلهٌ: مورویه‌کی تایبه‌تییه له 
ملوانکهدا دمخریته نیوان دوو 
موروی ترموه ۰ نیشانه‌یه‌که له 
حیساب دا دمخریته نیوان خانه‌ی 
دمیانو سهدان‌و هه‌زاران...هتد ۰ له 
بواری زانستی عروزدا بریتیبه 
له‌سی پینی خاومن بزوین که 
به‌شوزنیاندا پیتیسکی ساکن بی 
ومکوو رکتبټت) یان چوار پیت‌و به 
شوزنیاندا پیتشکی ساکن هه‌بی 
وەکوو (سمعَهُم). 

الفاصولیا: فاسولیا به‌ته‌ری‌و به‌وشکی 
ددکولیْن دری‌و دمضوری ه فاسولیا 
چهند جورتکی ههیه. 

الفصالٌ: نی برینهومی زارؤكه له 


شمرخواردنی دایکی. 


۹۸۱ 


ف ص ل 

التصل: ماوهی نێوان دووشت ٩‏ 
پهرده‌ی نێوان دووشت ۰ شوینی 
به‌یهك گهی‌شتنی دوو ئێسقان ° 
بنكو ومجه‌و لقی شت ه ده‌گوترک: 
(للدسب أصول وفصول). 

فصول السنة: ومرزه‌کانی سال (به‌هارو 
هاوینو بایزو زستان) ٩‏ هه روا 
وشهی (القصل) ناوه بو بەشێك 
دمبنه يەك (باب)و چەند بابێكیش 
کتیبه‌که پیك دڼنن ۰ ههروا ناوه 
بو بەشێك لهشانوگه‌ری ۰ قسه‌ی 
یه کال که‌رموه. 

يوم الفصل: روژک قیامهت ۰ (فصل 
اخطاب) ته‌ومیه حوکميك بی كەس 
ر دتی نه‌کاتدوه. 

الفصلة: دره‌ختی خورمای گوازراوه له 
شون کموه بو شوێنێ کی تر 9 
به‌حسو مەفالێك که لەگۆفارێك 
حیاکرابیتهوه ۰ نسشانه‌یه‌که له 
نیشانه‌کانی خالبه‌ندی بهم شیُوه () 
دادضری پیی ده‌گوتری فاریزه 
واته: وه‌کوو واوشکی سهرهو ژر 
به‌پچوگی دمنوسریو ده‌خریته 
نیسوان جومد هی به‌سهر به‌کدا 
هاتوموه ۾ هه‌روا ده‌خریته نيوان 


جورو به‌شی شتهوه همروا 


ف ص ل ۱۸۹۳ ف صم 
ده‌خریکه دوا وشهی بانگ الْقَمَلَهٌ: نمنجامه‌ی دمرگا ۵ نهرمادهی 


لیّکراوموه + فاریره‌ی نوخته‌داریش 
ههیه له دوو شوین دادمنری: 
() له‌نیوان جومله‌ی دریژداء 
(۲) لهنیوان دووجومل4دا که 
دووه‌میان هوکاری یه‌که‌میان بى 
(نه‌مشهو نه‌نوستم؛ بو نه‌وه‌ی برکا 
له ئیشه‌کهم نه‌نجام بدەم). 
الفصیل: بیچوه حوشت ه گونکه‌له ۰ 
دوای له شیر برینهومیان‌و 
دوورخ سته‌نه‌وه‌یان له‌دایکیان 9 
دیواریکی نزم. 
الفسصیلة: پارچەيەك لەجەستە 9 
پارچەيەك له گزشتی ران ٩‏ هوزو 
خیلی پیاو ه خزمی پیاو ۰ له‌بواری 
روه‌کناسی دا كۆمەلە رهگ ‌هزه 
گیایه‌کن صیفاتی هاوبه‌شیان ھەن ۰ 
(فصيلة اطیش) به‌شی که له‌سوپا. 
الفی‌صل: به‌کالا کمرموه دادومر که 
کیشهو نیزاعی نیوان دووگه‌س بان 
زیاتر یبه‌کالا بکاتسه‌وه ‏ جودا 
کمرمومی نێّوان حه‌ق‌و بهتال 0 
ده‌گوتری: (حكومة فیسصل. وقضاء 
فيصل» وقول فيصل» وطعنة فیصل). 
الْتمل: يەك له‌سمر حه‌وت بەشى 
کوتایی قورنان لەم روموه نیشانه‌وه 


ناوبره‌کانی سورمته‌گان زۆرن. 


دمرگا. 

الفصل: شوێنى به‌یه‌ك گه‌یشتنی دوو 
ئێسقان له‌جه‌سته‌دا ۰ شوێنی گرد 
بوون ه4ومی بسەردى رەقو پتسه‌و 
(که‌له که به‌رد) ۰ لبو چه‌وی نیوان 
دوو گردو کټو که اوی ل بیته دەر 
و (داء الفامیل) دەرده جومژگه. 

الفصلیات: بیرنکن له گیانله‌ی‌مری 


(اللافقریات)ی ومکوو دوپ شك‌و 
مێروو حالْجالوکه‌و شتی وا 


الفصل: زوبان. 
فم الشيى تصماً: شته‌که‌ی قه‌لاشت ° 
شه‌قی کرد به‌بێ نموه‌ی دوولەتى بکا. 
قصم العقدة: گرێیه‌که‌ی شل کردموه. 
قصم الشيی: شته‌که‌ی چەماندموە. 
أفصَمّ الشیی: شته‌که ڕۆيى بەسەرچوو 
۰ ده‌گوتری: (أفصم اطر وافصم الطر 
وأفصمت عنه امی). 
نَصْمَه: به‌هیزو توپزی زۆر شته‌که‌ی 
قه‌لاشت. 
انقصم الشیی: شته‌که شکا به‌بی نم‌ومی 
انقصمت العقدة: گرییه‌که شل بوّوه. 
انقصمت العروة: قثفه‌که (دسکه‌که) لن¿ 
بوود. 


فصی الشَيْنَ من 


۱۹4۹۳ 


ف صم ف ضح 
ال همرت اتی عن لمطم کوش تمه 
درزی برد. ئێسقانه‌که گردهوه. 
إنقصم الطر: باران‌که وستايهود ٠‏ انفمی اللاصق من غهه: لەزگكه 
(بروگه‌ی دایه). لهشته‌که بووه ه ده‌شگوتری: 
تفصم الشیی: شته‌که شکا به‌بی شدوه‌ی انفصی اللحم عن العظم: گزشته‌که له 
ليك جیابیته‌وه. نیسقانه‌که بوود. 


القصتة: درزو قه‌لشت. 

الفسصمَة: ئهو وردمو برژو پاله‌ی 
لەسيواكو شانه‌و شتی وا 
هه‌لدمومری. 

الف‌صیم: ده‌گوتری: (فأس فعیم) 
تەشوێو پاچیکی گه‌ورمیه. ۱ 

لي من الشیی رعنه فنصیا: 

شتهکه‌ی له شته‌که جباکردهوه لیی 

کردموه ه ده‌گوتری: (فصی اللحم عن 

العم گزشته‌که‌ی له ئێمقانەكە 

جیاکردهوه. 

آفصی من الامر: له‌کاره‌که پزگاری بوو 
جا خیر بی يان شه 

انصی الطر: بارانه‌که وستایه‌وه. 

انصی عنه الد آو ار: سمرماکه ری 
يان گه‌رماکه نه‌ما. 

آنصی ال‌صاند: نیچیردوانه‌که 
قولابه‌که‌ی يان ثهلهو داوه‌گهی 
هیجی پیوه نه‌بوو 

فما منه وعنه: رزگاری کرد ه لیی 
کردموه و دمگوترئ: (فمّی اللحم 


تفصی من الشیی وعنه: له‌شته‌که 
رزگاری بو 

تفصی من الدیون: لمقه‌رزداری پزگاری 
بوو + دشگوتری: (ما کدت اتفصی 

تطح ٣‏ جهسته‌که قه‌لمو و 
گوشتن 

ضح قالخ شته‌که فراوان بوو 

َه فج الراس عرقاً: : سەر ئارەقی لن تکا. 

فضحه قَضحاً: عه‌یبو عاره‌کاتیى 
دمرخستن: عه‌یبه‌کانی خستنه ړوو 
ه رونی کرده‌وه‌و ثاشکرای کرد. 

نضحه النهار: روناکی رۆژ عه‌یبه‌کانی 


ضح القسر النجومٌ: مانگ روناکی 


نه‌ستیره‌کانی مسه‌حو کردهوهو ديار 

نه‌که‌وتن. 

انشضع الرجلٌ: پیاوهکه عه‌یبه‌کانی 
دمرکه‌وتن. 

تفاضح الرجلان: ھەريەك لهو دوو 
كەسە عهیب‌و عاری بسه‌کتریان 


خسته ړو 


ف ضح ۱۹۸4 ف ض ض 
الفاضح (الفعل الفاضح): کردهوی .. آنق‌طخ فسلان: فلانک هس گری‌او 
حهیاب مره 0 کردمومیهکی مادی هو فرمیسکی زوری رشتن. 
شهره‌ف و که‌سایه‌تی له‌نگ ده‌کا. انفضخ الذلر: دولچه‌که چی ئاوی تیدا 
الفضیحة: بلاوبوونه‌وی ناو و ناتزرهمی بوو فیچقه‌ی کردو هاته دەر. 
عه‌یب‌و عار ئامێز. انفضخت العین: چاوهکه کویر بوو. 
الفضح: شتی کلور. انفتخ القارورة: گۆزمکه شکاو هیچی 


فنح فضحاً: شکاندی شهقی کرد ۰ 
ده‌گوتری: (ضرب الرأس ففطحه) 
له‌سه‌ری داو شکاندی برینی لی گرد ه 
(وضرب البطيخةففضحها) کاله‌که‌که‌ی 
قاش کرد. 
فسضع الفین: جاوهکه‌ی کویر گرد ه 
هه‌لیکوزلی. 
فسطح البسسر: خوشاوی له خورما 
نه‌گه‌یومگه دروست کرد. 
آفتح الفنقود: هیشوه میوه‌که کاتی 
نه‌وهی هات بگوشری‌و شمرابی ل¿ 
دروست بکرکا. 

إفتضخ الشْییعَ الاجوف: شته کلوره‌که‌ی 
شکاند. 

نشخ البسر: له خورما نه‌گه‌یوهکه 
شمرایی خوشاوی دروست کرد. 

انفضخ: بز موتاومعه‌ی (فصنخ) دی. 

انفضخ الشَیٌ: شته‌که بان‌و فراوان بوو. 

انفضَخ الستاء وهو ملان: کونده اومكه 
(ته‌نکیه ناوه‌که) درزی بردو ناوی 
لەبەر ڕۆيى. 


تیدا نه‌ما. 
الفضوغْ: شەرابێك بخورمومک هی 
سهرخوش بکا. 
القسضیغْ: گوشراوی تری ه دۆشاو ه 
شهرابی که له‌خورمای نالو بول 
تیکهوتوو (خورمای تازه گه‌ییو) 
دروست ده‌کری به‌بی نه‌ومی ناگری 
تیدا به‌کار بهیندری ٩‏ ماستاوی ززر 
پون. 
لنْشَخةٌ: کوپه‌و گوزهی شەراب تیدا 
دروست کردن ٩‏ دولچه‌ی زور گموره 
۰ (ك: مفاضخ). 
فض ال ی فسضا: شته‌که‌ی لیست 
جیاکردموه ه دهگوتری: (فض القوغ) 
خه‌لکه‌که‌ی په‌رته‌وازه کرد فض الال 
القوم) مالو سامانه‌که‌ی بەسەر 
خه‌نکه‌که‌دا دابه‌ش گرد. 
فض خاتم الکتاب: نامه داخراوهکه‌ی 
ھەڵپېچرى› مذرکراوه‌که‌ی لێْك کردهوه 
ه دهگوتری: فض الکتاب و فض الخاتم 
عن الكتاب). 


ف ض ض ۱۹۸۹۰ ف ض ف 
فض اللزلز؟ وغعوها: مرواریه‌که‌ی کونکرد پریشکی ناوی یکهوت. 
و دمشگوترک: القْطهٌ: به‌ردی که‌له‌که بوو بلاوه بووک 
قفض عنرة الراة: کچیْنی نافرهمته‌که‌ی کم هل لە سەر کوم هل ۰ زموک 
لایرد. به‌رده‌لانی رهش‌و سوتەمەرۇ. 
فض ما بینهما: نیوانی کردن. الفضةٌ: زيو و مونسوریکی سپییه؛ 
فض الامر: کاره‌که‌ی بریار دا (بریاری له‌هه‌موو مادەيەك زیاتر ثاساده 
لەسەر کاره‌که دا). باشی گه‌یان‌دنی گه‌رمی‌و ته‌زوی 


کاره‌با تندابه ‏ له‌دوای زیر له 
قض الله ناه: خودا ده مو دانی وردو هار رهبایی تیدایه وای زشر 


جه‌وههره بەنر خه‌کانه که به‌کاردی 


بکا. 
۲ سکه‌لیدد ۵ 
فض الشْینٌ: شته‌که‌ی زیوکه‌فت کرد 3 یدنی پار 
التضیض: نو پرژو ورده دلوّپه ناو و 
ه به‌زیو شته‌گه‌ی ڕوكەش کرد. / 


تارده‌لوک هو بەفرە ورده‌یسه که 


له‌کاتی پرژانی تاودا بان له‌کاتی 


انتض: به‌مانا (لض) دئ. 

نقض الشَيْی: شته‌که شکا. 

نقض اجمغ: کزمه‌لهکه بهرته‌وازه بوو. 
الفضاض: نمومی له‌کاتی شکاندا 


هه کردنی رشهباو رادانسی 
تارده‌لوگه‌ی به‌فرا ده‌بیندری ۰ ئاو 
که‌له‌سه‌رچاوه هه‌لده‌قولی و بان 
به‌رتموازه دهبی ه دگوتری: (طارت که‌له‌تاسمان هوه ده‌باری ‏ شوینی 
عظامه فضاضا) تیسقانه‌کانی له‌کاتی شاودار ؛ نهو دهنکه خورمایه‌ی 
لیدان دا كەرتو پهرت بوون. 


اسب كەلەدەم رى دەدرێتەدەر. 
الفضاضة: به‌مانا رالفضاض) دکا. 


الفضاض: امیّری هاپینو وردکردنی 
الط من الناس: قهومو خیلی بهردو گلی زموی. 
پمرتهوازه ه ده‌گوتری: (خرز ض): لض لس به مانا (الفضاض) دک 
موروی پمرته‌وازه‌و بلاوه بوو. قصقض الشَيْیٌ: شته‌که به‌رفراوان بوو. 
لقع من الشیی: نهومی له شته‌که نم الثرب: کراسه‌که بانو بور بوو 


جيابۆت موهو باذو بوتهوه ٩‏ 3 ضفض البرغ) زرزیه‌که پانو 


ف ضف ۱۹۸۹ 
فراوان بو (قفُضفَض العیش) ژيان 
فراوان بوو ه (فهو فضفاض). 

تَفضقض بول الناقة: میزی حوشتزمكه 
به‌سهررانی دا بلاو بۆوە. 
القضافضة من الدروع ومن الثياب: 
زرڼی فراوان پوشاکی فراوانو پانو 
پور. 
الفضفاض من الیاه: ئاوی زر ٩‏ پیاوی 
به‌خشنده و کراسی پانو پبور 0 
زهموی که به هوی بارانی زژرهوه 
ناوی له‌سه‌ر راوستابی. 
القَضْقَاضَةً: سحابة فضفاضة) هه‌وری 
باراناوی؛ هه‌ور که‌زژری باران تیدا بی. 
فطل الشَيْیْ نضلاً: شته‌که زياد له 
پیویست بوو ه ده‌گوتری: 
آنفق من مالك مافضل: ندوه‌ی له 
پیویستی خوّت زیاده لهسامانه‌کمت 
َل الشَيْیٌ نضولً: شته‌که به خاون 
ریزو باش ومصفدار ده‌گری. 
آفضل علیه: چاکه‌ی لەگەل کرد. 
أفضل من الشْیی: له شته‌که هه‌ندیکی 
هیشته‌وه. 
أفضل عليه في اسسب: لهبنه‌چهو 
نزاددا لهو خانه‌دان تره. 
له مفاضلة وفضالاً: لمفه‌زل‌و ریزدا 


به‌سهریدا بالادمست بوو. 


ف ض ل 

فاضل بین الشیئن: به‌رامیه‌ریو هاوکیشهیی 
له نيوان دوو شته‌که‌دا گرد. 

نله علی غضی: بەگەورەترو 
پیزدارتری لمقه‌لهم دا. 

تفاضّل القوم: خه‌لکه‌که کیم کیان 
هه‌یوو لهوه‌جاغزاده‌یی دا 
هه‌ریه‌کهیان لافی شه‌ومیان لیدمدا 
که ریزدارتره لموی تر. 

تَفضل: بۆشاكى بشودانو ناومالی 
له‌به‌ر گرد. 

تَفْضُل علیه: چاکه‌ی لەگەل کرد ۰ لافی 
نه‌وه‌ی لیْدا که پیاومتی به‌سه‌ریه‌وه 
ههیه. 

فطل علی غیه: بیاوه‌تی‌و رټزداریو 
وه‌جاغزاده‌یی بو چەسپا بەسەر 
که‌سانی دیکه‌دا. 

استفضل من الشیٌیّ: لهو ریزدارتر بوو. 

استفضل السشیی: شته‌که‌ی به‌زیاده 
له‌مافی خوی ومرگرت ه ده‌گوتری: 
(اخذ حقه واستفضل ألفا). 

الفاضل: زياد له‌بیویست ه پیاوی 
ریزدارو شکومه‌ند. 

الفاضلة: نازو نیعمه‌تی گه‌وره ٩‏ (ك: 
فواضل). 

فواضل ال‌ال: بهروبوومی زموی ه 
شیرهمه‌نی ناژهل 0 ف‌ازانجی 
بازرگانی. 


ف ض ل 
الفضال: جزداشه ۰ بيجامه› پۆشاكى 
ناو مال که ثافرمت‌و پیاو له‌مال‌دا 
دمیپوشن بو نوستن‌و پشودان. 
الفضالةٌ: پاشساوهی شت, به‌رماوه‌ی 


شت. 

القْضلٌ: جاکه‌و نیعمهت به‌بی پاساو 9 
زیاده‌ی بودجه له‌بواری ایوریدا ° 
به‌رماوهی شتو زیاده. 

قضل الزمام: لایه‌کی ریشمه‌و هه‌وسار. 

الفشضل: ثافرمت که پوشاکی نیش 
له‌بهربکا ه دمشگوتری: (إمرأة فصل 
ئافرەتێكە داوێنى له‌زهموی ده‌خشی‌و 
لمنجهو لار دمکا 

الق ضلةٌ: بهرماودو پاشساوه‌ی شت 9 
شهوهی له جه‌سته دیته دەر له 
پیشهوهو له‌پاشه‌وه (ك: فضلات 
وفضال). 

الفضول: شتی بی سودو قازانج» شتی 
پرو پوچ ه ده‌گوترکا: (مذا من فضول 
القول) نه‌مه قسه‌ی برو پووچه ه خۆ 
تئ ههلقورتاندنی مرو لەكارێك که 
په‌یوض دی به نه‌وموه نهیی ٩‏ 
(جلسف الفضرل) بهليننامهو 
سوټندخواردنێ کی قوره‌یشیه‌کان بوو 
لهناوخویان دا برياریان دا لسهناو 
مه‌ککه‌دا ستهم نەهێڵێنو قه‌لاچوی 


زورداری بکهن ۵ پێغەمبەرى ثیسلام 


۱۸۹۷ 


ف ض و 
پیش نهوهی ببیْته پێغەمبەر ناماده‌ی 
نهم هاوپهیمانیه ستاتیجیه بووه 
که‌له‌مالی عه‌بدوللای کوری جهدعان 
دا مورکراو هه‌موو تبرهو هوزه‌کانی 
قوره‌یش پابه‌ند بوونی خویان بهم 
پمیمانه ر اگهیاند. 

اولي من الرجال: که‌سك به‌کاری 
لاودکیی هوه خوی خه‌ريك بکا ۰ 
لەشەرغو ياسادا به‌کسیسك 
دەگوترێ: سەرپەرشتيارو ومیل 
نه‌مر نهبی ومکیل‌و ه‌صیلیش 
نهپبی. 

الضیلة: بله‌ی بمرز له پموشتی 
جوان دا ه (فضيلة الس‌شنی) 
تایبه‌تمه‌ندی شتو ومزیضه‌ی شت ۰ 
رك: فضائل). 

مهات الفضائل) کانو سه‌رچاوه‌ی 
ره‌وشستی بسمرز عه‌دال مت‌و» 
حیکمهتو لیْزانی‌و داون باکی‌و 
مهردایه‌تییه. 

فضا الکان فضاء وفضواً: شوینه‌که فراوان 
بوو. 

فضا الشجر بالکان: دره‌خت له شوینه‌که 
زور بوو. 

فضا نلان دراهمه: قلانكەس پاره‌کانی 

نه‌کردنه کیسه باخه‌له‌وه. 


آنضو الکان: شوینه‌که فراوان بوو. 


ف ض و ۱۹۸۸ فط اأ 
آنضی فلان: فلانکه‌س چوو بو دەشتو الفضاء: زهم‌وی‌و دشتایی بمرفراوان ۰ 
سارا. زه‌وی خالی‌و چوله‌وانی 0 خانوێك 


آفضی الى فلان: گه‌يشته فلان. 

أفضى الأمر به الى کذا: کاره‌که 
فلانکه‌سی بهوە گه‌یاند 0 
دەشگوترىێ: 

هذا الکلام یفضی الى كذا: نهم قسه 
سەر بهو ده‌کی شی‌و ئەمە 
ده‌گه‌یه‌نی‌و ندو ناکامه بەدى دینی. 

آف_ضی الساجد بيه الارض: 
سوژدبه‌رهکه له‌کاتی سوژدهدا 
دەستى به‌زه‌وییه‌که‌دا هێنا. 

أآفضی الى فلان بالسسُّ: نهینیه‌که‌ی 
به‌فلان گوت. 

آفضی الى المرأة: چووه خەلوه لەگەڵ 
ئاقرەتەكە. 

آفضی الکان: شوینه‌که‌ی فراوان کردو 
خالی گرد لهشت. 

الفضا: ته‌نها ؛ د‌گوتری: (سَهم فضا) 
تاقه تيرێك ‏ روبقیت فُضا) به‌ته‌نیا 
ماسهوه و (تركت الاشر فضا): 
کاره‌گ 4 به‌دانه‌مهزراویو 
ناریکخراوی جی هشت ه پان 
ده‌گوتری: (آمرهم فسضاً یسنهم) 
فسه‌رمانره‌وایی‌و کار رابه‌اندن 
له‌ناویان دا يەكسانەو كەس 
فه‌رمانرهواییو گویخایان نیه. 


بەردەمى چوّل بی ه بوشایی نیوان 
شاره نه‌ستیردکان: که ھەر خودا 
ده‌زانی نهو مه‌سافانه چهندن. 

قطا به عن رایه فطنا: لاو بزچونه‌که‌ی 


خوّی لایدا. 
فا الشیی: شته‌که‌ی درز پئ برد 
پوشاندی. 
فا الرجل: له‌پشتی پیاوهکه‌ی دا پانه‌و 
پان. 


فا به الارض: به‌زه‌وی دا داء خستی. 
فعا القوم: خه‌لکه‌که‌ی وان کرد كارك 
بکهن پییان ناخزش بی. 
فعا ظهرَ بعیه: باری گرانی خسته سەر 
پشتی حوشتره‌که‌ی‌و پشتی چه‌ماند. 
قطی الرجل لطنا: پیاوهمکه پشتی چاو 
سنگی دمرپه‌ری ه لوتی پان بووه لوتی 
پلیشابوموه. 
فعن البعی: حوشتره‌که پشتی نه‌وی بوو 
۰ چومایه‌وه ۰ رفهو أفطاً وهي فطا. 
افطاً الرجل: پیاوهکه دموله‌مه‌ند بوو ° 
ره‌وشتی ناشیرین بوو دوای ثه‌وم‌ی 
له‌وه بش رموشتی جوان بوو. 
أفطاً فلااً: خواردنی دا به‌قلان. 
تقًاطاً: بشتی زور به‌قولدا چوو سنگی 
زۆر دمربه‌ری. 


ف ط اأ 
تَفاطًاً عنه: ته‌مبه‌لی کرد له ثیشه‌که‌دا. 
تفاطاً عن القوم: له ههلمهت بردن 
بۆسەر قه‌ومه‌که وازی هيناو کشایه 
دواوه. 

فاطاً به الارض: به‌زهموی دا ده خستی. 

الْضا: بشت بهقولدا چون‌و سنگ 
دمربهرینه. 

تَطْعت الراء بالوند فطحا: افرمته‌که 
منداله‌که‌ی فری دا. 
فطع الشیو: شته‌که‌ی پان کرد ٩‏ 
دمگوتری: رح لقن قهلهمه‌که‌ی 
دادا وای لن کرد پان بنوسی. 
قضح نلاا بالسصا: بەگۆچان له 
فلانکه‌سی دا ه دش گوتری: ققح 
هر لمپشتی دا. 
قطح قَطَحاً: پان بوو ه ده‌گوتری: (فطح 
الراس) سهری پان بوو (فطحت القدم) 
قاچی بان بوو. 
لح بۆ موباله‌غه له‌مانای (فطح) دی 
ه ده‌گوتری: 

قح اغدیدة: ناسنه‌که‌ی پان کردموه. 

الانطح: پان‌و پانه‌ومبوو. 

الفطحل: لافاوی گه‌وره ه شتی که‌ته‌و 
قهباره زل ه زورزانو عالم ۵ 
که‌سیك زور عالم بی بویه ئیْستا 
به‌کوی زان گموره‌کان ده‌گوترکا: 
رفطاحل) ه ههروا وشهى (الفطحل) 


۱۹۸۹۹ 


ف‌ط ر 
ناوه بو رۆژگارێك که‌هی شتا 
ئاده‌میزاد دروست نه‌کراوه. 
فطر ناب البعی: که‌لبه‌ی حوشترەكه 
گوشتهکه‌ی شهق کردو دمرکه‌وت. 

فطر النبات: روه‌که‌که زموی قه‌لاشته‌وه‌و 
سهری دهرهیناو روا 

فطر الشيْ: شتهکه‌ی شهق کرد. 

قطضر الأمر: شته‌که‌ی دهست پی کرد 
هینایه گپک. 

قر الما/: خودا له نه‌بوونسه‌وه 
بوونه‌ومری هیّنایه کایه‌وه. 

فر العَجنَ: هه‌ویره‌گه‌ی کرد بهنان‌و 
نه‌یهذشت هه‌لبی ه ھەر شێلايىو خیرا 
کردی به‌نان رانه‌وستا هه‌ویرهکه 
بگورکاو ههلبی ه دەشگوترى: َر 
الاجر الطین) کر کاره‌که قوره‌که‌یک 
به‌کارهینا بو سواغ بیش نه‌وهک 
قورهمکه ماومیه‌کی به‌سمردا برواو 
بگورکو بترشی. 

فش الداتة: به‌قامکه گه‌ورهو قامکه 

شاده‌ی گوانی حوشتره‌که‌ی دوشی. 

انطر الصائم: رژژوموانه‌که پوژوه‌که‌ی 
شکاند. 

انطر فلان: فلانکس کموته کاتی پقژو 
شکاندنه‌وه 9 ژهمی به‌یانی خوارد ° 
قاوه‌لتی گرد. 

انطر على الرطب وصوه: به‌خورمای 


تمرو شین روژوی شکاند ٩‏ 


ف‌ط ر 
خورمای تهرو شورینی کرده ژه‌می 
به‌یانی. 

افطر ای الصوم: شته‌که پژژوهمکمی 
به‌تال کردهوه o‏ ده‌گوتری: (هذا 
العمل يُفطر الصائم). 

قَطَرَ الشَيّىّ: بو موبال‌غه له‌ماناى 
(فطر) دی. 

قر الصانم: وی کرد رژژوهوانه‌که 
روژوه‌که‌ی بشکینی. 

فَطر الرجل: شتیکی خسته پذش ده‌می 
پیاوه‌که بونموهی رزژودگه‌ی بی 

انتطر الامر: کاره‌ک هی لمسمرتاوه 
دست پی‌کردو دای هیْنا. 

انقطرٌ الشیٌ: شته‌که شهق بوو. 

انقطر الفصن: لقه دره‌خته‌که گهلای 
کرد. گهلاکه‌ی دمرکه‌وت. 

فطرَ الییٌ: شته‌که شه‌ق بوو درزی 
برد فه‌لشا ه ده‌گوتری: رت 
الید) دسته‌که قه‌لشا. 

َفظر الثوب: قوماشه‌که درا ٥‏ دادړ دادړ 
بوو. 

تَفطرّت الارض بالنبسات: زه‌وبیه‌که 
قه‌لش قه‌لش بوو به‌هوی ڕوانو 
سهردمرهینانی گیاو گزموه. 

التفاطی: گیاو گژ که دوا یه‌کهم بارانی 
بسههار دمپو و زیبکه که 


۱۹۹۰ 


فط ر 


لەدهموچاوی کورو کچی تازه 
پیگه‌یشتوودا پەيدا دەبن. 

الفطار: دەگوترئ: (سیف فان 
شم‌شیره‌که مشتو مال نه‌گراو 
به‌کارهیندرا بۆيە برنده نەبوو. 

الفُطارِي من الرجال: بیاونك هیچی 
لەدست ھەلتەوەرێ نەخێرو 
نەشەر هیچی لەدەست نهیه. 

الفطر: درزو قه‌واره‌و قەلشت ه (ك: 
فطرر) 

الفطر: ڕۆژو شکاندن ۰ دهنکی ترک 
له‌کاتی دمرکه‌وتنی دا + دمشگوتری: 
(رجل فطرّ وقرم فطر) پیاویکه 
بمروژو نيه فه‌ومیکن به‌رژژونین. 

عید الفطر: جه‌ژنی ره‌مه‌زان جه‌ژنی 
روژو شکاندن. 

زکسا؟ الفطر: سهرفیتره ه جوره 
زه‌کاتیکه موسولمانان بیش هاتنی 
جه‌ژنی رهم ه‌زان يان لسه‌کاتی 
جه‌ژندا دەيدەن بەھەژارو ناتاجان. 

الفقطسر: بوله تسری له‌سهره‌تای 


دمرکهوتنی دا ٩‏ کارگو قاچكو 


دهخوری‌و ههیه ژه‌هراوییه ۵ سیوه 
بن عهرزه ٩‏ شیری که که 
به‌به‌نجه‌ی شایهتمان‌و قامکه گه‌وره 


دمدوشرک. 


۱۹۹۹۱ ف ط م 


ط ر 


الفطرة: زهکاتی سهرفیتره ٩‏ سروشت‌و 
فیتره‌تی دروستکراوان سروشتی 
ساغو بسی خه‌وش ه قورنان 
دمفهرموی: لطر اماس لها لا 
تښديل بخلی ال 

الفطسر؟ السليمة: له زاراوه‌ی 
فەيلەسوفەكاندا نامادهباشی مرففه 
بو زانینو دست لهسهر دانانی 
حوکم هو جیاکردنسهوه‌ی حەقو 
راستی‌و بهتال‌و پوچه. 

الفطریة: پیرو بوجونیکه گوایه فیکرمو 
مه‌بدهشه‌کان سروشتیو خورسکن 
له‌ن هفس دا بهیی نه‌زمون‌و پى 
گوتن‌و خوټندن بونیان ههیه. 

الفشور: نه‌و خواردنو خواردنه‌ومیه 
رژژوه‌وان به‌دوای خۆرئاوابوون 
رژژویان پئ ده‌شکینی ه فاوهلتی. 

القطی: ههر شتیك پیش پیگه‌یشتنی 
به‌کار بهیندری ه ده‌گوتریک: (خبز 
فط نان که هه‌ویره‌گ هک 
هه‌لن ههاتبوو كرا بسه‌نان هیسشتا 
هه‌ویره‌ک هی نه‌گورابوو خۆش 
نه‌بوویوو نانی لن دروست کرا ٩‏ 
(راي فطسسیر) رایه‌ک» به بئ ل 
وردبونه‌وه دمریراو گوترا. 

القطی؟: نانیکه لەگەل ڕۆنەكەرە 
دەخورئ رونه‌ک‌هرهو شتی وا 


دمکریته پیخورک. 


فقس لطساً وفطوساً: به‌بی هه‌بوونی 
نه‌خشیه‌کی دیار تیدا مرد هوک 
مردنه‌که‌ی نهزاندرا. 
فقس الدیسد: به‌هوی گهرم کردن‌و 
کوتانه‌وه فاسنه‌که‌ی پان کردموه. 
سس فلااً بالکلمة: به‌قسه بەرەنگارى 
فلان بووه. 
فقس قطساً: بوری لوتی دابه‌زی نزم 
بووه ه (فهو آفطس وهي فطساغ). 
َضَُ: بۆ موباله‌غه له‌مانای (فطس)دا 
دی 
القَطسَةً: ده‌تکی ناس. 
القطَسَةّ: بان بوونو دابه‌زیتی بۆرى 
لوته ۰ لوتی بمراز. 
الفطْیس: چه‌کوچی ئاسنگەر چه‌کوچی 
گهوره که ثاسنی سور کراوهی پئ 
ده‌کوتی ه يان پيك‌و کوین که‌به‌ردی 
پئ دمشکیندری. 
۱ لفطست: لوتی بهرازو دەوروبەرى. 
قطّم العرد أو امبل قطماً: داره‌که يان 
حهبله‌کهی بریهوه دووله‌تی کرد ٩‏ 
ده‌گوتری: رم فلاناً عن عادته) 
فلانکه‌سی له خووره‌وشته‌که‌ی لادا. 
ذَطْمَّت الرضع الرضيع: شیردهرهکه 
شیرهخورهکه‌ی له‌شیر بریه‌وه. 
أنطم الروضیع: شبره‌خورهکه کاتی 
نه‌وه‌ی هاتووه هشير بمدریته‌وه. 


اتفطم: له شی‌خواردن بردرایهوه. 


ف ط م 
نفطم عن الشیی: وازی له‌شته‌که هینا. 
الفاطمیة: (الدولة الفاطمية) ده‌وله‌تیك 
بوو له ولاتی سه‌غریب‌و میصر 
سالی 94ى كۆچى دامه‌زراو سالی 
۷ كۆچى لهس‌هر دستی 
صهلاحوالدینی ئەيوبى روخیّنرا. 
الفطام: لهشير برینه‌وهی منداله لهشیر 
خواردنی دایکی. 
الفطیم: له‌شیر براوه. 
الف‌واطم: خه‌لیف هکانی دەولەتى 
فاتیمیهن. 
قطن الامر فطنةٌ: کاره‌که‌ی زانی تاشکرای 
کرد رونی کردهوه. 
قطن شا وفطنت: بوو به‌خاوهن 
تیگه‌یشتن‌و زیرەکی. 
قطن للأمر وبه: له‌کاره‌که بهناگا هات‌و 
مهبه‌سته‌که‌ی زانی چیه. 
فاطنه ي الکلام: دمرباره‌ی قسه‌که بوی 
گهرایه‌وه. چووه لاک. 

نه: روشتبیری کرد بوزنهوه‌ی 
زیره‌گیو ژیری به‌دست بینی. 

َة للامسر: وای لن کرد لهکار‌که 
اگادار بی‌و پیی بزانی. 

فَطْنّ: به‌مانا (فطن) دئ. 

الفطائة: هیْزو توانای زیهنه بة زانین‌و 
هه‌ست پی‌گردنی ثه‌و شتانه‌ی دینه 
سهری. 


۱۹۹ 


ف ظ 3 
الفطتَةً: به‌مانا لفطانة) دیا ۰ زیره‌کیو 
وریایی له‌به‌ریوه‌بردنی کاروباردا. 
فظ تفا و فظاظة: دلرەقو بی به‌زیی 

بوو ه خراپه‌کار بوو. 
انتظٌ البعیز: ورگی حوشترهکه‌ی درکو 
ناوه‌که‌ی دمرهیّنا بو خواردنهوه ۵ 
ثه‌وه بووه لهلای عهرمبه‌کان له‌کاتی 
رژیشتن به چوله‌وانیو دشتی 
بسیرون دا به‌کاروان دمرژب شتن 
له‌پیش دا حوشتره‌کانیان ئاو دمداو 
پاشان ده‌میان دهبه‌ستن بوئه‌ومی 
کاوژ نەكەن جا که تینویان دمبوو 
ئاوبەنسدى حوشتره‌که‌یان 
هه‌لده‌دری‌و ئاوەكەيان دهردینا. 
القظ: تەبيات وشك‌و خرابه‌کار 4 رك: 
أفظاظ) ‏ ناوی ناو ناوبه‌ندی حوشتر 
که‌له‌شوینی بیروندا تینویان دمبوو 
به‌کاریان ده‌هینا. 
قنع بالامر تما وفظاعة: کاره‌که‌ی 
به‌گه‌وره زانی‌و توشی سه‌رسامی گرد. 
نشع الامر قظاصتّ: خرابه‌کارهکه چم 
بووه‌و گه‌يشته استیکی ترسناك. 
أَنظْع الام: به‌مانا رې دئ. 
انظح فلااً: فلانکه‌سی خسته ناو کاری 
ترسناگه‌وه. 
آنظع الامر: کاره‌که‌ی به‌قورس‌و گران 
هاته بەرچاو. 


ف ظا ع ۱۹۹۳ 


انشع الأمرٌ فلاناً: کاره‌که فلانکه‌سی 
خسته حالسهتی سه‌رس‌امیو 
تاسانه‌وه. 

َطّعَ الامر: کارهمکه‌ی وا لن کرد ترسناك 
بی. 

|ستفظع الامز: کاره‌که‌ی به‌ترسناكك 
لمقه‌لهم دا. 

نعفع في آمره: له‌کاره‌که‌یدا په‌له‌ی کرد. 

القعفاع: ترسنوك. 

فعل الشْیَ: شته‌که‌ی کرد. ثه‌نجامی دا. 

انتقل الشيْی: شتهکمی هه‌لبه‌ست. 
ته‌زویری کرد ه ده‌گوتری: (افتعل 
الحديث) قمسه‌که‌ی هه‌لبه‌ست ه 
رافتعل عليه الکذب) درژی بەدەمهوە 
هه‌لبه‌ست. 

انفعل: بۆ موتاومعه‌ی له دی. 

انفْفل بکنا: به‌و شته کار ل¿ کراو بوو 
(موتهنه‌سیر) بوو کرایه‌وه يان گرژ بوو. 

تفاعلا: شه‌و دوو شته همریه‌گهیان 
کاریگ ‌هری له‌سمر ثه‌وی تریان 
هه‌یوو. 

الأفعولة: کرداری ناشیرینی جاوه‌روان 
نسه‌کراو و سهرسام کهر ه (ك: 
آفاعیل). 

التفاعل: کارلیکی کیمیاوک. 

التفاعيل: له زانستی عهروزدا چه‌ند 
وشهیه‌کن دانراونو وشەگەلى 


ف ع ل 
شیعریان پئ ده کټ شرئ ه ومکوو 
رفعولن» مفاعلت. مستفعان). 

الفاعل: بکهر ه به‌توانا ه دارتاش ٩‏ 
كەسێك به‌کری ده‌گوری بو 
ی شکردنی بین‌اکردنی خانوو 
هه لکه‌ندنی بناغه‌و زیراب‌و برو 
شتی وا ه له‌زاراومی نسه‌حوییان دا 
تیسمیکه کرده‌ودیه‌کی بولا ئیسناد 
درابسی‌و گرداره‌گه لسه‌پیش 
نیسمه‌که‌وه بی. 

الفاعلیة: بوون به بکهر هه‌رشتیك 
ومصفی (فاعیل)ی تیدا بی. 

الفمال: کردموه چاك بی يان خراب بی 
به‌مسهرجی بكەر بەكێك بی ° 
گردموه‌ی چاك ۵ به‌خشنده‌یی. 

النماڵ: کردهوه ئەگەر دووكەس 
ئەنجامى بدەن. 

الفعل: کردموه ۰ له‌زاراومی نه‌حوییان 
دا وشهیه‌که دەلالەت ده‌گا له‌سهر 
ر ودانسی روداون كو زه‌مسانی 
روداوه‌که‌ش. 

الفْعتةّ: کردنی کرده‌وهیهك یه‌کجارو 
مه‌یهستیش پیی کرده‌وهی ناشپرینه ٩‏ 
قورنان دعفه‌رموی: وت لك 
أي فعلت وأنت من الکافرین». 

الفعلي: شتی هه‌بووء پیچه‌وانه‌ی شتی 


فع ل 

الفاعل الذرّي: جيهازو نامیرن که 
ماده‌ی تیدا ده‌گوردری به وزه 
بههوی ته‌قین موه‌ی گمردیه 
نه‌وموییه پورانیومه‌کانه‌وه. 

النتعل: همرشتيك ریّك بخریو لهوه 
پیش نمونه‌ی نه‌بی ۰ ده‌گوتری: 
(جاء بالفتعل) کاریکی گه‌ورهو سەر 
سورهینه‌ری هینایه کایهوه ۰ كارو 
ههلس‌و که‌وتیت ته‌صه‌ننوعو 
ته‌که‌للوق تیدا بی. 

ققسم الإناء قعسا: قاپه‌که‌ی پرکردو 

زیدهرزیی کرد له پرکردنیدا. 

فعمه الطیسب تعما: بونه‌که لوتی 
پرکرد. 

قعم الإناء قَعامَة وفعرمة: قابه‌که پر بوو. 

عم الساعد: قولی پته‌و و گزشتن بوو. 

مت الراة: افرمته‌که خوی دارشت‌و 
جه‌سته‌ی ریكو پیك وستا ه (فهي 
فعمق 

انقم الان اء: قابه‌کهی پرکرد 
پر کردنهکهی تهواو کرد ۰ 
دم‌گوتری: (افعمّه ابر مسرة ماع 
هه‌واله‌که دمرونی پر کرد له‌باره‌ی 
خوشییه‌وه يان ناخوشییه‌وه. 

أفعم السسك البّیستّ: بونی ميسك 
ماله‌که‌ی برکرد ه (فهو مُفَم). 

عم الاناء: به‌مانا عم دئ. 


۱۹۹ 


فع ي 

الافعم: شتیك پربی‌و لهسمریه‌وه 
برژی. 

القعسم: ده‌گوتری: (وجه قَصم) دمو 
جاویکی بره گوشتنو بی چرچو 
لوچه و (جاربه فَعمَة) کچیکی 
تیک سمراو و خودارنزهه گۆشتنو 
جسته ته‌واوه. 

حي َعسم: گمرهکز کی اوه‌دانه به 
دانیشتووانه‌که‌ی. 

آنصی فسلان: فلانکهس بوو به 

نمی السشییٌ: شته‌که‌ی بەداخێك 
نیشانه کرد له وینه‌ی مار بوو. 

نمی فلان: فلانکه‌س وازی له جاکه 
خوازیی هيناو روی کسرده 
شهره‌نگیری. 

الافعی: ماری ژههراوی کوشنده؛ خال 
خالسه‌و مل بارىكو سەر پان 
ژه‌هره‌که‌ی زور کوشندهیه. 

الاناعي: چهند ره‌گو ده‌ماربکن له 
حالوبه‌وه بللاو دمبنه‌وه. 

الأنعوا ان: نیره مار. 

الَعَاة: رارض مفعَاةً) زموییه‌که زۆری 
مار تیدان. 

انا داخی که له‌شیوهی مساردا 
حوشتری پئ نیشانه دمکرئ يان 
ده‌کریته نیشانه‌و ئاړمی شتی تر. 


فغ ر 
رقم ُفرً: دهمی کردهوه. 
آفقر ناه: به‌مانا ففر) دئ. 
نقن الفم: دهمه‌که گرایهوه. 
ِقر الئور: غونچه‌که پشکوت. 
قغار: دهگوتری: (طعنة فغار) برینشکی 
ئه‌مدیواو دیوه. 
الفغرة: دمراوی دول‌و شیو. 
لفقر: زه‌وی فراوان ۰ دمربه‌ندی کیو 
و ته‌نگلی کیو. 
َعَم اور تغماً وفغوماً: غونچه‌که ده‌می 
کردهوه پشکوت. 
نقست الرائحة نقه: بونه‌که لوتی 
پرکرد. 
تست الرائحة زکام الزکوم: بونه‌که 
گیرانی لوتی ههلامهت تووشبوه‌که‌ی 
کردموه. 
فغم بالشیی قَغْماً: ومگری شته‌که بوو 
له‌خوی گرت‌و دستی لل به‌رنهدا. 
فغم با مکان: له شوینه‌که مایه‌وهو تییدا 
جیگیر بوو. 
انم البیت: خانوه‌که‌ی پرکرد لهبون. 
انقم فلاناً: فلانکهسی هه‌لنا بۆ کردتی 
ه ده‌گوتری: (هو مفغم به) هو 
ومگری بوومو دلی لیْی نابیتهوه 
سووره لەسەرى. 
َْمَهُ: بونی خوشی تیدا بلاو کردموه. 


پری کرد له‌بونی خۆش. 


۱۹۹۰ 


ف غي 

إفكقم الزکام: ههلامه‌ته‌که‌ی چاك بوو 
بهری دا. 

انقفم الر کام: به‌مانا (افتغم) دی. 

تم الُو: غونچه‌که ده‌می کردموه. 

۱ لقغم: نهو ورده خواردنو ریشاله 
خوراکان‌یسه که له‌نیوان ددان دا 

لفغم: چه‌ناگه به‌ههردوو لاشه‌ویلموه ۰ 
دهم 

اللَفقم: لوت چونکه بونی خۆش 
دەيكاتەوە 

القغمةً من الطیب: بۆنى خوش. 

النشوم: شتی بونخوشکراو به بونی 
خوش ه که‌سسسك نەخۆشى 
هه‌لامه‌تی گرتبی. 

ف ار قغراً: درهخته‌که چرزکه‌ی پشکوت. 

قغا الشْیْ: فته‌که دمرکه‌وت‌و بۆنى بلاو 


1 


بووه. 
قفا جسته: جه‌سته‌ی خوی به‌بونی خۆش 
بوندار گرد. 
قغي الم قَفیٌ: توزکله‌که‌ی نه‌ستور بوو 
به‌هوی نه‌خوشی کشت‌وکالیی که 
تووشی بووه. 
آنفی الشجر: در دخته‌که چروکه‌ی 
پشکوت‌و غونچه‌که‌ی کرایه‌وه. 
أفغى التمز أو البسر: خورماکه خورما 
ئاڵو بل تزکه‌وتووه‌که تویکله‌که‌ی 
به‌هوی نه‌خوشییه‌و نمستور بوو. 


ف غي 


۱۹۹۹ 


ف قح 


آنفت النغ2: خورما تازه 
بیگه‌یب_شتووه‌کانی دارخورماکگ ه 
تویٌکله‌که‌یان نهستوور بوو. 

آنفی نلان: فلانکه‌س دوای جوانی 
ناشیرین بوو ۰ دوای فهرمانبه‌رداری 
له‌خودا یساخی بسوو ه دوای 
دموله‌مه‌ندی هه‌ژار که‌وت. 

آنفی الط ام: خواردنه‌که‌ی له‌شتی 
پوچو پلو پوش باککردهوه. 

الفاغية: غونچه‌ی درەختى خهنه ه 
غونچه‌ی هه‌موو ڕوەكو درهمختی 
بونخزش ه بۆنى خوزش. 

القغی: خورمای ثال‌و بول تیکه‌وتووی 
خراپ‌و پوچ ٩‏ شتی خراپ له‌ههر 

الفغو: به‌مانا (الفاغية) دی. 

الففوٌَ: گول ه بونی خۆش. 

افو من الاشیا.: شتی بونخش کراو 
بەبۆنى خۆش. 

فقا العين أو البثرة رضرها قفاٌ: چاوهكهى 
هه‌لدری دمری هێنا © دومه‌له‌ک هی 
گوشی دمری کرد. 
فقا اب الرمان: دهنکه هه‌ناره‌گه‌ی 

گوشی‌و ناومکه‌ی لن دمرهیِنا. 

أنقانلان: فلانکس به‌هوی 
نه‌خوشیه‌وه سنگی به‌قولدا چوو. 

قا: بۆ زندمرزیی له‌مانای (قَا) دى. 


انققا: شه‌فی برد درزی برد. 

تْقا: بز موتاومعه‌ی رف دی. 

تفا النبسات: روهکه‌که غونچه‌کی 
پشکوت ۵ به‌رهکه‌ی دهرکه‌وت. 

قات السحابةً عن مالها: ههورمكه 
بارانی باراند. 
پر بوو له به‌زو پیستی شەقار 
شه‌قار بوو. 

الفاقیا:: نه‌و ناو لەگەل له‌دايك 
بسوونی مندال دیته دهر ۰ ئهو 
پمرده‌ی منداله‌کهی تیّدایه له 
مندالدانی دایکی. 

الفشق»: جالیٍکی بچکولهیه لەمالدا 
ده‌کری ئاوی تیدا کودمبیته‌وه. 

الثَقأ: همور بی گرمهو بی بروسکه‌و 
بارانی زور بی. 

لقن شیو و دولی ناو زموی. 

فقح النبات تعاً: روهکه‌که خونچه‌کانی 


کرانه‌وه‌و گولی کرد. 

فقح ار رضوه: بیچوه شێرهکه توتکه 
سهگه‌که بیچوه گورگه‌که يەكەمجار 
چاوی هه‌لینان. 


قح بو موباله‌غه لهمانای رل دی ۰ 
/ 
ده‌گوتری: (فقحنا وصاصاع نیمه 
حه‌ق‌و راستیمان بینی نیوه نه‌تان 
دی. 


ف قح 44%۷ فق ر 
تفاقح القوم: خه(که‌که پشتیان له‌یه‌ك نسه‌یبینی ٩‏ قورئان ده‌فه‌مویا: 


گرد. 

تقح م انشیی: شته‌که دەمى گردهوه» 
کرایه‌وه و ده‌گوتری: طفعح نح الورد 
وقح التوز). 

الفاح ے: گولى رومك کاتیسك له 
خونچه‌که‌ی دێته دەر ھەر ڕەنگێكى 
هه‌یی 

الُقاحية: دمگوتری: رح قاجست 
پوشاكو خشلێکه رهنگی ومکوو 
رهنگی گولی تازه پبشکوتووه 
ووه‌هایه. 

فقد اليئ 1۳ رفقدانا: : شته‌که فه‌ونا 
تیدا جوو. 
فقّد الکتاب وفقد الال: کتیبه‌که فه‌وتا ° 

مالو سامانه‌که بوو به زمرمر ه (فقدت 

المرأة زوجها) ئافرەتەكە مێردەكەک 

ونبوو سهری تیدا جوو. 

افق الشْیتٌ: وی ن کرد شته‌که‌ی لن 
ون بی له‌گیسی بچئ. 

ازتقة الْینْ: شته‌که‌ی ل ونبوو 
لهکیسی چوو ه بوی گهرا بوشه‌وه‌ک 
ومدستی بینی 

تفاقد القوم: خه( کهکه هه‌ریه‌که‌یان 
نه‌وه‌ی تری لن ون بوو بو هکار 
گه‌ران به‌کدی بدوزنه‌وه. 

رت الشی: له‌کاتی دیارنه‌بوونی 
شته‌که دا بۆى گهراه چاوی بو گیّراو 


ورد قد لیر فقال مالي کا آری 
الْدْهُد- 
تثف: أحوال الضوم: له‌حالو وهزعی 
خه که‌که ورد بووه بزانی واقیعی 
حالیان جونهو چون نیه. 
الفاقد من النساء: ثافره‌تی ميرد 
مردوو يان مندال مردوو يان 
ئافرە تلك خزه می میرده‌گ‌هی 
مردبی, برای میردک مردبی. 
دەشگوترێ: رظبية فاقد أو بقرة فاقا) 
تاسکك درنده بێچوەكەىی 
خوارد دی مانگايهك درنده 
بیچودکه‌ی خواردبی. 
الفقید: مردوی شون خالی» كسك 
مر دنه‌ک هی که‌سهری گه‌وره‌ی 
هه‌بی‌و خه‌لکی بوی به به‌رزش بن 
۵ ده‌گوترگا: رمات فلان عبر فقیدد) 
فلا نکه‌س مرد كەس بوک به‌په‌روش 
فقر الارض فقراً: زدوییه‌که‌ی ههلکولی ٩‏ 
ده‌گوترکا؛ 
فقر البنسر: بر ەگەى هه‌لکه‌ند ثاوی 
دمرهینا. 
فقر افرژ: موروه‌که‌ی کون کرد یو 
ملوانکه‌که. 
فقر الیَْ: شته‌که‌ی شکاند. 
فقر الرجل: فهفه‌ری پیاوه‌گه‌ی شکاند. 


فق ر 

نقرت الداهية: بهلاو کارمسات پشتی 

شکاند. 
فقو فَقَراً: فه‌قهرهی پشتی نازاری بوو 

به‌هوی شکان يان سوان يان ليك 

ترازان يان نه‌خوشی تر. 

افتر الظهر: فه‌قه‌ره‌ی پشتی به‌هیز 
بوو. 

أفقر السمید فلاناً: نیچیرهکه له 
راوچیه‌که نزيك بؤوه نیچرره که وای 
کرد راوچیه‌که فرسه‌تی لن بینی. 

أفقَرَ فلاتاً دابته: ولاخه‌که‌ی بەئەمانەت 
دا به فلآن. 

آنقشر نلاب ارضاً: زموييەكکەیى 
بهنه‌مانمت دا بمقلان بو کشت‌وکال. 

أفقر الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی هه‌زار 
کرد. 

لْق الَیَْ: شته‌که‌ی زور شکاند. وردو 
هار ی گرد. 

قَقَرَ للفسیلة: بو نه‌مامه‌که چالێكى 
هه‌لکه‌ند بونه‌وه‌ی تیدا بروینی. 

افتتن: هه‌زار که‌وت. 

انتقر الى الامر: بیویستی به‌کاره‌که 
بوو. 

تفاقر: خوی به‌ههژار داناء خوی 
به‌هه‌ژار لمقه‌لهم دا. 

تَْقَرّت الارض: زهموییه‌که زوری جال‌و 
جویْل تیدا بوو. 


۱۹۹۸ 


فق ر 

الفاقرة: كارمسات ۵ (ك: فواقر). 

الفقسارة: یه‌ک که لسه زینجرره 
ئیسقانیه‌کانی پشت که له کلیْجه‌وه 
تا پاشه سەر ریزیان به‌ستووه ¢ 
کوّی فه‌قه‌رهکان سی‌و سی قەقەرەن 
۰ حه‌وتیان له ملدان دوانزه‌یان له 
پسشت دان بینجی ان له سکدان 
پینجیان له ران دان. چواریان له 
کلیجه‌دان ه (ك: فقار). 

الفقر: اتاجیو پیُداویستی, قه‌لشت‌و 
درز ۵ غهمو گرنگی دان به‌شت» 
سوور بوون لەسەر شت. 

فقو الدم: کهم خوڼنی ه ناړڼكو پیکی له 

بیکهانه‌ی خوینه‌که‌دا. 

الفقرة: به‌مانا (الفقارة) دی ۵ نیشانه‌ی 
شت جا کیو بی بان شتی تر ٥‏ 
رسته‌یه له اخاوتن ۵ به‌شیك 
لەسەر باس‌و لايەك له شیعر ه نیوه 
شیعر ه ده‌گوتری: رزدت في کلامه 


أو من شعره فقرق). 
الفقرة: جال, قونکه که هه‌لده‌که‌ندری 
بو نه‌مام‌و شه‌تل. 


نت القمیص: به‌خه‌ی گراس. 

النتسیر: فەقەرە شکاو ۵ دوم لوله‌ی 
بوریو جوگا: که‌ناوی لن¿ هه‌لدمرژی 
۰ هه‌ژارو نه‌یوو که که‌متزین بژنوی 
بو دابین بکری ٩‏ دمروش‌و 


گه‌ریده‌ی بی ندوا. 


فق ر 
الفاقر: جۆرەكانى ھەژارى ۰ دەگوترى: 
رس الله مفاقره) خودا لایه‌نه‌کانی 
مهزاریی لس هر لاب ردو 
دموله‌مه‌ندی کرد. 
فقس تقوساً: کت‌و پر مرد ه بازی دا. 
فقس فلااً عن الامر ققساً: به ناشرین 
ترین شێوه رهدی فلانی دایه‌وه. 
فقس الطائر بیئه: بالنده‌که هێلكەکهی 
شکاند بونه‌وه‌ی جوجکه‌که بیْته دمر. 
فقس اشیوان: حمیوانه‌که‌ی کوشت. 
ققس الشَيْىّ: شته‌که‌ی به‌زور ستاندو 
داگیری کرد. 
فقس الفخْ الطیز: تهله که بالنده‌که‌ی گرت 
۵ دوقاقی ته‌له‌که بالنده‌که‌ی گرت. 
انققّس الشَيْىٌ: شته‌که قلب بووه. 
تفاق‌سا: ههری هك لهو دوانه قژی 
به‌کتریان راکیْشا. 
الفقومن: له ولاتی شام جوره کاله‌کزکه 
ه له ولاتی میصر جوره خهیاریکه. 
الفتاس: دارنکی خوارگراوهیه لهته‌لهدا 
که بالنده‌که خوی لن دەدا داره‌که 
ھەلدەگەرێتەوەو دمیگری. 
فقش البيضة رفرها ققشاً: هیلکه‌که‌ی 
پلیشاندهوه به‌دست شکاندی بوئه‌و‌ی 
نمومی تییدایه بێتەدەر. 


۳ 
الفقوس: تروزی زموی دیّم. 


۱۹۹۹ 


ف قع 
َتطٌ احساب: نوسینی بره حیسابه‌که‌ی 
به وشه‌ی (فقط) کوتایی پئ هیّنا ° 
واته هیچی تر 
فق اون َقعاً وفقوعاً: رهنگه‌که سافو 
بی گرد بوو ه به‌ززری بو ڕەنگى زەرد 
به‌کارده‌هیندرک. 
تقشع الیو شته‌که‌ی شەق کرد 0° 
ده‌گوتری: (فقعسه الفراقع) به لاو 


کارسات تیکیان شکاند. 

َقَحَ فلان: فلانکه‌س قسه‌ی بروپوجی 
كردن هب چیان به‌سهر هیچه‌وه 
نه‌بوو. 

نع الادیم: چهرمه‌که‌ی بەرەنگى زهرد 
ر‌نگ کرد. 

َع اُفٌ: لوتی بز خوفه‌که دروست 
کرد 


لقع الفاصل: جومژگه‌کانی تك 
ترنجاندنو ته‌قانسدنی © په‌نجه‌و 
شان‌و ملو پهنجه‌ی خوی ته‌فاندن. 

ّح ای النضوخ: شته فودراوهکه‌ی 
به زمختی دمستو پئ بیانان 
تمقاندو دەنگى ل هینا. 

نققع الشّْْ: شته‌که شهق بوو درزی 
دا. 

تفاقعت هَینه: چاوی سپی بوو. 

مت الررَتهٌ: ومرمقه‌که ونجر ونجر 


بو دراو دهنگی لن هات ه تورهکه 


ف قع Yoon‏ ف ق م 


کاغه‌زه فوتێكراوەكه به پێکێشانی فق ای ل: شته‌که دەرکه‌وتو اشكرا 


به بەرى دەست دەنگى لن هات. بوو. 
َفْقَفت الاصابع: به‌نجه‌کانی تەقەيان فق الشَيْئٌ لَق: شته‌که‌ی کردهوه هه‌لی 
هات له‌کاتی ته‌قاندنیان دا. پچری و ده‌گوتری: 
تفتع النبات: پوه‌که‌که وشك بوو ق فق الباب رفوه: دمرگاکه‌ی کرددوه. 
بوو قرمه‌ی ی هات. فق الدخلة: بوشایی خسته نيوان لقو 
الانتع: به‌نجه ته‌قین نه‌و که‌سه‌ی 
نتع: به‌نجه ته‌قین پسرژو پسالی دارخورماکه بونهوهی 
شانو ملو پعنجه‌ک خذک بتمشتنت" .. بتوانی موتوربه‌ی بکا. 
الفاتع: رمنگی ساف‌و روون, به‌تایبه‌تی 


نقَن الشیْیٌ: شته که به‌ربوو کرایه‌وه. 


رهنگی زمرد. س ۱ 
۹ 5 الفقاق: زؤر بلیْی بى سود. 
الفاقعة: کارمساتو به‌لای سامناك. 7 
2 ۱ فَقَّم نلانا تتما: دووشه‌ویله‌ی فلانکه‌سی 
الفتع: قاچکی خراپ. 
اش * ۱ گرت ده‌می به‌ست. 
اع: پیس‌و خراپ. 4 وا e‏ 
۳۳ فقسم الرجل تما رثتسا: دهمو لیوی 
النقاع: شه‌رابیکه له‌ثاوی جو دروست 1 
یاوه‌که ریك نه بوونو لای خواروی 
ده‌کریو ده‌گسوری‌و بلقزک هی با / 
. شه a‏ 
دهکه‌ونه سەر يان لای سمروی شه‌ویله‌ی دریژتر بوو 
‌ که ا" خوا 
الفقاَة: بلقۆكه ئاون لەسەر ئاو و بویه که دهم دهقوچینئ لای خواروک 
u e.‏ دەمىو سەروى تیك دمپهرن ه (فهر 
شتی وا دروست دەبنو زەنگۆل 
أفقم رهي فقماء). 


زه‌نگسول دوستو زووزوو 

دمپوچزنه‌وه. فقم الزنا: رغیه تُقسا: قاپه‌که بریوو ۰ 
تن الاء: ناوه‌که له‌کاتی هاتنه ده‌شگوتری: (أصاب من الطعام حمی 

دمرموه‌ی دا بلقه بلقی لیهات. فقم) نه‌ومنده‌ی خوارد تا ئینته‌لای 
لتق فلان في کلامه: فلانک‌س گزافی گرد. 

هه‌لکیٌشاو دهمنگی ههلم‌یو فسبی ‏ فقم الامر: کاره‌که قورس بوو کێشه‌که 

نابه‌جیی کرد. توند بو ۰ بەرێكو پیکی نهرژیشت. 
القتفاق من الرجال: پیاوی زؤر بلیاو ‏ فقم الاسر فقامة: شه‌رو خراپی کاره‌که 

قیژه که‌رو هاوارکه‌ری بی سود. له‌سنوور دهرچوو. 


۲۰۰4 


ف ك ر 


ف ق م 


تناتم الامر: شهرو نه‌گیه‌تی کاره‌که 
له‌سنوور تێپ هری ه (الأفقم مسن 
الأمور) کاری خوارو خیچ. 

الفقم: دوولای شه‌ویله سهرو خوارک 
دهم ۰ دوولای ده‌می گازو چەكوچو 
شتی وهها ۰ لايەك له لبوزی سهگ. 

الفْعَةٌ: گیانداریکی اویه (ماسییه‌کی 
گه‌ورمیه). 

فقه الام قََهاً وفقهاً: باش لهشته‌که حالی 
بوو. 
مه فقاهة: بوو به شهرعزان. 

أفقهه الامر: کاره‌که‌ی تی گه‌یاند. 

اه له شهرمزانی دا بالادهست بوو 
به‌سه‌ری دا. 

هه کردی به‌شه‌رعران. 

فقّه الامر: کارهکه‌ی زانیو لی حالی 
بوو و دمشگوتری: (فقة فیه). 

التعاف: تنگه‌بشتن‌و زیره‌گی ٩‏ 
زانیاری ٩‏ به‌زوری بو زانیاری شەر 
به‌کاردی. 

الققی4: زاناو تێگه‌ی شتوو و زیسرهك 
له‌بواری شمرع دا ۵ (ك: فقهاء). 

نکر ني الامر فکسر: عهقل‌و هوشی 
لکاره‌کهدا بسه‌کارهینا هه‌نسدا 
بهزانیاری خضوی خسته گهر 
بونه‌ودی نه‌زانراویك بزانی‌و به‌ی 


پئ ببا. 


آنکر في الامر: له‌کاره‌گهدا بسیرک 


کردموه. له روداوه‌که وردبووه ٩‏ 


(فهو نکن 
کر ني الشکلة: لهکیشهو موشکیلهکه‌دا 


عقلی خوی خسته گمر بونه‌وه‌ی 
حه بکا بگاته بنجو بناوانی 
چورتمه‌که. 

نکر فلاناً: فلا نکه‌سی به خه‌یالدا هات. 

افتکر: یادی کردهوه بیری هاته‌وه. 

فک ني الامر: به‌مانا افتکر) دکا. 

التفکی: بير لن کردنه‌وه ۵ به‌کارهینانی 
موقو وردبوونهوه له 
موشكيلەيەك بۆئەوەی رێگا چارهک 
بو بدوزییه‌وه. 

النکر: به‌کارهینانی عهقله له شتی 
زان راودا بوشهوه‌ی شتی نهزانراو 
بزانی ه ده‌گوتری: (لي في الأمر فکر 
ونظر ورویة). 

الفکر: ده‌گوتری: رلیس لي في هذا الأمر 
فکسن من لهم کاره ج ل 
وردبوونه‌ومیه‌کم نیه‌و گرنگی پئ 
نادەم. 

الفکرة: به‌مانا (لفکن) دی ه ونه 
زیهنیه‌کان بو شتێك زمین به‌کار 

الفكري: به‌مانا رالفکر) دی. 


الفنکسی: كەسێك زؤر بير بکاتسهوه. 


فك ر ۳۰۰ 


الفَكرة: دهفته‌ریکی بچكۆلەيە هه‌ندی 
زانیاری پیوبستی تیدا دهنووسرئ. 

فسك لیر نکٌا: شته‌که‌ی کردموه. 
پارچه‌کانی لێْك کردنه‌وه ۰ ده‌گوتری: 
رلك الآلة روهام مه‌کینه‌که‌ی کردهوه. 

قك النقسود: پاره‌که‌ی وردکردهوه ٠‏ 
(بیست‌و پینج دیناریه‌که‌ی کرده تاك 
دیناری‌و شتی وا). 

قك العقداً: گرییه‌که‌ی کردموه. 

فك التید: زنجم مکه‌ی کردهوه. 

قك الاسی: نهسیرمکه‌ی بەرەلاكرد. 

نك السرهن: ره‌هنه‌که‌ی رزگار کرد 
ئەدەستى ره‌هن له‌لاگراوی ددرهینا. 

فك الصّبي: ده‌می منداله‌که‌ی کردموه 


بونه‌وه‌ی خواردنی بداتی 0 دمرمانی 


بداتی. 
ند ادغام اسرفن: دووپیته گوشراو 
وتیکخراوه‌که‌ی ليك کردموه. 


فك الفصّل: جومژگه‌که شل بوی لاواز 
بوو هیری تیدا نه‌ما. 

قك الرجلٌ نک پیاوه‌که بی هی بوو 
هه‌لوضاو که‌سایه‌تی ڕوخا ه (فهو أقك 
وهي فگٌای. 
أفك الظبي من الحبالّة: ناسکه‌که له 

داوهکه رزگاری بوو. 

قَكَك: بز زێده پقیی لهمانای رل 


دئ. 


ف ك ك 

انتد السر هنٌ: ره‌هنه‌کهی دايهوم 
ر زگاری کرد. 

انقك الشَيْی: شته‌که جیا بۆوه. 

اننگت العقدة: گرییه‌که شل بوو 
کرایه‌ود. 

نقك عظم الفصل: نیسقانی جومژگه‌که 
ل‌جی چوو ه دهشگوتری: (ما انفك 
یفنصل کذا) وازی نه‌هیناوه 
ههرخه‌ریکی کاره‌که‌یه. 

تنگد: به‌مانا (إنقك) دی ه 
دهشگوتری: (فْککت شخصية فلان) 
کسایه‌تی فلانکه‌س زه‌عیضو لاواز 
بوو که‌سایه‌تیه‌که‌ی هه‌لوشایموه ۵ 
رفلان یتفکّك في مشیه) فلانکه‌س له 
رویشتنی دا نارښكو پیکه ۰ شل‌و 
شیواوه. 

استقاد العتة]: هه‌ولی کردن هوهمی 
گرییه‌کهی دا ویستی چورتمه‌که 
یه‌کالا بکاته‌وه. 

الافد: شهویله شکاو ۰ بو میینه 
دهگوتری: (فڭساء 0 بەيەك 


گە‌یشتنی همردوو شه‌ویله ۰ (ك: 


فك). 
الفاك مسن الرجال: پیاوی زور گیل‌و 
ئەحمەق و پزلکاو پر 


الفكاك: (فکاك الرهن والاسیر) ره‌هن 
دان هوه رزگارکردنی مالی ردهن 


Yr 


فك ه 


فك ك 
س ج ب وان فة مده: سهری ل سورماء فهو لکه 


کراو بەرەلا کردنی ثه‌سور © يان 
نهو ماڵو پارمیه‌ی رهدهنه‌که‌ی بى 
دمدمیه‌وه. 

الفل: شهویله ه پوك نه‌و شوینه‌ی 
ددانی ل دمروی ه ناوه بو ههردوو 
شهویله رخواروسمرو) ۰ ده‌گوترکا: 
(مقسل الرجل بین فکیه) هوی به 
فتاره‌جسونی ناده‌میزاد نه‌ومی 4 
له‌نیوان دوو شه‌ویله‌ی دایه (واته: 
زوبان). 

القك: تامیریٍ که بزماری پسی 
ھەندەکێشرئ گازو پلایس ° 

الانكلُ: دسهرزین شسمفه‌توله ۰ 
دمگوتری: راخنه افکسل) توشی 


لمرزینو شهقه‌توله‌و شبله بووه 
له‌ترسان يان لمسهرمان. 


فکن: چووه ناوموه. 
َقَکُنَ: سه‌ری سورماء سه‌رسام بوو- 
كن على الْیی: خهمو خهفه‌تی 
خوارد بو فه‌وتانی شته‌که. 
تفکن في الامر: بیری له شته‌که 
گرنهوه. 
الفکتةٌ: به‌شیمان بوونه‌وه لەسەر شتی 
له‌دست جوو. 
فکه تکباً رفكاهة: قسەخۆش بوی قسه‌ی 


پیکه‌نین تاوه‌ری کردن. 


قكة منه: سه رى لن سورماء فهر 


وفاکه). 

انکَهّت الناقة رعوها: حوشتره‌که شیری 
باشی دا پیش نهوه‌ی بیّچوی ببی 9 
رفهي تُفْکة ومفكهة). 

که القوم: میوه‌ی بو قەمەكە هیّنا ٩‏ 
قسه‌ی خوزشی بو خهلکه‌که کردو 
حه‌مووی هینانه پیکه‌نین. 

تفاکه القومٌ: خه‌نکه‌که یاری‌و قسه‌ی 
خوشیان بو به‌کتر کرد. 

َفْکة: میوهمی خوارد. 

َفَكَةَ الرجلٌ: پیاوهکه به‌شیمان بووه. 

که منه: سه‌ری لیّی سورما. 

َك بالشیی: له‌زه‌تی له‌شته‌که بینی ۰ 
دمگوتری: (ترکت الوم یتفگهون 
بفلان) خەلكەكەم جی هیشت 
خهریکی غهیبمت کردنی فلان 
بوونو بهو پاشمله باسکردنه 
لەزەتو خوشییان دەبينى. 

الأفكوهة: سە‌يرو سەمەرە. 

لاک من الرجال: پیاوی ته‌نپه‌رومرو 
به‌ناز پەروەردە. 

القاكهاني: میوه فرۆش. 

الفاكهة: ميودى بەلەزەتو خۆش تام ° 
حه‌لوا. 

الفاکهي: به‌مانا (الفاكهاني) دئ. 


ف ك هھ 


الفكاهة: گالتهو گەپ ه قسه‌ی خوش‌و 
پیکه‌نین ناومر. 

النک: به‌مانا (الفاكه) دی ه دلپاكو 
نه‌فس ب‌مرزو ف سه‌خوش + 
دهگوتری: (فلان فک باعراض الناس) 
فلانکس نهزمت دمبینشی له 
غه‌یبه‌ت کردنی خه‌لکانی تر. 

القكيهة: به‌مانا (الفكاهة) دی. 

الفیکهان: مرۆشی پێکه‌نیناویو قسه 
خۆش. 

فلت ای قلتاً: شته‌که رزگاری بوو. 

آنلت مسه: لی رزگ ار بوو ه 
دمشگوتری: (افلثني الستی) شتهکهم 
له‌کیس چوو. 

قالّه مغالتةً وفلاتاً: کت‌وپر به‌رمنگاری 
بوو. 

قَلَعَهُ: به‌مانا افش دی. 

افتلّت الامر: کاره‌که‌ی له‌کیس جووء 
په‌له‌ی کرد له‌دست بو بردن‌و 
کیش کردنیدا. 

افنتلتت الکلام: خیرا هاته قسهو به 
ثیرتیجالی وتاری دا. 

افتلت الشیئ: شته‌که‌ی چه‌پاو گرد. 

فلع الوت: مردن تذکیه‌ومبیچا. 

انفلست: رزگاری بوو ه بسه‌خیرایی 
رزگاری بوو. 

لت علیه: هیرشی کرده سهر. 


anf‏ فلج 


استفلَت الشَيْیٌ من یسده: شته‌که‌ی 
لمدست فراند. 
القلَتٌ: ئەسپى خۆش ڕۆو ته‌رده‌ماخ. 
الفلتان: به مانا ولف دی ۵ هه‌روا 
ناوه بو پیاوی ئازاو وره به‌رز ٩‏ بو 
ئافرمت «فلتانة) ده‌گوتری ۵ گۆشتنو 
تیکسمرا او. 
الفلش : كارێك رووب دا بس‌هبی 
وردیوونهوهو پسلان بودانسان ۵ 
ده‌گوتری: «حدث هذا فلتة) ه قسه 
لەدەم دمرچوون به‌یی مه‌به‌ست 0 
شت له‌دست قه‌ومان به‌بی نیاز 0 
ده‌گوتری: (هذا من فلتات اللسان). 
الفلوت من الثیاب: هو پوشاکه‌یه 
لهبهر تمسکیو بچوکی نه‌ملاو 
نه‌ولای نه‌گ‌ن‌هوه بەيەك 0 يان 
لەبەر نەرمى لەسەر جەستە 
نه‌وستی. 
فلج قلجا: به‌نامانج گه‌یشت. زهفه‌ری ی 
فلج بجاجته: بەمەبەستى خوی گهیی ۰ 
به‌نگه‌ی خوی هینایه‌وه‌و به‌رامبه‌ری 
بۆر دا. 
فلج الشَيْیٌ: شته‌که‌ی کرد به دووبەش. 
فلج الحرَاث الارض للزراعة: گشتیاره‌که 
زه‌ویه‌که‌ی هه‌لگیرایه‌وه بو زمراعهت‌و 


شت تیدا رواندن. 


فلج 0.0 فلح 
الفالج: نەخۆشيەكە توشی لایبه‌کی 


جەستە ده‌بسی (نیوه شهلهل) ۰ 


فلج الطعام ونحوه بینهم: خواردنه‌که‌ی له 
نیوانیاندا دابهش کرد. 

فلج الرالي الجزية على القوم: فه‌رمانردوا 
سهرانه‌ی خسته سەر خه‌لکه‌که. فوایغ). 

تلع الرجل وضوه تما وقَلَجَدً: پیاوه‌که الفَلَح: چومی پچکوله ه رك: فلرج). 


نيوان قاچه‌کانی به‌زگماك پان بووه 


حوشتری گه‌وره‌ی دوو دوگ ۰ (ك: 


الفلخ: نیوه‌ی شت ه چینه مروفیلك. 
يان نیّوان ددانه‌کانی که‌لینیان هه‌بوو الفلمْ: جۆگايەك هه‌موو باخه‌که ئاو 


ددانی شاش بوون ۰ ده‌گوتری: لچ 


بدا. 
تفر ه روفلجت اسنانه) هد افلج دي الزلجاٹ: زموی کشت‌و کالی. 
فلجاء). الفلجَةٌ: گه‌یشتن بهناوات. 
فلج الرجل: پیاوهکه نهخفشت شەل ...ور زموی گونجاو بق کشتو کال. 
نصفی توش بوو (فهو مفلوج). سلج: ده‌گوتری: (رجل فلج القایا) 
افلج فلانا على خصمه: فلانکه‌سی پیاوێ که ددانی شاشن ۵ (آمسور 
به‌سهر رکه‌به‌ره‌که‌یدا زال کرد. 


r,‏ و 
مُفلجَة) کاری شیّواو و ناريك. 


نلم الله حتّه: خودا به‌لگه‌و دەليلى ا 
انلع اله ج ر ۱ فََح فلاعاً: به‌ناواتی خوی گه‌یی رزگاری 


فلانی چه‌سپاندنو تاشکرای کردن. 
بوو سه‌رقراز بوو. 


قلح بالقوم فلاحة: فروشتنو کرینی بؤ 


فروشیارو کریار جوان کرد هه‌لینان 


قَالَجَه: لەدەست بیشخه‌ریو زهفه‌ر بى 
بردندا پێّشی که‌وت. 


تَلَحَ الطعام بينهم: بەرێكو پێکی 


و دامه‌زراندنی مامه‌له‌که. 
خواردنه‌ک هی به‌سهردا داب هش ۱ مه‌زرا ۱ 
کر فلح ني البیع: له نرخی کالاکه‌ی زیاد کرد 
دن. 
رت wu‏ 0 0 لەت ۲ 
فلج الامر: له‌کارهکه ورد بوودو تیی بونهوه‌ی کریار هه لخه تینی 


فکری. 

جت الراٌ آسنانها: نافرهته‌که ددانی 
خوی شاش کردن بؤ جوانی. 

َلَحّ: شمقارشه‌قار بوو. 

تفلجت الاسنان: ددانه‌کانی شاش بوون. 


فلح الیو قلماً: شته‌که‌ی هه‌لدری ° 


ده‌گوتری: قلح الارض للزراعة) 
زموییه‌که‌ی کیلا بو کشت‌و کال. 


قلح قلها: لبوی فه‌لشا ه ده‌گوترک: 


(قلخت شفته) ه (فهو أفلح وهي فلحاء). 


فلح 

افلخ: زمفه‌ری برد به‌وه‌ی مەبەستى 
بوو ه نازو نیعمه‌تی رۆژى دوایسی 
دەست که‌وت‌و به‌مراز گه‌یی. 

انقلعت اليد أو الشفة: دستی يا لیُوی 
قه‌لشا ۰ شمقار شه‌قار بوو. 

فلح به: گالته‌ی پی کرد به‌چاوی سوك 
سهیری گرد. 

تقلع: به‌مانا سح دی ه دهگوترکا: 
(تفلحت اليد و فلحت اسف لسه‌رمان 
دستی قه‌لشتن يان لێوی فه‌لشت. 

استَفلح بأمره: به‌مرازی خوی گه‌یی ۰ 
هه‌ولی رزگاربوونی دا. 

الأانلاح: ده‌گوتری: (قوم أفلاح) 
گه‌لیکی به مراز گه‌یشتوون. 

القَلاَحٌ: به‌مراز گه‌یشتن ۰ به‌ردموام‌و 
مانموه ده‌گوتری: لا افسل ذلك 
فلاح الدهر). 

الفلاکة: سهروکاری کردنی زموی 
کشت‌وکالی‌و خهریکبوون به‌گاری 
کشت وکالیه‌وه. 

القلح: شهق کردن‌و هه‌لدرینی زموی ۰ 
(ك: فلورح). 

القلام: گشتیار ۰ که‌شتیه‌وان ۵ (ك: 
فلاحون). 

الفلحة: قه‌لشانی لێّوى خواره‌وه. 

تقلخ سس الرجل: پیاوهکه کاری 
مندالانهی كرد ه زور داواو 
پارانه‌وه‌ی کرد زژر گر وزایدوه. 


۱۰۰ 


ف ل ذ 
الفلصاس من الرجال: ناشيرينو 
قسەخۆش 
اللْلحس: سوور بوو لەسهر شته 
به‌خه‌مهوه بوو بو شت ه زور 


داواکهر + زوّر گيرهگيم كەر. 


فلا التیی قلذاً: شته‌که‌ی بریهوه ۰ 


ده‌گوتری: رقلّد من ماله) له‌مالی خوی 

هه‌ندیکی جیاکرده‌وه‌و بیٌی دا. 

َالَذه: قسه‌ی له‌گه‌لدا کردموه. 

تلد الشییَ: بو زیدمرزیی له‌ماناى 
(فلّ)دا دئ. 

اف الشیِیّ: شته‌که‌ی دامری ٠‏ لێّى 
ستاند. 

ده‌گوتری: (افتلذت منه حقي) ماقی 
خوم لی ستاند. 

الفالوذ والفالوذج: حه‌لوایه‌که له ثاردو 
ئاو و هه‌نگوین دروست دهکری ٩‏ 
هه‌روا له نه‌شاو ئاو و شه‌کر دروست 
دمکرکا. 

الفل: جهرگی حوشتر ه (ك: أفلاف). 

الفلتة: پارچه جەرگ, پارچه گۆشت ۰ 
پارچه زیرو زیو. 

آنلاذ الاکباد: مندال‌و ندوه. 

آف لاذ الارض: کانو گه‌نجیتهی ناو 
زموی. 

الفولاذ: پولا. 

الفلوذ: رسیف مفلوذ) شمشیریکه له 


پولا دروست گراود. 


ف ل ذ 


الفلة: عون صوریکی كيمياوييهء 
ورشهیه‌کی مەعدەنى هه‌یه» بو 
گه‌یاندنی ته‌زوی کارهبا گونجاوه ٩‏ 
پیاوی توندردو و که‌له رهق ۵ پیاوی 
چروکی دست قوچاو هیچ لهمدست 
هه‌لنه‌ومریو. 

فلس من الشيْى قلسسا: خالی بوو 

له‌شته‌که‌و لیّی دوور بوو ۰ ده‌گوترکا: 

(مو فلس من اطیر) نهو بی خیرو بیّره 

پیاومتی لهدست هه‌لناومرکا. 

انلس فلان: فلانکه‌س ههژار کموت‌و 
هیچی به‌دستهوه نه‌ما دوای ته‌وه 
که ساماندار بوو ‏ (فهر مُفلس). 

انلس فلاسا: ویستی بچی بولای 
فلانکه‌س‌و شوینه‌که‌ی هه‌له‌کرد. 

قلس القاضي فلاناً: دادومر بریاری 
ثه‌ومی دا که فلان هه‌ژارو هیچ 
نهیووه. 

الافلاس: حاله‌تبُکه بو بازرگان پەيدا 
دمبی که ناتوانی قه‌رزی که‌له‌که 
بووی سمهرشانی بداتدوه. 

الفلس: تونکلی جه‌سته‌ی ماسی پیستی 
پلپله‌ی ماسی ه پارمیه‌کی سکه 
لیدراوه له غهیری ماده‌ی زیرو زیو 
ه جاران فلس بریتی بوو له 
شه‌شیه‌کی دیرهه‌می لك و لهم 
روژگارهدا به‌شی که له‌هه‌زار بەشى 


دینار له عێراقو هه‌ندی ولای تر ه 


۱۳۰۰۷ 


فل ص 
مور که له‌ملی نه‌وانه دمدری که 
سهرانه‌یان ده‌خریته سهر. 

الفلس: بهی پی‌نه‌بردن» فرسمت ل 
نه‌هینان. 

النلس: دمگوتری: (شیئ مفلسن اللون) 
شتیکه به‌سمر بیسته‌که‌به‌وه پلپله 
ھەن وه‌کوو فلوس وان. 

قلستف الشیی: شته‌که‌ی به‌شیکاری 
فه‌لسه‌فه‌یی شى کردموه. 

تفل سف: ریسگای فه‌یلهس‌وفه‌کانی 
گرته‌به‌ر بۆ باسو لیکولینه‌وهکانی 
ه بهبی نهوهی زانیاری فه‌لسه‌فه‌ی 
هه‌بی لافی فه‌یلسوفه‌کانی لل دا. 

القلسفَةٌ: دیراسهو للٍ کولینه‌ومیه‌که 
گرنگی دمدا به شیکردنه‌وه‌ی 
زانیاری به شیکردنه‌ومیه‌کی عهفلی» 
له رژژگاری كۆندا زانیاری قەلسەفە 
هه‌موو زانیاریه‌کی ده‌گرته‌وه بهلام 
لەم روژگ ارهدا فەلسەقە کورت 
هه‌لین_دراوه لس هر زان اری 
مهنتیقو ئهو دیو جیهانی ماده. 

القیلسوف: زاناو ل¿ کوزلمرموه له‌بواری 
قەلسەقەدا. 

افص امبلٌ من بسده: حهبله‌که‌ی 
له‌دست به‌ربوو. 

له من یده: لهدستی ثهو پزگاری 
گرد. 


ف ل ص 
من حبسل من یسده: حهبله‌کهی 
له‌دست بهرهلا بوو. 
قلطْح الْشَيْیٌ: شته‌که‌ی بلاو کردموه. 
پانی کرد ه ده‌گوتری: 
قلطع ابر والشرص: نانه‌که‌ی پان 
کردموه. هه‌نگوتکه هه‌ویره‌که‌ی پان 
گردهوه. 
فلع الستی: شته‌که‌ی قه‌لاشت ° 
ده‌گوتری: فلع رام بالسیف) به‌شمیر 
سهری قه‌لاشت. 
له به‌مانا لع دئ. 
انفلع الشَيئ: شته‌که شه‌ق بو ه 
ده‌گوتری: (انقلّعت الیسضة عسن 
الفرخ) هیلکه‌که شهق بوو 
جوچکهکه سه‌ری دەرھێنا. 
تلع الشَيْیٌ: شته‌که شمق بوو› قه‌لشا. 
تقلعت القدم: قاچی قه‌لشتن. 
فلع راسّه: سه‌ری بریندار کرد. 
تنلغ ای : شته‌که وردو خاش بوو. 
قلقمون: هاوسانیکه له‌ژیر پزست دا. 
تَلّل الطعاء: فلفلی خسته ناو 
خواردنه‌که؛ قلفلی تی کرد. 
ثلل فاه: دهمو ددانی به‌سیواك پاك 
گردهوه. 
قلفل الأر: برنجه‌که‌ی لینا بسه‌بی 
کوتان» به‌بی نهوه‌ی برنجه‌که پاك 
بکا کردی به چیُشت. 


۰۰۸ 


فلق 
تنلقّل الشعر: قژه‌که گشت‌و گرژ بوون. 
تفلفلت حلمات الضرع: گوی گوانه‌کان 


ڕەش بوون. 
تفلفل ني سیه: له رزیشتنه‌که‌یدا لارو 
لهنجه‌ی گرد. 


القلفل: روهکنکه له پیری (الفلفلية) له 
ولاتی گهرمه‌سیّر دهروی ه به‌ره‌که‌ی 
وشك دمکری‌و ده‌هاردریو ده‌کریته 
ناو چیُشت‌و خوارده‌مه‌نی ترموه. 

قرو 

الفلفل: ههر خواردنیك فلفلی تى 
بکری ه قژی نالوزکاو و گرژو گشت 
۵ پیْستیّك زیبکه‌ی ومکوو فلفلی ل 
په‌یدا بن. 

یه روک که دمبیری (فوشول) 
بمرهکه‌ی وه‌کوو فلفل وایه ¢ جوره 
به‌ربکیشی ههیه تیزایی تیدا نيه 
ومکوو باینجان وایه. 

ذلقت النخلة لقاً: طه‌لعی دار خورماکه 
شه‌ق بو دهنکه‌کانی دمرکه‌وتن. 

فلق الشيئ: شته‌که‌ی شه‌ق کرد ه 

ده‌گوتری: (فلق الله اسب عن النبات) 

خودا دمنکه دانه‌ویلهکه‌ی له رومکه‌که 

دمرهیضا ۰ (فلسق الله الصبح) خودا 

روناکی به‌یانی له‌ناو تاریکی شه‌ودا 

دمرخست‌و ثاشکرای کرد. 

افلسق السشاعر: شاعیره‌که شیعری 
عه‌جای هب و سه‌پرو سهمهره‌ی 


دانان (فهر مُفلق). 


فلق ۳۰۰۹ فلق 


انلن في الامر: لهکارهکهدا شارمزاو الفلاقة: پارچه ه (ك: فلاق). 


لیزان بوو- 
لخن السشیین: بو زیدمرویی له‌مانای 
لقة) دئ. 


الق اجسم: جهسته‌که کشاو گهوره بوو. 

نی ني قدره: بازمکه‌ی توند کردو 
زیاد له‌ئاسایی تیپه‌راند. 

انقلّن الشَيْیْ: شته‌که شهق بوو. 

فلق شهق بوو کرت بوو درزی برد. 

تفلق المسسم: جه‌ستهکه‌ی گەورەو 
زمبه‌لاح بوو. 

تن ني عدوه: له بازدانه‌که‌ی زقری 


برکو له هن دازه‌ی ئاسايى 


تیپهراند. 
تفلخ اللنْ: ماسته‌که به‌هوی زۆر 
ترشانه‌وه کلو کل بوو. 


تفیل الغلام: کوره‌که جه‌سته‌ی گه‌وره 
بوو زل بوو ه له بازداندا تینی دایه 
خوی زور بیڕئ. 

القالق: رنگای نزمو جال: که بکه‌وټته 
نیوان دوو تەپۆلكەوە ه (واله فالق 
اسب والسوی) خودا دهرهینه‌رک 
دانه‌ویلمو دهنکه میومیه له ڕوەكو 
درمخت رفالق الاصباح) دمرهیّنه‌ری 
روناکییه له‌ناو تاریکایی شه‌ودا. 

الفلاق من اللبن: شهرو ماستی بزرکاو 
به‌جوریك کلو کل ببی. 


القلقّ: درزو شهق ه لقه دارخورماو 
شتی وا کهده‌گری به‌دوو پارچه 
همرپارچهیه‌کی بیی ده‌گوترک: 
رل ه شوینی جودا بوونه‌ومی قز 
له تزقه‌سه‌ردا که هه‌ریه‌که‌یان پو 
لەلايەك دەكەن ۰ (ك: فلوق). 

انفلق: کاری سەر سورھێنەر ه لقه 
دارخورمای شکاوه که ده‌گری به 
دوو بەش هه‌ریه‌کی پێى ده‌گوترکا: 
(فاق). 

الفَلَیٌ: به‌یانی که‌له تاریکایی شه‌و 
دمرگهویاو تاریکایی در دمدا 0 
رێگايەك نزم بی‌و بکه‌وزته نیوان 
دوو ته‌پزل کهوه ه داریکه کونی 
تێدان بهنه‌ندازه‌ی قاچی مرۆف دزو 
جهرده‌ی پی فه‌لاف هو پوه‌ند 
دمگرکا. 

الفلقان: درژی اشکرا. 

لفلٌ: پارچه ۰ دیزمو گوزه کهله 
ناومراست دا بکری به‌دوو به‌ش» 
ھەر به‌شیکی پیی ده‌گوترک: 
رفلقة). 

لفلف داری فه‌لاقه‌گردن. 

الفلقی: کاری سەر سورهینه‌ر. 

الفلیتّ: قۆخو قه‌یسی که دهمنکیان 


دمربی. 


فلق 01 


القلیق: کاری سه‌پرو سەر سورهێنەر 9 
قولایی ژیر گه‌ردنی ملی حوشتر۔ 
e‏ 

الفلیقة: کاری سه‌یرو سەر سورھينەر. 


سور و 


الفیْلّق: کوزمه‌لییکی زور له سوپا ٭ کاری 
سەر سورهینهر. 


الفلاق: مروفیك کاری خراپ نهنجام 
بدا ه (ك: مضالیق) ۵ قه‌یسیو شتی 
وا که ده‌نکی تیدا نه‌مابی‌و وشك 
گرایی. 

فك ثدي الفتا: فلکاٌ: مه‌مکی کچه‌که 
خر بوون ه دهشگوتری: (فلکت الفتا. 
فلك تلکا: جومژگه‌ی وشك بوونو 

سمتی ئەستورو گه‌وره بوون. 

انلك الرجل في الامر: پیاومکه چووه 
ناو ثیشه‌که‌وه. 

آفلکت الفتاا: کچه‌که مه‌مکی خر 
كردن ۰ (فهي مفلك). 

َلك ثدي الفتاة: بو زێدەرۆيى له‌مانای 
رفلك) دئ. 

قَلكَ فلان الأمر: به‌مانا رافلك) دئ. 

قَلْكَ الفیصل: زوبانی بیچوه‌که‌ی به‌ست 
بونه‌وهی نه‌توانی شیری دایکی 
یمزی. 

تنلك ثدي الفتاة: به‌مانا رفلك) دئ. 

إستفلك ثدي الفتاة: به‌مانا (قلك) دکا. 

الفلاکة: هه‌ژاربی. 

الفلك: کهشتی. 


فلل 

الفتد: گردی لبه‌لانی خر که ده‌وران 
ده‌وری چول بی 0 شه‌پولی دمریبای 
جونبوشاوی ۵ ریرهوی نه‌ستیرهو 
قه‌باره ناسمانییه‌کان. 

رعلم الفلك) زانیاری اسمان شوناسی 
فه‌باره تاسمانییه‌گان. 

القکة: فولکه؛ پارچه‌یه‌که له‌زه‌وی 
که‌وانه‌پییه‌و له‌ده‌وران دموری خوّی 
به‌رزتر ۰ شویّنی بەيەك گه‌بیشتنی 
دوو فه‌ق‌هره‌ی پشت ه كۆمەتە 
مويەك به زوبانی بیسچوموه 
دمبه‌ستری بوثه‌وه‌ی نه‌توانی شیری 
دایکی بمژک 0 سهره ته‌شی. 

لفلسکي: کهسیّك خه‌ریکی زانیاری 
تاسمانشوناسی بی. 

الفيکة: که‌شتی بچوك. 

الفلرك: هه‌ژار ه رك: مفاليك). 

فلکلور: فولکلور. 


فر عن فلان عقله فلا فلانکه‌س عمقلی 


روییو بزی هاته‌وه. 


فل السیف: شمشیّرهکه كەل بوو که( کی 


تیکه‌وت. 


فل السیف: که‌لکی له شمشیره‌که کرد 


تیژایی نه‌هیشت. 

آفلست الارض: زهوییه‌که بوو به 
سوته‌مهرو سه‌وزایی تیدا ند‌ما. 

ال القوم: خه‌لکه‌که چوونه شوینیکی 


بی لهومر و سه‌وزایی. 


فلل 11۲ فلم 

انَل فلان: فلانکه‌س مالو سامانیى ‏ القلّ: که‌لبوونی تیژایی شم شيره ٩‏ 
قموتا. ههروا ناوه بو ورده پارچه‌ی 
لل السئْیف: بو زێدەرۆيى له‌مانای كەلەشت هه دمومری ۰ وەكہوو 
رل دی. ورده‌ی زیو و ثالتونو ورده اسنو 

ل الشفر: ددانی تیژ کردنه‌وه‌و پاکی پریشکی ثاگر ه (ك: فلول) هه‌روا 
کردنه‌وه ۵ دهمو ددانی شتن. ناوه بۆكەسێْك له جەنگ دا 
تیشکابی ه زەوييەك سوتەمەرو 


إفتلٌ السیف: شمشێره‌که تیژی نه‌ما 


کول بوو. 

ال السیف: شمشیره‌که تیژایی کەی 
تیکه‌وت. 

انقل القوم: خهن که‌که هه‌لاتن تى 
شکان. 


فلل السیف: شمشیره‌که تیژایی نه‌ما ه 
کول بوو ه هه‌روا بو موتاومعه‌ی 
رل دی ه دمگوتری: 

فلت مسضاربه: شوئنی لیسدانی 


شم شیرهکه‌و تیژایییه‌کهی شکاو 


كەل بوو. 

تنلل القوم: خه‌لکه‌که هه‌لاتنو له‌شهرا 
شکان. 

استقل السیف: شمشیره‌که‌ی كەل كەل 
کرد که‌لکی تێخستن. 

ستقل ای الصلب: لهشته پته‌و و 
رمقه‌که که‌میکی ل کردموه. 


الاتل من السيوف: شم شيریك كەل 
بووبی کول بی. 


یسیو بسارانی ل ن4باریبی ۵ 
دشگوتری: (فلان فل من اخیر) 
فلانکه‌س خالییه له خیرو پیاوه‌تی 
رد: فُلون). 

الفل: زه‌وییهك گیاو گزی تیدا نه‌بی ۰ 
قژو موی ته‌نك‌و کهم. 

النلة: توبه‌وانه‌ی گوزه‌و سوراحی‌و 
شتی وا له‌ماده‌ی فیلین (تەبەدۆر). 

الفل: ناوه بو پاسه‌مین. 

الفلسي: کومه‌له سهربازی شکاو و 
ههلاتوو لهجه‌نگ دا. 

الليٌ: زمويیهك سالك بارانی لن 
بیاری‌و سالی دواتر باران لیی نهدا ۰ 
(رك: فلالي). 

اٍفتلم آنفه: لوتی بری, لوتی عه‌یبداری 
گرد. 

تقیلم الفلام: کوره‌که قهلهو بوو. 

القیلم من الرجسال: پیاوی كهتهو 
زمبهلاح ۰ ههروا وشهی (الفیلّع) ناوه 
بو کاری گرنگ‌و گه‌وره + بو شانه‌ی 


ف ل م 
گهوره 0 بو بیرک دهم فراوان ٩‏ (ك: 
فیام)- 

لفیلمْ: شریتی دهنگ تیدا کۆکراوه بان 
کاسیتی وێنهو دهنگ تیدا تۆمار 
. کراو ه رك: آفلام) 
لفیْ: مادديهكه مهطاطييه بو 
هاخنین گونجاوه قەت بون ناکا له 
توییکلی دار به‌رو و شتی وا به‌رههم 
دمهیندریو دهکریته تزپه‌وانه‌و دهم 
هاخنی زمرفی شوشهو شتی وا 


بەزۆرى دەمى شوشه عەرەقو 


شوشه دمرمانی پی دمگیرکا. 

ثلان: بو مرو به‌کار ده‌هیندری بو 
تافرمت دەگوترئ فلانة). 

اد : کوری گمنج‌و قهلمو لەتەمەنى 
نزيك پیاوەتی. ۱ 

الفلهود: بهمانا (الفلهڈ) دکا. 

نلاا بالسیف قلواً رخلاء: به‌شمشیر 
لهسه‌ری دا. 

فلا الصيي: منداله‌که‌ی به‌رومرده کردو 
تمربیه‌تی دادا. 


فلا الرضیع: شیره‌خورهکه‌ی لهشیر بریه‌وه 

قى را فلیاً: سهری دۆزى بونه‌ودی 
نهسپیی ن بکوژی ۰ زمبری لەسەرى 
داو بړی. 

نی القوم: به وردیو تیرامانه‌وه 


سهرنجی خهلکه‌که‌ی دا. 


1۴ 


ف ل ي 

فلسی الامر: له ئیشهکه ورد بووه ٩‏ 
دمگوتری: ری ار وقلی الرجل) له 
حمواله‌که ورد بۆوه پیاوه‌کهی به‌تاقی 
کردموه ه رقلی الْعر) وشه بیگانه‌و 
تهمو مژاوی ناو شیعره‌که‌ی هینانه 
دمر ه رقلی القضیة) له روداومکه ورد 
بووه‌و سه‌رنجی دایه‌و زۆرى تى راما. 

فلي فلا: دایرا. 

اذلی الترم: خهلکه‌که چوونه دمردوه 
بۆ دمشت‌و سارا. 

افلی الفرس: ماینه‌که جوانوی بوو ٩‏ 
بش چوهکه‌ی گاتی نهوه‌ی هات 
لهدایکی دابیړئو رام بکرئ ب ٹیش 

انلی السصبي والرْضیع: منداله‌که‌ی 
لهشمر خواردن بریهوه. 

انلی القرم: جووه ناو خه‌لکه‌که. 

لى الشُعر ار الشوب ونحوهما: قژه‌که‌ی 
دزی کراسه‌که‌ی دوزی به‌مه‌به‌ستی 
پاککردنه‌ومیان لهنه‌سپی‌و شتی وا 

انتلی القوم: زر به وردی سه‌رنجی 
خهلکه‌که‌ی دا. 

افتلی الصبي أو الرضیع: منداله‌که‌ی 
په‌رومرده کرد يان شيره خوره‌که‌ی 
له‌شیر بریه‌وه. 

إفتلى الکان: چاودیری شونه‌که‌ی گرد. 

تفای الن‌سا؛: ئافرەته‌کان سه‌ری 


یسه‌کتریان دوزی قژى یسه‌کتریان 


ف ل ي 


14 


فنغ 


پشکنی بو کوشتنی نه‌سپی‌و شتی وا. 

تفای فلان: فلانکه‌س حه‌زی ل بوو 
سهری بدوزن. 

تقلی فلان: فلانکه‌س فژی خوی 
دوزیو له‌نه‌سبی‌و شتی وا پساکی 
گردموه. 

استفلی فلان: فلانکه‌س خوی دوزی. 

القلا: ده‌شتی چول‌و بی ناومدانی 9 
رك: فلا وفلوات). 

القلایةٌ: شانه‌ی دهنك ورد که قژی پئ 
دابینی نه‌سپی‌و شتی وا له‌فژ 
بینیّته دمر. 

الفلوٍ والْفلوٌ: جاشه کهر يان جوانوی 
شیره خوره يان تازه له شیر 
بردرابیته‌وه. 

لیس روه‌کنسکی عوشبیه له 
چوله‌وانیو کيو دمروی خورسکه 
گولیکی بۆنخۆشى ههیه ده‌گوشری‌و 
دمرمانی دمردی پی دمکری. 

القم: ددع ده‌می ناده‌میزاد بن يان 
دەمى گيانلەبەری تر ه جاری 
واهه‌یه بو زارکی شتو دهراوی شت 
به‌کاردی ه ده‌گوتری: (فم القربة) 
ده‌می کونده‌و مه‌شکه ه رقم الزعه) 
ڕێىره‌وی ئاو دمراوی ئاو ۰ رفم 


الوادي) سمرمتای شیو و دۆڵ. 


َنجَل: به هیواشیو لمرزه له‌رز ڕۆيى 
وه‌کوو رژیشتنی پیاوی بیرو لاواز ٩‏ 
ریسفت به‌شیودیه‌ك قاچى بان 
هاویشتن. 
الفنج‌الْ: فنجان, پیال‌یه‌که له 
سوالهت‌و گهجو شتی وا دروست 
ده‌گکری قاوه‌و شتی وای تیدا 
ده‌خوریته‌وه. 
الفنجان: به‌مانا الفنجال) دی ٠‏ (ك: 
فناجن). 
الفنجَانَةً: به مانا (الفنجان) دکا. 
فنخ العطم فنخاً: تیسقانه‌که‌ی كوتا بەبى 
ئهوەى گۆشتى لەسەر نیسقانه‌که‌ی 
شەق کردبی ه ده‌گوتری: رفنخ رأسف. 
فت فلاناً: فلانکه‌سی ملکه‌چو ژێر بار 
کرد. 
قت العقة والعسزم: وادمو به لينو 
پهیمانه‌کهی بەرێوە نەبرد لیِسی 
پەشيمان بووه. 
َنه: بۆزێدە ڕۆيى نه‌مانای (فتخ) دکا. 
الفنیخ من الرجال: پیاوی شلو شیواو و 
ته‌مبه‌ل ‏ ده‌گوتری: (شیخ فبیخ). 
لفخْ من الرجال: که‌ستك زور توندو 
تیژ بی له‌ژیربارکردنی دوژمنه‌کانی 
داء زور ره‌ق‌و بسی رصم یی 
به‌رامبهر به دوژمنه‌کانی. 


ف ن د 1o‏ ف نع 


قن قتسدا: لەبهر پیری پاک وزو لمَنَ: کسیك هه‌میشه راو بۆچونی 
نه‌گونجاوی هه‌بوو ۰ درژی گرد ۵ شتی لاواز بئ. 
الفندق: نوتیل و (ك: فنادق). 


لا چرایه‌کی بەشۆقە (بپزجکتص 


پرو پوچی هینا. 
آفتد: به‌مانا ريت دی ه ده‌گوترکا: 


(آفنده الکبن پبری عهفلو هزشی لەسەر بهرزایی بورج‌و شتی وا 
بردموه ه فکرو هوشی نه‌ماوه. داده‌گیرسیندری بو شاره‌زایی گردنی 


آزید فلاناً: فلانکسی بەدرۆ خستهوه. 
نند ی ال‌شراب: خضوی به‌سهر 


شهرابه‌که‌دا کوشمه‌له کرد. 


كەشتىو گه‌میکان له‌ناو دمریادا بۆ 
ریبازی خویانو خو پاراستنیان له 


ریبازی خه‌تمرناك ه وشه‌ی (فسار) 


نند نلصا: فلانکه‌سی به‌درو خسته‌وه 0 هه‌له‌و گیرو گوراوک وشه‌ی زمتار). 
دهشگوتری: رق راي فلان): پاک قنس: لاه بۆوه 

فلانی به لاواز داناو به‌درۆى الفانوس: گیا سهعتهر يان پنگ ۰ 
خستهوه. فانزس جوره چرایه‌که لەھەموو 
َد الفرسن: نه‌سپه‌که‌ی لاواز کرد. لایه‌کهوه به شوشه دموره دراوه 
بوئه‌و‌ی هه‌وا کاری تئ نه‌کا ه (ك: 


فوانیس). 
الفْتس: توزکلی پشتی ماسی. 
قنش ني الامس: لەكارەكەدا سهرکه‌وتوو 


انتند: لەبەر پیری پولکاوه‌و پاک 
نادروست دمرده‌بی‌کا. 

تفر نلان: فلانکه‌س له را ایسه‌گی 
په‌شیمان بووه چوونکه هه‌له‌ی 
گردوه. 


آنندي: بر وانه وشه‌ی (أفندي) له پیتی 


نه‌بوو. 
قنش عنه: تی شکاو لبّی گمرایه‌وه. 
هه‌مزمدا. الفنطساس: حهوزی ئاوی شین 
الفند: لوتکه‌ی شاخ له تۆپەلاكى ێو زمرفبٍ_ کی گه‌ورمیه ناوی شپرینی 
ه هروا ناوه بو به‌مرژفی كەتەو تیدا خه‌زن دمکری به‌زوری بوناو 
زهبهلاح و ته‌مبهلو قونگران ٩‏ 
دمگوتری: دی (فسد)ه ۰ ههروا 


وشه‌ی (فسد) ناوه بو زمویی هك 


كەشتى به‌کارده‌هیّن درک ٩‏ ههروا 
ناوه بو بەرمياێك شله‌مه‌نی تیدا 
هه‌لده‌گیری و (ك: فناطیس). 

فنع الرجل قنعاً:پیاومکه مالو سامانی 


بارانی ل نهباری ۵ لقی دره‌خت. 
زۆر بوو ه سه‌خی بوو مالی به‌خشی. 


فنع 1 


قنع السك: میسکه‌که بۆنى بلاو بزوه. 
قنع الرجل: پیاوهکه باسی پیاومتی کرا. 
الفونفراف: قاوان ۰ تسجیل. 
فتق فنقاً: خۆشگوزەران بوو. 
آنسق فلان: فلانکس دوای دسست 
کورتیو هه‌ژاریی ژیانی خۆش بوو 
گوزه‌رانی فراوان‌و پر نازو نیعمه‌ت 
بوو. 
ْقَهُ: نازو نیعمه‌تی پیدا. 
َفَنقّ: به‌مانا (ق) دی. 
تفشن في آمسر کذا: له فلان شتدا 
هه‌لویُست‌و گرداری جوان بوو. 
الفنيسق من الابل: حوشته نيّره بو 
که‌لدانی حوشتره میینه‌کان. 
الفَنيقةٌ من النساء: افرهتی به ناز 
پەروەردە ‏ تێْڕەو هی بچوك. 
فتك ني الامر فنوکاً: چووه ناو کارهکه‌وه. 
فتك بالک‌ان: له شوینه‌که مایه‌وهو 
جیگ بوو. 
أفتك في الأمر: به‌مانا (ْك) دئ. 
فك بو زیده‌رزیی لهمانای رتك دکا. 
لتله: جورنکه له رزوی پێستە‌کهی 
زور به‌نرخه. پیسته‌که‌شی ھەر پیی 
دمگوتری: (فنك). 
القنيك من الانسان: ناوقه‌دی چه‌ناگه 
ثه‌و شوینه‌ی که دوو شه‌ویله بەيەك 
دەگەن ۰ خوار سیبه‌نده کلیجه ه 


ف ن ن 
ثه‌و شوینه‌ی هه‌ردوو ران به‌یه‌ك 
دەگەن ۵ شوینی لن روانی كلك ه 
مادمیه‌کی ژهمهری پاکه‌وه‌گهره. 

فت الشجرة: دره‌خته‌که لقو پوپی 
گردن. 

فَْن الثوب: قوماشه‌که ھەندێكى شاش 
چنراوه‌و هه‌ندیکی پر قوماشه‌که 
رزی هه‌ندییکی تهنك بوو هه‌ندیکی 
نهستوور. 

تن الشَيْىّ: شته‌که‌ی کرده جوراو جۆر 
¢ دهگوتری: 

قن الکلام: به جوره‌ها شیّوه قسه‌که‌ی 
هيناو بردو گورانک اری له 
دەر برینه‌که‌دا گرد. 

[ الراي: رایه‌که‌ی گۆرى. 

انتن في القول: له قسه‌گردنه‌که‌یدا 
چهندین گورا انکاری گرد. 

إن في اصومَة: کشهکدی گهوره 
کرد. 

تفلن الشْییْ: شته‌که جوره‌کانی زور 


بوون 
َد تفئن ني القول: ب بهجوره‌ها شیوه 
قسه‌که‌ی گۆڕى. 


تفئن في الامر: له‌کارهکه‌دا شارهزا بوو. 
تن في السیی: له رزشتنه‌که‌یدا قۆرتو 
پیچی کردن. 


ف نن 


سفن قَرَسَه: نه‌سپه‌که‌ی فیری جوره‌ها 
رویشتن کرد ه به‌جوره‌ها شیوه 
نه‌سپه‌که‌ی ناژوت. 

الافنون: لقو پذپی جرو بری دره‌خت 
۰ جوّره ثاخاوتن‌و شیوازی قسه. 

الفسن: فهن, کاریکی نائاسایی ٩‏ 
كۆمەڵێك هوکارن مروّق به‌کاریان 
ده‌هینی بو وروژان‌دنی هه‌ست‌و 
سوزی بینهر بان بیسهر يان 
همردووکیان: به‌تایبه‌تی عاتیفه‌ی 
جه‌مال وەکوو وڼنهو موسیقاو 
شیعر ه دست ره‌نگینییه‌که زه‌وق‌و 
مدوهیبه دستی بالایان تیّیدا هه‌یه 
ه (ك: فنون). 

الف ده‌گوتری: (فلان فن العلوم) 
فلانکه‌س میّملی زانیاریه‌کانه باش 
دمزانی به‌دستیان بیْنی‌و سودیان ل 
ومریگرک. 

الفئن: لقی راست هه‌لچوو له‌دره‌خت ۵ 
(ك: آفنان) ه قورئان دهفهرموکا: 
7 فان ». 

القتاء: (شجرة قناغ) در‌ختی لقو 
پوپدار. 

القتانْ: فەن زان » خاونی هه‌ست‌و 
سوزیکی جیاو مه‌وهیبه‌یه‌کی فەن 
نامیز ودکوو شاعیرو نووسهرو 


موسیقارو گورانی بیژو نه‌کته‌ری 


1۷ ف ني 


شانۆ و ئه‌و شتانه ه که‌ره‌کیوی لەم 
روموه که به جوره‌ها شیوه 
غاردمداو بازدمدا. 
لفّي: نیزان‌و کارامه له پیشه‌که‌یدا. 
الفینسان: درهختی لقو پوپ دار 0 


دهگوتری: (شجرة فیسان) و (شعر 


فینان) قژی دریژ. 
الََْن: ونيك فه‌نی تیدا نه‌نجام 
بدری. 


لقن فه‌نان. 
نی الشَيْی: شته‌که‌ی فموتاو تیدا چوو. 
نی فلان: فلانکس پیر بووهو قاچی 
لەسەر لیوی گورن. 
قنی ني الشَيْی: له شته‌که‌دا تواومته‌وهو 
به‌ته‌واوی تیکه‌لی بووه ه ده‌گوتریک: 
(فلان یفنی في عمله) فلانک‌س له 
پی شه‌که‌یدا دهتویتهوه به‌تسه‌واوی 
ناویته‌ی دمبی. 
آفنی الشْییَ: شته‌که‌ی فه‌وتاند ه‌ناوی 
برد. 
ذاناه: له‌گه‌لی دا مه‌داری کرد. 
تفانى القو م خه_که‌که یه‌کتریان 
بريه‌وه یه‌کتریان کوشتو بر کرد 
لەشەرو پیکدادان دا. 
تفانی في العمل: هیّزو توانای خوی 
لەشتەكەدا خهرج کردو تێكۆشا تا 
نزيك بوو تیدا بچی. 


فا ني ۰۹۸ ف هھ ر 


الانشی: ده‌گوتری: (شعر آفسی) قژی له لای راستو لای چهپی. 
جوان‌و پرو تيك باهه‌لدراو ۰ «رجل ی سقانیکه بسمرز بوتسه‌وه له 
آفنی) پیاونکی قز دریژو قژ بره پاشگویای حوشتر لەڕاستو لەچەپ 
(إمرأة فقنو اء) ه ثافره‌تیکی قز پړو پییان ده‌گوتری: (فهدتان). 
دریژه. الفهاد: كەسێك درنده‌ی فه‌هد ابگری, 

الافثاء من الناس: كهسانيْك که يان که‌سیّك فه‌هد فیره راو بکا وای 
نه‌زاندری له چ هوزو خیِلیکن. رابینی نیْچیر بگرکو نه‌یخوا. 

الفتاء: گوّره‌بانو ساحه له‌خانودا يان القوهد: دەق به‌مانا (الأفهود) دی. 
له‌به‌رده‌م خانوودا ٩‏ رك: أفنية). آنهر فلان: فلانکه‌س قهلهو بوو 

القناة: تر پیویلکه ۰ جوره ترئیه که. گزشته‌که‌ی گری گرک وستا هم 

فهّد لنلان قهداٌ: پیاومتی باشی لەگەل جوره ناشیرینترین شیوهی قهله‌وییه 
قلان کرد به غائیبانه. ه (آفهرت الدابة) ولاخهکه به‌هوزی 

فهد الرجل نهدا پیاوهمکه خه‌وی زور بوو باری گرانه‌وه ماندو شهته‌ك بوو. 
وه‌کوو فه‌هد ۰ که‌مته‌رخه‌می کرد قهرت الدابة: به‌مانا (أفهرت) دئ. 
لمثه‌نجامدانی نه‌رکی سه‌رشانی. نهر في الکلام: له‌قسه‌کردن دا دریژه‌ی 

قهد عن الأمر: له‌کاره‌که غافل بوو. پیداو نه‌ی بریه‌وه ه دشگوتری: 

الافهسود: گه‌نجی تازه پێگه‌یشتویى فهر في الال. 
قه‌لموو جه‌سته تمواو. الفهر: به‌رد. بەردێكى نەرمه ورد 

لقهذ: درنددیهکه له پپی السنورية) ده‌کری‌و ده‌کری بهدمرمان ۵ (ك: 
جه‌سته‌ی له‌نیوان سه‌گ‌و پلنگ دایه آفهار وفهور). 


له پننگ بسچوکتره. زور ٍق 
نه‌ستووره. زر حهزی له خهوه‌و 


القهر: جه‌ژنی جوله‌که‌کانه دهکه‌ویته 


۱ ۱ روژی جوارده‌و ب‌انزه‌ی مسانگی 
زور دض وی ه ب‌موننه 
۳ ثازارموه. 

ده‌هیندرێتە‌وە ده‌گوتری: (أنوَم من ر : 
٤ "‏ الفهر؟: پارچه به‌ردیك. 

لب فلان له درنده‌ی فه‌هد خه ‌ 

( در 3 الفاهر: گزشتی سینگ. 
خۆشترە. 


فهسرس کتابه: پذرستی بو کتیبه‌که 


القَهدَة: میینه‌ی (الفهد) ۰ دووپارچه کر 
1 


گۆشتن له سنگی ولاخه بهرزمدا 


فهر 114 


الفهره من: کتیبیکه ناوی کتیبی جوراو 
جوری تیدا تۆمار ده‌گری به‌گویره‌ی 
یاسایه‌کی تایبه‌تی ناوی کتیب‌و 
دانسهره‌گاتیان ریز به‌ند ده‌کرین ٩‏ 
ناوه بو پاشكۆيەك لهسمرمتای 
کتییه‌ک هوه يان له کوّت‌ایی دا 
سهره‌باسی ناو کتیبه‌ک هی تیدا 
تومار دمگرین» هه‌ندی جار بوتافه 
کتیبی ك چسهند قەھرەسەيەك 
ده‌کرین وهکوو پیرستی سه‌ره‌باس‌و 
پیرستی نساوی جوراوجوری ناو 
کتیبه‌که پیرستی ناوی شوین‌و 
شارو هوزو و شتانه. 

الفهرست: به‌مانا رالفهرس) دی ه ناوی 
کتبه به‌ناوبانگه‌ک هی نیبنسو 

هه الرجل َهفَهَدّ: ماندوو بوو زمانی 
گرا هه‌ندی پیتی ناو قسه‌کانی 
چهند جار دووباره گردنه‌وه ۰ له 
شوینیکی بهرزهموه کهوته خوار. 

اه الاناء رغیه: قاپه‌که‌ی بر کرد. 

هن الشْیْیْ: شته که فراوان بوو. 

َقَفسقَ فلان في الکلام: فلانکهس 
قسه‌که‌ی درێز کردهوه‌و وشه‌کانی 
گوشینو خوی ھە لكي شاو لافو 
گه‌زافی لن دا. 

یهن في کلامه: قسه‌کانی درنسژ 


کردنهوه ز پدمره‌وی کرد له وشه 


ف هم 
گوشینو زمان بادانو قسه‌ی قمبه 
قمب و له حه‌دی سدا هاتووه: را 
أبغضكم الي الثرثارون افو 

تفه ني مشیه: له پژیشتن دا لارو 
لهنجی کرد ه ده‌گوتری: (هو یهن 
علينا عال غیره): نهو فیزمان 
به‌سهرموه لیده‌دا بەماڵو سامانی 
خهلك بوز لل دمداو خوی به‌زل 
دمزانی. 

الق به‌کهم فه‌قهره‌ی مل به‌لای 
سهرموه. 

یهن من کل شیی: فراوانو گهوره 9 
ده‌گوتری: (مضازة فیهق) سارایه‌کی 
فراوانه. 

هه تیما: جوان له شته‌که حالی بوو 
۵ تاماده‌باشی ته‌واوی هه‌یه بو 
دمرهینانی حوکم‌و ثاکام. 

آنهمه الامز: جوان وئنه‌ی کاره‌که‌ی بو 

مه الامز: ریگی بو خوش کرد که 
تی بگاو فیّر ببی. 

تناهم: ورده ورده پله به بله لهشته‌که 
حالی بوو. 

تفاهَمّ القو م خهلکه‌که هه‌ندیکیان 
هه‌ندێکیانیان فیر کرد. 

هم الکلام: پله به پله لهقسه‌که حالی 


بوو. 


ف هم 
استَفهَمَه: داوای لن کرد فیری بکاه 
ده‌گوتری: راستفهم من فلان عن 
الامر) داوای لن کرد شته‌که‌ی بو 
رون بکاته‌وه. 
القهم: تێگه‌یشتنو حالی بوون له‌شت. 
القهامة: به مانا (الفهم) دئ. 
القَهَامٌَ: بو زێدەرۆيىو موباله‌غه 
له‌مانای (فهم) دا دئ. 
الفهوم: كۆمەلێك صيفاتو تايبەتمەند 
که مانایه‌کی كوللىو عام ده‌گه‌یه‌نن 
بو شتیّك ه واته: مانای شت. 
قَهٌ ها ونهاعد: زمانی گیرا: ماندو بوو و 
به‌هوّی ماندو بوون‌و شتی واوه ههله‌ی 
گرد. 
فه القیی وعنه: شته‌که‌ی له‌بیر چوو 
له‌شته‌که بی ناگا بوو. 
هه الله: خودا ماندوی کرد. 
أنه فلان فلاناً عن حاجته: فلانکه‌س 
فلانکه‌سی وا ل کرد پیداویسستی 
خوّی لهبیر بچیته‌وه. 
هه الله: به‌مانا ره دی. 
الفاحة: زمان گیرانو ومستان لهقسه ۰ 
ههله. 
لد به‌مانا (الفهاهة) دی. 
فها نلان تهوا: دوای زمان لاریو نارموانی» 


زمانی رموان بوو. 


oe 


فوت 
فها فزاد فلان قَهواً: دلی فلان که‌وته 
لێدانى به‌په‌نه پته پست ه دلسی 
به‌شته‌که‌وه نووساو ھەر خهیالی لموه. 
فها عن الشْیِیّ: هه‌له‌ی له شته‌کمدا کرد. 
آنیی فلان: فلانكەس رایه‌که‌ی لاواز 
بوو ٩‏ پان رای خوی دمربری. 
الأنهاء: مروفی گێلو بی عه‌قل. 
فات الأمر فرتاً وفواتاً: کاتی شتدکه 
بهسهر چوو نه‌نجام نه‌درا. 
فات فلان: فلانکه‌س ڕۆيى. 
فات الامر فلاناً: کاره‌که فلانکه‌سی 
نه‌گرته‌وه. يان فلان فریای تیشه‌که 
نه‌که‌وت‌و له‌کیسی چوو. 
فات نلاناً في کذا: لهو شته‌دا پیش فلان 
که‌وت. 
آفاته الامس: وایکرد کاره‌که‌ی له‌کیس 
بچی. 
. قوکه: به‌مانا (آفاته) دی 
انتات في الامر: له‌کاره‌کهدا تاکرهدوی 
کردو لهو بواره‌دا به‌قسه‌ی که‌سی 
شاره‌زای نه‌کرد ۰ ده‌گوتری: رافعات 
عليه فیه) گویی به‌راویُژو راک نمو 
نهدا له‌ئی‌شه‌که‌دا و خۆبەسەرى 
کاره‌که‌ی کرد ه (فلان لا یفتات علیه) 
فلانکه‌س بیاوشکی وه‌هایه به‌بی 
پرس‌و را بهو کاره‌که سەر ناگری. 


فوت 

إفتات الکلام: قسه‌که‌ی ھەڵبەست ° 
دهگوترئ: (إففات عليه القول): 
بهدرو قفسه‌ی بهدهم نشهوموه 
هه‌لبست. 

تفارت ال‌شینان: نهو دوو شته 
لەمەزەندە کردندا جیاوازن. 

تفاوت الرجلان: دوو پیاوه‌که له ريزو 
شکومه‌ندیدا جیاوازن وه‌کوو يەك 

تفاوت اطلسق: خه‌که‌که هه‌مویان 
چوون يهك نينو ليك ناجن. 

توت الشْییٌ: شتهکه جوداواز بوو 

توت عليه ني الراي: به‌بی راوټژکردن 


بهو و خوبه‌س مریو تاکره‌وانه 


کاره‌که‌ی گرد. 
تفوت عليه في ماله: تاکرهوانه هه‌لس‌و 
که‌وتی کرد. 


القَوَات: (موت الفوات) مردنی ناکاو. 

الفوت: بۆشايى نیوان ه‌نجه‌کانی 
دستو قاچ ۰ ده‌گوتری: (جعل الله 
رز قوت فسه) خودا ڕزقو پزک 
ته‌ومنده ل¿ نزيك کردوته‌وه تۆزێك 
له‌ده‌می دووره كەچى پیی ناگاء بڑی 
نابی ه دمستی نایگاتی. 

اناج القوم: خه‌لکه‌که کزمه‌ل كۆمەڵ 


رڏ شت 


Y4 


فود 
الفانج: فه‌وجو تاقم‌و كۆمەڵ. 
الفائجة: شيو و دادريك له‌نیوان دوو 
تەپۆلكەی لبه‌لانو شتی وادا بی ۰ 
فموجو كۆمەل. 
الفرج: كۆمەڵێك ناده‌میزاد ۵ تاقميك 
مروفی خیرا رو ه (ك: فژوج 
وأفواج). 
فاج الشییْ: بۆنى شته‌که بلاو بووه جا 
بونه‌که خۆش بی يان ناخوش بی. 
فاحت رائحة الامر: ناو و ناوبانگی 
خراپی شته‌که بلاو بووه. 
فاحت القَجُةٌ: برینه‌که خونی لن پژا 
خوینی لن هات. 
افاح الم : خوینی رژاند. 
تفاوح الزهر: بونی خۆشى گوله‌که بلاو 
بووه. 
القوح: بلاویوونه‌وهی بۆن ۰ (فوح ان 
جه‌نگه‌ی گهرما. 
فاخت ریح السك: بۆنى میسکه‌که بلاو 
بووه بەجۆرێك خه‌ریکه هه‌ناسه 
بگرئ. 
فاخت الریح: ره‌شهبایه که هه‌لی کردو 
هاژه‌ی دی. 
فاد الما نوداً: ماله‌که بو خاوهنه‌که‌ی 
چه‌سپا. 
آذاد نلان الان: فلانکه‌س مالو سامانی 
کوکردموه و (أفاد فلاناً الال): 
ماله‌که‌ی دا به فلانکه‌س. 


فود 


َو الرْعل فوق الجبل: گا کُویه‌که 
چووه سەر لوتکه‌ی شاخه‌که. 

الفاند؟: قازانج ه مالی چه‌سپاو بو 
خاوهنی ۰ ههر سودو قازانجيك 
مادی بى يان مه‌عنهوی له 
زانیارییسهوه يان له کسردارو 
تیکوشانه‌وه يان به‌هوی مالیکه‌وه 
ده‌سته بهربی ۰ فازانجی په‌یدابوو 
نه‌مالو سامان له ماوهی هکی 
دیاریکراو به‌نرخیکی دیاری گراو ۵ 
رك: فوائد). 

الفٌود: لاسهر پشت گویچکه ۰ نه‌و 
موانه‌ی له پشت گویچه‌که‌وه له 
لاسهر رواون ۰ لاجانگ ه دمگوتری: 
(حل الشیبُ بفودیه) موی سپی 
نه‌لاجانگی پەيدا بوون ه (لفسلان 
فودان) فلانکه‌س زولفی به‌رداونه‌وه 
ه لاشیو ه ده‌گوتری: (نزل القوم بين 
فردي الوادي) خه‌نکه‌که له نیوان 
ته‌مبه‌رمو به‌ری شیوه‌که‌دا جیسگم 
بوون ۵ هروا به‌مانا لابار» تای باری 
ولاخ هاتوه ه ده‌گوتری: (قَعَدَ بین 
الفشودین) له نيوان دوو تای باردا 


دانیشت (جعل الصحيفة فودین) پەره 


کاغه‌زه‌ک هی نوشتانده‌وه کردی 


بهدوولا. 


۰" فور 


الفسواد: به‌سوودو قازانج ٠‏ خاومن 
سوود. 
فار الاء فوراً وتنراناً: ناوه‌که به‌ته‌وژم 
هه‌لقولی له‌زه‌وی ۰ فیچقه‌ی گرد. 
فار القدر: مه‌نجهله‌که کولی‌و شله‌مه‌نی 
ناوی که‌وته جمبوش‌و قلپه قلپ. 
فارت النار: اگره‌که‌ی بلێسه‌ی ساندو 
کلپه‌ی کرد. 
فاو غضبه: قى ههلسا. 
فار العرق: رهگه‌که هاوسا ه فش بوو. 
فار السك: بۆنى میسکه‌که بلاو بزوه. 
آفار القفدز: وای کرد مه‌نجه‌له‌که 
بکولی‌و بکه‌ویته قلپه قلپ. 
تور: هینایه کولانو قلبه قلپ. 


الفار: ماسولکه‌ی ناده‌میزاد. 

الفارة: (فارة السك) بونی ميسك ه 
فوتوی میسك. 

الفور: سهرمتای کات ه دمگوتری: (أتیت 
من فوري) (وفعلت ذلك من فوري» 
وفوراً وفور وصولي) واته دست له 
عاستو خیرا به‌ک‌سهرو بئ 
ړ اوهستان. 

القّور من اعُر: جه‌نگه‌ی گه‌رما. 

القور من الشفق: باقی مانده‌ی سورایی 

له اسوی اسمان دوی ثاوابوونی 


خور. 


فور ۳۰۳۳ 


الفور: ناسك ۰ ده‌گوتری: (ما أفعل ذلك 
مالالات اون نه‌وه ناکهم همتا 
ئاسك گوی نه‌له‌قینی واته: قەت 
نایکهم. 
القورآ: جه‌نگه‌ی گه‌رما ه کومه‌كگای 
ژاده‌میزاد و« سسمرمتای ړۆژ 0 
دەگوترئ: (أتيتهم من فورة اللهار) ۰ 
هه‌روا ناوه بۆ سەرانسەرى کیّو. 
القوار: شتیّك زور هه‌لقولی. 
القرارة من الاء: سهرچاوهی ناو و نه‌و 
که‌فو به‌لخه‌ی که مەنجەل له‌کاتی 
کولینو قلپه قلپ دا دمری ده‌هاوی ٩‏ 
حه‌وزو قرویلکی کوتایی پان. 
الفيار : به‌کی که لهو اسنانه‌ی دهموری 
زوبانی لاته‌رازوو دمدا. 
الفی: خورماو رژن که دروست ده‌کرک 
بو ثافرمتی زمیستان. 
لور من الرجال: ناده‌میزادی توند 
تمبیات‌و زوو هه‌لچوو. 
فاز فلان با فوزاً ومغازاً ومفازٌ:فلانکه‌س 
زمفهری به خټرو قازانج برد. 
فاز من الشرّ: لهشه‌رو نه‌گیه‌تی پزگاری 
بوو. 
فاز قتدح الیسر: قوداحی قومارهمکه‌ی 
برده‌وه. 
آنازه الله بکذا: خودا بهو خیُرو بیره‌ی 
گه‌یاند. 


ف و ض 

نوز الرجل: پیاوه‌که جووه ساراو 
چوله‌وانییه‌وه و که‌وتکهرک ۰ 
به‌هیلاك چوو. 

قوزٌ: که‌وتهرکه سهفه‌ری کرد. 

الفائزة: ده‌گوتری: (فاز بفائزق) شتیکی 
دسکه‌وت که بووه هوی دلخوش‌و 
مراز حاصل بسوونی. خسه‌لاتی 
ومرگرت. 

الفازة: چەتر که‌له‌سهر عه‌موديك يان 
دوو عه‌مود بی. 

الفاز: ساراو چوله‌وانی ۰ رزگار بوون 
له نار ەحەتى. 

الفازة: به مراز گه‌یشتن‌و خهلات 
ومرگرتن ه رزگار بوون له 
ناخوشی‌و چورتم ه ساراو جوله‌وانی 
ه شوینی خه‌تهرناكو ترسناك ° 
رثك: مفاوز). 

فاوضه في الأمر مفاوضتة: دان‌وسانی 
لەگەڵدا کرد بزنه‌وهی بگەنە 
ریکه‌وتن‌و ثاسایی کردنهوه‌ی 
بارودۆخ. 

فاضه ف المال: هاوبهشى کرد له 
ومیه‌رهینانی ماله‌که‌دا. 

َرْضَ الأمرّ الیه: کارهکه‌ی دایبه دمست 
ثمو چونی به‌پیوه دمبا به‌ریوه‌ی 


بهرکا. 


ف و ض ۳۰۲ 


قوضت الراة زوجها: نافرمته‌که به‌یی 
ماره‌یی شوی کرد مارمیی له 
میرده‌که‌ی داوانه‌کرد. 

تفارضا: هه‌ری هك لهو دووانه 
دان‌وسانی لەگەل بەرامبەرەكەی 
کرد. 

القوضی: (قوم فوضی) گه‌ل بی سەرۆكو 
ڕابەر ۵ شاعیری عەرەب دەڵى: 

لا یصلح الناس فضی لا سراة لهم 
ولا سسراة إذا جف‌الفم سادوا 

دشکوتری: (سالْم ومتاغهم فوضی 
بیسنهم) مالو کالایان هاوبه‌شه 
هه‌ریه‌ک‌هیان بوخوی ده‌ستی 
تیومردهدا. 

الفْوطةّ: لوغه‌تیکه له (المغاوضة). 

القَوضَويّة: تاقمیکن داوای وه ده‌که‌ن 
حوکمهت نهیی‌و هه‌رکه‌سه بوخوی 
ئازاد بی جون کارده‌کاو لەگەل کی 
عه‌لاقهو به‌یوه‌ندی ددبه‌ستی. 

الفازضت: دانوسانو ب‌ورو را 
گورینه‌ومیه لەگەل فسه رژیشتوو 
کاربه‌دستان بوئه‌وه‌ی بگه‌نه ریك 
کهوتن‌و دامه‌زران دنی ژی‌انی 
ناشته‌وایی. 

رش رکة الفاوضة) لمبواری فیقهو قانون 


دا هاوبه‌شی نیوان دووک هس‌و 


فوط 
زیاتره که لایه‌نه‌کان یه‌کسان بن 
له‌باره‌ی سامان‌و کارگردن تی‌یدا. 
الُقَوّض: (الوزیر الفرض) موودظه‌فیکی 
سیاسییه ته‌مسیلی ولاته‌که‌ی دمکا 
له پایته‌ختی ولاتیکی بیگانه‌دا ۰ 
پله‌ی له‌خوار پله‌ی سه‌فیرمومیه‌و له 
ژوور پله‌ی جی‌به جیکارمومیه. 
وید شوین‌و باره‌گای وهمزیری شت 
پئ سپیردراو له ولاتی بیگانه‌دا. 
َوطه: فوته‌ی کرده به‌ری. 
الفوطة: دمرپییه‌کی کورت‌و ره‌خته‌و 
ثه‌ستووره له پی ده‌کریه» نيوان 
ناوك‌و نه‌ژنوی دامپزشی کاتی خوی 
له ولاتسی سندموه ده‌هین را ۰ 
دمرپییه‌که له‌سه‌ر پوزشاکه‌وه له پئ 
ده‌کری بوثه‌وه‌ی له‌کاتی ئیشکردن 
دا جله‌کانی پیس نهبی 0 خاولیه‌ك 
ده‌سست‌و دهعو وی پسی 
دمسردریته‌وه 4 يان لەسەر سنگ‌و 
ثه‌ژنو داده‌نری له‌کاتی نان خواردن 
دا وه‌کوو به‌رهه‌لبینه وایه بوئه‌وه‌ی 
پوشاکه‌کانی چهورو شتی وا ن‌بن. 
الفوطي: له‌بواری رنگ دا ئەوەيە 


شینو تهلخ بی. 
الفوطي: نه‌و کمسه‌ی فوط دمفرزشی 
بان دروستی ده‌کا. 


فوط 
القراط: كەسێك قوماشی فوط ده‌چنی 
يان فوط دعفروشی. 
ذاشت تفسه: مرد ه ده‌گوترکا: رفاظ 
الرجل) پیاوهکه مرد. 
فاع الطیب: بونه خوشه‌که بلاو بووه. 
الفَوعَةٌ: بزنی خۆش 0 کوشندهی ژه‌هر 
و سه‌ره‌تای گه‌نجی ۰ سهرهتای ڕۆژ ° 
سهرمتای شهو. 
فاف به توفاً: قه‌راخی نینوکی قامکه 
گه‌وره‌ی نووساند به پیشه‌وه‌ی نینوکی 
قامکه شاده‌و گوتی نه‌وه‌ندوکه‌شت 
ناده‌می به‌ته‌مای هیچ مبه. 
الوا ف: نهو دهنکه سپییه‌ی له‌ناو 
دمنکه خورمادایسه که لهوموه 
نه‌مامه خورما شین دمبی‌و دمروک ۰ 
تمو تونکله ته‌نکه‌ی به‌سمر دمنکه 
خورماکهودیه ۰ پوشاکزسکی ته‌نکی 
خمتخهته ۰ پارچه لوکه. 
:رد قرف عه‌بایه‌کی ته‌نکی 
فاق الناقة رفوها: حوشتزه‌که شير له 
گوانیدا كۆ بزوه دوای دۆشينى. 
فاق فلان بنفسه عند الوت: فلانکه‌س 
هه‌ناسه‌ی لن¿ براو مرد ٠‏ (فاق الشيى 
قوف چووه سەر شته‌که. 
فاق اصحابّه: به‌سمر هاوهله‌کانیدا بالادست 


بوو له‌وان چاکترو ریزدار تر بوو. 


Ye 


فوق 

فاق السهم: تیرمکه‌ی له‌که‌وانه‌کهدا 
رمبزش کرد بو هاویشتن ۰ شوینی لل 
شه‌ته‌کداني ژێى که‌وانه‌کهو دابراوک 
شون تیرمکه شکا. 

قوق السهم نوت شوینی دابرانی تبره‌که 

كەمێك خواری تیکموت. 

آناق فلان: فلانکهس ومهوش خو 
هاتهوه ه ده‌گوتری (افاق السکران 
من سکره ه (واجنون من جنونه). 

افاق الزمسان: روژگار دوای گرانی 
ههرزانی به‌خویه‌وه بینی. 

أفاق عن فلان الْاس: فلانکس 
هه‌نوزهکه‌ی له كۆڵ بزوه. 

نون السْهمٌ: رێره‌وی بو تيرهكه له 
پشتی که‌وانه‌که دروست کرد. 

نو الرضیع: قوم قوم شررى دا 
به‌شیره‌خورهکه. 

رن فلا على غیه: فلانکه‌سی بەسەر 
کسانی دیکهدا پاساودا. 

انتاق الرجل: پیاوه‌که ههژار که‌وت. 

انفاق السهم: تبره‌که شوین دابه‌ستن‌و 
ره‌پش کردنهکه‌ی شکا. 

انفاقت الدابة: ولاخه‌که کزو لاواز بوو ٩‏ 
فه‌وتا تیداجوو. 

تَفَوقَ على قرصه: بەسەر گه‌له‌که‌ی دا 
بالادست بوو پله‌و پایه‌ی لهوان 
بهرزتر بوو. 


ف وق 

تَفوّق شرابهٌ: شمرابه‌که‌ی قوم قوم 
خوارددوه. 

تقو الامر: کارهکه‌ی به‌چه‌ند ومجبه‌و 
له‌کاتی جیاجیادا نمنجام دا. 

استفاق: به‌مانا (أفاق) دئ. 

الفانق: باشو ناياب له هه‌رشتيك بی ه 

فه‌قهره‌ی 
سەر به‌عه‌مودی فه‌فه‌ری‌و ئێسقانى 
سەر ۰ مروفی جیاواز له خه‌لك. 

الفاقة: هه‌ژاریو اتاجی. 


۵۷ بەيەك گه a‏ 


القواق: کاتی نیوان دووجار دوشینی 
اژه‌لی شیردهر ۰ ثهو کاته‌ی ناژهل 
دوشه‌که گوانه‌که دمگرکاو شیرهکه 
داده‌چورینی‌و شری تر دیته‌وه ناو 
گوانه‌که ه مۆلەتىدانو پشودان 0 
قورنان دەقەرموێ: وما ینظر هَولًاء 
صَيْحَةَ وَاحدة ما لا من فرّاق4. 

الفسواق: بهمانا «لف‌واق» دی ۵ 
وکهاتنه‌وه‌یه‌کی کوت‌و پرییه 
توشی په‌رده‌ی نیوان دمبی‌و پرخه‌و 
لرخهیهك دەخولقێنىو دوای 
كەمێك دهبری ه نهو حالاته‌ی 
توشی نهو كەسە ده‌یی که له 
گیانه‌لادایه ۰ نهو هه‌وایه‌ی دێته 
دەر لهکاتی هه‌ناس-هدان‌و 


پرخه‌کردنی يەك له‌دوای يەك. 


۲ ۹ 


ف ول 


قوق: زمرفی مه‌کانه‌و به‌رزی ده‌گه‌یه‌نی ‹ 


ده‌گوتری: (السْماءُ فوق الأرض) ئاسمان 

له ژوور زه‌وییه‌وهیه. 

لفْنّ: کهرمت‌و جار لێزانىو فهن له 
که‌لام دا ٩‏ بوشایی دەمو کونی دهم ۵ 
له که‌وان دا ثه‌و شوینه‌ی تبره‌که‌ی 
ل قایم ده‌کریاو رمپش ده‌کری بو 
هاوب_شتن ۰ شانس‌و بسهخت ۵ 
دمگوتری: (هو اعلامم فوق). 

الرتة: (فوقة السهم) به‌مانا شوینی 
چه‌سپاندن‌و رمپیش کردنی تیر له 
کهوان دا دی. 

الفيقة: هو شیره‌ی له‌گوان دا 
کودهبیتهوه له نيوان دووک‌اتی 
دوشین دا ه (ك: آفاویق). 

فيقة الضحی: سهره‌تای چیْشته‌نگاو. 

الافاویق: گه‌واله ههور که‌سات دواسات 
بارانی لن بباری ٩‏ ززربه‌ی شهو ¢ 
ده‌گوتری: (خرجوا بعد آفاویق اللیل) 
دوای تیّپهربوونی زربهی شه‌و 
چوونه دمر. 

الفوّقّ: خواردنو خواردنه‌وه‌ی کهم: که 
مرۆف هه‌ندی کات بوضوی 
دسته‌یهر دمکا. 

الفول: روه‌کیشکی عوشبییه گوله‌کانی 


سپین بونی خوشی ههیه. پا 


ف ول 
دەچيندرئو به‌هار پسی دەگا 9 
ده‌کریته بزیوی مروفو ئاژەل. 

الفَوالٌ: فولفروش. 

الفومة: گولەگەنمو جۆ ه سه‌لکه سیر ۵ 
شتیکی کهمو بچوك بەدووپەنجە 
ههلی ده‌گری. 

فاه بالقول فوهاً: دانی نا به‌قسه‌که‌داو 

گوتی ه ده‌گوتری: (هذا آمر ما فُهت به) 

ثه‌مه قسه‌یه‌که‌و شتیکه به‌ده‌می مندا 

نه‌هاتووه‌و نەم گوتووه. 

فوه قوهاً: ده‌می گموره بوو ۰ لوی لك 

بلاو بوونو دهم کراوه بوو زار قژ بوو 

ه (فهو آفوه وهي فوهاء). 

ذاهاه: قسه‌ی لەگەل دا کردو شانازی 
به‌سهردا کرد. 

قو الطام أو السشراب: خواردنو 
خواردنه‌وهکهی به داو و دەرمان 
رازاندموهو خوشی کرد. 

َر الشوب: قوماشه‌که‌ی به رمنگی 
ومرگیراو له رهم‌نگی «لشوه) رهنگ 
گرد. 

وه الصْییٌ: ده‌می شته‌که‌ی گه‌وره کرد. 

ار القرم: خه‌لکه‌که قسه‌یان کرد. 

َو بالکلام: ده‌می کرایه‌وه به‌قسه‌و 
ناخاوتن ه دەڵێى: (ما تفوّهت بهذا 
الامر) من لهم ثیشه قسهیه‌کم 
نه‌گردووه. 


۳۰۷ 


في أ 

تفوه الکان: له‌دهرگاو زارکی 
شوێنەكەوە چووه ناوی. 

الفاه: مروّفی زار به‌هاوان هه‌رچی 
له‌دلیدا بی دهیلی ٩‏ هیچی تی 
ناوستی. 

الفوه: دهم ه (ك: آفواه) ه بونی خۆش 0 
داو و دمرمان که خواردنی پئ 
دمراززندریتهوه. 

القوهاء: دهم زلو بان ه ده‌گوتری: 
(فرس فوهاء) روشر فوهاء) روطعنة 
فوهای). 

الو: رومککی تەمەن دریژه له 
کهنارهکانی دهری‌ای ناومراست 
دمروی, لاسکه‌که‌ی سووره بهرو 
تزوه‌ک‌هی سووره» مادهیهکی لى 
ددمرده‌هیندری به‌کارده‌هیندری بو 
بویه‌کردنی ئاوریشمو خورک. 

فرع من کل شیئ: دهمو زارکی شت 0 
سهره‌تای شت ه (ك: فرمات) 
ده‌گوتری: رَد على فرّهة الطریق) 
لەسەرەتاى ریگاکه دانیشت ۵ ههروا 
وشهی (الفوّهة) به مانا قسهو 
قسەڵلۆكى خەلك دی ده‌گوتری: 
(هو یخاف هة الداس). 

الَمَر: زۆر بلی‌و چەقەچەناو. 

فاء فيا گه‌رایه‌وه و ده‌گوتری: (فاء عن 

غضبه) له رق هه ساویه‌که‌ی وازی 


A فیا‎ 


هیناو گه‌رایموه سەر حالەتى ئاسايى 
خۆى. 
فاءَ الظل: سێبەرەکه نه‌لای خۆرئاواوە 
گەرا ایه‌وه بولای خۆرھەلات. 
فاءت الشجراً: در‌خته‌که سیبه‌ره‌که‌ی 
بلاو بزوه. 
فاء على ذي الرحم: سوزی بو خزمه‌کانی 
جولا. 
فاء الرجل الى إمرأته: پیاوهمکه که‌فارهتی 
سویندمکه‌ی داو چووه لای ژنه‌که‌ی. 
آذاء الطل: سیبهرهکه بلاو بزوه ه شهم 
حالهته له‌کاتی لادانی خور له هێڵى 
ناومراست‌و نیستیوادا دمبی. 
آناء الامرّ: کاره‌که‌ی گیرایهوه. 
آذاء عليه ایٌ: خیرو بیری بو هينا. 
آناء عليه الال: ماو سامانه‌که‌ی بو 
کرد به فه‌یئو و به‌خشش. 
اناء فلاناً علی الأمر: کابرا کارشکی 
ویست نهو بردیه‌سهر کاریکی تر. 
أناءت الریساح السزرغ: رمشه‌باكه 
کشت وکاله‌که‌ی هینایه که‌روز شکه 
کردن‌و هه‌ژان ه دمشگوتریا: 
یات الرا شعرها: نافرهته‌که قزهکانی 
راژاندن بو نازو فیزو به‌خو نازین. 
تفیأت الشجر ۳ به‌مانا (یّأت) دئ. 
تفا نلان على الشجرة وبال‌شجرا: 
فلانکس چووه ژر سیبه‌ری 
دره‌خته‌که. 


فيا 

یا الطلال: سیبعرهکان جى گورکییان 
کرد. له خورناواوه به‌رمو خزرهه‌لات 
هاتن ۵ قورئان دمفهرموی: چا 
طلالٌ غن این وانشمانل شجذا 

۳۷ الطل: سیبه‌ره‌که دوی نیومرٍو 
نه‌لای خورثاواوه بهرمو خورهه‌لات 
هاته‌وه. 

یات الراً لزرجها: نافرمته‌که نازی 
به‌سهر میُردهکه‌یدا کرد. 

فيا فلان الاخباز: فلانکه‌س همولی 
زانینی هموالی دا ویسستی بزانی 
هه‌واله‌کان چین‌و چی نین. 

إستفاء: گەرا ایه‌ود. 

ٍستفاء الال: ماله‌که‌ی بەشێومى عه‌طاو 
به‌خشش ومرگرت. 

استفاء الأخیساز: هه‌ولی به‌دسست 
هیتانی هه‌واله‌کانی دا. 

القیسین: سیبه‌ری دوا لاداضی خور 
له‌ناومراستی ناسمان ۰ باجو خه‌راج 
۰ دستکه‌وتی بی شهرو جهنگ. 

الفیة: گهران‌ومیه‌ك؛ دهگوتری: (فاء 
الى الله فيشة حسنة) توبه‌ی کردو 
به‌شسیوهیه‌کی باش گهراب ه4ودو 
به‌ته‌واوی وازی له تاوان‌و سەرپێچى 
هیّنا + کات‌و ماوه ه ده‌گوتری: (جاء 
بعد فيشة) پاش ماومیه‌ك هات ٠‏ 


في أ 14 فيح 

کومه‌له بالشده که رمو دهکمن بو" اللیج: كۆمەڵى ئادەميزاد و ههور (ك` 
ولاتی ترو له‌وهرزی تایبه‌تی دا فیرج). 
دینموه زیدی خویان. فاح السك تیحاً وفیحانا: میسکه‌که بونی 

الفاء: هه‌رماو سامانیك به‌شیوه‌ی بالاو بزوه ه ده‌گوتری: (فاحت رائحة 
فه‌ینو به خشش ومربگیرکا. السك). 

الفییٌ: نهو کسهی مالی بەشێوەی ‏ فاحت الشجَهٌ: برینه‌که خوینی لْ هات 
فه‌یئو به‌خشش وه‌رگرتبی. خوینی هری دا. 

الفیت‌امین: مادمیهکی عسوضوک _. فاح افرْ: گه‌رما په‌ره‌ی ستاند بەھێز بوو 
جوراوج وره به‌کهمی له فاح القدر: مه‌نجهله‌که کولی. 
خوراکه‌کان دا دست دهکه‌وکه زۆر واج الزییع: به‌هار هاتو پر گژوگیاو 
پیویسته بو تهواوبوونی بزیوو دانه‌ویله بوو. 


دس تهبه‌ر ب‌وونی نیسشاتی 

الفیتو: مافی مهنع کردن‌و نه‌هیشتن ‏ 
نیستا به‌و مافه رسمییه ده‌گوتری 
که نه‌ته‌وه به‌کگرتووه‌کان داويەتى 
به پینج ولاتی زلهیز رنه‌مریکا - 
روسیا - بسهریتانیا - ین 7 
فەرەنسا) كه ده‌توانن بریاری 
مه‌جلیسی ئەمن رابگرنو نه‌هیلن 
ته‌نفیز بکرئ. 

فاج تیجا: بلاو بزوه. 

فاجت الدابّة برجلیها: ولاخه‌که جووتی 
وه‌شاند. 

الفسانج: زموی تسه‌ختی نێوان دوو 


به‌رزایی ۵ رك: فوانج). 


ناحت البلاد: ولات همرزانی تیکه‌وت. 
فاح تَیحاً: بلاو بووه ه دەگوترى: (فاح 

الکان وفاح البح وفاحت الفازة 

وفاحت الدار» وفاحت الروضة) ٠‏ (فهر 

أفيح وهي فيحاء) ه (ك: قیح). 

أفاح الدمٌ: خوینه‌که‌ی پژاند. 

آنا الندر: مەنجەلەكهەی وال کرد 
بکولی. 

أناح فلان: فلانکس خوی فینك 
کردموه ه ده‌گوتری: 

انح عدك من خر الظهیا: بمیّنه‌وه 
تۆزێك هالاوی گمرمای نیومرو له 
خوّت دمرکه‌و خوّت فیّنك بکهرهوه. 

نیم الشْییَّ: شته‌که‌ی بلاو کردموه 


به‌ززریو به‌فراوانی. 


فيح 
الفیها:: حه‌لواو خواردني که داو و 
دهرمانی تیدا بی ‏ نازناوی شاری 
به‌صرمیه و دمگوتری: (بصرة فیحاء) 
هه‌روا نازناوی دیمه‌شق‌و تهرابلوسی 
شامیشه. 
لیامٌ: «رجسل قیساح) پیاونسکی 
به‌خشنده‌و سه‌خییه؛ ماو سامانی 
خوی به‌ززری ده‌به‌خشی. 
القَياة: دهگوتری: (ناقة قياحة) 
حوشتریکی گوان گه‌وره‌و شیر زژره. 
نادت لفلان فاندة قَيداً: مال‌و سامانه‌که 
یو فلانکه‌س چه‌سپا. 
فد فلان: فلانکه‌س لارو لهنجه‌ی گرد. 
فاد نلان ال فلانکه‌س ترسی له 
شته‌که بوو لی لادا. 
فادت للرااٌ الطیب: افرمته‌که بونه‌که‌ی 
له‌ناو ناوه‌که‌دا هێناو برد بوئه‌وه‌ی 
بتویْته‌وه. 
فاد الزعفران: زه‌عفه‌رانه‌که‌ی ورد گردو 
به‌ئاو تەرى کرد. 
آناد نلان علماً او مالاً: فلانکه‌س 
قازانجی زانیاری يان مالو سامانی 
گرد. 
اناد ذلااً علماً او مالاً: سودی زانیاری 
پان سامانی به فلا نکه‌س گه‌یاند. 
اناد ال عن الحبز: سووتوه‌که يان 
تمپ‌وتوزه‌که‌ی له نانه‌که کردموه ٩‏ 


ته‌کاندی. 


۳1 


ف ي ش 

تفايدا بالمال أو بالعلم: ھەريەك لهو 
دووانه سودو قازانجی مالی‌و زانیاری 
به‌وی تریان گه‌یاند. 

تَفید: خوی باداو لارو لهنجه‌ی کرد ٩‏ 
له‌شتیك ترساو خوی لن لادا. 

استفاد مالاً: مالو سامانی په‌یدا کرد. 

الفائدة: بر وانه رَد 

لقْیسدٌ: گه‌لای زه‌عضهران ‹ تواوەى 
زەعضەران هنهو موانه‌ی بەسەر 
لچی ولاخه‌وهن. 

الیساد: لارو له‌نجه‌ک هر ه که‌سیك 
هه‌رچی به‌ردستی بکهوی لول 
ده‌داو هدلی دەگرئ. 

الفیوز: به‌ردیکی گرانبه‌هایه‌و شهفاف 
نیه» بەرەنگى شین‌و پیرژزصی شیوه 
رهنگ ناسمانی يان مهیله‌و سه‌وز 
دەناسرئو دهکری به‌خشل‌و خوی 
پئ دمرازنندریتهوه ردون فیروزي) 
ره‌نگی شینی پیرژزه‌یی شینی 
مهیله‌و سه‌وز. 

الفیوس: فایروس, کائینیکی زۆر 
پچوکه‌و به میکروس کب و نامیرک 
ززر وردسین نسهبی نابینسدرکاو 
هه‌ندی نه‌خوشی بلاو دمکاته‌وه. 

فاش الرجلٌ فیشاً: پیاوهکه شانازی کردو 


خوی هه‌لنایموهو هیچیشی نه‌بوو. 


في ش 
فاش فلان فیشوشة: فلانکه‌س لاواز بوو 
ثه‌ندامه‌کانی جه‌سته‌ی شل‌و بی هیز 
بوون. 
فایش فلان: فلانکه‌س زوری هه‌رشهو 
گوره‌شه کرد لەشەردا به‌لام راستی 
نه‌گرد. 
فایش فلااً: شانازی گرد به‌سهر فلان 
داو به ناحەق خوی هه‌لکیشا. 
نیش عن الأمر: لەكارەکه گەڕايەوە و 
ترسنوك بوو. 
تفیش القسوم: خه( که‌که شانازییان 
کردو خویان هه‌لکیٍ شاو لانی 
زفریان ل دا. 
تفیش عنه: له‌شته‌که ههلگهرایه‌ودو 


نه‌یتوانی ثه‌نجامی بدا. 


تفیش الشْییّ: افی شتیکی لن دا که 
نه‌یبوو. 


وش من الرجال: پیاونسك لافی 
شتيك ل بداو وايش نهبی. 

الَياش: خۆھەلكێشو لاف لێىدەر 
بەشتێك که نیه‌تی ‹ ده‌گوتری: 
(رجسل قیساش) پیاوێکه شمشالی 
فشه‌بازی ل دەداو به‌ناحه‌ق خوی 
ههلده‌کیشی. 

فاص من الأمر تیصا: له‌کاره‌که لایدا ۵ 
ده‌گوتری: (ما إسكَطْعْت أن افیص منه) 
نه‌متوانی خومی لن لابدهم. 


۳۰۳۲ 


ف ي ض 

آتساض الصید من یسده: نیچیرهکه 
لەدەسىتى رزگاری بسوو لەدەستى 
بمره‌لایوو. 

فاض الاء قيضا وفیرضاً وفیضانا: ناوه‌که 
زور بوو بووبه لافاو و ههلا ۵ 
ده‌گوتری: (فاض اللهر وفاض السیل) 
روباره‌که هه‌لسا ۰ لافاوەكە هه‌لسا. 

فساض الاناء: قاپه‌که بر بوو ههتا له 
هه‌رچوار لاوه سەر ریژی کرد. 
فاضت عیضه: جاودکه‌ی فرمیسکی 

رشت. 

فاض الشْیْیّ: شته‌که زور بوو ه دهگوتری: 
«فاض ایر) خیرو بیر زر بوو. 

فاضش اخر: همواله‌که بلاو بزوه. 

فاض صدره بالسر یضا: سنگی پر بوو له 
نهینی‌و نه‌یتوانی چیدی بیانشاریته‌وه. 

فاض عليه الیرع: زرنیه‌که بوی گهوره 

بوو فراوان بوو. 

اف اض القوم في الحديث: خەلكهكه 
دریژهیان به قسه‌کان دا. 

أفاض بالشیی: شته‌کی هه‌لدا ۰ فرنی دا. 

آناض الله احير خودا خیرو بیری زور 
گرد. 

آناض الاناء: قاپه‌که‌ی پر کرد تا 
له‌ههر چوار لاوه سەر ریژی گرد. 

آذاض الاء على جسده: ثاوی به‌خوی دا 
گرد. 


ف ي ض 

أناض دمنفه: فرمێسکی رشتن ۰ 
دەشگوترێ: 

أفاضّت العین الدْمْعٌ: چاو فرمیسکی 
رژاند. 

استفاض اعْبَرْ: همواله‌که بلاو بووه. 

استفاض القوم ني ادیث: خەلكهكه 
دریژمیان به قسه‌کانیان دا. 

استفاض الوادي شجر: دوله‌که پریوو 
له‌دردخت. 

الإفاضة: ھە لر ژانی حاجیانه له‌کیّوی 
عەرمقاتەوە بو دشتی میناه 
رطواف الإفاضة) ته‌وافکردنی رؤژی 
جەژنى قوربانه که حاجی پوژی 
جه‌ژن دوای دابه‌زینی له عهرمفاته‌وه 
ته‌وا افی که‌عبه دەگا. 

الفاتض: زیده سود که سودخوّر ومرک 
دمگری به‌هوی سهرمابه‌که‌یه‌وه 
که‌لای کابرای پاره ومرگره. 

الفیض: زۆرو زهبه‌ن ده ه ده‌گوترک: 
راعطانا غیضاً من فیض) به‌شیکی 
که‌می له‌ززر پیداین. 

رجل قَیض: پیاوز کی خاومن خیرو 
بیرمو پیاوه‌تی زفره. 

الفیسضان: هدلسانی روبارو که‌وتنه 
جونبوشی به‌هوی هاتنه‌وه سهری 


چه‌ند جوگاو روبارێك. 


۱۳۳ 


ف يق 
الفیوض: بانو پور ه ده‌گوترکا: (دزع 
فیوض) زرێیه‌کی فراوانه. 
ال اض: بو زیسدمرویی له‌مانای 
(الف‌انض) دی ه ده‌گوتری: (نهسر 
قباض) روبارټکه اوی زژره ه (رجل 
فیساض) پیاوکه خیرو بیسرو 
به‌خششی زوره. 
الْفاض: بلاوک راوه سلاو بووه ٩‏ 
دهگوتری: (حدیث مُفاض) قسه‌یه‌کی 
بلاوه بسووه ه (و برع مفساض) 


زرییه‌کی بان‌و بورو نهمرمه. 


فاظ فلان یا وفيوظاً: فلانکه‌س مرد ه 


ده‌گوتری: (فاظت نفسه وروحه) گیانی 

دمرچوو. 

اناظه الله: خودا مراندگ. 

القیظ: مردن ۰ دهگوتری: (حان یه 
کاتی مردنی هات. 

الفیْف: سارای پان‌و پورو تهخت ° 
پزنگای نڼوان دوو کڼو ه شوزنتسك 
هموا تێيدا ھەر دهمه له‌لایه‌که‌وه 
بی‌و گورانی تیدا پەيدا بئ. 

الفَيْفاء: سارا ۰ (ك: الفیاف)یه. 


فاق نیع گیانی له‌دست دا خوی به‌خت 


گرد. 
انیت السشاهر: شاعیرهکه شیعری 


سه‌رسورهیٍّنه‌ری گوتن. 


فيل ۲۰۳4 
فال رای فيلا وفیولا: رایه‌که‌ی لاوازو بی 

بنه‌ما بوو ه دهشگوتری: (فال الرأي) و 

(فال الرجل في رآيه). 

ال مفايلة وفيالاً: یاری فییالی لەگەل 
کرد (جوّره یاریسه‌کی مندالان‌یه 
به‌کیسکیان شتیك له‌ناو گلدا 
ده‌شاریته‌وه دوایی گله‌که دمکا به 
دوویه‌ش ئەمجار پرسیار ده‌کا ئاخۆ 
شاردراوهکه لمناو كام دوو کومدله 
گله‌دایه؟). 

یل رایه: رایه‌کهی به‌لاواز داناو» 
به‌هه‌له‌ی حسیّب کر د. 

یل رایه: راو بو جوونه‌که‌ی زمعیضو 
لاواز بوو ۰ ثمومنده قه‌له‌وو گه‌وره 
بوو تا ومکوو فیلی لین هات. 

سَفیّل اممل: حوشتره‌که له گمورهیی‌و 
زمبه‌لاحیدا وه‌کوو فیلی لن هات. 

القائل: گوشتی سمت‌و خرالیی ان ٩‏ 
ر مگێکه لمران دا. 


ف ي ه 
دەستەبەر ده‌کا ه دوو که‌ی هی 
گه‌ورمو ب هدمرموه‌ی ھەن ماده‌ی 
عاجی لن دروست ده‌گری. (ك: أفبال 
وف رداء الفیل) هاوسانکه له 
پیست دا په‌یدا دمبی‌و سەر ده‌کیشی 
بسو گیرانسی (آوعیة)ی لضاوی ۰ 
(اصحاب الفیسل): سه‌ربازو دارو 
دسته‌ی ثه‌برمهه‌ی حهبه‌شی بوون» 
بیش هاتنی نیسلام ئەبرەھە 
به‌خوی‌و سوپاو فیلیه‌کانیه‌وه هاته 
سەر مه‌ککهو دەيويىست که‌عبه 
بروخینی, به‌لام خودای مه‌زن 
به‌شیومیه‌کی موعجیزه ثه‌بره‌هه‌و 
سوپاکه‌ی تارومار کردن. 

الفیٌّال: فیله‌وانی بەخێوكەرى فيلو 
ړ امکردنی قیله‌کان. 

تفیلن: بروانه مادهی (قَلَق). 

لین : بروانه مادهی ْقَ). 

الیل بروانه مادهی هلم). 


الفائلتان: دوو پارچه گوشت‌و گولمه فان الرجل فیناً: پیاومکه هات. 


گوشتن له‌مبه‌روبه‌ری کلیجه‌ومن‌و 
کلیجه‌یان لهناو خوگرتووه‌و به‌ملاو 
نه‌ولای هه‌ردوو ران دا شوریوونه‌وه. 

القال: بړوانه مادهمی (الفال). 

الفیال: بروانه مادمی (الفنال). 

الفیسل: حه‌یوانیکی قهباره گه‌ورهمیه. 
خورتومیکی دریژی ههیه شتی پئ 
بوخوی دەستەبەر ده‌کا ۰ ومکوو 
چون مروق بەدەستى شت بوخوی 


القینة: سات‌و کات ه ده‌گوتریک: (آزوره 
الفينة بعد الفينة وفيسة بعد فینت) 
ده‌چمه دیدهنی ناو به‌ناو و کات دوا 
کات. 

الفینان: قژ دریژو جوان ه روهي ین 
ه دمگوتری: (شعر فینان) فژی دریژ. 

َفَيْهَّ: بروانه (فْق). 

یهن بروانه فق). 


چم 


القاف: پیتی بیست‌ویه‌که‌می پیته‌کانی 
هیجایه. 
قاب الطعام آر الشراب قاباً: همرچی 
لەقاپەكەدا بوو خواردی. 
قثب من الشراب قأباٌ: پپیوو له‌شله‌مه‌نی. 
الَووب: کهسیك زور ناو و شله‌مه‌نی 
بخواته‌وه. 
القاب: به‌مانا رالقژوب) دکا. 
القثق: توێکلی ته‌نکی هیلکه نهو 
توێکلهى لسهژیر توكله 
رمقه‌که‌ومیه. 
قب النباٹ آو اللحم آو غوهما: روه‌که‌که 
يان گزشتهکه وشك بوو ه ده‌گوترکا: 
رب اجْرخْ) برینه‌که وشك بووه. 
قب القو ۳ خه‌لکه‌که دمنگیان بهرزبووهو 
کموتنه غه لبه غه‌لبو مشتو مم. 
قب ذو التاب: درنده‌که ددانه‌کانی لك 
خشاندنو جیره جیړی ددانه‌کانی هات. 
قب جوف الفرس: گه‌ده‌ی ئەسپەكە قوّره‌ی 
لل هات. 
قب القْ: قویبه‌ی بنیات نا. 
قب السْیٌ: شته‌که‌ی بریه‌وه ° نه‌ملاو 
نمولای شته‌که‌ی خر کردموه. ومکوو 
قوببه‌و گومبه‌زی لی گرد. 


قب بَطتَه: سکی خوی گوشی ه له‌دوولاوه 
گه‌ده‌ی خوّی گوشی‌و خری کرددوه. 
فب قَبَباً: که‌له‌که‌ی خوی باريكو ورگی 

بچوك کردهوه ه (فهو آقبٌ وهي یام 

اقب السفرٌ الفرسَ: سەفەر نه‌سپه‌که‌ی 
کزو لاواز کرد. 

قَببَ: بو زیدمرویی له‌مانای (قبٌ) دئ. 

یب البیت: کومبه‌زی بو خانوه‌که 
دروست کرد. 

قبْبَ الشٌْْ: شته‌که‌ی ومکوو گومبهز لى 
گرد. 

َقَبْب الَبّة: چووه ناو گومبه‌زه‌که. 

العابة: دلۆپه باران. 

القباب: شمشیری برنده ۰ لوتی زل ۰ 
لوتی وهکوو که‌شك وه‌کوو که‌شکول. 

القسب: نیسری به‌هیزو توانا ج 
له‌تاده‌میزاد بی پان له حوشترو 
شتی وابسی ۵ راب‌هرو سەرۆكى 
نه‌تهوه‌و گهل ه نهو دابراویهی 
لەناوقەدى بەكرەدا ههیسهو 
ده‌زوهک هی لەسەر ھەلدەكرئ 0 
گیرفانی نناوهوه‌ی پوشاك و لفاوی 


رهق‌و گه‌وره. 


ق ب ب 
القسب: نٍسقانی به‌رزموه‌بووی خوار 
سیبه‌نده‌و ژوور كلۆت. 
الب یهخه‌ی کراس. 
اقب گومیسهز؛ بینایه‌کی خری 
که‌وانهیی ناوبوشه. بەزۆرى نهم 
بینایه به خشت دروست ده‌گری ۰ 
ههروا ناوه بو خیمه‌یه‌کی بچکونه 
لای سه‌روی که‌وانهیی بی ۵ (ك: 
قیاب وقیب). 
الب من الشاة: ثه‌و شوینه‌ی جهسته‌ی 
مهرٍ که ريخو قشپلی دهگاتی + رك: 
قیاب). 
الْقبْسي: نه‌و که‌سهیه دریژه به 
به‌روژوبوون دەدا تا كىز دمبی‌و 
ورگی بچوك دمبیته‌وه. 
القبة: به‌مانا لق دئ. 
القبیسب: روه‌گی وشکه‌وه‌یوو و قوره‌ی 
ورگی ثه‌سپ ۵ جممی ددانی 
شتره نیرمو ه‌سپی نیرو دمنگ 
خواردنه‌ومیهتی ۵ كەشكى ته‌رو 
وشك كەتێكەل به‌یه‌ك بکرین. 
القَبّب: هه‌رشتَیّك ومکوو گومبهز وابی 
۰ دەشگوترئ: (حافر مُقَبّبا) سمیشکی 
خرو که‌وانه‌یی. 
لب ده‌گوتری: سره مب ناوكو 
ورگی کزو لاواز. 
القبوبة: به‌مانا لب دئ. 


۳۰۳۹ 


ق بح 
القَبّج: کهو ۵ يان ھەر بالندمیه‌ك لهو 
پیره بئ. 
قبح الله نلاناً تبعاً وقبوحاً: به‌رومردگار 
فلانکه‌سی له‌هه‌موو خیرو بيرك 
دوورخسته‌وه. 
قبح رجهه له: پیی گوت: خودا روخسارت 
ناشیرین یکا. 
قبح ای قبحاً: شته‌که‌ی شکاند 
بونه‌وه‌ی بزانی چی تیدایه يان ثه‌وه‌ی 
تیدایه بێتەدەر ه دەگوترى: قبح 
البثرة) دومه‌له‌که‌ی دړی ۵ بح انیت 


هیلکه‌که‌ی شکاند. 
قبح شى فبحاً وقباخا: شته‌که ناشیرین 
بوو. 
أقبَحَ فلان: فلا نكس کاریکی ناشیرینی 
ثه‌نجام دا. 


قابجه: جوینی پی دا. 

0 v2 r 

قبحه: له هه‌موو خیرو بیرښك دووری 
خستهوه 9 ناشیرینی کرد. 

و ا ي ما ود 

قبح وجهه: پیی گوت ناشیرین ۰ وتی 
ثه‌و ناشيرینه. 

۰ e. ام‎ 

قبح له وجهسه: ناره‌زایی دمربری 
بهرامیهر کاریکی ناشپرینی نه‌و 


كەئەنجامى دا. 
َب عليه فعله: لایه‌نی ناشورینی 
کردموه‌کانی ثاشکرا کرد. 


بح البَشرًّ: دومه‌له‌که‌ی گوشی بیش 


قبح 

نه‌وهی بگاو کاتی دهمرگردنی بی. 

إِسَقبَحَه: به‌ناشبرینو خرابی لهفه‌لهم 
داء 

القَبَاح: قه‌راخی نیسقانی قوله به‌لای 
نانیشکه‌وه. 

القَبْمٌ: پیسچه‌وانه‌ی جوانی ٩‏ واتسه 
ناشیرین ۰ جا ناشپرینییه‌که له 
کرده‌وه دابی بان له گفتاردا بان له 
وڼنه‌و روخساردا بی ٩‏ ههر شتیّك 
زموقی ساغو سه‌لیم قبوولی نه‌کا. 

القبیع: پیچه‌وانه‌ی اخسن)ه ۰ ناوه بو 
شتیك زهموقی ساغ لى 
هه‌لسله‌میّته‌وه ۰ ھەرشتێك شهرع 
به‌ناپه‌سه‌ندی بزانی ۰ هه‌رشتیك 
عورفی گشتی ره‌تی بکاته‌وه ۰ (ك: 
قباح وقباحی وقبحی). 

القَبيحَة: ناپەسەند. ناشیرین» ناردوا. 

التابح: ھەر رموشتیك ناشیرین یئ 
ھەر رموشتیك به ناپەسەند 
دابنرئ. 

قبر اميت بر مردووه‌که‌ی شارده‌وه ژر 

گلی دا. 

اقب فلاناً: قه‌بری بو فلان دیاری کرد. 

اقب القوع: کوژراوه‌که‌ی دایسه‌وه به 
خه‌لکه‌که بو هوه‌ی بینیژن ٩‏ 
دهشگوترک: (آقبرهم قتیلهم). 

القَبَارُ: چری راوکهر لهشه‌ودا ۰ نو 


ق ب س 
مروفانه‌ی كۆدەبنەوە بو راکیشانی 
شهو شهبه‌که‌یه‌ی خراوهته ناو 
دمریاوه‌و زر نیْچری بیوه بوون. 

القر: جوره بالندمیه‌که لهپیری 
(القبریات)ه دەنوکێکی مه‌خروطی 
ههیه و سنگی به‌له‌ی ری پیوهن. 

الب گور که مردوی تیدا دمنیری ۰ 
(ك: قبور وأقبر). 

لقَبَر: ترزیه‌کی سبیه بوله‌کانی درێژن. 
میوژی باشی ل ده‌کری ۰ هه‌روا 
به‌مانا الق دئ. 

لقّبرور: خورمايەك زوو به‌ر بگری 9 
يان به‌ره‌که‌ی به‌لقه‌کانیه‌وه بی‌و لئ 
نه‌گرابیته‌وه. 

الب گورستان. 

قبس الناز قبسا تاگره‌که‌ی هه[ گیرساند 
۵ داوای اگری کرد ۰ اگری برد. 

قبس العلسم: فیّری زانیساری بوو 
ثیستفاده‌ی زانیاری کرد. 

قبس الرجل علماً او نوراً: زانیاری يان 

روناکیو نوری دا به‌پیاوه‌که ۰ لهو 

شتانه سوودی پی گه‌یاند. 

أقبسَهٌ: دسته چیله اگریکی پیدا ۰ 


بان روناکیی کاربای پئ به‌خشی 
پان فییری زانیاری کرد. 


تس ناراً: ناگریکی هه‌لگیرساند. 
اقتَبُس فلاتاً: داوای ثاگری له فلان کرد 


ق ب س ۳۲۰۳۸ ق ب ص 
۰ دشگوتری: (اقتَبّس مسه علما) قبص الشیوة: شته‌که‌ی بەسەرە پەنجە 


س‌ودی زانیساریی ل کسرد ۵ هه‌لگرت. 

ده‌شگوتری: (جنت لاقتبس من نورك) قبص الرجل وضیه: نه‌یهزشت پیاومکه 

هاتم که‌ميك له نوری تو ومربگرم. کارهکه‌ی ته‌واو بکا پیّی بری, دهستی 
القایس: سویچی کارمیا ه پلاکی کارمبا. پی له‌کاره‌که هه‌لگرت ه ده‌گوتری: 
القابوس: پیاوی روخسار جوانو پعنگ فص الشارب: نه‌یهیشت ناو خورمومکه 

جوان. ناوه‌کهی به‌ته‌واوی بخواته‌وه ناو 
القَبَس: ناگر ۰ يان تروسکه‌یه‌ك لمناگر خواردنه‌وهکه‌ی پی بری. 

٥‏ قورنان دهفه‌رموی: لعل آنیکم قبع تبْصا: چوستو چالاك بوو 4 توشی 

نها بقبس4. نه‌خوشی جگەر بوو. 


القَبسَةٌ: تروسکه ناگریکه. دەسته قیصی الرجل: پیاوهکه سهری گهوره بوو 
چیلکه ناگری که نمناگری زور (فهو آقبص وهي قسصاء) ۰ ده‌گوتری: 
ومرده‌گیری ۵ به‌مانا کاتی کورت‌و 
به‌په‌له دی ه ده‌گوتری: (ما ژرزتك 


(هو أَقبَّص الرأس) سەر گه‌وردو سەر 


خره ه (هامة قسصاء) ناوجهوان بان‌و 
الا كقبسة العجلان) بو ماومیهکی 
گهوره. 
کورت‌و زفر به‌په‌له دیده‌نیم گردی. تبص الشییٌ: شته‌که‌ی بەسەرپەنجە 
القوایس: نه‌و که‌سانه‌ی که زانیاریو 
, هه‌لگرت. 
زانست دمبه‌خشنه که‌سانی دی. 2 
a»‏ اقتبص: شتَیکی له شون دهستی هو 
القب‌اس: دەسته چیله‌ی ناگر ۰ 
. ومر‌گرت ه شتَیکی لن فير بوو. 


میینه‌یه‌ك زوو اوس بی. 


رو و انقبص: ویکهاته‌وه. 
القیس: ثهو شوینه‌ی پلاکی کارمبای 


تَقَبص اراد على الشجر: کولله‌که 


پیوه ده‌کری بونهوهی هیزی ۳ 
۰ ۲ له‌سهر درهمخته‌که گرد بوونه‌وه. 
کارهبای لن ومربگیرک. تقَجص افبل: حهبله‌که نه‌کشاو درێژ 
1 لقبس: نهو دارو بنه‌وضدو سره تقیص اغیسل: حه و تریر 
mm»‏ ۳ ۲ ۷ نه ۳ 
برونه‌ی ئاگری پئ ده‌گویزریته‌وه. سس ۲ 
۱ > شکو اگر. القابصة: كۆمەلڵو تاقم ۰ رك: قرابص). 
جس پشکو م و 
قیص قبصا: بازیکی خیرای دا. القبص: نازاریکه له‌جهرگدا پەيدا 


قبص الغلام: کوره‌که بووبەگەنچ. دەئ 


ق ب ص 

التبص: كۆمەڵێكى زور له ناده‌سیزاد ° 
دمگوتری: (هسم في قبْص اضصی) 
نهوان به‌ثه‌ن دازه‌ی بهرده ورده 
زورن؛ نه‌ژمار ناکرین ‏ کومه‌له لبی 
زور ه شاره میروی قهرمبالغ ٩‏ 
همروا وهی (الَسبص) به‌مانا 
ئەصڵو وهجاغزاده دک ۵ ده‌گوترکا: 
رفلان کریم الْقِبْص) فلانکه‌س نزاد 
پاك‌و وه‌جاغزادمیه. 

الشبص: ده‌گوتری: (خسل فيص 
حه‌بلێکه ناکشی درێژ نابی. 

القبص: به‌مانا ابص دئ. 

القبصتة: ئهو شته‌ی به‌سهرپه‌نجه هه‌لی 
دمگری لهخوراك‌و دانویله ه جنگه 
شت ه کولله‌ی گه‌وره. 

القبیص: کزمه‌نه گل ه ئەسپێك 
نله‌کاتی راکردن دا سهری سمسی 
لهزه‌وی بدا 

البّصٌ: حه‌بلیسك که راده‌هيلدرئ 
لەبەر ددم نه‌سپه‌کان دا له 
گوره‌پانی پیشیرکی دا بو ثه‌ومی له 
سنووری حهله‌به‌که تیْنه‌ب هرن ° 
رك: مقابص). 

قیض ای وعلیه قبضاً: شته‌که‌ی گرت ۰ 

به‌چنگ گرتی ه ده‌گوتری: (قبض الدار 

أو الارض) خانووه‌که يان زمویه‌که‌ی 

خسته ژیر دستی خویه‌وه. 


قبض اللص: دزه‌که‌ی دستگیر گرد. 


۳۲۰۳۹ 


ق ب ض 

قبض عليه الیزق: رزقو ڕۆژى لسهر كەم 
کردهوه ه گوزمرانی ته‌نگ بوو. 

قیض المال: ماله‌که‌ی ومرگرت. 

قبض العاملٌ آجرته: کر کاره‌که گرینی 
خوی ومرگرت. 

قبفی الله فلاناً وقَبَضَ روخضه: خودا 
فلانکه‌سی مراندو گیانی کیشا. 

قبض یه عن الشێئ: دستی لهشته‌که 
گرته‌وه ومری نه‌گرت. 

قبضی یده عن النفقه: دستی خوی 
تمنمقه‌قه‌و به‌خشین گرته‌وه ۰ قورثان 
دمفه‌موی: هون عن ارف 
وتفیضون أیَهم. 

ثبس الشیو: شته‌که‌ی پیچایموه. 

قيض الفْلّ: سیبه‌ره‌که‌ی کویر کردموه: 
لای برد. 

ی الطاتر جنایّه: بالنده‌که باله‌کانی 
كۆکردنهوه بوشه‌وه‌ی بفری ه قورثان 
دهفهموئ: ازم ترز إلى اثر رقم 
صافات ويقبضنَ). 

قبض فلانٌ: فلانکه‌س مرد يان خهريك 

بوو بمری. 

اتبض السيف: شوين ده‌ستی بو 
شمشیره‌که دروست کرد. 

ایض فلاناً التاع: فلانکه‌سی وال کرد 
کالاکه ومربگرک. 

تابخه: ههریه‌که لهو دووانه دستی 


ق ب ض 


به‌سه‌ر مافی ثه‌وی تردا گرت. 

قَبْضَ الق شته‌که‌ی له‌چنگی خویدا 
کوکردموه ۰ خستیه ژر چنگی 
خویه‌وه ۰ کوی کردموهو پیچیایه‌وه 
0 ده‌گوتریا: 

قتبض وجهه: دهم‌وجاوی ضوی 
ویکهیّنایه‌وهمو خوی گرژ کرد. 

تَبْضَ فلاناً الال: ماله‌که‌ی خسته 
دستی فلا نکه‌سه‌وه. 

اقتبض الشَيْى: به‌مانا رب دئ. 

اقتبض التاع لنفسه: کالاگه‌ی ومرگرت 


بوخوی. 
امَبض الشْییْ: شته‌که ونسکهاته‌وهو 
كۆبۆوە. 


إِنقَبَض المالٌ: ماله‌که ومرگیرا. 

ایض الرجل علی نفسه: پياومكه 
بارودوخه‌که‌ی پی ناخوش بوو بهو 
ژیانه رازی نه‌یوو خوی گزشه‌گیر 
گرد. 

انقبض عن الشیٌی: بیزی لهشته‌که 
هه‌لسا. 

انقبض عن القوم: وازی له خهلکه‌که 

نقبَض في حاجته: په‌له‌ی کرد چاکی 
داوینی لل هه‌لمالی. 

ایض التبایعان: کریارو فروشیار 

هه‌ریهکه‌یان سافی خوی ومرگرت؛ 


ق ب ض 
فرۆشیار پارمو کریار کالا. 
تَقَبّض الشيْى: شته‌که ون کهاته‌وه‌و 
گویووه. 


َقَبْضٌ الاسد: شیرهکه خوی کوکردموه 
بو هه‌لمه‌ت بردن‌و باز هاویشتن. 

تَقبّض المجلد: بیسسته‌که گرژ بوو 
ویکهاته‌وه. 

تَقَبض عنه: دهم‌وجاوی خوی لن گرژ 
کردنو پیناخزشبوونی خسوی 
به‌رامیهر دمربرک. 

ائتابض: ناوێکه لهناوه جوانه‌کانی خوا 
له‌بواری دفرمات دا ناوه بۇ 
دهرمانێك که سکچون بگریتهوه 
فهزه‌لاتی ناو ریخونهکان توند 
بکاتهوه. 

القَبْض: ده‌گوتری: (صار الشنى في 
قبضه) شته‌که بوو به ملکی نه‌و. 
چنگ داگرتن ه ده‌گوتری: (أعطاه 
قبضة من قر) چنگه خورمایه‌کی دا 
بەفلان 0 قورئان دمفهموی: 
تبعت قنع من افر رل 

التبضا: ئەودی چنگی ل داده‌گریو 
دمکه‌ویته ژێر چنگته‌وه. 

القبضَة: کهسیّك توند چنگ به‌شت دا 
بگری‌و هه‌رشتشکی له‌دستا بوو 

بهری نهدا ه ده‌گوترک: ررجل قبط 


ق ب ض 
رفضة) پیاوێکه کشتشکی کموته 
دەست لەدەستی نابێتهەوە 0 ھەروا 
وشهی (بسطة) ناوه ب شوانی 
حوشتر که كۆیان دهکاتهوه لێیان 
دعخ ویک بوانهو شوینه‌ی 
مه‌به‌ستییه‌تی. 

التبيض من الستواب: ولاخیك 
له‌غارداندا خیرا خبرا قاچه‌گانی 
بهاوی ه ده‌گوتری: (فرس قبیض 
الشدٍ) ه همروا وشه‌ی (القبیض) ناوه 


بو پیاوی عاقل‌و کاراو به‌ردموام 
لهسهر ثیشی خوی. 


الفیض: شوئنی مال دهستکهوتن ٩‏ 
دسکی شم شیر که به‌دست 
دمگیریو پر به مشته. 

لب القْ: به‌مانا (الَقَبض) دئ. 

الْنقَبض: كەسێك چەموشو دل تەنگ 
بێو نه‌کرزت وه ٩‏ پیاویشسکی 
کومه‌لایهتی نهبی‌و حه‌زی له 
گوشه‌گیری بی. 

قبط ای قبطاً: به‌دست شته‌کانی 
کوکردهوه ۵ بان شته‌که‌ی تیکه‌لاو 

به‌شتی تر کرد. 

التبط: وشهیه‌کی پونانیهو ناوه بو 


دانی شتوانی ولاتسی میسصر ه وەل 


ئەمرۆمەبەست بهو وشهیه 
مهسیحیه‌کانی ولاتی میصره © (ك: 


أقباط). 
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ق ب ع 

قبط قوماشێکی سپی که‌تانی 
ته‌نکه ۰ کاتی خوی له ولاتی میصر 
چندراوه. 

قبح النفٌ قبوعاً: ژیشکه‌که سمری خوی 
خسته ناو پیسته‌که‌به‌وه‌و خضوی 
خرکردموه. 

قبع الرجل: پیاوه‌که سهری خسته ژر 
گراسه‌که‌یه‌وه. 

قب النجم: نه‌ستیره‌که دمرکوت دوایی 
ون بووه. 

قبع الراکع: پیاوهکه له‌کاتی رکوع بردندا 
سهری زر شورکردموه. 

قبع نلان: فلانکه‌س ماندوو بوو هه‌ناسه 
برکیی پی که‌وت. 

قبع ني الشْیْیّ: چووه ناو شته‌که‌وه. 

قبع ني الارض: به‌ناو زمویدا گەراء پقنی. 

قبع عن اصحابه: لعاوهله‌کانی دواکه‌وت. 

قنع افوالست: لیسواری جه‌واله‌گ هی 

هه گیر ایه‌وه. لیواره‌کانی بو دیوی 

ناوموه دادایهوه‌و بوشه‌وه‌ی به‌ئاسانی 

شتی ناوه‌ومی دمربهینی. 

تتبْع السْقاء: سمری خسته ناو کوبه 
ناوهکموه‌و ثاوی لین خواردهوه. 

نب فلان: فلانکه‌س سهری خوی 
خسته ناو کراسه‌که‌یه‌وه. 

انقبع الطاتر: بالنده‌که جووه ناو 
هیّلانه‌که‌یه‌وه. 


ق بع 
القابعَةٌ من خیول السبق: ئه‌و نه‌سپه‌یه 
له پێشبرکێدا له‌دوای ئەسىپى 
يەكەمەوەيە واته به‌دوای ئەسپى 
پیشکه‌وتوومیه. 
القباع: ژیشك ه نامیری پیوانه‌ی 
گه‌وره وه‌کوو ته‌غارو عهربه. 
القَبةَ: کچ که‌ی مندال ۰ جوره 
کلاویکه سهرو دهم‌وچاو دمپارتزی 
له‌باران‌و تیشکی خور ه ستاره‌و 
بیری. 
لبم لوتی به‌راز. 
الق ژيشك. 
لقع دمگوتری: (إمراة عة طلعْة) 
تافرهتی که جارجاره سه‌ری خوی 
ون دمکاو جارجارەش سەر دەردێنى 
چاو شارکی‌و سهره تاتکه دەكا. 
القبيعة من السیف: شه‌و شمشیرهی 


به‌ق هراخی شوینی دەست پێ 


گرتنی هوه پارچه زیو يان اسن 
هه‌بی. 


القَوْبمٌ: دسکی شمشیر که به‌قمراخی 
جی دسته‌که‌وه پارچه زیو يان 
تاسن ههبی و بالنده‌یه‌کی قاچ 
سووره له بیری (الذعریات)ه 
دمندوکی قه‌لشاوه. 

قَبْقَّب الحلْ أو الاسَّد وفوهما: که‌له‌که 
يان شیره‌که دهنگی خوی له 


گه‌رویدا گه‌ران ددوه © ددانسی 


ef 


ق ب ل 

جمرکردنه‌وه‌و دمنگی لن¿ هات. 

َبْعّب الرجل: پیاوه‌که فسه‌ی تیکهل‌و 
پیکه‌لی کردن‌و بزرکاندی و (فهمو 
قبقاب). 

َقبَْب الفصل أو لاسد: که‌له‌که يان 
شیره‌که ده‌نگی خوی له قورگید! 
گیررایه‌وه‌و خواردیه‌وه. 

القباقب: زر بلی‌و چەقەچەناو. 

القبقاب: نه‌عل ه قابقاب بنکه‌که‌ی 


له‌دارمو پشت پیّی لەچەرمو شتی 


وایه. 
قبل قبلا هات ۵ دم‌گوتری: (قبل اللیل أو 
العام آو الربيع). 


تبلّت الریج: بایه‌که هه‌لی گرد. 

قبل على العمَل: به‌له‌ی له ثیشه‌کهدا 
کرد. 

قبل الکان: شوینه‌که‌ی خسته به‌رده‌می ۰ 
ده‌گوتری: فلت ال مرة ودبرته مرة 
آخسری) جارنسك کیوه‌کهم دهخسته 
بەردەممو ده‌میکیش دهم خستە 
دواخومهوه ۵ دەشگوترى: رلت لاله 
الوادي) ناژهله‌کان هاتن بو شیوهکه ۰ 
رفن التفل) پشته‌بنی بو نمعله‌که 
دروست کرد ه رل اللوب) کراسه‌که‌ی 
پینه کرد. 

قبل بفلان: بوو به به‌رعوده‌ی فلان‌و 
که‌فیلی گرد. 


ق ب ل 4 


قبّت القابلة الرَلَّد: مامانه‌که له‌کاتی 
له‌دایکبوونی منداله‌که‌دا پیشوازی لن 
کرد به‌کهم كەس بوو له‌کوشی گرت. 
قبل الشَيْعَ قبولاً: به پنخوشحالیه‌وه 
دیاریه‌که‌ی ومرگرت ه دهشگوتری: (قبل 
الله دعاء فلان) خودا نزای فلانی قبول 
کرد. 
قبل العَتَل: به ثیشه‌که رازی بوو ه يِل 
اخَْر هه‌واله‌که‌ی به‌لاوه راست بوو 
به‌راستی زائی. 
بل نلان قَباٌ: فلانکه‌س له‌چاویدا جوره 
خیلییه‌کی تیدا بوو ه (فهو أقبل) ۵ 
دشگوتری: قيلت عينه) ه (فهي قبلاغ). 
قبِل الرْجْلقَبً: پیاوه‌که بوو به‌کمفیل‌و 
بەرعۆدە. 
اقبلّ: هات. گه‌یشت ه ده‌گوتری: (أققل 
ال رکب کاروانه‌که گه‌یشت ه واقبل 
العام) سال تازه بووه سالی نوک هات. 
اقب بالشیی: شته‌که‌ی چاك ته‌نجام دا 
ه ده‌شگوتری: 
اقبلت الارض بالنبات: زهویه‌که گیاو 
گزی باشی پواند. 
آتبل بنلان: فلانکه‌سی هه‌لپ شکنی‌و 
چه‌ندو چونی لەگەل دا کرد 
پوئموهی کارهکه قبول یکا. 
بل على العسل واصوه: د‌ستی 
به‌کارهکه کرد ه دهشگوتری: بت 


قبل 

الدنیا علیه): دونیا روی تی کردو 
خیرو بیری به‌سه‌ردا پژا. 

ال ین فلان: چاوی فلانی خیِل کرد. 

اَل فاصاً الشيئ: شته‌که‌ی خسته 
به‌رده‌می فلان ه دمشگوتری: (آقبلت 
الاشية الوادي) ناژه‌له‌کانی به‌رمو 
دوّله‌که ناراسته کردن. 

أقبلنا الرماح نعو القوم: رمیه‌کانمان 
ارا استه‌ی خه‌لکه‌که کرد. 

اقل فلاناً الطریق: فلانکه‌سی شاره‌زای 
رټگاکه کرد. 

قابله: بهرمو وی بووه ړوی تی کرد. 

قابل الشَیَ بالشیی: شتهکه‌ی بەرامبەر 
شته‌که گرد. 

قابل الکتاب بالکتاب: کتیبه‌که‌ی 
لەگەل کتیبه‌که‌ی تردا به‌راورد 


کرد. 

بل ماچی کرد. 

قبل العاسل العَمَل: کریکاره‌که‌ی وان 
کرد به‌شیوهمی گرییه‌ست پایه‌ندی 
کارمگه بی. 

اقب ل الرجل: پیاوهمکه دوای گێلی‌و 
نه‌فامی عاقل بوو. 

سل آمره: دهستی به‌کاره‌که‌ی 
کردموه. 


بل اعْطبةٌ: به‌شیوه‌ی سمردسته‌کیو 


ثیرتیجالی وتاره‌که‌ی خوین ددوه؛ 


ق ب ل f64‏ ق ب ل 

لموه پێش نامادهباشی بۆنه‌کردبوو. ‏ "الب من کل شیی: سهره‌تای ھەموو 

تقابلا: بمرمو روی به‌کتر بوونه‌وه ٩‏ شتیّك ه يەكەم دیمه‌ن که دمیبینی 
رویان له‌په‌کتر کرد. لەھەر شتیك. 


بل به: بوو به‌که‌فیلیو به‌رعوده‌ی بوو. 

بل الشيئ: شته‌که‌ی قبول کرد. 
به‌شته‌که رازی بوو ۰ دشگوترکا: 
قل الله الاعس‌ال) خسودا 
کردم‌وه‌کانت ل ومربگریو پاداشتت 
بداته‌وه. 

بستبلهٌ: پب‌شوازی لن کرد ه به 


0 


پێخۆشبوونو سۆزەوە بەرەو پرک 
هات. 

اسئقبل الامسر: کاره‌گ هی دمست 
پیکردهوه. 

الاستانبال: ژوری بیّشوازیی کردن له 
میوان ه به‌ربیلاً. 

القابلة: مامان ۰ (ك: قوابل). 

قوابل الامر: سهره‌تاکانی شت ° 
سەرەتاكانى کار. 

القابلية: ئاماده‌باشى بو قبول كردنى 

القابول: هەلاشێك له‌نیوان دوو خانوو 

يان دوو دیواردا که به‌ژێريا خهلك 
بړوا واته: دالان ه (ك: قوابیل). 

القبال: ته‌ودیه دوو قاچى مرۆفێك 
پێشهوديان لك نزيك بسی‌و 
پاژنه‌کانیان لك دوورگهونه‌وه. 


بل الدابة: ناوجسهوانی ولاخو 
پاله‌کانی. 

الْقَبالَدٌ: کومپیاله ۰ دشگوتری: (حن 
في َبالة فلان) نیمه له ژټر عوهدهو 
پمیمانی فلان داین. 

التبانة: كەفالەتو بمرعوده بوون ۰ 
پیشه‌ی مامانی ۰ كردموەيەك که 
مرۆف له نه‌ستوی دهگرگا. 

القَبَالّة من الطریق: نمومی دته به‌ردهم 
رنگا ه دهگوتری: (جلس فلان ثالة 
فلان) فلانکه‌س نمبه‌رامیهر فلاندا 
دانیشت. 

بلّ: زدرفی زه‌مانی رابردوه ۵ يان زمرفی 

مه‌کانی پیشه‌ودیه. 

التبل: مەبەست ه دەگوترى: راذا اقبل 
بل که‌وابی من مه‌به‌ستی تق 
ددکه‌مه مه‌به‌ستی خۆم. 

القبسل: پیشه‌وه‌ی شت ه قورئان 
ددفه‌رموی: ورد کان میم فد من 
بل مدقتا ۰ همروا وشهی رل 
ناوه بو بناری کیو ۰ بو سمرمتاک 
زه‌مانو روژگار ‏ دهگوتری: (کان 
هذا ي بل الصیف): ثه‌مه له‌پزش 


هاتنی هاوین دا بوو ٩‏ هه‌روا ناوه بو 


ق ب ل 
شهرمگای پیشه‌وهمی پیاو و نافرمت 
ه دهشگوتری: (رایئه بل به ثاشکرا 
نه‌وم بینی. 

انتبّل: هێزو توانا ه ده‌گوتری: رمالي به 
بل نه‌من توانای ه‌وهم نیه ‏ (لي 
بل فلان دین) من لای فلان قهرزم 
هه‌یه. 

بل دهگوتری: ررایته لا به‌ناشکرا 
ثه‌ودم بینی. 

القبل: جوره خیلییه‌که له‌چاودا و 
بەلگهی ناشکرا .کيو و گردو 
تەپۆڵكە ه بناری كێْو ‹ ده‌گوترکا: 
رإلزل بقَبَلٍ هذا الجبل) دابه‌زه بو 
بناری ثهو کیوه. 

القبْلَهٌ: ماج ٩‏ نیشانه‌یه‌که به گوچکه‌ی 


مەر دوه 
ْله امسی: زیبکه‌یه‌که لەسەر لێوى 
لمرزوتادار پەيدا دەبى. 


القبلَه: ڕۆگه ۰ که‌عبه که موسولمانان 
له نوێزدا روی تیده‌کهن ه لايەنو 
پو ه دهگوتری: رما لکلامه قلة) 
قسه‌که‌ی هیچ رویه‌کی نیه. 

القَبَلَة: میرویه‌که له‌ناو كۆمەلگاى 
پاشکه‌وتوودا هه‌لی دەگرن› به‌خوید! 
ده‌کهن بو دەقعى چاوهزار يان بو 
دهسته‌به‌ر کردنی خوشه‌ویسستی 


يەكێكى تر بۆخۆى› به‌تاییه‌تی 


fo 


ق ب ل 
هه‌ندی شافره‌تی کالفام به‌کاری 
ده‌هینن بونه‌وهمی میرده‌که‌ی خۆشى 
بویا ۰ نی ستاکه ده‌بینی ھەندئ 
كەس موی شین به پیشی 
نوتوزمبیله‌کانیان وه دەكەن نهوه 
پاشماوه‌ی هو داب‌و نەريتە 
دواکه‌وتوومیه. 

القَولٌ: ره‌زامه‌ندیو مه‌یلی دل بولای 
جوانی‌و خالو نیشانه ۰ بای صهبا. 

القبیل: چین‌و کومه‌لو شوینکه‌وته‌و 
دارودسته + هاوشیوه ٩‏ کهفیل‌و 
به‌رعووده 0 عهریف. 

القبیلة: هوزو خێلو تایهفه ٩‏ سیرمه‌ی 
لفاو ه کونه قوبچه ۰ تیسقانیکی 
سهره ه (رك: قبائل). 

تبادل الشجر:: لقو پوپی دره‌خت 9 
دمشگوتری: (شوب قبائل) قوماشی 

القابل من الرجال: پیاوی وه‌جاخزاده 
له‌لای‌ن دايكو باوکه‌وه. 

القابلَةٌ من الشاء والنسوق: مه‌رو 
حوشتری گوی هه دراو له‌لای 
پشهوهی گوڼیان دراویه‌که 
دیارنه‌بی. 

القابله: له زاراوهمی زانستی به‌دیع دا 
بریتیه له‌ومی دوو مانا يان زیاتر 
بهلنی, ئه‌مجار دژی نهو مانايانه 


ق ب ل 
بینی وەکوو (فلیضحکوا قلیلا 
ولییکوا کثرا). 

المقبَاَة: (أرض مقبلة) زمویه‌که باران 
ناوبسه‌ناو لى باریوه هه‌مووی 
نه‌گرتوته‌وه. 

قبن قبوناً: به‌ناو زەويدا گه‌را بو 

به‌دستهیّنانی سودو فازانیج. 

أَقَبَنَ فلان: فلانکه‌س تى شکا ههلات ۰ 
خیرا بازی هاویشت. 

قبن الشيٌْ: به فه‌پان شته‌که‌ی کیشا. 

القبائة: فه‌پانچیه‌تی. 

التَبَانْ: قه‌پان نامیرن که بو پیوانی 
شت ه چ‌ودیرو نه‌میندار 9 
دهگوتری: رفلان بان علی فلان) 
فلانکس چودیری فلان 4 
به‌ئیشه‌کانی دا ده‌جیته‌وه ورد 
بینییان تیدا ده‌گا. 

القبيْ: که‌سیّك کاره‌کانی به‌جوانی بو 
ره‌ها نه‌کرینو همرخهریك بی‌و 
بهرهه‌می باشی نه‌بی. 

قَباه قبواٌ: به‌سه‌ری په‌نجه‌ی شته‌که‌ی 
کوکرده‌وه ٩‏ دش گوتری: (قسا 
الزعفران ونحسوه) زه‌عفه‌رانه‌گه‌ی 

قبا الشْیِعٌ: شته‌که‌ی که‌وانه کردموه. 

قبا البناءٌ: باله‌خانه‌که‌ی به‌رز کردموه. 

قبی الشسوب: قوماشهکه‌ی وا درو 


۳۱۳۰۰۹ 


ق ب و 
به‌که‌لکی ئهوه بی لەسەر پوشاکه‌وه 
لەبەر بکری. 

قبُی التاع: کالاکه‌ی بیّچایه‌وه‌و ناماده‌ی 
کرد بو ناردن بو شوینیکی تر. 

انقبی: خوی شاردموه. 

تقَبّی الشییٌ: شته‌که ومکوو گومبه‌زی 
لن هات. 

تَقبّی فلان: فلانکه‌س پالتزی لەبەر 
کرد ه ڕۆبی زانکزی لەبەر کرد ه 
ده‌گوتری: ری قباء) پالتزکه‌ی 
خوی له‌بهر گرد. 

القابیاء: پیاوی خراپ‌و خویری ۰ (سو 
قابیاء): كۆمەڵێك مرو کویبنه‌وه 
بو مەی خواردنهوه. 

القابیة: افرهتی که روه‌گی عوصفور 
بچنی‌و کوی بکاته‌وه. 

القبّا: رقبا القرس) نیوهی که‌وان واته: 
نیوه‌ی داره که‌وانه‌ییه‌که. 

القبَاء: پوشاکز که لەسەر پوشاکی تر 
لەبەر ده‌کری ومکوو پالتوو ڕۆبو 
سهدریه ۰ يان گراسیسکی درن ژمو 

القَبْو: تاقمیکی که‌وانه‌یی ۰ سهرداب‌و 
ژر زه‌مینی که له‌هاویندا فێنكو 
گونجاوه بو تیدا هه‌لگرتنی 
شیردمه‌نی‌و میوه. 

القبوة: کوره‌خانه ه دوکهل کێشى 


ته‌ندور. 


ق ت ب 


قلبه قثبسا: ریخۆلهی سورکراوه‌ی 


دمرخوارد دا. 
تب البعیٌ: کورتانه بچکوله‌ی له‌پشتی 
حوشترهکه شەتەك دا. 


اتب السیمین: سوزنده‌که‌ی جه‌خت 
کردموه‌و گهورهی کرد ۵ اب فلاا 


چینا): سویند خواردنه‌که‌ی له‌سهر 


فلانکه‌س گران گرد. 

نب الدین نلاتا: قه‌رزه‌که فلانکه‌سی 
له گلو گؤ خست. 

له تقتیب]: که‌وان هی کردموه 
چه‌ماندیهوه. 

القتب: زینو کورتانیسکی بچوکه 
بمثه‌ندازه‌ی دوگی حوشتزه. 


القتب: پیاوی کهم جلیدان‌و توردو 
ته‌وسن ه که‌سیّك زوو توره بی. 

القئب: به‌مانا لب دی ه ریخوله ۰ 
نامیّری ناعورو ناو هه‌لکیشان 
به‌هه‌موو جوره‌کانیه‌وه‌و به‌شه‌موو 
پارچه‌کانیه‌وه. 

القبة: ریخوله ۵ (ك: قتب). 

القتوبَةٌ من الابل: حوشترڼکه که زینو 
کورتانی بچوکی ل شەتەك درابی ۰ 
له حه‌دی سدا هاتووه: لا صدقة في 
الابل القتوبة) زمکات له حوشتری 
تهرخانکراو بو ناو هه‌لکی‌شان‌و 


یش کردنی لهو جوره نیه. 


۲۰:۷ 


ق ت ت 

قت فلان تا فلانکه‌س درۆی گرد. 

قت فلان بین الناس: فلانکه‌س گویی 
هه‌لخست بوفهوه‌ی قسه‌ی خه‌لك 
ببیسی‌و ثه‌وان پیی نه‌زانن. 

قت فلاتاً: شوین فلانکه‌س که‌وت به‌نهینی 
بوئه‌وه‌ی بزانی چی ده‌کاو بو کوی 
دەچێ. 

قت الحدیت: قسه‌که‌ی بەشێوە ھەلەوگێرو 
ته‌زویر گیرایه‌وه ه ده‌گوتری: (هو يقت 
اطدیث) قسه‌که ته‌زویر ده‌کاو درژو 
دهله‌سه‌ی پیوه دهنی‌و وایشی نیشان 
دمدا كەحەێو ر اسثه. 

قت آثر الشَیْی: به‌دوادا چوونی بو شته‌که 
کردو ویستی بزانی چونه‌و چییه. 

قت الشَيْىٌ: شته‌که‌ی ناماده کرد ۰ که‌می 

کردهوه » کهم كەم گردی کردموه ٩‏ 

(فهو قتات وقتوت). 

ئت الأحادیث: قسه‌کانی به‌شیوه‌ی 
ناله‌بار و گه‌نده‌لی گه‌یاند. 

كت الافاویه: داو و دمرمانه‌کانی خسته 
ناو مه‌نجه‌له‌که‌وه بۆ کولاندن. 

فكت الزست: له‌ناو زەيتەكەدا بۆنى 
خۆشی تئ کردو قرچاندی ه بان 
زمیته‌کهی تێكەڵى رۆنى بۆنخۆش 
کرد (فهو مَقت). 

القل: دروی اماده‌گراو » هه‌موو 


روەكو گژو گیایه‌ك که خورسك بی 


ق تت 


يان بچیندری له باخچه‌و بەردرگادا. 

التئات: ئهو که‌سه‌ی خو لەخەلك 
ده‌گری‌و گوی بو وتو ویژه‌کانیان 
هه‌لده‌خاو نه‌وان ناگایان لی نیه. 

ققدت الابل فُتدا: حوشتره‌که توشی سك 
ئیْشه بوو به‌هزی خواردنی روه‌گی 
(قه‌تاد) گوینی. 

القتاد: روه‌کیکی پته‌وه جقلاویه له 
پیری (القرنية)يه له ولاتی سودان 
پیی ده‌گوتری: (ا خشاب) باشترین 
صەمغى ل به‌رههم ده‌هیّندری» نهم 
روه‌که له ولاتی کوردستان بیّی 
ده‌گوتری گوینی‌و له کویستانه‌کان 
خورسکهو که‌تیره‌ی ل به‌رههم 
ده‌هێندرئ شهم روه‌که جقله‌کانی 
ده‌پروزینری‌و ورد ده‌گری باشتزین 
لمودرو نالفه بو رمشه ولاخ. 

القد: نه‌و دارو ته‌خته‌یه‌یه بۆ رەحلو 


شەبەکەی ده‌وری دووگی حوشتر 


پکهوه شەتەك دەدرێ ودک وو 
جوره کورتانیك ه (ك: آقماد و 
قترد). 


قتر نلان قشراً: فلانکه‌س ژیانی تەنگو 
گوزمرانی ناخوش بوو. 

قتر فلان على عیاله: فلانکه‌س کهمو 
گوری ره‌چاو کرد له به‌خیوکردنی 
مالو مندالی دا. 


۱۰:4۸ قت ر 


قتر اللحم: گزشته‌که بۆنو بهرامی بلاو 
بووه. 
قتر للاسد: له نزيك داو و ته‌له‌وه گوشتی 
بو شیره‌که دانا بەجۆرێك شێرەگە 
بونی گوشته‌که بکا بوشه‌وهی بکه‌وزته 
داوهدکه‌وه. 
فتر الشییٌ والامز: شته‌که‌ی به پزویست 
زانی؛ کاره‌که‌ی به پیویست لمقه‌لهم دا 
+ شته‌که‌ی هری دایه لاوه ٩‏ هه‌ندی له 
شته‌که‌ی خسته به‌نا هه‌ندیکی. 
فقو الدرغ: سه‌ره بزماری تیژی بو زرنکه 
دروست گرد. 
فتر البخور و اللحم وغیه قَكراً: بوخوره‌که 
يان گزشتهکه بۆنو به‌رامی بلاو بۆوە. 
آقتر الرجل: پیاوهکه گوزه‌رانی ته‌نگ 
بوو ه قورئان دهفه‌موی: «رعَلی 
لمیر قذره6. 
آقتترت المرأة: افرهته‌که دار عودو 
بوخوری سوتاند. 
آقترت الصاند ار العنید: نیچیرموانه‌که 
يان نیچیرهکه چووه کزخته‌که‌وه. 
آقتر الله رزق فلان: خودا پزقی فلانی 
كەم کردموه‌و گوزه‌رانی ناخۆش کرد. 
ار الناز: ناگره‌که‌ی وال کرد دووکه‌ل 
پکا. 
قَثر على عیاله: له ړوی به‌خیو گردنی 
مالو مندالیه‌وه رژدو چروك بوو 


ق ت ر 


باش به‌خیوی نه‌گردن. 

گر الشواء: بونی برژاوه‌که بلاو 
بوته‌وه ه دەشگوترى: 

قر الرجل الشواء: پياوەكه بونی 
برژاوه‌که‌ی وروژاند. 

قر السمیّاد للاسد: نیچیرموانه‌که 
گوشتی بو شیره‌که له نزيك داو و 
تەلەكەدا دانا بوئه‌وه‌ی بونی بکاو 
بکه‌ویته داوه‌گفوه. 

كر الاشیا: وبینها: شته‌کانی ليك 
نزيك کردنه‌وه‌و اماده‌ی کردن بو 
به‌کارهینان» له حه‌دیسدا هاتووه: 
ران ابا طلحة كان يرمي والنبي صلی 
لله علیه وسلم یر بین یدیه) واته: 
نهبو ته‌لحه تیربارانی کافره‌کانی 
درد پیغه‌مهر (د.خ) 
سمره‌تیره‌کانی بو رێك ده‌خستن. 

قر فلاا علی قی: فلانکه‌سی به‌سه‌ر 
لادا خست. 

فک الصانٌ في قترته: نێچرهوانه‌كه 


چووه ناو قوخته‌که‌یه‌وه خوی تێْدا 


حه‌شار دا. 
ات القوم: خه‌لکه‌که یلو فعردجیان 
لهیه‌کتر کرد. 


ََثرْ نلان: فلانکه‌س رقی هه‌لساو خوی 
ناماده کرد بو کیشه‌و ددمه ده‌می. 


تشر فلان للصيد: فلانکس له 


ق ت ر 
قو خته‌که‌ی_دا خضوی حەشاردا 
بۆئهوهی فيل له نیچیره‌که بکاو 
بیگری يان بیکوژی. 

تشر عنه: لی لاکه‌وت, لی دوور 
که‌وته‌وه. 

یر فلاتاً: هه‌ونیدا فیل له فلانکه‌س 
بکاو غافل گیری بکا. 

القاتر: زمعیضفو لاواز. 

القتار: دوكەڵێك بونیکی تایبه‌تی 
هه‌بی کهیه‌هوی برژاندن‌و کولاندن؛ 
يان سوتاندنی سق يان بوخور. 

الفَغْرٌ: نه‌ملاو ئه‌ولای شت ‏ (ك: أقتار). 

التشرا: قەصەب که‌ناراسته‌ی ئامانچ 
دمکری ه (ك: قفن ه (اسن قَضرة) 
ماریکی پیسه به‌هه‌ر که‌سیکه‌وه 
بدا دمیکوژک. 

القَشرّ: گوزه‌رانی ناخۆشو ته‌نگ 9 
کونو درز له جوگا تاو بان حه‌وزی 
ناو يان بوزری ئاو کمناوی لن بچی بو 
ناو باغچه ه کونی سورگیو زمانه‌ی 
کیلون که له‌کاتی داخستن دا نه‌و 
زمانه‌یه تییدا دموستی ه ثه‌لقه‌ی 
قه‌لغان‌و زری ه کونی ته‌ندور» چاوی 
ته‌ندور © كونێك که دمران دەر يئ 
۰ کوختهو سەنگەرى نیچمهوان که 
خوی تیدا حه‌شار دەدا له‌کاتی 


هه‌ولدانی دا بو گرتنی. 


ق ت ر 

القَتَرَة: شێوه دوكەڵو تەپو توزز 
له‌کاتی کاره‌ساتی ناخۆشدا دە موچاو 
داده‌گری ۰ قورئان دش مرموکا: 
چررجوة یر هعرق رهق 
ری 

القتور من الرجال: پیاوی پژدو چروكو 
به‌خیل. 

القتر: سهری بزمار له‌نه‌لقه‌ی زری دا 


4 سه‌ره‌تای دمرکه‌وتنی موی سپی‌و 


نیشانه‌ی پیری. 
۳ 5 ۲ 4 
فتع قتوعا: چه‌وسایه‌وهو ژیرده‌سته‌و 
زه‌لیل بوو. 


قاتَعَه: شهری لەگەل کرد. کوشتی. 

القثع: شانه‌ی ههنگ له کونه شاخیکی 
که‌ميك قول. 

:القع کرم به‌گشتی ه کرمیشکی سوره 

ومکوو مورانه وایه دار ده‌خوا. 

امه زهلیل‌و ژیپردسته‌و چه‌وساوه. 

له قثلاً: کوشتی ه دەشگوترى: (قشع 
الله فلاناً) خودا شه‌رو نه‌گبه‌تی 
فلانکه‌سی لابرد ٩‏ برسیایه‌تی يان 
تینوایه‌تیه‌که‌ی نه‌هیشت ه (قصل 
غلیله) شیفای دا ۰ (قتل اخمر) ثاوی 
تیکه‌ل به شمرابه‌که کرد بونه‌وه‌ی 
که سکونیو کاریگه‌ریه‌کهی كەم 
بیتهوه. 


فتل فلاناً: فلانکه‌سی زه‌لیل گرد. 


Y0 


ق تل 


فقتل الشیرة علما: چووه ناو شته‌که‌وه‌و 


لیی کولیه‌وه‌و چووه بنجو بناوانی 

باسه‌که‌و به‌ته‌واوی تیدا کارامه بوو. 

الّه: راینواند بو کوشتن. 

تاتله مقاتلة وقتالاً: شهری لەگەل کرد 
ه مەنعى کردو له‌مپه‌ری خسته 
بهردهم ه له حه‌دیسدا هاتووه که 
پیغه‌میهر رد.خ) دمرباره‌ی که‌سیك 
که به بەردەم نویژکهردا بروا 
فه‌رمویه‌تی: (قاتله فانه شیطان) 
مهیهیله‌و ره‌دی بکه‌رموه نه‌وه نوێز 
برد 

تال الله فلاناً: خودا نهفرینی له 
فلانکه‌س کرد ه قورئان دهفه‌رموک: 


«قهْم الله ی بکُون». 


سل فلاناً: فلانکه‌سی کوشت‌و ثهتکی 


جه‌سته‌ی کرد ه زه‌لیل‌و ژیرباری کرد 

ه دهگوتری: (قلب مَُْلْ) سوزو عیشق 

کاری تي گردووه. 

قَشل القسوع: ژماردیه‌کی ززری له 
قه‌ومه‌که گوشت. 

انتتل القوم: خه_که‌که یه‌کتریان 
کوشت‌و بر کرد. 

افتلست النسساء فلاناً: نافرهته‌کان 
فلانکه‌سیان توی داوی عیسشق 
کردو وازیان لْ نه‌هینا تا له‌ناویان 


برد. 


ق تل 

ال المن: جندزکه شیتیان کردووه. 

اتل الرَجْلٌ: بیاومکه عه‌شقو دلداری 
شیتی کردووه ه عهقل‌و ھۆشى 
لەدەست داود. 

تقاتل القسوم: خه‌لکه‌که یه‌کتریان 
کوشت‌و بر کرد. 

َكَل القوم: خهلکه‌که شهریان بوو. 

قل الرجلْ خاجتسه: پیاوه‌گه به‌پمر 
پیداوی ستیه‌کانی خوّی هوه چوو 
ههولی دابینکردنی دا. 

قل للسراة: خوی بو افرمته‌که 
گه‌ردنکه‌ج کردو ملکه‌چی بوو. 

قلت الا في مشیتها: نافرمته‌که له 
رژیشتنی دا خوی باداو لارو له‌نجه‌ی 
گرد. 

َكلت الا للرجل: افرهته‌که خوی 
نارایش داو خوی رازاندهوه بو 
پیاوه‌که تاوای لن کرد عاشقی بی. 

ستقلّ: ملکه‌چی کوشتن بوو. 

سفن ني الامر: لهکارهکه دا ملکه‌چی 
بوو. 

القَتَالْ: نه‌فس ه يان باقی مه‌نده‌ی 
نه‌فس و ده‌گوتری: (اصاب تالم ه 
ردابة ذات قتال) ناژهلیکه گزشت‌و 
بهزی زۆرە. 

القثْلٌ: هاوشان‌و به‌رامبمر « دهگوترکا: 
(هما قتلان) نهو دووه هاوشانی 


۱۴۲۰۱ 


ق تم 
یه‌کترن ۰ زانساو اگ‌ادارو لزان 
به‌کاروبار ده‌گوتری: رنه لقتل شر) 
تمو لێزانه لەشەرو جهنگ دا. 

القتول: کهسیك زور بکوژ بی زورک 
خه‌لك کوشتبی. 

التانسل: جهنگاوس ام اده‌گراو و 
رامکراو بو شهر. 

الْقَلْ: مان‌دو و شپرزه بسه‌کاری 
گه‌ردنکه‌چیو زه‌لیلی ۰ پیساوی 
قالبوو و له بوته‌دراو و خاومن 
تهزمون. 

الفتئل: شوینی شه‌رو جه‌نگ پان کاتی 
شه‌رو جه‌نگ ۰ شوینی کوشنده‌ی 
ناده‌میزاد بان گیانله‌به‌ری تر که 
پیکراو زمبری لن درا گیانی 
له‌دست بدا و ده‌گوتری: (مقصسل 
الرجل بین فکیه) کوشنده‌ترین 
شوینی ناده‌میزاد له نيوان 
دووشه‌ویله‌یه‌تی واته: زوبانیه‌تی ۰ 
دشگوتری: (ولني مقانكلك) ړوم 
تێکه ده‌م‌وجاوت بخمره به‌رامب‌رم. 

له گوره‌پانی شه‌رو جه‌نگ, شهری 
کوشندهو تارومار كەر ه ده‌گوترکا: 
رکانت بالروم مقتلاً عظمة). 

فتم قتوماً: تمپ‌وتوزاوی مه‌یله‌و ڕەش يان 

ممیله‌و سوور ه دهگوتری: رم الب 

وق الوجه). 


قت م YoY‏ ق ث ث 


قتم النهار: ڕۆژەکه تەپوتۆزى زۆری تیدا قتا فلاناً قثراٌ: خزمه‌تی فلانکه‌سی کرد ه 


بوو. ده‌گوتری: (فلان يقتو اللوك) فلانکه‌س 
فتم قّما وقتوماً: به‌سانا (قتم) دی ه (فهو خزمه‌تکاری پاشایان دهکا. 


آقتم وهي قتمای). 

آقتم الشیْیٌ: به‌مانا (قتم) دک. 

آفتم الیسوم: روژه‌که ته‌پ‌وتوزی زر 
بوو. 

الاقستم: شتیت که تسمپ‌وتوزاویو 
مه‌یله‌و ڕەش بان مه‌یله‌و سووره ۰ 
(اهر قاَمٌ» رمنگی زور سوور. 

القتام: تەپوتۆزى مه‌یله‌و ڕەش 
ده‌گوتری: (إرتفع تام حتی خفیست 
الاعلام) تهپ‌وتوزی هێندە به‌رز 
بوو نیشانه‌و دیارده‌گان تارماییان 
نه‌ما. 

الم تمپ‌وتوز ۰ بایه‌که ته‌پ‌وتوزی 
زور بهینی. 

القَكَة: رنگێکه تمپ‌وتوزی مهیلمو 
سووره و يان مهیله‌و ردشه. 

فتن املك أو الم قتونا: میسکه‌که وشك 

بوو ته‌رایی نه‌ماو ڕەش هه‌لگهرا. 

فتن الرجلٌ وغیه قَتانة: بیاومکه خواردنی 

کهم بوو کزو لاواز بوو (فهر وهي 

قتین). 

أفمَن: به‌مانا (قن) دکا. 

القتين: هه‌زار پی ه کزو لاواز ٩‏ سهره 


زمبی تیز. 


اقتوی فلان: فلانکه‌س بوو به 


خزمه‌تچی. 
القتصوی: خزمه‌تکار ٠‏ (ك: مقاتية 
ومقتوون). 


القتسوین من الناس: که‌سانیك 
به‌نانه‌سکی خزمه‌تی خەلك ده‌گهن 
۰ بونیرو می‌و تاكو کو و دوانی) 
بەيەك شیوه ده‌گوتری: (رجسل 
مقتوین) و امرأة مقتوین) (ورجلان 
مقتوين وإمرأتان مقصوین ورجال 
مقتوین و نساء مقتوین). 

اقا الکان: شوینه که خه‌یارو شتی وی 
زوره ٩‏ دهگوتری: فا القسوم) 
خه‌لکه‌که خهیاریان زر بوو. 

التشا:: جوره کاله‌کیِ که له خه‌یار 
ده‌چی‌و لهو دریژتر دهبی وه‌کوو 
تروزیو کالیار ٩‏ له ولاتی میصر 
به‌هه‌موو جوره‌ک‌انی ده‌گسوتری 
خه‌یار 

القكأة: شوزنيك خهیاری ل بىئ 
خه‌پاری ل بچیندرئو لیّی بروک ۰ 
(الأرض القأة) زمویه‌ك خه‌یاری زور 
بی 


فت ای قا: شته‌که‌ی کوکردموه زاری 


ق شا ث 
گردکردموه ه ده‌گوتری: رقت فلان 
مالً) فلانكەس مالو سامانیکی زفری 
كۆكردەوە ۵ دهگوتری: (وجاء ی معه 
دیسا عرسضة) ه هروا وشه‌ی (قستٌ) 
به‌مانا لابردنو رادان دک ده‌گوترکا: 
رق السیل هشيم البات) لافاوه‌که 
بوشو به‌لاشه‌که‌ی راداو بیش خوی 
دا. 
فت ال شته‌که‌ی ئەرەگ دمرکیشا: 
له بێخ هه‌لی که‌ند. 

فَثٌ القوم عن اصلهم: خه( که‌که‌ی 
له‌شوین خۆى هه‌لکه‌ند. 

القثاث: كال ؛ ده‌گوتری: (جاء القوم 
بق‌انهم) خهکه‌که به‌خویانو 
کالاکانیانه‌وه هاتن. 

القكاكة: کزمه لك ناده‌میزاد. 

لقیسث: نهو توی کنو برژو باله‌یه 
لهقهدی دارمیو پان دارخورما 
دمکه‌ویته خوار 4 نه‌مامه خورما 
لهو کاتهدا كەلە بنکه‌که‌ی خوی 
هه‌لده‌که‌ندری. 

القثيكة: به‌مانا (القغاثة دئ. 


ا 2 
الَقَگة: ته‌خته داربکی پانه مندال 


پاریی پی دهکه‌ن. 
ققّم نلان في مشیه: فلانکه‌س له پژیشتندا 
ته‌مبه‌لی گرد. 


فتم لفلان من ماله: له‌مالو سامانی خوّی 


Yor‏ قح ب 


به‌شی قلانكەسى دا. 
قتم الشْیٌ: شته‌که‌ی ھەموو يان زژربه‌ی 
کوگرددود. 


انشنم الشيْىئ: به مانا رقم دی ۰ 
شتهکه‌ی لەبێخ دەرهێناو 
شوینه‌واری ل نه‌هیشته‌وه. 

قشام: ئیسمی فیعلی ثه‌مره به‌مانا 
رافخم) دی ه هسهروا ناوه بو 
که‌متیاری می لەم روموه که‌متیاری 
مئ ته‌مبه‌نمو له پزیفتندا زور 


لەسەر خو دمروا. 
القغو م: که‌سیّك کوکه‌رموه‌ی خیرو بير 
بی 


قب نلان: فلانکهس شتیکی خوارد 
خرمه‌ی هات وهکوو خه‌یارو ترۆزى. 
فقا الال: مال‌و سامانی کو‌کرده‌وه. 
قحب سل ار الفرس تَخباً رقحابا: 
حوشتره‌که يان تەسپەكە کوکه‌ی هاتی 
کوکی. 
تحت الراة: نافرهته‌که داونن پیس 
بوو. 
قَْبٌ: بۆ زێدەرۆيى لهمانای (َحب) دئى. 
تَقَحْبّت المرآٌ: نافرهته‌که بوو بەقەحبە. 
القخاب: تیکچوونی ناوموه‌ی جه‌سته 
به‌هوی کوکه. 
التَضب: بەتەمەنو کون‌سال که 


کوکه‌ی بی. 


قح ب 
القَحْبَسة: پیرهدژنی پیرسال كه 
كۆكەكۆكى بی و كەسێك ناومومی 
جه‌سته‌ی داوەشابێ بسه‌هوی 
دمردهوه. 
قح قحوحة: پالفته‌و پوخته بوو. 
القحصام: پوخته‌و خالی له‌کوزرو 
خشتو خال ۰ دشگوتری: (أعرابي 
فحاح): عهرمبیکی ڕەسەنو لادی 
نشین‌و سارانشینه: تێكەل به‌شارو 
شارستانیهت نه‌بوه ۰ دەشگوترى: 
(صار ال قحاح الأمر) چووه ناو 
كرۆكو جه‌وهه‌ری شته‌که. 
القح: (القحاح) پالفتهو رسهن 0 
وه‌جاخزادمو نه‌جیب. 
قحر الرجل أو البعی قحور: پیاوه‌که يان 
حوشته‌که چووه ساله‌وه‌و گوری 
گه‌نجی تیدا ماوه. 
القحارية من المال والرجال: حوشتری 
قهباره گه‌وره مرافی زمبه‌للاح‌و 
جهسته زل. 
القَضر: پیر به‌سالاجوو كه كە ميك 
هزو گوری گه‌نجی تیدا مابی ۵ 
(ك: أقحر وقحور). 
خر الرجل قَحْراً: به‌توردیی بازی دا. 
قح عسن طهر دابته: لەسەر پشتی 
ولاخه‌که که‌وته خوار. 
فَحَرٌ به: خستی, به‌زهمویدا دا 0 ده‌گوترک: 


۳۲۰ 


ق ح ط 
(ضربة َفحز6). 
َر الرامي السهمٌ: تفهنگ هاوێژهکه 
نه‌یزانی تفه‌نگ بهاوی گوله‌که که‌وته 
به‌رده‌می نیشانه‌و نه‌یپیکا. 
فَحَرَ فلاناً وغیه عن الماء: فلانکه‌سی 
لمناوهکه گیرایموه (فهو قاجز). 
قَحُزه: وی ن کرد باز بداء هه‌لممت 
به‌رک. 
القضاز: نه خوشییه‌که توشی ناژمل 
دەبێ 0 کوکه‌ی حوش. 
القَخازّة: ئامێرو داویسکه بالنده‌ی پی 
ده‌گیریک. 
فخط الطر قَحْطاً: بارانه‌که وستایهوه. 
باران نه‌باری. 
فحط العام: سالهکه‌ی بی بارانی بوو 
وشکه‌سالی بوو. 
فح البلد: ولات توشی قات‌و ری بوو. 
افطل توشی قات‌و فقرى بووه 
دهگوتری: (اقحط القوم) و (اقحط 
البلسد) (اقحط الله الارض) خودا 
زه‌ویه‌که‌ی تووشی قات‌و قری کرد. 
القَحْط: نه‌بارینی بارانو وشکبوونه‌ومک 
زه‌وی 0 که‌می به‌روبوم. 
التحط: نهو ولات‌و قه‌ومه‌ی توشی 
فقاتو قر ی ببی. 
المح من الافراس: نمو ئه‌سپانه‌ی له 


غاردان ماندوو نابن. 


ق ح ط ۲۰۵ 


المقحطة: گرانیو قات‌وقری ۰ دمگوتری: 
رهم في مقحطة) ئهو گەلو نه‌ته‌وانه 
له قاتو قریدان. 
قحف الطر قحفاً: بارانه‌که له‌ناكاو بوو 
به‌لیزمهو له‌نگیزهو لافاوی هه‌لساندو 
ههرجی بەر لافاوه‌که که‌وت رایدا. 
قحف الانسانّ: زمبری له ثیْسقانی سه‌ری 
مرژفه‌که داء کاسه‌ی سه‌ری زام‌داز 
کرد. 
قحف الاناء: ههرچی لەقاپەكەدا بوو 
به‌خوارده‌مه‌تی‌و شله‌مه‌نیه‌وه هه‌مووی 
خوارد. 
فحف الرمانة: هه‌ناره‌که‌ی قاش کرد؛ 
تویُکله‌که‌ی لى کرده‌وه. 
تاغش.-4: به‌کاسهو شتی وا 
شه‌مه‌نییه‌که‌ی خسوارده‌وه 0 
پیش کیی نه‌گه‌ندا کرد لمومدا ئاخۆ 
کامه‌یان توله‌ی کوژراوه‌که له بکوژ 
ده‌کاتهوهو رقی خوی به‌دوژمن 
دمریز: ئ 9 به‌خوینی کاسه‌ی سه‌ری 
تینوایه‌تی خوی دمشکینی ۰ هه‌ندی 
عهره‌بی سهرده‌می نه‌زانی داب‌و 
نمریتیان وابوو که براگوشته‌و 
بابه‌کوشته‌ی خویان ده‌گوشته‌وه تا 
به‌کاسه‌ی سهری ثاوی نه‌خواردایه‌وه 
بیروشی نه‌ده‌هات!( 
اتتصف ماني الإناء: ه‌رچی 


قح ف 
ئەقاپەكەدا بوو لوشی دا. 

إقتحف السسیل النبات: لافاوهمکه 
روه‌که‌که‌ی هه‌لکه‌ندو بردی. 

اتتصف قحفاً من رأس فلان: 
پارچەيەكى له یْسقانی سەرى فلان 
ده‌رخست. سه‌ری شکاندو ئیْسقانی 
دمرخست. 

التحاف: رادهر ه ده‌گوتری: (ضیل 
قخاف» لافاویشکی رادهره ھەرچى 
بێته بەر رایده‌مالی. 

القحَافدٌ: هه‌رجی لەقاپو لەگەن دا 
هه‌یی له تێگوشاو و شتی وا 

القضف: يه‌کێکه لهو ههشت پارچه 
نی سقانه‌ی که کاسه‌ی سهریان لى 
پیك هاتووه ه نموه‌ی له جومجومه 
شهق دهبی‌و نیْسقانه‌که دمرده‌که‌وی 
۰ قاپی که له دار دروست ده‌کری 
پێی ده‌گوتری: کاسه دارینه بەزۆرى 
بو دۆو ماست به‌کاردی ٩‏ توسکلی 
هه‌نار. 

القحفاء: دهگوتری: (عَجَاجَة قحفاء) 
رشهباو عه‌جاجیسکی رادهره: 
هه‌موو شتیك را اده‌مالی. 

القحوف: نه‌سکوی» امیری هه‌لگوازتن. 

التحنة: داریکه گسنم‌و شتی وای پئ 
شەن ده‌کری» سيلك يان شەن 
ئامێرێکه دانه‌وێله‌و کاو کوتی 


قحل ۳۰۵۹ 
به‌هوی بای شهماله‌وه پئ ليك 
جیادهکریته‌وه ۰ مه‌وله‌وی ده‌لی. 

خه‌رمانی خه‌مان هاومبه‌رباوه 

شه‌نکه‌ر یه‌کی که دووشهن ودلاوه. 

فحل الییٌ قخلاً رقعلاً: شته‌که وشك 

بووه ه ده‌گوتری: (قحل العرث) ورقجل 

جل رفجل الشیخ) پیرسیرده‌که 

پیسته‌که‌ی وشك بووه. 

قحلّت الارض: زموییه‌که وشك بووه. 
بوو به سوتەمەرۇ. 

اقَعلَ الشْی: شته‌که‌ی وشك کردموه. 

آتحله الصوم: ژژوو گرتن کزو لاوازی 
گردو وشکی کرده‌وه. 

احَل التحط الاشیةً: گرانی‌و قات‌وقری 
ناژه‌له‌کانی لهرو لاواز کردن. 

قَاحَلَهُ: که‌وته گه‌لی‌و لیی جیا نه‌بزوه. 

تَقحُلّ: به‌مانا رَحَل دئ. 

تقحل فلان: فلانکه‌س دهستگرتنه‌ومی 
له خواردنو پۆشاك گرته‌یسهر 
بریاری دا ته‌قه‌ششوف بکا. 

القاحل: وشك. وشکه‌ومبوو ۰ ده‌گوتری: 
(عود قاجل) و (جلد قاحل) و «مکان 
قاجل). 

القعال: دهردیکه تووشی ئاژەل دمبی‌و 
پیستی وشك ده‌بیّتهوه و مندار 
دمبیته‌وه 

فحم النازل والغاور: به‌که‌یه‌که مه‌نزله‌کان 


تع 

گمراو به‌ناویان سورایه‌وه له‌هیچیان دا 

نیشته‌جی نه‌بوو. 

آتحم آهل البادیة: لادی نشينو رٍضمال 
نشینه‌کان له شوینی خوّب ان 
ههلاتنو رمویان کرد له‌ترسی 
گرانیو قات‌و قری بمرمو ولاتینك 
که نانو ناویان بوخویانو لهومپو 
ئاو بو ناژه‌له‌کانیان دست بکه‌وی. 

تم فلاناً لکان: فلانکه‌سی خسته ناو 
نهو شوینه‌وه به‌بی تیفکرینو لن 
وردبوونه‌وه. 

قَحْمَهُ في الامر: خستیه ناو کاره‌که‌وه ۰ 
ده‌گوتری: (قَحُم نفسه في الشیی): 
خوّی خسته ناو شته‌که‌وه. 

َحُم الفرس فارسه: نه‌سپه‌که سواره‌که‌ی 
برده ناو شوینی ترسناکه‌وه. 

اقتحم النجم: فه‌ستیره‌که ناوا بوو. 

اقستحم الکسان: به‌زوری جووه ناو 
شوینه‌که‌وه. 

اقتحم الأمر العظیم: خی فر‌کندایه ناو 
كارو کیشه‌یه‌کی گه‌وره‌و سامناکه‌وه 
هیچ بیری لهسه‌رهنجامی نه‌گردموه. 

إقتحم نلان عقبة آو وهدة: فلانکه‌س 
خوی فرئدایه ناو چورتمو 
کوسپه‌وهو دمیه‌وی لییان تێپەڕێو 
سهرکه‌وتوویی. 


اتستحم الشییّ: خوی فرئدايه ناو 


قحم 
شته‌که‌وه ¢ شته‌که‌ی بەهیچو پوچ 
زانی. 

لفحم في الامر: به بى تیفکرین خؤى 
هه‌لدایه ناو کاریکی گهوره‌وه. 

تقعمت الدابة براکبها: ولاخه‌که 
سواره‌که‌ی هه‌لگرت‌و بهرمو جال‌و 
هه‌نلدیر هه‌لی تیزان دو له‌وانه‌یه 
لی دابێته ناو که‌ندریکه‌وه. 

"۳ الامر: خوی فرکندایه ناو کارتکی 
نه‌سته‌مهود. 

القَحَامَّة: به‌سالاجوونو گه‌ی‌شتنه 
بەتەمەنێك که دەگاتە استی 
ره‌زیل بوون. 

القَحسم: که‌سیك بگاتسه ته‌مسه‌نی 
ناناسایی‌و زر پیر ببی 0 حهیوانو 
ولاخی کزو لاوازو پیر ه رك: قحام). 

القَعمَةٌ من النخسل: دارخورماى 
بەتەمەنو قهد باريك بوو پړژو 
پال کهمو روتاوه. 

لقحتٌَ: کاری قورسو گران که كەس 
نه‌ویری خوی تیوه بگلینی ه قاتو 
قریو گرانی ۰ تاوان کردن. 

قحم الطریست: زسگای ناخؤشو بر 

مەترسى. 

لحم من الشهر: سی شه‌وی کوتایی 
مانگ. 


ر 


القحوم: كەسێك بکه‌وێته ساله‌وه‌و زۆر 


۲۰۰۷ 


قحد 

پیر ببئ ه بان حه‌یوانو ئاژهل که 
زور پیر بوبی‌و لهرو لاواز بیی. 

الْقختتة: ده‌گوتری: (لفظة مُقَحَمَة) 

وشهیه‌کی زندهو نه‌گونجاوه لەگەل 

ر سستهو عیباره‌ته‌کهدا © (ك: 


مقحمات). 


قحا الال قَحواً: هه‌موو ماڵو سامانه‌که‌ی 


برد. 


قحا الدواء: گوله ئوقحوانه‌که‌ی کرده ناو 


دهرمانه‌که‌وه. 

تخت الارض: زهوییه‌که گوله 
ثوقحوانی رواند. 

اتتصی الال: مالو سامانه‌که‌ی برد 
هیچی نه‌هیشتهوه. 

الاتصسوان: ناوه بو چه‌ند جوره 
روهکیسك لسه‌پیری (آنتس‌امیس) 
و(کریزینتموم) ۵ به‌کی که لهو 
ر وودکانه‌ی پیی ده‌گوتری (البابونج 
الأبيض) ٠‏ رك: آقاحي). 

آتاحي الأمر: سهرهتای کارو ئیش. 

القَخوان: لزغهتیکه له (الأقحران). 

الفحساٌ: شامیری شت رادانو شت 
رامالین ه ومکوو کهرتو و بیو شتی 
وا ه بان ثامیّری پیفشکه‌وتوو که 
نیستا بو ئهو جوره کارانه به‌کار 


ده‌هیندرین ومکوو گریدهو شتی وا. 


دح ۱۰9۸ 


قسدح السدود في السشجر أو الاسنان: 
خمخورکه له‌داره‌که‌ی داو کرمولی کرد. 
قسدح بالزند: به نه‌ستییه‌که لەبەرد 
نه‌ستیکه‌ی دا بونهوه‌ی ناگری ل 
دهربینی ۰ د‌شگوتری: (قدح النار من 
الزنسد) ثاگری نه‌بسهرد نه‌ستی که 
دمرهینا. 
سدح الزنمد: به‌رده‌گه‌ی لەئەستێكە دا 
بونه‌وه‌ی ناگری لل بیته دمر. 
قدح الشْیْیْ ني صدره: شته‌که کاری له‌دل‌و 
دمرونی کرد. 
قدح في عرض آخیه: تانه‌ی له ناموسی 
براکه‌ی دا عه‌یبو عاری له ناموسی 
برادمردکه‌ی گرت. 
قَدح الطبیب الغین: پزیشکه‌که ثاوی سپی 
له چاوه‌که دەرهينا. 
قدح القدر: مه‌نجهله‌که‌ی به‌تال کرد چی 
تیدا بوو دمری هیّنا. 
قدم ختام الاناء: مۆرى زمرفه‌که‌ی کردموه 
دورواوی کیسهو توره‌که‌که‌ی گردموه. 
قااعه: ردخنه‌یان لەيەك گرت‌و 
هه‌ریه‌کهیان به‌رامبه‌ره‌گسه‌ی 
به‌تاوانبارو كەم تهرخهم ناوبرد. 
دح الفرس: نه‌سپه‌که‌ی کزو لاواز کرد. 
دح بالزند: به نه‌ستی که لەبەرد 
نه‌ستیکه‌ی دا. 
إقئذحَ الامر: له کاره‌که ورد بووه‌و تیی 
فکری. 


ق دح 

تقاذا: دان‌و سانیان کرد که‌وتنه 
ددمه ده‌می‌و به‌لگه هینانه‌وه بو 
بوردانی لایه‌نی بهرامیه‌ری. 

|ٍستقدح زنده: ناگری له‌بردو ئستیکه 
دمرهینا. 

القسادح: درزی دار» قه‌لشتی دار ۵ 
ر هشایییه‌که له ددان دا پەيدا ددبی 
۵ خورکهو مۆرانەيەكە توشی دارو 
ددان ده‌بئ ۵ (ك: قوادح). 

القداحة: چهرخ دروست کردن. 

القدح: پارچه داریسك که که‌میك 
خمخورکه‌و مورانه لی بدا ۰ داریك 
خهت‌و نه‌خشی ل ده‌کرین‌و ھەر 
فه‌ده‌حیّك لهو قهده‌حانه ثه‌ندازه‌ی 
يەك خهت‌و خیشکه‌ی تیدا دمبن‌و 
بوفوت ارو مه‌ی سیر بهکار 

لح الْعَی: شانس‌و به‌ختی باش. 

التَدَحٌ: پمرداخ‌و گلاسیکه ئاو و مه‌یو 
شله‌مه‌نی تری تیدا ده‌خوریتهوه ٩‏ 
پیومرنکه هه‌شتیه‌کی کیله‌یه‌که. 

القَداح: چهرخ دروستكەر ۰ نه‌ستی 
به‌بهرده نه‌ستیی ده‌کیشیو ناگر 
دینی ه بسمردی به‌ردهه‌ستی 0 
غون چه‌ی رومك پیش ئشهودی 
بکرنتهوه ۵ پزب شکی دمرهین‌انی 
ئاوی سپی له‌چاو. 


ق دح 

القَدَاحَةٌ: چه‌رخ ئەستى؛ ثه‌و اسنه‌ی 
به به‌رده‌که دەکێشرئو ناگر 
دروست ده‌گا ه چهرخی ناگر 
کردنه‌وه که به‌شیودیه‌کی سهردهم 
دروستکراوه غازی تئ ده‌کرکاو 
بهردو ناسنه‌که‌ی تیّدایه‌و بووەتە 
نامیری ناگر کردته‌وه. 

القدوح: میّش ه بيريك ناوی به‌دست 
لن دهربهیندری بیویست به‌دولچه‌و 
پەتو شتی وا نه‌کا ه دەگوترى: مر 
قذوح بیرنکه به لوچ لویج ناوی 
لى دمرده‌هیندری. 

القدوح: (قذوح الرخل) نهو دارو 
شهیکانه‌ی به‌کاردین بو رمحله‌کهو 
ره‌حله‌که‌یان لل پیك هاتووه. 

القدیح: بنکر, ئو چلشت‌و خواردنه‌ی 
به بنکی مهنجه‌لهوه دهمنووسی‌و 
بەزەحمەت ی دمبیتکهوه 0 
ده‌گوتری: رفي أسفل القدر قدیح) 
بنکم به‌بنی مهنجه‌له‌که‌وه ماوه 0 
باقی مه‌نده‌ی شورباو. 

لقادح (شجرة متقایح): داریکه لقو 
پۆپەكانى نهرمن: که‌ره‌شهبا 
هه‌ندهبی لقه‌کان لێّك دەدرێىنو 
ناگریان ن دمبیّته‌وه. 

القذام: نهو پارچه ناسنه‌ی لهبه‌رده 
چهرخه‌که دهداو ناگری لن 


۹ ۲ ق د د 


ددبیته‌ود. 

لفْدٌ: نهو کهلټنو دابراویه‌ی له تیرو 
که‌وانه‌کهدا بنکسی تبرهمکهی لن¿ 
دمبه‌ستری. 

دح لدخةٌ: بهمانا (القداح) دکا. 

فد الللم أو الشوب رفوهما قداً: 

قه‌له‌مه‌کهی قه‌لاشت ه قوماشه‌که‌ی 

دادری ۰ قورتان دەقەرموئ: واستبقًا 

الاب وقدت قبیض من ذبر4. 

فد نلان: فلانکه‌س تووشی سك ئێشه 

بوو. 

ند الشی: بۆ زیدهزیی له‌مانای رد 
دی. 

قد اللحسم: گزشتهکه‌ی له‌باری 
دریژیه‌وه توئ توئ کردو خونی 
کردو به‌هه‌واو خوّر وشکی کردموه. 

الق الشوب أر الجلذ: قوماشه‌که يان 
پیسته‌که دادرا | هه‌لشا. 

فد الشَيْىٌ: شته‌که شه‌فار شهقار بو 
وشك بووه. 

تقد القوم: خه‌لکه‌که به‌رته‌وازه بوون 
بونه پارچه پارچه. 

القداد: قالزنچه ۰ دمعبایه‌که وه‌کوو 
جرج وایه که‌میك لهو گه‌وره‌تره‌و 
کلکیکی دریژی هه‌یه. 

القداد: سك نیشه. 


قَدْ: حهرفی ته‌حقیقه نه‌گه‌ر چووه سەر 


ق دد aT‏ 


ق در 


فیعلی ماضي بو جه‌خت‌و ته‌ثکیده ۰ 

ثه‌گمر چووه سمر قیعلی موضارییع بو 

ته‌قلیله يان بو ته‌کشیره. 

القَدٌ: ثه‌ندازه ه ده‌گوتری: (هذا على قَد 
ذاك) نه‌وه به‌ته‌ن دازه‌ی ثه‌ومیه ۵ 
قه‌دو بالا ٩‏ توره‌که‌یه‌که له پیست ه 
ک‌هولی به‌رخونه لهكاتى 
لمدایکیوونی دا. 

القد: شتی توئ توئ کراو سیرمه‌ی 
پیُست بو چنینو درونی پیلاو ه 
هه‌مبانه‌و توره‌که له پیُست دروست 
دمگری ۵ فه‌مچی. 

القد: ماسییه‌که زمبه‌للاح له پیری 
اخسوت) گزشتی دەخورئ 
لەجەرگى نهو ماسییه زەيتێىك 
دهرده‌هیندری‌و ده‌کریته دمرمان. 

التد: پارجچهیه‌ك لهشتی براوو توق 
تسوی کراو ۰ کزمه‌لی دك مروذ 
که‌تاکه‌کانی رای جیاجیایان ههیه ۰ 
راستهیه‌کی گەورەيە لهدار 
دروستکراو يان له ثه‌له‌منیوم پینی 
ده‌گوتری جفته که‌جکاریو لەبغو 
کؤنکریتی پئ راست ده‌گرکا. 

القدید من اللحم: نهو گزشته‌یه به 
درنزی توئ توئ کرابی‌و خوئ 
کرابی‌و لەبەر ههتاو هه‌لیخری 
بونه‌وه‌ی وشك بی ه توره‌که‌یه‌که نه 


مووی ریسراو دروست ده‌گری وه‌کوو 


خویدانی ماله مهرداری بلباس ۵ 
قوماشی پزیو. 
الَقَد: شوینی ته‌خت ه رنگه‌و رێباز ۰ 
دهگوترئ: (هو مستفیم القد). 
لد رلقة: ناسنی‌که. کیردی که شتی 
ہی توئ توئ ده‌کرک» شتی ہی 
داده‌ریُندر: گا. 
القدود : (جارية مقدودة) کچولیکی قمد 
جوانو بالا سنه‌وبه‌رییه. 
قدر علیه قدارة: دەسەلاتى بەسەردا شكا. 
در الىشَيْىٌ قىدراً: ئەندازەى شته‌که‌ی 
دیاری گرد. 
در فلانً: پززی فلانی گرتو به‌گمورهی 


زانی ۵ به‌نه‌ندازهو سنوورو نه‌خشه 


شته‌که‌ی بنیات نا. 
َثْرٌ الامر: کاره‌که‌ی مه‌زهنده کردو لی 
ورد بۆودو هه‌ولی ریکخستنی دا. 


قدر السییٌ بالشیی: شته‌که‌ی به‌شته‌که 
گرت‌و به‌نه‌ندازهی نه‌و هیّنایه کاراوه. 

در الله الامر علی فلان: خودای 
به‌رومردگار کارهکه‌ی بو ئهو داناء 
بریاری به‌وه بودا. 

فسئر اللحسع: گزشتهکه‌ی لەمەنجەلدا 
کولاند. 

قدر الشییْ قترً: شته‌که کورتی هیناه 
کورت بوو + ده‌گوتری: (فدرر الرجل 
ویر لعق). 


ق د ر 


قدر الفرس: ئەسپەکه له راکردندا پاشوی 

خسته شوننی دسته‌کانی (فهو آقدر 

وهي قدراء). 

اقتر؛ الله علی الامسر: خودا تواناک پسی 
به‌خشی له‌کاره‌که‌ی دا سهرکه‌وتوو بوو. 

قادره: هه‌ولیدا ئیشی وه‌کوو ثه‌و بکا ° 
دمگوتری: رفلان يقادرني) فلانکه‌س 
له همولی نه‌وه‌دایه وا نیشان بدا 
توانای وه‌گوو منی ههیه. 

یر نلان: فلانکس ورد بووهو بیرک 
له جیبهجی کردنی کاره‌که 
کردهوه. 

قَدَرَ الشْیّ: نه‌ندازهی شته‌که‌ی رون 
کرددوه. 

یر ال ی بسه: شته‌که‌ی به نه‌و 
مه‌زضده ک ردو پیوانی ٩‏ 
به‌نه‌ندازه‌ی نه‌وی لن کرد 

در الله الامر عليه وله: پهرومردگار 
کاره‌کهی بو دهست نیشان کرد 
بریاری بو ئهو دا. 

قزر فلاناً على الشَيْى: فلانکه‌سی 
بەسەر ئیشه‌که‌دا بالادست کرد. 

تَر امر گذا: نیه‌تی فلان کاری هیْناو 
بریار: ی دا ثه‌نجامی بدا. 

انتتر على الشْییْ: به‌مانا در ) دگ. 

اتشنر القسوم: خهکه‌که گزشتیان 
له‌مه‌نجه‌لدا کولاند. 
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ف د ر 
الق تر: به‌ثهن دازه‌ی ئهو بسوو 9 
دمگوتری: (قدرت اللوبٌ فانقدر). 
تف‌ادر السرجلان: نهو دوو بیاوه 
ههریه‌کهیان داوای شه‌وه‌ی کرد 
به‌نه‌ندازه‌ی ثه‌و بی. 
تدر عليه الأمر: کاره‌که بو ثهو بوو ٩‏ 
بریار بو ه‌و درا. 
در ملیسه الشسوب: قوماشه‌که 
به‌نه‌ندازه‌ی ثهو بوو. 
ام کارهکه بۆ ثه‌و سازا. 
ددر شعتر الله خی : داوای له‌پهرومردگار 
کرد توانای بداتی خټرو بیسر 
ومدست بینی. 
القادر: ناوکه له ناوه‌جوانه‌کانی 
په‌رومردگار. 
القادرة: دمگوتری: (بيسا ليلة قادرة) 
شه‌وی خۆشمان بردەسەر رژیشتن 
تێیدا اسان‌و خۆش بوو. 
القدر: ئەندازە ده‌گوتری: (هم قدر 
مائة) ئه‌وان ثه‌ندازه‌ی سەد که‌سیك 
دمبن ه ههروا ده‌گوتری: (جاء اس 
على قذر الشبى) شته‌که به‌نه‌ندازه‌ی 
فلان شت بوو ۰ دشگوتری: (عندي 
قدر) من ریزو حورمه‌تم همیه ٩‏ 
رسورة القدر) سورهتیکی قورتانی 
بيرؤزه ٠‏ (ليلة القدر) شه‌ویشکی 
پیرژزی مانگی رەمەزانەو ده‌گه‌ویته 


ق‌ در ۱۲۰ 


شه‌ویك له ده شه‌وی کوتایی مانگی 
ر دمه‌زان. 

القدر: مه‌نجه‌ل: خواردنو شتی تری 
تێدا ده‌کولیندرکا. 

الفتر الکاقة: مەنجەڵى بوخار كه 
به‌کورترین ماوه شتی تیدا 
دمکولیْندری. 

القدر: ثه‌ن دازه‌ی شتو حالەتو 
چونیه‌تی شتو مه‌زه‌ن ده‌گردنی» 
قورئان دەقەرموى: إا ك شيءِ 
خلقناه بقدر6 و هروا وشه‌ی (رقشن 
ناوه بو کاتی شت. بو شوینی 
دیاریکراوی شت ه قه‌زاو قەدەرى 
خودا له‌بونه‌ومردا ۰ رك: أقدار). 

القتراء: گوی چکه‌یه‌ك نه‌ب‌چوك نه 
گه‌وره بێ. 

القدرا: دەسەلاتو توانا ٩‏ هیزو توانا 
به‌سهر شت دا ۵ دموله‌مه‌ندیو 
سامانداری ۵ ده‌گوتری: (رجل ذو 
قَدرّق پیاونکی ساماندارو هه‌بووه. 

القَترة: نیوانی دیاریکراوی هه‌ردوو 
دره‌خته خورمای هك و يان ھەر 
دره‌ختیکی تر ‏ ده‌گوتری: (غرس 
على القَدَرة) در‌خته‌که‌ی له شوێنى 
گونجاو و دووری دیاریکراودا 
چه‌قاند. 

القَدَرَيّة: بیریکن نینکاری قه‌زاو قه‌دمر 


قد س 
دەكەنو دهلین مرۆۋ خالیقی 
کرده‌وه‌ی خۆيەتى. 

القدین: خاوەن دسهلات ه ناوسکه له 
ناوه جوانه‌کاتی په‌روه‌ردگار لەم 
روموه كەھەرچى بیهوی دمیکا 
به‌گویره‌ی داخوازی حیکه‌مهتی 
خوی 0 هروا ناوه بو شتی کولاو 
له‌ناو مه‌نجه‌لدا. 

القتدر: ناوی خودایه يان نازناویه‌تی. 

القدار: (مقدار الشيئ) نه‌ندازه‌ی شت 
له‌ژمارهدا يان له پێوانه‌و کیّشو 
بهرفراوانی دا ۵ تامیری که سات‌و 
کاتی شه‌و و روژی پئ دیاری ده‌کری 
یْستا پیی ده‌گوترک سهمات. 

الَقدرة: هیزو دسه‌لات. 

قس قذْساً: پاك بوو› پاك بووه. 

فلس الرجل: پیاوهکه دیسدهتی 
به‌یتوله‌قدیسی کرد. 

دس لله تقدیساً: خوی بو خودای خوی 
باك کردموه نویسژی بسو کرد ه 
به‌گ‌هوره‌و شکومه‌ندی زانی ۵ 
قورشان ده‌فه‌موی: ولخ سیم 
بحمدك ولقدس لك. 

تدس فلان الله: فلانکهس بروای وابوو 
خودا پاك‌و دووره له‌همر شتيك 
شایه‌نی خودایه‌تی‌و نه‌و نه‌یی. 

تقد الله فلاناً: خودا فلانی باك 


ق د س 


کردموه‌و پیر‌ژزی کرد. 

تَقَدْسَ: خوی له‌تاوان پاراست. 

تَقَدس الله: خوای به دور گرت له‌هه‌ر 
شتیك شیاوی خودایه‌تی نه‌و نه‌بی 
و (فهو متقدس). 

القادس: که‌شتی گه‌وره 0 که‌عبه‌ی 
پيرۆز. 

القادوس: زمرفی کی سواله‌تییه وەکوو 
(جه‌ره) ۰ له شیوهی ثه‌و زنجىرەيەك 
ریك ده‌خری‌و ومکوو ناعوور ثاوی 
پئ لهبیر هه‌لده‌هینجندری ۵ دویلی 
ناش: وهی دانه‌ویله‌گ هی 
تێدەكەنو له‌ژیریسهوه کونی کی 
بچوگی هه‌یهو ورده ورده به‌هوی 
چهقچه‌قه‌وه دانه‌ویله که دیّته خوار 
بو گمروی به‌رداشهکه بونه‌وه‌ی 
بکه‌ویْته نيوان دوو بهرداشه‌گانه‌وه‌و 
هارین‌و وردبوونیو بوونی به‌تارد. 

القسداس: ریزو شکومه‌ند + دمنکه 
مورویه‌کی بچوکه له زیو دروست 
ده‌کری به‌شیوه‌ی لوئلوئی مروارک. 

القَدَاسَةٌ: پاکبوونه‌وه‌و به‌ره‌کهت. 

القسداس: به‌لای نه‌صرانیه‌کانه‌وه 
نویژکردنه له‌سهر نانو مه‌ی 
به‌شیومیه‌کی تایبه‌تی. 

القلوس: پاكو خاوێن لههه‌موو ل‌که‌و 
عه‌یبسك ه سیفه‌ت که له 


سیفه‌ته‌کانی به‌رومردگار. 

القدیس: به‌لای مسیحیه‌کانه‌وه ناوه 
بو رمبه‌نو خوابه‌رستيك که به‌بی 
تاوان بمرکاو گرداری باشی زور بن- 

الشنس: پيرۆزو بمرمکمت نامیز ۰ 
(حظيرة القدس) شه‌ریعهت ۰ يان 
به‌هه‌شت 9 به‌ردی که ھەلدەدرێتە 
ناو بیرموه بونه‌وی بزاندری ئاخۆ 
ناوی زره بان که‌مه ۰ ناوی شاری 
ثورشه‌لیمه. 

الدس, القدس, روح القذس: ناوی 
حه‌زره‌تی جوبرائیله. 

ددع القدس: به‌لای مه‌سیحیه‌کانه‌وه 


ئوقنومى سێيەمه. 


قدس الاقداس: به‌لای جوله‌که‌کانه‌وه ئەو 


جێگەيەيە له پەرستگاكەيان دا 

پیرؤزترین شوێنه ثه‌وه‌یش گومبەزى 

په‌یکفره. 

ال نس: سه‌تلل که خوی تیدا 
ده‌شوردریا. 

القس: راهیب‌و رمبهن ‹ كەسێك 
دیدهنی قودسی کردبی و (الکتاب 
القدس): عه‌هدی قه‌دیمه له ته‌ورات 
و به‌لای مه‌سیحیه‌کانه‌وه بریتییه 
لهعه‌هدی کونو عه‌هدی تازه. 

ْمَل «لارض الُقَدَسَّة): ولاتسی 


فه‌له‌ستین. 


قد س 
لیس بەيتولەقدیس + حەرەمى 
مزگه‌وتی قودس. 
قدع الفرس قَدْعاً: ئە‌سپه‌که بازی دا. 
فدع القضل: به شتیك له لوتى 
فه‌حله‌که‌ی دا بونه‌ومی بگەرێتەوەو 
سواری میّیه‌که نه‌یی ه ده‌گوتری: 
رذع أنفه) همروا ده‌گوتری: (فحل لا 
ید ع الف كەڵێکه ثه‌ومنده ڕەسەنە 
كەس شورك له لوتی ناداو له 
میینه‌که‌یان نایگیر نهوه. 
دع القرّسّ: لغاوی نه‌سبه‌که‌ی راکلشا 
بزنه‌وه‌ی راوهستی. 
قدع السفینة: پالی به بهلهمه‌کهوه نا بۆ 
ناو تاو. 
فدع الرجل وضیه قذعاٌ: پیاوه‌که وازی 
هیناه سه‌نعی کرد ۰ چاوی سور 
هه گهرا بسه‌هوی گریسانی زژرهوه ۰ 
دهگوتری: (قلِغت عی. 
قدعت العین: چاوه‌که کهم بینو لاواز 
بوو به‌هوی زور ته‌ماشاگردنه‌وه. 
اف مهنعی کرد وازی ہی لن هی 
نقدعٌ: وازی هيناو مهنع بوو. 
إِنقَدَعَ عن الشیْیْ: شه‌رمی له‌شته‌که 
گرد. 
تَقَادع القوم: خهل که‌که هه‌ند کیان 
هه‌ند ی کیانیان له رزیشتن مه‌نع 
کرد. 


ef 


قد ف 

تقادَعَ القراش في النار: به‌پوله‌كان يەك 
لمدوای يەك که‌وتنه ناو اگره‌که 0 
د«شكوترئ: (تقادع القسوم): 
خهلکه‌که يەك له‌دوای يەك مردن. 

لدع له بالشر: خوی بو شەر ئامادە 
گرد. 

لدع من الرجال وایل: پیاونك يان 
نه‌سبیسك تەپوتۆز بمرپا بکا ه 
رالقبرع من الماء) تاوسك ثه‌وهنده 
سور بی به‌که‌کی خواردن »وه 
نهیه. 

القذْعَةٌ من الشیاب: یکی کورت يان 
که‌وایه‌کی گورت که نه‌گاته خوار 
ثه‌ژنو. 

الْقَدمَ: كەم فسەو شه‌رمن, كەم دو و 
زۆر شەرمن. 

القدرع من النساء: به‌مانا (القدعة) دی 
۰ ههروا افره‌تیك به‌هیج رازی 
نه‌بی ه نه‌سپه نێرەيەك پیویستی 
به‌وه بسی شورکی له‌لوتی بسدری 
جله‌وی تونسد بکسری بو هومی 
لهخیرا رذیشتن ممنع بکری. 

القتضة: گۆچانو عه‌صایه‌که مرو 
پاریزگاری پی له‌خوی ده‌گا. 

قدف الاء تذنا: اوی هه‌لگوازت. 

القداف: لویچه ئاو لهحه‌وز هه‌لگوازتن 
° کولینهو مه‌رکانه ۰ جمره‌ی ئاو 


قد م “o‏ 


لەسوالەت ؛ گۆزە. 
قدم فلان تدم فلانکه‌س پیش که‌وت. 
دم فلان تدم : فلانکه‌س نازاو به‌جه‌رگ 
بو ه (فهو قدوم ومقدام). 
قدم الق قذماً وقدوماً: پذش خه‌لکه‌که 
کهوتو بوو به پیشه‌نگیان ه قورئان 
دمفه‌سوی: فد مه رز الق 
قدم على الأمر قدوما: روی له‌کاره‌که کرد 
ه ده‌گوتری: (قدِم على العیسب): 
به‌عه‌یبه‌که رازی بوو. 
قدم من سَفره: له‌سه‌فهره‌که‌ی گهرایه‌وه. 
قدم البلد: چووه ناو شورایه‌که ۰ (فهو 
قادم) ه رك: قدوم). 
ندم الشَيْى قدماً وقدامةٌ: ز‌مانیکی زور 
به‌سهر بوونه‌که‌یدا تێپەرى ۰ (فهسو 
قدیم) و (ك: قُدماء وقدامی) و بو میینه 
ده‌گوتری: (هي قديمة) ۰ (ك: قدائم). 
أقدم فلان: فلانکه‌س چووه پیش. 
اقدَمٌ على العمل: پەله‌ی کرد له 
ئەنجامدانى کاره‌گهدا بسه4بی 
ر اوستان ملی لن ناو ته‌واوی کرد. 
أقدم فلان على العيب: قلانكەس 
به‌عه‌یبه‌که رازی بوو. 
اند فلاناً: فلانکه‌سی پیش خست. 
اقدمٌ فلاناً على الأمر وعلی قرنه: 
فلانکه‌سی وال کرد به‌له یکا بو 


هیرش بردن بۆسەر فلان به‌یی 


ر اوهستان. 

قَدْمَه: خستیه بیشه‌وه. 

قَدم ای الى غیه: شته‌که‌ی نزيك 
کردموه لمقلان ۰ د‌شگوتری: رقدم 
رجلك ال هذا الأمر) نهو کاره 
ئەنجام بده. 

تقادم الْییْ: شته‌که روژگاری دوورو 
درێژى به‌سهردا تێپەرىو دریژه‌ی 

تدم فلان: فلانکه‌س بیش که‌وت. 
بووبه پیشه‌نگ. 

دم الیه: لى نزيك بووه. 

تلم الى ضلان بكذا: فهرمانی به 
فلانکه‌س کرد به‌فلان شت ۰ يان 
داوای لن کرد فلان کار بکا. 

تقد القوم: له شهرهفو پیاوتیدا پیش 
فه‌ومه‌گه کسهوت‌و پوو 
به‌پیشه‌نگیان‌و رابه‌رایه‌تی کردن. 

استقدم القوع: پزش گهله‌کهی که‌وت‌و 
بوو به رابهریان. 

استقدم فلاناً: داوای هاتن‌و نامادهبوونی 
فلانی کرد ه ده‌گوتری: (استقدمه 
المیں) نه‌میر داوای کرد فلان تاماده 
بی له‌لای بوک اری پیئویسست ° 
دشگوتری: (فلان مُستقدم الي) 
فلانكەس روی دوژمنایه‌تی له‌منه‌و 
به‌چاوی دۆستايەتى ناروانیته من. 


(التقادم في القسانون): ماومیه‌کی 
دیساریکراوه بهتیپ ه4ریوونی. مافی 
داواکردنسی ماف بان جی‌بسه‌جی 
کردنی بریارو حوکم پوچهل 
دمبیته‌وه. 

القادم مسن الإنسان: له مروذ دا 
مەبەست سەريەتى © له‌کاروان 
قافلهدا پیشه‌واو سەرەتايەتى. 

القادمة من الجيش: كۆمەلێك سەربازن 
پیش سوپا دمرونه پیشه‌وهو دمبنه 
پیشه‌نگی سوپا. 

القادصة من الرحل: پیشه‌تای کاروان‌و 
گه‌راوه‌ی ۰ ههروا ناوه بۆ يەكێك له 
په‌ره‌گه‌وره‌کانی بالی بالنده يان 
به‌کیك له‌چوار به‌ری بیشه‌وه‌ی بال 
+ رك: قوادم). 

لقدام: زمرفی مه‌کانه به‌مانا پیشه‌وهو 
بهردهم دئ. 

القسذم: ناویکه نه‌ناوهکانی زه‌سان 0 
ده‌گوتری: «کان کذا قذماً). 

القذم: پژیشتن به‌رمو پیش ه پیاوی 
ئازاو چاو نه‌ترس. 

قدم: زهرفی مه‌کانه. واته بهره‌و پیش ه 

ده‌گوتری: (هو عشي اشَذم ه همروا 

دمگوتری: (عشي في اطروب فلما). 

لدم قاج نه‌و به‌شه‌ی ده‌خریته سەر 
زموی» لسه‌وی بسهره‌وژوور پنی 


aN 


قدم 
ده‌گوتری: (الساق) » جومژگه‌ی 
نیوانیان پێی دمگوتری: (الرسغ) ۰ 
همروا وشهى (لقسدم) به‌مانا 
پیشکه‌وتن له خير يان له شهردا 
دی ه دمگوتری: (لفلان قم في العلم 
أو الكرم ونخوهسا) فلانکه‌س 
لسه‌زانیاریو به خس‌شنده‌یی دا 
پیشکه‌وتنی باشی به‌دست هیناوه ه 
دشگوتری: (قدم صدق وقدم کرم). 
لدم من الرجال: که‌سیك زور دسست 
پیشخه‌ری هه‌بی‌و چاو نه‌ترس بی. 
القنش: کسید زؤر خو بخاته 
پیفهوه بسو روب هو بوونهومی 
دوژمن‌و چاونه‌ترس بی و دمست 
پێشخەر له‌کارو ھەلوێست دا. 
القَدَمَهٌ: ئافرەتيێك پله‌و پایه‌ی له‌کاری 
خیردا هه‌بی ۰ ازایه‌تی ۰ له‌بواری 
مرو مالاتیش نهو مهرو بزن‌یه 
كەلە له‌ومران دا له‌پیشه‌وه بی. 
القتمیّسة: خؤبادانو لارو لهنجه. 
دمگوتری: (مشى القدمية). 
القدوم: ئازاو بەجەرگو پێشمەرگەو 
سل له‌دوژمن نەكەرموە ‏ ئامێرێكى 
دارتاشی‌و نه‌حت‌و هه‌لکولینه. 
القديم: نهوه‌ی به‌سهر هه‌یوونی دا 
روژگارب کی زور تێپەر بووسی ه 
به‌لای زانایسانی عیلمی کلام موه 


قدم 


وشهی (فقدیم) به‌هه‌بوویسهك 
ده‌گوتری سمره‌تای بوونی نه‌بی 
واته ھەر هه‌یووبی‌و كاتيْك نه‌بی 
نه‌بووبی ه ناویکه يان نازناوسکه 
له‌ناوه جوانه‌کانی خودا. 

القَيْدام: پیشموه ه ده‌گوتری: (جلستٌ 
قیدامه) له بیُشیه‌وه دانیسشتم ۰ 
ههروا وشه‌ی (قیدام) له‌ههموو 
شتیك دا پیشه‌ومیه‌تی. 

القدام والقدامة: کسیك زور بچیته 
ناو کاری سامناکه‌وه‌و سل له دوژمن 
نه‌کاته‌وه + ھەر ب‌رمو پیش بروا ۰ 
(ك: مقادیم). 

للقدم: ناوێکه له‌ناوه جوانه‌کانی خودا 
۰ واته: نه‌وه‌ی شت بیش ده‌خاو شت 
لهمشونی شیاوی خوی دادهنی ۰ 
باریکایی لوت ه کوتایی لوت به لای 
چجاوداەلەھەمووشتێك 
سهرهتاکه‌ی ۰ پلەيەكە له پله‌کانی 
سوباو پولیس لهنیّوان بله‌ی «الرائد) 
و پله‌ی (العقید)م. 

لدم دیباچه ۰ له‌هه‌موو شتیك دا 
سمره‌تاکه‌یه‌تی ۰ له‌بواری سوپادا 
کومه‌لی که له‌سوپا له پیشه‌وهمی 


سوپاوه دموا + روخسارو ناوچه‌وان. 


۳۲۰۷ 


قدا قنرً: نزيك بووه. 
قدا الفرّس وضوه: نه‌سپه‌که په‌له‌ی کرد. 


ق د ي 


قدا الطعام: خواردنه‌که تامو بۆنى خۆش 


بوو. 

آتسدی فسلان: فلانک هس لەسەقەر 
گمرایهوه و له‌بواری خیرو چاکهدا 
به‌ردموام بوو 0 ته‌مه‌نی دریژ بوو 
پیربوو نريك مردن بووه. 

آقدی السك: میسکه‌که بۆنى بلاو بزوه. 

قاداه: ده‌گوتری: (فلان لايقادیه أحد) 
فلانک‌س كەس نيه چهنه‌به‌ری 
بی‌و شان له‌شانی بدا. 

تقدی الراکب على الدابة: سوارهکه 
له‌پشتی ولاخه‌که مایهوه تا رگاکه 
اش کراو دار بوو ه ده‌گوتری: 
(تقدت الدابة بفلان كذلك) ۰ ههروا 
وشهی (نتقدّی) به‌مانا خۆبادانو لارو 
له‌نجه كردن دئ. 

اقتدی به: چاوی لهو کردو لاسایی 
شه‌وی کردهوه‌و خوی به‌ن هو 
شوبهاند ° قورنان ده‌فهرموی: 
دشم اقبنه. 

القادیة: کومه‌لیُکی كەم له اده‌میزاد ۵ 
دمگوتری: (أتتنا قادية من الناس). 

القادیانیسة: پیریکن, جوره برو 
بوچونیٌ کی ایینیسان هه‌یه پال 
مزا ه.حمه‌دی قادیانی دەدرێن 
مبرزا نه‌حمه‌د سالی ۹۰۸از مردووه. 

القدا: بون‌و بمرام ه دمگوتری: (ما 


قدي 
أطيب قدا الحم بۆنو به‌رامی 
گۆشت چه‌ند خوشه 

القدی: ثه‌ندازه ه ده‌گوتری: (هو مني 
قدی رمج) هو کابرایه لیم نزیکه. 
ثه‌ندازه‌ی رمبيك لیم دووره. 

القَداة: به‌مانا (القد) دئ. 

القدارة: به‌مانا «نقدم دئ. 

القدةً: میسال‌و نمونه: کهده‌کری چاوی 
لی بکرئو لاسسایی هه‌لوی ست‌و 
کاره‌کانی بکریته‌وه. 

القدو: بنكو بنه‌ما که‌لقو پوپی ل 
دهبنهوه. 

القَدوى: راوستاوی به‌رده‌وام بوون. 

القدرة: نمونهو ڕابەرو میسال ۵ 
دەگوترێ: ر(فلان قدوة). 

القسدي والقدي من الأطعمة: نهو 
خواردنه‌یه بۆنو به‌رامی زور بێ ۰ 
به‌زوری نه‌مه بو خواردنی برژاو 
يان کولاو به‌کارده‌هین_دری ° 
ده‌گوتری: (طعام قار وقلري). 

قده فتا: برییه‌وه» رشکی خست ه 
دم‌گوتری: 

فد الريشة: پەڕەكانى تمره‌که‌ی لابردو 

ریکی کرده‌وه. 

فد فلانً: لەپشتەملى فلانکه‌سی دا. 

اد السهم: په‌ری تیره‌که‌ی لایردن. 

تلد السشیی: شته‌که‌ی رێکخستو 


۲ ۸ 


ق ذذ 
جوانی کرد. 
قَدذ شَعْرَه: مووه‌کانی هه‌لپاچین کورتی 
کردنه‌وه. 


تلا القوم: خهکه‌که په‌رته‌وازه 
بوون. 

الاتا من السهام: تیرێکه به‌ی هه‌بن ۵ 
شتیك برینه‌وه‌که‌ی راست بی هیچ 
خوارو خیچییه‌کی تیدا نه‌بی ۰ (ك: 
فة وقذاف). 

القاد؛ القاذة: ده‌گوتری: (فلان في قتاله 
مایسدع شاا ولا قاف قلانكکهس 
لهشه‌ردا ھەرچى بێتەبەرى دمی 
پروینی. 

القذادً من کل شیی: ههر شتیك 
هه‌لوه‌ریو لمشتیکی تر بکه‌ویته 
خوار وه‌کوو په‌رو پولی بالندمو 
شتی وا. 

القذان: موی سپی لاجانگ ۰ سپیایی 
بالی بالنده. 

القَد: پهری بالی بالنده‌ی ومکوو بازو 
ههلوو دوی تاشین‌و ریکخستنی 
وه‌گوو سره تیرو به‌کارهینانی 
له‌که‌وان دا » گویچکه‌ی ناده‌میزادو 
ئەسپ ‏ (ك: قدّذ وقذان. 

ال کوّتایی روانی موو له‌بشته مل 
(پشته سر ۰ بناغه‌ی گویچکه. 

لت والقذة: امیرنکه به‌ی بالنده‌ی پى 


ڕێك ده‌خرین بوزنهوهی بکرین به‌تير. 


ق ذذ ۰14 


لدد من الرجال: پیاوی چوستو 
چالاك ه دشگوتری: 
رجسل مقلهٌ: پیاویسکه گرنگی دهدا 
به خوریکخستنو پۆشاكى. 
فثر الشَيْىّ قذراً: شته‌که‌ی قیْزمون کرد. 
قذر قَتراً: شته‌که جلکنو پیس بوو. 
قفر الشيى: به‌پیسو جلکنی هاته 
به‌رچاو ه بّزی ل گکردهوه لەبەر 
چلکنیو فیّزمونی خوی ل باراست. 
ففر تدارآً: به مانا (فسلر) دی. 
قنْر: وای لن کرد قلِزهمون بی. 
اقتره: به‌قیْزمون هاته به‌رچاو. 
ادر فلاتاً: فلانکه‌سی جارز کرد. 
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نقفره: به‌مانا (قَذِرَهٌ) دک. 

استقنر الشْییٌ: بێزى ئەشتەكە هه‌لسا. 

القاذور:: چلكو پیسایی ۰ گرده‌وه‌ی 
ناشیرین وته‌ی نابه‌جی‌و ناشیرین. 
(القاذورة من الرجسال): پیاوی 
ره‌وشت ناشسیرین‌و ب‌هدخو 
که‌بهکهل کی تیکهل بوونو 
هاورزیه‌تی نه‌یه ۰ كەسێك گوی 
نه‌داته نه‌ومی چ ده‌کاو چ ناکاو ج 
ده‌لی‌و چ نالّن ه گو و میزو بیسایی 
و رك: أقذار). 

القَترً: ررجل قرف پياوێكه خو لهو 
شتانه دەپ ارێزئ كەجێگاى 
سه‌رزه‌نشتکردنن. 


قذع 

القذور: (رجل قذور) پیاوێكه لەبەر 
بەدرەوشتى تیکه‌لاوی خەلك نابی‌و 
لەگەڵيان ھەلناكا 0 ئافرەتێك خو 
زر لسه‌پیاوان دوور بگرئو 
ی که‌لاویان نه‌بی ° ئافرەتێك خو 
بپاریزی له‌شوینی گومان ل کراو 
توخن شتیك نه‌که‌وی گومانی 
خراپی لل بکری. 

لَفْتر: ده‌گوتری: ررجل مَقَدر) پیاوێکه 
خه‌لك خوی لن دەپارێزئو توخنی 
ناکه‌ون. 

مه قذعا: جوینی ناشیرینی پی‌دا. 
تدعه بالعصا: به‌گوچان لیّی دا. 

تمه عن الامر: له‌کاره‌که مه‌نعی کردو 
گیرا ایه‌وه. 

فده وله: جوینی ناشیرینی پی‌دا. 

اندعه بلسانه: به‌قسه بوری دا. 

آتذع القول: قسه‌ی ناشیرین‌و بیجای 


ئاراسته کرد. 


أقذع الشْیینّ: شته‌که‌ی به‌خراپ‌و پیس 
ھاتەبەرچاو. 
قاذعه: جوینی ناشیرینی ثاراسته کرد. 


یی 6 مر 


َقَدْع: بیزی لن کرد. ناخوشی ویست. 

تقد له بالشر: خوی بو اماده‌کرد 
به‌شه‌رو زیان. 

الأقذع من الکلام: قسه‌ی ناشیرین‌و 
بیجا ه ده‌گوتری: (منطق أقذع) 


قذع 
قسه‌ی قورو نابه‌جی. 
القذیع من الکلام: قسه‌ی ناشبرین‌و 
قۆر. 
القذيعة: جوینی ناشورین‌و خراپ. 
الْقذعات: چلكو پیسایی ه دمگوتری: 
ررماة بالْمدْعات). 
الْقذع: هیجاو زه‌مکردن بگاته ناستی 
القذعات: جوینی زور زەقو ناشرین. 


۳۱۰۷۰ 


ق ذف 
به‌دروزنی حیساب کرد دروزنی پال دا 
ه (وقذفه بالکروه) شتی ناشیرینی پال 


دا. 


قذف نلااً ني البحر: فلانکه‌سی هه‌لدایه 


ناو دمریاوه. 


ذف المحصنة: بوختانی بو افرمته 


داوێنپاكەکه هه‌لبه‌ست. زیناکردنی 
پال‌دا. 
تقاذفوا باشجارة: شه‌رهبه‌ردیان کرد 


لقَدعملة من الاشیاء: شتی پرو پوچ ه به‌ردیان به‌یسه‌کتردا دا + جنیو و 


ثافره‌تی کورتهبالاو هیچو بوچ ۰ قسه‌ی ناشیرینیان بهیه‌کتر گوت ه 
ده‌شگوتری: (ما في السماء قدعملم دهمشگوتری: 
تویسکه ههورێك به‌ناسمانه‌وه نیه. تقاذفت بهم الفلرات: هه‌ریه‌کهیان 
قفف باجر: به‌ردی پیدا د؛ به‌ردی تئ که‌وتنه ولأت‌و چوله‌وانییه‌ك. 
گرت. تقاذف الفرس في جریه: له‌سبه‌که له 


قذف البحر با فیه: ده‌ریا به‌هزی شەپۆلى پویشتنی دا په‌له‌ی کرد. 
به‌هیزموه‌ی ماسی‌و شتی وای هه‌لدانه الاقذاف آقذاف القصر): سویبانو 
دهرموه. باركۆنى باله‌خانه. 

قذف فلان بقوله: فلانکه‌س بهبی لن ورد قاذفة القنابل: فروکه‌ی بومب هاویز. 

القذاف: شتلك پم به‌چنگ بی هه‌لی 
بگریو بیهاویزی ۰ رزیشتنی خیراو 
به‌په‌له ه دەشگوترى: (مفازة قذاف) 
سارایه‌کی دوورو دریسژه ۵ (ناقة 
قذاف) حوشتی که له رقیشتن دا 


بوونه‌وه فسه‌ی دمرپه اند 

قذف بالشیی على فلان: شته‌که‌ی به‌فلان 
دادا؛ به‌وی كيشا قورنان ده‌فهرموی: 
خن بت لخن علی لقن 
حه‌قو راستی به به‌تال دا دەدەينو 


له‌ناوی دمیا. خوده‌خاته بیش حوشتره‌گانی 
قذف نلانا بالشْیِیّ: به‌شته‌که فلانکه‌سی تردوه. 


هه‌نگاوت ه ده‌گوتری (قذف بالکذب) القذاف رالقذافة: نامیری شت فرندان‌و 


ق ذف 


شت هاویشتنه ومکوو قۆچەقانىو 
تفه‌نگ و که‌وانو شتی وا. 

القدینی: دهگوتری: «بیسنهم قلیفی) 
بەقۆچەقانى بسهرد بسو یسه‌کتر 
ده‌هاویژن ۰ جنیوی کاریگهرو 
جهرگم. 

القذف: لایه‌نی شت ه شوینی لادانو 
که‌وتنه خسسوارموه ٩‏ دوور ۰ 
دمگوتری: (مفازة قف) و رمسزل 
قذف) و (فلاة قذف). 

القَدّف: به‌مانا الق دئ. 

القدقةّ: به‌مانا (القَدفأ) دی ه (ك: قذف 
وقذاف وقذفات). 

قذنة الجبل: گردو باسك که له کنو 
به‌رزتر بی يان لوتکه‌و دوندی کیو 
و بارکونی باله‌خانه. 

القسئُوف: دور ۰ تيرك بهرک 

القذیفة: هاومنو هاویْژمر ه گوله توب‌و 
قومبوله که‌به‌هوی تۆپو فروکه‌وه 


ده‌هاویژری ه جنیوی ناشرین ٩‏ 
(ك: قذائف). 


اْتقاذف: خو شروو بازهاوټژی خێرا ۰ 
دمگوتری: 

رس متقاذف: نه‌سپیکی خیرا پفیه. 

القاذت: شوینی به‌فه‌تاره چوون ٩‏ 
ده‌گوتری: (فلان يقذف بنف‌سه 


القاذف). 


¥1 


قذم 
المقذاف: سهوله؛ دارێكه سهرمکه‌ی 
تەختەيەكى بانی پێوميه به‌لهمو 
كەلەكى پی پال پیوه دەنرئ. 
ادف گۆشتنو قه‌لهو. 
الشتف: نامیری شت هه‌لدان‌و شت 
هاوی‌شتن سهوله‌ی به‌له‌سه‌وان‌و 
که‌له‌که‌وان و رد: مقاذف). 
الَقَدَقَة: به مانا «لقذف دی ۰ رك: 


مقاذف). 


ذل فلان قَذلاً: فلانکس لهحه‌ق لای داو 


سته‌می گرد. 


فذل في الامر: گرنگی دا به‌کاره‌که‌و زژرک 


هه‌ولدا نه‌نجام بدری. 


قذل فلاناً: زمبری لهپشته سمری فلان دا 


ه شوینی که‌وت ه ره‌خنه‌ی لی گرت. 

القاذل: که‌له‌شاخ گر. 

القذالڵ: شوئنی به‌یه کگه‌یسشتنی 
نی سقانه‌کانی پشته س‌مهری 
ناده‌میزادو ولاخه به‌رزه. 

القَدّلان: نه‌ملاو نه‌ولای پشته سهر. 

قذال الفرس: نه‌و شوینه‌ی فقایشی 
هه‌وساره‌که لهدوا ناو جهوانیه‌وه 
گری دمدری ه رك: فذل واقذلة). 


دم له من العطاء قنما: به‌خششی بو 


زور کرد. 


قذم من الاء ذم رقتماً: قومه اوشکی 


خواردموه. 


ق دم ۳۰۷ ق را 


القّذام: به‌رفراوان ٩‏ ده‌گوتری: (بشر 
قذام) بیریکی او زوره. 

القَتَم: به خشندهو سه‌خی سروشت 
که‌سیّك زر به‌خشنده بی. 

القئم: به خشنده‌کان؛ ثه‌و مرفانه‌ی 
به‌خشندمن. 

القذمَةٌ من الاء: قومه ئاو. 

القذوم من الآبار: بيریك ناوی زؤرى 
ھەيىێ. 

قفی الثْیْْ قذیاً رئذی: شته‌که چقلو 
شتی وای تیدا بوو. 
قذت العین: جاوه‌که پوشکه‌که‌ی ده‌ردایه 

دمره‌وه ۰ ریپ وفی دمرکرد + ریپوقی 

دمردا. 

آتذت عینسه: چاوی ریب وقی دمردا 
پوشکه‌ی دمرگرده دمرموه. 

قاذاد: پاداشی دایهود. 

قى عَیِنَه: پوشکه‌ی ناوجاوی دەرهێنا 
ه (فهي مقلرية). 

اقتذی الطاتر: بالنده‌که ریپزقی له‌جاو 
دمرگرد. 

الأاتذاء مسن الناس: هه‌تیوم چه‌و 
خویری. 

القنی: کوی (القذاة) نه‌و ریبوقو 
زمرداوییه‌ی» که له‌جاودا پەيدا 
دمبی © ده‌گوتری: (هو یغضی علی 
القذی) نه‌و لەسەر ریپوق چاو لك 


ده‌ضی ه به‌که‌سك ده‌گ‌وتری 
زه‌لیلیو ژیرده‌ستهیی قبول بکاو 
ههولی خو رزگارگردن نه‌دا. 
الفذی: ریبوقو گنه ورده که‌له‌چاودا 
کوده‌بیتهوهو ردنگیکی مه‌یل هو 
زمرد ومرده‌گری. 
القَذاةٌ: نه‌و ناو و خوینه‌یه که حوشترو 
مه‌رو بزن بش بیّچو بوون‌و دوای 
بیْچو بوونیان لڼیان دیته دمر ۰ هو 
گله‌وردمیه يان هه‌رشتیشکی تر که 
ده‌که‌ویته ناو چاودوه يان ده‌که‌ویته 
ناو ناو و شهراب‌و دوو شستی 
شله‌مه‌نیه‌وه 0 ده‌گوتری: (فلان قذاة 
في عین فلان) فلأنکه‌س چقلی چاوی 
فلانکه‌سه ززری رق لییه. 
القَذي: ده‌گوتری: (رجل قنري العين) 
پیاوټکه جاوی شتی ناموی تئ 
چووه. 
قرا الکتاب فراء؟ وقرآناً: کتیبه‌کهی 
خویُندمودو وشه به‌وشه‌و دیر بهدیر 
سه‌یری ناومروکی کتیبه‌که‌ی کردو 
خویندیه‌وه تیّی روانی‌و لیّی وردبووه. 
قرا الآية من القرآن: به‌ده‌نگ نایه‌ته‌که‌ی 
خوینده‌وه وشه‌کانی بەدەم گوتن جا 
له‌ناو قورئانه‌که‌دا يان لەبەر ه (فهو 
قارئ). 
قر علیه السلام: ساژو‌که‌ی بێ گه‌ياند. 


ق را ۳۰۷۳ ق رب 


فراالشيى قرا وقرآنساً: شته‌که‌ی 

كۆکردەوهو خستیه به‌نایه‌ك. 

قرات المراة: افرمته‌که کموته حاله‌تی 
عادهتی مانگانه‌ی خویهوه ۰ بان 
له‌حمیز پاك بووه ه (فهي مُقَرئ). 

اقرا الرجسل: پیاوه‌که دستی کرد 
به‌خودا پەرستىو تاعهت. 

آقسرأت النجوم: ه‌ستیره‌کان نزیکی 
هه‌لهاتن يان ثاوابوون بوون. 

قرات الریاح: بایه‌که هه‌لی کرد. 

اقرا فلانً: فلانکهسی وان کرد بخونی 
٥‏ (فهو مُقرئ) ۰ دمشگوتری: (اقراة 
الق رآن) قورنانه‌که‌ی بیگه‌یاند 
رافراةٌ السلاع) سلاوه‌که‌ی پێگه‌یاند. 

قاراه مقارأ رقرا:: هاوبه‌شی کرد له 
قورئان خویندن دا. 

قرا السرااّ: افرهته‌که‌ی به‌ند كرد 
به‌مه‌به‌سستی جاومروانی 
پاکبوونه‌وه‌ی له‌عاده‌تی مانگانه‌ی ۵ 
رفهي مُقَراة). 

إقترا القرآن والکتاب: قورنان يان 
کتیبه‌که‌ی خویندموه. 

تقرْ: که‌وته حاله‌تی خودا پەرستىو 
نوسوك گردنهوه. 

اٍستفرآه: داوای لن کرد که قورئانی بو 

الاستقرا.: لیٌْکولینه‌وه‌و به‌دوداچوونی 


جوزئیات‌و تاکه بو گه‌ی‌شتن 
به‌ئاکامی کوللیو ره‌ها. 

افرا: راسم تفضیل) واته: باشتر خوین. 

التاری: خوداپه‌رست ه موته‌نه‌سيك. 

الفرآن: نامه‌ی به‌روهردگاره: که به 
فری‌شته‌ی تایبهت دا ناردوويەتى 
بۆسەر پێغەمبەرى خوی حه‌زرهتی 
موحه‌ممهد (د.غ) که ئیستا له‌ناو 
دوو به‌رگی جیاجیادا نوسراوهته‌وه‌و 
ده‌خویندریتهوه 0 جسوری 
خویندنهوه‌ی قورئان ه قورنان 
دەفەرموى: ذا قرالا فالیع 
فرآنۀ): که قورئانمان بەسەردا 
خویندییهوه تویش بهو جۆرە 
بیخوینه‌وه. 

القر: حهیز © پاکبوونهوه له حه‌یز ۰ 
سهرموای شیعر ٠‏ (ك: آقراء وفروء 
وافرز. 

آتراء الشعر: سه‌ره‌وای شیعرو به‌حری 


شیعرو جوره‌کانی. 
القراء: که‌سیك باش قورنان بخوینی, 
فورئان خویّنی باش بی. 


ارا شوینی که له‌مزگهوت دا بان 
تارامگایه‌که قورئانخوینهکان تیّیدا 
کوددبنه‌وه بو قورئان خویندن. 
قرب السْیف قَرباً: کیفی بو شمشیره‌که 
دروست کرد ه شمشیّره‌که‌ی خسته ناو 


کالانه‌وه. 


ق رب ۳۰۷ 
قرب الإبل: بەشەو حوشتره‌کانی لێخورین 
بوئه‌وه‌ی به‌یانی زوو بیانباته سەر ئاو 
و ئاو بخونه‌وه. 
قرب الشَيْى قرب وقربانا: لهشتهكه نزيك 
بووه 0 دستی بو بردو خه‌ریکی بوو 0 
بو ته‌شدیدو زێدەرۆيى لمنه‌هی کردن 
له‌شتیّك ده‌گوتری: (لاتقرب ذلك) ه 
قورنان دمفه‌رموی: ولا قروا الزکی» 
و (ولاتقربا هذه الشجرق. 
قوب الشَيْىٌ قرابة وقرباً: شته‌که نزيك 
بووه (فهو قریب) ۰ دهشگوتری: قرب 
منهء ورب اليه). 
آقربت الحامسل: ثافره‌ته سك پره‌که 
نزيك کاتی مندالبوون بوّوه. 
آقرب الدمَل: دومه‌له‌که خه‌ریکه بگاو 
بته‌فی. 
قرب السستقی الإناءً: ناوگیره‌که 
گوزه‌که‌ی نزيك پربوون کردهوه. 
آترب فلاناً قراباً: کالانه شمشیری بو 
فلان دروست کرد. 
آقسرب السسیف والسسکین: کیفی بو 
شمشیره‌که‌و کیرده‌که دروست کرد. 
پان خستیه ناو کیفو کالانه‌وه. 
قارب الاناء: کونده ناوه‌که نزیکه پپبی 
له‌ئاو و ده‌گوتری: (إناء قربان) ۾ 


۳ 
ی ومد 


روقصعة قربی). 
تارب فلان في آمسوره: فلانک‌هس 


له‌کاره‌کانید! میانه‌رهمو بوو. 

قارب النط‌و: هه‌نگاوه‌گانی نزيك 
گردنه‌وه. 

تارب فلان فلائاً: فلانکه‌س گفت‌وگوی 
جوانی لەگەل فلان دا کرد 0 
فلانک هس ڕاوبۆچوونى لەگەل 
فلاندا کرد. 

قرب فلانْ: فلانکه‌س که‌له‌که‌ی ثازاری 
بوو ٩‏ ده‌ستی خسته سەر که‌له‌که‌ی. 

قرب الفرس: نهسبه‌که بازنکی هیّواشی 
هاویشت ه يان به‌هیواشی ههنگاو 
دمنی ه ده‌گوتری: (جاء فلان یقرب 
به فرسْه. ۱ 

قرب الشیو: شته‌که‌ی نزيك کردموه ۰ 
دهگوتری: (قَرّبه منه) و (فربه الیه) و 


ريه عنده). 
قرب القربان: قوربانیییه‌که‌ی پشکه‌ش 
گرد. 


رب قراباً: کونده‌ناوی دروست کرد. 

اتترب القوم: خهلکه‌که هه‌ندیکیان له 
هه‌ندی کیان نزيك بوونه‌وه. 

اتسترب الومد: واده‌گه نزيك بووه و 
ده‌گوتری: (اقزب منه) لیی نزيك بووه. 

تقاربا: هه‌ریه‌ک لهو دووانه نزيك 
بوونه‌وه. 

تقارب الرْرْع: کشت‌وکاله‌که نزیکه پئ 
بگا. 


ق رب 


تقارب الرعد: کاته‌که نزيك بۆوه. 

تقرّب الیه: هه‌ولی دا لێى نزيك بیتهوه 
٥‏ دش گوتری: قرب ال الله 
بالأعمال الصالة) ههولى دا 
به‌کردموه‌ی چاك له‌خودا نزيك 
بیته‌وه. 

استَقریهٌ: به‌نزیکی دانا ۰ هیواک 
خواست نزيك بی. 

الكَقَربات: ده‌گوتری: (ظهرت تقربات 
الاء) نیب‌شانه‌ی ههبوونى ئاو 
دمرکه‌وت ‹ بیرهه‌لکهن‌و كارێزكەن 
كەدەگاتە بەردە ورده‌و جۆرە 
زيخیك بوی دمرده‌که‌وی که‌نزیکه 
بگاته ناو. 

القار ب بەلەم ۵ به‌له‌می کشت 
بەلەمێكە له‌دریژه‌ومیه لەسەر 
شیوه‌ی بەلەمى ناو ناو 

القراب: کیفو کالانی شمشیرو کیردو 
شتی وا ه توره‌گهو جوره جانتاو 
هه‌مبانه‌یه‌که موسافیر هه‌ندی 
پیداویستی خوی تیدا هه‌لده‌گری. 

القراب: نزيك ه ده‌گوتری: (ماهو بعالم 
ولا قراب عال) نه‌زانایه نه 
له‌زاناییش نزیکه ه يان ده‌گوتری: 
راتیته قراب العشي) و (قراب اللیل). 

قرب خزمایه‌تی نزيك لك نزیکی 
له خزمایه‌تی دا ه ده‌گوتری: (هم 


ذوو قرابي). 

القراة: ەوەی بهشه‌و حوشت به‌رک 
بوئه‌وهی بهیانی زوو بیانبا بوسه‌ر 
ناو 

القرابة: به‌مانا لْقرّاب) دئ. 

اللسرب: نزیکی ه خزمایسهتی 9 
ده‌گوتری: (سيني وينه قرب ۰ 
خالیگه‌و که‌له‌که. 

الرّب: به‌مانا قرب دی ه بیری ناو 
نزيك ه نه‌و شهوهی لەسەر ناو 
ده‌میننه‌وه تابه‌یانی. 

القّبی: خزمایه‌تی. 

القربان: هه‌رشتیك خوی بی لهخودا 
نزیك بکرنتهوه ه جا قوربانی‌و 
شتی وابی يان کردمومی چاکه بی 9 
پیاوی هاون شینو نزيك له‌پاشا ۰ 
(ك: قراین). 

القریهٌ: خزمایسه‌تی: لك نزیکی 
له خزمایه‌تی دا ۵ ده‌گوترک: (بینی 
وبینه رید ههرشتیك خوی پئ 
له‌خودا نزيك بکه‌یته‌وه له‌قوربانی‌و 
خیرو چاکه. 

لقربْةٌ: کوندهو دټمکه ۰ زمرفت که له 
پیست دروست ده‌گری بهم جوره _ 
لایه‌کی دمدورکاو ناوی تیدهکریا. 

القریب: نزيك له‌روی مه‌کان‌و شوینه‌وه 
يان له‌رویک مێژووه‌وه يان لهروی 


ق رب 1 


بنەچهو نژاده‌وه ٩‏ ھەروا ناوه بو 
بەحرێك لهشیعری فارسسی 
کیس‌شه‌که‌ی (مف‌اعیلن مف‌اعیلن 
فاعلاتن). 

القریبة: خاوه‌نی خزمایه‌تی يان نزیکی 
له‌شتی تردا. 

القَوْرَبٌ: اويك نه‌ومنده زور بی به‌ری 
نه‌گوریک. 

التقارب من الرجال: پیاوی كورته بالا ٠‏ 
به‌حری که لەب ەحرى شسیعر 
کیشه‌که‌ی هه‌شت جار (مفعولن). 

الَارب: مامناومندیی له‌نیوان باشو 
خراپ. 

الرب: ریگه‌ی کورت و شه‌وردو 9 
رژیشتنی شه‌و. 

له به‌مانا «لرب دی ۰ پگای 
کورت ه یان رشگای کورت 
که‌ده‌تگه‌یسهنی بەرێگاى درێژ 9 
خانو وتیل بونه‌وه‌ی ریبوار پشوی 
تیدا بدهن. 

له ئە‌سپ يان حوشترو ولاخی تر 
که‌کاتی ئه‌وه‌یان هاتبی بو سواریی 
به‌کار بهیندرین ه ولاخه بهرزه 
خوشه‌ویست بی ناخورو له‌ومرو 
ثالیکی لن نزيك بکریته‌وه. 

الُقرّبات: به‌مانا «لْقوّبات) دک. 

القربىوس: قه‌پوجکی زین, قه‌پوچکی 
پیشهوه‌و دواوه ۰ رك: قرابیس). 


ق دح 

قرت الدم قروتا: خوینه‌که وشك بووه ٩‏ 
دمگوتری: 

فرت الظفر: خوین له‌ژیر نینوکه‌کان 
کوبووه‌و وشك بوو. 

فرت الرجل: پیاوه‌که بیدهنگ بوو. 

قرت الرجل َرتا: بیاوه‌که دهم‌وجاوی گرا 
له خهفه‌تان يان به‌هوی رقهوه ° 
ده‌گوتری: (قَرت وج 
القَرَتٌ: شتی به‌ستوی سپی. 
رکه الامسر أو الفم قرشاً: کاره‌که 

نارهحه‌تی کردو وهمزعی تیك دا. 

فرث رت ماندووی کرد. 
قرع قَرحا: برینداری گرد. 

فرح ذلائاً باغق: بەحەقو عه‌داله‌تخوازیی 
پیشوازی له فلانکه‌س کرد. 

فرح قرع چه‌ند برینو روشاویکی پیُوه 
دمرکه‌وت ه ده‌گوتری: (قرِخ جلْدُ)» 
روقرح لب من حزن). 

قرح اغیوان: گیانله‌به‌ره‌که په‌له‌ی سپی 
بچکوّله به‌ناوچاونییه‌وه دمرکه‌وت. 

فرح للشیُیّ: خه‌می بو خوارد. 

آنتر فلان: فلانک‌س دهموجساوی 
زیبکه‌و تاولاوی بوو. 

قارَحَه: بمرمنگاری بووه ه روبه‌روی 
ومستا. 

رم الشجر: دره‌خته‌که پۆخوچرۈكانى 
دمرکه‌وتن. 


ق دح 

ترع سل الصغير: ددانی منداله‌که 
خه‌ریکه دمرکه‌ون. 

رح لسع: جسته‌که‌ی بریندار کرد. 

قح الوّشم: شونی کوتانی خاله‌کانی 
جه‌سته‌ی بەدەرزى هاژنی هوه. 
إتتح پنسرا: بیره‌که‌ی هه که‌ند 
لەشوینژ ك ب یری ل 
ھەلنەكەندرابوو. 

إقترح الامر: کاره‌که‌ی داهێناء هینایه 
گور: ئ 

إقترح الکلام: به ثیرتیجال‌و سهربییی 


قسه‌کانی گرد. 
إقترح السشییَ: شته‌که‌ی هه‌لبزارد ° 
ده‌گوترکا: 
انتع علیه صوت کذا وکذا: له‌جیاتی 
تمو دەنگى فالان‌و فلانی هه‌لبزارد. 


إقترح الرآي: راو بوجونیشکی خوی 
تاماده‌گرد بوئهوه‌ی بیخاته بەر 
پاس‌و لیکولینه‌وه. 

تقرح ابسسد: جه‌سته‌که زیبکهو 
دومه‌لو ثاوله‌ی تیدا دمرکه‌وتن. 

تَقَرّحَ فلان للأمىر: فلانکه‌س پوبه‌پوی 
کاره‌گه بۆوە. 

الاتستراح: فیک ردو بيرؤكه ئاماده 
ده‌کری‌و شیده‌کرنتهوه‌و ده‌خریته 
سەر میزی باس‌و لیسکولینه‌وه‌و 
بریار لهسهردان. 


VY 


ق دح 

القارح من ذي الحافر: نمومیه ولاخ‌و 
ناژهله‌که پینج سال ته‌واو بكاو 
ددانی په‌نا ددانی جوارینه‌ی 
که‌وتبی‌و له‌شوینی نه‌و که‌لبه‌ی تر 
روابن و به‌کوردی پییان دهگوتری: 
(شیله) ۰ همرکه‌سیّك گوێدرێژێك 
بان هێسترو شتی وا مامه‌له بکا 
دە مى ولاخه‌که هه‌لده‌پ_چریا 
دەر وانی ناخو شیله‌ی که‌وتوون يان 
نا. 

القراح مسن کل السشیّی: بالفته 9 
ده‌گوتری: (ماء قراح) ثاوی صاف ۰ 
زموییهك امادمبی بو کشت‌وکال‌و 
هیچ بیناو باله‌خانه‌یهکی تیدا 
نه‌بی. 

القرح: برین ه گروکاییه‌که توشی 
بیچوه ئاژەڵ دمبی. 

القَرْحَةٌ: زیبکه‌و دومه‌ل کاتی دەگەنە 
نهوه‌ی بگەنو ناوموهمیان ببیته 
کټمو زوخاو ه (ذو القرح) نازناوک 
(امراً القیس) بووه. 

القرخ: بهمانا «لقرخت) دی ۵ 
پیابییه‌که به‌له‌نسدازهمی 
دیرهه‌مك ان چوک 
به‌ناوچاوانی نه‌سپه‌وه دمبی. 

القريح: برین دار ۰ شاوی صاف‌و 
بی‌گه‌رد. 


قرح 
قریح السحابة: اوی باران له‌کاتی هاتنه 
خوارهوهی دا. 
افر من کل شیی: سەرەتاو نۆبەرەى 
شت ه ده‌گوتری: (شربت قريحة 
الر): نۆبەرەى شاوی بيرەكەم 
خواردموه يەكەمجار که‌ناوی 
بیرعکهیان ددرهینا من ليم 
خواردموه. 
القرتة من الان‌سان: سروشت‌و 
ته‌بیعه‌تی مرو نهو سروشت‌و 
فیترهته‌ی له‌سه‌ری دروستکراوه ۰ 
مه‌له‌کهو خودا دادیکه شاده‌میراد 
به‌هوی نه‌و مه‌وهیب هوه دمتوانی 
ر ای پەسەند دەر بر ئو قفسه‌ی 
جوانو ناوازه بلی‌و شتی ناياب 
دمره جر رگ 
رَد الا[ قردا: ماله‌که‌ی که‌سب کردو کی 
کردموه ۰ ده‌گوتری: قر لعیاله) مالو 
سامانی بو خیزانی كۆكردەوە. 
فد البعی قَرداٌ: حوشته‌که نه‌سپیی زور 
بوون. 
قرد الشعر والصوف: مو و خورییه‌که گرژ 
بووگرێگرێ وستاو كەمێلى 
بەقەراخە‌کانیەوە زور بوو. 
فرد الادیم: پیستهکه داوضاو دارزی. 
قرٍة فلان: فلانکه‌س به‌هوی زمانگیرانو 
ماندویوونه‌وه بێ دمنگ بوو. 


۷۸ ۲۰ ق رد 


قود لسان فلان: زمانی فلان رموان نه‌بوو 

توری‌و پرته‌پرتی پیوه ديار بوو. 

تردن آسسنانه: ددانه‌کانی بچوك 
بوون‌هودو كەمێْك له پوکه‌کان 
جیابوون موه دەشگوترى: (قسرة 
فَمْ. 

رَد البعید وضوه: حوشترەکه ئەسپى 
حوشتری زفر بوون. 

رَد فلان: فلانکه‌س بێّدەنگ بوو 
خوی به‌مردوو نیشان دا 4 زمانی 
گیراو بی‌د‌نگ بوو. 

أقرد ای فلان: زه‌لیسل‌و ملکه‌چی 
فلانکه‌س بوو. 

قرّد فلان: فالانکه‌س زهلیل‌و ملكەچ بوو 
ه دشگوتری: ررد الى فلان). 

رد البعی: نه‌سبیی ناو جه‌سته‌ی 
حوشتره‌که‌ی دمرهینا. 

َرّد فلاناً: به‌نفرمو نیانی فیلی له 
فلانکه‌س کرد. 

تقد الشعر وضوه: مووی گرژبوونو 
تيك هالا. 

تقر الدقیق وضوه: نارده‌که لمناو ناومکه 
كلو کل بوو ه همر لەم مانایه‌دایه که 
عومهری کوری خهتتاب دهفه‌رموی: 
(ذري الدقیق وآنا أحرك لثلا بتقرة) تؤ 
واز لمنارده‌که بیّنه له‌ناو ناوه‌کهدا 
من تیکی هل دهدهم 


ي رد 


بوئمومی کلوکلوز نه‌وستی. 

القراد: جره ئەسپێيەكە قاچی زوری 
ههن نه‌ناو كوڵكو موی ئاژەلو 
پمروپولی بالندهدا دمژی ه گوی 
مه‌مك. 

القرد: ممیمون ۰ نزیکترین گیانله‌بهر 
که دشویهیته مرۆف ه (ك: آقراد 
وقرود وقرَذة). 

القرد: نهو که‌میلو خشت‌و خول‌و 
گه‌نده موومیه که له‌کولكو خوری 
ھەلدەومرئ ۰ لقه دارخورما که 
تویکلی لن دارندرابی. 

الّراد: نه‌سپی‌و مورانه که‌له‌پاردو 
چەند جوره خواردنی لو داردا 
به‌دی دمکرک‌و ههروا له خورکو 
شتی وايش دا دمبی. 

القرود: بیدمنگو ژیرده‌سته. 

قَرهَ فلان: فلانکه‌س زهلیلو ملكەچ بوو 
و خوّی بچوك کردموه. 

إقرندح الرجلٌ: پیاوکه خوّی ناماده کرد 

اترندح لفلان: دهستدریژی کرده سەر 
قلان. 

القردختة: نه‌و پارجه سیگوشه‌یه‌یه 
که غوضروفی قورگ دا 
دمرده‌که‌وی پیی ده‌گوتری سیوی 
ئادەم. 


ی ر ر 

القردوح: ممیمونی گەورمو زەلام. 

القردد: زه‌وییه‌کی ته‌خت‌و بتهو و 
بهرزه. 

القردود: به‌مانا (القردَدٌ) دئ. 

القردود؟: فه‌قمره 0 سه‌رانسه‌ری کیّو 0 
(ك: قرادید). 

القرديدةٌ من الرجال: پیاوی قسه توندو 
قسه پر ماناو بەپێز ه شیوه‌لی 
ناوقه‌دی پشت ه (ك: قرادید). 

القرْدَ: جوره نه‌سپیه‌که له جه‌سته‌ی 
حوشترو مريشك دا پەيدا ده‌یی 9 
تاکه‌که‌ی (فرَذعْة). 

الردوع: مذروله‌ی بچكۆله. 


و قربرا: بالنده‌که فم‌انی؛ کهوه‌که 


فاسپاندی. 
قرّت ای ماره‌که فیشکاندی. ‏ 


فر ملیه الاء قروراً: شاوی به‌سه‌ردا 


هه‌لرشت. 


قر الیرم قرا ثه‌مرو سارد بوو. 
قر بالکان قرا وقراراً وقروراً؛ لهشوینه‌که 


نیشته‌جی بوو دامه‌زرا ° دەگوترى: 
(فرّرت في هذا الکان طویلا) زؤر لهم 


شوۈێنه‌دا مامه‌وه. 


قر الیوم قرا: ئە مر زور سارد بوو. 


رت عَینه: جاوی فینکایی هات ه (فهو 
قرير العین). 
اقر: که‌وته ناو سهرماو سوله‌وه 0 


ق رر ۸1 


اصسابتهم قسرًة: سه‌رما لێّی داون ۰ 
ههرجوره له‌رزو سەرمايەك تووشی 
ناده‌میزاد بێ. 

القر: همرشتیك چاو پیی خۆش بی‌و 
فینکایی جاوبی ه ده‌گوتری: (هو 

رَه العین) نو هوی فینکایی چاوه ۰ 
يان ده‌گوتری: (هو في فرةٍ من العیش) 
ثه‌و له گوزه‌رانی خۆش دایه‌و ژیانی 
نەرمو نله ه بنکری بنکی مهنجه‌ل. 

تیوه العین: روه‌کی کی اویی هو 
تەمەندرێزە لەدەم جوگاو شوێنى 
ئاودراودا دهروی گهلاکه‌ی سه‌وزمو 
ده‌خوری وهک _وو هس پیناخو 
که‌ره‌وزو شتی وا. 

القرور: ئاوی سارد که بو خوشوردن 
به‌کاربی ه فرمیسکی سارد که‌له‌کاتی 
خوشی دا دهرژیندرین ۵ ئافرەتێك 
که پئویست نه‌کا کل له‌چاو بنی. 

لتق چه‌سپاندن‌و به‌رده‌وام بوون ۰ 
ده‌گوتری: (لکل نبا مُسنش بو 
هسه‌موو هه‌وایسك ناک امو 
سه‌رهنجاميّك ههیه ه (صار الأمر الى 
مستقره) کاره‌که گه‌يشته تاکامو 
جیگیر بوو. 

امقر شوینی ثارامگرتنو جیگیربوون 
ه (ك: مان ه ده‌گوتری: (آذكرني في 
القار المقدسة) له شوینه‌پیرژزه‌کان دا 


ق رس 
یادم بکه‌و بیرت نه‌جم و شوينيّك 
ناده‌میزاد بیکاته شویّنی نیشته‌جی 
بوونی خوّی. 

اقرز ثه‌ندامی لیژنه‌یه‌که که‌لیژنه‌که 
رونکردنهوه‌ی رای لیژنه‌که بهو 
دمسپیرن. 

المقرر: رامر مُقَرّر) کار کی چه‌سپاو و 
بروا پئ کراو ۰ فه‌رمانیك واژو 
کرابسی لەلايەن کسیٌکهوه 
روخصه‌تی نه‌و واژوکردنه‌ی هه‌بی 
۰ لهبواری قوتابخانه و خویندگارموه 
كۆمەڵە سهرهباسو زانیاربیه‌کن 
پیوب سته قوتابی له‌ماومی هکی 
دیاریکراودا بیسانخوینی و فیریان 

اَقَسةٌ: حه‌وزی بچوك کهناوی تیدا 
کوبیته‌وه. 

القرور: دمگوتری: (یوم مقرور) روژیکی 
ساردو سمرمایه و (رجل مقرور) 
پیاویشکه سهرما لیی داوه. 

رس الیرد قرساٌ: سهرما تینی بؤ هّنا 
دست‌و قاچی چواندون. 

قرس الاء: ناوه‌که‌ی زور سارد کرد. 

قرس الد قرساٌ: سهرما توندبوو تینی 

قوس الإنسان: ناده‌میزاده‌که سمرما لیّی 


دا دەستو فاچی چون‌و له‌جم‌وجول 


ق رس 


که‌وتنو نه‌یتوانی کاربکا ۰ ده‌گوترکا: 

(فرشت أصابغ) دست‌و په‌نجه‌ی 

چون‌و کاریان پئ ناکرئ. 

آقرس العود: دارو شوركو نه‌مامه‌کان 
وشك بوونو به‌هوی سهرماوه 
تمراییان تيْدا نه‌ماوه. 

آترس البرد اصایعهٌ: سه‌رما دست‌وپلی 
چواندن‌و جم‌وجولیان پی ناگری ٩‏ 
ده‌گوتری: (أقرّمَة الَرذْ) سهرما 
دهست‌و په‌نجه‌ی چواندنو هیچی 
پی ناکرئ. 

رس الاء: ناوه‌که‌ی زر سارد گرد. 

تقرس ال شین زیسدمرموی کرد 
له‌ساردکردنی شته‌که ه ده‌گوتری: 
رفرس الاء في الإناء) تاومکهی 
لمقابه‌کهدا زۆر سارد کردو 
گه‌یاندییه استی به‌ستن. 

القارس: سه‌رمای کوشندمو زور سارد ° 
ده‌گوتری: راصبح الاء قارسا) ناوهکه 
زياد لنه‌ندازه ساردبوو. 

الرس: سهرمای زور به‌شیدمت 9 
دمگوتری: ليلة ذات قرس) شه‌ویکی 
زر سارد ‏ سهرماو سسول‌و 
سەھۆڵبەندان. 

القرْس: شتی به‌ستو و بووبه‌سه‌هول 9 
سهرمای توندو کوشنده. 

القریس: ده‌گوتری: (اصبح الاء قریسا) 


AY‏ ق رش 


ناوه‌که به‌ستی بوو به‌سه‌هوّل و 
خواردنی به‌سه‌هوّل بوو به‌سهرما 
به‌ستوو ۰ ده‌گوتری: مك فریس) 
ماسییه‌کی کولاو بان برژاو يان 
به‌هوی سهرماوه رهق کراوه بووه 
به‌سه‌هول به‌ستو. 
قوش الشْیَْ قرشاً: شته‌که‌ی لێرهو له‌وی 
کوگردهوه‌و خستیه سەر يەك ° 
دەشگوتری: (قرّش لعاله) کاسبی بو 
ماو مندالی خوی گرد. 
قرش من الطعام: که‌میکی له‌خواردنه‌که 
دهمستکه‌وت. 
فرش ني معیسشته: ژیانی ته‌نگو 
گوزهرانی ناخۆش بوو. 
فرش فرشا رقرشةٌ: روخساری دامالدرا 
نه‌به‌ر زور سورەقلى. 
آترشت الشجة: تٍ سقانه‌که‌ی درز 
پی‌برد ودلل وردوخاشی نه‌کرد. 
آترش فلان بغلان: فلانکه‌س فیتنه‌یی 
کردو چرتوکی لهفلانکه‌س گرت ۰ 
عه‌یب و عاره‌گانی پی گوتن. 
قرش بین القوم: نیوانی خهلکه‌ک‌ی 
وروژاندو فیتنه‌یی له‌ناویان به‌رپا 
کرد. 
ترش لعیاله: کاسبی بو مالو مندالی 
خوی کرد. 
قرش فلااً: فلانکه‌سی به‌فوره‌یشی 
لەقەلەم دا. 


ق رش 4 


إقتَرَش لاهله: مالو سامانی بو مالو 
مندالی خوی کوکردموه. 

إقترش الرماح: رمبه‌کانی لسك 
خشاندنو دمنگیان لین هات. 

إقترش فلان بفلان: فلانکه‌س فیتنه‌یی 
بو فلان کردو ویستی زیانی پئ 


بگه‌یه‌نی. 
تقارش القوم: خه‌نکه‌که که‌وتنه وێزهی 
به‌کتریو لیکیان دا. 


تقارشت الرماح: رمبه‌کان ليك خشان 
ده‌نگیان لن هات. 

تقرّش القوم: خه‌لکه‌که کوبوونه‌وه. 

تقرش فلان في معیشته: فلانکه‌س 
گوزمرانی ته‌نگ بوو. 

تقرش لاهله وعیاله: مالو سامانی بو 
خیزان‌و مندالی کوکردهوه. 

ترش الرجسل: پیاوه‌که خوی 
به‌فوره‌یشی حیساب کرد ه خوی 
شسوبهاند به‌قورمی شییه‌کانه‌وه 9 


خوی له‌کارو پیشه‌ی په‌ست‌و نزم 
به‌دوور گرت. 
ترش الرصاح: رمبه‌کان لبك خشان‌و 
دهنگیان هات. ۲ 
تقرش الال والتساع: مالو کالای 
کوگردموه. 


ترش الْی: شته‌که‌ی به‌که به‌که 
ومرگرت. 


- سهر زل. 
ر 


ق رش 
القرش: ن‌هوه‌ی لێْردو لهوی 
کوده‌کریته‌وه. 

۱ القرش: جوره ماسییه‌کی غوزروفییه 
ترسناكو زمینه‌خرژیه ۰ جوره 
پاردیه‌که له‌هه‌ندی ولاتدا مامه‌له‌ی 
پی ده‌گرک» ثه‌ن دازه‌ی ئەم جوره 
پارەيه به‌گویره‌ی ڕۆژگارو کات‌و 
شوین گوردراوه‌و ده‌گوری» یمتا 
به‌شی که لەسەد به‌شی جونه‌یهی 
میصری يان ليره ۵ (ك: قروش). 

قریش: خێْلڵێکی عەرەبنو ده‌چنه‌وه 
سەر موزمرو له‌مه‌ککه‌و دموروبهری 
نی شته‌جی بوون حهزرمتی 
موحه‌عمهد (پیغه‌مسهری 
تیسلام(د.خ) ) لهو هوزه عهرمبه 
ر سدنه‌ید. 

قرف خرمه‌خرمی سمی اسپه که 
بەكۆمۈەل دمرون به‌تایبه‌تی 
که‌به‌ش هو دەرۆن ده‌نگه‌که باش 
دمبی‌سزی ۰ خره‌ی گویز که 

القسرواش مسن الرجال: پیاوی خو 
تیهه‌لقورتین مر له‌کارو بارێك که 
په‌یومندی بهنه‌وموه نيه ۰ پیاوی 

نت 

النریش: به‌هین ه جوره پەنيرێكە 
چه‌وری که‌مه‌و وشکه. 


ق رش ۸0 
الَقَرْشَةٌ: سالی گرانیو فات‌وفرک. 
القرشب من الرجال: پیاوی زؤر خور ۰ 

رك: قراشب). 
رص قَرْصاً: نه‌قورجکی لن گرت. 
قرصه البرغوث: میشوله گه‌ستی. 
ره افیة: مار پیوهی داء گهستی. 
تَرّص العجیت: هه‌ویره‌که‌ی هه‌نگوتك 
هه‌نگوتك گرد. 

قرس الرجل: پیاوهکه بمردموام بوو 
لەسەر نه‌فرین کردنو باسکردنی 
پاشمله به‌خرابه. 
قازضه: هه‌ریه‌که لهوانه نه‌زیه‌تی 

شه‌وی تری دا بسه‌زوبانو تانسه‌و 
ته‌شمر لکیدان ه ده‌گوتری: رکان 


بینهما مقارصات). 

قرّص: بۆزێدەڕۆيى له‌مانای (قسرّص) 
دی. 

قرص العَجی: هه‌ویره‌گ هی کرده 


قدص الاء: ثاومکه‌ی ثه‌وه‌نده ساردکرد 
زوبان بته‌زینی. 

تقازصا: نهو دووانسه ههریه‌کهیان 
بهق سه‌ی ناخۆش پیك گوتن 
ئەزيەتى نه‌وی تری دا 

القارص: دوی ترش‌و ماستی ترش 
که‌زوبان بگه‌زی ۰ دهعبایه‌که وهکوو 
میشوله ده‌گه‌زی. 


ق رص 

القارصة: جنێو و قسه‌ی ناشورین که 
دمروونی بەرامبەر ئازار بدا و (ك: 
قوارص). 

القراصیا: دره‌ختیٌکی بهرداره له بیری 
(الورديسة)یه نه‌ولاتی میصر پى 
ده‌گوتری بهرقوقی وشك بوو ه 
له‌ولاتی شام پیی ده‌گوتری قۆخە 
وشکه. 

القراص: ده‌گوتری: (لجام فراص 
لغاوێکه نازاری ولاخه‌که دمدا. 

لقراص: پوهکنکه دشوبهیّته پوه‌کی 
جیرجی در ژدهبی‌و گولیسکی 
زمردی هه‌یه تفتی‌و تیژی هکی 
تیّدایه ومکوو تفتی جيرجی بهره 
دنک کی وردو سووری هيه 
حه‌یوا انات حه‌زی له خواردنیه‌تی 0 
همروا ناوه بو روه‌کشکی گیایی له 
پیری (القراصية) جقلیکی زود 
باریکی ههیه نه‌گهر مروّف دستی 
یگاتی تێی راده‌جی‌و زمرداویسکی 
تیژو سوتینه‌ری لى دیته‌دمرو نازار 
لەدەستى دا پەيدا ده‌کا ٩‏ ههروا ناوه 
بو رومکی (الورْس) که روهکیشکی 
(الفراشية)يهو له ولاتی عهرمب‌و 
حەبەشەهەو هیندوستان دەر وک 
مادمیهکی سور رهنگی راتینجی 
تیدایه ه همروا ناوه بو «البابونج) 


ق رص 


که گوله‌سپی (الأقحران)ه به‌وشکی ۰ 
دهشگوتری: (امسر رّاص) سوری 
زورسور. 

لقرْص: پارچه‌ی پانه‌وه‌بووی که‌وانه‌یی 
ومکوو سینیو دیرههمو دینارو 
شتی وا يان شیوه‌ی نان ٩‏ ههروا 
ناوه بو دیمه‌نی که‌وانه‌یی خور ه 
ده‌گوتری: (غاب قرص الشمس) ۰ 
ههروا ناوه بو پارچه ناسنیکی 
که‌وانه‌یی وه‌کوو مه‌تال که مندال 
نه‌جوره يارييەك دا هه‌لی دمدمن 
بونهوه‌ی بزانن کامیان ده‌توانی 
دوورتر بیهاویژی ه رك: آقسراص 
وقراص). 

القَرْصَة: نانێکی بچوکی پانه‌ومکراوی 
که‌وانه‌پییه + (ك: فرص). 

القروص: لغاوێك نه‌زیه‌تی ثه‌سپ بدا. 

القراص: کیردی سەر که‌وانه‌یی ومکوو 
چزوی دوپشك. 

القسرص: (حلسي مقسرص) خشلى 
که‌وانه‌یی‌و خر. 

القَرّص: زه‌رفیسکه شتی تیدا قارص 
دەکرئ. 

قرع فىلان: فلانکه‌س بەتەنيا نانی 
خوارد. 

قرصعت المراة: نافرمته‌که بەشێوەيەكى 
ناشیرین رژیشت. 


۳۲۰۹۹ ق رض 


قرع الکتاب: بیتی کتیبه‌کمی 


به‌وردیو لك نزیکی دیره‌کانی 
نوسییه‌وه. 


تقرصعت الرا: افرهته‌که کشایه‌وهو 
خوّی حه‌شار دا. 
القرصان: دزو جه‌رده‌ی ناو دمریا ه 
(ك: قَرَاصنة). 
القرتة: هه‌کوتانه سەر که‌شتی‌و 
گه‌می له‌ناو دمریادا. 
قرض الشْیَ قرضا: شته‌که‌ی بەمقەستو 
گاز و شتی وا هه‌لبری ۰ دمشگوتری: 
(قَرَض بنابه) يان (قرضته الفأرة). 
رض الکان: له‌شوینه‌که‌ی لادا. 
فرض فلااً: پاداشی فلانكەسى دایه‌وه. 
قرض الشعر: شیعری دانا؛ شیعری گوت. 
الرَضه: قهرزی دایه و دهمگوتری: 
رأقرضه امال وغبره). 
تارضه مقارضة وقراضاً: قه‌رزی دايه ۰ 
مالی دایه» پاره‌ی دایه بونه‌ومی 
بازرگسانی بیسوه بکساو قازانچو 
زهمرمریان بەڕێژەيەك بی كەلەسەرى 
پیّك دین ه پاداشی جاکه‌ی دایموه 
يان توله‌ی خرابه‌کاری لن ستاند. 
اقسترض مسن فلان: قهرزی نهقلان 
ومرگرت. 
اقسترض عرضه: غهیبه‌تی کردو 


به‌خراپی لیٰی دوا. 


ق رض 


انقرض ای شته‌که برایه‌وه. 

إنقرض القوم: خهلکه‌که رژیشتن‌و 
که‌سیان ل نه‌ما. 

تقارضا لشیم ار الامر: به‌نوبه‌و نوره 
شته‌که ومرده‌گرن, ههرجاره بو 
یه‌کیان دمبی ° ده‌گوترک: (هما 
یتقارضان الساء): ههریه‌که لهو 
دووانه ستایشی یه‌کتر دەكەنو 
به‌یه‌کتز دا هه‌لده‌لین ٠‏ راخسصمان 
يتعارضان النظسر) شهو دوو دژه 
به‌رقه‌وه بویه‌کتر دمروانن ه (القرم 
يتقارضون السیغر) خه(سکه‌که 
شیعریان بو به‌کتر خویندهوه. 

اسستفرض منسه: داوای قسه‌رزی 
لمقلانکه‌س گرد. 

القرَاضة: نهو پسرژو بالو سمره 
مقه‌ست‌و ورده‌و پردهمیه‌ی به‌هوی 
برینو راسته‌و پاسته‌کردنیٍ شته‌وه 
هه‌لده‌ومری ه دەگوترى: (قراضة 
الذمب وقراضة الثوب). 

قراضة الفأرة: نو به‌تكو باله‌ی 
نه‌ثاکامی جهوال برین‌و خواردنی 
مشك هه‌لدهوهرکا. 

تراضة الال: مالی خراپو بی که‌لك. 

لقَراسَةٌ: که‌سیك غه‌یبه‌تی خهلك بکا 
¢ خمخورک هو مورانه که‌لهدارو 
کاغه‌زو خوری‌و ریسس‌و شتی وا 


دمدا. 


ق رض 

القَرْض: ئه‌و ماله‌ی دمیده‌ی بەيەكێكى 
تر بەقەرز ه ھەركارێك ناده‌میزاد 
بیکا به‌و هیوایه‌ی پاداشی لەسەر 
ومریگرته‌وه. 

القرض احسن: قه‌رزیکه بدری به‌بی 
سودو قازانجی بازرگ‌انی ۰ (ك: 
قروض). 

القرض: به‌مانا (القرّض) دکا. 

القریض: شیعر. 

القراض: مقهست. هه‌رشتی قوماش‌و 
شتی وای پئ ببری ه ده‌شگوترک: 
رلسان فلان مقراض الأعراض) 
زوبانی فلانکه‌س مقه‌ستی بپین‌و 
درینی ناموسی خه‌لکه. 

الَرّض: (ایسن بقرّض) گیانلهبه‌ریسکه 
دەشوبهێتە چەقەل (اسن عرس) 
بهلام نهم توزی جه‌سته‌ی لهو 
گهوره‌ترمو زور وه‌کوو چەقەل 
کێوی نیه له‌پیری (السمورية)و 
گوشت خوره. 

رسب فلان: فلانکهس به‌چلیٌْسیه‌وه 
شته‌که‌ی خوارد شتی وشکی 
خوارد. 


قرب ال‌شیو: شته‌که‌ی به‌توندو 


زەخت بړی. 
قرب 1 اللصم: ھەموو گزشته‌که‌ی 
خوارد. 


ق رض 


قرضب الذئب الشاةً: گورگه‌که هه‌موو 
مەر ەکەی خوارد. 

القرضاب: چلێْسو نه‌وسن له‌خواردن 
دا ۵ دزو جهرده 9 شیر ٩‏ شمشیری 
برنده که وێرای گزشت ئیسقانیش 
دمبری ۵ (ك: قراضیة). 

قرطت المعزى قَرَطاً: بزنه‌که دوو 
گواریله‌ی گۆشتینى هه‌یوون به‌لای 
گویچکه‌کاتی هه‌لواسرایوون ۵ زوهو 


اقرط وهي قرطاء). 
ترط الجارية: گوارهی له‌گوز چکه‌ی 
کچه‌که گرد. 


قرط السراج: سوتاوییه‌که‌ی له پلیته‌ی 
چراکه ھەڵوەراند بونه‌وه‌ی باش 
بسوتی‌و روناکی بدا. 

قرط الکرات وغوه في القدر: له‌ناو 
قاپه‌که‌دا گیاو شته‌که‌ی هه‌نچنی 
بونه‌ومی بیکولینی‌و بیکاته پیخور. 

قرط فَرَسَه: لغاوی نه‌سبه‌که‌ی خسته 
دوا گوییه‌کانیهوه لسه‌کاتی 
غارپیکردنی دا ۰ دهشگوتری: قرط 
الفرس عداهُ). 

تشرط امیسل: نه‌سبه‌که‌ی هه‌لنا بو 
بازدانی خیراو به‌شیدمت. 

قرط على فلان: کهم کهم شتی دا به 

قرط عليه في الطلب: زور ثیلحاحی کرد 


۱۰۸۹۸ 


ق رط 

له‌داواگردن لیی. 

قرط اليه رسولاً: خیرا پیاوێکی نارد 
بولای. 

تقرطت الجاریستة: گوارهی له‌گونی 
کچوله که کرد. 

القاریط: ده‌نکه خورمای هیندییه. 

القراط: چرا ۰ بلیْسه‌ی چرا ه اگر. 

القراطة: نهو سوتاویه‌ی پلیته‌ی جرایه 
که دەکریندر ی بوئه‌وه‌ی شوفه‌که‌ی 
خوش بیو روناکی زیاد بکا. 

القرط: گواره که ده‌کریته نه‌رمه‌ی 
گوێچکه ه سوره‌یا ۵ بلیْسه‌ی ثاگر ۵ 
روه‌کیکی گیایی له‌ومرییه ومکوو 
وینجه وایه. 

القرط: جوره سه‌وزه‌و میومیه‌کی سەر 
سفردیه. 

القړاط: بێومری کی کیْشانو پیوانه‌یه 
ئەندازەكەی به‌گویره‌ی رۆژگار 
گورانی بەسەردا هاتووه » ئەمڕۆ 
کی شه‌که‌ی جوار ده‌نکه گهنمه 
له‌کیشانی زیر دا سی دمنکه گمنمه 0 
له‌بواری پیوهریی دا به‌شیکه له 
بیست‌وچوار به‌ش ٩‏ له‌یواری قیدان 
دا بریتیه له سه‌دو حدفتاو پێنج 
مه‌تر. 

قرطب فلان: فلانکه‌س رفی هه‌لسا ۰ 
ده‌گوتری: (قزطب علیه) رقی ل 


ی 


رز ط 1۸۹4 ق رظ 
۳ ۷ و ۰ رر 

هه‌لساو لی توره بوو و بازشکی القرطم: روه‌کیکی کشت‌وکالییه. 

توندو به‌هیزی هاویشت. گوله‌کهی به‌کار دەهێندرئ بو 

قرطب فلانا: به‌بشتا فلانکه‌سی خسته ته‌وابیلو بو گورینی ره‌نگی 

سەر زه‌وی 0 به‌سهر پشته‌ملی دا خواردنه‌که» رهنگی کی سوریشی لن 


خستی ۰ ده‌گوتری: (طعنه فرط 

قرطضب امزوز: گوشت‌و نیسسقانی 
کوشتییه‌که‌ی برک. 

قَرطس: نیشانه‌که‌ی هه‌نگاوت. 

تََرْطْسّ: به‌هيلاك جوو فهوتا. 

القرطاس: لاپه‌ره کاغه‌ز کهلهسهری 
دهنوسری 9 ھەر شتیّك دمنریته‌وه‌و 
ده‌کریت به‌نی‌شانه 6 دهگ وترکا: 
(زمی فقسرطس) تفه‌نگه‌که‌ی 
هاویشت‌و نیشانه‌که‌ی پێكا ‏ جوره 
بورده‌یه‌کی میصرییه ٩‏ حوشتری 
گەنچو تازه بێگەيشتوو ه ئافرەتى 
تازه بیگه‌ی شتوووی سبی پیستو 
بالا به‌رز ه ولاخیك رهنگی سپی 
ته‌واو بی‌و په‌له‌ی رشی تیدا نەبن 
ه پمره كاغەزێك لول دمدری لای 
سهروی پانو بنهوه‌ی تەسك 
گوله‌به‌روژه‌و شتی وای تئ ده‌کرکا 
بو خواردن ه (ك: قراطیس). 

قرط الشییَ: شته‌که‌ی برییه‌وه. 

تسرطم اقفاف افٌ: خوف دروست 
کره‌که لوتی بۆ خوفه‌که‌ی دروست 
گرد. 


به‌رههم ده‌هیندرگ. 
الترطوم من اشف: لوتی خوفضه 
نه‌وشوئنه‌ی سهرهپه‌نجه‌ی 


تیدهکری. 
قسوّظ القَرَظ قرظاً: گزگلكو شتی وای 
کوکردموه. 


قوظ ابلْد: پزسته‌که‌ی دمباغ کرد به‌تالی 
گزگلك ه دهگوتری: فرظ السقاغ) 
کونسدهدو مه‌ش که‌که‌ی دمباغ کرد 
خاراندی 4 پندری گرد. 
فرظ نلان ترطا: فلانکه‌س دوای هیجو 
پوجیو بی رزی بو بسهریزدارو 
گه‌وره‌و قسه رژیشتوو. 
فرظ فلانا: مه‌دحی قلانکه‌سی کردو 
به‌ستی ثه‌وی باس کرد. 
توظ الکتساب: باسی لایه‌نی باشی 
کتیبه‌که‌ی کردو پییدا هه‌لگوت. 
تقارشا الدع: همریهك لهو دووانه 
مه‌دحی یه‌کتریان کرد ه ده‌گوترکا: 
رهما بتقارظان) نهو دوو كەسە 
پەسنى به‌کتریان درټێژه پێدا. 
القار ظ: فهو که‌سهی گزگلك 
كۆدەكاتەوە. 


ق رظ 
التَراظٌ: گزگلك فروش. 
القَرَظ: دره‌ختیکی گه‌وره‌یه, قەدێكى 
ئەستورى ههیه وەکوو داری گویز. 
جسوره دره‌خت که لەجۆرى 
(الس‌سنط)ی عهره‌بی صه‌مغی کی 
مه‌شهووری ل دهمرده‌هیندری. 
القرَظَةٌ: گزگلك ۰ بان به‌رزسکی وه‌کوو 
گزگل وایه. 
القرطسي: ده‌گوتری: (ادسم فرطي) 
پیسستیکی دهياغ کسراو بهتالی 
جه‌وت‌و گزگلکه. 
قوع الشْیین قرْعاً: لهشته‌که‌ی ده شته‌که‌ی 
کوتا ه ده‌گوتری: (فسرّغ اللاب 
له‌دمرگاکه‌ی دا ته‌قولبابی کرد ۰ (قرع 
راحلیةُ بالسوط وفع ای بالقراع). 
فرع الدفر بقوارعه: پوژگار به به لو 
کاره‌ساتی خوّی فلانكەسى کوتا. 
فرع فلااً الامر: كوتوپر كارك بو فلان 
پەيدا بوو. 
قرع فلاناً بالرمح: به‌رمب لمفلانکه‌سی 
دا. 
قرع الدابُة بلجامها: ولاخه‌که‌ی به‌لفاو 
کیشایه‌وه‌و نه‌بهزشت بروا. 
قرع فلاناً باغق: فلانکه‌سی بەحەقو 
بەلگه ده‌مکوت کرد ه کیشی کرد 
بوکاره‌کگه ۰ ه‌هول‌و تیکوشانی 
له‌کاره‌که‌دا بو فان چرکردموه. 


۲۱۹۰ 


ق دع 
فرع له الصصا: گۆچانی نیشان درا ه 
به‌عه‌صا ته‌قه‌ی بز کرا ه واته ثاگادار 
کرایه‌وه که ئهو ئيشه ناوایه‌و نه‌وه‌ی 
قرع عليه سله: له‌په‌شیمانی خوی ددانی 


بەيەك کیشان. 
فرع الشيْى: به‌شیوه‌ی قورعه‌و پشك 
شته‌که‌ی هه‌لبژارد. 


فرع الفناء قرعا: خانوه‌که» حه‌وشه‌که 
له‌دانیشتوان‌و میوان چوّل بوو. 
فرع ماء البثر: ثاوی بیره‌که وشکی کرد ۰ 
کوتایی هات. 
فرع فلان: فلانکه‌س سهری توشی 
که‌چه‌لی بوو ه (فهو آقرع وهي قرعاء) 
ه (ك: فرش وقرعان). 
قرع النعامة: نه‌عامه‌که په‌روپولی سهری 
لەبەر پیری هه‌لومرینو روتایهود. 
فرع الفصیل: بیچوه ئاژەلەكە رکاورمکه) 
له‌مل‌و قاچی دا ه‌له‌به‌لهو زییکهو 
دومهل به‌یدابوون خوریو بهرگنی 
دمست‌و ملی روتایه‌وه ٥‏ (فهو قرغ 
وقریع). 
اقرع الغانص: کابرای مه‌له‌وان گه‌يشته 
بنکی ناوه‌که. 
أقسرع السسافر: موسافیره‌که نزيك 
مه‌نزلی خوی بزوه. 
قرع الى اشق: گه‌رایه‌وه بو حه‌قو 


راستی. 


قرع 

اقرع عن الشيئ: لەشتەكە گەرايهوە. 

آترع بین القوم: قورعه‌و پشکی خسته 
ناو خه[ که‌که‌و له‌ناویاندا قورعه‌ی 
کرد. 

آقسرع الدابة: ولاخه‌کهی به‌لفاو و 
رزشمه‌که گرته‌وه ڕێشمهو لفاوه‌که‌ی 
توند کردو ولاخه‌که‌ی سهری 
بسهرزکرده‌وه‌و لهرژب‌شتن‌و خیرا 
رویشتن گرتیه‌وه. 

اقرع الفضل: فه‌حله‌کهی به‌ستهوه 


بوثه‌ومی نه‌توانی بگاته حوشترەكە 


ه (فهو مغرع). 

انرع فلاناً: بافترین مسالی خوی دا 
به‌فلان. 

اقرع فلا فحلا: که‌له‌نیریکی ڕەسەنى 
دا به‌فلان. 


قارع الابطالْ: پال‌وانه‌کان لەشەرو 
روبه‌روبوونه‌وه‌دا به‌شمشیر لیکیان 
دا. 

قارع القرم: خه‌لکه‌که لهناو خویان دا 
پشك‌و قورعه‌یان کرد ه دمشگوترکا: 
قارع فقَرَعَة): قورعه‌ی له‌گه‌ل‌دا 
کردو قورعه‌که‌ی لی بردموه. 

قارع ناما بالرمع وفیه: به‌رمب 
که‌وتنه ویزهی به‌کز. 

قمع فلاناً: بهلزم هو سه‌رزه‌ضشت 
فلانکه‌سی کوتا. 
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ق دع 

َر الاقراع: چارسه‌ری که‌چه‌لیه‌که‌ی 
گرد. 

انوا علی شییی: له‌سمر شتیك 
قورعه‌یان کرد ه ده‌گوتری: (إقازعرا 
فیما بینهم): خه‌لکه‌که له‌ناو خویان 
دا قورعه‌یان کرد. 

قرع الشَيْىٌ: شته‌که‌ی هه‌لبزارد. 

تقارع القوم: خه‌لکه‌که قورعهیان کرد. 

تقارع القوم بالرماح: خه‌لکه‌که به 
رمب که‌وتنه ویزه‌ی یه‌کترو لیُکیان 
دا. 

قرع اجلذ: پیسته‌که لهکه‌چه‌لی پاك 
بووه. 

قرع الرجل: پیاوه‌که خه‌وی زراو ھەر 
جنگلی دان‌و ثه‌مدیو و ثه‌ودیوی 
کردو خه‌وی ل نه‌که‌وت. 

الارع: کسید که‌جهل بوویی 9 
داریك تویکلی پیوه نه‌مابی‌و سپی 
كرابن ٥‏ زور ره‌ق‌و پتهو ه 
ده‌گوتری: (ترس أقرع) مه‌تالشکی 
زور قایم‌و پتهوه ه (سیف أقسرع) 
شمشیریك ناسته‌که‌ی پته‌و بی‌و بو 
شهره شم شیر زؤر باش بیو 
شمشیری تر كەل بکا. 

القار عَة: قيامەت ه به‌لاو کارمسات. 

قَرََنْهُم قوارع الدهر: به‌لاو کارساتی 
روژگار نه‌و قه‌ومه‌ی کوتاو ببستی 


ل برین. 


ق دع 

القر اع كەچەلى. 

القراع: دارکوتکه. بالندمیه‌که لەپێڕى 
(التقاریسة) جه‌سته‌ی مامناومنجیه. 
دهندوکیکی به‌هیّزی پیودیه له‌دارو 
دره‌ختی ده‌کوتی‌و کونی دەكا نه‌گهر 
داره‌که کهرمی تیدا بئ دمری دینی‌و 
ددیخوا. 

الََْاعَة: چه‌رخی ناگر کردنه‌وه. 

القرّع: کوله‌ که بەزۆرى عهرمب پیی 
دهلین: (اللبَاغْ). 

القرع: که‌چه‌لی. نه‌خوشی پیست ۰ 
شونیك گیای لن نه‌پوی ه گرویی 
حوشتر ۰ کوزو ناغه‌لی خالی 
له‌حوشتر. 

القرع: كسك خه‌وی ل نه‌که‌وی ه 
نينۆك گەندەڵو قه‌لشت بردو ه 
ده‌گوترئ: (رجل قرع ور قرع). 

القرعاء: میینه‌ی (الاقرع)ه ٠‏ باغیك 
که ناژهل هه‌موو گیاو گژه‌که‌ی 
خواردبی‌و هیچیان تیدا نه‌هیشتبی 
۵ ده‌گوتری: (جاء فلان بالسئُوءة 
القرع‌ان) فلانک هس خراپس هی 
ثاشکرای کرد ه بهلاو موصيبه‌تينك 
هه‌موو ماڵو سامان بمری. 

القرْعَةً: بشو بار. 

الْقَرَمَةٌ: شوێنى که‌چه‌لی لمسه‌ردا ۵ 


شوینی خه‌تهر ه ده‌گوتری: (ضربه 


۹۲ 


ق دع 
على قرعة رأسه لەشوێنى خەتەرى 


سهری دا ۵ مه‌تاڵو دیوجامه. 

القرضة من الارض: پارچه زه‌وییه‌ک 
گیای لن نه‌روایی. 

القروع: مهریك له‌سمری بکه‌ونه شه‌رو 
لیکدان. 

القریع: که‌لی هه‌لبزیردراو بو به‌پینو 
که‌نلدان و بچوو ۰ نمو کهسهی 
له‌شهردا به‌دار يان بەشمشێرو 
خه‌نج مرو شتی وا لت دمدا ۵ 
گه‌ورهو رێزدار ه دمگوتری: (فلان 
قریع دهره) فلانکه‌س گهورمو پیاو 
ماقولی رزژگاری خویه‌تی و رفلان 
قريع الكتيبة) فلانکه‌س سەرۆكو 
سهرپهلو سهرتیپی پیّشمه‌رگه‌کانه. 

امقراع: ئاسنێکه سهریکی پانی نەخش 
جیاجیای پێومیه به‌ناگر سور 
دهکریته‌وه شوینیکی ثاژه‌لی پى داخ 
ده‌کری‌و شویّنی داخکردنه‌که توگی 
نایه‌ته‌وه نهو شوین سوتاویو 
داخکردنسه دمبیته نیشانه بو 
ئاژەلەكە› هه‌رخاومن ناژه‌ليك داخی 
تایبه‌تی خوی هه‌یه ۵ امیری که 
وه‌کوو پاجو پيك وایه بو شکاندنی 
بهرد. 

مه کارساتێکی سامناکی پژژگار. 

الَقرََهٌ: زدوییه‌که کوله‌که‌ی لن پوابی 9 


قرع 4۹۳ 
ده‌گوتری: رارض َقرغة). 
القرفت: گوجان دار که پیی 
ه‌ناده‌میزاد دەدرئ دارشکه 
سهرگوچان به‌ززری له قوتابخانه‌ی 
مندالان دا بو لتدانى قوتابی 


نازیره‌ك‌و هارو هاج به‌کار هاتووه ٩‏ 


رك: مقار a‏ 
قرف قرفً: دروی کرد شتی بی بنه‌مای 
هه‌لبه‌ست. 


قرف لعیاله: لیرمو نوی کاسبی کردو 
شتی بو مالو مندالی خوی کوگردهوه. 
قرف الشْیْیَّ: شته‌که‌ی تیکهل بەشتێك 
کرد لهو که‌متر بی. 
قرف نلاتآ: عهیبی له‌فلان گرت ه 
ده‌شگوتری: قرف بکذا) فلان شتی پال 
نو دا. 
قرف املدٌ: پیسته‌که‌ی سپی کرد دایمالی 
ه ده‌گوتری: (فسرف الشجرة وقرف 
القرحة) دوای وشکبوونی داره‌که‌ی سپی 
کرد دوای وشکبوونی برینه‌که توکاو 
ته‌باری لابردن. 
قوف الللب: تاوانی نه‌نجام دا. 
قر ف قَرَفاً: نه خوشییه‌که‌ی گرت. 
اقرف الرجل: پیاوهکه يەكێك لەدايكو 
باوکی عەرەب بوو ئهوى تریان 
ناعه‌رمب 
ارت وجه فلان: روخساری فلان 


ق رف 
سورایییه‌کی تیدا بوو وهکوو توټکل 


وایه. 

آقرف الشْییعٌ: شته‌که‌ی گرت تیکه‌لاوی 
بوو 

آقرف نلا: باسی فلانی به‌خراپه گرد. 

آترف الرض الرجل: نه‌خوشییه‌که 
له‌پیاوهکهوه ته‌نیه‌وه بو که‌سانی 
دیکه. 

قارف الشْییّ: له شته‌که نزيك بووه 
تیْکه‌لی بوو ۰ دەگوترى: 

تارف فلان الذنب والحطيئة: فلانکه‌س 
تاوانه‌که‌ی ئەنجام دا. 

قارف اجرب السبعید: گروکاییه‌که 
لهحوش هگهوه تهنیه‌وه. 


اقترّف: کردی نه‌نجامی داء کاسبی گرد 


ه دمگوتری: 
اتترف لعیاله: کاسبی بو مالو مندالی 
خوی گرد. 


إقترف الذنب: تاوانه‌که‌ی ثهنجام دا. 

اقترف فلان من مرض فنلان: فلانکه‌س 
ل‌فلانه‌وه تووشی نه‌خوشی بوو ° 
نه‌خوشی نه‌وی گرته‌وه. 

رنت القرحة: برینه‌که تویکلی هه‌لدا. 
القرالة: گۆڕستان ۰ ثهم وشەيه له 
بنه‌پمت دا ناوی هوزیکی به‌مه‌نییه 
نه‌نزيك گورستانه‌وه نیشته‌جی 


بوون, دوایی نهم ناوه گرا به 


ق رف ۹4 
عەلەمو ناو بو ھەموو گۆرستانێك. 
القراقَةً: توزکلی درەخت. 
القرف: پیسستی سوور ه ده‌گوترک: 
(احمَر قرف سوری زور سور. 
القرف من کل شیی: توێکلی هه موو 
قرف الشجرة: تویکلی دره‌خت. 
قرف الرمانة: تویکلی هه‌نار. 
قرف الّب: چلكو به‌لفی ماستو دز: که 
به‌مه‌شکهوه دمنووسی ۵ چلمه رمقه 
که‌به‌ناو لوته‌وه دمنووسی. 
القَرف: تی که‌لبوونی شتی قیزه‌ون‌و 
نه‌خوازراو ۵ ته‌نینه‌وه‌ی نه‌خوشی‌و 
په‌تا ه تمهت ه (رك: قراف). 
الترتة: توب کلی دره‌خت: که‌له‌پیری 
دره‌ختی غازی بی ه به‌ناوبانگتزینی 
هم جوره دره‌خته فیرفه‌ی 
سه‌یلانیو قیرفه‌ی چینی یه عه‌ترو 
بونی خوشی ل دمردههین‌دری ٩‏ 
ههروا وشهی (القرفة) ناوه بو 
تویکلی هه‌نار که پیست‌و شتی وای 
پئ دمباغ ده‌گری 0 کاسبی ۵ توممت 
و که‌سيك تومه‌تی شتی ل بکه‌ی. 
القروف: که‌سیك زور سەرپێچى كارو 
یاخی بووبی- 
الفرف: شوینی تویکل هه‌لدانی برین‌و 


ق رق 

القرف: پیاوی خویری ۰ روخساری 
ناشهرینو نه‌کله‌ومت. 

ترفّص: ههردوو دستی له‌ژیر قاچیه‌وه 
به‌ستن. 

القرفصاء: نهومیه مروف: لەسەر دوو 
کلوّتی دانیشی‌و هه‌ردوو ثه‌ژنزی به 
ورگییه‌وه بنوسیّنی. ههردوو دەستى 
بینیته‌وه بو پیشه‌وهو لەسەر خوار 
نه‌ژنویه‌وه دایان نی ۵ يان لەسەر 
نهژنوکانی دانیسشی‌و ورگی 
به‌رانه‌کانیه‌وه بنووسیّنی ههردوو 
دستی بخاته بن هه‌نگلیه‌وه. 

رل الطعام: ته‌وابیلی بو خواردنه‌که 
له قه‌رهنقول دروست کرد. 


فرق قَرّقا: بزرکاندی ورزنه‌ی کرد. 


ترق: گالتهی کرد لەقسەكانى دا 


پیکه‌نی. 
القَرْقٌ: دمنگی مريشك که جوجیله‌کانی 
کوّده‌کاته‌وه. 


القرْق: ده‌شتی ته‌خت‌و بی که‌ندو له‌ند 
و كۆمەڵێك له‌که‌سانی بچکوله. 

القَرَقّ: شوینی ته‌ختابی که به‌ردو 
داری تیدا نه‌بی. 

قَرْقرَ ني ضحکه: لپ که‌نین دا قاقای 
کرد ه دهنگی له‌قورگی دا گیرایه‌وه. 

رر الشراب في حلقه: اوه‌کهی 
له‌قورگیدا هیناه قرەقسر 9 


ق رق 


غمرغه‌ره‌ی کرد. 

رز بطْنهُ: ورگی قوره‌قری کرد جا 
يان به‌هوی برسییه‌تیه‌وه يان 
به‌هوی خواردنیکه‌وه که قوره‌قور 
له‌گه‌دمدا پەيدا ده‌گا. 

ترقرزت الدجاجة: مریشکه‌که دهنگی وای 
له‌خو هێنا ومکوو نهوه ناو بکه‌یه 
ناو شوشه‌وه. 

القراقر من اعُذاة: دالاشی ده‌نگ خۆش. 

القراقرة: حیلکهو حەنەحەنى نیره 
كەڵ كەدەنگى خوی ده‌خواته‌وه. 

القراقسري من الرجال: پیاوی دهنگ 
گموره ه دهگوتری: (حاد قراقري). 

ألقزقار وا لقرقارة: سوراحی شوشه» 
قاپێکی شوشه‌یه ملی دریژه ٩‏ 
همروا ناوه بۆ مرقه‌مرقی حوشتر. 

القرقسر من الأراضي: زموی نسزمو 
جالاییو نه‌رمه‌لان ه دۆلو شیوی 
ڕۆتەنو بی دره‌خت‌و بسهرد ٩‏ 
دموروبه‌ری شارو شارژچکه. 

القرقَرٌ: دهنگ خواردنهوه‌ی حوشتر 
سمقورگی دا ° قوره‌قوپی ورگ ٩‏ 
پیکه‌نینی به‌قاقاو دەنگى بەرز ° 
پیستی ده مو چاو ه (ك: قراقر). 

القرقور: که‌شتی گه‌ورهو زمبهلاحو 
دریِژ ه (ك: قراقیر). 

القَرّتی: سوراحییه‌کی شوشه‌ی مل 


ق رل 

دریژه. 

الفسسرقس: میشوله‌ی بچوك ° 
حه‌شهرمیه‌که دەق دش ویهیّته 
ته‌پو. 

الترْقوس: ده‌شتی زه‌وی پته‌و که روه‌کی 
تیدا نه‌بی هه‌ندی جاریش لەم 
جۆره شوینانه ناوی بۆگەنو جوره 
نه‌وتيك ههن. 

رقف البود: سهرما بردوومکه 
له‌سمرما هل له‌رزی ۵ دەشگوترى: 
(قرفت ثنایاه): ددانه‌کانی لهسمرمان 
که‌وتنه لێكدانو شەقەشەق. 

قرقف الفحل رامام في الهدیر: كەلهكه 
يان کوتره‌که له ده‌نگ خواردنه‌وه‌ی 
خوی دا زیدمر موی گرد. 

قرقف الرجل في السحك: پیاومکه 
به‌دهنگی به‌رزو قاقا پێكەنى. 

رقف البه فلاناً: سمرما فلانکه‌سی 
خسته لهرزه لمرز. 

کقرقف: سهرمای بوو سهرما تینی بو 
هینا تاوای لن کرد ددانی بکه‌ونه 
شمقه تولمو به‌یه‌ك بکیشرین. 

القرّتف: مه‌ی‌و شهراب ۰ ثاوی ساردو 
رون. 

القرئی: بالندهیه‌کی جه‌سته بچوکه. 
چاوی تیژن, زوو شت دهفرینی» زژر 
به‌پاریزو حه‌زدره» باری لەگەل 


ق رم ۳۰۹۹ 


سپیه‌ری خوی ده‌کا. 
قفوم الصفی قَرْماً: منداله‌که خواردنی 
که‌می خوارد چونکه تازه لەشیر 
براوه‌تهوه‌و باش فیری خواردن 
نه‌بووه. 
قرم الطعام قَرماً: خواردنه‌که‌ی خوارد. 
قرم السشیی: شته‌که‌ی سپی کرد 
تویکله‌که‌ی ل دامالی. 
فرم فلانا: جوینی به‌فلان داو عه‌یبی لن 
گرت. 
قرم الفضل: کهله که وازی لهبه‌پینو 
سواربوونو که‌لدان هیّنا. 
فرم اللحم والیه: زذری حهز له گزشته‌که 
بوو. 
آترم الفخل: ریزی که‌له‌که‌ی گرت‌و دلی 
نه‌هات بیپه‌رینی. 
قَرْضَهُ: فێری خواردنی گرد له‌کاتی 
له‌شیر برینه‌وه‌ی دا. 
رم الصغی: منداله‌که تازه هشیر 
بردراوه‌ته‌وه‌و خواردنی که‌مه. 
استقرم الفحل: که‌لهکه وازی له‌به‌پین 
القسرام: جوره پەردەيەكە› نه‌خش‌و 
نیک اری تیدایه» قومائی_ کی 
ته‌ستووره له‌خوری ره‌نگاو رنگ 
دروست ده‌کری بو راخستنو 
بهخودا دان ەناو کهژاومدا 


ف دم 
به‌کارده‌هین دری وهگوو جاجمو 
خورج‌و شتی وا. 

القرامَةٌ من اغبز: ههر پارچه‌و گوټچکه 
نانيك که به ته‌ندوورموه بنوسی. 

القرم من الفحول: ندو که‌له‌یه که هیچ 
ئیشیکی بی نه‌کریه باری لى نه‌نری 
ته‌رخان بکرک بو که‌لدان‌و به‌رین ۰ 
ههروا ناوه بو پیاوی ریش سپی‌و 
گه‌ورهمی هوزو خیِل. 

القرم: دره‌ختی که له‌ناو ناودا دمروی» 
دەق دەشوبهێتە درهمختسی دولب 
لەقەد نه‌ستوریو سپی تویکلی داء 
گهلاکه‌ی وه‌کوو گه‌لای بادامو ثیراك 
وایسه. میوه‌که‌ی وهگوو خورمای 
صهومهر وه‌هایه. 

لقَرم: حوشتری بچوكو بیچو گیسك. 

القَرْمَة: نیسفانه‌یه‌که بەسەرە تبری 
که‌ده‌هاویژری له قوماردا. 

القسرع: به‌ردهیه‌که نەقشو نیگاری 
تیدایه. 

لقرمَةٌ: به‌مانا «ْفرَم) دئ. 

قَرْمَدَ الشَيْىٌ: شته‌که‌ی به‌قیرو شتی وا 
سواخ دا. 

قَرْمَدَ الحائط بامْص: دیوارهکه‌ی بەگەچ 
سواخ دا 

قرْضَدّ الشوب بالزعفران: قوماشه‌که‌ی 
به‌ز‌عفه‌ران رهنگ کرد. 


ق دم 


رَد الشوب بالطیب: بونی خوشی 
لهقوماشه‌که دا. 

قَرْمَدَ البناء: باله‌خانه‌که‌ی به خشت‌و 
بهرد دروست کرد. 

قَرمَد الشییعٌ: شته‌که‌ی بمرز کردموه 
هه‌لی چنی ۵ تهسکی کردموه. 


القرْسد: ههرشتیسك به‌مه‌به‌ستی 
جوانیو ثارایش دان شتی پئ سواخ 
بدری يان رمنگ بکری ومکوو گه‌چ‌و 
زه‌عفهران. 

القرمسود: کاریل هی حه‌یوانه کیسوی 
بیچوی حهیوانه کیوی. 

القرمید: به‌مانا (القَرْمَد) دی ۰ نهزمی 
خانوو ۰ (ك: قرامید). 

القرمز: رهنگی سوری مه‌یله‌و ڕەش ۵ 
دش‌گوتری: (لسون قرمزیم). 
قرش الشَيْىٌ: شته‌که‌ی کوکردموه ۰ 
خراپی کرد دایوش اند گه‌نده‌لی 
گرد. 

القرمش: خه‌لکی تیکهل‌و پیکهل. 

قَرْمَص القرماص: چالێکی سەر ته‌سکی 
ناو فراوانی دروست کرد بوئه‌وه‌ی 
لەكاتى سەرمادا خۆى تیدا 
بحهوینیته‌وه » چووه ناو چالی سەر 
ته‌سکی ناو فراوان‌و خوی تیدا 
کوشمه‌له کرد. 

لقَرمَص: چووه ناو جالی سمرته‌سکی 


۹۸ 


قدم 

ناو فراوان. 

القزم_اص: جالْیُکه پانو پوره 
سهرمکه‌ی ته‌سکه له‌ترسی سهرما 
ده‌چنه تاوی و هیلانه‌ی کوتر 0 
شوینی دروستکردنی نانی برژاو 
لەسەر به‌ردو زیخی سورهوه بوو يان 
نانی پیشاو له‌ناو گلی گمرم کراودا ۰ 
(ك: قرامیص). 

قرامیص ضرع الناقة: دیوی ناوموه‌ی 
رانی حوشتر (لارهفيسك). 

القرمص: به‌مانا (القرماص) دئ. 

القمسوص: به مانا (لقسرمص) دى ٠‏ 
ههروا ناوه بسو جاك که 
هه‌لده‌که‌ندری بو نیچیر گرتن ۰ 

وخته‌ی راوکهر. 

رم في خطوه: له رژیشتن دا قاچی 
ليك نزيك کردنه‌وه. 

ترمطت الدابة: ولاخه‌که هه‌نگاوه‌کانی 
لیْك خستنه‌وه. 

رم الکاتب ني الکتابة: نووسه‌ره‌که 
دیری نووسینی کتیْبه‌که‌ی وردو 
باريك‌و ليك نزيك نووسینه‌وه. 

تقرمَط: چووه سەر مه‌زهه‌پو برو 
رای قه‌رامیته‌کان. 

القرموط: میوه‌ی رهنگ سوری دره‌ختی 
غه‌ضا ه جوره هه‌ناریکه مه‌مکی 
خری نافره‌تی پئ دشوبهیندری ه 


قدم 144 


جوره ماسییه‌کی بێْست ئەسمەرو 
لینچو گۆشت سورهو تامی خۆشىی 
الترامطة: پیر یک کن له‌شیعه‌ی 
توندرهو سه‌رمتا لەعێراق سهریان 
هه‌نداو لمولاتی حیجازدا به‌هیز 
بوون‌و داوای یه‌کسانیی تاکه‌کانی 
کومه‌لیان ده‌کرد. 
َرْمَه: به‌عهرزی داداء خستی. 
القرمل: بیچوه حوشتر ۵ حوشتری دوو 
دوگ ه قژ: که شافرت به‌قفژی 
خوّیه‌وه دمنووسینی‌و دمیخاته سەر 
قژمکانی. 
القَرْمَلَة: رومکیکی سالانه‌یه. قەدى 
کورته‌و گولیکی بچوکی زور زەردى 
ههیه. 
فون الرس قرنا: ثه‌سپه‌که له‌غاردان‌و 
رۆیشتن دا قاچی دواومی ده‌خاتسه 
شوین قاچی پیشه‌وهی. 
قسرن البسسر: خورم ای گه‌یسشتو و 
نه‌گه‌یشتوی تێكەل بەيەك کردن. 
فرَن ای بالشیی وقرن بینهما قَرْناً 
وقرانا: شته‌کانی کوکردنهوه خستنیه 
په‌نایه‌که‌وه ه دهگوتری: 
قسون بين الحج رالعمرة: نیه‌تی حهجو 
عومری پیکهوه هیناء تیحرامی 
به‌نیه‌تی حەجو عومره هیّنا + هروا 


ق رن 
ده‌گوتری: (قرن بین ثورین) هه‌ردوو 
گاجوته‌کانی خسته ژیر يەك نیرموه ۵ 
(قرن بین عملین) ههردوو کاره‌که‌ی 
بمیه‌که‌وه ثه‌نجام دا. 

رن الشَیْیَ الى الشْییَ: شته‌که‌ی به‌توندی 
بهشته‌که‌ی ترموه شەتەك دا 

قرن فلاناً: زمب ری له‌ته‌پلی سه‌ری 
فلانكەس دا. 

رن فلان قَرَناً: فلانكەس بروی تێىكەلو 
بوونهوه (فهسو رن وهي قرنساء 
افاجبی). 

رن کل ذي قرن: شاخدارهکه شاخی درټژ 

بوون (فهو آقرن وهي قرناء) و (ك: 

فرن. 

أقرن فلان: فلانكەس دوو شتى 
به‌یه‌که‌وه شەتەك دا يان دوو کاری 
پیکه‌وه ئەنجام دان فلانكەس 
سهری رمبه‌که‌ی یهرز کردموه 
بوئه‌ومی زیان به‌وانه‌ی پیشیه‌وه 

آقرن آناطی وجه الفلام: شونی يش ل 
روانی روخساری کوره‌که ناول‌ی لن 
هات. 

أقرن الثرب ا: نه‌ستیره‌ی سیومیل 
(سورهییا) بهرز بوودو خه‌ریکه 
بگاته ناومراستی ناسمان. 

آتسرن السدم في العسرق: خوین 


ق رن 


له‌ده‌ماره‌که‌دا زور بوو. 

أقرن السدمّل: دومه‌له‌که. کوانه‌که 
خه‌ریکه بگاو کاتی هه‌لدرینی بی. 

آقسرن للسشیی: ده‌سهلاتی بەسەر 
شته‌که‌دا شکاو به‌سه‌ریا بالادست 
بوو. 

آقرن علسی غری: تهنگی 
به‌قه‌رزداره‌که‌ی هه‌لچنی. 

آقرن بين اج والعمرة: ثیحرامی حهجو 
عومرهی به‌یه‌که‌وه به‌ست. 

آقرن فلاتاً: بوو به‌هاوشانی فلان. 

آقرن ائقرن: به‌سهر هاوشانه‌که‌یدا زال 
بوو. 

قارنه مقارنة وقراناً: هاورزیه‌تی کرد. 

قارن بين القوم: خەلكەكەى ريك 
خسته‌وه. 

قارن بین الزوجین قراناً: ژن‌و میرده‌که‌ی 
يەك خستنه‌وه. 

تسارن الستیی بالسشیی: شته‌که‌ی 
به‌شته‌که مه‌زه‌نده گرد. 

قارن بین الشینن أو الأشیا.: دوشته‌که‌ی 
به‌رامبه‌ر كردن مهزه‌نده‌ی گردن ۵ 
(فه و مقارن) ه ده‌گوتری (الأدب 
القارن أو التشریع القارن). 

رن الأسَازی: دیله‌کانی به‌حه‌یل دست 
بەس کردن ه دشگوتری: (فرن 
اجرمین في القران) تاوانبارانی له ناو 


۴۳۱۱۰۰ 


ق رن 

پیوهندو دست بەست دا کوگردهوه. 

إقترن ای بغییه: شته‌که‌ی به‌فتیکی 
ترهوه په‌یوست کرد. 

تقارن الشیئان: دووشته‌که په‌یوستی 
به‌کتر بوون. 

استقرن للأمر: تاقه‌تی به‌کاره‌که شکاو 
توانی بیکا. 

استقرن نلان لفلان: فلانکه‌س به‌لای 
خویه‌وه هاوشانی فلانکه‌سه. 

استفرّن الدم في العسرق: خوینه‌که 
له‌ده‌ماردا زر بوو. 

إِسَقَرَنَ الدمَلٌ: کوان‌و دومهله‌که نمرم 
بوو گه‌یی. 

القران: ئیحرام به‌ستن به‌حهجو عه‌مره 
۵ کوکردنهوه‌ی ژنو میّرد به‌هوی 
گریبه‌ستی ماره‌کردنهوه ٩‏ ههروا 
ناوه بو حه‌بلیك شتی ی 
ر اده‌کیٌشرکا. 

القرانیا: پیری دره‌ختیکه دمرویندری 
بو جوانی‌و بو سود ومرگرتن 
له‌به‌ره‌که‌شی. 

القَسرن: شاخ مادهیسهکی رمفه 
به‌په‌ناگونی رشهولاخ‌و مرو بزن‌و 
ناژه‌لی تری لهو جوره دمروی ۰ 
به‌زری نهو ناژه‌لانه دووشاخیان 
دمین. 


مه وه 


القرن من القوم: ریش سپیو پیاو 


ق رن 


ماقولی قه‌ومو نه‌ته‌وه ه (قسرن 
السسیف) تیژایی شمشير ه (قرن 
الجبل) لوتکه‌ی سمرانسه‌ری کیو ۰ 
(قرن ارادة) شمو دوو تاله مووه‌ی 
به‌سهری کولله‌ومن ه (قرن الباقلاء 
واللوياء) نهو توس کله‌ی 
دانه‌ویله‌که‌ی تیّدایه ه همروا وشه‌ی 
(القرن) ناوه بۆ بمری لوسو خاوین 
۰ بان شه‌وطو ههل غارگردن ٩‏ 
دمگوتری: (عدا الفرس قرا أو قرنين 
فر ق) ئەسپەكە دوو شهوط 
دوونوره غاری دا ئارهقی کرد. 

القَرْن من الزمان: ماوه‌ی سهد ساله 
(سه‌دمیه‌ك) © دمشگوتری: (امسرأة 
قون, نافره‌تِ که هاوش‌انه 
له‌نازایه‌تی‌و چاونه‌ترسی دا 0 (ك: 
قرون). 

وحید القرن: کهرکه‌دهنه چونکه يەك 
شاخی ههیه له‌پیشه‌سه‌ری. 

القزن للإنسان: هاوشان له‌ثازایه‌تی دا 
له‌زانیاری دا له هزو توان‌او 
خوراگریی له‌شهر دا ۵ (ك: أقران). 

القٌََْ: حه‌بلێك: که دوو حوشتری تی 
بغرین ه (ك: آقران). 

القرّناه: مارێك دوو پارجه گزشت 
لەسەرى به‌رببن وه ومکوو شاخ 


ومهاین. 


1۰1 


ق رن 
القرنان: گهوادو خویری ه کهسټك 
مالو مندالی داوین پیس بن 
نه‌ویش لیّیان بیده‌نگ بی. 
رثا : گیایه‌کی سه‌وزی توزاوی يەك 
قەد گه‌لاگهی مه‌یل‌هو سورد 
بهریکی ومکوو سونبووی هه‌یه 
تامیکی تفت‌و تالی هه‌یه کوندمو 
مه‌شکه‌ی پی دهباغ ده‌گری ٩‏ هه‌روا 
ناوه بۆ روه‌كيك دەشوبهێتە روه‌کی 
لوبیا ده‌نکی کی هەيه لەنۆك 
گه‌ورهتره که به‌کره‌کراو هاردرا 
زمرد دی وەگوو ههری‌سهو 
که‌ش که‌ك دەكولێندرئ ده‌خوری 
په‌زمه‌نده‌ش ده‌کری بو زستان. 
القرنیة: به‌شی پیْشه‌وهی گلیْنه‌ی چاو. 
القرون: نه‌فس ه ده‌گوتری: (امحت 
َرون) نە‌فسی خوی زه‌لیل کردو 
پابه‌ندی فه‌رمانه‌که بوو 0 ههروا 
ناوه بو ولاخیك به رژیشتن زوو 
عمرهق بكاو زۆر عهره‌ق یکاه 
ئەسپو حوشترټك له رۆیشتنو 
غاردان دا قاچی دواوهی بخاته شوین 
جیی قاچی بیشه‌وه‌ی ۰ حوشتریکی 
شیردهر که‌جاری دوو سه‌تل شیری ل 
بدۆشرئ ه پیداویستی ه ده‌گوترک: 
(اعذت ُروني من الأمر) پیداویستی 
خوم له‌کاره‌که هه‌لگرت. 


ق رن 


القَرُونَة: نفس ه دهگوتری: مخت 
قرونته) نه‌فسی خوی زه‌لیل کردو 
له‌کارهعکهدا شسوینی ک‌هوت ۵ 
روه‌کی که دەشوبهێتە ڕوەكسى 
(اللویس‌اء) دانه‌ویله‌یهکی ھەيە 
له‌نوك گهوره‌تره که کره کرا 
بەزەردى دیْته‌خوار وه‌کوو روه‌کی 
(السورس) شه‌وچسهره‌ی 
ساران‌شینه‌کانه‌و بەزۆرى دەست 
ده‌که‌وی. 

القرین: هاوتاو هاوشان ‏ هاوسهر © 
حوشتری هاوتا بو حوشتریکی تر ۰ 
دیل ه (ك: قرناء. 

الَریناء: لؤبيا. 

القرينة: نه‌فس ه هاوسهرو خيزان. 

المقرَنْ: نیر؛ دارێکه ده‌خرته سەر ملی 
دووگا يان دوو ئیُسسترو بارگیر 
بزنهوه‌ی هسموجارو مژانه‌که 
له‌ناومراس‌تی نیره‌که به‌هوی 
بنه‌وه‌ندیکه‌وه شه‌ته‌ك بدرک. 

القرونة: جوره خواردنیکه له‌هه‌ویرو 
رون‌و بادام دروست دم‌گری. 

قرنس الدیك: کهله‌شیرهکه له که‌لهشیری 

بەرامبەرى ترساو هه‌لات. 

قوئس السقّف والبیت: ههلاشه‌که يان 

خانوه‌که‌ی به‌شتی جوراو رازانده‌ودو 


دیکوراتی جوراوجوری تیدا دروست 


۳۱۰۲ 


دج 
گرد. 
القرناس: گردو ته‌پولکه‌ی پیش کێو ه 
سهره ته‌شی. 


الترناس: نهو پارچه دارو شته‌ی که 
ریسی له‌سهر هه‌لده‌کری بو پستن ۰ 
(ك: قرانیس). 

القرانیس: پیشه‌تای لافاو که خشت‌و 
خال‌و بل‌وپوش لەگەل خضوی 
هه‌لدمگری. 

القرئنل: جینسی جوره گولیکه که 
به‌ناوبانگ هو پیی دەگوترئ 
(الشري) و لهپیری (القرنفلية)يهو 
له ولاتانی گمره‌مسیر ده‌چیندری 
بوئه‌ومی له گوله وشکه‌ومبووه‌کانی 
تهوابیل دروست بکرئ. 


قره الجلد ترما: پیستهکه روتایه‌وه‌و 


مووه‌کانی هه‌لومرین جونکه توشی 
دمرده (قوبا) بووه که نه‌خوشی پیست 
گروی بوونو روتانه‌ومیه ه تویژی 
هه‌لدا و ڕەش ھەلگەرا به‌هوی زر 
لیدانموه ۰ رفهو آقره وهي قرهاء). 
القره: پیستی وشك ههلاتوو. 
قرجوز: دومیهیه‌کی بچوکه له کاغه‌زو 
مقه‌با يا ته‌خته‌داری تەنك دروست 
دمکری لهشونیسکی نادیارموه 
مرژفی دك دهیجولینی‌و هه‌ندی 


قسهی لن دمبی سرن وادهبین رئ 


خوی ده‌جولی‌و خوی قسه دمکا. 

فرا ناما قورا: قه‌صدی فلانکه‌سی کرد. 
نیازی لای ثه‌وی بوو ° به‌دواداچوونی 
کردو له‌کاره‌کانی ورد بووه. 

قرا الامر: به‌دواداجوونی بو کاردکه 
ثهنجام دا ۰ ده‌گوتری: (قراالبلاق): به 
ولاته‌که‌دا بست به‌بست گهراو سهیری 
کردو له‌بارودوخ‌و دیممن‌و ناو وهه‌وای 
ورد بووه. 

قرا الارض: به‌دواداچوونی وردی بو نه‌و 
که‌سانه کرد که لەزموييەكەدا 
نیشته‌جی بوون. 

قوا بني فلان: یه‌که‌یه‌که چووه لای خیّلی 
فلان‌و لیی پرسین. 

فسری نلان ترسأً رقسری: لاشه‌ویله‌ی 
فلانکه‌سی هاوس‌ان بسه‌هوی ددان 
هیشانه‌وه. 

فری کل مُجتر قریا: ناژه‌له کاویژکه‌رهکه 
ههموو خواردنه‌کهی هینای هوه ناو 
ده‌میی سهووهو کاوینزی گک‌رددوه 0 
دشگوتری: (قری فلان في شدقه جوزة) 
فلانکس گویزه‌که‌ی له گوپی دا 
شاردهوه. 

قرى الشيى: شته‌که‌ی کوکردموه 0 
ده‌گوتری: (قرى الماء في الحسوض) 
ئاوەكەى لەحەوزەكەدا کوگردموه. 

قرى اليف تری: ریزی میوانه‌که‌ی 


قرو ۳۱۱۰۳ 


قري 

گرتو خواردنی باشی بو اماده کرد. 

قَرِیّت الناقَةٌ قرا حوشترهکه بشتی قایم 
بوو دوگی درټژ بوو ‏ (فهي قرو ه 
ده‌گوتری: (جمل أقری). 

آتری فلان: فلانکه‌س پشتی ثازاری 
همبوو ه وه‌گری شته‌که بوو زۆرى 
ئیلحاح کرد ه گوندنشین بوو ۰ 
داوای زیافهت‌و دمعودتی کرد. 

ارت الناقة: حوشره‌که ئاو له 
بیجومدانی دا كۆبۆوە. 

|قتری فلان: فلانکه‌س داوای دمعومت‌و 
نان بو تاماده‌گردنی کرد. 

آقتری الأمر: به‌دواداچوونی بو کار‌که 
ئەنجام دا. 

اقتری السبلادة: به ولاته‌کهدا بست 
به‌یست گمراو له‌بارودوزخ‌و ناو و 
هه‌وای ورد بووه. 

اقتدی بني فلان: لای یه‌که یه‌که‌ی خیِلّی 
فلان دا تیپ هریو پرسیاری ل 
کردن. 

اقتری السضیف: خواردنو پیزی بو 
میوانه‌که دابین گرد. 

اتتری فلااً: داوای دهمعومت‌و زیافه‌تی 
لمقلان کرد. 

تقری السبلاة: بست به‌بست به‌ناو 
ولاته‌کهدا گه4راو س‌هیری 
بارودوخه‌که‌ی کرد. 


ق ري 


تَقَرّی المياة: بەشوێن ناوه‌کان دا گمراو 
لیکولینه‌وه‌ی دەربارەيان ثه‌نجام دا. 

استقری الدْمَلٌْ: کوانه‌که (دوومه‌له‌کم 
کیّم‌و زوخاوی تیدا كۆبۆوە. 

استقری فلان: فلانکه‌س داوای زیافهت‌و 
خواردنی گرد. 

استقری فلاناً: داوای لهقلان کرد 
ده‌عوه‌تی بکا. 

اقروری فلان: فلانکه‌س پشتی دریژ 
بوو. 

القاری: گوندنشین. 

القَارا: كۆمەڵگاو كۆمەڵە خانو و 
شاره‌ستان. 

القارتَة: به مانا (لق‌ارةدی 0 
سه‌راننسه‌ری دوگ يان لای خواروی 
دوگ ه تیژایی شمشێرو سهره رمبو 
نوكه خەنجەر ه بالندهمیه‌کی قاچ 
کورتی دەندوك دریژه, پشتی 
سه‌وزه. عھەرەب خوشیان دەوئو 
به‌لایان»وه پرژزه پیاوی سه‌خی 
بهو دشوبهینن ۰ کاری قورسو 
گورچکم.. 

القسرا: پسشت و ناوهراستی بشت ٠‏ 
توبه‌لاکی گردو ته‌پون که ه رك: 
قروان وأقرای. 

القرو: حهوزیکی بچکوله‌یه به‌ته‌نیشت 
حهوزی گه‌ورموه ئاوی تئ ده‌کری 


۳۱۰4 


ق ري 
بۆئهوەى ئاژەلو ولاخ ناوی لن 
بخونه‌وه ۰ پیاله‌و جاميلكەيەك له 
دار دروست گرابی؛ کاسه دارینه 9 
جوره قورییه‌که توشی پیاو دمبی ۰ 
يەك ریبازیو يەك هه‌لونستی؛ 
ده‌گوتری: (رایت القوم على قزر 
واحد) خه‌لکه‌کهم وابینی يەك 
ریبازیان گرتووه ‏ (ك: آقراء). 

(اقسراء الشعر) جوره‌ک‌انی شيعرو 
ریبازه‌کانی دەشگوترى: (اصبحت 
الأرض قرو واحدا) زموی هه‌مووی 
ئاو دایپوشیوه‌و بوته يەك دمریا و 
ههروا ناوه بو جوره دارئك زور 
رهقو بته‌وه که‌رسته‌ی ناومالی ل¿ 
دروست دمکرئ ۵ بروانه وشه‌ی 
بلوط). 

القسروی: داب‌ون هریت‌و سروشت ٠‏ 
ریگای به‌کهم ۰ ده‌گوتری: (عاد 
فلان الى قرواه) فلانکه‌س که‌رایهوه 
بو ریگای یه که‌مجاری. 

القرواني من الرجال: نه‌ومیه به‌هوی 
نه‌خزشیه‌وه كسى هیّلکه‌گونی 
گه‌وره بووبی. 

القَروي: نه‌و خواردنو ریزو هه‌س‌و 
که‌وته‌یه که پی شکه‌ش به‌میوان 
دمکری ه رك: أقراء). 

القري: هه‌رشتیك يەك رنبازی ههبی. 


ق ري 


القراء: میوانداریو زیافهت. 

القَر2: گه‌وره‌ش ار ۵ هه‌رشوینی ك 
خانوه‌ک انی پیسکه‌و نووس‌این‌و 
کرابێته نشینگهو شوینی تیدا 
نیشته‌جی بوون. 

قرية النمل: شاره میرو. 

القریتان: شاری مه‌ککهو شاری طائیف. 

القَري: ئو کهسه‌ی میوانداری خه‌لك 
ده‌کا 0 شوینی هه‌لرژانی ناو له 
پلوسك‌و بهرزایییه‌وه بوناو بافچه 
ه رك: أقراء» وفزیان) ه يەك پیباز ۰ 
دهگوتری: (مازال على قري واحد). 

الترٌَ: گۆچانو عمصا ه شارهمیرو ٩‏ 
نو داره‌ی لهس مر کهژاوه 
رادهنگیودرکا. 

الفری: حموزیك اوی تیدا کوبیتهوه ۰ 
سهرانسهری ته‌پزکه ۰ (ك: 
المقاري). 

القری: نه‌و که‌سه‌ی میوانداری خه‌لك 
بکا ه ده‌گوتری: (انه مقری للطتیف) 
۵ شه‌و دموری‌و به‌لهمو سینییه‌ی 
خواردنی تَیْدا پێشكەش ده‌گری بو 
میوان ۰ شوینی جال که له‌هه‌موو 
لایه‌وه ناوی تیدا کوببیْته‌وه. 

القراء: ئهو که‌سه‌ی زور میوانداری 
خه‌لك بکا. 

فرح قزهاً: بهرز بووه ه دەگوترى: 


1.0 ق زذ 


(قرحت الأسعار). 
قَرَحَت نقاخات الماء: بلقه ناومکان به‌رز 
بوونهوه. 
فرح القدر قرعاً وقزحانا: مه‌نجه‌له‌که کاتی 
نهوه‌ی ضاتووه نهوهی تی‌یدای 4 
داجورزندری. 
قح القدر: داو و دهرمانی کرده ناو 
مه‌نجه‌له‌که. 
قرحت الشجرة: دره‌خته‌که پەل پەل 
بوو. 
رح اسدیث: قسه‌که‌ی رازاندهوهو 
ته‌واوی کرد به‌بی نه‌وه‌ی دروی تیدا 
بکاو زیاده‌ی پیوه بنی. 
رح النبات: روهکه‌که پەل پەل بوو 
پیوه رژییو تهنیه‌وه. 
لزع بلقی سەر ناو. 
فَرّح: شوقه زنرینه. 
القىزح: نه‌و زمرده‌چه‌وهو كەمونەو 
کوزیره‌یه که دمکریته ناو مه‌نجه‌لی 
چیشته‌وه. 
القرحية: به‌ردهیه‌که که‌وانه‌ییو رهنگاو 
رهنشگ له‌دوا گلین هی جاومود. 
تمناومراستی دا کونيك ههیه پیّی 
دم‌گوتری: (انسان العین). 
لرَْة: هو حاجمت‌و شوشهی داو و 
دمرمانی تیدا هه‌لده‌گری. 
فر الرجل: بیاوه‌که دانیشت به‌شیومیه‌كو 


دوایی بازی دا. 
فقو تفس الی: نه‌فسی لهو شته 

هه سله‌میه‌وه‌و تفی دایه‌وه ٩‏ رهتی 

گردموه. 

تقزر عن العاصتي: ده تاوان 
دوورکه‌وته‌وه‌و خؤی پاراست. 

تَزز من السشیی: بیزی له‌شته‌که 
کردموه ۰ ده‌گوتری: قزر من اکل 
الضب): بیزی له‌خواردنی سوسه‌مار 
کرد. 

القسازوز:: کیته‌نه. پیالهیه‌که بچوك 
ومکوو پهرداخو سوراحی بچوك ۰ 
کاسهو جامیلکه 0 فنجان ئاو و 
شمرابی تیدا ده‌خوریٌتهوه. جوره 
خورادنه‌ومی ه‌کی غازيیه له‌ناوی 
غازاوی‌و شه‌کر دروست ده‌گری. 

الق من الرجسال: پیاویسکه لهتاوان 
هه سله‌میته‌وه‌و فیزی ل¿ بسی‌و 
به‌سروشت خو له‌تاوان بپاریزی ۰ 
که‌سیك بیّز له‌جوره خواردنیك 
بکاته‌وه. 

القَرّ: ناورب شم لهو حالهدا که له 
مس ولجهو پس‌هرده‌ی خسوی 
دمرده‌هیندری» (دود القر) کرمی 


القراز: ناورب‌شم ف روش ه جولای 


ناوریشم. 


ق زز اش 


ق زع 

اراز من الرجال: که‌سیك به‌سروشت 
بیزی له‌تاوان گردن بی. 

ال بازدان. راپه‌پین. 

القَریس: چەند جوره حه‌ش هردو 
جروجانه‌وهرټکن صونجات‌و کیسه‌و 
پس‌هرده‌ی اور شمی ده‌چ‌نن ٩‏ 
جوری کیان بژیوهک هی گهلای 
دره‌ختی (ألسوت) پیی ده‌گوتری: 
(دودة القز) ههیه بزیوی گه‌لای 
درهدختی به‌لوطه نهم جوره له 
ولاتی هیندوستان ثاوریشمی چاکی 
ل به‌رههم ده‌هیّت دری 9 هه‌ندی 
کرمو حه‌شهره‌ی تر هه‌یه زیان 
ده‌گهیه‌نن به‌دردخت. 

القرازیر: به‌مانا (القوارير). 

فرع الفرّس والبعير رالظَبْي: نه‌سپهکه 
به‌له‌ی کرد بازی توندی هاویشت. 

فرع الکبش رنوه قزعا: به‌رانه‌که ههندی 
خوریه‌ک هی بهرداوه‌و روتاومتهوه 
هه‌ندیکی پهله په‌له پیوه ماوه. 

فزع الصبي: منداله‌که سه‌ریان تاشی‌و 

هه‌ندی كۆمەلە توكى به‌نه به‌له 

به‌سهریهوه ماونه‌وه (فهو آقزع وهي 


قرعاء). 
أقزع الرجسل وغی: پیاوهمکه خوی 


تهرخانکرد بو كارێكو به‌هیچی 


تس رموه مه‌ش_غولی نسهبوو. 


ق زع 


قَرَعَ: بۆ زندهپقیی له‌مانای (زع) دک. 

قرع الفرس: نه‌سبه‌که ئامادەبوو بو 
غاردان. 

قرع القوم: خه[ که‌که بلاومیسان لن 
کردو بلاو بوونه‌وه. 

قرع السسحاب: هه‌وره‌که رمویهودو 
نەما. 

قرع الرجل: پیاوه‌که هه‌ندی كۆمەڵە 
موی جیاجیا به‌سهریه‌وه مانه‌وه. 

قورع الديك: که‌لهشیرهکه به‌رو پولی 
دموران دموری ملی خوی فش 
گردنه‌وه. 

القرمَة: کامه‌له موو كەلەسەرى 
مندالدا ده‌هیلدرینهوه وەكوو 
کاکولو گودلە ۰ موی كەم 
به‌توفه‌سه‌رهوه. 

التَزّع: هه‌رشتیت پارچه‌پارچسه‌ی 
جیاجیابن ؛ به‌له‌هه‌وری جیاجیا 
به‌ناسمانهوه ۰ پارچه‌پارچه قژی 
سەر ٩‏ خوری مەر که‌له‌ومرزی 
به‌هاردا هه‌ندیسکی بەردەداو 
دەکه‌وێته خوار ۰ باریکایی به‌ری 
تیر ۰ به‌ری بچوکی تیر ۰ هه‌وری 
زور بسهرز ه هسه‌وری بچوك 
که‌به‌تاسمانه‌وه خیرا بروا. 

القرحَة: به‌مانا فرع دیا. 


فزل قرلا وقزلاناً: بازی داه 


1¥ 


قذم 


بەھەنگلەشەلە رۆيى. 


قسزل: زور شەلى به‌خراپترین شیوهی 


شه‌لین رژیی ه فاجی باريك بوون 

به‌هوی نهوه گوشتیان پیوه نه‌ما ۵ 

رفهو افرّل وهي قرلاع) ۰ (ك: قز). 

الاقزل: گورگ. 

الاقزلان: دووبه‌رن له‌ناومراستی کلکی 
دالاشو داله‌که‌رخوّره دان. 

قرَمَه قزما: رمخنه‌ی لن گرت. 


فزم تزما: خویّری بوو ناکه‌سبه‌چه‌و 


ناپیاو بوو. 

ت 64اه » ما 4 ۳ 

تقسزم: بەتوندو تیژی لەگژ کاره‌که 
ړا اچوو. 


الأقزام: پێْرو تویژز_کی ناده‌میزادن 
کورته‌بالاو كوڵه بنەن ‹ لەھەرێمە 
دارستانه ئی-ستیوائییه‌کانی 
ئەفريقاو ده‌وروبسهری باشورى 
کیشوهری ناسیادا دمژین. 

القزام: به‌دخو و خویری ۰ دمگوتری: 
(قوم قزام) گهلو نه‌ته‌ومیه‌کی 
خویری‌و هيجو پوچن. 

القَزْم: ررجل قرع پیاوێکی کورته‌بالایه 
0 خویرییه. 

القرَم: جە‌سته بچوكو کورته‌بالا « (ك: 
آقزام). 

التَزم: به‌مانا سر دی ه پژدو 
چروكو هه‌تیومچه: که هیچ خیرو 


قزم 11۰۸ ق س س 


بیریکی له‌لا چاومروان نه‌گری ۰ 
رك: آقز ام). 
القرَصٌَ: کورته‌بالا چ ژن بی چ پیاو ه 
ههروا ناوه بو مه‌ری بچوكو له‌رو 
بی به‌روبوم. 
القزان: مه‌نجه‌لی گه‌وره. قازان ‏ که 
لهمس‌و شتی وا دروست کرابی. 
قزا قَزْواً: بیزی کردموه هه‌آسله‌میه‌وه. 
فسزا بع‌صاه: به گوچانه‌که‌ی ز‌وی 
هاژنیه‌وه. 
آقزی: به‌عه‌یب‌و خراپه لەكەدار بوو. 
القزو: که‌سیّك غافل‌و بی اگا نه‌بی ه 
هه‌ميشه وشیار. 
القرة: ماری کوله‌هویباب. 


قسب الاء قسبا: ناوه‌که به‌خوری رژیی‌و 


خوردی هات. 
و راو واه 

فقسب قسربا: پته‌و و ردق بوو ه (فهر 
قسب وقسیب). 


القيْسَبَه: درمختوکه‌یه‌که بنکی به‌که‌و 
پەل پەل دەبێ 0 به‌نه‌ن دازه‌ی 
حهفتاو پینج سانتیمه‌تر بەرز 
دمبیّتهوه, گوله‌که‌ی وه‌کوو گولی 
ومنه‌وشه ودهایسه بەتەڕى ئاگر 
دهمگری ومکوو حاله‌تی وشکی ه (ك: 
شسییب). 
قسر فلانً: ززری لهفلان کرد. 
قسسر على الأمر: ناچاری کرد لهسهر 


شته‌که. 
اقتسره: زال بوو به‌سهری داو ملکه‌چی 
بوو. 
قَسْوَرَ الرجل: پیاوهکه که‌وته ساله‌وه. 
قنور النبست: گیاو گژه‌که زور بوو 
تیکچرژا. 
الْقَسور: شیّر ه کوری گهنجی شان‌و مل 
قه‌ویو به‌هیز ه راوکه‌ری تم هاویژ 
۵ (ك: قساورق). 
القَسورٌ: شیر ه مروفی شکومه‌ندی 
سهرکه‌وتوو 0 هه‌رشتیشك خاوهن 
هیرو توانا بی. 
قسی نلان قسوسة: فلانکه‌س بوو به 
که‌شیش. 
فس قساٌ: فیتنه‌یی کرد. 
فقس اغدیث: قسه‌که‌ی بلاو گردهوه. 
فقس ال ییٌ: شته‌که‌ی داوا کردو 
به‌دواداچوونی بو گرد. 
قس الرجلْ ما على العظم من اللحم: 
ھەرچى گۆشتى سەر نیْسقانه‌که بوو 
دایمالی» لیّی کردهوه. 
فقس الإبل: باش شوانی حوشتره‌کانی کرد. 
تسس الشْییْ: داوای شته‌که‌ی كرد 
به‌دوادا چوونی بو کرد. 
تَقسس الناس باللیل: به‌شهو گوێى 
لهقسه‌ی خەڵك ړا اگرت. 
القس: که‌شیش پیاوی ثایینی مه‌سیحی 


ق س س 
ه نیستا پله‌یه‌که لەنێوان ئوسقوفذو 
شهماس دا و لیزان‌و کارامه و 
دهگوتری: (فلان قَسّ ابل) فلانکه‌س 
زان‌او لیزانسه له به‌خیوکردنی 

شتردا 9 (ك: ق‌سوس) لهسهر 
ومزنی (فلوس). 
القَسّاس: فیتنه گرو فیتنه جو. 
السي: قوماشیکه له‌که‌تانو اوریشم 
کاتی خوی له ولاتی میصرو شام دا 
دروست کراوه ههندی گولی له 
شیوه‌ی نارنجی‌و شتی وا تیدا 
نه‌خش ددگران. 
القسسّیس: که‌شیش ه (ك: قسساوسة 
وقساقسة وقسیون). 
فسط فلان قسطاً: فلانکه‌س دادومر بوو. 
فسط قطاً وقسوطاً: سته‌می كردو 
لمحهق لای دا. 
قسطت العنق سطاً وقسوطاً: ملی وشك 
بوو. 
تسطت العظام: لەبەر لمریو لاوازی 
ئیسقانی وشك بوو. 
تسطت الرکبتة: ثهژنوی رهق بوو 
ناتوانی بیان نوشتینیته‌وه. 
فس الفرّس: نه‌سبه‌که رانی کورت‌و 
باریکایی قاچه‌کانی كورت ۰ قاچه‌گانی 
باش بو هه‌لنه‌هاتنه‌وه ه (فهو آقسط 
وهي قسطاء). 


1.۹ 


ق سط 

اتسسط: عەدالەتى رە چاو کرد ه 
دهگوتری: (اقسط في حکمه واقسط 
بينهم والیهم). 

تس الشیو: شته‌که‌ی به‌شبه‌ش کرد. 

شسط الدین: قه‌رزه‌که‌ی کرده چه‌ند 
ومجبه‌یه‌كو له‌چه‌ندماوه‌ی جیاجیادا 
ومری بگریته‌وه. 

قسط النفقة على عیاله: بژیوی مالو 

مندالی خوّی کهم گرددوه. 

تقسطوا | الال بینهم: مالو سامانه‌که‌یان 
له‌ناو خویان دا دابه‌ش گرد. 

القسط: عه‌داله‌تکاریی ¢ ئەندازەيەك 
له ئاو و شتی تر ه تمرازوو ۰ 
به‌ش‌وبار ۵ ده‌گوتری: راه قلطم 
به‌شی خوی پیدا. 

الط جوره عودو چله دارټکه له 
هیندوستانه‌وه ده‌هیندری دمکریته 
ناو بخورو دمرمانه‌وه. 

القسطاء: ررجل قسطاء) پیاوکه 
خواریی له‌قاچی دا ههیه به‌جوريك 
قاچه‌کانی لیك دوور ده‌که‌ونهودو 
نه‌ژنوو خوار نهژنوگانی خه‌ریکه 
پیکه‌وه بنوسین. 

الْفسط: ناویسکه له‌ناوه جوانه‌کانی 
خودا. 

القسطاس: راستترین ته‌رازوو باشترینی. 


تَسطر التراهم: دیرهه‌مه‌گانی نه‌خدینه 


ق س ط 
كردن له‌پوته‌ی دان. 

القسطار: نه‌و که‌سه‌ی دیرهه‌مه‌کان 
نه‌خدینه دمکاو عه‌صل‌و ناعه‌صل 
ليك حیاده‌کاته‌وه. 

الق سطر: بوربیهکی نایلزنسهو 
نهرمه‌لیقه‌یه ده‌خریته ناو ریرم‌وی 
میزهدوه بونه‌وهمی خلتهو پلته‌ی 
کوب ووهی ناو میزه‌لدان پاك 
بکانه‌وه. 

القسسطري: جه‌سته گهوره 0 (ك: 
قساطرة). 

القسسطل: تمپ‌وتوزی شەرگە ۰ 
دره‌ختی که له‌پیری دار بهروه 
بهری کی ززری هه‌یه به‌برژاوی 
ده‌خوری. 

قسقّس ني السید: له ڕۆيشتندا کوششی 
کسردو خضوی مان دوو کرد ۰ 
دشگوتری: (قسقس ليله هى) 
ههموو شهوه‌که‌ی بێداربوو 
نه‌نووست. 

قَسقس عن آمر الناس: پرسیاری کرد 
دمریاره‌ی کاروباری خەلك و (فهو 
قسقاس). 

قسقس الشيی: شته‌که‌ی جولاند» 
خستیه جم‌وجول ۰ ده‌گوتری: 
رقف سقس الصا گزچانه‌که‌ی 
هه لسورا اند. 


۱۴۳۱۱۱۰ 


ق س م 

قستّس ما على الاندة: ھەرچى لەسەر 
سفرهکه بوو خواردی. 

تَقَسقس أصواتهم باللیل: به‌شه‌و گونی 
بو قسه‌ی خه‌لکه‌که کلور کرد 
هه‌ولی دا بزانی چی دهلین. 

القسسقاس: چاوساغو شاره‌زا بو ری 
نی‌شاندانی نه‌شاره‌زایان: که 
هه‌مي شه به‌دلسوزی کاری خوی 
نهنجام بدا 9 برسیایه‌تی زور ° 
روه‌کی که دەشوبهیتە کسمرموز ۰ 
ههروا ن اوه بو روه‌کیکی بون 
ناخوش که لهریره‌وی ناودا دمروکاو 
گولیکی سپی ههیه. 

تسم الشی قضاً: شته‌که‌ی پارچه 
پارچه کرد ٩‏ کردی به دوو به‌ش. 

قسسم بن القسوم: شته‌که‌ی له‌ناو 
خه‌لکه‌که‌دا دابەش گردو هفرکه‌سه 
به‌شیکی پیدا ه دشگوتری: (فسم 
الله الرزق) ۰ دهشگوتری: (قسم القوم 
الشیی بسنهم) خه‌لکه‌که شته‌که‌یان 
لهناو خویان دا داب هش كرد 
هه‌ریه‌که‌یان به‌شی خوّی برد. 

سم السدهر القسوم قسسما: رژژگار 
خه‌لکه‌که‌ی پهرته‌وازه کردو یکی 
دابپین. 

قَسْم فلان آمره: فلانکه‌س نیشه‌که‌ی 

خوی مه‌زمنده کردو تی فکری ناخو 


ق س م 


چون کاری تیدا بکا. 

تسم الوجه قساماً وقسامة: روخساری 
جوان بوو ۰ ده‌گوتری: (قسم الرجل 
فهو قسيم وقسیم الوجه). 

انم إقساماً: سويندى خوارد ٩‏ 
ده‌گوتری: 

أقسم باله: سویندی به‌خودا خوارد. 

تاسم فلان نلاا: ههریه‌ك لهو دوووانه 
بەشى خوی هه‌لگرت ه دەشگوترى: 
(قاسمه الال) ماله‌که‌ی لەگەل دابه‌ش 
کرد. 

قاسم فلاناً: سوێندى بو فلانکه‌س 
خوارد. 

سم الشَيْ: شته‌که‌ی پارچه پارچە 
کرد ه ده‌گوتری: (قسموا الال 
بینهم). 

َم القوم: خهلکهکه‌ی پهرته‌وازه کرد 

به‌شی کی برده فلان شوینو 
به‌شهکه‌ی تری برده فلان ۵ 
دمشگوتری: رقَسَمَهم الدهر) رزژگار 
پمرته‌وازه‌ی کردن. 

تسم الهسو/ فلاناً: خهمو خەفەت 
فلانکه‌سی به‌شبه‌ش کردوه 
ههردهممه دلی له شوينيكو 
هه‌له‌وگیری شتیکه. 


سم الشنَ: فته‌که‌ی جوان کرد. 


قسم الئوب: قوماشه‌که‌ی بری بونه‌وه‌ی 
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ق س م 
بیدروک. 

اتتسم فلان: فلانکه‌س بیری گرددوه 
له‌نیوان کاره‌کانی دا تیفکرینضی 
نهنجام داو پرژفهی كردن ٩‏ 
دهگوتری: (ترکست فلاناً یفصسیم) 
فلانکه‌سم جی‌هی شت خهریکی 
بیرگردنه‌وه‌و تیفکرین بوو له‌نیوان 
ثهم كارو ثه‌وکار. 

اقتسسم القوم: خه‌لکه‌که‌یان گرت‌و 
سویندخوری یه‌کتری بوون بوگاری 
داهاتوویان. 

اتتسسم السشیین بیسنهم: ههریه‌که 
له خه‌لکه‌که به‌شی خوی برد. 

انقستم الشیّیٌ: شته‌که پارچه پارچه 
بوو. 

تقاسم القوم: خه‌لکهکه سویندیان بو 
يه‌کتر خوارد بهلیْن‌و وادمیان 
به‌یه‌کتر دا ه ده‌شگوتری: 

تقاسمرا بالّه: سویندیان خوارد به‌خودا. 

تقاسم الشییٌ بینهم: شته‌که‌یان له‌ناو 
خویان دا بش کرد. 

استسم فلان: فلانكەس داوای نه‌و 
به‌شهی خضوی کرد که بوی 
دیاریکراوه ٩‏ داوای دابه‌شکردنی 
شته‌که‌ی کرد به‌هوی تیروپ شکی 
شیوه فومارموه. 

استقسم نلان: فلانکه‌س بیری کردموه‌و 


ق سم 
مه‌زضدهو پیك گرتنی له‌نیوان 
دووکاره‌که‌دا ئەنجام دا. 

تسم نلاب بائله: داوای له‌قلانکه‌س 
کرد سویندی بو بخوا به‌خودا. 

الاستاسسام: جوره تبروپشکیکه بو 
دابه‌شسکردنی شتیك بسههوّی 
نه‌زلامه‌وه ۰ نه‌زلام بریتی بوو لموه 
عه‌رمبهکان لەسەردەمى پیش 
ثیسلام دا كۆمەڵَێْك تبریان ده‌هینا 
لەسەر هه‌ندیکیان دمنووسی (افعل) 
لەسەر بریکیان دەنووسى (لاتفعل) 
بریکی_شیان هیسچیان لەسسەر 
نەدەنووسين جانه‌گه‌ر بیانویستابه 
کاریك بکهن ٩‏ بهم تهران 4 
تبروپشك و قورعه‌یان ده‌کرد. 

الأقسومة: به‌ش‌وبار ۰ (ك: آقاسیم). 

القسسام: جوانی‌و جوانخاسی ه کاتی 
ههلاتنی خور لهناسووه که‌ل هو 
کاتهدا خور جوانترین دیسه‌نی 
ههیه. 

القسامة: جوانی‌و جوانروخساریی ۰ 
راگرتنی شەر و هه‌ولی ناشته‌وایی ۰ 
کومه‌لی ك سویند لەسەر مافی 
خوی ان دەخون ومری دهگ‌ رن ۵ 
سویندی قه‌سامه؛ ثه‌ومیه په‌نجا 
كەس له‌خزمو خوینگری کوژراو 
سوینده‌خون که ثه‌وان مافی خویانه 
خوینی کوژراوه‌که‌یان له خیلی فلان 


11۲ 


ق س م 
ومربگرن ثه‌سه کاتێك کوژراوه‌که 
به‌مردویی بدوزنه‌وه لەدەۋەرى تمو 
خینه‌و نه‌شرانن خودی بکوژه‌که 
کییه. ثه‌گهر لمنه‌وان په‌نجا كەس 
سویندی خوارد شهوه خوټنی 
بکوژهک هیان ومردهگ رن ثه‌گ هر 
له‌تزمه‌تباره‌کان پ‌هنجا كەس 
سویندی خوارد که نهو کوژراوه 
دس تی نهوانی تیدا نیسه 
خوینه‌که‌یان لسهر لادەچى. 

القسامة: هو به‌شمیه که‌دابه‌ش کهر 
وهلای دهنی ومکوو کری بوخوی. 
القسَامَةً: پیشه‌ی شت به‌ش گردن. 
القسامي: نهو که‌سهی پۆشاك 
كۆدەكاتەوەو قەدى دەكا بۆئەوەى 
قه‌د بگری ۰ روخسار جوان. 
التسم: بەش ه بەشێىك لەشىتە 
به‌شکراوه‌که ٩‏ عه‌طاو بەخشش ۰ 
راو بۆچوون ۰ دمگوترئ: (فلان جید 
لقن 4 شك‌و گومان ۰ باران ۰ ئاو 
۰ ره‌وشت ه داب‌ون هریت ۰ (حصاة 
القسم) به‌ردی که ده‌خریته ناو 
جامیکه‌وه ثه‌مجار ئاو دەكرێتە 
جامه‌که‌وه تا به‌رده‌که داده‌پزشی. 
یه‌کیك نه‌و به‌شه ناوه دمخواته‌وه 
نه‌مجار بو یه‌کیکی تر ناوی تئ 
ده‌کسری تابه‌رده‌که دادهپزشی‌و 
به‌کیکی تر دمیخواته‌وه. بهو جوره 


ق سم 
ئاوەكە بەش دەكەنو ههرکه‌سه 
بەشى خوی ده‌خواتسه‌وه ئەمە 
كاتێك دمبی كۆمەلێك خەلك 
لەشوينێك بن ناوی خواردنه‌وه‌یان 
كەم پیبی بهو شیومیه ئاوەكە 
دابەش دەكەن. 

القسْم: به‌شو بار ٠‏ (ك: آقسام). 

القَسم: سویند ه (ك: أقسام). 

القسْمَةٌ: داب‌شکردن ۵ به‌ش‌وبار. 

القسمة: توره‌که‌ی عه‌تر فروش ه نه‌و 
شته‌ی عه‌تر فرژش شوشه 
عه‌تره‌کانی تیدا هه‌لده‌گری. 

1 لقَسنة: جوانی روخسارو دیمهن ٩‏ 
خودی روخسار ۰ دیمه‌نی دهمو چاو 
و توره‌که‌یه‌کی ره‌نگاو رەنگە عه‌تر 
باشی شوشه عهتره‌کانی تیسدا 
هه‌لده‌گری ه (ك: قَسمّات). 

القَسوم: ده‌گوتری: (نوی قسوم) دهنکی 
بلاوهب_وو ٥‏ ناوکه خورمایک 
په‌رته‌وازه بوو. 

القسيم: که‌سيك شت لەگەل يەكێكى 
تر به‌ش بکا ۵ به‌ش‌وبار ۵ بەشێك 
لهشت ه (ك: آقسمای). 

الق‌سیمة: بهلگه‌نامه‌و دیکومینتی که 
زياد له نوسخهیه‌کی ههیه بو 
مامه‌له پئ گردن. 

النسم: جوانو ردو بيك ه٠‏ 


11۳ ق سي 


ده‌گوتری: (فلان مق الوجه) 
فلانکه‌س روخسار جوان‌و شوخه. 

الَقسم: به‌ش‌وبار. 

اَفسم: شوینی دابه‌شکردن 9 خودی 
دابه‌شکردن. 

الَسسم: سویند ۰ شوینی سویند 
خواردن. 

نس الرجسل: پیاوهکه دستی رهق 
ههلاتن‌و پیستی به‌ری دستی پته‌و 
بوون به‌هوی نیش کردنهوه © 
ده‌گوتری: (آقست یده). 

قسا الجسم ۳ وقساوة: جه‌سته‌ی توندو 
پته‌و بوو. 
قسا القلب وقلبه: دلی رهق بوو بی به‌زیی 

بوو ه سوزو ره‌حمه‌تی تیدا نه‌ما 0 

خوشوعو ترسی خودای تیدا نه‌بوو 9 

رفهو قاس, وقاسي وهي قاسية وی 

قست الارض: زموییه‌که روتهن بوو 
هیچی لن نه‌روا. 

قسا الیوم أو العام: روژهکه يان ساله‌که 
توش‌و پر تەنگو چه‌له‌مه بوو. 

اقسی قلبه: دلی خوی رهقو بی 
به‌زه‌یی کرد ه دهشگوتری: (أفُست 
السینات قَلبْ4) تاوانو خراپه‌کاری 
دلی رهق کردوه. 

تاسي الأمر الشدید: تالاو و ناره‌حهتی کاره 
ناخوشه‌کانی چه‌شت. له‌گهلیان ژيا. 


ق س ي 

الاقسی: ده‌گوتری: (هو أقسی من 
اخجر) نهو لدبه‌رد ره‌فزه. 

القسوةً: ڕەقو پته‌و له‌هه‌موو شتیك 
داء بی ڕەحمو بەزەيىو دلرمقی. 

القسي: توندو تیژ. 


التساا: ده‌گوتری: (الذنب مقساة 


ء ۳۱۱ 


ق ش ر 

القشب: ژه‌هر ه رث: أقشاب). 
القشيب: تازمو باكو خاوین ۰ 
ده‌گوتری: (شوب قشیب) و (ربطة 
قشيب) و (سسیف ق‌شیب) 0 
شمشیریکه تازه مشت‌ومال گراوه ه 
هه‌موو شتیکی تازه قه‌شیبه ه (ك: 


للقلب) تاوان‌و خرابه‌کاریی دل ڕەق قشب. 
ده‌کاو ره‌حم‌و بەزەيى تیدا ناهیلی. تشده قشداً: پێسته‌کهی ل کردهوه 
قَسوّر: بروانه ماده‌ی (فسَر). سپی گرد. 
قشب الشیی بالشیی قشباً: شته‌که‌ی إتتشد السسمن: ڕۆنو چه‌ورییه‌که‌ی 
تیکه‌ل شته‌که‌ی تر کرد ه (قسشب کوگردموه. 


الطعاع) خواردنه‌که‌ی تیسکه‌ل به‌ژه‌هر الشادة: خشت‌وخول‌و بندوك که 
کرد. ده‌که‌وزته بنکی مهنجه‌له ڕۆنى 

قشب فلاناً: فلانکه‌سی ژه‌هر خوارد کرد. قالکراوهموه. 

قشب فلاا بعیسب نفسسه: فلانکه‌سی الق شنا: رونه‌ک ره 9 زوبدەيەك 
به‌عه‌یبهکانی خوی له‌کهدار گرد ه چه‌وری كەم بی ۵ گیایه‌که که ناژدل 
(قشب بسوي) خراپه‌ی پیوه لکاند 
(قشب فلاناً ریخ کذا بوگه‌نی فلن 


بیخوا شیری زؤر دمبی. 


فشر الشْیٌ قشراً: تون کلی له‌شتهکه 


شت فلانکه‌سی جاړز کرد زیانی پئ كردەوم ر 
گه‌یاند ه (قشب السیف) شمشیّر مکی فشر الرجل قشراً: پياوەكه زور سور بوو, 
مشت‌و مال کرد. وهکوو نهوه بلی پیسته‌که‌ی لن 
فش الشوب رضوه قشابة: کراسه‌که دامالدراوه‌و خوینه‌که‌ی دمرکه‌وتووه ه 
(فهو آقشر وهي قشراء). 


(قوماشه‌که) زۆر پاكوخاوێن بوو. 

القشب: ژه‌نگ ۰ نهو توڼکلو پارچه 
بىكەلكانەن که لهشت پیك دئو 
ھەندئ میکروب‌و به‌کنزیا دمری 
دەدەن ۰ رك: أقشاب). 


انقشر أنفه: لوتی سوور بوته‌وه به‌هوی 
تینی خورموه سوتاومته‌وه. 

انق‌شر التصر: دمنكه خورماگان 
پیسته‌که‌یان ه‌ستور بوو. 


ق ش ر ۳۱۱۹۰ 
ha‏ ۹ 


تشر الشْیَ: توێکلی شته‌که‌ی دامالی. 
إقتشر الرجلٌ: پیاوه‌که پوشاکی خوی 


دامالی خوّی روت گردموه. 
إنقشر الشَيْیٌ: شته‌که توسکله‌که‌ی 
داماللرا. 


کقشر الشَيْىٌ: به‌مانا انقشر) دکا. 
۳ 
القشار: تویژی ما 
و ی 
القشارة: نهوهی هه‌لده‌وهری له 


تویکله‌کان له‌کاتی توکل لن 
کردنه‌وه‌ی شته‌که. 


القشر: تویکل داپوشه‌ری سروشتی شت 
ه ومکوو توب کلی پرته‌قالو بیستی 
کوان‌و دومهل ۵ همروا ناوه بو ھەر 
پوشاکیك که جەستەيەك داپوشی. 

قشر البیساض: ماسییه‌که رهنگ نیلی 

جه‌سته‌پان درټژی زياد له بستیکه؛ 

گوزشته‌که‌ی باشترین گۆشتى ناسکه. 

القشر: هه‌رشتيك تویکلی زور بی. 

القشراء: مار که تونژ (کاژی فرئ 
دمدا. 

القشرة: تاکی لس قوماشی زود 
ته‌نك (کوتالی زور ته‌نك که‌جه‌سته 


داپوشی). 
القشرة: بارانی به‌لیْزمه: کهروی زه‌وی 
بشواتهوه. 


القشور: دمرمانیکه لهدهم‌وجاو دهدرک 


بونشهومی رمنگی روخسار صافو 


ق ش ش 

بیگه‌رد بنوینی. 

الق شور من النساء: افرهتی که 
نه‌کهویْته عادهی مانگانه‌یه‌وه. 

القشی: تويكل زور. 

القترً: امیرنکه توټکلی میوه‌و شتی 
وای پی داده‌مالدری ۰ میوهی پئ 
سپی دمکری ه وه‌ک و به‌تاتهو 
خهیارو کاله‌ك. 

الفشورة من النساء: افره‌ت که 
جوانک‌اری بو روخساری کراسی 


بوئه‌وه‌ی صاف بنوینی. 


فش النبات قشاً: روهکه‌که وشك بوو. 
قش الانسان: مرذفه‌که لێْرهو له‌وی گوی 


کردهوه ‏ چی لهسهر سفره‌و خوان 
هه‌بوو کوی کرده‌وه ‏ نه‌و بمرماودو 
خوراك و شته‌ی که‌سانی تیّرو تەسەل 
فرنشی دەدەن نهم کویان ده‌کاته‌وه‌و 
دمیانخوا. 

تسش ای وان: ناژه‌له‌که دوای کرو 


لاوازیی قه‌له‌و بوو. 


فش القوم: خه که اژهلهکانیان 


له‌نه خوشی‌و برسیایه‌تی رزگاریان بوو. 


فش الرجسل من مرضه: پیاوه‌که 


له‌نه خوشییه‌که رزگار بوو› هه‌لسایه‌وه. 


فش الشيْیّ: شته‌که‌ی لیٌسره‌و له‌وک 


کوگرده‌وه ‏ فشته‌که‌ی بەنينۆك 
ثه‌وضده کراند تا وردو ونجر ونجر 


بوو. 


ق ش ش ۲۱۱۹۹ 


فش الکان: چی لهسهر وی شوئنه که 

هه‌یوو له‌گل‌و شتی وا لای بردو باکی 

گردموه. 

آنشت البلاه: ولاته‌که وشکانی زؤر 
بوو. 

قَفْش: همولی دا خواردن لیرمو لموی 
گوبکاته‌وه + چی به‌رده‌ستی که‌وت 
له‌سهر سفره‌و خوان کوی کردموه 
لولی دا. 

تقشش: به‌مانا (فشٌش دک. 

تسش الرجسل من مرضه: کابرا 
له‌نه خوشییهکه‌ی چاك بووه. 

تقسشش امسرح: برینه‌که بسهرمو 
چاکبوونه‌وه ده‌چی. 

القشاش: نه‌وهی که ردو ل موی 
کوده‌گریته‌وه. 

القشاش: کهسیّك شتی خراپو بی 
كەتك کوده‌کاتسهوهو دمیخوا ه 
کوک هردوه‌ی باشەرڕۆكو شستی 
خراپ‌و کون‌و بی که‌لك. 

القّش: خورمای خراپ ه خشت‌و خولو 
خاشاکی مال‌دراو لسه‌ناو مالو 
فه‌رمانگ هو شوینی وا » بن 
خهرمانی دانه‌ویله ه (ك: قشوش). 

القشة: تاکی (القش. 

القشة: گه‌سك. 

فشط الشییءَ عن الشيئ تا شته‌که‌ی 


ق شع 
دەرخستو پهردهو تویکله‌که‌ی ل¿ 
دامالی ه (قشط اَهب روی داره‌که‌ی 


تاشی‌و زبرییه‌که‌ی رامالی‌و لوسی کرد. 


قشط فلاناً بالعصا: به‌عه‌صاو گزچان له 


فلانکه‌سی دا. 

تشطه: سپی کرد لای برد نه‌یویست. 

انققطت السماء: اسمان هموری پیوه 
نه‌ماو بوو به‌سامال. 

تقشطت السماء: به‌مانا (إنقشطت) دئ. 

الققاط: به‌ردی پاری تاوله ثه‌وانه‌ی 
ره‌شن يان سپین. 

القشط: ئامێری که‌ول کردنو تاشین‌و 
تویکل لابردن ۵ رك: مقاشط). 

قسضطت السریح الفسیم: رشمباکه 
هه‌وره‌ک هی راداو تویسکه ههور 
به‌ئاسمانهوه نه‌ما. 


قشع الور الظلاع: روناکی تاریکی رادا. 
ففع القوم: خه‌لکه‌که‌ی به‌رته‌وازه گردو 


له‌شوینی خویان لایان بردن. 

انقع السسحاب: هه‌وره‌که كەلێنى 
تیکه‌وتو نه‌ما. 

أقشعَ القوم: خهلکه‌که بلاومیان ان 
کردو پهرته‌وازه بوون. 

انشع عىن الا.: له‌ده‌وروبمری ئاوەكە 
ڕۆیشتن. 

اقشع الریح الفیم: رشه‌باکه هه‌ورهکه‌ی 
راداو ناسمانی هه‌ساوکرد. 


ق ش ع 

الم عنه الشَيْیٌ: شته‌که دمرکه‌وتو 
در ی به‌داپوشنراوییه‌که‌ی دا ° 
ده‌گوتری: قشع الظلام عن 
السصبح) تاریک‌ایی دری پئ دراو 
گزنگی به‌یانی دمرکه‌وت. 

انقتع الهم عن القلب: غهمو ناردحه‌تی 
له‌سمر دلو دمروونی فلان لاچوو ۵ 
(إنقشع السَحابٌ عن الجو) ههورو 
ههلا لهحهوادا نه‌ما. 

انققع القوم: خهلکه‌که به‌رته‌وازه 
بوونو بلاوه‌یان نی کرد. 

انقشع عن الا.: له‌لای ناوه‌که رژیشتن‌و 
شوینه‌که‌یان جی‌هیشت. 

نققّع اللیل: شهو رابردو پویی. 

انققع السبلاء عن البلاه: به‌لاو 
کارساته‌که له‌ولات نه‌ماو کوتایی 
پی هات. 

تقشع عنه الشيى: به‌مانا (شتع) دی. 

الَشْع: ناونکی کهمو ته‌نکاو که ببیّته 
سه‌هول 0 شوینی داکه‌ندنی جل 
له‌ناو حهمام دا. 

القشع من الرجال: پياوێك له‌سمر کاری 
خوی بهرده‌وام نه‌بی‌و ھەر روژژه مل 
بداته كارێك 0 وشك ه پارچەيەك 
له پیستی وشکه‌وه‌بووی پزیو ۰ رك: 
فشاع ه بارجمیه‌ك: له قوری 


وشکه‌ومبوو و توێزێك لهزهوی 


11¥ 


ق ش ف 
که‌لای بدهیو فریی بدهی ه پارچه 
ههورێك دوای ره‌وینهوه‌ی ههور 
له‌تاسودا بمینی ۰ بای شه‌مال لەم 
روموه که‌ههور رادهدا ٩‏ بيرك 
که‌له‌به‌ر پیری گوشتی بیوه نه‌مایین. 

إِقشَعَرٌ جلده: پیستی جه‌سته‌ی لمرزی. 

اتشَعر جلد مسن السرب: به‌هوی 
گرویییه‌وه بیستی جه‌سته‌ی وشکه‌ل 
بوو. 

إقشَعَرت الارض: زموییه‌که وشكو 
سووته‌مفرو بوو بارانی لى نه‌بارک. 

قشع النبات: رومکه‌که تیراو بوو. 

إقَشَعَرّت السْتَة: ساله‌که كەم باران بووء 
وشکه‌سال بوو. 

القشاعر : زبر. 

القشفریر؟: هه‌ل له‌رزین‌و وشه‌قهتوله 
کموتن. 

القشقام من الرجال والنسور والرخم: 
پیاوی پبر. هه‌لزو داله کمرخوری 
بسالاچوو ه نی ره صهلوی 
جه‌سته‌گه‌وره. 

القشمامَة: ته‌له‌و داو. 

القشعم: به‌مانا رالقشفام) دکا. 


التشعم: به‌مانا (لقشغم) دئ. 


قشف فلان: فلانکهس شیوه جلکنو پلکن 


بوو ه گوزه‌ران ته‌نگو کوله‌مه‌رگی بوو 
° به‌هوی خوره‌تاوموه ره‌نگی پیستی 


ق شف 
گوراوه ه جلکن‌و بیس‌و پوخه‌ل بوو ه 
گرنگی به‌پاكو خاوینی نهدا. 
قشف فلان قشافة: به‌مانا (قختف) دئ. 
قشف الله میشه: خودا گوزه‌رانی ته‌نگ 
گردوه. 

تقشف: وازی له‌خوش رابواردن هینا. 

عام أتسشف: سالیکی تون دو تیژو 
گرانیو ناخوشه 

الققف: چلكو پیسی که به‌جه‌سته‌وه 
بنووسی 0 بەتايبەتى لهوه‌رزی 
زستان دا. 

قشقش اللحم على القلی أو في القدر: 
جزه‌ی گزشته‌که لەسەر ممقه‌لی يان 
له‌ناو مه‌نجهل‌دا بیسترا. 

قشقش التطران اأُسرّب: قه‌ترانه‌که 
گرونیه‌که‌ی چاك کردهود. 

تقشتش: ناماده‌باشی پەيدا کرد بو 
چاکبوونه‌وه ‏ دەگوترى: 

تقشقش الرم: برینه‌که گوشته وه‌زونی 
هینایه‌وه‌و خهریکه چاك بیْنه‌وه. 

قشم فلان تشماً: فلانکه‌س خواردنی زۆر 

بوو. 

قسشم الطعام: خراپو سوتاو و پزیوی 
له‌خواردنه‌که جیاگرده‌وه‌و جوره 
باشه‌که‌ی خواردنه‌که‌ی خوارد. 

قشم اشوص: لقه دارخورماکانی شیته‌ل 


شیته‌ل کرد بوئه‌وه‌ی بیانته‌نی. 


11۸ 


ق ش و 

إقتشمه: لیردو له‌وی شتی کۆکردهوهو 
خواردی. 

القشام: ئەسپى خوری (گەنه) 
حەشەرەيەكى فره قاچه له‌ناو 
خوری كولكو موی ئاژەل دا دمژی. 

القشام: خواردنی خراپو بی که‌لك 
که‌فر: ی دهدری. 

القشامَة: به‌مانا ردام دئ. 

القشَم: خورمای سپی پیش نه‌ومی بگا 
٩‏ گوشتی زور سوور به‌هوی زور 
پیگه‌یشتنه‌وه. 

۱ لقُشیم: گزوگیای وشکه‌ومبوو. 

قشا العود وغه قشواً: داره‌که‌ی سپی کرد 
تویکله‌که‌ی لن کردموه. 

قشا اعْبْة: تویکلی له دانه‌ویْله که کردموه. 

آتشی نس لان: فلانک هس دوای 
دموئه‌مه‌ندیی ههژار که‌وت. 

قَشّی العود وغیه: داره‌که‌ی سبی کرد. 
تویکلی لن کردهوه. 

قشی اغبة: تویکلی له دانه‌ویله‌که 
کردهوه. چه‌لتوکه‌که‌ی کره کرد ه 
سپی کرد. 

التشاء: تف. 

القشاوً: «السناة الستطيلة في الأرض). 

القشوان من الرجال: پیاوی لاوازو بی 
گۆشت ه دالگزشت. 

القشر: بوخچه‌و سوندوقی که شافرمت 


ق ص ب 1114 


بۆنى خۆشو صابونو کلو کلتورو 
پیداویستی خوی تیدا هه‌نده‌گری ۰ 
(ك: قشوات وقشاء) ه جوره 
گیراومیه‌که بۆ افرهمتی زمیستان. 
قصب ای قصبا: شته‌که‌ی بریهود. 
قصب امزار الشاةً: قه‌صابو حهیوان 
سهربرهکه مهره کوژراوه‌گه‌ی پارچه 
پارچه کرد. 
قصب فلاناً: جنی وی به فلان داو 
عه‌یبداری گرد. 
آتصب الرَرْع: کشتوکاله‌که قه‌دو لاسکی 
کردو بالای به‌رزبووه. 
آتصب الکان: شوینه‌که قهفهژاژو شتی 
وای زر بوو ه روه‌کی شیوه 
قمفه‌ژاژی زور بوو. 
آتصب فلاناً عرضَهٌ: وای له فلانکه‌س 
کرد بتوانی جنيو به ناموسی بلی. 
قصب: به‌مانا (افصب) دئ. 
تصبٌ شعره: پرچی ودنینه‌وه‌و بای 
دان‌و گشتی کردن ه دمشگوتری: 
(اخذ الرجل الرجل فَقَصَب). 
إقتصب السرّرع: کشتوکاله‌که قه‌دو 
لاسکی گرد. 
اقتصب الشْیْیٌ: شته‌که‌ی بریهود. 
التتصیبة: گلوله‌مو ه (ك: تقاصیب). 
القاصب: ثه‌و که‌سه‌ی فو به قهفه‌ژاژدا 
دمکا ۰ هه‌وریك بگولینی. 


ق ص ب 


التصابة: پیشه‌ی قه‌صابیی. 

القصب: پسشت ه ریخوله ۰ خالیگهو 
که‌له‌که ۰ ژیْی که‌وان‌و شتی وا که 
لەريخۆلە دروست بکرئ ه (ك: 
أقصاب). 

القَصْب: ھەر ڕوەكێك لاسکه‌که‌ی كلۆر 
بی‌و گری گری بئ ه هه‌روا ناوه بو 
قه‌صه‌یی شه‌کر ۰ روه‌کیشکی ناوییه 
له پیری نه‌جیلییهو قه‌دیکی 
دریژی هه‌یه لهدهم جوگاو روباردا 
دهروی ۰ وايش ده‌بی دمرویندری ۰ 
نهولاتی میصر پیی ده‌گوتریا: 
رالغاب البلدي) يان (قصب النیل) ۰ 
ههروا ن اوه بو ریرهموی ناویک 
سه‌رچاوه ۰ تیْسقانی دست‌و قاچو 
به‌نجه ه گه‌وههری روکه‌ش کراو 
به‌یاقوت ¢ ههرپارچه زیرو زیویسك 
له دریژمومبی‌و ناوه‌که‌ی بوش بی 
ههروا ھەر شتیك وه‌کوو بوری ناو 
و شتی وا ناوه‌کهی کلور بسی 0 
به‌شه‌کانی ریخوله ۰ قوماشیٌکه له 
که‌تانی ته‌نكو نهرم ‏ چەند 
شریت‌و جوره پارچه‌ی باریکی 
دریسژن قوماشسیان پین 
دمنه خشیندری. 

القصباء: کزمه‌لیك قه‌فه‌ژاژی پواوی 


جروپر ه شوینی روانی فهفه‌ژاژ. 


ق ص ب 111۰ ق ص د 
الب ھەر لاسكێكى ڕوەك كلۆر بی‌و ه ماستو شیر که توێژیان زر بی. 
ئەمىسەر وسەرى گریی هه‌ین 0 قصد الطریق قصداً: رڼگاکه راست‌و هوان 
وه‌کوو لاسکی قەفەژاژو گندورو گیا بوو. 
گەنەمەو فقه‌لداسو شتی وا »ھەر قصد الشاعر: شاعیره‌که شیعری وهنینه‌وه 


ئیْسقانيك خربی‌و موخی تیدا بی قصد له والیه: چو بز لایو به‌مه‌به‌سته‌وه 


۰ فیسقانی په‌نجه ه نیْسقانی لوت ۰ بهرمو لای نمو ڕۆيشت ‏ دشگوتری: 
شارو شاروژچکه‌ی ولات باله‌خانه ۰ (فصّذه ی هه‌مان مانا. 


ناوه‌وه‌ی #4 ۰ پارچه قەصەبێكە قصد في الامر: له‌کاره‌که‌دا مام ناومند بوو. 
له ولات زژیه‌که‌ی سی 
واتی میصر دریزیه‌که‌ی سین قصد ني الحکم: له بریاره‌که‌دا عادل بوو 
مه‌ترو حهفتاو پیْنج سانتیمه‌تره ۲ 
و هه بەحەق جولایه‌وه. 


روک ب ددپیوری سم ني النفقة: له مه‌سرف کردندا 
القصابة: مالمال؛ اميريكه به ولاخ 
مامناوه‌ندی په‌یردو کرد. 
راده‌کی شری بو ته‌ختکردن‌و 


قصه ني تشیه: له رو شتن دا نه‌خیّرا 
رکخستنی زه‌وی ۰ يان هیّزټ کی ۱ 


پویی نەزۆر هیواش مامناوه‌ندی گرته 
ثالیی. مه‌کینه‌یه‌ که ب‌هوزه‌ی ۷ 


بەرچاو. 
فصد الشیی: شته‌که‌ی بريهوە. 
آقصد السْهم: تیرهکه نیشانه‌که‌ی پیکا. 


به‌نزین‌و گازو شتی وا کارده‌کا. 
القَصبةٌ: لاله موی ههلکراو ه بوری 
٩‏ زورناو بلویر ٩‏ ژیی دروستکراو له 
ریخوله + رد: قصاب. 
القصيبة: گلونله موو ه بوری ه (ك: 


اتصذ الشاعر: شاعیره‌که در دی 


به‌شیعر دانان داو چامه شیعری 


۲ هونینه‌وه. 
فصالب). ۰ ۳ 
a.‏ أقصَدَ نلانا: زه‌بری له قلانکه‌س داو 
التصبة: شوینی ل روانی قەفەژاژو 
شوینی کوش نده‌ی گرت ه 
فه‌صهب ه ده‌شگوتری: 


و ره ده‌شگوتری: (عضته اطية فأقصدته. 
آرض متسصبة: زه‌وییه‌که قەصەبى يم و ۲ و 
تصد السشاعر الس‌شعر: شاعيرمکه 


زۆرە. 
۳ ۲ شیعرەکهی پالفته د دی 
القسصب: نهو که‌سه‌ی زۆرجار له پ کردو کر 
به‌چامه شیعریکی ناياب. 


پیشمر‌کی‌دا سەر ده‌که‌وی‌و دمیبانه‌وه 


ق ص د 


قصد العود: داره‌گه‌ی شکاندو کردی 
بەدوولەت. 

اتتصد فلان: فلانکه‌س مامناومندى 
بوو نه کزبوو نه قهلهو. 

إقتصد الشاعر: شاعیره‌که بهردموام 
بوو لهشیعر گوتن دا. 

انقصة العود: دارهکه شکا. 

تمد العرد: داره‌که شکا ه ده‌گوتری: 
(تقصدت الرماح) رمبه‌کان شکان‌و 
پارچه پارچه بوون. 

الإقتصاد: زانیاریبه‌که باس له دیارده 
تایبه‌تییهکانی به‌رههمهینان‌و 
دابه‌شکردن دمکا. 

القاصد من الأسفار: سمفه‌ری اسان 
دمگوتری: (بننا وبين الاء ليلة 
قاصدة) شهو رژشتنی_ کی 
مامناوهضییمان مسابوو بگه‌ین ه 
ناوهکه. ئەگەر شه‌ویك به‌هیواشی 
تا بهیانی برزشتینایه ده‌گه‌یشتینه 
ناوهکه ۰ همروا وشه‌ی (القاصد) ناوه 
بو تیر که راسته‌وخو اراسته‌ی 
نیشانه ده‌گرکا. 

القصْدٌ: ده‌گوتری: (هو على القصد) 
واته: لسهر راسته رییه ۰ ریبازی 
ر است ه پياوێك نەقەلەو بی‌و 
نه‌کزو لاواز ه به‌رامبهر دەگوترى: 
(هو قصدك) نهو به‌رامبمرته ه كەم 


111 


ق ص د 

ه دهمگوتری: (اعطاه قصدا که‌می 
پیدا + گزشتی وشکه‌وه‌بوو. 

القصد من الرماح وضوها: رمبی شکاو. 

القتطدة: پارچه‌ی شتی شکاو ۰ 
کەرتێکی شته شکاوهکه ئەگەر 
گرابوو به‌دوو لەت. 

القصيدة والتصید: حهوت دير شیعر 
يان زیاتر ه به‌کوردی چامه‌شیعر و 
رك: قسصاند) ۰ ثی‌قانی مسوخی 
ههیی ۰ رمی شکاو. 

القصد: مه‌به‌ست ه شوێنى مەبەست. 

الَفْصدٌ: ده‌گوتری: (إليه مقصدي) 
امانجی سهفه‌رو ڕێبازم به‌رمو لاک 
قلانه. 

الْقْصٌَ: نه‌و کهسه‌ی نەخۆش ده‌که‌وکاو 


زوو ده‌مری. 
الُقَصَد: که‌سیك مام ناوه‌ند بی نهزور 
قه‌لهو بی نه‌زفر کز بی. 


القصدیر: عونصورتکی فلزییه پهنگ 
زیوییه ۵ ثه‌وپه‌ری ناماد‌باشی 
تیدایه بو بلاو بوونهودو 
پانبوون هوهو ته‌نك بسوون بۇ 
ته‌غلیف کردنی زوريك له مه‌وادی 
بژیو به‌کار ده‌هیّن درک لەگەل 
رهصاص دا ده‌توێندرێته‌وە بزنه‌ومی 
بۆشايييەكانى بىر بکاته‌وه ٩‏ لهم 


روژگارهدا ززربه‌ی زوری به‌روبومی 


ق ص ر 
قیصدیر له پیشه‌سازی صهفیی‌و 
ته‌نه‌که‌و شتی وادا به‌کارده‌هیندریو 
قابو قاچاغی اسنو مسی پئ 
روکه‌ش ده‌کری. 

قصر عن الامر قصوراٌ: لمناست کاره‌کهدا 

دهسته‌وسان بوو وازی ل هیناو بوی 
تمنجام نه‌درا. 
قصر السهم عن الهدف: تیرمکه کورتی 
هيناو نه‌گه‌يشته نیشانه‌که. 
قصر الطعام: خواردنه‌که کم بوو ۰ گران 
بوو نرخی به‌رز بوود. 
قصرت النَفقةٌ بالقوم: بژنوهکه به‌شی 
خهلشکه‌که‌ی نه‌کردو مه‌به‌ستیانی 
جی‌به‌جی نه‌گرد. 
قصر الشيئ: شته‌که‌ی کورت کردموه. 
فصو القیذ: زنجیره‌که‌ی ته‌سك کردهوه ه 


ده‌گوتری: 
قصر له من قیده: زنجیره‌که‌ی بو ته‌سك 
کردموه. 


فص الصلاة: نویْزی چوار رکاتی کهم 
کردموه کردی به دوو رکات. 
قصر السشفرٌ: فژه‌کانی کورت کردنه‌وه 
هه‌ندیسکی لن گرتو له بنسه‌ومرا 
نه‌یتاشی. 
قصر الشَيْىّ على الامر: شته‌که‌ی کورت 
ههلینا لەسەر تهو کاره تایبه‌تی کرد 


به هو 


1۲ 


ق ص ر 

قصر الداز: خانوه‌که‌ی به‌دیوار پته‌و کرد. 

فصر الشرب قصراً: فوماشه‌که‌ی لەسەر 
جلشور به کوتکی دار کوتاو پاکی 
کردهوه. 

قصر اللون: ره‌نگه‌که‌ی لابرد یان پاکی 
کردهوه. 

قصر قَصَراً: ثازار له‌ملی په‌یدا بو ملی 
خوار کرد ه (فهو فص وأقصر. وهي 
صر وقصراء). 

فصر الشییٌ: شته‌که کورت بوو ه (فهو 

قصیر). 

افص عن الشَيٌى: وازی له‌شته‌که هیناو 
دمسه‌لاتی ههیوو به‌سه‌ری دا. 

قر الْیٌ: شته‌که‌ی کورت کردهوه. 

فصر عن الشَيْئ: وازی لهشته‌که هناو 
دەسەلاتى بەسەردا نه‌بوو. 

قسصر ني الأمر: كەمتەرخەمى 
له‌کاره‌کهدا گرد. 


FE 


قَصرَ ني العَطيّة: به‌خششه‌که‌ی ن كەم 
کردموه ۰ (فهو مُقَصّ. 
قَصرٌ الشَيٌْ: شته‌که‌ی کورت کردموه. 
قصر الصلا: له نوټژی چوار پکاتی دا 
دوو رکاتی کردن واته نویژه‌که‌ی 
کورت کردموه. 
قر شعره: قژی کورت کردهوه. 
هه‌ندیکی لن گرت. 
قسطر الشسوب: بسه‌داری جل شتن 


ی ص ر 


قوماشه‌که‌ی لەسەر جلشۆر کوتاو 
پاکی کردموه. سپی کردهوه. 

إقتصر على الشيٌى: به‌شته‌که قنیاتی 
کردو ته‌جاومزی ل نه‌کرد. 

اتتصر الشْییٌ: له درێژی شته‌که‌ی كەم 
کردهوه. 

اقتصر آثر الشْیّی: به‌دواداچوونی بو 
شته‌که کرد. 

تقاصَرّ عن الامر: وازی له کاره‌که هيناو 
نه‌یتوانی بیکا ه به نه‌نقه‌ست‌و 
ته‌صه‌ننوع خوّی به‌گورت نیشان دا. 

تقاضر نفس فلان: نه‌فسی فلانکه‌س 
بچوك بووه توایه‌وه. 

فصر الرجل: پیاوه‌که ویسکهاته‌وه. 
چووه یه‌که‌وه وه‌کوو ژيشك خوی 
خر گردموه. 

استق‌صره: به‌کورتی لهقهل هم دا 0 
به‌که‌مته‌رخه‌می حسیب گرد. 

القاصر من الورثة: میراتگرنك مندال 
بی نه‌گه‌ي شتبیته ته‌مه‌نی روشدو 
به‌خوچاران. 

القاصرة: ده‌گوتریا: (إمراة قاعیرة 
الطرف) افره‌تی کی به‌حصهیاو 
به‌شمرم‌و چاو نه‌رمو دل زیندووه ٩‏ 
کچولیك ته‌مه‌نی نەگەيشتبێتە 
ته‌مه‌نی روشدو به‌خوچاران. 


7 0 
القصار: ثنهو پەرى كارو بیسشه 0 


YY 


ق ص ر 
دهمگوتری: (قصارك أن تفعل کذم 
نه‌و په‌ری کارت ثه‌ودیه وه بکه‌ی 
۰ نه‌و کارمت به‌سه‌و کیفایه‌تت دمکا. 

القصار: پیشه‌ی جلشوری‌و جل کوتان 
به‌داری جل شتن. 

القصار؟ة: نو سەر کویزرو سوو شته‌ی 
له هێلەكو بیژینگ دا ده‌میٌنیته‌وه 
دوای له بیژینگ دانو له 
هێله‌کدانی شت ه ئه‌و دانه‌ویله‌ی له 
گوله‌ک هی دا دەمێنێتەوەدو به 
گیره‌ک ردن ده‌رنای ه و توس کلی 
سسهردوه‌ی دانه‌ویْله 9 شسوینی 
تایبه‌تی ناو مال: که‌ههر خاومن 
مال بزی ههیه بچیته ناوی: وه‌کوو 
ژوری نوستن. 

القَسمنرٌ: پیچه‌وانه‌ی مانای (المد) ه 
که‌مته‌رخه‌می ۰ کوتایی شتو نه‌و 
بەڕىو غایمتی ه دەگوترى: (قصرك 
أن تفعل كذا) نه‌و په‌پی کاری تۆ 
نه‌ودیه نه‌و کاره بکه‌ی ه يان ئەگەر 
نه‌ومبکه‌ی به‌سته‌و هیچی ترت ناوی 
ه باله‌خانه‌و ته‌لار ه (ك: قصون ۰ 
هروا ناوه بو کاتی ثیواره‌و 
سهره‌تای شهو ه ده‌گوتری: (آتیته 
قصرا): کاتی عیشا هاتم بقلای ۰ يان 
دهمهو نیواره هاتم بولای. 


هه‌روا وشه‌ی (القَصر) ناوه یو لابردنی 


ق ص ر 164 
ره‌نگ يان کال کردنه وهی له 
ثه‌لیافی شتی چندراو. 

القَصرة: كورت ههلهننانو تايبەت 
کردن ۰ ده‌گوتری: (آنلغ هذا الکلام 
بني فلات قصرة) نهم قسه بەھۆزى 
فلان بگه‌یه‌نه‌و به‌که‌سی تری مەڵى. 

الْقصرة: بنکی دره‌خت ه لای خواروی مل 
به‌لای شانه‌وه ¢ ه‌ستورایی مل ه لای 
خواروی دردختی خورما 9 پارچه دار 
٩‏ ورده ئاسن و نسه‌و سمرگویُزرو 
پوش‌و سوو شته بێكەلكو بوجو 
خراپانه ده‌که‌وزته سەر بیزینگ‌و 
گذگیر ه کاو کوتی گه‌نم‌و جو: که 
وشك بووه تون کلی به‌روبوم وه‌کوو 
تویکلی گوټزو تویکله بادام‌و شتی وا 
۵ ته‌مبه‌لی‌و قونگرانی. 

القتَصّار: ثه‌و کسه‌ی جل دهشواو 
پاکیان ده‌کاتهوه به‌هوی کوتانی 
جله‌کان له‌سهر به‌ردو به‌شه‌پکه 
داری جل شتن. 

القصور الذاتي: کورت هینانی جهستهو 
نهبوونی ناماده‌باشی تییدا بو 
نه‌نجامدانی کاره‌کانی به‌شیومیه‌کی 
ناسایی. واته نه‌توانی به‌تاسایی بروا 
يان به‌ناسایی دابنیشی يان ھەر 
جمو جولیکی تر. 

التصر من السیول: لافاویکه له‌چه‌ند 


ق صر 

شيو و دۆلێّك کوببیتک هوه ۵ 
ده‌شگوتری: (فلان قصير السسب) 
واته بەس ناوی باوکی بیشی 
دمناسری ۰ ههرگوترا: فلان گوری 
مهلام سته‌ای بارزانییسه نیز 
ناسراومو پیویست به‌ناوهینانی 
باپیرو باپیره گه‌وره‌ی ناکا. 

التصیة: ئافرەتيْك ههر له ماله‌و بی‌و 
ریگای نسری له‌مال بچیته دەر ه 
دشگوتری: (هو إبن عمي قصیرة) 
ثه‌وه کوری ماممه‌و نه‌ژادمان لك 

القصیُری: بنکی مل به‌لای شاندوه ه 
لای سهروی په‌راسوو لای خواروی 
ه‌راسوو (کورتسه به‌راسوو) ۵ 
دشگوتری: «عتراك ان تفعل کذا) 
نه‌و به‌ی توانای تو نه‌ومیه نموه 
بکه‌ی هیچی ترت بو ناکرئ. 

الَرضرا: قمرتالهو سەبەتە که 
لەقەصه4ب دروست دمک راو 
خورمای تیده‌گری. 

اضر من الظلام: تیٍکه‌لاو بوونی 
تاریکی» داهاتنی تاریکی کاتی نیواره 
ه لاپک. 

القصر: كوتكو شه‌بکه‌داری جل شور 
که پزش اکه‌کانی پسی دەكوتى 
به‌مه‌به‌ستی پاگبوونه‌ومیان. 


ق ص ر Ye‏ 
الْفصورَة من النساء: ثافرهتی به‌نازو 
نیعم هت پهرودرده‌بوو خانمو 
خاتوونی مال ۰ له‌ناو مالو خانوو 
شانوودا بریتیبه له ھۆدەيەكى 
حیاکراوه‌و تایبه‌ته لەسەر نهمی 
ثهرزی ۰ هروا ناوه بو جامه 
شیعریك کوتایییه‌که‌ی به‌ئه‌لفی 
مه‌قصوره بی ۰ خر. خال ۰ ھەر 
سوچو قوژينیك له‌ناو خانووی 
گه‌وره‌و فراوان دا ٩‏ شویّنی خوتبه 
خویندن وهی وتارخوین‌و جى 
نویژی بیش نوێژ ه دشگوترک: 
رابلغ هذا الکلام بني فلان مقصورة) 
نهم قسمیه بگه‌یه‌نه به خیلی 
فلان‌و به‌س به‌کهسی تری مهلی ۰ 
همروا ده‌گوتری: (هسو این عمي 
مقصورة) نهو کوری ماممهو 
خرمایه‌تیمان لك نزیکه. 
قصت الفرس قصاً: ماینه‌که ناوسبوونی 
دمرگموت. 
قص الثوب وغیه: به‌مقه‌ست قوماشه‌که‌ی 
بپک. 
قص بینهما: یکی دابرینو ناوانی تك 
دان. 
قص الشیی: شوزن بینی شته‌که‌ی 
هه‌لگرت‌و دوای که‌وت. 
فص القصةً: چبروکه‌که‌ی گیرایه‌وه ۰ 


ق ص ص 

دهگوتری: (قص عليه الرؤيا) 

خمونهکه‌ی بۆ گیرایه‌وه ه (قص علیه 

خره) هموال‌ک هی به‌راستی بو 

گیرایموه روداوه‌که چون بوو ثاوا بوک 

گرا ایهوه. 

اقّص فلان من نفسه: کابرا وای کرد 
دوژمنه‌ک هی زەفغەرى لن بینسی‌و 
توله‌ی ن بکاته‌وه رقص فلان من 
غریه) فلانکهس فرسه‌تی له 
دوژمنه‌ک هی هێناو تزلهی ل 
گردموه. 

آتص نلان نلاا: فلانکه‌س ههل بو 
فلانكەس ر مخساند که تۆله له 
دوژمنه‌که‌ی بسێنى. 

تاد مقاصةّ: قەرزدارەكە قەرزى 
له‌سمر هاوله‌که‌ی بوو› قهرزه‌که‌یان 
بەيەك گرتن, قهرزه‌که‌یان خسته 
بری قه‌رزی به‌کز. 

قمص ال رالصوت والظفر: قژهمکه‌ی 
فرتاند» دهنگی پئ بری ه نینوکی 
فرتاند. 

تصص دار: خانوهکه‌ی گه‌چکاری کرد. 

انتص فلاخ: فلانکه‌س توله‌ی ستاند ۰ 
به‌دواداچوونی بوگرد. 

ات اخ علیه: هه‌واله‌که‌ی بی زیادو 
كەم بو گیرا ایهود. 

تقاص القوم: همریه‌که له قهومه‌که 


ق ص ص 


توله‌ی له هاوهله‌که‌ی ستاند. 

کقصّص آکره: به‌دواداچوونی بو شون 
پیی فلان نه‌نجام دا ه دمگوتری: 
(قصص آئر انقوم وتقصص اَن 
به‌دواداچ‌وونی بو شوینه‌واری 
خه‌لکه‌که ثه‌نجام دا به‌دواداچوونی 
بو هه‌واله‌که کرد. 

تقصص الکلام: قسه‌که‌ی لەبەر کرد. 

استقسصه: داوای کرد ثه‌ودی دسست 
دریژی کردوته سەر تولهی ن 

الا صوصة: چیرژکی کورت. کورته 
چيروك ه (ك: أقاصیص). 

الئقاص: له‌بواری برین دا واته: 
برينيك وه‌کوو هه‌مان برین بی. 

القاص: ثه‌و کهسه‌ی چیروکه‌که لەسەر 
شیوه‌ی خوی بیگیریتهوه ۰ نه‌و 
که‌سه‌ی چيروك دادمنی ه وتار بیژ 
که له خوتبه‌که‌ی دا پشت به‌چیرژك 

القصّاص من الورکین: کلنچه. شونی 
به‌یه‌ك گه‌یشتنی هه‌ردوو ران. 

القصاص: نه‌ومیه تاوانبار سزای تاوانی 
هاوچه‌شنی لن بسیندری. 

القصاصة: نه‌وم‌ی له قژو برژانگ‌و 
كاغەز دهقرتێندرێن واته: ورده 


موو سهره مقهست. 
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ق ص ط 

القص: نیسقانی سینگ: که‌له‌هه‌ردوو 
لاوەه سمری په‌راسوه‌کانی تیْچه‌قیون 
٩‏ ضه‌وه‌ی لسه‌خوریو شتی وا 
دمبردری ۵ گهچ. 

ال‌صص: چسوروکه‌کان ۰ هموالی 
گیردراوه ه شوینکه. 

القصاص: به‌مانا (القاص) دئ. 

القصاصة: نامیرزسکه بسرژو بالو 
سهره‌کاغه‌زو شتی وای پئ 
دەبر درئ. 

التصة: چیرژکی نوسراو 0 رسته‌و كەلام 
٩‏ حه‌دیس + کار ٩‏ هه‌وال ‏ حالو 
وهزع ۰ چیروکیکی په‌خشان نامیٌزو 
دریژه زوربه‌ی وینه‌کان لهخه‌یال 
يان له‌واقیع وهمرده‌گیری, نه‌نووسینی 
دا چه‌ند یاساو ڕێىسايەك له‌یواری 
نووسسینی ئەدەبى دا به‌رچاو 
دمگیری. 

القَصة: گلوّله‌موو پارچه‌موو کوله‌موو ه 
كاكۆڵو قژى پیشه سهر. 

التصیص: به‌مانا لقصوص) دئ. 

القصيصة: به‌سانا (القصة) دی. 

القّص: مهقه‌ست. 

المقصوصة: که‌وگیر ۰ يان شتیسکی لهو 
جورمیه: که گۆشتى بی له‌ممنجه‌ل 
دمرده‌هیندری. 


التصطل: بروانه (القسطل). 


ق ص ع 
قمع الرجل قصفاً: پیاوه‌که ناوهکه‌ی 
قومقوم خواردهوه. 
قسصعت الاب الْجُستة: اژهنه 
کاویژکاره‌که خواردنه‌که‌ی هیّنایه‌وه 
ناو ده‌می‌و کاویژی کردهوه بوثه‌وه‌ک 
سهرله‌نوی قوتی بداته‌وه. 
فصع فلاناً: فلانکه‌سی ریشه‌کیش کرد ۰ 
پچوکی کردموه سوکایه‌تی پی گرد. 
فصع الفلام: به‌به‌ری دهمستی له‌سهری 
کور دکه‌ی دا. 
قمع الله شَبَابَه: خودا گه‌نجی لن شیواندو 
نه‌یهنشت تەمەنى گه‌نجی بەخۆشى 
بەسەر بهرکا. 
قصعت الرحسی اقسب: اشهكه 
دانه‌ویله‌که‌ی ھاڕى. 
قمع القَلَّة: نه‌سپی‌که‌ی بەنينۆكى 
فلیقاند. 
قصع الیبرع جحره: هربوعه‌که زارگی 
کونه‌که‌ی گرت‌و خوی له کونه‌که‌دا 
حه‌شار دا. 
قسطع الرجسل بیْه: پیاوهکه له‌مال 
دمرنه‌چوو. 
القاصعاء: کونی که یبه‌ربوع هه‌لی 
دهکوئی ¢ جا که‌چووه ناوی ده‌می 
کونه‌که به‌گل ده‌گری بوئه‌وه‌ی مارو 
جرو جان هوهری تر نه‌چنه ناو 
کونه‌که‌یه‌وه. 
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ق ص ف 

القمع: خوراندن به‌نيتوك ه لکاندنی 
دووشت بهیه‌که‌وه. 

القسصنعةّ: لەگەن فاپیسکی گه‌ورمیه 
تیگوشاوی تیدا ده‌گرک‌و ده‌خوری ۰ 
به‌زوری له‌داری گویزو شتی وا 
دروست ده‌گری بیشی ده‌گوتری 
کاسه ه (ك: قصاع وقصنع). 

قصف الرعد قصفا رقصيفاً: هه‌وره‌که 
دمنگی گه‌وره بوو. 

قصف الرجل: پیاوهکه له‌ناو ته‌عامو 
شهراب دا مایه‌وه و ده‌گوتری: (قصف 
باللهو واللعب). 

قصف العود وضوه قَصفاً: دارهکه‌ی شکاند. 

قصف الثّبت: پوهکه‌که دریژ بوو بهرز 

بووه تا به‌هوی زياد به‌رز بوونه‌وه 

خوار بووه‌و سهره‌که‌ی داهات. 

اتف الشجر: دره‌خته‌که باريكو 
تەنك بوو. 

انقصّف الشیْْ: شته‌که شکاو دوولهت 
بوو. 

لصف القوم عن الشیی: خه‌لکه‌که 
وازیان له‌شته‌که هیّناو نه‌یانتوانی 
ته‌واوی بکه‌نو بهردم‌وام بن تیّیدا. 

انقمف القوم: خه‌لکه‌که کوبونه‌وهو 
پاله‌به‌ستوی یهکتریان کرد 
دهشگوتری: (انقصفوا على ای 
خه‌لکه‌که به‌شوین یه‌کتردا هاتن‌و 


ق ص ف 

لەسەر شته‌که گردبوونهوه. 

تقاف القوم على الشيْئ: خەڵكەكە 
لەسەر شسته‌که کوبوونهودو 
پالپه‌ستوی به‌کتریان گرد. 

قف الشيى: شته‌که شکا. 

َف القوم على الشيێئ: خەلڵكەكە 
لەسەر شته‌که کوبوونه‌وه‌و کردیانه 
پالەپەستۇ. 

قف القوم: خەلکه که‌وتنه کیشه‌و 
ههره‌شه کردن. 

تقمف فلان علی الطعام: فلانکه‌س 
لسهر خواردنه‌که گالشس هو 
پیکه‌نینی هینایه کایهوه. 

التملف: گالته‌و گه‌پو زیدمرژچون له 
خواردن‌و خواردنهومدا ۵ دمست 
پیکردنی ياریو ههلپه‌رکیو ناشکرا 
کردن. 

لقصف: ههرشتیّك قبولی شکان بکا ۰ 
شتیّث خیرا بشکی ۰ (رجل قصف) 
پیاویکی بی عه‌زمو جه‌زمه. 

القصفة: فه‌ره‌بالفی کردن‌و پاله‌به‌ستو 
کردنی خه‌تك ه هه‌لینگدانی نه‌سپ 
له‌کاتی گه‌یشتن به‌دوژمن. 

القعیف: پړژوپالو چیلکه‌و چه‌وین, 
وشکه‌لی در‌خت. 

لصف : که‌وه‌نته‌رو دولاب‌و شتی وایه 


ژوری نان ضواردن دا 
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ق صل 
قاپوقاچاغی نسانخواردنی تیدا 
هه‌نده‌گیری ۰ يان ناوه بو سفرمو 
میّزی نانخواردن ٩‏ شوینی حهقلهو 
خوشیو شسایی‌و خسواردن‌و 
خواردنه‌وه. 

7 الشيئ: شته‌که‌ی شکاند ۰ 
شته‌که‌ی که‌رت کرد بریه‌ود. 

التسصاقص: شیری جهسته گه‌ورمو 
به‌هیزو توانا ۰ پیاوی کوله‌بنهو 
چوارشانه‌و بەھێز. 

القملقص: شوینی روانی موی سینگ. 

فصر این تملا: به‌توندیو پرته‌وو 


خیرایی شته‌که‌ی بریموه ۰ (فهر 
مقصول وفصیل). 


قصل الحنْطًةً: گمنمه‌که‌ی گیره کرد. 

فص الدابة: وینجه‌و شیخوارو گیا دوراوی 
تەرى دا به‌ولاخه‌که. 
تم الرَرع: کشتوکالمکه کاتی ەوەی 


هاتووه درویّنه بکری. 

انم السشیئ: شته‌که بر کزتایی 
هات. 

اتمل الشيى: شته‌که‌ی دابری لی 
کردموه. 


انْتصل: شته‌که برا ¦» كۆتايى هات. 

تقصْل: كەرت بوو دابرا. 

القَصالَة: سهر گویزرو بنژیل که به 
بیژینگ و گلگیر جیاده‌کرنتهوه ۰ 


ق ص ل 
ده‌گوتری: (ما هو الا قصالة وحفالة). 
الف‌صل: بهمانا «لفسصاله) دی ۵ 
دره‌ختی شلك. 
القصیل: وینجه‌و گیا دوراوی سه‌وز بو 
شیخواری ولاخ. 
القصَل: شمشیری بړندهو تیژو رمبی 
الَصلهة: نامیریکه بو سه ربرين ٩‏ 
نامیریکی تیژ بووه کاتی خوّی ملی 
حوکم دراو به نیعدامیان پئ فت 
کردووه ه له شورشی قه‌ردنسی دا 
ئەم امیّره باو بووه. 
قُصم فلان قَصماً: فلانکه‌س له کویوه هات 
به‌رزسگای خویسدا گهراومتهودو 
نه‌گه‌يشتوته مەبەستى خوی. 
قصم الشْیَ: شته‌که‌ی شکاند به‌شکاندنی 
ته‌واو و لك حجیاگردنه‌وه. 
رقصم الله سر الظال وفع ال ظهر 
الا خودا بهلاو کارمساتی 
گورچکیری به‌سهر سته‌مکاردا دا. 
و ور ۶ 


فصت کلنشه قصما: ددانی له 


ناومراستییه‌وه شکاه (فهو أقصم 


وس و 


وهي قصماء). 
قصم الرجل: پیاوه‌که زوو ورهی روخاو 


قصم الرمح: رمبه‌که شکا. 
لْقَصمٌ: شکاء تنك شکا. 


تَقَصمٌ: شکاء تك شکاء ليك بووه. 
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ق ص و 
القاصمة: دم‌گوتری: (نزلت بهم قاصمة 
الظهر) به‌لاو کارهساتی بشت شکیّن 
دابه‌زییه سەر نهو گهله. 
القصمْ: وهی ههرچی بیته به‌ردستی 
تیکی دشکینی. 
القصماء من العز: بزنی که هه‌ردوو 
شاخی لەبنەوەرا | شکابن. 
القَصمَةٌ: پلیکانه‌و به‌یژه 0 نهو پرژه 
شکاوه‌ی سیواك که له‌ناو دەمى 


0 


سیواککه‌ردا دەمیێنیته‌ومو تفشی 
دمدانه‌وه. 

القَیصوم: جوره رودکی که له‌ساراو 
چوله‌وانیه‌کانی ولاتسی عەرەب دا 
دەر وئ ثه‌گهر بمانه‌وی به‌که‌سیك 
بلیین لادێیەكى رەسەنە دەلێین: 
رفلان عضع الشیح والقيصوم). 

قَصْمَلَ الرجلٌ: پیاوهکه له ڕؤشتنی دا 
هه‌نگاوی کورتی هاویشتن. 

تصمل الطمام: خواردنه‌که‌ی هه‌موو 
خوارد. 

تَصمَل الشییَ: شته‌که‌ی شکاند. 

قَصمَلٌ فلاناً: فلانکه‌سی به‌زه‌ویدا دا ° 
فلانکه‌سی به‌توندی گه‌ست. 

القَمنملةٌ: نه‌خوشییه‌که توشی ددان 
دمبی‌و دایده‌وهشینی. 

قصا عنه قَصواً رقَصوا: لێّی دور کهوتموه 
و (فهو قاص). 


ق ص ي 
فصي عنه قصا روقصاء: لیی دوور 

که‌وته‌وه. 

آقصی الشْیینْ: شته‌که‌ی دور خسته‌وه. 
گهيیشته نه‌وپ+ری شسته‌که ۰ 
ده‌گوتری: (نزلسا منزلاً لا تقصیه 
الاب له شوێنێك دابه‌زین حوشةر 
چه‌نديك بروا ناگاته نه‌و به‌ری. 

قاصاه مقاصاا: دووری خستهوه. 

تقصی الک‌انّ: که‌وته نهو به‌ری 
شوینه‌کهوه. 

تقصی الامر: نه‌و په‌ری لی‌کولینه‌وهو 
بهدواداچوونی بو کاره‌که ثه‌نجام دا. 

تقصی السالة: له مەسەلەكەدا گه‌يشته 
تهو پهری. 

تقصی الام الجنود: نه‌میر یه‌که به‌که 
سهربازه‌کانی بانگهیسشت کردن 
له‌دوور تا نزیکیانی به‌سه‌رکردنه‌وه. 

استقصی الأمر: له کاره‌که‌دا گه‌یشته 
ثه‌و به‌پیو باش لیکولینه‌وه‌ی تیدا 
گرد. 

الاتسصی: دوورتر زؤر دور ٠‏ (ك: 
اقاص. 

دهگوتری: رفلان بالک‌ان الاقصی ه 
همروا وشه‌ی (الأقصى) ناوه بو 
حوشتریك يان مرك که كەمێك 
له قهراخی گویچکه‌ی برابن. 

القاصی: دوور ۵ مرۆفی دوور. شویّنی 
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دوور. 
التاصية من الناس رالبقاع: دوورء 
فافره‌تی دوور ‏ شوینی دوور ۰ 
ههروا وشه‌ی (القاصية) ناوه بو 
مهری تاکهوموو تەرەبوو له 
مێگەل. 
القصا: بهربیلای خانوو. 
القصًاء: به‌مانا (القصا) دئ. 
التصواء: ميّينهى (الأقصى)يه له 
حوشترو مهر. 
القسصوی: میینهی (الأقصى)يه ۰ 
ده‌گوتری: (فلان في الاحية القصوی) 
ه لایه‌کی شیو و دول ۰ مهیه‌ستی 
دوور. 
القسصي: دوور ه ده‌گوتری: (رمیست 
الرمی القصي) بیرو بوچونیکی دوور 
له واقیعت ده‌رباره‌ی روداوه‌که 
زاگه‌یاند ۰ گومانت دوور ریشت. 
فض السقاء قَضا: دیمکه اومکه بۆگەن 
بوو که‌لکی نه‌ما. 
قضَیَه قضباً: برییه‌وه. 
قصب الابهٌ: سواری جوانوه ه‌سپه‌که يان 
جاشه کهره‌که بوو پیش نه‌ومی رام 
بکری. 
قصب فلاناً: بشورکه دار له فلانکه‌سی 
داء به‌قامچی لیی دا. 
أقضبت الارض: زه‌وییه‌که درمختی 


ق ض ب 


زۆری لن روا 

قَطبّت الشمس: تیشکی خور ومکوو 
کولمکه عهموود درێژ بوونهوه 
بوسهر زه‌وی. 

اتب الشییٌ: شته‌که‌ی برییه‌وه ۰ 
قسه‌که‌ی بری ه ده‌گوتری: (کان 
حملا دنا فجاء فلان فاقتضب 
حدیثه). 

اقتضب الکلام: ب‌ین خو ناماده‌کردن‌و 
بیرگردنه‌وه قسه‌ی کردو وتاری دا. 

اقتضب الدابة: سواری ولاخه‌که بوو 
بیش نه‌وهی رام بکرکاو کاتی 
سواریوونی بی. 

اتتشضب فلاتساً: داوای ثه‌نجامدانی 
کاریشکی له فلانکه‌س کرد پیش 
نه‌ومی فیّری کاره‌که ببی‌و بتوانی 
به‌جوانی ثه‌نجامی بدا. 

انقضب: دابا ۵ له‌شوینی خوی نه‌بوو 
ده‌گوتری: (نقظب الکوکب من 
مکانه) نه‌ستیره‌که له شوینی خوی 
نه‌ماو کشا. 

تقطب ای شته‌که كەرت کهرت 
بوو کوت کوت بوو. 

تَقَضَبّت الشمس: تیشکی خور وه‌کوو 
کوله‌ک هو عه‌موود شوریوونه‌وه 
بوسهر زدوک. 
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الق ضایة: نموه‌ی بسراوه لەشت © 


1۳1 


پرژوباڵو سمره مقه‌ست. 

القضابَةٌ من الشجر: میولاك‌و پرژو 
پال‌و وشکه‌لی دردخت. 

الس‌شب: ههر درمختیك بهرز 
ببیته‌وه‌و لقوپۆپى بلاو بکاته‌وه ۵ 
دره‌ختی تهر که ناو ناوه بمدرکاو 
هه‌لیداتهوه 0 درهختی که وه‌گوو 
دره‌ختی کومه‌ثری, گه‌لاکه‌ی وه‌کوو 
گه‌لای ئه‌و وایه ههندی له‌گه‌لای ثمو 
وردترو نه‌رمتره, حوشتر زور حه‌زی 
له گەلاكەيەتى که‌لیی تێر خوارد 
ماودیهك وازی لل ده‌هیّنی چونکه 
ددانی پیّی ئال دهبنهوه‌و توشی 
کوکه‌ی دهگا. 

القضَية: میگه‌له بزنو مهي گارانه 
حوش‌ترو رشه ولاخ ۰ پی‌اوی 
زه‌عیفو چوست‌و چالاك. 

لطاب والقضابة: فمشیری برنده ٠‏ 
پیاوی ئيش لهدست هاتو و به‌توانا 
بۆ ثه‌نجامدانی کار. 

القضیب: لقه‌دره‌خت ه لقه‌دره‌ختی 
براو ٩‏ شریتیکی دریژه له‌ماده‌یه‌کی 
زور ره‌ق‌و پته‌و دروست ده‌کریو 
راده‌خری بونهوهی ببیته سکه‌ی 


شه‌مه‌نده‌فهر ٩‏ شمشیری برنده. 


قض ال لسع والوتر شي تضیفضا: جومژگه‌که 


يان ژێیهەکه دهنگی لن هات وهکوو 


بیردرئ. 


ق ض ض ۳۱۳۲ 

فض الداز تَضاٌ: دیوارهکه‌ی بەزەختو 
فشار روخاند. 

فض الشیی: شته‌که‌ی وردو هار گرد. 

قض الوکد: سنگه‌که‌ی دمرهینا. 

قض ايل علیهم: به‌نه‌سپ سوار که‌وته 
سهریان‌و هیُرشی کرد. 

قض الطعام: خواردنه‌که گلی که‌وته ناو. 

قشض الفراش والگوب: نوینه‌که يان 
قوماشه‌که گل‌و ورده به‌ردی کهوته 
سهر. 

قسفض الدرع: زرئیه‌که به‌هوی زور 
تازه‌ییه‌وه زبر بوو. 

قض الَجَع: نوینه‌که. شوێنى پالکه‌وتنو 
نوستنه‌که‌ی زیر بوو ناخوش بوو 
نووستنی له‌سهر ناخوّش بوو. 
اقض الکان وغیه: شوینه‌که گل‌و خولی 

زر بوو ورده چه‌و و زیخی زور 


بوو. 
آتض الرجل: پیاوه‌که خهوی لن¿ 
نه‌که‌وت. 


أقَض فلان الشییٌ: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
وردوهار کرد کردی به‌ورده به‌ردو 
چهو و زیخ. 

انقض الشَيْئ: شته‌که پارچه پارجه 
بوو تيك شکاء بچرا ه ده‌گوترکا: 
رائقصّت أو صاله) رهگ‌و ده‌ماره‌گانی 


پچران‌و بارچه بارچه بوونو ليك 


ترازان. 

قَضٌ الجدار: دیوارهکه پوخا. 

تقضٌ الطاتر: باننده‌که لمحه‌وارا زور 
به‌خیرایی خوی داهه‌نگاوته سەر 
نیچ هکه. 

انقض الیل على الأعداء: ثه‌سپه‌کان 
به‌رمو دوژمن راجمین ه دمگوتری: 
(قضضنا علسیهم اليل فالقت 
علیهم). 

تقَطض الطائر: بالنده‌که له‌به‌رزاییه‌وه 
به‌گورجی خوی داهێْشت بوشه‌ومی 
خۆبەسەر نچیرهدکه‌دا بدا ¢ 
دشکوتری: (قضی َعییا) ضادی 
سیِیهم بکه‌ی به (ي) بق سوککردنی 
وشه‌که. 

ائتاض الجدار: دیوارهمکه درزی گهورمی 
بردوه بهلام هیْشتا نه‌روخاوه. 

القضاض: به‌ردی سەر بهرد. درکه‌شاخ 
لەسەر درکه‌شاخ. 

القض: ده‌گوتری: (طصام قسض) 
خواردنی که که‌وتبیْته ناو چهو و 
گلسه‌وه بسونی نه‌وانی گرتبی ۰ 
ده‌گوتری: (مکان قض) شوینیکه 
چهوه ورده‌و گل‌و خولی تیدا بی ۰ 
دشگوتری: (جاء الوم هم 
وق هم خه‌لکه‌که به ورد و 
درشتیانه‌وه هاتن 0 هه‌روا وشه‌ی 


ق ض ض 
(القسض) ناوه بق بەردەلانێك 
به‌رده‌کانی گه‌وره بن ٥‏ رالقضیض) 
چهو و به‌رده وردکه. 

القضض: گلو خول که بکه‌ویته سەر 
نوینو جیگای نووستن ه بهرده 
وردمو به‌ردی هاراو. 

القَضةٌ: یه‌کجار ٠‏ به‌ردی وردکراو ٩‏ 
سهره‌ته‌شی, باقی مانده‌ی شت ه 
همروا دهگوتری: (ارض فت) 
زهموییه‌کی بەردەلانو چه‌واوی بی» 
گنو چه‌وی زور بی. 

القطةً: زدوییه‌که جالو نسزم: 
که‌گله‌که‌ی لبه‌لان بی. 

التضیض: دهنگی جومژگه‌ی دەست 0 
ده‌نگی ژیی کاتی وی کهینانه‌وه‌و 
هاویشتنی ه به‌رده وردمو چهو. 

المقض: کوین‌و پيك که به‌ردی پئ ورد 
دەکرئ. 

قضعه قضعاً: ملکه‌چی کرد. 

انقضع القوم: خهلکه‌که به‌رته‌وازه 
بوون. 

لضعم الفوم: خهکه‌که به‌رته‌وازه 
بوون. 

لقع الرجل عن قرمه: پیاوه‌که له 
خزمو قه‌ومه‌که‌ی دوور که‌وته‌وه. 

التفیع: پزجی ناوسكو ريخؤله 


ثازاری سك نیّشه ۰ ژانه سك. 


۳۳۳ 


ق ض م 

القضاع والقضاعَةً: توزی نارد ٠‏ 
ئاردەلۆك ۰ ثهو تەپوتۆزو خشتو 
خولهی له دیوارموه ده‌که‌ویته 
خوار. 

قضف قضانة وقضفا: به‌سروشت باريك‌و 

له‌رو لاواز بوو. 

القَعَعَةٌ: ته‌نکه بهرد تاشه بمردی 
ته‌نك ه گردولکه که دیمه‌نی له‌تاکه 
به‌رديك بچی. 

قَضقشت العظام: ثیسقانه‌کان له‌کاتی 
شکاندنیان دا دمنگیان لیّوه هات 9 


خرمیان هات. 
قَضتض الشْییٌ: شته‌که‌ی شکاندو وردی 
گرد. 


تقض الشيْئ: شته‌که تیك شکا ه 
پمرتهوازه بسوو ه دەگوترێ: 
رة شه تق_ضقض القوغ) خه‌لکه‌که 
پهرته‌وازه بوون. 

التضاقض: ده‌گوتری: (أسد فُضاقض) 
شیریکی به‌هیزو تیك شکینهره» 
ههرچی بیّته بهری تیسکی 

القضقاض: نه‌سپونی ولاتی شام. 

قضم الشْیْیٌَ: شته‌که‌ی به‌ددان شکاند. 
قضمّت السن تضما: فه‌راخی ددانی 
شکان. 
قضم الرجل: پیاوهکه قه‌راخی ددانه‌کانی 


ق ض م 
شکان ۵ (فهو أقضم وهي قضمای). 
فضم السیف: شمشیرهکه تیژاییه‌که‌ی شکاء 

کول بوو ه (فهو عم وقضیم). 

أَقضم القوم: خهکه‌که که‌میان بژیو 
به‌یدا کرد بوکاتی قات‌و قری. 

آتضم الدابُة: هه‌رزنی کرد به‌تالیکی 
ولاخه‌که. 

قاضَم فلان مقاضمة: فلانکه‌س كەم 
کهم شتی کری که‌میکی کریو 
پاره‌که‌ی دا؛ ئەمجار که‌میکی تری 
کری همروا بهو جوره واتسه: 
به‌جومله‌و كۆ شتی نه‌کگری. 

اسَفضم القوم: خه‌لکه‌که بژیوی کهمو 
خراپیان بؤ کاتی گرانی په‌یدا کرد. 

القضام: ھەر شتیك که‌رت بکری‌و 
بهاردری وه‌کوو جو و همرزنو 
نۆكو شتی وا ه ده‌گوتری: (ماذقشت 
قضاما) من دمنکه ههرزنیکم 
چهشت نه‌گردووه. 

القَضام: درمختی خورما دریژ ببی‌و 
بهرهکه‌ی خورما وشکه‌ل بی يان 
کهم بەر بگرئ. ۱ 

القطمَةً: به مانا (القضام) دی ه 
دمگوتری: (ماذقت فُضْمَفَ. 

القسضیم: به مانا (القضام) دی ه 
دهگوتری: (ما ذقت قضیما) ۰ کە‌ولی 
راخستن ۰ پیستی سبی که‌له‌سه‌ری 


۳۱۳ 


ق ض ي 
بنووسری ۰ شمشیری کون که‌تیژایی 
نه‌مابی‌و كەڵلكى تیسکه‌وتبن ° 
بهره‌ی سپی. 
فشی قنیاً وقتضاء وقَضیة: بریاری دا 
حوکمی کرد. کیْشه‌که‌ی به‌کالاً کردموه 
ه ده‌گوتری: (قضی بین اخصمین وقضی 
عليه وقضی له وقضی بکذا ه فهو قاض). 

قضی ائلّه: خودا فه‌رمانی کرد. 

قسضی الیه: فهرمانی گه‌یانده شهو ه 
قورنان ده‌فه‌رموی: لفیا إلى بي 
سابل في الک اب6: فه‌رمانمان 
ثاراسته‌ی نه‌ته‌ومی ئیسرائیل کرد. 

قضی الصلااً: نونژی کرد ه يان دوای 
تیبه‌ربوونی کات نویژه‌که‌ی گیرایه‌وه. 

قضی الدین: قه‌رزهکه‌ی دایه‌وه. 

قضی عَبْرته: فرمیسکی خوی ههلرشتن‌و 
فرمیسکی له‌چاواندا نه‌مان. 

قضی ای شته‌که‌ی مەزەندە کردو 
دروستی کرد. 

قضی حاجته: ثیشی خوی جی‌به‌جی کرد. 

قضی اجْلّه: گه‌یشته ماوهی بو دیاریی 
گراوی خوّی. 

قضی لحبّه: مرد ه دشگوتری: (قضی 

فلان) فلان مرد (ضربه ففضی علیه) 

لی داو کوشتی. 

قاضاه مقاضا: دادگایی کرد. 


تاضاه على مال: له‌سمر مال صولحی 


ق ض ي ۳۱۳۵ 


لەگەلدا کردو ریك که‌وت. 
قضی حاجَتَه تَقَضيَةً: ئیشی خوی نه‌نجام 
دا. 
قضی الأمی فلاناً: پاشا فلانکه‌سی کرد به 
قاضی: 
قضی آمره: کاری خوی رویاند. 
اقتضی الدین: داوای فه‌رزه‌که‌ی خوی 
کردهوه. 
إقتضی آمراً: کارمکه‌ی پێویست کرد. 
قضی الامر الوجوب: فمرمانه‌که مانای 
واجب بوون دمگه‌یه‌نی. 
انفضی الشيى: شته‌که ته‌واو بوو 
بەسەر چوو ¢ دشگوتری: 
انقضی اجه ته‌مه‌نی ته‌واو بوو ژیانی 
به‌سفرچوو. 
تقاضا الذین: داوای قه‌رزمکهی ل 
کردهوه ۰ قهرزه‌که‌ی ل ومرگرته‌وه. 
تقضی الشبئ: شته‌که ته‌واو بسوو 
به‌سه‌رچوو ه دمگوتری: 
تقضی عمُره: ته‌مه‌نی ته‌واو بوو. 
اسَفضی السلطان فلائاً: پاشا فلانكەسى 
کرد به قاضی. 
استقضی فلان فلاناً: فلانکهس داوای 
بریارو حوکمی فلانی کرد يان 
فلانکه‌س داوای کرد فلان په‌لکیشی 
دادگا بکهن. 
استَفَضَی فلان الدین: فلانکه‌س داوای 


۰ 
CQ 
r 


کرد قهرزهکه‌ی بدریته‌وه. 

القاضي: دادومر + یه‌کاله‌کمره‌وه‌ی شت 
بریاردمر ده‌رباره‌ی کیشه ¢ كەسێىك 
به‌گویره‌ی شهریعه‌تی خوا بریار 
بداو حوکمو بری ار دمریکاه 
كەسێك فهرمانرموا دایبمه‌زرینی 
به‌دادومر بوتهوهی بروانیّته کیْشه‌و 
نیزاعی نیّوان خه‌لك‌و به‌گویره‌ی 
قانون‌و یاسا کیشه‌کان به‌کالایکاته‌وه 
ه دشگوتری: (سم قاض): ژه‌هری 
کوشنده. 

القاضيَةً: مردن ۵ (ضَرّبة قاضية) زمبری 
گوشنده. 

التضا.: بریار ۵ به‌جیهینان ۰ کاری 
دادومر 9 پیاوانی یاسا ه لیژن هی 
یاسایی: که‌یه‌کالا گردنه‌وه‌ی کیشه‌ی 
هاو ولاتیانیانی ده‌خریته نهستو ۰ 
دشگوتری: روقع هذا اخادث قضاءً 
وقدر ئەم روداوه به‌فه‌زاو قه‌دمر 
روک داو به‌نه‌نقه‌ست نهبوو. 

القضاة: پیستیکی ته‌نکه له‌سهر دهم‌و 
چاوی مندال دەبێ له‌کاتى 
له‌دایکبوونی دا. 

القضية: حوکمو بریار ٩‏ مەسەلەيەكە 
کیشه‌ی تیدایه دەخرێته بەردەم 
دادوهر يان لیژنه‌ی یاسایی بوئه‌وه‌ی 
یه‌کالای بکه‌ن وه ه لهزاراوه‌ی 


ق ط ب 
مهنتيق دا (قسمیّة) بريتيه له 
رسته‌یه‌ك بیّك هاتبئ له (موضوع) 
و (حمول) که ئه‌و رسته‌و هه‌واله 
له‌خودی خوی دا نه‌گهری راستی 
يان دروی تیدا چاومروان بکری. 
فب فلان قطوبا: فلانکه‌س بروی 
هینانه‌وه يكو ړوی خؤی گرژ کرد ۰ 
دمشگوتری: (رأیته غضبان قاطبا). 

عقب نلاتا: فلا نکه‌سی رەنجاند. ڕقی 
هه‌لساند. 
طب الق قَطْباً: شته‌که‌ی کوکردموه. 
قطب الشراب: شمرابه‌که‌ی تیّکه‌ل کرد. 
اقطب القوم: خه‌لکه‌که کوبوونه‌ود. 
آتطب الشراب: شهرابه‌که‌ی تیکه‌ل 
به‌شتی که کرد. 

قب الرجل: به‌مانا (قطسب) دی ه 
دەگوتری: رقطّب بين عييه) 
ناوچه‌وانی وټکهیناو ړوی گرژ کرد 
رطب وجهۀٌ) ړوی گرژ کرد. 

قَطَبَ الشراب: شهرابه‌که‌ی تێكەل کرد. 

الاستقطاب: حاله‌تی کوبوونه‌وه‌ی دوو 
قوتبی دژ به‌یه‌ك. 

قاطبة: ده‌گوتری: (جاء القوم قاطبة) 
خه‌لکه‌که هه‌موویان هاتن. 

لقطب: به‌رداشی ژێ رموهی شاش ٩‏ 
(قوتبی ناش). 

قَطبا الازض: قوتبی باکورو قوتبی 


۳۱۳۹ 


ق طا ر 
باشور ۰ همروا وشه‌ی (القطب) ناوه 
بو سهره تیرو تیژایییه‌که‌ی ۰ جوره 
روه‌کی که به‌سهر زموی دا درز 
ددبیته‌وه ه گولیکی زمردی هه‌یه‌و 
جقلیکی ههیه که دروایه‌وه‌و وشك 
بوو زور زەحمەتە بتوانری 
رژیشتنی به‌سهرا یکری. 

القطب مسن القوم: پیش سبی‌و بیاو 
ماقولی نمتهوه ۰ ده‌گوتری: (فلان 
قطب بني فلان). 

القطْبَةٌ: بسته‌ی ناش‌و بناغه‌ی ناش. 

القطوب: که‌سیك ناوچه‌وانی لسك 
بنی‌و گرژ بی ۰ شیر. 

القطيب من الشراب: شمرابی تینکه‌ل 
گراو. 

القظرب: به‌مانا (القطیب) دئ. 

قطر الاء رالدمع وغيرهما قطراً وقطراناً 
وقطوراً: اوه‌که يان فرمیسکه‌که دلوپ 
دلۆپ چورایه خوار. 

فطر اما والدمع وضوهما من السوائل: 
اومکه‌ی دوپ دوپ داچوراند يان 
قرمیسکی رژاند. 

قَطر القطور ني العین: دلوّپه قه‌تره‌ی کرده 
ناو جاوموه ۰ دمشگوتری: (قطر الله 
الصمغ من الشجر) خودا قه‌تره قه‌تره 
صهمغی له دره‌خته‌که داچوراند. 

فطسو فلاناً: فلانکه‌س به‌توندی قاچی 
بهزهوی دا دا. 


ق ط ر ۳۱۳۷ 


قضَره فرسه: لهسپه‌که‌ی به‌لایه‌کی دا 
سوارهکه‌ی هه‌لدایه خوار ۰ (ماقطرك 
علینا) کی توی بو نیمه باراند بو 
قر الابل: حوشتره‌کانی لك نزيك 
خستنه‌وه‌و زی کردن ۰ همروا 
ده‌گوتری: (قطسر البعير ال غسبره) 
حوشترهکه‌ی خسته به‌نا به‌کیسکی 
تره‌وه به جوته لیْی خورین. 
فر البعي: حوشتره‌که‌ی به‌قه‌تران 
هه‌نووی‌و رمنگی کرد. 
فطر الثوب: قوماشه‌که‌ی درو. 
اقطر النبت: روه‌که به‌سه‌ر چوو ورده 
ورده خهریکه وشك بی. 
اقطر الاء رغیه: ناومکه کاتی نموهی 
هاتووه قه‌تره قەترە داجوری ۰ 
ده‌گوتری: (آقطرت السماءُ) ناسمان 
كەم كەم بارانی باراند. 
أقطَرَ الاء والمع ووهما: دلۆپ دلوّپ 
ثاو یان فرمیسکی رژانده خوار ٩‏ 
ده‌گوتری: (آقطر الاء في اخلق) و 
(أقطر الدواء في العین). 
قَطر الاء والدَمعَ وغيرهما من السوائل: 
به‌مانا (قَطْرَهٌ) دئ. 
قَطْرَ السائل: شله‌مه‌نییه‌که‌ی کولاندو 
بوو به‌هه‌لم‌و ئەمجار دلوپ دلۆپ 


داچورایه‌وه خوار. 


ق ط ر 

قر اللصوص ني القطسورا: دزو 
جەردەكان ههموویان بەریز 
یه‌که‌یه‌که خرانه ناو پیوهندو 
دەسبەندەوە به شوێن يەك دا 
رابیچی به‌ندیخانه گران. 

تقاطر القسوم: خه(که‌که ریز ريز 
به‌شوین يەك دا هاتن. 

تقاطر الاء والدّمع وغيرهما من السوائل: 
اوهکه يان فرمێّسك زەنگۆڵ 
زمنگول داچۆرا. 

تقاطر کتب فلان: نامه‌و نووسراوه‌کانی 
هلان يەك به‌دوایه‌ك دا هاتن. 

تقطر فلان: فلانکهس له‌به‌رزاییه‌وه 
خوی فرکدایه خوارموه. 
هه‌لدایه خوار گلاندی. 

َقطر الرجلٌ عن کذا: پیاوه‌که لمنه‌و 
شته دواکه‌وت. 

َقَطْرَ الرجل: پیاوه‌که خوی ناماده‌کرد 


بو شهرو به‌حه‌ماسه‌ته‌وه چاومروانی 


دست پیُکردنی کرد. 

اسقط الشْیینّ: هه‌ولی دا شته‌که دلۆپ 
دلۆپ بچۆرێتەوە. 

إِسَقْطّرَ نلان الخی: فلانکه‌س ورده ورده 
خیرو بیری بو هات. 


الاسستقطار: پسالاوتنی عون‌صوره 
سهره‌کیه‌کانی شله‌مه‌نی که له‌گول‌و 


ی 


ط ر 
شتی وا ده‌گیری به‌هوی بەكارھينانى 
جیهازیکی تايبەتى. 

الستقطي: به مانا (الإستقطار) دى ۵ 
پالاوتنی ئاو و پاککردنه‌ودیسه‌تی 
له هر مادمیهکی بیس گانه‌و 
زیانبه خش ۰ گوراندنی شله‌مه‌نی‌و 
کردنسی به‌ههلم پاشان سارد 
کرد هوه‌یو بو هوی ببیت‌هوه 
بەشلەمەنى› نه‌میش بسه‌هوی 
جیهازی (ته‌قطر). 

القاطر : شەمەندەقەر 0 ھەر 
عەرەبەيەك هێزی بوخار يان وزه‌ی 
کارمبا بیجولینی. 

القطار: قافله‌ی حوشتر كەيەك لمدوا 
يەك ریچکه ببه‌ستن ۰ ده‌گوترکا: 
(جاءت الاب قطارا) کاروانسه 
حوشتره‌که ریجکه‌یان به‌ست‌و به‌ریز 
هاتن ۰ کومه‌نه عارەبانەيەك يەك 
لهدو يەك که قاطیرمیه‌ك رایانکیشی 
۵ شەمەندەقەر. 

التطار: کومه‌له حوشتريك يەك له‌دو 
يەك پیُکه‌وه ببه‌سرین. 

القطار؟ من الشْییّ: شهوه‌ی له شته‌که 
داچوراوه ه ثاوی كەم ه دهمگوتری: 
رفي الاناء قطارة من ماع). 

القطر: باران ه دلوپه باران ٩‏ فرمیسك. 

القطر: مسی تواوه 9 ئاسنی تواوه. 
القطر: ئەوميه کسابرا سەبەتە 


۳۱۳۸ 


ق ط ر 
خورمایه‌ك کێشانه بکا يان فه‌رده 
شتێك بکیشی‌و باقی ماندهی 
شته‌که به‌و مه‌زمنده بكاو نه‌یکیشی. 

القَطْرٌ: دمفه‌رو نیقلیم. 

قطر الانسان: لای ناده‌میزاد؛ ته‌نیشتی © 
به‌شیکی جه‌سته‌ی. 

فطر الدائرة: هیْلْیکی راسته‌و که‌وانه 

ده‌کاته دووبه‌شی وه‌گوو يەك. 

القَطْرَة: یه‌کجار ه دلزبه ئاو ه خالو 
نوفته ‏ فه‌تره دمرسانی چاو 0 
دهشگوتری: ررماه الله بقطُرَق) خودا 
به‌لایه‌کی بو ناردن. 

القَطارآ: نامیرزسکه دهرمانی پئ 
دمكريته دلوب دلسسوپو 
ده‌جورزندریته ناو شتی تر 
بەمەبەستى چارەسەرو شتی تر. 

التاطر: بهمانا لقن دی ه 
دهشگوتری: (آکراه قاط به‌کریی 
گرت بۆچونو هاتنه‌وه. 

الق را: ته‌ختکهدارو چه‌په‌ری که 
کونکون»» قاچی به‌ن_دگراوانی 
تیده‌کری, نهم جوره به‌ندکردنه 
ئێْستا نه‌ماوه. 

النش‌ورآ: عهرمبه‌یه‌که فستتیره 
ر اده‌گیشی. 

َقَطْرَبَ الرجل: پیاوهکه زؤر به‌خیرایی 
سهری خوّی بادا. 

القطرب: دزی کاراما له دزیکردن دا ۵ 


ق ط ر 
روه‌کیکی چقلاوییه دهمنکه تومی 
وه‌کوو گەنمى هه‌یه. هه‌رکه‌سی 
به‌لای دا بروا پچومی دمنووسی ۰ 
میْشیکه حه‌جمینی نيه به‌کوردی 
پیی ده‌گوتری: بزبزوک» به‌شه‌و 
دمدرهوشیّته‌وه ودکوو گوئه نه‌ستیره 
¢ نه‌خوشیه‌که توشی میْشْك ده‌بی‌و 
ماخولان دەخاتە ناو چسته‌ی 
نه‌خوشهکهو حه‌جمینی لن دمبرک 
وەکوو بزبزژکه هه‌میشه له‌جمو 
جولدایه. 

قَطْرَنَ البعیر: حوشتره‌که‌ی به‌فه‌تران 
هه‌نوو ره‌نگی کرد. 
القّطران: گوشراوی دره‌ختی شه‌ره‌زو 
نه‌بهه‌ له دمکولیْن درین‌و پاشان 
حوشترو شتی وایان پئ ده‌هه‌نوون ۰ 
قورئان ده‌فه‌رموی: «سْرابلُم من 
قطان ۰ مادمیه‌کی رهش‌و لینج‌و 
شله‌مه‌نییه له دره‌خت‌و خه‌لوزو 
شتی وا دمرده‌هیّن دری به‌شیوه‌ی 
تهقطیری وشك‌و به‌کارده‌هیندری بو 
پاراستنی دار له موران»و ان 
لەژەنگ. 
فط السعر قا وقطوطاً: نرخ بهرز بؤوه. 
فط الگیّی قطاً: شته‌که‌ی له‌پانیدا بری ۵ 
دمشگوتری: قط القلم) قه‌له‌مه‌که‌ی 
دادا ه (فسطٌ الیطار حافر الداببة) 


۳۳۹ 


ق ط ط 
به‌یتاره‌که سمي ولاخه‌که‌ی تاشی ریکی 
قط السَعرّ: نرخه‌که‌ی به‌رز کردموه. 
قط الخمر قططاً وقطاطة: قژهکه کورت‌و 

گشتو گرژ بوو ۰ دشگوتری: (رجل 

قط الشعر وقططه. 

قَطْط اگراط امْقةٌ: دارتاشه‌کهء وستاکه 
فوتووه‌که يان سندوقه بچوکه‌که‌ی 
دروست کردو نه‌ملاو نه‌ولای رنین‌و 

اتَط السشيیٌ: شته‌که‌ی بریه‌وه 
قرتاندی ۰ ده‌گوتری: قط فافتط). 

اقتقط السفیةٌ: پانهوبان شته‌که‌ی 
برییه‌وه. 

الاقط: ثه‌وه‌ی ددانی تیك شکابن بنکی 
ددانه‌گانی دمرکه‌وتین. 

تطاط: واته بسمه ه به‌شم ده‌کاو لیم 
زیاده. 

القَماط: قهراخی کیّو ۰ قمراخی بهرد 
و که‌رسهی پینه‌چسی‌و یلاو 
دروستکهر ٩‏ قژی زؤر گشت ه 
قه‌راخی سمی ولاخ ه ده‌وران دموری. 

القطانط: ده‌گوتری: (جاءت الیل 
قطاط) حوشتره‌کان جه‌لهب جەلەب 
هاتن. 

۹ ثه‌م وشه‌یه به سی جور به‌کاردی: 


() زمرفی زهمان ه ده‌گوتری: (مافعلت 


ق ط ط 
هذا فْط) ۵ (۲) به‌مانا (حسنب)بی, 
به‌زوری نهو کاتسه پیتی (ف) 
ده‌خریته پیشه‌وه‌ی و ده‌گوترک: 
(احذت درهماً فقط) ۰ (۲) ئیسم 
فیعل بئ؛ نه‌و کاته (نون الوقایةی 
بیوه دهنری ه ده‌گوتری: (فطيسي) 
به‌سمه ه دەشگوترى: (فطك). 

الت من الشعر: فژی کورتو گرژو 
گشت » ده‌گوتری: (رجل قط الشعر) 
پیاوێکی قز کورتو گرژو گشته. 

القط: پشیله ۰ به‌ش‌و بار ‏ چه‌کی پاره 
۵ کتیبی موحاسه‌به ۰ کتیب به 

القطط: دە‌گوتری: (شعر فَطْط هزى 
گرژو گشتو کورت ه (رجل فطط) 
يان (هو جعد فطْط) پیاوێکی رژدو 
چروکه. 

القَطاط: به‌ردتاش» دارتاش واته دەق 
به‌مانا رافراط دی. 

القَطَْةَ: قاشه شت. کهرتی شت ه 
دهگوتری: (هات قطْة من التطيخ) 
قاشه کالمکیکم بو بینه. 

الیطة: به‌رزایی قهراخی نه‌شکه‌وت. 

الط من الفرس: نیّوان لای خواروی 
په‌راسو و ورگ له جه‌سته‌ی ثه‌سپ. 

التسط: فەلەم دادهر ۰ ھەرشتێك 


14° 


ق ع 

نووسەر قه‌له‌می پی دابدا. 

المأطة: به‌مانا راق دیا. 

تطقت الط قطوعاً: بالندمكان له 
ولاتیکه‌وه رمويان کرد بو ولاتیکی 
تر. 

قطسع الرجسل مبل قَطما: پیاومکه 
به‌حه‌بليك خوّی خنکاند. 

قطسع برایه: بریاری خوی داو پاشگه‌ز 
بوونهوه‌ی نیه. 

فطع الشيْى طما: شته‌که‌ی برییهوه. 
هه‌ندی پەلو پوی ل کردنه‌وه. 

فطع الثغلَةٌ: به‌ری دارخورماکه‌ی چنی. 

فطع الثمر: میوه‌که‌ی لنْ کردهوه رنی. 

فطع النخالةً من الدقیق: سو و شته‌که‌ی 
جیاکردهوه. 

فطع الصّدیق: وازی له براده‌رهکه‌ی هناو 
دهنگی لن دابری. 

قطع رممّه: وازی له خزمایه‌تی نه‌و هيناو 
هاموشوی نه‌کردن. 

فطع الصلاً: نویژهکه‌ی به‌تال گردموه. 
بهقسه‌ی بیگانه‌و کرداری جودا له 
گرداری نویژ. 

فطع النهر: له روبارهکه به‌پییه‌وه لەمبەر 
بو ثمویهر يان به‌پیچه‌وانه‌وه. 
بیّده‌نگ گرد. 

فطع الطریق: رگاکه‌ی گرت. بوو 


ق ط ع 141 
بەچەتر› خه‌لکی ترساند يان خه‌لکی 
روت کردموه. 

قطع فلاناً عن حق فلان: فلانکه‌سی مه‌نع 
کرد له‌مافی فلان. 
قَطْمَت يده دستی براو ل بووه ۰ 

به‌تیغ برا يان به‌هوی دمردیکه‌وه 
بر ایه‌ود. 
قطع: الرجل قطاعَةً: بیاوه‌که نه‌یتوانی 
قسه بکا. 
فطع بفلان: فلانکه‌س نه‌یتوانی سەقەر 
بكاء له‌سهفه‌ره‌که‌ی دابرا ۱ دمگوتری: 
فطع به) له سمفهر کردن نائومیّد بوو 
کاتی له‌مپه‌رو شتی وا هاتنه سەر ڕێى. 
اطع الثْخلٌ: خورماکه وه‌ختی پنینی 
هات. کاتی برینی هیشوه‌گانی هات. 

اتطعت الدْجَاجَهً: مریشکه‌که له هیلکه 
چووه. 

آقطع السسماء موضوع کذا: تاسمان 
له‌فلان شوین بارانی نه‌باراند ۰ 
ده‌گوتری: (أمطرت السماء ببلد کذا 
واقطعت بلد کذا). 

اتضع التو خه[ که‌که بارانیان ل 
ته‌باری. 

أقطع ماء البثر: اوی بیرهکه رۆچوو. 

اقطع فلان: فلانک‌س به‌لگه‌ی پبی 
نه‌ماو بوری خوارد. 

اتطع مه باحجت: به‌به(گه 


قاع 

بهرهه‌لستکاره‌که‌ی بێدەنگ کرد. 

اتطع فلانً: فلانکه‌سی له روباره‌که‌وه 
پهران دموه ۵ دشگوتری: (أقطّء 
اللهسن): پمراندیهوه بو نه‌وبه‌ری 
روبار. 

اطع نلااً أرضاً: زموییه‌کی دابری بۆ 
فلان‌و کردی به‌ملکی نهو ه 
دشگوتری: (فطْفَة اغصانا) ریگای 
داچه‌ند لقیکی دره‌خته‌که بېڕئ. 

اطع فلاناً: دمنگی له فلانکه‌س دابری 
په‌یومندی خوی لەگەل پچراند. 

اطع القرم: ناماده نه‌بوو هاریکاری 
نه‌گه‌ل خه‌لکه‌که بکا ۰ یاساغی کرد 
په‌یوه‌ضدیی ن‌ابوری يان 
کومه‌لایه‌تی‌و شتی وایان لەگەلدا 
ببه‌سری ه دشگوتری: (قاطع 
بضالعهم ومنتجاتهم) نه‌یهیشت کالاو 
بهروبوومیان ل بکردرک. 

قاطع الرجلان بسیفهما: دووپیاوه‌که 
شم شیره‌کانیان به‌تافی کردهوه 
بزانن کامیان برن دهتره ٩‏ 
دشگوتری: (قاطع فلان فلاناً 
بسیفهما). 

قاطع فلااً على کذا وكذا من الاجر 
والعسل رفوهما: فلانکه‌سی كرده 
سهرپه‌رشتیاری فلان شوین به 
کرییه‌کی دیاریکراو. 


ق ع 

قطْعَه: بو زێدەڕۆيى له‌مانای (قطع) 
دی. 

فطع اقمر بالاء: شهرابه‌که‌ی تیکه‌ل 
به‌ئاو گرد. 

قَطْعٌ الفرس المري: نه‌سپه‌که به‌هزی 
ته‌رده‌ماخیو نیشاتیه‌وه به‌چه‌ند 
جوره رو شتنیّك رژیشت. 
دهگوتری: (فرس بُقطعْ اجري). 

قط الجواد ایْلّ: نسبه رسهنه‌که له 
پیشمکیدا بیش نه‌سپه‌کانی تر 
کهوت. 

اتتطع من ای قطَهٌ: پارچه‌یه‌کی 
له‌شته‌که گردموه. 

اتطع من الال: به‌شیکی له‌ماله‌که 
بوخوی دابریو وهلای نا. 

انقطع الشَيْیٌ: شته‌که کاتی به‌سه‌ر چوو 
۰ ده‌گوتری: 

انقطع ار والسبد: گهرما کاتی 
به‌سهرچوو يان سفرما نه‌ما. 

انقطع النهر: روباره‌که وشك بوو. 

انقتطع الک لام: قسه‌که ته‌واو بوو 
قسەكەر وستاو دریژه‌ی پئ نه‌دا. 

نقطَع الى فلان: که‌وته گه‌ل فلانو بوو 
بەدۆستو هاون شینی هو 
به‌تایبه‌تی. 

أنتطع بفلان: فلانکهس به‌ناچاری 
لهسهفه‌رکردن کهوت‌و ریسگه‌ی 


۳۱:۳ 


ق ع 
دریژمدان به‌گه‌شته‌که‌ی ل گیراو 
کهوته‌وه. 

تقماطع الشيى: شته‌که هه‌ندیکی 
له‌همند یکی جیابووه. 

تقاط القوم: خهل که‌که هه‌ندی کیان 
دهنگییان له هه‌ندیسکیان دایسرک» 
دمشگوتری: (تقاطست آرحامهم) 
قه‌تعی سیله‌ی ره‌حمیان کرد لهناو 
خویان داو ده‌نگییان لك دابری. 

َع الشيى: شتهكه ليك تسرازاو 
پارچه پارچه بوو. 

فطع آمرهم بینهم: له‌ناو خویاندا لك 
ترازان‌و پارچه پارچه بوون. 

فلع بهم الأسباب: داماو بوون‌و کاریان 
بو نهنجام نه‌دراو هوکاره‌کانیان 
له‌دسست جوون ه قورئان 
دمف مرموی: «رقطعست بهم 
ساب 4. ۱ 

استقطعه: داوای لن کرد پارچه‌یه‌کی بز 
دابیر: رک 

الاقطاع: ده‌گوتری: شوب اقطاع) 
قوماشتکه بارچه پارچه کراوه 
لیکدراوه. 

الاقطاع: یاسای دەرەبەگايەتى که 
داب‌ون‌هریتی ناغایه‌تی‌و مسکیتی 
يان اغایه‌تی‌و سه‌پانی ه به‌وه ناغاو 
هگ چين له‌دوای جين 


خاوه‌نداریه‌تی زموییان به‌دستهوه 


ق ط ع 
بی‌و بی‌ماندوو بوون به‌شیکی زوری 
ره‌نجی شانی مسکینو هه‌ژار بو 
خویان قورغ بکهن. 

الاتطاعي: ساماندارو دەرەبەگ که 
به‌یاسای دەرەبەگايەتى ببیتسه 
خاوهنی زموی. 

الاقطع: ده‌ست براو 9 که‌رو بی گوکا. 

الاقطوعت: وەرمقهى لك جودا 
بوونهوه بو نموونه ومره‌ق هی 
ته‌لافنامه که له میردموه 
دهنیردریت بو ژن. 

التفطیع: ژانه‌سك ۰ سك نیّشه‌و پیچی 
ثازاری سك. 

القساطع: نهو نموونه‌یه كەلەسەر 
شیوهی ثهو قوماش بان پیست 
دمبردری ه ده‌گوتری: (قطع الأديم 
على القاطع) ه دمگوترکا: 

سیف قاطع: شمشیریکی برندهیه ۰ 
رکلام قاطعٌ) قسه‌یه‌کی رمتنه‌کراوه ۰ 
(لبن قاطعٌ) ماستیکی ترش ۵ (فلان 
قاطع الطریسقی فلانکه‌س رز گرو 
چهته‌یه و خه‌لك روت دهکاته‌وه. 

القطاع من اللیسل: به‌شیك لهشه‌و 
لهسمره‌تاوه تا سییه‌کی شهو ¢ 
به‌شی کی تایبه‌تی‌و دابراو لەھەر 
شتیك بی ه ده‌گوتری: (القطاع 
الصناعي) يان (القطاع الزراعي) 9 
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ق طع 
هو نموونه‌یه‌ی که قوماش‌و شتی 
وای له‌سهر شیودی دمبردری ٩‏ (زمن 
قطاع الخسل): کاتی گە‌یشتنی 
خورماو ومختی چنینی. 

القَطَاعَة: کزمه‌له شتێك له شتيك 
دمکرټنهوه ۰ ثه‌و پرژو پالو شته‌ی 
له‌کاتی برینهوه‌و لیکردنه‌وه‌ی شت 
دا هه‌لده‌ومریک. 

القطْاع من الرجسال: پیاونك گوئ 
نمداتی دۆستو اشنای خوی توره 
بکاو دهنگیان ل داب رکاو لاسهنی 
دوستایه‌تی‌و خزمایه‌تی به‌رجاو 
نه‌گری ۰ قه‌تعی سیله‌ی ر‌حم بكا ۰ 
دشگوتری: (سیف قاطع) 
شمشیریکی برندهو تیژه. 

القطْع: پیچی سك هیشان, ژانه سك ه 
هه‌ناسه سواری به‌هوی ماندوو 
بووندوه يان به‌هوی قه‌له‌وییهوه ۰ 
يان به‌هوی شتی ترموه ته‌نگه 

التطع من الشجرة: لقو بزپی بردراوی 
دره‌خت ۰ ههروا وشه‌ی رالقِط ناوه 
بۆبەشێْك له‌ش هو ه قورئان 

القطَْة: به‌شيك لهشت. 


مه 
القطعة: شوینی براویی له‌شته براوهکه. 


ق ع 

القطْمَةَ من الشجر: خهلفو نه‌مام که 
لەشوێنى براوی دره‌خست سەر 
هه‌لدمدمنه‌ود. 

القَطسوع: كەسێك دۆستايەتىو 
براده‌رایهتی بسهرده‌وام نسه‌یی ٩‏ 
پهردمو له‌مپه‌ری نیوان دوو شت. 

القطیع: بردراو ۵ لقه دره‌ختی بردراو 
(میّولاك) نه‌و جوره داره‌ی سفره 
تیری لن دروست دهکرئ ه قامچی که 
له تیلمه چه‌رم دروست دمگری بهم 
جوّره تیلمه‌کان تێْك باهه‌لده‌درین‌و 
ئهمجار وازیان ل دینن تا وشك 
دمبنه‌وه‌و ومکوو عه‌صا رهق دمبن ۵ 
جه‌ل‌به ممرو بزنو رشه‌ولاخ‌و 
ناسك‌و حهیوانه کیوی‌و شتی وا ۰ 
ههروا وشهی (القطیع) بهمانا 
هاوشان‌و هاو وينه هاتووه ۰ 
ده‌گوتری: (فلان قطیع فلان) فلان 
هاوشانی فلانه بان وه‌کوو نهو 
دەچێ لس‌هرو سیمادا ‏ بان 
ده‌گوتری: (هذا الشوب قطیع هذا) 
ئەم قوماشه لهو قوماشه ده‌چی ° 
هه‌ناسه سوار تهنگه نمفس ۰ 
پياویك نه‌توانی به‌ئاسانی‌و ناسایی 
هه‌تسی ه مروفیك له قسه‌کردندا 
ناوبه‌ناو زمانی بگیری ه يان زمان 
رموان‌و فسه لوس نهبی. 

القطیّا.: ده‌گوتری: (لقوا القطيعا 
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ق طع 
خولهوه بپاریزن لەشەردا 
پهرته‌وازه ببنو لیّك دابپین. 

القطِيعَة: واز لیسکتر هینانی دؤستو 
ناسیاو و دشگ لك داب‌رین ۵ 
وازهینان لهچاکه كردن لەگەل خزمو 
كەسو کاردا 0 پارچه زەوپيەك 
دهفهرو ناوچەيەك فهرمانره‌وا بەبێ 
بەرامبەر دەيبەخشى بەيەكێك 
لەكاربەدەستەكانى يان بەيەكێىك 
لمهه‌وادارانی ۰ (ك: قواطع). 

التَرَاطع من الطيور: نهو پؤله 
باڵندانەن که به‌سروشت ومرزانه له 
دهفه‌ریکهوه رەو ده‌گ هن بسو 
دەڭەرێكى تر› گەرمێنو کویستان 
دەكەن ۰ هه‌شت ددانی پێشه‌وهەی 
دهم (چواری سهردوه چ‌واری 
خوارموه) که پێیان ده‌لین که‌لبه ۰ 
برهر برنده: 

اْتاطْعة: خو دابرین له مامه‌له کردن 
لەگەڵ که‌سانی دیکهو ولاتی دیکه 
لهروی تسابوریو کومه لاب متی 
به‌گویره‌ی یاسایه‌کی همرمومزی‌و 
سهرانسه‌ری. 

نع من اخدید: نه‌و ناسنه‌ی چه‌کی لن¿ 
دروست دمگری ۰ هه‌روا وشه‌ی 
رقم ناوه بو پیاوی قالبوو و 
خاوەن ثه‌زمون ٩‏ ئالتون که بکری 


اطع 

به‌خشل ۰ قوماشی بردراو و لك 
دراو و دورواو و کراو به پزشاك. 
ودکوو کراسو دهمرپی‌و شتی وا ه 
پوشاکی کورت. 

الْقَطْمات: جوره قومافی که گول[و 
خەتخەتى دابر دابر ی تیدا بن. 

مات الكلام رات الشعر: 
پارچه‌و برگه‌ی که‌لام‌و شیعر. 

القاطع: ه‌رشتيك دوایینی نمو شوێنە 
بی که کوتایی دک» وه‌کوو پارجه 
لبه‌لان‌و پارچه شیو و دول‌و پارجه 
زهوی کشت‌و کال ۰ له روبارو شتی 
وادا بهو شوینه ده‌گوتری که لێّی 
دمپه‌ریه‌وه بو ثه‌و بەر (بوار). 

ملع الحق: ئهو فسه حه‌ق‌و راسته‌ی 
قسه‌ی به‌تالی بی ده‌پوچیندریتهوه 
۵ برگه‌ی شیعرو برگه‌ی کهلام و 
برگه بریتیه له پیتیسکی خاومن 
بزویتی (فمتحه) يان پیتی داخراو 
وشه‌ی (کثب) پیّك هاتووه له سئ 
برگه‌ی خاوهن فمتحه ه ال بیك 
هاتووه له دوو برگه و برگه‌ی 
داخراو پیّك هاتووه له پیتیشکی 
فه‌تحه‌دارو پیتیُکی ساکن وه‌کوو 
(قن) رل. 

لفط : سهره تبری باريك لهدار بی يان 
لهشتیکی تر کاغه‌زی پی دمب,‌دری 
و نموونەيەكە کاغه‌زو چەرمو شتی 


۳۲۱۰۹ 


ق طف 

وای لەسەر شیوه‌ی ده‌یردری ٩‏ 
پياویك قه‌تعی سیله‌ی رهحم بکا ه 
شمشیری برنده. 

تفع من الرجال: پیاوی بی كارو 
کاسبی ۰ پياویك له زیدو نیشتمانی 
خویو مالو خیزانی دایرابی و 
بواری روبار که لەم بەر بۆ ثه‌وبهر 
لیی دهپهرنه‌وه. 

لَقطعة: ده‌گوتری: (افجر مقطعة لنود) 
هات‌وجو نه‌کردن دمبیته هوکار بو 
نه‌مانی خوشه‌ویستی. 

الثقطع: ده‌گوتری: رفلان منقطع الفرین 
في السخاء وحوه) فلانکه‌س له 
به‌خشنده‌ییو شتی وادا بئ وینه‌یه ۰ 
هه‌روا ده‌گوتری: (فلان منقطع العقال 
في الشر واخبست) فلانک‌س هیچ 
شتیك لهش‌هرو خراب هکاری 
نایگیرته‌وه. 

قطفت الب قطافاً: ولاخه‌که به‌ستیو 
ته‌مبه‌لی ریی لهپه‌ند دا هاتووه 
دهلی: (آقطف من أرنب). 

فطف الشيى قطفاً: شنه‌که‌ی برییه‌وه. 

قطّف الْنرّ: میوهکه‌ی چنی ه دشگوتری: 
رطف راسم. 

قطف رأس امراد: سهری کولله‌کانی ل¿ 
کردنه‌وه. 

قطف رَجهه: روخساری روشاند. 


ق طف 


اطْت الکرم: میومکه وەختی برینی 
هانووه. 

اتف القوم: خهل که‌که میوه‌که‌یان 
کاتی برینی هاتووه. 

قَطَقٌَ: بو زیدمرویی له‌مانای (فطف) 
دی 

قف الاء ني امر: ناوهکه‌ی تکانده ناو 
شمرابه‌که‌وه. 

إقتَطّف: به‌مانا رقطف) دی. 

القطاتف: ماریله پارچه هه‌ویری 
بچکوله لول ده‌گرینو به‌که‌وانه‌یی 
سور ده‌کرینه‌وه‌و ناواخن ده‌گرین 
به‌کاکله گویزو شتی وا ٩‏ برمهو 
شیرینی لهو جوره که به‌زوری 
له‌مانگی ره‌مه‌زان دا ئەنجام دەدرئ. 

القطاف: به‌مانا القطف) دی ۰ کات‌و 
ودرزی چنینی میوه. 

القطافة من الشجر: هه‌رچی له دره‌خت 
بچندری ۰ میوسسی‌ك لهکاتی پنین‌و 
چنینی دا بکه‌ویته خوار. 

القطف: ههرشتیك له دره‌خت بچندری 
٩‏ هیشوه تسرعاو هی‌شوه خورما 
له‌کاتی لیُکردنه‌وی دا ۵ له حه‌دیس 
دا هاتووه ده‌فه‌رموی: (جتمع النفر 
على القطف يَْىيَههُم. رك: قطاف 
وقطوف). 

القَطْسف: ئەسەرو شوێن دست 9 
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ق ط ق 
روه‌کی که لهخاکی خوی‌واوی 
(شوره‌خاك)دا دمروکاو ئاژەل حه‌زی 
لییه‌تیو به‌باشی دمیخوا گهلای بری 
جسوری ده‌کولین درو ده‌ضوری 
وه‌کوو سپیناخ. 

القَطقَةً: روه‌کیکی به‌هارییه. چقله‌که‌ی 
وهکوو چقلی گیاحه‌سهکه واه 
گهلایه‌کی تمپ‌وتوزاوی ههیه. 

لقطوف من الدواب: ولاخی که خراپ 
یروا رهموتی ناشوین بێ ° 
دمشگوتری: (غلام قطوف) کورزکی 
ناریك‌و بیکه له‌رژیشتن دا. 

القطیف: میوه‌ی رندراو و چندراو. 

القطیفة: قوماشی قه‌دیفه ۰ قوماشیکی 
پر ژدارو نهر مه. 

الَقطّف: پوشو بەرچنەيەكى بچکولهیه 
له پرژی دارخورما دروست دمکری‌و 
میوهدی تیدا ده‌چندری. يان ناوه بو 
نهو گلیّنه‌و بنکه کوپانه‌ی گلو 
سهمادیان تیده‌گریو دره‌خت‌و 
روه‌کیان تیدا دهرویندرئ. 

القطف: داسو چهقو و کیّردی میوه 
لیکردنه‌وه ه لاسکی هیّشوه ترکو 
هیشوه خورما. 

تلْتَت ال‌سماء: اسمان بارانی 
به‌ردموامی بارانك. 

نت القطاة را حجلة: قهتێكهء يان 


قط ق 
کهومکه خوڼندی قرته قرتی کرد ۰ 
(فهي مُمَطْقَطة). 
َقَطْقَطَ الرجل: پیاوهکه سواری سه‌ری 
خوی بوو ھەر بەقسەو راو و 


بوچوونی خوی کرد. 

تقطقتط فلان في السبلاه: فلانکه‌س 
بمولات دا ڕۆيى. 

تتفتط الذلر الى البلر: دزلچه به 
بیره‌گه‌دا شور بزوه. 

القطقاط: رویشتنی خیرا. 

القطت_ط: بسارانی بهرده‌وام ٩‏ ورده 
تهرزه. 

الط سهری بچوکی درپژکوله. 

قطلّه: بری ه لی کردهوه ه (فهو 
مقطول). 

فطل امجسذع: لقه‌داره‌که له بن را 
برایه‌وه لین بووه. 

القطیست: پارجسه بسهروو پارجسه 
ثی‌سفنجیٌکه دلوپه شاوی سفرهو 
کاشی‌و میّزی پئ وشك دهکریته‌وه. 

القطلسء: ناسنیسکه يان ساتولو 
کیردوکنکه شتی پئ دمبردرک. 

تطمه قَطماً: گه‌ستی ه بری ۰ کرتاندی ۰ 
ده‌گوتری: (فطم السیی بساطراف 
أسنانه): (قطم الفصیل الششت) به 
بیچوه کارژیله‌که, يان به‌رخوله‌که 
جله‌گیایه‌که‌ی به‌ده‌می کرتاند. 
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ق ط ن 

فطسم قطما: حه‌زی له گزشت کرد ه 

دهگوتری: (قطم الصقرٌ الى اللحسم) 

ههلوکه حه‌زی له گۆشت کرد. 

القطَام: هه‌لو. باز. 

القطامي: بازو ههلو ۰ كەسێك 
خودبه‌س هری کاریک او پرسو را 
به‌که‌س نه‌کا ۰ شەرابێك زور تیژو 


ور 
القطامَة: نه‌وه‌ی لەشت دەبردرئو فری 
ده‌دری‌و که‌لکی نیه. 


الْقطيمَهً: گونچکه نانو شتی وا لوټچه 
گەنميك ه شیرو ماستی بزرکاو. 
القطّم: چنگو نینوکی بازو ههلو ه 
ده‌گوتری: (انسشب فيه الب‌ازي 
القطَمٌ: کیوز که له‌خورههلاتی شاری 
قاهیرهی ولاتی میصره. 
القطمي: نه‌و تویکله ته‌نکه‌ی به‌سهر 
ناوکه خورماومیه‌و تيوهی پیچراوه 
۵ شتی زور بێ نرخو بی كەڵىك ه 
ده‌گوترئ: (ما بت منه قطمیرا). 
قطن ني الکان وبه قطواناً: له شوټنه‌که 
مایه‌وه. 
قطن الرَجْلّ: فیلّی له پياوه‌که کرد. 
قطن طهر قَطناً: پشتی جومایه‌وه ۰ (فهو 
أقطن). 
قطن الکَرم: دارمیوه‌که پوخی کرد 


قطان 144 


پۆخەكانى دمرگه‌وتن. 

القَطْانْ: كەسێك بازرگانی لۆکه بکا. 

اللطْنْ: رومکی په‌مو ه لزکه. 

القطن: بناغه‌ی کلکی بالنده ه ای 
خواروی پشت به‌لای سمته‌وه. 

فن النار: ەوەی به‌رپرسیاری ثاگری 

اته‌شکهده‌ی ئاگرپەرسستانو 

ھەڵگیرسێنەرى ئاگرەكەيە. 

القطْة: شتی که ومکوو ههنار وایه 
به‌سهر گه‌دمی ناژه‌لی سمداره‌ودیه. 

القَطْنيَةٌ: به‌ره‌کیشت. نه‌ومی له مالدا 
هه‌لده‌گیری بؤ چیشت لینان ومکوو 
نيسكو نوك‌و شتی وا. 

القطين: (قطين الدار) دانیشتووی ناو 
خانو ه (قطین اش دانی‌شتوی 
حهرهمی مه‌ککه 0 دست‌و پیوندو 
خزمه‌تکار. 

القیطان: قمیتان. چندراویکه له‌ماده‌ی 
ناوریشم‌و شتی وا فونده‌ردو شتی 
وای پی شهته‌ك دمدری. 

لقَیْطوم: ژووری بچوك له‌مال‌دا بو تیدا 
حه‌وانه‌ومی نافرمت‌و مندال له‌کاتی 
هاتنی میوانی بیگانه‌دا. 

اََطْتتة: کشت‌وکالی بهمو ه زموی 
کشت‌وکالی په‌مو. 

اليقطين: ھەر ڕوەكێك قه‌دی نه‌بی 
وهکوو ڕوەكى کونه‌کهو تروزیو 


قط و 


خهیار 0 به‌ززری بو کوله‌که 
به‌کاردی. 


قط قطواً: به‌ته‌مبه‌لی رژیشت هه‌نگاوی 


هیدی هیدی هه‌لینان. 

نطت القطاة: فهتییه‌که خویندی. 

تقطی: ته‌مبه‌لی گرد. 

قط لاصحابه: فیلی له هاوله‌کانی 
کرد. 

تقطی بوجهه عنه: روی ومرگیرا. 


تقطی الفرس: سواری کففه‌لی ئەسپەكە 


بوو. 
القطی: نه‌خوشییه‌که توشی مهرو بزن 
دمیی. 


القطاة: کورکی, قه‌تی ۰ جوره كۆترێكە 
حه‌زی له ژیانی چوله‌وانییه هێلانه 
له زه‌ویدا دروست دهکا ٩‏ كۆمەل 
كۆمەل دەفرنو مه‌س‌افاتی زر 
دوورو دریژ دمیسرن ۵ هیلکه‌کانی 
پەڵەپەڵەو بهله‌که و (۵: قطا: 
وقطوات» وقطیات) ه ههروا ناوه بو 
شوینی سواربوونی پاشکوی سوار 
واته سمرکهقه‌لی ولاخ. 

القطوان: هه‌رکه‌سیٍ و هه‌رشتیك 
به‌هیواشی نگاو هصهلبیّنی‌و 
هه‌نگاوی نزيك نزيك بهاوی. 

لقطوطی: پیاوی کورته بالا: که 
هه‌نگاوی کورت کورت بهاوی. 


ق ع ب 
القخب: قاپیکی گه‌وره‌یه له گەنو 
سه‌عه‌ند ه (ك: قعاب وأفلب). 
الْقعْبَة: کونه‌ب ردو چالاو له شاخو 
به‌ردا. 
القعیب: ژماره‌ی زور. 
قَعْبلٌ: وا رژیشت وه‌کوو نموه به‌قاچی 
زموی هه‌لیکولی وانه: به‌رژیشتن 
پیکولی کرد. 
القعْبَلْ: لەگەنو سه‌عه‌ندو سهتل که 
شوری تیدا بدوشری. 
القعْبَلْ: به‌مانا «لقَلْ) دئ. 
لقعْبَسلٌ: دهگوتری: «جسل مَل 
القدمین) پياوێك پیشه‌وه‌ی قاچی 
يىك نزيك بوونه‌وه‌و پاژنه‌که‌یان 
ليك دوور که‌وتنه‌وه. 
فعث له من الشیْی قغشاً وقنگة: شتیکی 
که‌می پیدا. 
فقث الشيْئ قعشا: شته‌که‌ی لەبێخ 
دمرهینا ه كۆنةڕۆلى کرد. 
أقَعَث له في ماله: له مال خهرج کردندا 
زیدهرزیی کرد. 
أققث في العطية: يان لت له في 
العطية) به خششی باشی پیدا. 
إِنْقَعَث الشجر وفوه: درهخته‌که له بن 
را هه‌لکه‌ندرا. 
إلْقَعَث البنا:: باله‌خانه‌که له 
بناغه‌که‌یه‌وه روخا. 


۱۳۲۱۱۵۰ ق ع د 


SY 
القع‌اث: نەخۆشييەكە توشى نوتی‎ 


مهړو بزن دهبی. 
العیث: لافاو. ان بارانی به‌خورهمو 
قه‌تره گموره. 


ققد تم‌ودا: دانی شت (له‌حاله‌تی 
راوستانه‌وه دانیشت). 
قَعَدَت الفسیلة: نه‌مامه‌که رهگه‌ی کردو 
خوی گرت. 
قعد بفلان: هاوکوفی فلانکه‌س بوو. 
تقد عن الأمر: له‌کارهکه دواگه‌وت: 
وازی له‌کاره‌که هینا. 
نت السرااً عسن اغسیض والولد: 
افره‌ته‌ که لسه‌عاده‌ی مانگان هو 
مندالبوون وستایه‌وه 
قَمدت النغلة: دارخوماگ ه ساله 
ناسالیك بفری گرت. 
فد البعي ونصوه: حوشتره‌که شلییه‌ك 
به‌زه‌نگی »وه بسوو باریک‌ایی دهست‌و 
قاجی نیوان سمو باریکایی قاچی شل 
بوو. 
أقَعَدَ بالکان: له شوزنه‌که جیگیر بوو. 
اعد نلان: فلانکه‌س جه‌سته‌ی تووشی 
نه‌خوشییه‌ك بووه له‌جیگای خست. 
اعد الم نلانً: پیری فلانکه‌سی له 
اتقة فلاتاً آبازه: باوك‌و باپیری 
فلانکس خویریو هیجو بوچ 


بوونو نه‌بوونه جیٌگای شانازی بو 
ئه‌و. 

اتعد فلاناً أباة: فلانکه‌س کیفایه‌تی 
باوکی دا بو پیداویستی بزیو. 

فانه: لەگەل فلا نکه‌س دانیسشت‌و 
هاونشینی بوو. 

قَعدّه عن گذا: لهو شته مهنعی گرد. 

مد اباه: باوكو بساپیری خوی 
شهرمه‌زار کردن. 

تمد الب وضصوها: ولاخه‌که‌ی 
ثاماده‌کرد بو سواری. 

إِقتَعَدَ فلاناً عن کذا: فلانکه‌سی لهو 
شته مهنع کرد. 

تقاعد عن الأمر: گرنگی به‌کاره‌که 
نمدا. 

تقافد الوظف: مووچهخوره‌که 
خانه‌نشین کرا. 

تقفده: له‌کاره‌کگ هی مهنعی کردو 
كۆسپو لەمپەرى بو دانا. 

تَقَعْد عن الامر: گرنگی به‌کاره‌که نه‌دا. 

الاقعاد: دمردیکه تووشی ھەركەسێك 
بی گۆجو ثیفلیجی ده‌کا. 

القاعذٌ عن الامر: که‌سیّك گرنگی به 
شت نهدا بان ته‌میه‌لی بکا له 
جیبه‌جی کردنی کاردا ۰ افره‌تيك 
له مندالبوون وستابیته‌وه يان 
له‌عاده‌ی مانگانه‌ی ¢ يان لهته‌مه‌نی 
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2 د 
شوکردن تیپه‌ری کردبی ه قورئان 
دمفه‌رموی: اعد من اساء4 
۵ همروا وشه‌ی (القاعد) به‌جه‌وال‌و 
هورو خهرار ده‌گوتری: که بریی 
له‌دانه‌ویله. 

القاعدة من البناء: بناغه‌و کانگه‌ی 
خانو ۵ قاعیده‌و یاساو دیاردمیه‌کی 
گشتی که هه‌موو فه‌رده‌کانی خوی 
بگریتهوه ه ده‌گوتری: (کل آذون 
ولود). 

القصاد: دمردی که ناده‌میزاد له 
جم‌وجول دەخا ه نه‌خوشییه‌که 
توشی کلوّتی حوشتر دمبی. 

القَْذ والقَعَدَةٌ: نه‌و که‌سانه‌ی خویان 
لەشەر دمدزنه‌وه‌و به‌شداری شه‌ری 
به‌رگری له ولات ناکهن ۰ بیرنگ له 
خه‌واریج ثهم ناومیان لن نراوه. 

الْقَعْدَة: نه‌و شوینه‌ی ثاده‌میزاد له‌کاتی 

دانیشتن دا جه‌سته‌ی رٍیی ده‌که‌وی ۰ 
شیوه دانیشتن ۰ ده‌شگوتری: 

بشر قعْدة: بیرێکه قولیه‌ک هی 
بەئەندازەی بسهرزی مرف کی 
دانیشتو بی ۵ 

(ذو القَعِدة) مانگی یانزه‌هه‌می مانگی 
فه‌مه‌رییه. 

الق ذ؟: نهو شته‌ی زور دانیشتنی 


لەسەر ده‌کری: ومکوو سه‌رزینو 


ق ع د ۲۱۲ 


کورسیو شتی وا ه ان مینه‌کی 
شوان واته: نه‌و گویدربژه‌ی شوان 
كەلوپەلى خوی لی دهپیچی‌و 
سواریشی دمبی ه يان ثه‌و ولاغه‌ی 
ده‌کریته مینه‌ك‌و قه‌تارچی به‌کاری 
ده‌هینی بو سواربوونی خوزی. 

القعَدة: که‌سیّك زور دابنیشی. 

القضدي: کهسیك زور دابنی‌شی ۰ 
که‌سیّت به‌ککه‌وته بی نه‌توانی 
جمو جوّل یکا. 

القعَدي: کسیّك بروی به بیرو بزچونی 
(قه‌عه‌دییه خه‌واریجه‌کان) بی. 

القصود: مندال تا ته‌سه‌نی شەش 
سالانه‌ی. 

القعید: هاونشین ۰ چاودیر ۰ قورئان 
دضمرموی: ناسیون 
الشَمَال فد ه باوك ه کولله که 
هیشتا بالی نه‌گرتبی. 

قعید النسب: که‌سیکه باوكو باپیری 
له باپیره گه‌ورم‌یان نزيك بن زور 
دوور نه‌که‌وتبنه‌وه. 

القعيدة: نافرهت ه پارچه عه‌بایه‌ك. 
دوشه‌که له‌یه‌ك له‌سه‌ری دابنیشی 0 
خه‌رارو گوینی که که‌شکه وشکه‌و 
شتی وای تیدا بی ۵ (ك: قعائد). 

للع دانیشتن ه قورئان دعفه‌رموی: 


فرح المعلفون بعقعیهم جلاف 


ق ع رد 
رَسُول الب ه دوشه‌کهلهو شتی وا 
که له‌سه‌ری دابنیشی ه شتیك زور 
ليت نزيك بی ه ده‌گوتری: (هو مني 
مقعد القابلة ومقعد الخاتن) نهو 
ئەوەنىدە لە من نزيك بوو 
به‌ثه‌ن دازه‌ی مامان له‌ژنیك که 
خه‌ریکی مندالبوون بی بان 
به‌نه‌ندازه‌ی کیّربر لهو منداله‌ی که 
خهته‌نه‌ی دمگا. 

الفعد: له‌پهل‌وپز که‌وتوو جم‌و جول 
ل سراو ۰ یطیحو په‌ککه‌وته ۵ 
شهل‌و سەقەت ه مه‌مك فیت: که 
شور نه‌بنهوه 0 ههلو داوی بو 
بندریته‌وه بقنه‌وی بگیری‌و پهرو 
بسالی ل بکرینهوه ۰ شیعریك 
زیحافی عروزی تیدا بی ه مقعد 
احسب) که‌سیٌّك بنه‌ماله‌ی خانه‌دان 
نه‌بی 

لفعت: خویریو بروبوح بیجوه قه‌تی 
پیش نه‌وه‌ی بتوانی هه‌لفرک ٩‏ بۆق. 

القَته: ترستوك ۰ پیاونك همولی 
پیاومتی نه‌دا. 

قَعَرّت الشاا: مهره‌که به‌ری هاویشت. 

قعر البثر: گه‌يشته قولایی بیره‌که. 

فعسر الشجراً رفوهسا: در‌خته‌کهی 
هه‌نکه‌ند له‌بیخ. 

قعو الانا:: هه‌رچی له قاپەكەدا بوو 


خواردیهوه 0 قاپه شله‌مه‌نییه‌که‌ی 


ق ع ر 

هه‌لقوراند تا چوری لی برک. 

َمَرّت البشر: بیرهکه قول بوو بنکی 
بیره‌که دوور بوو. 

َعْرّ: لیٍکولینه‌وه‌و به‌دواداچوونی کاره 
نهینیو نه‌زان دراوهکانی کرد تا 
رونی کردنهوه ه له قولایی 
قور گیه‌وه فسه‌ی کرد. 

قَعَرَ الشْیَ: شته‌که‌ی قول کرد. 

انققسر: له ری شه‌وه هه که‌ندرا» 
ریشه کیش کرا. 

إنقَعَرَ الرجل عن مال له: پیاومکه مرد. 

َقَعَر: هه‌لگهرایموه. وەرگەرا. 

َقَعّرَ في کلامه: له قولایی قورگیه‌وه 
قسه‌ی کرد ۰ زر قولبزوه. 

الق من کل شیی آجوف: کوتایی 
قولایی شته بوشه‌که ۰ دشگوتری: 
لس في قعر بيته) له‌ناو مالی خوی 
دانیشت‌و نه‌چوه دەر. 

فغر الفم: ناو دهم 

القعْران: راناء قعران) قاپ‌و سوراحی 
قول 

القعصرة: (فصعَة قرة) له‌گه‌نیسکه 
ئهوەندەی شت تیدایه بنکه‌که‌ی 
شاردوتهوه. 

الْقَعْرَةً: نهو شته‌ی بنکی له‌گه‌نه‌که‌ی 
داپوشیبی. 

القَعراٌ: جالایی ه چاو جویل. 


۳۱۱۰۳ ق ع س 


القعور: شتیك زور قول بی, بنکی قول 
بئ. 
التعو: به‌مانا رفن دئ. 
التصار: ثهو که‌سه‌ی دەنگى له‌بنکی 
قورکیه‌وه بیِنیته دمر (قَدح مقعار) 
پیالهیه‌کی قوله. 
فعس الشيىئ قمسا: شته‌که دواکه‌وت ¢ 
گه‌رایه‌وه بو دواوه. 
قعس الشْییٌ: شته‌که‌ی نوشتاندهوه. 
تمس تقسا: سنگی دمرپه‌ری‌و پشتی 
قول بوو. 
فعسس الفرس: نس به‌که شسوینی 
سواربوونی‌و سه‌رپشتی نزو ثارامه. 
قعس فلان: فلانکه‌س داکوکی کرد مانیع 
بوو ه (فهو فْعْس وهي قعساء). 
تقاعّس: سنگی دمربه‌راند. 
تقاعس عن الأمر: له‌کاره‌که دواکه‌وت. 
تقاعَس الفَرَس: نه‌سبهکه ژذربار نمیوو, 
به ویستی سواره‌که هه‌وس‌ارو 
ریشمه‌ی خۆش نه‌بوو. 
تكست الدابة: ولاخه‌که له شوینی 
خوی وستاو نه‌رزیی- 
ْعَنْسَسَ: به‌سروشت سنگ دعرپه‌پیوو 
پشتی قول بوو ه دواک هوت‌و 
گهرایه‌وه بۆ دواوه. 
نس الفَرس: به‌مانا (تقاعس) دئ. 
القفاس: خواریو گریه‌که له مل دا 


ق ع سس 
بهرهو دواوه‌ی دسورنی. 
القَعْس: گلی گوراوی بۆگەن. 
التفساء: ده‌گوتری: (عزة قصسای 
عیزەتو شکومه‌ندیه‌کی سابتو 
بهردموامه. 
لس رهق بوو توند بوو. 
قَْسَرَ علیه: به‌سهریدا به‌هیزو 
بالادست بوو. 
قَعْسَرَ الشییٌ: شته‌که‌ی به‌توندی گرت. 
لْقعْسَر: كالەك له‌سه‌رتای دمرکه‌وتنو 
خرهه‌لدانی دا ه حوشتری گه‌وره. 
الَمستري: حوشتری گمورهو به‌هیز ه 
شتی کون ۰ ده‌گوتری: (مسز 
ففسري). 
فش البساء وغشیه قْهاً: بیناگه‌ی 
روخاند. 
فعش الشیین: شته‌که‌ی کوکردهوه. 
قعش العود: شورکه‌که‌ی چه‌ماندموه. 
القَُسش: شتی که ودکوو ک هزاومی 
نافرمت. 
تَمصه قعصا: خیرا بەڕمب زمیری ل دا 
٩‏ له شویّنی کوژراوهکه کوشتییه‌وه. 
قصصت الدابة: ولاخه‌که تووشی 
نه‌خوشی سینگ بوو و ده‌شگوتری: 
(قصص الرجسل) پیاوهکه تووشی 
سینگ ئيشه بوو. 
قعصت الشاا قَعَصاً: اژه‌له‌که لمقه‌ی 
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ق عط 
له مه‌ردزشهکه داو نەيهێىشت 
بيدۆشێ ه (فهي قعوص). 

قَامَصَه: بەزۆر خستیه ژێر دەستى 
خویه‌وه. 

القماص: دمردیکه توشی سینگ دمبی. 

مضه لەبێخ دمری هینا. 

القَعْض: که‌ته‌و به‌تواناو نازا. 

القعضم: لاوازو زمعیف ۵ پیری قؤر. 

فعطّ ال قعطاً: شتهکه وشك بوو. 

فقط فلان: فلانکه‌س ترسا ه به توندی 
فم‌اندی‌و هاواری کرد. 

فعط على غریة: تهنگی به قه‌رزداره‌که 
هه‌لچنیو به‌سه‌ریدا نه‌راندو داوای تى 
کرد قه‌رزه‌که‌ی بداته‌وه. 

فعط الشْیْنٌ: شته‌که‌ی که‌شف کرد ه زمبتی 
کرد ه شهته‌کی دا و توند به‌ستی. 

فعط فلااً: فلانکه‌سی تروکرد. 
قط الدابسة: ولاخه‌که‌ی به‌توندی 

پهتاند. لی خوری. 

فعط قعطا: زهلیل‌و ریسوا بوو. 

اتعط فلان: فلانكەس به‌هه‌موو هێزى 
نه‌راندی هاواری گرد. 

اتَقط القرم عنه: خه‌لکه‌که دمرکه‌وتن, 
لهو شوینه نه‌مان. 

عط في القول: قسه‌ی ناشیرینوبجای کرد. 

ائعطٌ ي آثره: له دواوه‌ی توندو تیژی 
گرد. 


قع 1 

أقَعَط فلاناً: فلانکه‌سی زەلیلو ریسوا 
گرد. 

قَعَطّ ني القول: دهم پیس‌و قسه ترن 
بوو. 

قط علسی فریه: تسهنگی 
به‌قه‌رزدارهمک هی هه چنیو زۆرى 
ئیلحاح لل گرد قه‌رزه‌که‌ی بداته‌ود. 

فعسط الذابة: به‌گورو توندو تیژی 

ولاخه‌که‌ی ل¿ خوری. 

َقَعْطّ: لوتبه‌رزی نواندو توندو تیژی 
ثه‌نجام دا. 

الق ثه‌و پارچه قوماشه‌ی سهری 
پی دەبەستى. 

قفه قماً: بەقسه سهرکونه‌ی کردو 
بورک دا. 

اع القو خه‌لکه‌که زه‌وی ان 
هه‌لکولیو به‌دو شاودا گهرا انو 
گه‌يشتنه ناویکی زور سوێر. 

القاع: اوێکه زؤر سوێر: که لهوه 
سویرتر نه‌بی‌و ناوسکی حوشتز 


e 


دسوتینی. 

الم به‌مانا رلقماغ) دیا. 

تَعفه تعنا: لهبیخ دمری هینا ۰ ریشه 
کنشی کرد. 


۳ ف الط امجارا: بارانه به‌لیزمه‌که 


بهرده‌کانی رادان. 
قعف ماني الاناء: همرچی له قاپه‌کهدا بو 


۲۱۵۵ 


۰ 
(e 
G6: 


هه‌لی لووشی. 
فعسف الدابة التراب: ولاخه‌که به‌هوی 
پیکولو توند پابه‌پینی گلی ژێر بی 
5 ادا. 
قعف قَعَفاً: کهوته خوار. 

اتقضسف الشيّئ: شته‌که له بيخ 
ھەلىكەندراو ڕوخا ‏ دەگوترى: 
رإَْعَّف البناغ) خانوهکه له بناغه‌وه 
روخاو هارهی کرد ۰ رفَعف اطرف) 
كەندەلانەكە روخا. 

قتنف المطر امجارا: بارانه به‌لیزم هو 
خورەمەكە بەردەكانى ڕادان. 

إِقََف السشیینٌ: شته‌که‌ی بەتاسوخو 
حه‌ماسهوه هه‌لگرت. 

:یل اف لافاوټ کی رادعرو 
ر اماله‌ر ه هه‌موو شتیك راپیج ده‌کا. 

قَعْفَرَ في الشي: له ؤیشتن دا هه‌نگاوی 
کورتی هه‌لینان. 

مقر له الکلام: ویستی به‌هه‌پشه 
قسه‌که لمسهر خوّی لابه‌ری. 

تقعفز: نسکوی برد سهرهنگری بوو. 

اقعَفت: به‌شیوه دانيشتنيك دانیشت 
که ثاماده‌ی بازدانو راپه‌پین بئ. 

تنتع الییْ: شته‌که له‌کاتی تیك 
ومردان‌و جم‌و جولدا ده‌نگی لن هات 
ه دهگوتری: (قنقسع السسلاخ) 
چەكەكە خرم و هو بیان هات ه 


ق ع ق 


1° 


قعي 
دەگوترى: فَنقغت عُمُذ القوم قەلەڕەشكە). 
کوله‌که رضمالی خیِله‌که که‌وتنه القمتَعَةَ: خرمو هوری چهکه ۰ قره 
ته‌ق‌و هورو بارکردنی خیل دستی قری قه‌لهرش که ۰ گرمو هوری 
پی کرد. ههور به‌توندیو لیکدان لیکدان. 


قَقَع ني الارض: به‌زموی دا رژیشت. 
تَْقَع الشَيْئ الیابس وقَعْقغ به: شته 


وشکه‌که‌ی تيك ومرداو خرو هوړی 


ل هينا. 
قَعْقَعَ القداح: پیاله شهرابه‌کانی لیك 
دان‌و خرو هوریان هات. 


نتعتع الشَيْي: به مانا رقع دی ه 
شته‌که کهوته جمو جول‌و خرو 
هورو هاتوچو. 

َقَعَقََ بهم الزمان: رژژگاره‌که‌یان بی 
خیرو بير بوو. 

القَمَاقع: دهنگه دمنگی زور گرمو هورو 
تهقه‌و رمفه‌ی زور. 

اللَْفاع: که‌سیك له رژیشتن دا 
جومژگه‌و مه‌فاصیلی قاجی دمنگیان 
ل بی ه خرمو هوری چەك ۰ 
لمرزوتایهك نه‌خوشه که بخاتسه 
حاله‌تی چۆقەچۆقە‌وەو شەقەشەقى 
ددانی بی ۵ خورمای وشك ه رێگای 
ناخۆشو هه‌لدیر. 

القغقسع: به‌مانا لتقم دی که 
بالنده‌ی کی كلك دریژو دەنوك 
درێزه عسهرمب به نیسشانه‌ی 


نه‌گبه‌تی دەزانن ۰ (جور که له 


فعم السنور تما: پشیلهکه میواندی. 
قصم فَعَماً: تاعون‌و به‌تای توش بوو 
يەكسەر مرد. 
قعم الانف: لوتی خوار بوو ۰ دمشگوترکا: 
(قَِم قم دممی خوار بو (فهو الم 
وهي قعماء). 
الَعّة: (قعمة الال) مالى جاكو 
ناوازه‌و بەنرغو ڕەسەن. 
قعن الاثف قَعَناً: لوتی زؤر كورت بو ه 
(فهو أفْعَنْ). 
لقن تعشتی هه‌ویر شیلان (قاپێكى 
گه‌ورمیه هه‌ویری تَیُدا دەشێلدرئ). 
قَعْتَبٌ الائف: لوته‌که خوار بوو. 
إقعَنْبی الرجل: پیاوه‌که هه‌ردوو دستی 
لمسهر زموی دانانو سمتی بهرز 
کردنهوه‌و ویستی هه‌لبستیته حهوا. 
الَعنب: لوتی خوارو خیّچ. 
قعي قَعاً: ن‌رمه‌ی لوتی بمرز بوتموهو 
سوراوه بولای تیسقانه‌که‌ی ه (فهو أقعي 
وهي فَغواء). 
آقعی في جلوسه: له دانیشتن دا سمتی 
لەسهر زموی دانانو رانو قاجی 
به‌رز کردنه‌وه. 


فع ی 

آققی الکلب: سهگه‌که ههلتروشکا: 
سمتی خسته سەر زدویو ههردوو 
دهستی راست کردنهوه. 

آقصی الانسف: نەرمه لوتی بهرز 
بوتموهو ئەمجار سوراوه بولای 
نیسقانی. 

اقعی فُرّسه: نهسپهکه‌ی باشه‌و پاش 
گیرا ایه‌وه. 

القعْو: به‌کره‌ی دار. 

القّصوان: دوو پارچه اسن بان دوو 
پارچه دارن میجوهری_کیان لسه 
نیواندای هو بەكرەيەكيان له‌نیوان 
دیوو ده‌چی. 

القعُواء: سمت پوج يان قاج باريك. 

قغول: وارژیشت وهکوو نهوه 
به‌قاچه‌کانی گل هه‌لیگری هه‌رکه 
قاچی هه‌لدینیٌتهوه به‌سنگی پێى 
گن هه‌لدمدا. 

قفتت الارض لفْنً: زموییه‌که گیاو گژو 
رومکی داوضاو تیُکچو باران‌و گل‌و 
خولبارین گیاو گژه‌که‌ی داوهشاند. 

ففح عن الشیی قفعا: بیزی لهشته‌که 

بووه. 

ففف الشْیین: به‌فیزو پیزموه شته‌که‌ی 

قوت دا ه ودک وو چون دمرم ان 

به‌نابه‌دلی ده‌خورکا. 

قفد لفلان قَفداً: ثیشی بو فلانکه‌س کرد. 


۳۱۱۰۷ ق فر 


قفد فلاناً: شه‌پلاخه‌ی له بشته‌ملی 
قلانکه‌س دا. 

فد کل ذي مَِْ تفدا: ملی شل بوو يان 
ملی نهستوور بوو. 

ففذ الرجسل: پیاوه‌که زمعیف بوو 
جومژگه‌کانی شل بوون ه لەسەر 
سمرمپه‌نجه‌کانی راب شت‌و پاژنه 
بییه‌کانی له‌زموی نه‌که‌وتن ۰ (فهو أقفد 
وهي قفداء). 

قغو اگر قفراً: شوینی ئەسەرو دیارده‌که 
که‌وت. 

قفر الال قَفراً: ماو سامانه‌که کهم بوو. 
قَفرّت للراٌ: افرمته‌که گزشتی كەم 


بوو. 
قفر الراس: سەر ژی کهم بوو؛ توکی كەم 
پیوه بوو. 


قفر الطعام: خواردنه‌که بی پیخور بوو. 

اقفر الرجل: پیاوه‌که کهوته چوله‌وانی 
ه نانی بی پیخوری خوارد 4 برسی 
بوو ٩‏ له خزم‌و کس‌وکاری دابرا. 

اقفر الطعام: خواردنه‌که بی بیخور بوو. 

اقفر الکان: شوزنه‌که کهسی تیدا نه‌ما 
جول بوو. 

نف الراس: سەر توکی پیوه نه‌ما بیقز 
بوو. 

اقفر نلان البَلَدَ: فلاتکه‌س ولاته‌که‌ی 
به‌چولی بینی. 


قفر ۳۲۱۰۸ 
تفر الاکر: به مانا (قَفرةٌ) دئ. 
قفر الاگرّ: به مانا رقَفْرَة) دیا 
القفار: به‌مانا رالقفن دی ه نانى بی 

پیخور. 

لقف: زه‌وی بی ئاو و له‌ومرو درەختو 
روهك‌و چوله‌وانی خالی له مروفو 
حهیوانات ۰ ده‌گوتری: (نزلنا ببني 
فلان فبتنا القفر) چوینه لای خیِلی 
فلان. میوانداریان نه‌گردین له‌ساراو 
چول شه‌ومان بهروژ کردهوه ه 
همروا وشمی (القفر) ناوه بو 
جوان»گا که له‌دایکی داب درکو 
فیری جوت پیکردنی بکهن. 

القفرةً: به‌مانا (القض دی ه واته: زه‌وی 


ق ف س 

القفیْزی: بارییه‌کی مندالانهء بریتیه 
لهوه دارێك دەچەقێندرئو بازی 
بەسەردا دەدەن. 

التفیز: بیومریکی دانه‌ویله پیوانه 
ومکوو قسناغ له ولاتیکهوه بو 
ولاتیکی تر ئەندازەكەى دەگۆر که 
له ولآتی میصر قهفیز نزیکه‌ی 
شانزه کیلوگرامه. 

القفيز من الارض: له‌بواری پیوانه‌ی 
زه‌وی دا سه‌دو چل‌وچوار زیراعه ۵ 
ئاسنوگیکه زمانوکه‌ی قفل ده‌چیته 
تاویهوە. 


فقس الرجلّ: پیاومکه مرد. 
قفس الشیی: شته‌که‌ی به‌ززر ستاند. 


فقس فلاناً: فژی فلانکه‌سی گرتن‌و بهرمو 


چۆڵو سوته‌مهرو. 
التفار: جوله‌وانی‌و سارای سوتەمەرۇ. 

قفر الظّبي: اسکه‌که بازی دا. 

فَفْزٌ فلان: فلانکه‌س مرد. 

ق الفرس قَفَزاً: نسپهکه همردوو دستی 
تانه‌ژنوی سبی بوو به‌لام پاشوی 
وانه‌بوو و رفهو أقفز). 
تقازرا ا: بازیان دا. 
قفرت الراد بالحناء: نافرمته‌که به‌خه‌نه 

دەستو قاچی خوّی رهنگ کردن. 
القافرَة: نه‌سپی تیژرة ‏ بوق. 
القف از: دس تکیش ¢ به‌ههردوو 
دهستکیْشه‌کان دمگوتری: رقازان. 


خوا ار ړا ایته‌کاندن. 


فقس 


فس الظَبي: دهمستی تاسکه‌که‌ی به‌ستن. 
قفس قفسا: لایه‌کی نرمه‌ی لوتی گه‌وره 


بوو ه (فهو أقفس وهي قفساء). 

تقاقَس الرجلان: دوو پیاوه‌که عه‌مبازی 
یه‌کنری بوونو ک‌اکول‌و قژى 
یه‌کتریان گرت. 

الاتفس: هه‌رشتیك درییز بووبیّته‌وهو 
چهمابیته‌وه ¢ که‌سی لك دایکی 
عهرمب بی‌و باوکی ناعه‌رهب بی 0 
دهشگوتری: (عبد أقفس) کویله‌ه‌کی 
به‌درهموشت‌و سه‌رپیچیکه‌ره ه ئەگەر 
میّینه بوو دهلیی: (أمة قفساء). 


ففش الرجل قفشا: پیاوه‌که له خواردن دا 
کارا بوو زور خور بوو. 
قفش الشْیَّ: شته‌که‌ی هه‌لگرت. 
فقّش فلااً بالعصا أو بالسیف: به‌ع‌صا 
يان به‌شمشیر له فلانکه‌سی دا. 
قفش الناقَةٌ: زوو حوشترهکه‌ی دوشی. 
فش العنكبوت وضوه: جالجالؤكهكه 
چووه کونه‌که‌ی خوبه‌ودو دمست‌و 
قاچی خوی وټك نانو خوی خر 
گرددوه. 
ائتفش العنکبوت: به‌مانا (افتفش) دئ. 
القفش: جوریکه له زور خوریو خیرا 


خوری. 
القفش: دزو جهرده‌ی هلب ازو بسی 
ویزدان. 
قفص قَفصا: چوستو چالاك بوو بازی دا 
۰ سهرکه‌وت‌و بهرز بووه. 


قفص الاشیاء: شته‌کانی لك نزيك 
کردنهوهو کۆی کردنه‌وه. 

فص الظبسي: قاجی اسکه‌که‌ی 
کوگردنه‌وه‌و بەستى. 

ققص اليعسوب: شاژنه هه‌نگه‌که‌ی له 
هه‌نگه لانه‌کهدا به‌داوه ده‌زو حه‌بس 
کرد بوئه‌وه‌ی نهرواته دمر. 

ققّص الرض أو الد فلانا: نه‌خشییهکه 
يان سه‌رماکه ثازاری فلانکه‌سی دا. 

قفص ارس قَفَصاً: نه‌سپه‌که له بازدان دا 


جوی کرت هوهو به‌نهواوی حوى 
هه‌لنه‌دا. 
قفص فلان: فلانکه‌س قورگی چوزایه‌وهدو 
گهده‌ی ترشا. 
نی اصابع فلان من البد: په‌نجه‌ی 

فلانکس له‌سهرمان چون‌و گرموله 

بوون. 

فص الظبّي: به‌مانا (قفعنه) دکا. 

قفص الگرب: قوماشه‌که‌ی خهتخمت 
کرد. 

تافص الشرب: قوماشه‌که گولهكانى 
تيك چرژانو چوونه ناو یه‌که‌وه. 

تقنمن: کوب ووه» جووه ناو يەك ۵ 
ویگهانه‌ود. 

التاضصة: لوتکه‌ی بەرز› هه‌رشتیشك 
له‌زه‌وی بهرز بیته‌وه‌و به‌حه‌وادا 

القفاص: نه‌خوشییهکه توشی ولاخ‌و 
مه‌رو بزن دمبی قاچیان وشك دمبن. 

التفاصة: قەفەزچنى› كەسێك پیشه‌ی 

التنص: قه‌فه‌زی بالنده تیدا به‌ند 
کردن هله شورکه داری باريك 
به‌شاشی ده‌چندری. 

القفاص: قەفەز دروستکهر. 

القَقّيص و القفیصَة: گاسن؛ اسنیکه بو 
زه‌وی کیلان به‌جوت‌و گاو هیستز 
به‌کاردی. 


ق ف ط 
قَفْطهٌ: چاکه‌ی دایه‌وه, پاداشی چاکه‌ی 
دایهوه. 
القَفطان: بالتق. ساقو بوشاککی بان‌و 
ئاو دامانه لای پیّشه‌وه‌ی لهسه‌رمومرا 
بو خوارموه‌ی کراومیه بسه‌جوره 
پشتینيك ههردوو لای لك 
ده‌دریسن, لهس هر هسهموو 
پوشاکه‌کانه‌وه لەبەر ده‌گری. 
قَقَعَه بالَقَفَعَة قَفْعاً: به‌دار له پعنجه‌کانی 
دا بو ته‌مبی کردن. 
قفع فلاناً من کذا: فلانکه‌سی له‌و شته 
مهنع کرد. 
شور بوو. 
قفضت الاذن: گویچکه‌ی خریوونه‌وهو 
دموران ده‌وریان ویکهاته‌وه. 
قفت الرجسل: قاچه‌که به‌نجه‌کانی 
به‌ردو دواوه هه لگه رانه‌ود. 
نع الکبش او الشااً: به‌رانه‌که يان 
مهره‌که دووگی کورت بوو ه (فهو أقفع 
وهي قفعاء). 
لح برد أو الداء اصایع: سمرما يان 
نەخۆشى به‌نجه‌کانی گرموله 
کردن‌و چواندونی. 
نع الشیوعّ: شته‌که‌ی خسته ناو سه‌وی 
دهم ته‌سکی بن بلاو. 
التنع النبات: رومکه‌که وشكو رهق 


.1 ق ف ف 


یوو. 

انقفع عن الطیی: خوی له شته‌که 
گر ته‌وه 

تَقَنع فلان: فلانكەس هه‌ميشه سەر 
شور بوو ۰ ویکهاته‌ود. 

القفاع: نه‌خوشییه‌که دست‌و بل 
گرموله دمکا. 


الققم: مە‌تالێکه له‌دار دروست دمکری 
ومکوو دمبابه وابووه جه‌نگاومرهکان 
چوونه ناویه‌وه له ژیریموه چوونه 
پیش بهرمو قه‌لاو شوره بزئه‌وه‌ی 
کونی بکه‌نو بچنه ناوییه‌وه. 
التققا؛: روهکی که نه‌لقه ئەلقە 
دموستی. 
الَففة: (قفة واسعة الأسفل ضیقة 
الاعلی) سهویه‌که بنکی پان‌و بورو 
ددمه‌که‌ی تسکه. 
المْقفَعَةٌ: دارنکه دهسکی ههیه پیّی له 
پهنجه دمدری. 
قف ای ققاً: شته‌که ونکهاته‌وه. 
فف الثرب: قوماشه‌که دوای شتنی وشك بووه. 
قف الشْعر: لهترسان مووهک‌انی گرژ 
بوون. 
قف الصږني: کابرای پاره گرموه لمناو 
پهنجه‌کانی دا دیرهه‌می دزین. 
مت الارض: زهوییه‌که روهککه‌کانی 
وشك بوونه‌ود. 


ق فف 

فف ف لان: فلانكەس که‌وته لەرزەو 

شه‌قه‌توله و گرژیوو. 

فت العینْ: چاوه‌که فرمیبکی ژاندو 
رشینه‌که‌ی به‌رز بوونه‌وه. 

قَفت السائمة: حه‌یوانه به‌رهلاگراوه‌که 
بو لهومران له‌ومره‌که‌ی به وشکی 
دست گهوت. 

قشت الدجاجْة: مریشکه‌که لههیلکه 
چوومود. 

القف: پشتی شت. 

القف: کورت ه ته‌پونکه‌و گردی ره‌ق‌و 
پته‌و ه هه‌وری رهشی گه‌وره ه کونی 
پاچ نه‌وهمی گلکه‌که‌ی تیٌده‌خری 0 
پیاوی خویری‌و هه‌تیومچه. 

القناف: پارەگۆرەوەيەك زور بتوانی 
دیرههم له‌نیوان په‌نجه‌گانی دابدزی 
۵ زه‌مییل دروستکهرو به‌چنه 
دروستکهر به‌چنه چن. 

القفات: جه‌ماعمت‌و كۆمەڵ (قفان 
ای به‌دواداچوون‌و ههولدان بو 
زانینی شت ه کات‌و ومرزی شت ه 
ده‌شگوتری: (آنیتةٌ على قفان ذلك) 
به‌شوین نه‌ومدا هاتم بولای. 

الق پیاوی جه‌سته بچوك ه له‌رزینی 
جهسته به‌هوی لمرزو تاوه. 

القَفءٌ: بالتوی گه‌وره ه زهنبیسل 9 


بەلەمى بچکوله كەلەناو روب‌ارو 


۲۱۰۱ ق ف ل 


دمریاچهی ب‌چوك دا بهکار 
ده‌هیندری. 

التفة: له‌رزینو جوقه جوقیسکه 
له‌ناکامی نه‌رزوتاوه توشی جه‌سته 
دمبی ۵ نه‌و پی‌ساییه‌ی يەكەمجار 
له‌گمده‌ی مندال دیته دمر. 

التنيف: روه‌کی وش که‌ومبوو 
قانگەلاشك. 

تفقتف: بسه‌هوی سهرمای زۆرەوە 
جهسته‌ی ودجوفه‌جوق که‌وت ۰ 
ددانی ودشه‌قشه‌قه که‌وتن. 

لفق النبت: روهکه‌که وشك بوو. 

تفقّف: به‌مانا (قلقَف) دئ. 


القفف‌اف: روهمکی وشکه‌وه بووء 


قانگه‌لاشك 
القفَفٌ: شه‌ویله ه (قفقفان) هه‌ردوو 
شه‌ویله. 


قَفَقفا الطاتر: ههردوو بالی بالنده. 
ققل الفرس قفولاً: نه‌سپه‌که لاواز بوو. 
فقل ابلد أو السشجر: بینسته‌که يان 

دره‌خته‌که وشك بوو. 
قفل من السفر: لهسه‌فهر گه‌رایه‌وه. 
ثفل في اجبل: به‌کیوه‌که‌دا هه‌لگهرا. 
فل الطعام قَفلاً: خواردنه‌که‌ی کوکردهوه. 
قثل الشیی: شته‌که‌ی مه‌زه‌نده کرد. 

i)‏ الترم بعینه: چاوی به‌دوا خه‌لکه‌که‌دا 

گیرا. 


¥ 


ق ف ل 
اقفل اجیش: سوپاکه گمرای‌وه. 
ال الباب: دمرگاکه‌ی داخست. 
أقل القوم من مَبْعَشهم: خه‌ل کهکه‌ی 
گیر! ایهوه. 
ال علی گذا: کوی کردنه‌وه. 
افَقل ني الطریق: له ری گادا چاوی 
به‌دوودا گیران. 
اققل ای شتهکمی وشك گردهوه. 
اققل العطش أو الصوم فلاناً: تینوایه‌تی 
يان ڕۆژو فلانکه‌سی لاواز و وشك 
کرددوه. 
ال الال: ماله‌که‌ی به‌کز و به‌یه‌کجار 
دایه. 
تقفل في اجبل: به‌کیوه‌که‌دا سه‌رکه‌وت. 
استتفت يدا فلان: فلانکه‌س چروكو 
رژد بوو. 
القانة: کاروانی به‌رکاکهوتوو بو 
سەفەر يان له‌سه‌فهر گهرا اوه ۵ 
(به‌مه‌رجی کاروانه‌که قەرەبالغ بی‌و 
ولخو كەلوپەلى زفریان پی‌بی). 
القفالٌ: قفل دروستکهر يان قفن 
فروش. 
القفل: دره‌ختی وشك. 
القفل: قفل: که دمرگای مالو سندوقو 
شتی وای پئ داده‌خری‌و به‌سویج‌و 
کلیل ده‌کریت هوه ۰ (ك: أقفال 
وقفول). 


۳۲۱۱۹۴ 


ق ف ي 

القفة: بزدانی شتی زور به‌کو و 
به‌یه‌کجار. 

التنلة: که‌سیّك هه‌رچی ببیسی 
لمبه‌ری بكاو له‌زدیتی خویدا هه‌لی 
بگری ه که‌سیك گومانی بو شتیك 
بچی‌و گومانه‌که‌شی راست دمرچی. 

الفیلٌ: در‌ختی وشکه‌ومبوو؛ پنستی 
وشکه‌ومیوو ۰ قامچی + شیو و دولی 
ته‌نگ که‌نه‌توانی به‌ناویدا باز 
بددی. 

القیف ال: رهگ که له قزندا له‌دیوی 


دهرقوه۵. 

ر موه وه 

امتقفل: (رجل متقفل) پیاوڼکی رژدو 
دست قوچاوه. 


ففن الرجل: پیاوه‌که مرد. 
قفن الکلب: سه‌گه‌که ده‌می تی خست. 
قفن الشَيْىَ قفنا: به‌قه‌مچی يان عه‌صا 
لی دا. 
فقن الا رفوه ا: له پسفته‌مله‌وه 
مه‌ردکه‌ی سهربری. 
لقن راسَ: بو زندمرقیی له‌مانای رفن 
دئ. 
القفية: مه ر بان حوشت: که له 
پشته‌مله‌وه سەر بېڕدرئ. 
تفاه قفوا: له پشته‌ملی دا. 
قفسی الشات رفوصا: مهره‌کهی له 


پشته‌مله‌وه سهریرک. 


ق في ۳۱۳ 
قفی الشَيْی او الأترً: شوێن شته‌که که‌وت. 
به‌دو شوینهواره‌که دا گەرا. 
قفا الله آثره: خودا شوینه‌واری فه‌وتاندو 
ثاسه‌واری بریه‌ود. 
قفا فلااً بأمر: فلانکه‌سی تایبهت گرد 
به‌کاریکه‌وه. 
قفا فلااً: کار کی ناشپرینی پال 
فلانكەس دا. 
قفا السیل العشب: لافاوهکه گل‌و خشت‌و 
خالی خسته سهر گیاو گژهکه وای لن 
کرد به که‌لکی خواردنی ناژهل ندیه. 
قفی قفا به‌مانا (قفا) دئ. 
أقفی الرجل: پیاوهکه خوراکی ناوازهو 
هه‌لبژارده‌ی خوارد. 
آقفی به: رێزی لن گرت. 
أقفی فلاتاً بأمر: فلانکه‌سی ههلبژارد 
بو كارێك. 
اتفی فلاتاً علی غیه: فلانکه‌سی پاساو 
دایه‌وه به‌سهر که‌سانی دیکهدا. 
قَی على الشْیٌی: شته‌که‌ی داپۆشى. 
فه‌وتاندی لای برد. 
قفی السشعر: سمروای بو شیعره‌که 
ی فلاناً: فلانکه‌سی شوین فلانکه‌سی 
ی على آثره بفلان: به‌شوین نه‌ودا 
فلانکه‌سی هیناه قورئان 


ق في 
دمفمرموی: وفيا على آئارهم 
بعیسی ابن مریم 

آقتفاه: شوینی کموت. 
اقتفی الشْیٌ: شته‌که‌ی هه‌لبزارد. 
ای فلاناً بامر: فلانکه‌سی بو كارێك 


هه‌لبژارد ه ده‌گوتری: 
إقتقنى بفلان: خوی تایی هت کرد 
بەقلانەوە. 


تقافی الناقَةً: سواری پشتی حوشتره‌که 
بوو. 

تقافی الاکمة: چووه سەر گرده‌که. 

تقافی فلاتاً: بوختانی بو فلانکه‌س 
گرد. 

قی به: پی‌شوازی لن کردو پیی 
خوشحال بوو. 

تقی اهب بالعسصا: به‌گزجان له 
پشته‌ملی ولاخه‌کهی دا. 

فى فلاناً: شوێن قلانكەس که‌وت. 

تقفی الشَيْى: شته‌که‌ی هه‌لبزارد. 

استقفاه: به‌فوینی دا رژیی بو نه‌وه‌ی 
شوین پیی بسپیته‌وه. 

القافية: پشته مل ۰ کوتایی هه‌رشتك 
۵ له‌بواری شیعردا بهو پیتانه 
دمگوتری: که به بزوین دست پئ 
ده‌کاو به‌شوینیدا پیتی بی بزوټن 
دێن له‌کوتایی دیره شیعره‌گه. 

القا: بشته‌مل ه (وقفا كل شسى) 
دواوهدیه‌تی. 


ق ف و 
القَفَارة: نه‌و خواردن‌و خواردنه‌وان‌ن 
که بو رټزلینان له میوان پیشکه‌ش 
دمگری. 
القفو: گر و تهبو توزیکه لەسەرەتاى 
باران بارین دا هه‌لدستی ۰ گهنینو 
خرابیوونی گزوگیا به‌هوی نه‌وه‌ی 
ژیر لافاو که‌وتون. 
القفو؟: ههرشتیسك ههلب_زیری ه 
ههلبزارده ٩‏ ههرشتیِك بکریته 
هکار بؤ پیزلینان له میوان. 
له جالێکه: راوکهر خوی تیدا 
حه‌شار دەدا بوتهوه‌ی فرسمت له 
الق زیدهو پاساو دانه‌وه ه دهمشه‌رو 
ناحیه ه مهر: که له پشته‌مله‌وه 
سه‌ربرایی ۰ ههروا ناوه بو كەسێك 
شوین داب‌ونه‌ریتی باوك‌و باپیرانی 
خوی که‌وتبیه دمگوتری: (هرققية 
آبائه). 
فلب الیر قلبا: شته‌که‌ی هه‌له‌وگیر کرد 
۰ لای سهروی هیناه خوارو لای 
خوارموهی برده سەروى› يان چەپى 
کرده راست‌و راستی کرده چهپ ه 
دشگوتری: رلب الامر ظهْراً لبطن). 
قلّب فلاناً عما پرید: فلانکه‌سی لادا لهو 
شته‌ی مهیه‌ستی بوو. 
فقسب الله فلاناً الیسه: خودا فلانکه‌سی 


ARG‏ ق لاب 


مراند. 
قّب للقوم قلیباً: چالی بۆ خەلكەكە 
ھەلڵكەند. 


لَب الداء فلانً: نه خوشییه‌که توشی دلی 
فلانکه‌س بوو و لهدلی دا. 
سب قلبا: لیوی هه گمراومبوو ۵ 
ده‌گوتری: (قیست الشفة) فهر آقلب 
وهي قلباء). 
لب فلان: فلانکه‌س دلی نازاری پێگەيى 
ه (فهو مقلوب). 
لبت الب ولاخه‌که دمرده دی توش 
بوو تۆپى. 
اقلبَ انز نانه‌که کاتی ئهوەى هات 
هلو گيْر بکری. 
اقب القو م خه‌لکه‌که ولاخه‌کانیان 
تووشی دهرده دل هاتن. 
أقَبَ العتب: ترزیه‌که ناوه‌که‌ی وشك 
بوو بووبه میوژ. 
اقب افبَ: ننه‌کهی هه[ گیراه‌وه 
بوئه‌وه‌ی دیوی ناوه‌وشی ببرژی. 
تب الشَيْى: بو موباله‌غه له‌مانای 
هلب دی ه ده‌گوتریا: 
لب الامور : له‌ناکام‌و دوارژژی کاره‌کان 
ورد بوود. 
القلّب: بو موتاومصهی رف دی ه 
گه‌رای موه بسو دواوه پزیسی پسشتی 


هه‌لکرد. 


قل ب 

فلب ني الامسور: به ویستی خوی 
دهستی وهردایه کاروبارهوهو ثال 
وگوری تیدا کردن ه ده‌گوتری: 
(فلان یتقلب في أعمال السلطان) ۵ 
قلانکهس دهست له‌کاروباری پاشاوه 
دمدا. 

لب في البلاد: به‌ناو ولات دا گەرا 0 
هاتوچوی کرد. 

الائقلاب: کوده‌تا ه هه‌لگیرانه‌وه‌ی شت 
له بارنسکه‌وه بسو باریسکی تر ٠‏ 
گوّرانکاری له دمسهلات دا؛ لابردنی 
کوّمه‌لك له فهرمانره‌واو 
دەسەلاتدارو دانانی كۆمەلێكى تر 
يان ھەر نه‌وانه‌ی که فه‌رمانره‌واگان 
لادمبەن خویان دەسەپێنن ۰ له 
زاراومی جوگراق دا (الانقف لاب) 
بریتیه له گه‌رانهوهی خور لهو 
به‌ری مسه‌ودای خویهوه به‌رامبهر 
زه‌وی ئەم حالەتەش سالی دووجار 
رودهدا جاری کیان له سهره‌تای 
ومرزی زستان دا جاریکی تریشیان 
له‌سدره‌تای ومرزی هاوین دا. 

القالب: قالب؛ جا قالبی خشت‌و بلوك 
بی یان قالبی ثالتون‌و شتی تر بی. 

القالب: به‌مانا (لقالب) دی ه خورمای 
گه‌یشتوی سور هه‌نگه‌را او 


۳ 9 ۷ ۳ ۳3 ۷ 
القلاب: دمردیکه تووشی دل دەبى. 
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ق لت 
القلب: دل. 
قلب کل شیی: ناوه‌راستی شتو کاکله‌ی 


قلب النخلة: کروژکی دارخورما. 
قلب الشجر: کرکی دره‌خت‌و نهوه‌ی که 
نه‌رمه‌و وه‌کوو پشوو وایه ه ده‌گوتری: 


(رَجُلٌ قلب): پیاوزکی ومجاخزادمو 
رسهنه. 


القلب: که بو دره‌خت‌و دارخورما 
به‌کارهات به‌مانا «قَلب) دی واته: 
کروکی دره‌خت‌و دارخور مها ۵ 
بازنه‌ی يەك نه‌خش‌و شیّوه. 

القلبة هه‌نگاوتن به‌قولاب. 

لقلْب: که‌سیك زور ثه‌میهرو نه‌وبه‌رو 
شال‌وگوّر بکا ۰ ده‌گوتری: (رجل 
حول فلسب) پیاونسکه لیسزانو 
شارهزایه به‌گرانی کاروباره‌کان. 

القلُوب: به‌مانا«لْلب) دئ. 


القليب: بیر. 

القّب: پاجیکه زموی کشت‌وکالی پئ 
ههله‌وگیر دمگری. 

القلب: فرت‌وفیل. 


القلوب: كەسێك تووشی نه‌خوشی دل 

بووبی ه ده‌شگوتری: رکلام لوب 
قسه‌یه‌که له ریره‌وی خوّی لادراوه. 

فلت تلتا: روبه‌روی له‌ناوبردن بووه 0 


داوهشا. 


قلت 
قلت فلان: فلانکه‌س لاواز بوو› گۆشتى 
كەم بوو. 
أقله: ڕوبەروى لە‌ناوچونى کردموه 0 
ده‌گوتری: 
ائلته السسفو البعید: سەقەرى دوور 
خستیه حالهتی هیلاکه‌تسهوه 0 
دایوهش‌اندو تیکی داء رزاندی 
گه‌ناندی. 
القلْت: جال‌و قولکه له‌به‌ردا ه به‌رداو 
۵ ده‌گوتری: 
فلت السیل: چالاو و به‌رداو. 
قلت اشاصرت: قولایی که‌لهکه. 


فلت العین: فونکه‌ی چاو. 
فت الركبة: رمفيسك ه (رجل فلت) 
پیاویکی گزو کوله‌وار. 


القلتة: نيوان دوولای سمیّل. 

القلات: تافره‌ت که مندالی بو 
رانه‌وستی ۰ يان ئافرەتێْك يەكجار 
مندالی ببئ‌وئيترلەسك 


e 


بوستیته‌وه. 

الَقَلَكَة: شوینی تیدا فهوتانو 
خه‌ته‌رناك ۰ شوێنى ترسناك. 

قلعت السْنْ لحا: ددانی رهنگیان گوّرا 
به‌وهی که‌وا به‌لخی زمرد بان سهوز 
دایپزشین و (فهو آقلح وهي قلحاء). 

تلع الرجل: چارسمری زمردبوونی 


ددانی فلانی کرد. 


۳۱۹۹ ق ل د 


الاقل: قالزنچه. 
لقلاح: به‌لخی زمرد يان سهوز که ددان 
دادەپۆشى. 

القلح: پوشاکی چلکن. 

فلد الشیو قلدا: شته‌که‌ی چه‌ماندموه 0 
ده‌گوترکا: 

فد امدیدا: اسنه‌که‌ی چه‌ماندموه 
به‌سهر شته‌که‌دا. 

قلد اغبل: حهبله‌که‌ی بادا. 

فد الاء في احوض: ناوهکه‌ی له‌حه‌وزه‌کهدا 


کوّگردموه. 
فند المی نلانا: فلانکس ههموو روژک 
تای لن دئ. 


ند الزرع: کشت وکالهکه‌ی او دا. 

اف البح علیهم: شاوی دمرياكه 
دایپزشین‌و غه‌رقی کردن. 

ند القلاد: ملوانکه‌که‌ی کرده ملی. 

لد البدنة: شتیکی له‌ملی حوشترهکه 
کرد بوئه‌وه‌ی بزاندری که حوشتری 
دیاری‌و قوربانییه. 

َة فلاا الس‌سیف: حه‌مایهلی 
شمشێرەکهی لهمل کرد. 

لد فلا ننْمة: نازو نیعمه‌تی بەخشى 
بهغلان ‏ پیاوهتی لەگەل فلانکه‌س 
کرد. 

فد قلادة سوم: هه‌جوی فلانی کرد 


جویتی پیدا. 


ق ل د 


ند فلاناً الامر ار العسل: کاره‌که‌ی 
خسته نه‌ستوی فلان. 

لد الشیْخ حَبلَه: پره‌میرده‌که به‌هوی 
پسیری خهره‌فاویی_هوه گویی لن 
راناگیری‌و هیچی به‌قسه ناکرکا. 

لد نلاتا: شوین ریب ازی فلانكەس 
که‌وت له گوفتارو کرداردا به‌یی" 
لیس کولینه‌ومو وردبوونهو 9 
دهشگوتری: لد القرذ الإنسان 
ممیمونه‌که لاسایی مروفی کردموه. 

تلد القلادً: ملوانکه‌ی له‌مل کرد. 

تقل السْیف: شمشیری له‌شان کرد. 

ملد الاصر: کاره‌که‌ی لەئەستۇ گرت. 

ود الناس: ههنوزو خه‌ومنوچکه 
به‌سمریدا زا بوو. 

الاقلید: نه‌لقهیه‌که دەكرێتە لوتی 
حوشتر ه کلیل ه مل ۰ رك: آأقلاد). 

الثقالید: داب‌ونه‌ریت که چیناوچین 
پاشینه له پێّشینه ومری ده‌گری. 

القلاد: ملوانکه له زټرو زیو مت‌ومیرو 
و شتی به‌نرخ و ویسامی ریز لیْنانه 
حوکمهت‌و فهرمانیه‌وا دمیبه‌خشی 
به‌که‌سانیکی لیهاتوو له‌بوارچك دا ۰ 
(ك: قلائد). 

قلاتد الشعر: شیعری نه‌مر شیعریك 
که بەدرێژايى رززگ ار لسه‌بیر 
نه‌چیته‌وه‌و له‌دتی خهلك دا بی. 
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قل د 

التلد: بازنهى بادراوو لهزيو 
دروستکراو. 

القلٌ: به‌شه ناو بق ناودیری کشت‌وکال 
ه دهگوتری: (سَعینا آرضنا قلدها) 
زه‌وییه‌که‌مان به به‌شه‌ناوی خوی 
ناودیر کرد ه (وسقتنا السماء قلدا 
کل أسبوع) هه‌موو ھەقتەيەك 
ناسمان بره ناویکی بو باراندوین ۰ 
دهمشگوتری: (اعطیته قلد اسري 
کاروباری خوم پئ سپاردووه. 

القَلْداء: (ناقة قلداء) حوشترنکی مل 
دریژه. 

القلود: بيرك اوی زور بی. 

القلید: گه‌نجینه ه مەخزەن. 

القلید: شریت ه ده‌شگوتری: (حجل 
قلید) حهیلی بادراو. 

الشلاد: گه‌نجینه ۰ عه‌مبار ۵ کلیل ۵ 
(ك: مقالید) ۰ قورئان دهقمرموی: 
إل مقاللة السسماوات4 و 
ده‌شگوتری: (ألقيت اليه مقاليد 
الأمرر) کاروباره‌گانو نمتجام دانيان 
خراونه‌ته ئەستۆئ نه‌و. 

اتلد بیژنگ: نامیّری پیوانه ۰ داس ۰ 


کلیل. 
رل مقلدٌ: پیاونکه گه‌یشتوته تەمەنى 
کاملی. 


ك 
ا مقلَدٌ: شوینی ملوانکه ۰ شوینی قایشی 


ق ل د 7۱۹۸ 
شم شیرو شتی وا له‌ناو شان دا و 
نه‌سپی پیٌشکه‌وتوو له گۆرەپانى 
پیشرکی دا . 

معَلداتَ الشْعر: شیعری نه‌مر. 
القلود: حه‌بلی بادراو و گشت کراو 9 
(میواز مْلوة) بازنه‌ی باهه‌لدراو. 
فلز اراد قلزاً: کولله‌که کلکی له‌زه‌وی 
چهفاند. 

قَلَرَ نلان: فلانكەس شەل بوو. 

فر العصفور ونعوە: چزله‌که‌که بازی دا. 

فقو نلان: فلانکه‌س به‌مه‌لمژین ناوک 


ق ل س 
ترم الشيْئ: شته‌که‌ی قوت دا 
هه‌لیلوشی. 
تقلزم فلان: به‌هوی بەخيلىو 
چاوچنوکی مرد. 


لدم الشییغ: به‌مانا ظلرْم دی. 

القلزم: به‌دره‌وشت‌و له‌ئیم. 

لقلْزم: شارنسکی کونه. نیستا شاری 
سویس له میصر له شوینی نه‌و 
شاره بنیات نراوه ه عر القَلرُم) 
دهریای سور. 

قَلست نفسه قلساً: نه‌قفسی خراپ بوو. 


خواردهوه. فقس الرجل قلساً وقلسانا: پیاودکه 


رز بالشیی: شته‌که‌ی فری دا. 
قر فلاناً: لمفلانکه‌سی دا. 


پربهده‌می خواردن‌و خواردنه‌وه‌یک 
هینایهوه قرفیّنه‌ی هاتموه. 


فلز فلاناً اتداحا: چه‌ند پیاله‌یه‌کی فلس الاناء رضوه: قاپه‌که. به‌رمیله‌که, 


شله‌مه‌نی به فلانکه‌س خوارددوه. 

َر الجراة: بۆ زیدهپویی لهمانای رقَلَنَ) 
دئ. 

افتلز الکاس: پیاله‌که‌ی ھەلقوراند. 


مه‌نجه‌له‌که سمررزژی کرد ه دمگوتری: 
لس البحر بالزبد) دمریا کهفی فپ 
دا 


قَلَسّت الطَعَْة بالدم: زمبره‌که خونی 


تَقلَرَ: چوستو چالاك بوو. دەرهێنا. 
تَقَلَرَ الوَمْل: که‌له‌کیویه‌که بازی دا. فقس فلان قلسا: فلانکه‌س زوری بیره 


القَلْرٌ: ررجل قلْن پیاونکه زه‌عیضو 
لاوازه. 

الُ: پیاوی به‌هیزو توانا ه مس که 
ئاسن کاری ل نه‌کا. 


خوارده‌وه و رمقصو سه‌مای کرد له 
خوشیا ه گورانی چاکی گوت. 
تست السحابة الندی: هه‌وره‌که 


شه‌ونمی هاویشت. 


قَلر فلان: فلانکه‌س هاتو هاواری کرد فس النحل الفسسل: ههنگه‌که 


٩‏ خویریو به‌دردوشت بوو. 


هه‌نگوینه‌که‌ی خواردموه. 


قلس ۱۱۹۹ ق ل ص 

لس لفلان: دستی بو فلان خسته شتن تیچوو وێْكهاته‌وهو کورت‌و ته‌سك 
سمر سنگیو ملکه‌چی بو نواند. بزوه. 

لس فلان: فلانکه‌س دهفی لیداو ‏ فلع الظلٌ عني: سیبه‌رهکه هه‌لکشایمودو 
گورانی گوت ه یباری غهمره‌وینی كەم بووه. 
تمنجام دا بوئه‌وه‌ی بینه‌ران گه‌یفو قلصت الشفَة: لیُومکه هه‌لگهایه‌وه. 
شادیی رویان تی بکا. فلس البنر أو الضدیر: بیره‌که يان 

لس فلا قەلەنسووەو فیس لهسهرک .... زملکاوهکه زوربه‌ی ناومکه‌ی ڕۆچوو. 
فلانکه‌س کرد. ققسص القسوم: خهکه‌که خریوونه‌وهو 


تَقلتّس: قه‌له‌نسووهی لەسەر نا. 

الالقلیس: ماسییه‌که وه‌کوو مار دەچێئ 
پیی ده‌گوتری: (ثعبان السمك). 

القلسس: رشانه‌وه» ڕشو + حه‌بلشکی 
هستووره بو که‌شتی بسه‌کار 
ده‌هیّندری ه (ك: آقلاس). 

القسلاس: قه‌لهن سوه دروسستکهر, 
وهستای قەلەنسووە 0 دشگوتری: 
(حر قلاس) دهریایه‌که کمف فری 
دهدا. 

القنسرة: فزسنکه. كلاويكه 
ھەمەجۆرە پوشاکی سەرە و (ك: 
قلانس و قلانیس). 

القلیس: هه‌نگوین. 

لفسْ: نهو که‌سه‌ی یاری غه‌مرهوزن 
ثهنجام دمدا ٩‏ یاری وادهمکا غهمو 
خهفه‌تی بینه‌ران بره‌وینی. 

فلص الشَيْىٌ تلوصا: شته‌که نزيك بووه‌و 
هاتمپالی + ویکهاته‌وه. 
ققّص الثوب بعد الفسل: قوماشه‌که دوای 


رم‌ویان کرد. 

لَص الرجل: پیاوه‌که پقیشت. 

ات النالَةٌ: حوشنرهکه شبری تیدا 
نه‌ماو وشکی کرد. 

قلص الشَيْئ: به‌مانا (قلص) دیا. 

قلص الدرع: زریه که ونکهاته‌وه. 

لت الدواب: ولاخه‌کان به‌له‌یان کرد 
له رژیشتن داو به‌ردهمواع بوون. 

لَص بین الرَجُلین: دوو پیاوهمکه‌ی لك 
حیاکردنسهوه لەشەرو جنیو 
به‌یه‌کدان. 

تلص وبه: کراسه‌که‌ی هه‌لکرد. 

تفص الشَيْى: به‌مانا رقَلص) دکا. 

القلْصَة: رقلمنا البسر) هه لقولانى ناو 
له‌ناو بیردا. 

القلاص: حوشتر دوش ه (ماء قلاص) 
ثاوی هه‌لقولاو و بمرزموه بوو. 

القلوص من الابل: جوانوه حوشتری 
تیک سمراو تا دەگاته ته‌مسه‌نی 


ق ل ص ۳۱۱۷۰ 
نوسالی ۰ لهو ته‌مه‌نه بهو لاوه پى 


دمگوتری: (التاقة) ه بیچوه نوعامه ۵ 


بیچوه حوبارا. 

اقَّص: (فرس لَص نه‌سپی کی قاچ 
درێژو گه‌ده بچوکه. 

القیط: قۆرى. 


لقلیطٌ: گونهاوساو, گون قرو گون زل. 

لقلیطة: به‌مانا رالقليطم دی. 

قلاووز: (مسمار قلاووز) بزماری 
بورغی, که به بادان ڕۆدەچێ نەك 
به داگوتان. 

قلمه قلما: دمری هێناء هه‌لی که‌ند. 

قلع الراکب: سوارمکه نه‌یتوانی لەسەر 
زینه‌که خوّی بگری. 
قسع اأسصارع: زورانبازه‌که له‌کاتی 

زفرنب ازیو به‌ربهره‌گانی قاچى 

چه‌سپاو نه‌بوون‌و خوی نه‌گرت. 

آقلسع ای شته‌که دهمرکهوت‌و 
پمرده‌ی لەسەر لاچوو ه ده‌گوتری: 
قلع السحاب) و قلعت الغمث). 

أقَلَعَت السما»: ثاسمان له باران باراندن 
ومستایه‌وه o‏ قورئان دهمفه‌رموی: 
وبا سَمَاء أفلعي). 

فلع عن الامر: وازی له کاره‌که هيّنا 
دستی له ثیشه‌که هه‌لگرت. 

آتلعت عنه ای لهرزوتاکه وازی ل 


هینا تووشی نه‌بووه. 


قلع 

فلع اللاخ السفینة: که‌شتیوانه‌که الى 
که‌شتیه‌که‌ی بهرز کردموه‌و تاماده 
بوو بو رژیشتن. 

تلع المديتة: شاره‌که‌ی وا دروستکرد 
ومکوو قه‌لاو شورا قایم‌و پته‌و بی. 

لعَه: بز موباله‌غه له‌مانای َلعَْ) دی. 

اقتلعه: به‌مانا لعف دکا. 

تلع الشیَ: شته‌که‌ی رفاند. 

لقلع: بز موتاومعهی رقلع) دی. 

لقع البعي: حوشترهکه ساغو سه‌لیم 
بوو که‌وت‌و مردار بووه. 

تلع ني مسشیته: له رقیسشتن دا 
مامناومضدیی بوو ۰ پژی شتنه‌که‌ی 
بەجۆرێك بو وهمگوو نهوه 
له‌به‌رزایییه‌وه داپه‌ریته خوار. 

القلاع: شیراعی که‌شتی. 

القلاع: نه‌خوشیهکه توشی ئاژەل 
دمبی‌و له‌ناکاویك ده‌که‌وی‌و مردار 
دمییّتهوه ‏ قورگ کمناوی تیدا 
نامینی‌و وشك دمبیّتهوه‌و شەقار 
شهقار دمبی ۰ نه‌خوشییه‌که تووشی 
مندالی بچوك ددبی, دیارده‌که‌شی 
نه‌وهیه خالی سپی لهدهم‌و قورگیدا 
پەيدا دەبن› نشسهم نه‌خوشییه 


ددته‌نیته‌وه. 


و > 


القلافت: بمردیکی گهوره. درکه 


شاخ که له‌ناو سارادا ° بەردێك يان 


قلع 
كەمسەكە گل که لەزموى 
ھەلدەكەنىرێو دەهاوێژرئ ۵ 
دەگوترێ: (رماه بقلاعة) كەمسكە 
گل يان بهردټکی پیدا دا « يان به 
به‌لگه‌یه‌کی بەھێز بێدەنگى کرد. 

القلع: تیشوی شوانو پیداویستی ۰ 
چه‌کوجو ته‌شویی وستای دیوار. 

القلع: شبراعی که‌شتی ه (ك: فلوع 
وقلاع و قَلَعَة). 

القأسع: بیاوی به‌توانا بو ڕۆيشتنو 
خوشرو. 

لقَل: نموکاته‌ی لمرزوتا دمرهمویته‌وه ه 
نمو کړټژو برژو شتانه‌ی له‌سمر 
بیستی گر‌وی دمرده‌که‌ون. 

القلیع: (شیج قبع پر ه‌میردی که 
به‌هیواشی راست دمبیته‌وه. 

الَلَْةٌ: هل دژوعاصی له کیودا ه 
نه‌مام‌و توله دردخت که له داره‌گه 
ده‌کریتهوه بو رواندنو شتی وا 
نهو دارخورمای هی له رمگهوه 
هه‌لدمکه‌ندری. 

القلعَة: درز. 

للع پیاوی زەعیضو لاواز ه بياونك 
خو به‌سمر زین هوه نسه‌گری 0 
درهختيك له ریشه‌وه هه‌لکه‌ندرایی 
» مالو سامانی ته‌سهن کورت. 
کالایهك زور نه‌مینیته‌وه ه سالی 


1۷4 ق لف 


بە‌ئامانەت ومرگیراو 9 ده‌گوتری: 
(الدنیا دار قلعه) دونیا شوینی 
گورانکاربیه ۰ (هو على فُلعة) هو 
لەسەر سفقهره ١‏ (هو مجلس قلعتم 
خانوه‌که‌مان شویّنی کاتییه‌و ملکی 
خومان نیه. 
القلعي: رهصاصی باش: که‌زر سپی 
بی. 
القلاغ: پزلیس ۰ نو کهسهی اى پاشا 
به‌خرابه باسی خەلك ده‌کاو دژیان 
دمدوی ۵ گور هه‌لدم‌رمومو کفن دز ۵ 
دروزن. 
القلوع: (قوس قلوع) که‌وانیکه زووزوو 
لەجەمسەرى خضوی دمرده‌چیو 
ھەلدەگەرێتەوە. 
القلاع: قۆچەقانى ئهو ئامێرەى بەردى 
پی ده‌هاویرک. 
الَقلسوع: نهو که‌سهی نه‌خوشی 
(لقْلاع)ی توش دهبی. 
قلف الشجرة رغیها قَلْفاً: توزکله‌که‌ی له 
دره‌خته‌که دامالی. 
قلف الففر: نینوکهکه‌ی لەبن را دمرهیتا. 
قلف اخاتن اثقلفة: خەتەنەكەرەكە پێستى 
سمره وانیکی منداله‌که‌ی ل کرده‌وه. 
قلف ان ونعوه: په‌رده‌ی نه‌سمر کولینه‌که 
هه‌لدایه‌وه. 
فلف السفینة: که‌شتیه‌که‌ی اماده کردو 


قلف ۱۱۷۲ قلق 


كونو كەلەبەرەكانى به‌لیفو توێكلە 

دار گرتنو به‌قیر روکه‌شی کرد ۰ (فهر 

مقلوف وقلیف). 

قلف قلفا: خه‌ته‌نه نه‌کراوه؛ يان پیستی 

سهری وانیُکی گه‌وره بوو ه (فهر 

أقلف). 

تلف السفينة: که‌شتییه‌که‌ی اماده 
گردو به‌تویکله دار درزو کونه‌کانی 
گرتن‌و به‌قیر روکه‌شی گرد. 

اتف الظفر: نینوکه‌که‌ی لین را 
دمرهینا. 

انتلفت سرته: ناوکی هاوسا ه گه‌وره 
بوو. 

انتلاقة: کسیك پیشه‌ی نه‌وه بی 
کون‌و كەلەبەرى كەشتى بهاخنی‌و 
به‌قیر که‌شتی روکه‌ش بکا. 

القلانة: توێكل ه کومه‌نه به‌رمیه‌کن 
له‌ینکی گولی هه‌ندی روه‌کا ههیه. 

القلف: شوینی به‌ردهلان‌و زبر. 

القلْفةّ: نهو بیسسته‌ی خەتەنەكەر 
دمییرک لهوانیکی کور. 

القلة: به‌مانا شلف دی. 

القلیف: میوه‌ی وشکه‌وبوو» وشکه‌وه 
کراو. 

القلْفع: نمو برژو پرشکانه‌ی لهثاسنی 
سورهدوه‌کراو بلاو دمینهوه له‌کاتی 
کوتانی به‌چه‌کوج لەسەر سندان 0 


قورو لینه: که‌ناوه‌کهی رزجوو 
وشکه‌وه بوو شهار شه‌قار بی. 
فلق الشیی قلقاً: شته‌که‌ی جولاند. 
فلق الم وغيا فلاناً: خهمو خه‌غمت 
فلانکه‌سی خسته دله ر اوکئ. 
قلسق قَضاً: حه‌راسانی لن هه لسگیراو 
حه‌جمیتی نهبوو, له‌هیج شویّنیٌك 
جټگیر نه‌بوو. 
المت الناقَةً: حوشتره‌که تهکه‌ته‌کی 
به‌باره‌گ هی کرد ۰ بان نهو 
شتومه‌که‌ی لەسەر پشتی حوشتره‌که 
بوو لەقەلەقى کرد. 
التلت: دلەرا اوکن (حاله‌تیسکی 
تینفیعالییه تایبه‌ته به‌ه هبوونی 
ترس له رودانی شتيك له‌داهاتوو). 
التلاق: كەسێك زور رارا بیو 
دڵەراوكێى زور بی ه دەگوترێ: 
(رجل مقلاق) و رامراه مقلاق). 
اف اس: روهکز کی کشت‌وکالیه له 
پیری (القلقاسية)يه لاسکه‌که‌ی 
ده‌کولیُندری‌و ده‌خوری. 
سل في الارض: به‌ناوی زموی دا 
رفیشت. 
تلتل الییّْ: شته‌که‌ی جولاند. 
شته‌که‌ی خسته تەكەتەك. 
لقن اشزن مْعَه: خه‌فهت فرمیسکی 


پی ر ژاندن. 


مواج اورادیو 
حاك اوفونوغراف 


ق ل ق 

َقلْقَلّ: جم‌وجولی کرد. 

تقلتل في البلاد: به‌ناو ولات دا گەرا. 

القلاقل: کسیك خیرا بیو بچی» 
چوست‌و چالاك بی لسمفهر دا 0 
دهگوتری: (فرس فلاقل) ثه‌سپیکی 
ڕەسەنو گورجو گوله. 

القَلْقَلٌَ: لمزانستی ته‌جوید دا گوتنی 
پیتسکی ساکینه به‌شیومی 
بزوینی کی سوك نهم حاله‌ته له 
پیته‌کانی (قطبجددا دیْته دی. 

فل ای قلاّ: شته‌که کهمو کورو ناوازه 

بوو واش دی پیتی (س) 

به‌کوتایییهکهوه ده‌لکینسدرکو 

ده‌گوتری: رقلّما). 

ال فلان: فلانکه‌س ههژار بو ه که‌می 

أقلْ امین ومنه: شته‌که‌ی كەم کردموه 
ه دشگوتری: ال فل کذا) نمو 
کاره‌ی نه‌گردوه (ههر له بناغه‌وه 
نه‌یکردوی). 

ال الشَییع: شته‌که‌ی هه‌لگرت‌و به‌رزی 
کردموه ۰ قورئان دهمفه‌رموی: خی 
إذا فلت سخابا تالا فتاه َد 

قاللت له العطاء: به‌خششه‌که‌يم 
که‌مکردموه. 


قلل الشْیٌ: شته‌که‌ی كەم کردموه. 


۳۱۱۷۵ 


ق ل ل 

قلل لشي ني عینه: شته‌که‌ی به‌کهم 
خسته به‌رچاوی هو ٩‏ قورئان 
دعفه‌رموی: رلک في آغنیم>. 

تتلل الشییعٌ: شته‌که‌ی به‌کهم بینی. 

إِسْمَقَلٌ: بمرز بووه ¢ ده‌گوتری: رمق 
الطاثر في طیرانه) ه همروا دمگوتری: 
راستقل بات واستقلّت الشمس). 

سل القوم: خه‌لکه‌که رمویان کردو 

استقَلّ فلان: فلانکه‌س سه‌ربه‌خو بوو 
له به‌ریومبردتی کاروباری خوی دا ۰ 
دمشگوتری: سل بأمره). 

استقت التولة: دموله‌ته‌که کاروباری 
سهریه‌خویی خوی تهواو کرد 
دسهلاتی یاسایی خضوی به‌سهر 
ولاتی دا به‌یرهو کردو ازادانهو 
سهربه‌ستانه بەرێومى برد. 

استقل الشَیٌ: شته‌که‌ی بەكەم بینی ۰ 
شته‌که‌ی هه‌لگرت‌و به‌رزی کردهوه. 

اٍستقت الرْعتة فلااً: لمرزینو شهپله 
تووشی فلاان هاتووه. 

الاقلیْسء: که‌مینه ه بیسچه‌وانه‌ی 
(الأكثرية)يه ه (ك: اقلیات). 

القلالْ: تهو دارانه‌ی تۆله میوی بی 
نه‌زه‌وی بهرز ده‌کریتهوه ¢ که‌پری 
میو. 

القلال: كەم ه رك: فُْلْ.). 


قل ل 


قلاة امُبسل: توبهلاکی کیسو ه 
سەرانسەرى کیو- 

الْقلٌ: لمرزمو شهپله ه دمنکه تۆم که 
تاکتاك‌و لاواز بروک. 

القل: کهم ‏ دهگوتری: (ضیی فل) 
شتیکی تاکه. که‌مه 0 پی‌اوی 
کورته‌بالا ؛ کوله‌ینه ۰ دەشگوترى: 
(مو فل بن قلّ) نازاندرک باوكو 
باپیری کییه. 

ال : راه رین ۰ پزگ اربوون 
له‌هه‌ژاریی له‌نه‌خوشی. 

الل که‌مینه: بیچه‌وانه‌ی الکشرة)ه 
يه که به‌مانا زۆرينەيە ۰ (ك: قللّ). 

القلة: قاپکه له سوالهت دروست 
دهمکری بو ئاو تیدا خواردنسه‌وه ۰ 
کوپه‌و کولینه ه رف کل شبی) 
توپه‌لاکی شت ه «ك: فُلَنْ وقلال). 

القِة: ژورن که وه‌کوو خه‌لومخانه‌ی 
رمبهنه‌کان وایه. 

القلیل: کهم ۰ پیچه‌وانه‌ی الکشی) ۰ 
ناوازمو نادر 0 کورته‌بالاو کولهبنه ۵ 
جەستەبچوك ه (ك: اقلاء) ه وابش 
دمبی وشه‌ی (قلیل) به‌مانا نه‌بوون 
دی ده‌گوتری: (رجل قلیل اخسیر) 
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پیاوکه بی خیرو بیره ٩‏ خیّری 
لەدەست نایه ۰ (ما آخذت مده قليلة 


ولا ک‌فرة) هیچم لن ومرنسه‌گرت 


۳۱۷۹ ق لم 


نەكەم نه‌زور. 
قلم العود قَلْماً: جله دره‌خته‌که‌ی بری 
دایدا کردی به‌قه‌لدم. 
فام الم قه‌لهمه‌که‌ی دادا. 
فلم الفَفْرّ: نینوکی کرد نه‌یهێشت درز 
بن ه بەمرۆڭى بی دەسەلات دەگوترى: 
(مقلوم الظفر). 
قَلمّ: بۆ موبالمغه‌ی مانای سم دی ۵ 
ده‌گوتری: رقم ره زعي فو 


لاوازی کرد. دهسه‌لاتی ل سهنددود؛ 
زه‌لیلی کرد. 


تم الشجرةً: وشکه[و لقوبوبی بی 
کهتسکی دره‌خته‌ک‌هی لن کرددوه 
بونه‌وه‌ی در‌خته‌که به‌هیز بی. 

الاقلیم: دعفه‌رو ههریم ؛ له جوگراق 
کون دا زموی دابه‌شکراوه بۆ حهوت 

القالم: پياوێك ژنی نه‌هینایی يان 
نافره‌تيك میّردی نه‌کردبی. 

التلم: بین وس ه فهله‌میك پشی 
بنووسرئ ه (ك: أقلام رقلام). 

القلم القص: پێشی دهگوتری: (القلمان) 
نه‌و سره تیرمیه که له‌قومارو 
قورعه‌و پشك دا به‌کارده‌هیندری ° 
رجف للم کار براوهته‌وهو بریار 
تهواو بووه. 

قهلهم چه‌ند جۆرێكى ههیه: رقه‌لهم 


ق لام ۳۷۷ 


رصاص قهلهم جاف قهلهم 
مه‌ردکب قەڵەم ماجیك قهلهم 
ته‌صحییح). 
القلامَةٌ: نه‌و پارچه‌یه‌ی له نينۆك بان 
لسم يان لسه‌دار دا ده‌درکاو 
دمتاشری. 
رقلامة الط سر) تمونهیه‌که 
ده‌هیندریتهوه لەكەمیو شتی بی 
نرخ دا. 
القلام: نامیّری قرتاندنو تاشین 
للم من التصب وضوه: گریی نيوان 
دوو بوری قەفەژاژەكە ه (ك: 
امقَلَمَة: قه‌لمدان؛ نهو زمرفه‌ی قەلەمى 
تێدەخرئ. 
فلت الذائة تلوا: ولاخه‌که سوارهگه‌ی 
رفاند. 
قلسی الدَابُة: به‌خیرایی ولاخه‌که‌ی ل 
خوریک. 
قلی الصبي القلةٌ أو الكرة: منداله‌که 
به‌داره‌گه (به‌شه‌بکه‌که له توپه‌که‌ی 
دا. 
قلسی ال شیوٌ:: شته‌که‌ی پزگه‌یاند. 
کولاندی؛ سوری کردهوه. 
قلسی اسب واللحسم: کولب هروژه يان 
بریفشکه‌که يان گزشته‌که‌ی برژاند» 
سوری گردهوه. 


قل و 

قلی فلاناً: قلى: فلانکه‌سی بوغزاند. 

وازی لن هینا ۰ پاشگونی خست. 

تقالیا: دوو مرۆفه که یبه‌گتریان 
ناخوش ویست. 

تقلی ای الى نفسي: شته‌کهم لا 
ناخوش بوو. 

ی فلان: فلانکه‌س حه‌جمیتی لن برا 
ودکوو ثه‌وه له‌سهر ئاگر بی. 

اتلّلی الطاتر: بالنده‌که له فرینه‌که‌یدا 
هرز بووه. 

اقلولی فلان ني الجبل وضوه: فلانکه‌س 
جووه سەر کیوه‌که. 

اتلتولی الدابْة: ولاخه‌که سوارهکه‌ی 
رفاند. 

اقلوّلی فلان: فلانکه‌س سه‌فه‌ری کرد 
هه‌لبه‌زو دابه‌زی کرد حه‌جمینی ل 
برا ومکوو ثهوه لەسەر ناگر بی ° 
له‌شوینی خوی دوور کهوتموه. 

إقلولى في آصره: له‌کاره‌که‌یدا پاشه کشه‌ی 
گرد. 

القلَة: هه‌لوك؛ داریکه نزیکه‌ی بیست 
سانتیمه‌تره ئەمسەرو ثه‌و سەرى 
باريك دهکرکو ناومراستی ئەستورە 
بهدار دهست لى دەدرئو 
ده‌هاویٍ ژری‌و بسه‌یاری ههلوکین 
ناسراومو مندال دمیکهن. 

القلاء: که‌سیّك دارهه‌لوك‌و هه‌لوك 


ق لو ۱۱۷۸ ق مح 


دروست یکاه يان پیشه‌ی شت 
سورکردنه‌وه بی. 
الْقلاءة: شوینی که تاومو نامیری شت 
سورکردنه‌وه‌ی لی بی. 
لس شتی سولدوبسچوث لەھەر 
شتیك بى ه ولاخی دك توانسای 
پژیشتنی زور بی‌و باش بروا. 
قلسوي: تايبەتمەندى ھەرشتێك 
ئامادەباشى سورکردنه‌وه‌و برژاندنی 
تیدابی. 
فلي: ماده‌ی توانه‌وه + کاویی توانفوه. 
۱ لتلیة: ههر خواردنيك سور بکریته‌وه 
° شوربایه‌که له گزشت‌و جگهر و 
شتی وا دروست دهەکرئ ه 
خه‌لوه‌خانسهو به‌رستگای پیساوه 
ر دبه‌نه‌کان. 
الثلسسی: شوینی برژاندنو 
سورکردنه‌وه‌ی نۆكو فول. 
القلی: تاوه يان ههرشتتك 
خوارده‌مه‌نی‌و شتی وای تیدا سوور 
بکریته‌وه. 
قَمأت الاشية قموءاً: ناژهله که قه‌لهو 
بوو. 
قصاً الرجل بالکان قَمناٌ: پیاوهکه لهو 
شوینه مایه‌وه ٩‏ جیگیر بوو. 
فم الرجل رغیه قساء رقماءا: پیاوه‌که 
بچوك بوو له‌پنش چاو هیی‌و وپوچو 


خویری دیار بوو. 

اقا الضوم: خه( که‌که ناژ‌له‌کانیان 
قه‌له‌و بوون. 

أتصاً الرعی الماشسية: لهومرگاکه 
ناژه‌له‌کانی قه‌له‌و کردن ه له‌ومری 
له‌ومرگاک هیان پیکه‌وت‌و پیی 
قه‌له‌وبوون. 

أقمَاً الشْییٌ فلاناً: شته‌که فلانکه‌سی 
سه‌رسام کرد. 

أقمَاً نلان الشَيْى: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
بچوك کردهوه‌و زهلیل‌و ژیرباری 
گرد. 

فا الشیٌ: شته‌که‌ی کوکردموه. 

تما الشیی: شته‌که‌ی يەك دوای يەك 
کوکردهوه » باشه‌که‌ی ھەلگرتو 
خراپه‌که‌ی ودلانا. 

قامَاه للکان: شوینه‌کمی بو گونجاو بوو 
پیی کهوت. 

القمء: شوێنێْك ناژه‌لی تیدا بلمومرک 
تا قه‌له‌و دمین. 

القَماءٌ: همرزانی‌و خوشی. 

القِئ: زلیل. بچوك. هيچو پوچ. 

فمح عن الا. تمرحا: سهری له ناوه‌که 
بهرز کردموه به‌هوی تیرخواردنه‌وه 
يان حهزنه‌کردنی له تاوم‌که. 

قمع الشراب: ده‌می له شهله‌مه‌نییه‌که 


گیرایه‌وه چونکه تیّراو بوو يان تال‌و 


قمع 

تفت‌و سوێر بوو ته‌بیعه‌تی نه‌ی برد. 

انتح السسستبل: گوله‌گه‌نمه‌که 
دانه‌ویْله‌که‌ی دمرکه‌وت. 

اقح اللَنْع: گەنمەكە پیگه‌یی. 

أَمَحٌ الرجل: پیاوه‌که سهری هه‌لیری 
بهردو ناسمان‌و چاوی نوقان دنو 
زه‌لیلی‌و بیچاره‌یی خوی نیشانداو 
پارا ایهود. 

أقَع بانفه: لوتی خوی به‌رز کردو 
فیزی نواند. 

اقمع الراکب الابةّ: سواره‌که لفاوی 
ولاخه‌که‌ی بو دواوه کیش گرد. 

انح ال الاسیز: زنجیره‌که تینی بو 
دیله‌که هێنا ناجاری کرد سەر بو 
حهوا بکا 0 قورئان دهفه‌رموک: 

اَعنع الب گسه‌که کامل بوو بوو 
به‌گمتمی ته‌واو. 

قمع اب وضوه: گهنمه‌که‌ی کرده 
مفشتییه‌وه بونهوه‌ی بیکاته ناو 
دد‌مییه‌وه 

لمح الشراب: ده‌می له خواردنه‌وه‌که 
گیرایه‌وه چونکه تینوی نه بوو پان 
تامه‌که‌ی بهدل نه‌یوو. 

نع اب وضوه: دانهویْله‌که‌ی بهلاوه 
پەسەند بوو. 


تقمح الشراب: به‌نابه‌دلی شمرابه‌که‌ی 


۳۲۱۷۹ 


ق مد 

خواردهوه. 

القامح: که‌سیسك لەبەر ھۆيەك 
نەخۆشييەك ئاو لەدەمى ناخۆش 
بئ. 

القمامٌ: نەخۆشييەكە توشى ناژهل 
دەبێو ناهێلێ ئاو بخواته‌وه. 

القماح: حوشتزیکه ده‌چیته سەر ئاو و 
سەر بهرز دەكاتەوەو ئاوەكە 
ناخوانه‌ود. 

الم روه‌کیکی گیایییه دانه‌وله‌که‌ی 
مه‌یل‌هو درینژه چالایپیه‌کی 
له‌ناومرا است دایه دەھار درعاو ده‌کریا 
به‌ناردو جوره‌شا خواردنی ل 
دروست ده‌گری دانه‌ویله‌ که پیُشی 
ده‌گوتری: «نطة. الب به‌کوردی 
گمنم. 

القَْضة: ثه‌ندازه‌ی نه‌وه‌ی دهم پریکا 
له‌قاوت يان لهناو. 

المح هه‌رشتیك رنگی گهنمی بی 
۵ گەنم رهنگ بی. 

لقَمام: گمنم فرش 

القَمَدُود: ئێسقانێكى به‌رزه‌ومبووی 
پشتی سه‌ره نیسقانی پاشه سەر ۰ 
(ك: َمَاجذٌ. 


قمسد قدا وقموداً! سه‌رپیچی کرد و 


به‌رگری کرد نه‌یهیشت. 


قمد قمٌدا: جه‌سته‌ی درێژبووء يان ملی 


قمر ۳۱۱۸۰ 


نه‌ستور بوو ه (هو آقمد وهي قَمْداء). 

قََوٌ فلااً: نه‌یاری قوماردا به‌سه‌ری دا زان 
بوو یی بردموه. 

مرت فلاتةٌ تلبه: فلان ثافرمت دئی 

کابرای بردووه. 

قهر الطْیٌْ: تیشکی گرته چاوی بالنده‌که 
بونه‌وه‌ی بیگری. 
قمرّت اللیلة: شموه‌که مانگه شهو بوو 

بەروناكى مانگ» شه‌وروشن بوو. 

قمسر فلان: فلانکه‌س به‌هوی پوناکی 
مانگه‌وه خه‌وی ل زراو نوستنی بو 
نه‌کرا. 

هر بر نور القمر عینیه: شوعله‌ی مانگ 

چاوی تاساندن‌و هیچی نه‌بینی. 

سر الرجسل وغییه: پیاوه‌که جه‌سته‌ی 
سپی‌و دره‌وشاوه بوو يان شته‌که سپی 
بوو. 

قمر الکلا: لهومره‌که ززریوو ه ور الا 

ناوه‌که زۆربوو. 

مر الابل: حوشتره‌که تیراو بوو. 

ام الهلال: مانگ خشت بووء بووبه 
مانگی شه‌وی چوارده. 

أقمرت الليلة: شهوه‌که به‌نوری مانگ 
روشهن بووه. 

مر القسوم: خه‌ که‌که مانگیان لن 
ههلات. مانگ لیّیان دمرکه‌وت. 

أقمر التضر: خورماکه سمرما لیّی دا 


قمر 

بیش نه‌وهی پی بگا بزیه شیرین 
نه‌بوو. 

ام لابل روها: حوشتره‌که که‌وتنه 
ناو له‌وه‌ری زورموه. 

تامر؛ ماما وقماراً: یاری قوماری 
لەگەل کرد. 

قمر القَنَر: مانگه‌که خشت بوي 
خه‌ر که ببیته مانگی شه‌وی 
چوارده. 

قمر الط: تیشکی پوناکی له‌جاوی 
بالنده‌که گرت بوئه‌وهی شه‌وکویری 
بکاو بیگری. 

تقامروا: یاری قوماریان کرد. 

تقَمَ: لهشهوی مانگه‌شه‌ودا کهوته پک. 


۳ 
تقمر فلانا: له‌شه‌وی مانگه‌شه‌ودا چو 


بولای فلان. 
تَقَمْر الصیذ: فیْلی له نیچیره‌که کرد ه 
ده‌گوتری: 


۵ رز ى 


تقمر غدوه: جاومرنی هه‌لاتنی مانگ 
بوو بوشهوه‌ی فرسهت له 
دوژمنه‌که‌ی بینی. 

الاقتر: (وجه آقمر) دهمو چاوی 
نورانی‌و روخسار وه‌کوو مانگ. 

الق از: ھەر یاربی هك گرهو و 
بردنه‌وه‌ی تیدایی. 

الْقمرٌ: قه‌یارهمیه‌کی ثاسمانییه به‌دموری 


نه‌ستیرهیه‌کی له‌خوی گه‌وره‌تردا 


دمسوریته‌وه‌و له پیری نهودو 
شوینکه‌وته‌ی نهوه 0 به‌کی لهوانه 
مانگه که‌سهر به‌زه‌وییهو تابیمی 
نهوه ¢ ههروا نهو نه‌ستیرانه‌ی 
بهده‌وری مەریخو زوحصهلو 
موشته‌ری دا دەسو رینه‌و ۳ 

القمر السصناعي: مانگی دمستکرد» 
فه‌باردیه‌ک 4 بۈەرەو اسان 
هه‌لدمدری بوثه‌وه‌ی به‌دموری زموی 
دا بخولیته‌وه. به‌هوی صاروخیکی 
پالنهری قۆناغ دیاری کراو نهو 
مانگه دهمستکرده لهو صاروخه 
پالنه‌ره خیرایی پیویست ومرده‌گرکا 
+ چهند امیریکی حهساسی تیدان 
بو ومرگرتنی زانیاریو 
کوکردنهومیان‌و ناردنهوه‌ی بو 
سهنته‌ری زانیارییهکانیان لەسسەر 
زموی لهماوهمی س‌ورانه‌وه‌ی دا 
له‌بوشایی ناسمان ۰ ههروه‌کوو چۆن 
نهم مانگه دمستکردانه بسه‌کار 
ده‌هیندرین بو په‌یوهندی رادیویی‌و 
تهل هفزیونی بەدەنگو رهنگهوه. 
ههروه‌کوو به‌کارده‌هیّت درین بو 
چاودیری ناسمانشوناسی‌و شتی تر» 
به‌گ هم مانگی دمستکرد که 
شاده‌میزاد روومو ثاسمان هه‌لی دا 
)ی م‌انگی توکتوب مری سالی 


(۹9۷م) بوو. 
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ق م ر 


قمسر السدین: حه‌لوایه‌که له کشمیشو 


شه‌کراو دروست ده‌کری لەسەر شیوه‌ی 

پارچهی ته‌نك ته‌نك ۰ دمشگوتری: 

(استدعی ماله القس) مهرو مالاته‌که‌ی 

داونه دست مانگ جاودیرییان بکا ۰ 

نهم قسه به تهوسموه اراسته‌ی 

که‌سیّ لك دمکرک که به‌خهم مالو 

سامانی خویسه‌وه نهبی‌و به‌دلسوزی 

سهرپه‌رشتیاریی نه‌کا. 

القمران: مسانگو خور ه (الشهور 
القمرية) ثهو مانگانه‌ی ماومیان 
به‌گویره‌ی سورانه‌وهمی مانگ 
به‌دموری زموی دا دیاریی دمگرکا. 

(السنة القمربة) بريتييه له دوانزه 
مانگی وه‌ها که ماومیان به‌گویر‌ی 
سورانه‌ومی مانگ به‌ده‌وری زموی دا 
دیاری ده‌کری ه یه‌که‌م مانگی سالی 
قه‌م هری م‌انگی موحهرهم هو 
دوامانگیشی مانگی (ذواخجة‌یه. 

القّمر: روناك. روناکک هرموه. يان 
مانگه‌شهو ه ده‌گوتری: (لسل قر 
وليلة قیرق). 

الْقَمْراء: روناکی مانگ ه (الليلة القمرا) 
شه‌وی مانگه‌شه‌و. 

القَضرٌ: زور سپی, يان سپی مهیله‌و 
سهوز. 

القضري: جوره کوترن که خالکی 


ق مد 1۸۲ 


دموران دموری ملی هه‌یهو دهنگی 
خوّشه ه (ك: قم. 
القَبرَة: کوتره مێينه لهجوری 
قومری. 
لمیر بچوککراوهی الم ؛ دهشکری 
به‌ناو بۆ سه‌رمتاو کوتایی مانگ. 
القمسی: نه‌و که‌سه‌ی یاری قومارت 
لەگەل بکا. 
قمز الشیی تنرا: شته‌که‌ی به‌سهره 
په‌نجه‌ی هه‌لگرت. 
القلرة: کومه‌له گل که دمکریته 
نیشانه‌ی رگا ۵ تویکلی دانه‌ویله. 
قمس ال رغیه ني الاء قَمْساً: پیاوهکه له 
ئاوەكەدا نقوم بوو دوایسی سه‌ری 
دهرهینایه‌وه ۵ دەگوترى: 
قمسّت الاکام والقنان في السراب: گرد و 
ته‌پوکه‌کان لسهناو تراویلک هو 
سەرابەكەدا له‌پنش چاو ده‌میك 
گوم دب سونو ده‌مسك 
دمرده‌گه‌وتنه‌وه. 
قصس الشیْیّ: شته‌که‌ی فری دایه ناو 
ناوموه‌و نقوم بوو ه دمشگوتری: (ْمُسَ 
به في الاء). 
امن فلاناً ققَمَسَه: له نقوم کردندا 
به‌سمر فلاندا زال بوو. 
قاس غیه: به‌رامبه‌ره‌که‌ی نوم گرد 
له نقسوم ک ردن به‌س‌هر 


ق م س 
پهرامیه‌ره‌کهی دا زال بسوو ه يسان 
شانازی به‌سه‌ردا گردو وتی من 
باشترم له‌تز له نقوم گردن دا ۰ 
دهشگوتری: «فلان يقاس الحوت): 
فلانكەس له مه‌له‌وانی‌و خو نقوم 
کردن دا لاسایی ماسی ده‌کاته‌وه 0 
شهم په‌نده بو که‌سیك ده‌گوتری: 
که‌به‌رب هره‌کانی که‌سیٌ کی له‌خوی 
به‌هیْرترو شارهزاتر بکا. 

قامُس فلان في الکان: فلانکه‌س لهو 
شوینه ده‌میسك دمرده‌ک هوکاو 
کاتیکیش دیار نامیّنی. 

لَْمَسَ الک رکب: نه‌ستیرهکه ئاوابوو. 

انقمس في الاء: له‌ناو ناودا بازی داء 

تقامس الصبيان في الماء: متداله‌کان 
له‌ناو ئاودا يه‌کتریان نقوم کرد. 

التامس: مهلهوان: ژێردهرياء شهو 
که‌سه‌ی به‌هوی نامیّری تایبه‌تییه‌وه 

القامسةٌ: شتی سهرنج راکزش, پیاوی 
لْ هاتوو ۰ بهلاو کارمسات ه (ك: 
قوامس). 

القاموس: دهریای گهورمو پان‌و پور ۰ 
ناوی کتیبیٌکی فهیروز ابادییه 
له‌بواری زمانه‌وانیو رافه‌ی وشه‌ی 
عهرهبی به‌شیو ریزبه‌ندیی هکی 
تایبه‌تی ۰ دوایی گراو به ناو بۆھەر 


ق م س 
کتَیبیك وشه شی بکاته‌وه مانایان 
بکا. 

القماس: به‌مانا (القامس) دی. 

القسّ: پیاوی گه‌ورهو ومجاخزادمو 
ڕێزدار لمناو گه‌لو نه‌ته‌وهدا ۰ تناو 
مه‌سیحییه‌کان پله‌و پایه‌یه‌کی ناو 
که‌نیسهیه, له پله‌و پایه‌ی (قس) 
گه‌ورمتره ه (ك: قمّایس و قمامست. 

القموس: بير که ثه‌وه‌نده‌ی ئاو تیدا بی 
دولچه‌ی تیدا ون بی. 

القَوْمَس: ریش سپیو گه‌وره پیاوی 
نه‌ته‌وهو گهل و پاشاو فه‌رمانرهوا. 

قش ای قْشاً: شته‌که‌ی لێرهو لموی 

کوکردموه. 

تمشت الریح ما علی وجه الارض: 
ڕەشه‌با خشت‌و خالی سهرزه‌وی 
کوّگردمود. 

تشه بو موباله‌فهو زیدهرویی 
له‌مانای (قَمّش) دئ. 

انشتسشته: لیرهو له‌وق شته‌که‌ی 
کوگردموه. 

مش الطعام: هه‌رچی له خواردنه‌که 
هاته بەردەستى خواردی گویی 
ته‌دایه چاك‌و خراپ. 

َقَمش: هه‌رچی دەستى که‌وت خواردی 
با خراپ‌و بیکهلکیش بی 9 بزشاکی 


باشی پوشی. 


1A‏ ق مص 


القمَاش: ھە‌رچی شتی خرابو بی 
كەلك بی لەسسەر روی زهوی ۰ 
مروفی خویریو هه‌تیو مچه. 

قاش البیست: کالای ناوسال ۰ 
شت‌ومه‌کی پێداویستی مرو ه 
هه‌رچی بچندری له ناوری‌شم‌و 
لوکهو شتی وا بکری به پۆشاكو 


پیخه‌فو په‌ردهو چهرچهف.... . 
القمافغ: بهمانا القماش) دی ۵ 
پارچه‌یه‌ك له قوماش. 
القْش: شتی خراپو بی که‌لك لەھەر 


القَاش: فروشیاری کالای بئ نرخو 
خراپ ۵ کوتال فروش. 
قَنَصّت الذائةٌ قنصاً رقماصا: ولاخه‌که 
چه‌موش بوو لوشکی هاوی‌شت. 
جوتکهی هاویشت ه بههوی 
تمرده‌ماخی‌و نیشاته‌وه بازی دا. 
مس فلان: فلانکه‌س دله‌راوکییی توش 
بوو چه‌موش‌و سه‌رپیچی کرد. 
قعص البحر السفيتَة: شه‌پوله‌کانی دەريا 
کهشتیه‌که‌ی هیناه جهو جول‌و 
هه‌لبه‌زو دابەز. 
تامص السصبي ضسيه: منداله‌که 
له‌بازدان‌و راکردن دا پیش که‌وت. 
َمَصّ: بو موباله‌غه له‌مانای فص 


دی. 


ق م ص 1A6‏ ق م ط 

تشم الشرب: له قوماشه‌که کراسی . فمل امیوان: دست‌و قاچی ناژهله‌که‌ی 
دروست گرد ه به‌شی کراسیکی له له‌کاتی سه‌ربر‌ین دا به‌ست. 

قوماشه‌که دادرک. فصط الإبل: گارانه حوشتره‌که‌ی پیز 


تمص فلاتاً: کراسی لهبهر فلان کرد. 

تقامص الصبیان: منداله‌کان له راکردن 
دا پیشم کییان گرد. 

تقّص في الا.: له‌ناو ناودا خوی 
نه‌مدیو و ثه‌ودیو کردو خوی نقوم 
گرد. 

تَقَمص المیص: کراسی لهبه‌ر گرد. 

قمص شخصية غییه: لاسایی که‌سکی 
تری کردهوه‌و خوی وه‌کوو نه‌و 
نیشان دا له شیّوه و رهوشت دا. 

القَمَصَةٌ: میشوله‌ی بچوك که به‌سهر 
ئاوموە دەفرن 4 رك: قمص. 

التشص: له‌لای مه‌سیحییه‌کان به‌مانا 
«لَمْسَ) دی. 

القمیص: کراس ۰ جیلباب ه پهرده‌ی 
دل ٩‏ مه‌شیمه ۰ ژیرکراس‌و فانیله 9 
(ك: اقیصتر قمصان). 

فمط الشُیَ قنطا: شته‌که‌ی شه‌ته‌ك دا 

پیچایه‌وه. قوماتی کرد ه ده‌گوتری: 

(فْمط الرلوذ) منداله‌که‌ی پیچایه‌وه‌و 

جهسته‌ی ريك کردو به به‌رزی قومات 

شهته‌کی دا. 

قمط الاسیز: مرژفه دینه‌که‌ی دست‌و قاچ 
به‌ساو کسرد: دەستو قاجی 
به‌حه‌بليك پیکه‌ومبه‌ست. 


کردو کردنی به‌زنجیره به‌ستوی 
يەك له‌دوا يەك 
فمسطّ الشوب: ناوەڕاستى پشاکه‌که‌ی 

ته‌سك کردموه بونه‌وه‌ی به‌جستهیه‌وه 

پنوسی. 

تم الأسیز راخیوان: به‌مانا (ُمْط دی. 

القامطت: امیرن که بق 
به‌یه‌که‌ودبه‌ستنی شته‌کان. 

القماطٌ: حه‌بل يان پارچه قوماشیکی 
تایبه‌تییه بو شت پیٌچانه‌وهمو شت 
شهته‌ك دان ۵ پارچه بەر ویه‌که 
مندالی ساوای پئ قومات ده‌گری. 

التنط: حه‌بلو گوشیکه له لیف يان 
له خوص دروست دهکریو گورزه 
پرژو لقی دارخورماو شتی وای پئ 
دهبه‌سزی 0 حه‌بلی که دەستو 
قاجی مه‌رو بزنی پی دمبه‌سریا 
له‌کاتی سه‌ریررینی دا و رك: أقماط). 

التماط: قومات دروستکهر نه‌و کهسه‌ی 
پیشه‌ی سمره‌کی قومات دروستکردن 
بی به‌هه‌موو جوره‌کانی هوه ٩‏ دزو 
چهرده. 

القمیط: تهواو و کامل ه دەگوترى: (مَر 
بنا عام قمیط). 

قَمْطْرَ الشَيْىْ: شته‌که کوبووه. 


قم ط‌ 
قَْطْرَ العدو: دوژمن هه‌لات. 
قَنْطْرَ لشي : شته‌که‌ی كۆكردەوە. 
قَْطْر القريَّة: کونده‌که‌ی پر کردو 
بەبەن ده‌می کونده‌که‌ی به‌ست. 
إِقَمَطَرّ: کزبووه و ونکهاته‌وه. 
مر الیسوم او ارب: ڕۆژهكه زؤر 


توندو تیژ بوو ه يان شهرهکه زژر 


توندو سامناك بوو. 

إِفْمَطْرٌ للشر: خوی بۆ شه‌رو پیکدادان 
ناماده کرد. 

اقَمْطرٌ الاشیاء: شته‌کان کوبوونه‌وهو 
که‌وتنه سەر يەك. 


لقَماطر: شتی كۆبۆودو وێكهاتوەوە. 
القتشر: سندوقو دولابی تايبەت به 
پارا استنی کتیب ه (ك: قَمَطِ. 
القمَطری: جوره رژیشتنیکه ماسولکه‌ی 
جهسته‌ی تیدا گشت دهکریاو توند 
دهکرین هوه ۰ ده‌گ وتری: (مشی 
القمَطری). 
القمطریر: گرژو ترش‌و تال قورتان 
دمفهرموی: 2 حاف من ربا وما 
عرسا قنطریرا6. 
قمع الراب قَنْعاً: شمرابه‌که به‌بی قوم 
لّدان به‌قورگ دا پژيشته خوار. 
قمع ني البیت رضوه: به‌ههلاتوویی چووه 
ناو خانوهکه. 
قمع فلاناً: به‌ناسنیکی سەر چه‌ماوه يان 


۳۱۱۸۵ 


قمع 
دارێکی ومکوو گۆچان لەھلانكەسى دا 
۵ له‌ته‌پلی سەرى دا ۰ نه‌یهیشت بگاته 
ویستی خوی ه ژر بارو زه‌لیلی کرد. 
قصح الد اللْبٌاتَّ: سمرما گژو گیاو 
روه‌که‌کانی ھەڵپڕوزاند. 
قمع الاناء: ردحه‌ته‌ی خسته ناو 
قاپه‌که‌وه ناو به‌رمیل‌و ته‌نکییه‌که‌وه 
بوئه‌وهی شله‌مه‌نی تی یکا. 
قمع القریة: زارکی کونده‌ک هی 
هه‌اگی رایه‌وه بب‌هروی دەرەوەداو 
نوشتاندیهوه. 
قمع سَمعهُ لفلان: گویی بز فلان کلور 
کردو جوان گوټی بو راگرت. 
قمع ما ني الاناء: چی لهقاه‌که‌دا بو يان 
له‌ناو زمرفه‌کهدا بوو هه‌مووی خوارد؛ 
هه‌مووی هه‌لگرت. 
قمع البر: چروزه تازه شینبووه‌که‌ی 
هه‌لکه‌ند. 
قمقت عیئه قَمَعاً: جاوی کهم بینا بوو 
چاوی کویره موشه‌و چاو کز بوو. 
قمعت الب رضوها: ناسکه‌که به‌هوی 
پێوهدانی ميشه سه‌وزه» يان چوونی 
بو ناو لوتییه‌وه سهری راوه‌شاند. 
فىع الفرس: نهسپه که هه‌لسله‌میه‌وهو 
راپسهر: ی ه يان ئەژنۆيەكى ئەستوور 
بوو. 
قمع الفصیل: بینچوه‌که گهوره بوو بهرز 


1A قمع‎ 


بووه به‌زی زور بوو ۰ ده‌گوتری: (سنام 

َیخْ. 

مت البسر؟ً ووها: چروزه شین 
بووه‌کان هه‌لکه‌ندران. 

قمعت الرأاً بنائها باغضاب: نافرهته‌که 
سەرەپەنجەكانى بەخەنە ر منگ 
کرد. 

تم السقاء: کونی کونده‌که‌ی خسته 
ناو ده‌میه‌وهو ثاوی ل خواردمود. 

اتقسع ما في الانساء: نه‌ومی له‌ناو 
قابه‌که‌دا بوو بان له‌ناو زمرفه‌کهدا 


بوو هه‌مووی خوارد. هه‌مووی 


هه‌لگرت. 

تم الَینٌ: هه‌لبژارده‌ی شته‌که‌ی بو 
خوّی برد. 

ْقمْع: ونبوو ه جووه به‌نا به‌ردمودو 
خوی شاردموه. 


قمع في البيست: به‌شلهژاوی‌و 
به‌هه لاتوویی چووه ناو خانوهکه‌وه 
۰ به‌ته‌نیا له‌ماله‌وه دانیشت. 

قمع الطَبيَةٌ وضوها: به‌مانا (قمعت) 
دی. 

لقع في البیت: به‌مانا قح دی ۰ 
سه‌رسامو سهرگه‌ردان بسوو 0 
ژیُردسته‌و زه‌لیل بوو. 

تقشع الشیعٌ: هه لب ژارده‌ی شته‌که‌ی 
هه‌لگرت. 


قم 

تقشع الممار: گوێدرێژەكە سەرى 
راوه‌شاند بونه‌وه‌ی ميشه سه‌وزه 
له‌خوی دمرکا ه دمشگوتری: (ترکت 
فان فلانکسم جی هیشت 
له‌یه‌ر بی ئیشی میّشی دهرده‌گردن. 

الاقضع: مرف که نیسقانی گهروی 
گه‌ورمیه. 

القمْع: ڕەحەتى؛ نامیریکی سەر بلاوی 
بن تەسكى لول‌هیی, بو هوه‌ی 
شله‌مه‌نی‌و شتی وای پئ بکهیه ناو 
ته‌نکی‌و به‌رمیله‌وه © دشگوتری: 
رزیل لأقماع القوم) هاوار بو ئهو 
خهلکانه‌ی دهبی ستن‌و پەندى ل¿ 
ومرناگرن. 

المع من الرمان: هو برژو پاله‌ی به 
هه‌ناره‌ودن. 

القع من الورد: ثه‌و بنکه سموزه‌ی 
گول كەلەسەر لقه‌وه ده‌میّنیتهوه 
دوای ومرینی په‌نکه گوله‌کان. 

القمع: به‌مانا رالقنع) دی ه دمشگوتری: 
(فلان قَمَعٌ آخبار) فلانکه‌س شوین 
هه‌والسهکان دمکسه‌ویو لێیان 
دهکولیْته‌وه‌و باسیان لن ده‌کا. 

التتَع: نهستورایی‌و ره‌قیه‌که له 
به‌کیك له نسه‌ژنوی ئەسپ دا 0 
ی سقانیکی بچوکه له گهرودا 
له‌دیوی دمرموه بەرز دمبیّتهوه ۵ 


قمع 
بۆرى هه‌ناسه له‌سمرهتای قورگهوه 
بوسهر سییه‌کان. 

القَلْعَةٌ من الشَیْی: هه‌لبژارده‌ی شت ه 
شیواویه‌که له قلینچکی چاوداو 
سوور ھەلگەرانيەتى. 

المع سەر ه تۆپەلاکی دووگی حوشتر 
۰ زیپکه‌یه‌که له‌دیوی ناوموه‌ی ليو 
بیدا دمبن و خراپ بسوون‌و 
تیکچووونی فقلینچکی چاو. 

قَمَعَة الذتب: لایه‌کی كلك ۰ همروا 
وشه‌ی (القمعة) ناوه بو میشیکی 
شینی گهوره دهچيته ناو لوتی 
ولاخو اژدفوه ه هسمروا له‌کاتی 
گهرمادا بەحوشترو حهیواناتی 
ترموه ده‌نیشی‌و دمیگه‌زیک. 

اللَمِيعَة: هو به‌رزاییه‌ی نيوان دوو 
گویی ناژهل ۰ لایه‌کی كلك ه (ك: 
قمانع). 

له داریکه يان ناستیکه سه‌رێکی 
چه‌ماومته‌وه پیی لەسەرى فيل 
دمدری بوئه‌ومی ژیر بار بی ۵ (ك: 
مقابع). 

تَمتم الشْیٌَ: شته‌که‌ی کوکردموه. 

لَقَْقَمْ: چووه ناو ناوموه‌و نقوم یوو 
تاخنکا. 

تقمقم الشیْی: چووه سەر توبه‌لاکی 


شته‌که. 


YIAY 


ق مل 

التنقام: دمریا ۰ کیشه‌و نیزاع ۵ 
دمگوتری: (وقع في قَْقام من الأمر) 0 
که‌وته ناوکیشه‌و نیزاعه‌وه گه‌ورمو 
ریزدار و شکومه‌ند. 

اتمم گولودانکه له شوشه يان زیو 
يان مس تاوی گولی تیده‌کرکو پیی 
ده‌پرژێندرئ ۰ حه‌وجوش‌و شتی وا 
که‌تاوی تیدا گه‌رم ده‌کری ئەم جوره 
نامیره لای خواروی پانو لای 
سهروی تەسكە ۰ ههروا زمرفیکی 
خسوراقیو ثه‌ف‌سانه‌یییه گوایه 
به‌فسه‌ی کولهومناتی‌و بی‌اوه 
دسستمره‌کان شهیاتینییه 
سهرپیچیکه‌ره‌کانیان تیدا بەند 
کردون ه (ك: قماقم). 

القنقَتٌ: قومقومهو حهوجوشو 
مه‌سینه له‌مس‌و شتی وا که‌دوو 
هه‌نگلی هه‌بن + رك: قماقم). 


فصل الشوب أو الرأس قَمَلا: جانه‌ومری 


نه‌سپی له پوشاکه‌که‌دا يان له‌ناو قژی 
سفردا زر بوون. 


قمل الرجل: بیاوه‌که زور کورته‌بالا بوو ۰ 


فهر قیل. 

القَنْلة: نه‌سپی, گیانه‌ومرنکه 
لەجەستەدا پەيدا دهدبی که چلکنو 
پنکن بی ه (ك: القنْل). 


القل: جانه‌وهرێکه له‌پیّری گه‌نهو 


قم 


لەگەنە بچوکتره حەزى لمومیه 
له‌ناو جه‌سته‌و توکی حوشتری لەردا 
بژی ه هه‌روا ناوه بو جانه‌ومری سن 
كەلە دهمغل‌ودان دهداو مزخه‌که‌ی 
ده‌خواء بەعەرەبى ناوشکی تریشی 
هه‌یه بیی ده‌گوتری: (لتطاط) ۰ 
قورئان دمفه‌رموی: تازس عَلَیَهم 
الطَوفّان وَالْجَرَاة وَالفْكّلّ. 

تفت الشاة: مەڕەكە به‌دوو لێْوى 
له‌ومرک کهموکوری خسته ده‌میهوه 
بونه‌وه‌ی بیخوا. 

مت البیث: ماله‌که‌ی مالی. 


قم صاعلی اوان: چی لهسهر سفره‌که 


ههیوو هه‌مووی خواردو هیچی لن 

نه‌هیشته‌وه. 

قَمم النجم: نه‌ستیره هاته ناومراستی 
ئاسمان له‌ئاستی سهرمان بوو. 

ممت الشا: مهرهکه له‌خشت‌و خالی 
مالدراو و شتی فریدراو دا له‌ومراء 

افتمت الشااً اْبّ: مهره‌که لهدانه‌ویله 
گمرا پوئه‌وه‌ی بیخوا. 

افتم نلان ماعلی اځوان: فلانکه‌س چی 
له‌سهر سفره‌که‌یوو خواردی. 

اقتّم الشییّ: جووه سەر تزبه‌لاکی 
شته‌که. 


ََمم: بەشوێن فومامه‌و شتی وادا گەرا. 
re‏ 


تَقمم اْبْلّ: بەكێوەكەدا سەركەوت تا 


TIAA 


ق من 
گه‌ي‌شته توپهلاكو سەرانسەرى 
کیوه‌که. 

قشم النخلة: چسووه توپسهلاکی 
دارخورماکه. 

الما خشت وخالی مالدراوی ناو 
ماو سەرشەقامو کولان‌و کوگراوه 
یو هریدان. 

الق من كل شیی: توبهلاكو 
سه‌رانسه‌ری شت ه جه‌ستهو فهباره 
ه دمگوتری: (الفی غليه الهش 9 
هسمروا بسه‌مانا (ھەموو) دی ۵ 
ده‌گوتری: رجاء القوم فش 
خه‌لکه‌که هه‌موویان هاتن. 

التم: روهك‌و باقله‌و شتی وای 
وشکه‌ومبوو. 

التم: نه‌و که‌سهی ھەرچى دەست 
بکه‌وی لەسەر سفره دمیخوا. 

الَنَمةٌ: حاویه‌و شریفو شتی وا که 
قومامه‌ی تی ده‌کریک. 

لس گەسك ه دوونیّوی ثاژه‌لی دووسم 
و ومکوو مرو بزن. 


فمن کذا قما: شیاوی نه‌وه بوو. 
فُمُن پکذا: به‌مانا (قَمِنَ) دکا. 


تَقَمّنَ الشَيْىٌ: به‌سه‌ر شته‌که‌ی دا روانی 
بوئه‌ومی هه‌لی بگرک. 
ی 6 . 


لمن موافقته: ههولی به‌دستهینانی 
ره‌زامه‌ندی ثه‌وی دا. 


ق من 
القمن: لايەقو شیاو. 
القمَنْ: نزيك ۰ دهگوترئ: (داري قَمَنٌ 
هن داره) ۰ خیّراو گورجو گول ۵ 
لايەقو شیاو و گونجاو. 
القََة: بۆگەن ۰ دەگوترى: (رائحة 
قَمِنَةَ) بۆنێكى ناخوشو بۆگەن. 
القمین: لايهقو شياو ۰ نزيك ه خیراو 
گورجو گول ه تونی حه‌مام ۰ شونی 
خشت سوورکردنه‌وه (کوره خشت). 
لته ده‌گوتری: (هدا الامر مقمنسة 
لذلك) نهم کاره لایه‌قو شیاوه 
بونه‌وه. 
قََة البعی قموهاً: حوشترهکه سهری 
به‌رز کردهوه‌و ئاوی نه‌خوارده‌وه. 
قَمَهَ لشي في الاء: شته‌که لمناوه‌که‌دا 
جار هه‌بوو نقوم دهبوو جاریش 
ههیوو دمرده‌که‌وتهوه ۰ ده‌گوتری: 
رقَمَة الشَيْى في الاء). 
قمه: بەسەرگەردانى به‌ناو ولاتدا ڕۆيىو 
نه‌یزانی بو کوی دەچى. 
مه قَمَهاً: نیشتیهای خواردنی کهم بوو. 
فة في الارض: سه‌ری خوی هه‌لگرت‌و 


ڕۆيى. 
مت الإبل قنواً رقنیاٌ: حوشترهكه 
قهله‌و بوو. 
قمی فلا الی البیت: فلانکه‌س چووه ناو 
خانوو. 


قضصی فلان الدار قنیساً: فلانکه‌س 


۳۱۸۹ ق ن | 


خانوه‌که‌ی مالی‌و پاکی کرده‌وه. 
اقمی الرجل: پیاوه‌که دوای کزو لاوازیی 
قه‌له‌و بوو ه له‌مالموه گزشه‌گیر بوو 
بو خوپاراستن له‌فیتنه‌یی. 
آثمی عَدره: دوژمنهکه‌ی ژیربار کرد. 
قاماني الرجل وغیه: پیاوهکه هاورا بوو 
له‌گه‌لم دا. 
القاميٌ: نافره‌تی تئ شکاو له‌ناخی 
خویدا. 
الَقّماة: نو شوزنه‌ی خور لێّى نادا. 
فنا الشییٌ قدوءا: شته‌که زور سور بوو 
(فهر قانی). 
قتأت اللحيةٌ من الحضاب: موی ریش 
به‌هوی بزیه‌کردن به وسمه ڕەش 
بووه (قنا أطراف اطارية باخناع) 
دستو فاجی کچه‌که به‌خه‌نسه 
سوور بوو. 
فا اجلد: پزسته‌که خرایه ناو دمباغ. 
فنا لی: ریشی بهو سمه ردش کرد. 
فنا اللبَنّ: شیرمکه‌ی تیکهل به‌ئاو کرد. 
نی الادیم قنوا: پیسته‌که گه‌نی خراپ 


بوو. 

قنین فلان: فلانکه‌س مرد. 

اقتا الادیع: پیسته‌که‌ی خراپ كرد 
رزاندی. ۱ 

اقتا السْینْ فلاناً: شته‌که لمفلانکه‌س 
نزيك بووه. 


اقتا فلاناً: فالانکه‌سی کوشت يان هه‌لی 
نا بو کوشتن. 
قئْا: بۆ زێدەڕۆيى له‌مانا رٌ) دکا. 
لفتاة: شوێنێْك خوری ن هه‌لنه‌یی, 
خور لیی نه‌دا. ۱ 
القئو 1 به‌مانا «لْفناردی. 
َنب الژهر قنباً وقنوباً: گوله‌که په‌رده‌ی 
خوی دړیو پشکوت. 
قبت الشمس: خور به‌تهواوی ناوابوو 
ناسه‌واری ديار نه‌ما. 
قب الرجل في بیته: پیاوه‌که چووه ناو 
ماله‌که‌ی. 
قنب العئب: ههرچی زیان به‌ترییه‌که 
بگه‌یهنی لیی کردموه. 
اقتسب: خسوی له‌فه‌رمانره‌وا يان 
لسه‌خاوهن قەرز شارده‌وه ٩‏ له 
رۆیشنن دا ههنگاوی فراوانسی 
هاویشتن. 
تب یل نعوالعدو: نه‌سپ سواره‌کان 
گویوون وه بونه‌وه‌ی هیرش بهرن 


یوسهر دوژمن. 
نب الررع: کشت‌وکاله‌که گولی کرد. 
قنب الرَهٌْ: گوله‌که پشکوت. له‌په‌رده 
هاته‌دمر. 


قَْبَ ايل نعو العدو: به‌مانا (آقلب) دئ. 
قَشب شجر العنب: توله زیادو بی 
که‌لکه‌کانی دارمیوه‌که‌ی برین هه‌لی 


په‌رداوتن. 

تقب في بیتسه: چسووه ناو 
خانووهکه‌یهوه. 

نب اليل و العدو: به‌مانا(أقنب) دک. 

القانب: تەتەر› مروفی خۆشرۆ که له 
شوزنیکه‌وه نامه‌و شتی وا بەرئ بو 

القناب: غونچه (ته‌و په‌لکه گه‌لایانه‌ی 
گوله‌که‌یان له‌خوگرتووه)- 

القناب: به‌مانا الشاب دی ه چنگی 
شیر ه نهو به‌رده‌یهی که 
نینوکه‌کانی شیر دهشارنه‌وه. 

قناب القوس: ژیی قه‌وس‌و که‌وان. 

القَلب: کوندهو گوینی يان پەردەيەك 
که شت له‌خو ده‌گری ه ومکوو 
پهرده‌ی داپزشهری چنگ‌و نینوکی 
شیر ٩‏ پهرده‌ی داپزشه‌ری گولی 
نه‌پشکوتوو ۰ هه‌روا ناوه بۆ نينۆكى 
شیر ٩‏ شیراعی گه‌وره‌ی که‌شتی. 

القنابة: به‌مانا «لقاب) دی. 

اللْنْب: ڕوه‌کێکی سالانه‌ی کشت‌وکالی 
ليفييه له پی ری ال 
تویٌکله‌که‌ی بادەدرئو حەبلى گوشی 
لی دروست ده‌گری. 

الب الهندي: جوره رومککی 
(قینه‌یییه) ماده‌ی سس رکه‌رو 
بیهزشکه‌ری ل به‌رههم ده‌هیندری 


ق ن ب 14۱ 


بێی ده‌گوتری: حەشيشە. 

القنب: کومه‌لانی خه‌نك ۰ هه‌وری پرو 
گه‌وال گموال. 

لین اب: ێب وارو هاتوجوکه‌ری 
به‌په‌له. 

القنسب: شیوه قەفەزو بیژنگی که 
راوکه‌ر نیْچیره‌کانی تیّده‌خا ه ههروا 
ناوه بو کومه‌له سپ سواریك 
ژماره‌یان له‌خوار سه‌ده‌وهنو خویان 
ناماده ده‌کهن بو هیرش بردن 
بۆسەر دوژمن ه (ك: مُقَانب). 

القنبرة: بر وانه مادمی (البرق. 

القبسیط: قەرەنبيط قهرابيط 
ڕوه‌کێکه دەکوڵێندرئو دەخورئ. 

قَنْبع ني بیته: له‌مالی خویدا ونبووء 
خۆی شارده‌وه. 

قلبعت الشجرة أو البقلة: درهخته‌که 
هی شتا گوله‌ک هی نەپشكوتووەو 
غونچەن. 

قنبع فلان: قلانكەس رقی ھەلساو 
رهگی لاملی فش بوون. 

الَبع: پهرده‌ی گول نهو بهرانه‌ی 
دموری غونچه‌ی گول دمدهن بیش 
پشکوتنی ه پهرده‌ی گوله رودك ۵ 
به‌رده‌ی گوله گەنمو جو ه پیاوی 
کورته بالای هیج‌و بوچ. 

القَنبُمَةً: ومرهمقه‌ی لای خواروی گول 


ق نت 
بهرگی خونچه ه ه‌پژیه‌که تەنك 
دمدوریو لەبەر مندال دهگری. 

قَنبل فلان: فلانکه‌س لمناو هوزو 
خیلدا ژیاو وازی له گوزشهگیری 

انقتابل: پیاوی رق نهستوورو به‌هیرو 
به‌توانا ه سمرزل. 

القنبل: كۆمەڵە خه‌لك‌و ئەسپ سوار 
که ژمارهیان له‌نیوان سی تا چل. 

القنبل: پیاوی رق ثه‌ستوورو بەھێز ۰ 
کوری گەنجى سهرزی ڕۆح سوك. 

القنبَلَة: به مانا (القتل) دی ۰ (ك: 
قنابل) 

القنبلَةً: تلو داوێکه (ابو براقش)ی 
پێ راوده‌کری ه قە‌بارەيەكى 
مەعدەنييە كلۆره ناواخن دمگری 
به مه‌وادی تەقینەوەو دەهاوێژرئێ 
به‌هوی توبه‌وه يان به‌دمست به 
کوردی ێی دهلیْن: بۆميا بۆمب. 

القنبلانية من القدور: نو مهنجه‌لانه‌ی 
خواردنی سی جل که‌سی تیدا ناماده 
دمکری. 

فت قنوتاً: ملکه‌چی فمرمانی خودا بوو, 
به‌ندایه‌تی خوّی بو خودا راگه‌یه‌ند ° 
دریژهی بهنویژو پارانموه دا. 

نىت الله: پابه‌ندی به‌ندایه‌تی کردنو 


خوداپه‌رستی بوو. 


ق نت 
تنشت الا لزرجها: نافرهته‌که گوی 
بیستی قهرمانی میرده‌که‌ی بوو 0 
(فهي قنوت). 
فشت تناتة: کسخور بوو ه (فهو وهي 
قیت). 
أقنت: له نوێزدا زور راوستا دریژه‌ی 
به پیوه راوستان دا ٩‏ دریژه‌ی به 
غه‌زاگردن دا » هه‌موو سالی حه‌جی 
کرد ملکهچو پابه‌ندی فهرمانی 
خودا بوو 9 دوعای شهری له 
دوژمنی گرد. 
قئشت المراة لزرجها: بو زەټدەرۆيى 
له‌مانای (قتت)دا دئ. 
اققنت: ملکهج بوو. 
القنوت: تاعهت‌و ملکه‌چی, دوعاکردن. 
نح الشارب قنصاٌ: شله‌مه‌نی خورموهکه 
دوای تیر خواردنه‌وه له ناوو شتی وا 
زۆرى له‌خوی کرد بو زياتر 
خواردنه‌وه. 
قْنْح من الشراب: ناوه‌که‌ی هه‌لملیست. 
فح العرد رالفصُنّ: لایه‌کی دارهکه يان 
لقه‌که‌ی چه‌ماندموه وه‌کوو گوجانی لن¿ 
کرد. 
قنح الباب: دارێکی تاشی‌و دمرگاکه‌ی پئ 
به‌رز گردموه. 
آقتح الباب: به‌مانا (قىحه) دئ. 


قنح الباب: گرێژهنه» يان کلیلی 


14۲ ق ن د 


دمرگاکه‌ی چاك کردهوه. 

تسئح من السشراب: شهرابه‌که‌ی 
به‌نابسه‌دلیو لەسەر تیسراوی 
خواردموه. 

القَناحٌ: مهتال‌و په‌رده‌ی دمرگا. 

الللَاحًَ: کلیلکی درنژو خواره بو 
کردنه‌ومی شت ۵ همرپارچه دارټك 
بیخه‌یسه زیر دار کی ترمدوه 
بونه‌ومی جم‌وجولی پی بکا ودکوو 
گرپژمنه. 

فد السریق تنداً: هه‌نگوین‌و پوختم‌ی 

شیرینی کرده ناو قاوته‌که‌وه. 

آقند السُویق: به‌مانا رقنده) دئ. 

ند السُویق: به‌مانا ند دک. 

القند: هه‌نگوین‌و پوختهو پالفته‌ی 


قهصهبی شه‌کر که ڕەق بی. 
القندار: مرقفی گورجو گوّل ه حوشتری 
خوشرو. 


القَنْدَة: کلوشه کر پارچەيەك له شه‌کر. 

القندید: گوشراوی قه‌صه‌بی شه‌کر که 
توندو رهق بوو 0 شهراب ه کاقور ۵ 
عەنبەر 0 میسك. 

قندّس: دوای تاوانکردن توبه‌ی کرد. 

قنتس ني الارض: ملی خوی له رن‌گاناو 
رژیو ئاوړی نه‌دایه‌وه. 

لقنْدس: گيانله‌بهرښکه ره‌فتارو شیوه 
جرجه» لهپیری (القندسية) توکنو 


ق ن د 


کلك به‌هیزه نه‌ولاتی نه‌وروپاو 
ثه‌مریکای باکوردا ههیه. 

قَنْدَل فلان: فلانکه‌س سهری گمورهیه ۰ 
به‌هیواشی‌و له‌سه‌ره‌خو رژیشت. 

القنادلْ: سهرزل. 

القندل: به‌مانا (القنادل) دی. 

القنديل: چرایه‌که وهمکوو ئەستێرە 
وایه. لە‌ناوەراستيدا پليتەيەك 
هه‌یه. ئاو و زمیتی تی دەکرئێو 
هه‌نده‌گیرسیندری. 

القنرع: تووکی ده‌وران ده‌وری سەر ° 
ثه‌و پەرو پوله‌ی كۆبۆتەوە بەسەر 
سهری كەڵەشێرو قوببەرەوەيە. 

۱ لقلزعة: مووی دموران دموری سەر 0 
پارچه‌موو (گودله) که‌به‌سهری 
منداله‌وه دمهیلدریته‌وه‌و ناتاشری ه 
(ك: قنازع). 

التنزفة: بههمانا «لقنزغغ) دی 9 
نافره‌تی زر کورته‌بالا ؛ پممرو پولی 
كۆبۆوە به‌سهر سه‌ری که‌لهشیّرموه. 

آقستس نلان: فلانک هس لافسی 
وەجاخزادەيى نی داو بوخوی شی 
خویریو هه‌تیو مچهیه. 

القئس: نه‌صل‌و بنه‌چه ه توقه‌سمر و 
رك: قبوس). 

القَنّس: ٍشانه‌وی کهم. 

القونس: پێشەسەر ه توقه‌سه‌ری كلاو 
خوزه ۰ نی سقانیکه له‌نیوان دوو 


گویُچکه‌ی نه‌سپ دا به‌رزه‌وه بووه 0 


14۴۳ 


ق ن ص 
ناومراستی ریگا. 

قنسرثه السّنْ أو الشدائد: سالانی تەمەن 
يان به لاو چورتم پیریان گرد. 

َقَنسن: پیر بوو جه‌سته‌ی ویکهاته‌وه. 

القناسر: به‌لاو ناخوشی. 


و ره ت 
القنسر: پیرو به‌سالاجوو ۰ کون. 


قنص العید قنصا: نیچیرهکه‌ی راو کرد ٩‏ 


(فهو قاتص). 

اتتتص الصیْدٌ: نیچیره‌که‌ی راوکرد. 

فنص الصید: نیْجیره‌که‌ی راوکرد. 

القانصة من الطير: جلیدانه. بهشيّكه 
له مه‌عیددو تیّیدا خواردن وردوهار 
ده‌گری 0 نهم چلیدانه بو هو 
بالندانه‌یه بژئویان دانه‌وله‌و شتی 
وایه وه‌کوو مريشك‌و گوترو ئهو 
جوره بالندانه ه همروا له‌هه‌ندی 
گیانلهب‌مری تريش دا هيه که 
خوراکیان شتی فورس بی. 

القتَص: شهبه‌که وداو. 

القنیص: ڕاوچى» شه‌به‌که‌و داو. 

القصل: وه‌کیلو نوینه‌ری دەولەتێك 
له ده‌وله‌تیکی تردا پله‌و پایه‌ی 
له‌خوار سه‌فیرموهیه. کاروب اری 
سیاسیو بازرگ‌انی‌و رزشنبیریو 
به‌روهرده‌یی لهو ولاتەدا سه‌روکاری 
ده‌کاه (بنست الق صل) جوره 
روهکیکی (ال‌سوسبية) له ولاتی 


میصر ههیه. 


ق ن ص 
القنصليّة: سه‌فارهتخانه شوێنى رصمی 
فونصول. 
ا 
قنط قنوطا: نائومید بوو به‌ته‌واوی لێى 
نائوميد بوو. 
۳ 1 
قنط قنوطا وقناطة: ناتومید بوو. 
اقَنطْه: نائومیدی کرد. 
له به‌مانا رافق دئ. 
قنطن: لادیسی به‌جی‌هیٍ شت بووبه 
شارنشین ۵ دەوەلەمەنىدبوو بوو 
به‌خاوەن پارمو پولى زۆر. 
قنطر علینا: زر مايه‌وەو لەشوێنى 


قنظر البنساء: خانومكهی له‌شیوه‌ی 
که‌وانه‌یی دروستکرد. 


القنطار: ئاميرزكى پیوانه‌ییی ه 
به‌گویره‌ی ولات پیوانه‌که‌ی ده‌گوری 
له‌ولاتی میسصر ده‌گاته ریطل ۰ 
واته: (14,4۲۸ کغم) ۰ مالو سامانی 
زؤر ه (ك: قناطير). 

القنطرة: پردی که‌وانهیی كەبەسەر 
ڕوبارهوه دروست دەکرئ بو 
به‌رینه‌وه بەسەرى دا. 

القَنْطَر: راء مُنطر) باله‌خانه‌یه‌کی 
که‌وانه‌یییه په‌نجسهرمو دهرگساو 
دیکوراتی که‌وانه‌یی دروست کراوه. 

القناطير المقنطرة: مالو سامانی زارو 
سهریه‌ك نراو. 


14٤ 


ق ع 
قتعت الإبلٌ والفنم قنعً: حوشترو مهرو 
بزنهکان گه‌رانه‌وه بو ناغهل‌و 
ته‌ویله‌ی خویان. 
تست الشاا: مهره‌که گوانی به‌رز 
بوونه‌وه 
قنع نلان قنوعاً: قه‌ناعه‌تی به‌شتی كەم 
کرد ه بمیه‌شی خوی رازی بو ۰ (فهو 


قانع وقبیع). 

نع الى فلان: بوی ملكەچ بوو که‌وته ژر 
رکیْفی قلانکه‌سه‌وه. 

فنع نما وقناعة: رازی بوو به‌ومی پیی 
درا ه (فهو قانع). 


تفت الشاا: به‌مانا (قتعت) دئ. 

نع البعی: حوشتره‌که سهری راکش 
بولای حه‌وزه‌که بو هوه‌ی ناو 
بخواته‌وه. 

أقَتعَ فلان بيديه ني الصلا: فلانکه‌س 
ههردوو دەستى خوی بهرز گردنه‌وه 
بولای ئاسمانو داوای ره‌حصمو 
به‌زمیی لهخودا کرد. 

أقَتّحَ فلاناً الشَیٌْ: شته‌که فلانکه‌سی 
رازی کرد. 

آنتع الابل والغستم: حوشترو مهرو 
بزنه‌کانی رومو له‌ومرگا ناژوتن ۰ 
يان به‌رمو اغه‌ل‌و ته‌ویله‌ی خویان 
ناراسته‌ی کردن. 

آقتع راسه وعتقه: سه‌ری بۆئاسمان 


قنع 
به‌رزکردمودو چاوی لمناسمان بړیىو 
زهلیلی‌و داماوی خوّی رانواند. 

نع خلقه وفته: ده‌می‌و قورگی بمرز 
کردنسهوه بزتسهوهی شتیسکی 
لهش له‌مه‌نییه‌که دمست بکهوی 
بیخواته‌وه. 

آقتع الاناء: قاپه‌که‌ی خوارکردموه 
بونه‌ومی نه‌ومی تیّیدایه ڕۆی بکا. 

تمه ر ازی کرد. 

قَنحَ المرآة: چارشنوه‌ی له‌به‌ر ئافرمته‌که 


گرد. 
قَنّعَ راس اجیل: جووه سەر تۆپەلاكى 
کیومکه. 


نع فلاناً بالسیف او السوط أو العصا: 
بهشم شیر يان به‌فام چی يان 
به‌عه‌صا فلا نکه‌سی داپلۆسى. 

تقشع : به‌ناجاریی قه‌ناعه‌تی به‌سهر 
خوی دا هینا ‏ خوی به چارشیو و 
شتی وا داپزشی. 

مت الراٌ: افرمته‌که چارشیوی 
پوشی. 

قنع في السلاح: چه‌کی لهخو به‌ست. 

اقشنع: به‌مانا ت دیا. 

اقتنع بالفكرة أو الرأى: قه‌ناعهتی 
بهفیکرهو راو بۆچوونەكە کرد. 

الن‌انع: خزمسه‌تکاری گسهل 0 


شوینکه‌وته‌ی گهل(و نەتەودو 


۳۱۱۹۵ 


قنع 

به‌کر ی گیراوی ئه‌وان. 

القناع: سهرپوشو چارش یو ۵ 
ھەرشتێك ئافرەت سه‌ری خوی پئ 
داپۆشسێ ه پهرده‌ی دل ۰ بیرکو 
موسپی بسوون 9 هه‌رشتيسك 
روخساری پی داپزشرکا. 

القشع: چه‌كو سیلاح 0 سەبەتەو 
سه‌له‌و شتی وا که له پرژی در‌ختی 
خورما دروست بکری‌و نانی له‌سهر 
ده‌خوری يان میوهی تی دهگری 0 
پیدهشت ه زموییهکی دەشتە 
ده‌که‌ویته نيوان لبه‌لانو دره‌ختی 
تیدا دهروی ۰ لبسهلانی ته‌باره 
بستوو رەق بوو 0 بنه‌چه‌و بنه‌ما 0 
(ك: أقداع وقنعة). 

القشع: زورنا ه هه‌رشتیك فوی دا 
یکه‌ی‌و دەنگى ل بی. 

القنعان: ررجل فُعان) بیاونکه گوټی لن 
راده‌گیری‌و بروا به‌قه‌ضاو حوکمی 
ده‌کری ۰ کسیّك به‌کهم رازی بی‌و 
قه‌ناعمت بکا. 

اْفتع: عادو راستالیك شایه‌تی دانی 
ڕەت نه‌کریتهوه ۰ راو بو چوونی ك 
جێگای ر مزامه‌ندی خه‌لك بی. 

لْقنْ: كەسێك چەكو سیلاحی لەخۆ 
به‌ستبیو زرێى پۆشيبى. كەسێك 
جسته‌ی خوی به‌زری داپوشیبی‌و 


ق ن ف 


قیناعی لەسەر کردبی ‹ كەسێك 
کلاو خوذهی لەسەر نابی ه دەمو 
چاو داپوشراو 

نت الاذن قتفا: گونی گهورهو رمپو 
به‌رمو پیش هاتوون (فالرجل آقسف) 
و (المرأةٌ والاذث قتفای. 


آتتف: بوو به‌خاومن سوپای زور ° 


گویی شور بوون. 
القساف: لوت زل لوت کهش کول و 
سه‌رزل؛ پیش بان» پیش زل. 


القنیف: كۆمەڵێك ناده‌میزاد ۰ هه‌وری 
باراناوی» هه‌وریك بارانی زور پی 
بی ه پياوێك که‌مخور بی ۰ (ك: 
قتف). 

تقنقفة القنفذٌ: ژی‌شکه‌که خضوی 
ویکهینایه‌وه. 

لقفذُ: ژيشك؛ ده‌عبایه‌کی شیردهره. 
جهسته‌ی جقلی تیزی پیّوه ھەن 
خوی خر ده‌کاته‌وه وه‌گوو تَوپ ٩‏ 
بهم چقلانه خوی له دوژمنه‌کانی 
ده‌پ‌اریزی ٩‏ شویّنیك روه‌کی تیدا 
باهه‌لدراوی ن بروی 0 د‌شگوتری: 
رهو قتفذ اللیل) ثه‌وه ژیشکی شه‌وه 
چونکه ژيشك به‌شهو له‌هه‌ولی 
به‌دستهینانی بژیوی خوی دایه. 

قنم الفرس وصوه فتساٌ: نه‌سپه‌که شه‌ونم 


لیّی دا دوایسی ته‌پ‌وتوزی به‌سه‌ردا 


۳۱۱۹۹ ق ن ن 


باری‌و چلکن بوو. 
نم الط الم رخوهسا: خواردنو 

گزشته‌که بۆگەن بوو که‌لکی نه‌ما 

تیکچوو ه (فهو قم وأقتم). 

الاقنوم: نمصل‌و بنه‌ما ه (ك: آقانیم). 

الاتانیم الثلائة عند النصاری: بریتین 
له: (باوك و کورٍ و جوبرائیل). 

القَتَمَة: خلته‌و پلته‌ی زهیت‌و پون. 

قن الشَيْی قن: جاوی به‌دوادا گیراو لێی 

وردبووه. 

قَعْنَ: یاسای دانان. 

قن قنَا: کویله‌ی بوخوی پەيدا کرد ٩‏ 
سهری داخست‌و بیده‌نگ بوو. 

اقَتَنْ الرخلْ: که‌ژاوهکه لەسەر پشتی 

شترهکه مایدوه. 

سفن بالامر: تایبهت بوو به‌کارهکه ۰ 
له‌گهل مه‌روبزنسه‌کانی خضوی 
دامایت هوه بزش‌هوه‌ی سود لسه 
شیره‌که‌یان بکا. 

القانون: پیوهری هه‌موو شتيكو 
ریبازو که‌ناله‌کانی؛ قانون‌و ياسا ه 
هه‌روا ناوه بو امیریکی موسیقا. 

القَتَانٌ: قولی کراس ۰ بونی بن ههنگن. 

القن: کزیله» نه‌و که‌سه‌ی باوگیشی 
کویله بووبی. 

لد رة كل شبی) سه‌رانسهرو 
توپه‌لاکی هه‌موو شتێك. 


ق نن 
القشةٌ: پته‌ویی حهیل بان بته‌ویی 
حهیلی لیف (گوش). 
القئینة: سوراحی‌و گوزه که‌له‌شوشه 
بی‌و شهرابی تیدا بی. 
القثقن: ثه‌ندازیاری شارمزا له بواری 


ناوی ژیرزه‌ویو هه‌لکه‌ندنی بپرو 


شتی وا. 
a 4° ۲‏ « 
قنا لون الشْیُی قنوا: شته‌که زؤر سوور 
بوو. 


قنا فلاناً: بو قلانكەس سه‌رچاوه ژیانیکی 
بو دیاری کرد بونه‌وه‌ی قنیاتی پئ بکا. 

قنا فلاناً قناوة: پاداشی فلانكەسى دایه‌وه 

قنا الله این قنواً: خودا شته‌که‌ی ومدی 


قنی الشییَ قنیا: شته‌که‌ی که‌سب کردو 
کوی کرده‌ود. 


قسی القتم وغیره ا: سمرو بزنه‌کانی 
وهمرگرتن بونهوه‌ی به‌خیویان بکاو 
سوود له‌به‌رو بوومیان ومربگری نەك 
بو بازرگانی‌و جه‌له‌بچیه‌تی. 

قنی فلاناً: فالانکه‌سی رازی کرد. 

تی انیاء فلااً: شهرم‌و حهیا وای له 
فلانکه‌س کرد که‌خوی له زور شت 
گیرایموه. 

قى فلان امیا:: فلانكەس شهرمی 
به‌خوی بوو پابه‌ندی حهیا بوو 

قني فلان قناً: فلانکه‌س رازی بوو ه 


14۷ 


ق ه ر 
دەگوترئ: رقي بالشیی) به‌شته‌که رازی 
بوو. 
قسي الالف قناً: لوت ناومراستی بهرز 
بووه» کون ه‌کانی بچوكو ته‌سك 
بوونه‌وه. 
قبت السشجرا: دره‌خته‌که دریژیوو ۵ 
رفهر ای وهي قنواء). 

قمی اغیاء قنواً: پابه‌ندی شهرمو حهیا 

بوو. 

القواهر: کێوى بهرز. 

القهرة: ده‌گوتری: (أخذت فلانا في ر 
به‌ناچاریی فلانکه‌سم گرت ه (هسر 
هره الناس): نهو ده‌توانی ستهم و 
زولمی که‌سانی دی هه‌لگری. 

الق من النساء: شافرهتی شهرانیو 
چهقاوه‌سوو. 

القهار: ناویکه له‌ناوه جوانه‌کانی خودا 
ه بالادستو زال که‌که‌س ده‌ستی 
به‌سه‌ردا نهر وا. 

القهرم: پیاوی کورته‌بال. 

القهْرَمَانْ: نه‌مینداری تایبه‌تی پاشاو 
وه‌کیل‌و کلیل دارو بەرێوەبسەرى 
کاروباره‌گ‌انی‌و مالو سامانیو 
خهرجیو داهاتی. 

الْقَهْرَمَانة: افره‌تی خان‌ومانو کابانی 
دست رهگ نو به‌ریومب هری 
کاروباری ناومال. 


ق ھر 
َقَهْقَر: به‌مانا (قهقر )دی ۰ به تیشکاویی 
پاشه‌وپاش کشایه‌وه. 
التهتار: به‌ردی زور رەقو لووس که 
بهردی تری پی دشکیندری. 
القهقسسری: گمران هوه بو دواوه ٩‏ 
ده‌گوتری: (فلان عشي القهقري) 
فلانکهس پاشهوباش دەگەڕێتە 
دواود. 
القهقرة: (جنطة فَهْقَرَةَ: گمنمی که دوای 
سهوزیوون ڕەش ھەڵگەرا. 
َة قَهْقَهَة: پێكەنىو لەقاقاى 
پێکه‌نینی داو قاقای بیسترا. 
قهل جلده: پستی وشك هه‌لاتو و تە‌رايى 
تیدا نه‌ما. 
ثیل فلان: فلانكەس جه‌سته‌ی بمتاو 
رانه‌هاتووه و جه‌سته‌ی خوی پاك 
نه‌کردوتهوه ۰ به‌خششه‌که‌ی به‌کهم 
زانی‌و کوفرانی نیعمه‌ته‌کانی کرد. 
تقَهْلْ: پستی وشك بووهو ته‌ندروستی 
تيك چوو. 
هل فلان: فلانکه‌س جه‌سته‌ی بمناو 
اشنا نه‌بووه خوی پاك‌و خاوین 
رانه‌گرتووه ۰ به‌هیواشی ڕۆيى ° 
شه‌کوای حال‌و وهمزعی خوّی کرد. 
هل صوته: دمنگی نزو نه‌رم بوو. 
فهم تَهَّماً: نیشتیای خواردنی کهم بوو 


به‌هوی نه‌خوشی يان هوکاری تر 


1۹4۸ 


ق وب 
تاره‌زژی خواردنی لاواز بوو ه (فهسو 
اتم عن الشْیِیَ: بیزی نه‌شته‌که هه‌لسا 

ناخوشی ویست. 
هم عن الطعام والشراب: نارهزوی 
خواردن‌و خواردنه‌وهکه‌ی نه‌بوو. 
آم السماء: تاسمان ساو بوو هه‌وری 
پێوەنەمان. 
أقََسم في السشیی: بسی موبالاتى 
له‌شته‌کمدا کرد. 
آقهی فلان: به‌رده‌وام بوو لەسەر 
خواردنه‌وهی قاود. 
آتهی عن الطعام: خوی له‌خواردنه‌که 
گرتموه‌و حه‌زی ل¿ نه‌بوو ثارمزوی 
خواردنه‌که‌ی نه‌گرد. 
الَهُوَّة: شمراب ۰ شبری ساغو بی غهل‌و 
غه‌ش ه قاوه و چا 0 بون‌و بمرام ¢ 
شویّنی قاوه خواردنموه. قاوه‌خانه‌و 
چایخانه. 
التهی: شویْنیکی گفتییه‌و تیدا جا و 
قاوه و ئاو پیشکه‌ش دهکرکا. 
فهي قَهْیاً: نارهزژی خواردنی نه‌بوو 9 
دمگوتری: (قهي عن الطعام والشراب). 
قهي الشَيْىٌ فلاناً عن الطعام: شته‌که 
فلانکه‌سی له‌خواردنه‌وه گیّرایهوه. 
قاب الارض قوباً: له‌زهویه‌که‌دا چالنکی 


ق وب 


که‌وانەيى هه‌لکه‌ند. 
قاب الطائر بَيْضّه: بالنده‌که هیلکه‌که‌ی 

شکاند بو وهی بيیچوەكەی سەرى 

له‌هیلکه بجروکی. 

توب الشيى: شته‌که‌ی له ریشهوه 
هه‌لکه‌ند 

توب الارض: له زمویه‌که‌دا جالیشکی 
که‌وانه‌یی هه‌لکه‌ند. 


قوب الجرّب جلد البعیی: گروییه‌که وای 
له پخستی حوشتره‌که کرد په‌هپه‌ته 
توکی هه‌لومری‌و بروتیته‌وه. 

إنقساب الکان: شوینه‌که بهله‌په‌نه‌ی 
روته‌نو بی‌دارو درمخت‌و گژوگیا 
بوو. 

إتقاښت الارض: له زموییه‌که‌دا چه‌ند 
چا کی خرو که‌وان هیی 
ھەلكەندرا. 

انقابت البيضة: هیلکه‌که شهق بوو 
شکا. 

تقوبت الارض أو البب ضة: به‌مانا 
رانقابت) دی. 

قوست من رأسه مواضع: چه‌ند 
په‌له‌یه‌ك نه‌سهری توکی هه‌لومری 
كەچەل بوو. 

قوب الاسود من الحيات: رضماره‌که 
تویژی فر ئ دا. 

لقابة: بیچو. 


۳ 
القاب: نه‌ندازه o‏ له‌فه‌وس دا نیّوانی 
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قوت 
شوین دەستو کوتایی لاسکی 
که‌وانه‌که ¢ ده‌گوتری: (بینهما قاب 
قوس واته: نلوانیان ززرکه‌سه‌و 
دووشته‌که زور لك نسزیکن ۰ 
قورئان دمفهرموی: کان قاب 
قَوْسَين أ آذلی4. 
القوب: هیلکه ه جوچك ه رك: أقواب). 
القوباء والقَّباء: نه‌خوشییه‌که توشی 


جه‌سته ده‌بسی پیست وال ده‌کا 


مهیلهو گروی ببی‌و توکی ل 
هه‌لومری‌و بروتیته‌وه. 

القوبة: به‌مانا (القوبای دی ه تویکلی 
هیلکه. 


القويَة: به‌مانا لقّواغ) دی ه که‌سیك 
نیسشته‌جی بسی‌و لهشوینی دك و 
نه‌جولی. 

القيي: ک‌سیك گوشتی فروجو بخواه 
زور حه‌زی له‌خواردنی گۆشت 


فروجو بی. 


قات الرأجل: ثه‌ومنده‌ی خواردن دا 


بەپیاوەكە لەبرسا نه‌مری ه بەخێوى 

گرد. 

آقائه: بژیوی پی‌دا. 

أقات الشیٌُ: توانای به‌سهر شته‌کهدا 
شکاو پیی ویرا. 

اقتات الشيْ: شته‌که‌ی کرده بزیو. 

اقتات للنار: داری تری خسته سمر 


ق وت 


ئاگرەکهو بلیسه‌ی ئاگرەكەی خۆش 
کرد ه به‌هیواشی فوی لە‌ئاگرەكە 
کرد. 

تَقَوّت بالشیی: شته‌که‌ی خوارد. 

استقائه: داوای بژیوی لی گرد. 

القات: ڕوەکيكهە له‌پیری (السلىسرية) 
بو سود ومرگرتن له گه‌لاکه‌ی 
دمرویندری گه‌لاکهی به‌سه‌وزی 
ده‌جوری که‌میکی بیدار کهره‌وه‌یه 
به‌لام ززره‌که‌ی سرکه‌رو موخه‌دیره 
۵ شویّنی سەرەكى ولاتی حه‌به‌شه‌یه 
و بسهزوری لهولاتی به‌مس هن 
دهرویندریو پیی ده‌لین: (شای 
العرب) ۵ چای عهرمب. 

القانت من العیش: ژیانی نه‌مرو نه‌ژی 
۰ ژیانی کیفایه‌ت. 

القسوت: بزیو نهو به‌شه خواردنو 
خواردنه‌وه‌ی جه‌سته‌ی ناده‌میراد 
خوی پی ده‌گریو پیداویسستی 
جه‌سته‌ی پئ دابین ده‌گرکا. 

القیت رالقیتة: به‌مانا (القوت) دئ. 

اللیست: ناو که له‌ناوه جوانەكانى 
خوداء واته: بژیودهری هه‌موو 
گيانلەبەرێكو به‌دهسهلات بەسەر 
هه موو شتيك دا. 

قاد الدابة قوداً وقياداً وقیاد: له‌پش 

ولاخه‌گهوه رب شت‌و هه‌وسارمکه‌ی 


۳۱۳۰۰ ق و د 


گر تو رایکیْشا. 
قاد القاتل ای موضع القتل: بکوژه‌که‌ی 
برده شوینی گوشتنه‌که. 
قاد الجیش: سهروکاری سوپای کرد. 
قود الفرس رغیه قوّدً: نه‌سپه‌که پشت‌و 
ملی درئژبوو ه (فهو أقود وهي قوداء). 
انساد؛ غسیلا: هسپیکی داه 
هه‌وساره‌که‌ی رابکیشی. 
آتاد القاتسل بالفتیسل: بکوژمک هی 
کوشته‌وه له‌توّله‌ی کوژراوه‌گه‌دا. 
اقتاد الاب2: ریشمه‌ی ولاخه‌که‌ی 
راگیشا. 
اقتاد الثبْت الشنور: که‌له‌گا کوییه‌که 
بۆنى روه‌که‌که کاری تیکردو بزی 
چوو بیخوا. 
انقاد: بو موتاوه‌عه‌ی (فاد) هاتووه 0 
ملکهجو زه‌لی لو ژیرب ار بوو ه 
ملکه‌چی نیشه‌که بوو. 
إنقاد الطریق: رنگاکه اسانو راست 
بوو. 
تقاود السرجلان: دووپیاوه‌که زریسه 
خیراسی رژبشتن: ھەر به‌کهیان 
دهیه‌وی ست پیش ئهوى تریان 
بکه‌ویک. 
تقف‌اود الاب ل: حوشتره‌کان پیزیان 
به‌ست‌و به‌شوین به‌کدا رژیشتن. 
تقاود الکان: شوینه‌که ته‌خت‌و ریك 


بوو. 


ق ود 1 

إستقادت الاب : ولاخه‌که بهدوو 
قه‌تارچیه‌که‌ی دا رژیشت. 

استقاد فلان: فلانکه‌س زهلیل‌و ملکهج 
بوو ه ده‌گوتری: (استقاد له). 

استقاد الاسع: داوای کرد دیله‌که 
له‌جیاتی کوژراوه‌که‌ی بکوژریته‌وه. 

استقاد فلان من آذاه: فلانکه‌س تونه‌ی 
لهو كەسە ستاندموه کهزیانی 
پیگه‌یاندبوو. 

الاشود من الناس: که‌سکه کهروی 
کرده شتیك هه‌رگیز پشتی تی ناکا 
4 نه‌سپی رامکراو و ژیرب ارکراو ۰ 
نه‌سبی پشت‌و مل دریژ ۰ پیاوی مل 
نمستوور ه کیْوی به‌رزو سهرکه‌ش. 

القاند: که‌سیك رابه‌رایه‌تی سوبا بکا ° 
كەسێك سهروکاری تیمیسکی 
موسیقاژهمن بکا ۰ (ك: قادة رفواد) ‏ 
ھەر زەوييەك يان کیویك 
درپژیووبیْته‌وه. 

القانتا: ته‌پولکه لەسەر زموی درێز 
بووبیته‌وه. 

القرود: (فرس فزود) نه‌سپیکی سەر 
نمرم‌و بارخوشه. 

القاد: نه‌ندازه ه ده‌گوتری: (هو مني قاد 
رمسح) ئهو لهمنهوه ئەنىدازەى 
رمبیك دووره. 


قور 

کاروان دا ل دەخوردرێن كەس 
سواریان نابی بو ئیحتیاتو سپیرو 
کاتی بیویست ههلده‌گیرین. 

القوّد: تزله‌ستاندن له‌تاوانکار. 

القواد: گه‌واد؛ شه‌و که‌سه‌ی ده‌لالی 
نيوان افرمتو پیاوده‌کا بو داویین 
پیسیو به‌درهوشتی. 

القیّاد: نه‌و پەتو حهبله‌ی ولاخی پی 
راده‌کز شری ه دهمشگوتری: (فسلان 
سلس القياد) فلانکه‌س بارخوشه‌و 
به‌ثاره‌ززی تو هه‌لس‌وگه‌وت دمکا ۰ 
(اعطی فلان القیاد) فلانكەس ملکهج 
بوو. 

القید: (فسرس قید) ثهسپزسکی سەر 
نمرم‌و ههوسار خوشه. 

ید من الابل: نو حوشتره‌ی دهبری 
بو نه‌وه‌ی راوی نیچری پئ بکری ۰ 
جخوشتری سك نب چیری پىی 
هه لخه له تیندری» همروا ده‌گوترکا: 
رمیر قد حوشتری کی رامکراو و 
بارخوشه. 

القادة: ده‌گوتری: (اعطاه مقادته) بوی 
ملکهچ بوو. 

لقو گوریسو حهبل که ولاخی پئ 
کیش بکرک. 

قود کنوی دریژمومبوو. 


القَوْد: کزمهله ئەسېێك له‌گهل قافله‌و ‏ فساو قَوْراً: لەسەر سمرپه‌نجه‌ی پزیشت 


قور ۲ 


بوشه‌وه‌ی ته‌په‌ی قاچى نمیهو پێى 
نه‌زاندری. 
قار الصید: فیّلی له نیچمرهکه کرد. 
قار السشیین: کونیکی که‌وانهیی 
لهناومراستی شته‌که کرد. 
قار الصبیة: کچوله‌که‌ی خدته‌نه کرد. 
قور قورا: کویر بوو ه (فهو آقور وهي 
قوراء). 
قَورّت الدار: خانووه‌که فراوان بوو 
(فهي قوراء والبیت آقور). 
قسوز ال شییٌ: کونیسکی که‌وانهپی 
له‌ناومراستی شته‌که کرد. 
َقورّ: بو موتاومعه‌ی رفون دکا. 
تقسوزالسحاب: هه‌وره‌گه 
په‌لهپه له‌بوون‌و ليك بلاو بوون. 


تقوزت امد ماره‌که پاپوکه‌ی به‌ست‌و 


خوی کوکردهوه. 

قور نلان: فلانکه‌س پیستی گرژبوو 
پشتی جومایه‌وه. 

اور الملد: پذسسته‌که گرژبوو 
ویکهاته‌وه. 


إِقَوَرّت الارض: زم‌وییه‌که رومکی تیدا 
نه‌ماو بوو بەسوتەمەرۇ. 

الاقوَرُ: ده‌گوتری: (لقيت منه الأقورين) 
لهوه توشی به‌لای سامناك بووم. 

القار: قیر» زفت ه بروانه ماده‌ی ررقت 
ه ربوم ذي قار) روژیکه خیلی بهنو 


ق و س 
شه‌یبان له‌باشوری شاری کوفه‌ی 
نی ستا توشی شەر هاتنو 
سهرکه‌وتن. 

القار: کیوی پچکوله‌ی ڕەشى که‌وانه‌یی 
که‌بهرمو اس ان مناره ناسا 
هه‌لچویی ۰ گردوشکه ۰ زموييەك 
بهردی ڕەشى تیّدابی ٩‏ هوزیشکی 
عهرمب بوون له‌سه‌رده‌می نه‌زانیدا 
به‌تیر ئەندازى چاك بهناوبانگ 
بوون ه له بهند دا هاتووه ده‌لی: 
(قد أنصف القارة من رماها). 

التوارآ: وهی لەپۆشاك 
ده‌نوشتیندریتهوه لەسەره پړژو 
شتی وا 0 ته‌وه‌ی لەئەملاو ئهولاى 
شت دمیردری ۰ ئەومى له‌کاتی 
هه‌لکوئینی دارو کوله‌که‌و باینجان 
دا دمرده‌هیندرک. 

المقوَرَة: نامیری ههلکولینی باینجان‌و 
شتی وا. 


ور النَبْت: روه‌که‌که زور بوو. 

َقوز البیت: خانووهکه روخا. 
القوژ: ته‌باره لبی بهرز ه (ك: آقواز و 

قیزان). 

لوغ بروانه ماده‌ی (قزغ). 

قاس الشَيْى على غيه قوسا وقیاسا: 
شته‌که‌ی به‌شتیکی تر مەزەندە کرد 0 
شته‌که‌ی بهنه‌ندازه‌ی شتیکی تر دیاری 
گرد . 


ق و س ۳۳۰۳ 


قوس قوْساً: پشتی کم بوو ه (فھو آقوس 


ق و س 


دروست ده‌بی یاله نزيك زه‌وی باران 


وهي قوساء). لیسدراو و هه‌لرژانی بارانو تاو له 

قوس الشْیْیْ: شته‌که که‌وانه‌یی بو ناومرنزمود. لای تاسوییشی به‌رامبهر 
چه‌مایه‌وه ۰ ده‌گوتری: تیشکی خور دهبی بەشيوەيەكى 

توس الشیغٌ: پیره‌میردهکه پشتی كوم که‌وانه‌یی‌و به‌چه‌ند رهنگی جیاجیا 
بوو کمناکامی رمنگداننهوهمی تیشکی خور 

قوس السحابة: هه‌وره‌که دایک رده که‌له پرژو ورده بارانی هه‌لپرژاو ددا 
رێژنه‌ی باران. پەيدا دەبى. 

قوس الشَيْی: شته‌که‌ی ومکوو که‌ونیپی ‏ فوس الشصر: بریتیه له کهوان‌یه‌کی 
لیکرد. گه‌وره لەسەر ریگای گشتی‌و به‌شیوه‌ی 


تقرس الشَيْی: به‌مانا (فوس) دئ. 
میت ت 


تَقَوّس قوسه: که‌وانه‌که‌ی لهشان کرد. 

قوس الیب فلاناً: نیشانه‌ی پیربیو 
موی سپی به‌ناو سهرو ریشی 
فلانکه‌س دا بلاو بووه يان موی 
سپی و رشی به‌گسان بوو سهرو 
ریشی ماش‌وبرنج بوون. 

الاقَرس: ته‌پزنکه لبو ته‌باره لب ه 


رزژگاری قورس‌و بر له‌چورتمو 


نارهمحه‌تی ه رلیل آقوس) شه‌وی زور 
تاريك. 


القسوس: كهوان؛ امير که نیو 
که‌وان یی لەسەر شیوه‌ی نیسوه 
هیلال تیری بی ده‌هاویژری ه (ك: 
آقراس وقسی) ناوی بورجیکیشه 
له‌ناسمان؛ که‌بریتیه له نۆيەم بورح. 
قوس قزح: که‌وانه‌یه‌که له‌به‌رزایی دا 


که‌وانهییو بەگلۆپو نسالای ولات 

دهرازینریتهوه بەبۆنه نی شتمانی‌و 

نه‌ته‌وایه‌تیه‌کانه‌وه. يان به‌هوی هاتتی 

پیاویکی گه‌ورموه بو نه‌و دهفهره 

زوربه‌ی کاتیش ثاساژه بهو بونانه‌وه 

ده‌کری لمرنگای نوسینی لافیته‌و شتی 

واود. 

القوس: خه‌لومتخانه‌ی رەبەنو پیاوه 
ثایینییه مه‌سیحیه‌کان ‏ كۆختەى 
راوکهر. 

القوسي من الایسام: روژگاری دریژ ۰ 
روژگاری پرتەنگو چەڵەمە ‏ ولاتی 
دوور. 

القواس. والَیاس: وسستای که‌وان 
دروستکهر که‌وانساز + که‌وان له‌شان: 
که‌وانچی. 

لْقاس: نه‌وکه‌سه‌ی ئەسپ دمنیری بو 


پیشم‌کی. 


۲ 


ق و س 


1.0 ق وف 


القَّس: تیردان ۵ حه‌بلټکه له شوینی 
بیشیرکن دا نه‌سبه‌کانی بی پیز 
ده‌گرین ۰ نه‌و شوینه‌ی ئەسپەكان 
لییهوه دهست ده‌کهن به‌غاردان 
له‌گوره‌پانی پیشبرکی دا. 
َقَْصَرٌ: بروانه ماده‌ی (قصر). 
القَوْصَرة: بروانه مادهمی (قصر). 
قاض البدا: قَْضاً: خانوه‌که‌ی هه‌لوشاند. 
دشگوتری: 
قاض الیمة: چادره‌که‌ی هه‌لوه‌شاند. 
قَوَضّ البناء: باله‌خانه‌که‌ی روخاند ۰ 


دهشگوتری: 

قسوض السصفوف والمجالس: ريزو 
به‌کیهتی‌و نه‌نجومه‌نهکانی لك 
هه‌لوشاندن. 

بنی فلان ثم قوض: فلانکه‌س کاری 
باشی کردو دوایی خراپی کرد. 


اتقاض البناء: باله‌خانه‌که روخا ه 
دشگوتری: (تقوضت السصفوق 
واج.‌الس) بولو کم هلو 
تهنجومه‌نه‌کان لك هه‌لوشان. 

انقاض فلان: فلانکه‌س هات‌و روییو 
جیگم نه‌بوو. 

التوط: جهلهبه مه‌رو بزن ه (ك: 
آقراط. 

الْتٌ: زه‌مبیله‌و بهرچنه‌ی گه‌وره, 
قمرتاله. سەبەتە. 


التو طة: ته‌ماته. 
القوّاط؛ شوانی جه‌له‌به مه‌رو بزن. 
قاع فلان تَرصاٌ: فلانکه‌س باشه‌وپاش 

کشایه‌وه» چووه دواوه. 

تقوع فلان: فلانکه‌س له رژیشتن دا 
لەرەلەرى کرد ودک‌وو شوه 
به‌شویْنیکی جقلای دا بروا. 

قوع اطرباء الشجرة: حبرباکه چووه 
سەر دره‌خته‌که. 

القاع: ده‌شتاییو زه‌وی ن‌هرمان‌و 
دهوران دهوردراو به کټو و گردولکه 
۵ كەلەھەموو لایه‌که‌وه ثاوی بۆدئو 
تییدا کوده‌بیْته‌وه‌و دوایی گیاو گژی 
باشی تیدا دمروی. 

القاعة: (قاعة الدار) به‌ربیلاو حه‌وشه‌ی 
خانوو : هوليك جیگای خه‌لکیکی 
ززری تیدا بیّته‌وه وەكوو هولی 
موحازهره ه هولی کونگره + رك: 
قاعات). 

القواع: که‌رونشکی نیر. 

قاف آثره: شوین ێی ه‌وی هه‌لگرت به‌دو 

نمودا ڕۆيى ه (فهو قائف) و (ك: قافة). 

اقتات اثره: شوین پێی ئه‌وی هه‌لگرت. 

توف الره: شوین پیی هه‌لگرت ه 
به‌دوی دا رویی.- 

َقوف فلااً: قسه‌ی فییری فلانکه‌س کرد 
دمرزی داداء وتی اوا و ئاوا بلی. 


ق وف 


تقوف عليه مائه: مامەڵەكردنى مال‌و 
سامانی خوی ل قه‌دمفه کرد. 

القوف: ده‌گوتری: (هو أقوف للأثر) نه‌و 
زور زاناو کارامایه به‌دژزینهوه‌ی 
شوێن هه‌لگرتن. 

القفاف: پیتی که له‌پیته‌کانی هیجاء 
همروا ناوه بو موی ژور قوکه‌ی 
گهردن. 

القاف: کسیّك باش بزانی شوینکه 
هه‌گری بنیچه‌و ومچه‌ی خه‌نك 
بباته‌وه سمریه‌ك ۰ رك: قافت). 

لقوف: لای ژووروی گونچکه ۰ ژووروی 
قولکه‌ی گه‌ردن ه دمشگوتری: (أخذ 
بقرف رقبته) بینه‌قاقای گرت. 

القیانة: پیشه‌ی قیافه‌زانیو بردنه‌ومی 
نه‌وه بو سر بنیچه‌و باوان 9 
به‌نیشانه‌و لیکچوون. 

قافست الدجاجة قوفاً: مریشکه که 
گاره‌گاری کرد. 

القاق: بالندهیه‌کی تاویی ملدرپژه ه 
دریژ يان زؤر دریژ. 

القاووق: ته‌پله‌ی هکی دریژه فارس 
له‌سهری دەكەن. 

التوقخ: ک‌چسهلی 0 كەچسەل ٩‏ 
بالنده‌یه‌ که حسهزی لەشوێنى 
ویرانه‌و چوله‌وانییه ۵ کونده به‌بو 
ه ناویکی تری ههیه پیی دهگوتری: 


۰9% 


Gr 
ا‎ 
50 


رام فوْق). 

الْفوّنّ: که‌سیك زوربه‌ی سمری توکی 
پیوه نبا 

وتات الدجاجةٌ: مریشکه‌که فاقای کرد 
گاره‌گاری کرد. 

رقت الدجاجبء قيقاء رقف اء: 
مریشکه‌که قاقاو گاره‌گاری کرد بو 
هیلکه کردن. 

الْقَوْقس: نازناوی باشاکانی میصرو 
نه‌سکه‌نده‌ریه بوو ه بالندهیه‌که 
رهنگی سپیو رشی که‌وانهیی 


تیدان. 


عو و 


الوقع: گیانله‌ب-هری (لافه‌قه‌رییسه). 
جهسته نه‌رمو نیانه ٩‏ له وشکانی‌و 
له‌ناو دمریاو ثاوی شیرین دا دمژی. 

التوتعیات: بیرکن له گیانله‌به‌ری 


(لافەقەرى). 
تَوقل: جووه سەر کیومکمو پییدا 
سفرکه‌وت. 


القاتلة: ره‌گه‌زی روه‌که عه‌ترییه‌کان 
نمپیری (الزنجبارية) ۰ له‌ولاتی 
هیندو چینو ذ هفریقا دمرویاو 
دمرون‌دری و بهرهمکهی یه‌کفافه» 
له‌عیراق پیی دهگوتری: (خبٌ 
افال). 

القاقلي: روه‌کیکی سالانه‌یهو کیوییه 
بەزۆرى له لبه‌لانی قەراخ دەرياو 


قول ۳۱۳۰۷ 
ڕوباردا د‌روی ۰ پیی دەگوترئ: 
(رشاد البحر). 

قال قولاً ومقالاً: قسه‌ی کرد. 

قال علیه: بوختانی بۆ هه‌لبه‌ست. 

قال عنه: قسه‌ی لێوه‌کرد. 

قال فیه: کوششی تیدا کرد. 

وله ما م یقل: دارای لهسهر گرد 
شتیکی پال‌دا نه‌یگوتبوو. 

اقول فلا : لانکه‌سی فیری قسه کرد. 

قاره ني الامسر: دهرباره‌ی ثيشه‌که 
وتوویژی لەگەل دا کردو دانوسانی 
نهنجام دا و کاره‌گسهی به 
به‌لینده‌رای هتی پیداو قه‌باله‌ی ل¿ 
ستاند به‌بری پاره‌ی دی‌اریکراو 
له‌ماومیهکی دی اریکراودا بسوی 
جىبەجى بکا. 

قَولَه: قسه‌یه‌کی پال دا نەيگوتبوو. 

تقاولوا في الامر: دمربارهی کاره‌که 
وتوویژیان کرد. 

تقول علیسه قولاً: دروی به‌دهمهوه 
هه‌لیهست ه قورنان دم هرموکا: 
وو تقول علا بخض اقاویل. 

لول زقربلی‌و چەقەچەناو. 

القال: ناو که له رالقَرْل) ه رالقال 
والقیل) قسه‌ی پوچو بی مايه يان 
وته‌یهك دوژمنایهتی لسهنیوان 
خەلك دا پەيدا بکا. 


قول 

لاله قسهی ھەلبەستزاو و بلاومبوو 
به‌ناو خه‌لك دا ج خير بی يان شەر 
بئ. 

القول: قسه و بیرویاومر. 

القولية: چه‌واشه‌کاریو غه‌وغایی. 

التَيَلٌ: ناوی پاشایه‌کی يەمەن بووه 
له‌پش نی سلام دا پله‌ی له‌خوار 
پاشای گه‌وره بووه. 

القیل: به‌مانا (القول) دئ. 

القالة: به‌مانا رالقول) دی ه مه‌زههبو 
ریب از ۰ نووسینیسکی کورته 
له‌بوارێکی زانیاری دا له رژژنامه 
يان گوفاریك دا بلاو ده‌کریته‌وه. 

التسایل: بەلێندەر بو ثهتجام دانی 
کارٍ_کی دیب اریکراو به‌چ‌هند 
مه‌رجیّکی دیاریکراو بهیری پاره‌ی 
دیاریکراو و ماومیه‌کی دیاریکراو. 

لاله به‌لیندهرایه‌تی؛ گریبه‌ستی که 
له‌نیوان دوولایهن لایه‌نیکیان بەلێن 
دهدا به لایه‌نه‌که‌ی تر که‌کاریشکی 
تایبه‌تیو دیاریکراوی بو ثه‌نجام بدا 
له‌پای برەپارەيەكى دی اریکراو 
که‌ومری ده‌گری لهجیاتی کاره‌که‌ی. 

القسوال: ززربلسی‌و چه‌قه چهناو و 
زمانلووس ه زوبان. 

القولنج: برك ه کولنج: نه‌خوششیه‌که 


قدم ۳۱۳۰۸ 


ھەركەسێك گ‌وروده‌ی بیسی 
به‌ناخوشی پیسایی بوده‌گری‌و باو و 
بژی بو ناکه‌ندرکاو ورگی بو خالی 
ناکریته‌وه. 
اللولرن: ریخوله نهستوره. 
قام قَرْماً وقیاماً: راست بووه. هه‌لسایه 
سەر پئ. 
قام الامر: کارهکه ریکبوو ۰ دهشگوترکا: 
(قام ميزان النهار) ڕۆژ بوو به‌نیوه ۵ 
خۆر گه‌يشته ناومراستی اسمان. 
قام قائم الظهی؟: کاتی ئهەوه هات خور له 
ناومرا استی ناسمان لایدا. 
قام الاء: ناوم‌که وستاو دمراوی رموان 
بوونی نیه. 
قام اشق: حه‌ق‌و راستی جیگیر بوونو 
چه‌سپان. 
قام على الامر: لەسەر کاره‌که به‌ردموام 
بوو. 
قام للامر: سهرو کاری ئیشه‌که‌ی گرد. 
قسام علی آهله: مالو خیزانی خوی 
به‌خیوکردو سهرو کاری کردن. 
قام التاع بکذا: کالاکه نرخی له‌سهر 
ثه‌ومنده وتا ه دم‌شگوتری: 
قام یفعل کذا: دستی به‌کاره‌که کرد. 
تام بالکان: له‌شوینه‌که‌د؛ جیگیر بوو 
کردییه نیشتمانی خوی. 
تام فلاساً من مکانه: فلانکه‌سی 


ق‌دم 

له‌شوینی خوی لابرد. 

اقام الشَيٌْ: به‌رده‌وامی به‌شتهکه دا 0 
دستی کرد به‌وه شته‌که ئەنجام دا 
ه دەگوترئ: (أقامَ الصلاق). 

آتام للصلاا: بانگه‌وازیی کرد بو 
نه‌نجامدانی نویژ. 

اقام العسود والبنساء: دارهکه‌ی راست 
کرده‌وه؛ دیواره‌که‌ی راست کردهوه‌و 
خواریی تیدا نه‌هیشت. 

آتام الشرغ: شه‌ریعه‌تی ناشکرا کردو 
کاری پئ گرد. 

قارَمَهُ ني الصارعة وغيرها: رابسکوت بو 
زورانبازیی. 

َرَت الشاا: ممره‌که توشی نەخۆشى 
قاج یغلیجی بوو. 

قَسوم النضوج: خوارییه‌که‌ی راست 
کردهوهو خواریی تێْدا نه‌هیشت. 

قَوم السلْمة: کالاکه‌ی نرخ دارکرد ٩‏ 
نرخی بو دیاریی کرد. 

تقرموا ني اسرب: لهشهردا هه‌ندی 
لەخەلكەكە بو هه‌ندی کیان 
راپسکوتن. 

تقاوموا الشیی فيما بينهم: لهناو خویان 
دا نرخیان بز شته‌که دانا. 

تقوم الفییْ: شته‌که راست بووه ه 
نرخی دمرکه‌وت. 

استلام الشَيْی: شته‌که راست بووه. 


ی ود ۴ 

التقویم: حیسایگه‌ری زه‌مه‌نه به‌سالو 
بەمانگو بەرۆژ و به‌سه‌عات. 

تاسویم البلسدان: دیاریکردنی شوینی 
شاره‌گان‌و دیارده‌کانیان. 

القانم: رقائم السیف) دمسکی شمشیرو 
هو شوینه‌ی دمستی پی ده‌گیری + 
(دیسار قالم) دیناریشکی یه‌کسانه 
کیشه‌که‌ی کهمو زیادی تیدانیه. 

قائم الاء: ته‌نکی ناو که‌له‌شوینی بمرز 
دابندری بوئه‌وهی ناوی لیوه دابەش 
بکری. 

القائمة من السیف: دسکی شمشیر ۰ 
لیست‌و ریزبه‌ند کردنی چه‌ند 
ناوێك. 

القَاةّ من الاسسان: بالای مرؤة ه 
امیریکی پیوانه‌یسه ثه‌ن دازه‌ی 
دریزی شه‌ش پییه بو دیاریکردنی 
قولی دمریاک ان بسه‌کاردگا ۵ (ك: 
قامات). 

الفَرَامٌ: نه خوشییه‌که توشی قاچی ولاخ 
دمبی‌و ثیظیجی ده‌کا: ولاخه‌که 
دمیه‌وی برواو قاچه‌کانی نه‌دوی 
نایهن. 

القرام: هدلو داد خوازی ه (رمسح 
قرام) رمبیکی راست. 

قوام الانسان: بالای مرۆفو جوانی قه‌دو 
بالا. 


۳۱۳۰۹ 


ی و ۳ 

القوام: (قوام کل شبی) کوله‌کهو راگری 
شتو یاساو رسای بژیوی مروف؛ 
نه‌وه‌ی دەبێتە قوت‌و جه‌سته‌ی 
به‌هیر دەكا. 

قوام الامر: راگری كارو سهرجه‌مسه‌ری 
شت ه ده‌گوتری: (هو رام آهل بیحه) 
نو سه‌رپه‌رشتیارو راگ رو 
به‌ریومب هری کارو بساری مالو 
مندالی خویه‌تی. 

القواتَسة: سه‌رپه‌رش‌تیاریی» كسار 
به‌دسته‌وه گرتن. 

التوم: نه‌تموه 0 كۆمەڵێك ناده‌میراد 
تایبه‌تمه‌ندییه‌ك کیان بکاتموه و 
وايش دهبی به‌مانا کزمه‌لیك پیاو 
دی وهکوو له‌شیعرهکه‌ی زوهه‌یردا 
هاتووه ده‌لی: 

روما آدري وسوف اخال آدري 

ارم آل حصن آم نساء). 

قوم الرجل: خزم‌و که‌سو کاری پیاو. 

القَرْمَة: رابه‌رین ۰ دهگوتری: رقاموا 
قومسة واحدة) و بالای مسروف ه 
پاوستانی نیوان رکاتی نویژ. 

القسومي: نژادبه‌رست ه نه‌تهوه 
به‌رست‌و ش‌وفینیو ده‌مارگر 
که‌سیك بروای به‌وه هه‌بی سوود بو 
نه‌ته‌ودکهی بینی‌و زبانیسان لی 
دووربخاته‌وه و لەم بوارمدا هه‌ول‌و 


قد م 1 
كۆششى خضوی بخاتسه گر 9 
نیشتمانی ۰ وه‌کوو ده‌گوتری: (العید 
القومي). 

القومیة: په‌یوهندییه‌کی کومه‌لایه‌تی‌و 
سوزدارییه لمناکامی هاوبه‌شی 
له‌بواری نی‌شتمان‌و نژادو زمان‌و 
سودوبه‌رژه‌وه‌ندی دیّته کایسه‌وه‌و 
اکامه‌کهی ھەمئاھەنگىو 
هاریکارییه بو دروستبوونی گیانی 
به‌کیه‌تی‌و ته‌بایی و ومکوو (القومية 
العربية › القومية الكردية). 

القسوام: بالا شوخ‌وشه‌نگ که‌سیك 
بسه‌جوانی‌و لیه‌اتویی کاره‌ک‌انی 
ثه‌نجام بدا. 

القّیم: میانرمو ۰ بالاجوان. 

القیام: (قیام الأمر) راگری کارو بریره‌ی 

القیامة: سه‌روکاری کردنی ثیشو کار ه 
روژی رستاخیزو زیندوبوونه‌وه‌ی 
مه‌خلووقات بو حیساب‌و پاداش‌و 
سزا. 

القيمة: رقيمة الشیی)» ثه‌ندازه‌ی شت ه 
به‌هاو ترخی کالاً. 

قيمة الإنسان: دریژی مروف ه 
دشگوتری: (سا لفلان قيمة) 
فلانک هس بسهرده‌وامی لەسەر 
کاره‌کان نیه‌و رارایه. 


ق‌دم 

القَيّوم: جاودیرو بالادست‌و باریزگار 
به‌سهر هه‌موو شتيیك دا و ناویکه 
له‌ناوه جوانه‌کانی خودا. 

القسیم: گهوره‌و پی‌او ماقول ه 
به‌ریومب هرو هه‌لسورینه‌ری کار ه 
كەسێك سه‌رپه‌رشتیاری ده‌ستگیراوو 
حیجر له‌سهر دانراو بکا. 

یم القوم: رابه‌ری گهلو نهته‌وه. 

آمر قیم: کاری راست‌و ریّك‌و پێك. 

کتاب قَیْمٍ: کتیبی به‌نرخ. 

لقيمَةٌ: «لامة یمن گهلو نه‌ته‌ومی 
عهداله‌تکارو کار دروست. 

القام: شونی لن پاومستان شوینی 
وستانی قاج یانه‌و مه‌جلیس 0 
کوّمه لك ناده‌میزاد. 

القامَة: كۆمەڵێك ناده‌میزاد ٩‏ یانه‌و 
مه‌جلیس ه خوتبهو ئامۆژگاريى ۰ 
چیرژکی کورت‌و سه‌جعدار که 
ناموژگاری يان نوکته‌یه‌کی خۆشى 
تیسدابی ٠‏ له روگ اری 
عه‌باسییه‌کان‌و له‌ومدواش نووسه‌رو 
ثه‌دیبه‌کان کارامایی خویان تیدا 
به‌تافی کردوتهوه. 

القام: نیسشته‌جی بسوون مان هوه ۰ 
شوینی مانهوه. 

الْقَامَةً: به‌مانا اقام دی. 


القوم: ده‌سته‌دوو؛ ثه‌و داره‌ی جوتیار 


ق و ن 


له‌کاتی جوتکردن دا دمستی پیُوه 
دمگری. 

القوَة: پارچه‌یهك لهناسن يان له‌زمرد 
که پینه‌ی قاپ‌و مه‌نجه‌ل‌و شتی وای 
پئ دم‌گری. 

القساوون: روه‌کیکی سالانه‌یه له‌پیری 
ڕەگەزى كولەكە› بەرەكەیى زەردو 
شوینو تام خوشو بۆنخۆشه› 
به‌کوردی پیی دەگوترئ شه‌مامه 
يان کاله‌که‌زمرده. 

َو بصاحبه: بانگی هاوهله‌که‌ی کرد. 

َو بالصید: ههرای له‌نیچیرهکه کرد 
بونهوهی له‌لانه‌گ هی خوی 
پایبهرینی‌و فرسه‌تی لن بیّنی. 

تقاوه السرجلان: دووپیاوهکه لیکیان 
راخوری بەشيوەيەك که‌ت نها 
خویان دهیانزانی مه‌به‌ستیان لهو 
ههرایه چیه. 

القاه: شانص‌و به‌خت‌و حورمهت‌و ریز 
۰ ژیانی نه‌رم‌و نوّل ه دەگوترى: (انه 
لفي عيش قاو). 

القاهي: پياونك نەزۆك نەبىو 
به‌زرویت بئ. 

القوضة: ماستێىك که‌میك گورابی‌و 

شتا شبرینی شیریه‌تیه‌که‌ی تیدا 

مایی. 

القرهي: جوره پزشاکیکی سپییه. 


1۱ ق وي 


قوي على الأمر: توانای به‌سهر كارەكەدا 
شکا۔ 
قوي قوی: زۆری برسی بوو. 
قوي الَطْر: باران نه‌باری وستایهوه. 
قوي اغبْل رالوتر: حهبله‌که يان ژزیهکه 
هه‌ندیکی له‌هه‌ندیکی ئەستوورتر بوو 
ه (فهو قو). 
تویت الدار قوی وقواية: خانومکه خالی 
بوو. 
آقری الرجل: پیاوهکه ههژار که‌وت ه 
جووه جوله‌وانی‌و له‌وکدا نیشته‌جی 
بوو ه خواردنی نه‌ماو تیشوی 
برایموه ٩‏ برسی بوو هیچی لانه‌بوو 
بیخوا. 
آقوت الدار: خانوه‌که خالی بوو. 
آقسوی ني السشعر: بزوینی ره‌وی 
(ژیروب_وری) رههای له‌شیعردا 
به‌پیُچه‌وانه به‌کارهینا. 
أقوى ابل أو السوتر: هه‌ندی کی 
له‌حه‌بله‌که يان له ژییه‌ک هی 
ثه‌ستورتر کرد له‌وی تری. 
قازیت فلاناً: له‌هیزو توانادا بەسەر 
فلانکه‌س دا زال بووم. 
قوی الرجل أو الشیْیٌ: له‌شوینی بیهیزی 
هیزو توانای بهخشی به‌پیاوه‌که يان 
به‌شته‌که. 


اقتوی: بووبه خاومن هیّزو توانا ه يان 


قوي ۲۱۳۲ 


هیْزو توانای باش بوو. 

اقتوی على فلان: سه‌رزه‌نشتی فلانی 
کرد. 

اقتوی الشییٌ: شته‌که‌ی تايبەت کرد 
به‌خویه‌وه. 

اتتوی شیناً بشیی: شته‌کی گوری 


اقتسوی السشرکاء التساع بیسنهم: 
هاوبه‌شفهکان کالاگ‌هیان خسته 
پرزس هی جاردانو زی‌ادکردن‌و 
مه‌زاده‌وه نرخه‌که‌یان به‌رز کردموه 
تاگه‌ياندییانه نرخی به‌رز نه‌مجار 
یه‌کیکیان هه‌لی گرت بو خوی. 

تقاوی فلان: فلانکه‌س به برسیایه‌تی 
شهوی به‌روژ کردموه. 

تقاوی القوم الدلو: خهن که‌که ليّوى 
دونچه‌که‌یان کوکرده‌وه‌و ناوییان ل¿ 


خوارده‌ود. 
تقاوی الشرگاء التاع بيسنهم: به مانا 
(اقتره) دین. 


تَقَوی: بوو به‌خاومن هێزو توانا. 

التقاوی: تووی لوکه. تووی گەنمو 
فولو شتی وا که بوک شت‌وکال 
ده‌چیندر: گا. 

القاوی: برسی ه شت ومرگر. 

القاویة: هیلکه ه سالی بئ بارانو قات‌و 
قری. 

الَواء: زهوی چوله‌وانی ۵ ده‌گوتری: 


قوي 

(ارض قراء) زه‌وییه‌که که‌سی تێْدا 
نيه ه (تضزل قواء) مه‌نزلو 
خانویسکی جول‌و بىئ ثه‌نیسه ۰ 
زموییه‌که وشكو بی بارانه کموتوته 
نيوان دووبارجه زه‌وی ب‌اران ل 
باریوموه. 

القَوايَه: زموی سوته‌مه‌رزو جول. 

القوا: هیرو توانا ه تاله حهبل ¢ 
توانینی گیانله‌به‌ر بو ث‌نجامدانی 
کاری قورس + ئه‌و شته‌ی دمبیته 
کاریگهر له جولاندنو لادان يان 

. مب‌اتکردنو چهسپاندنو 
له‌جووله خستنی قه‌بارهیه‌ك واته 
ھەر هیزیك حاله‌تی قمباره بگوری 
له جم‌وجوله‌وه بیوستینی بان له 
حالهتی ومستانه‌وه بیجولینی ه 
(رجل شدید الشوع) پیاونکی 
جه‌سته دامه‌زراو و تیک سمراو و 
خاومن هيزو توانایه. 

القرات السلحة: فه‌یل هق‌و هیزه 
سه‌ربازییه‌کانی ده‌وله‌تن نهناو 
دمریاو وشکانی‌و حهوا. 

القوي: ناویسکه لهناوه جوانه‌کانی 
به‌رومردگار ۵ پیته‌کانی هیجا جگه 
له جوره‌کانی لین ۰ خاوهن هیزو 
توانا. 

لقوي: جوچك که يەكەمجار سەر له 


هیلکه دمردینی. 


ق ي ا ۳۱۳۳ 


القي: زەوی ده‌شتی کاکی به‌کاکی هیچ 
تیدا نمرواو. 

اوی (بلد مُفي: ولاتیکه بارانی ن 
نهباریوه. 

قاء سا ال قيْناً: نه‌وه‌ی خواردبوی 

هینایه‌وه. 

قاءت الطْعنة الدم: زمبره‌که خوینی 
هینایه دمر. 

تات الارض ما حوت: زموی چی تیدا 
بوو خستیه سەر پشتی‌و دمری 
خست ه ده‌شگوتری: (قاءت الارض 
الکماة) زوی قاچکی دهرداو خستیه 

ثوب یقیی الصبغ: قوماشی که رمنگی 
تیرمو چاك رهنگه‌که‌ی هه‌لمژیوه. 

آقاء1: وای لن کرد برشیته‌وه. 

یاه هو او الواء: ثه‌و يان دمرمانه‌که 
رشاندییه‌وه. 

تَقَيًا: به‌نه‌نقه‌ست خوی رشانده‌وه. 

استفاء واسْتَقيًاً: به مانا هقی دئ. 

القَیٌَ: ئهوەى مەعيدە دمری دەداتە 
دەردود لەدەمەوە. 

القّیسوء: کسیك زور برشیته‌وه ۵ 
دمرمانیك که دخوریتهوه رشانه‌وه 
دروست ده‌کا ه ده‌گوتری: (شربت 
القيووء فما قيّأني). 

الَْیْسیٌ: دهرمانٍ که دمبێته هوی 
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ر شانه‌وه. 

الياء: زقر ڕشانه‌وه به‌هوی نه‌خوشیو 
شتی وا. 

اللیشاز والقیشار؟: که‌مان؛ نامر کی 
موسیقایه شەش ژیی لن به‌ستراوه. 

اتاع اښ قیحاً: یه‌مانا (قاح) دئ. 

اقا الرجل: پیاوه‌که سور بوو له‌سهر 
وه که هیچ نه‌دا به‌سوالکه‌ر پاش 
نه‌وه‌ی داوای به خشینی لن کرا. 

قَیعالمرح: به‌مانا (قاح) دئ. 

لقَيْ: كيمو زوخاو. 

تاده تیدا: زنجیری کرد ه پیوه‌ندی 
له‌قاچ گرد. 

قَیْده: به‌مانا (قادق دی ه ده‌گوتری: 
(قیده بال(حسان) به‌چاکه کردن‌و 
پیاوه‌تی لەگەل دا کردن كوتو 
زنجیری کردهوه. 

ید التب فلاناً: مان‌دوبوون و 
شهکه‌تی: بووه لەمپەر له بەردەم 
فلان دا. دشگوتری: (ناقة مقيدة) 
حوشتریکی ماندو وشه‌کهته ناتوانی 
هه‌ستی. 

ید العلم بالکتاب: زانیارییه‌که‌ی 
چهسپاندو زمبتی کرد. 

ید اطّ: خهت‌و نووسینه‌که‌ی خالدار 
کرد خالی خستنه سهر پیته‌کان. 

قي ای في دفستره: شته‌که‌ی له 


ق ي د 
دەقتەرەكەيدا تۆمار کرد. 

ید بو موتاومعه‌ی رین هاتوود. 

القاد: نه‌ندازه ه ده‌گوتری: (بينهما قاد 
رمح) تیوانیان نه‌ندازه‌ی رمبیٌکه. 

القیاد: حهبلی هه‌وسار. ریشمه. 

القید: حه‌بلێکه يان شتیکی لهو جوره 
دهکرڼته پیوه‌ند بو قاجی ولاخ‌و 
شتی وا بزفهومی نه‌توانی زر 
بجولی ه ده‌شگوتری: (فرس قد 
الأوابسد) نسپی که خوشپویه 
پیوه‌ندی حهیوانه وه‌حشییانه هیچ 
جانه‌ومرزسسکی کیسوی لەبەرى 
دەرناچێ ۰ ثه‌ن دازه ۰ دەگوترى: 
(بینهما قید رمح) نیوانیان ثه‌ندازه‌ی 
رمبیکه. 

قیود الاسنان: پوك. 

القید: ثه‌ندازه 0 دهگوتری: (بینهما قید 
رمح). 

اتید باریکایی قاچ ژوور قابه‌رمفه. 
شوینی تیکردنی خرخال‌و پاوانه ۰ 
شوینی لن به‌ستنی بیُومندی قاچی 
ولاخ که‌ده‌که‌ویته ژوور سمییه‌وه. 

شیعریك له چوار چیوهی کیسشی 
عسوروزی دا هونرابیّتهوه لایه‌نی 
ومزن‌و سه‌راوای تیّدا به‌رچاوگیرابی 
و ههروا ناوه بو شیعریك پیتی 
ره‌وییه‌که‌ی ساکن بی‌و حهرفی مەد 


16 ق ي س 


نهبی وه‌کوو شیعره‌که‌ی رؤبة که 
دەلى: (وقاتم الأعماق خاوى 
الخرق). 

ی السفينة وغیرها: که‌شتییه‌که يان 
شتی تری به‌قیر سواخ دا. 

القار: قير ٠‏ زفت. 

القی: به‌مانا (القاز) دئ. 

القَیَروان: زفربه‌ی که‌تیبه‌ی سوپا 0 
کاروان 4 كۆمەڵێك ثه‌سپ ه شاریکه 
له‌ولاتی مه‌غریب له کیشومری 

التَيّار: خاومن قير ه فير فرش 0 
قیرچی. 

قاس ای بغیه وعلى غيه قيساً وقیاسا: 
شته‌که‌ی لەسەر نه‌ن دازه‌ی نهو 
به‌نه‌ندازه‌ی تهو مهزه‌نده کرد. 
قاس الطبیب الثَجُة قیْساٌ: بزيشك قولی 

برینه‌که‌ی مه‌زمنده کرد. 

قایّس الشْیْیٌ قیاساً ومقياسة: شته‌که‌ی 
مدزهنده گرد. 

فایس الشییَ بکذا: شته‌که‌ی به‌نه‌و 
شته مه‌زه‌نده کرد. 

ایس فلاا الى کذا: بیش فلانکه‌س 
که‌وت بو نه‌و شوینه. 

قیس لشي بغوه: شته‌که‌ی به‌شتیکی 
تر مهزه‌نده کرد. 


اقتاس ای بفیه وعلیه: شتهكهى 


ق يس 
بەئەندازەىی نه‌و يان لەسەر 
ته‌ندازه‌ی ته‌و مەزەندە گرد. 

قاس بأبیه: ڕێبازی باوکی گرته‌به‌ر. 

اثقاس: بو موتاومعه‌ی (قاس) دی. 

تقس‌ایس القسوم: خهلسکه‌که 
داخوازییه‌کانیان خستنه رو. 

القاس: ثه‌ندازه » دهگوتری: (ینهما 
قاس رمح. 

القیاس: پیك گرتن ه گه‌راندنه‌وهمی 
شت بو هاوشیوه‌ی خوّی ه له‌زاراوه‌ی 
شمرع دا هینانی حوکمی ئەصلێك 
که عیلامت‌و بایسی خوی هه‌یی. 
سه‌پاندنی ثه‌و حوکمه بو شتیکی 
تر که فه‌رعه لەبەر هه‌یوونی 
هاوبه‌شی نیّوان ئەصلڵو فهرعه‌که 
لەعيللەتو ب‌ایس دا وەكسوو 
حوکمدان به‌یاساغی بیرمو شتی وا 
به‌یاسای قیاسکردنی بۆسەر خه‌مر 
لەم روموه بیره‌گه‌ش وه‌کوو خه‌مر 
سهرخوّش کفره. 

القّیس: ته‌نگانه ‹ هه‌روا وشه‌ی (قیس) 
ناوه بۆ هززیکی عمره‌بی موزمری ۵ 
(أم القیس) دالاش» ههلوٍ. 

القیاس: که‌سیك پیشه‌ی نه‌وه بی 
زهویو شتی وا بپیویه» روپیو. 

القیاس: ثه‌ندازه. نامیری پیوان هو 


مه‌زمنده‌گردن. 


۳۱۳۱۵ 


ق ي ض 
قاصت السْنْ قَيْصاً: ددانه‌که که‌رت بوو 
له‌قی, لین را جولاً. 
قاص البطن: ورگه‌که جولا. 
انقاصت السّن: ددانه‌که شکا. 
إنقاص البنساء والبتسر والرمسل: 
باله‌خانه‌که: بیره‌که ته‌باره لبه‌که 
روخا. 
القَیْسصَر: نازن‌اوی باش‌اکانی رومو 
روسیایه ۰ رك: فیاصرق). 
قاض الشَيْیْ قَيْضاً: شته‌که شهق بوو. 
قاض امدار: دیوارکه پوخا. 
قاضت السَنْ: ددانه‌که لەقى› جول. 
قاض الفرخٌ البيضة: جوچکهکه هیلکه‌که‌ی 
شکاندو سهری لن دمرهینا. 
قاض فلاناً بالشیی: له‌جیاتی شته‌که 
قه‌رمبوی بو کردموه. 
تایض فلاناً تیاضاً رمقایَضة: لەگەڵ 
فلانکه‌س دا کالای بهکالً گورییه‌وه. 


الله له کذا: پهرومردگار ثه‌و 


شته‌ی بو ناماده‌گرد. 

تَیْض الله فلاناً لفلان: خودا فلانکه‌سی 
بو فلا نکه‌س رهخساند. 

اتتساض السشیی: شته‌که‌ی ده‌بیخ 
دمرهینا. 


إنقاض الجدار أو الکثیب: دیوارهکه يان 
ته‌باره لیه‌که روخاء يان درزی برد. 
شه‌قی برد. 


ق ي ض 
إنقاضت الركية أو السُْ: بيرمكه داروخا 
© ددانەکه داخورا. 
انقاضت البیضَةٌ: هێلكهکه درزی بردو 
القسیض: توزسکلی سهرموهمی هیلک ه 
(تویکله وشکه‌که) ۵ به‌رامب 4رو 
به‌کسان ه ده‌گوتری: (هذا قيض هذا) 
نهمه هاوشانو به‌کسانه بو هو شته ه 
(هما قیضان) ئهو دووانه چونیه‌کن. 
القيضَةٌ: پارچه ئێسقانی بچوك ۰ (ك: 
قیض). 
القَیْض: يهكێك لهو دووکلسهی کال 
به‌یهك دهگورن هوه ۵ به‌ردش کی 
بچوکی خره گهرم دەکرێو حوشترو 
مەرو بزنی پئ داخ ده‌ک رین 
بەمەبەستى چارسهرکردنی 
نه‌خوشی. 
قاظ یوما قَيْطاً: پوژگارمان زقر گه‌رم 
بوو 
[ القوم بالکان: خه‌نکه‌که له‌و شوێنە 
لەڕۆژانى گرم دا نیشته‌جی بوون. 
تایطه مَقایّفة رتباشآ: لەگەليا 
نیشته‌جی بوو. 
یط وضع كذا: له‌فلان شوین 
نیشته‌جی بوون. 
َي فلانساً الطصام أو الشسوب: 
خوارده‌مه‌نیه‌که يان پوشاگه که 


۳۱۳۱۹ 


ق يل 
بۆكاتى گەرما کیفایه‌تی بو 
إقتاظ بوضع كذا: لهو شوينهدا 
نیشته‌جی بوو. 
القَیْظٌ: جمنکه‌ی گهرمای هاوین. 
الَيْظي: به‌روبوومی هاوین. 
الفیظ والقیّط: هاوینه‌ههوار. 


قاقت الجاجس قَيّْضاً: مرب شکهکه 
گاره‌گاری گرد. 


القیق: نه‌حمه‌قو گێلو سەركەش. 
التیقایا: زموی توندو رهقو پته‌و 
تویکلی سهرهوه‌ی هیلکمیه. 
فال قیلا: له‌کاتی نیومرودا نوست 
گورگه‌خه‌وی کرد. 
پیویسته لهبةٍ شیخی به‌یانیان گهرگ‌نه و 
تابلین: شيخ عابیسدهع نانوی بەشەو 
خواردن‌ومی شيره لهکاتی نيوەڕۋدا. 
قال فلانا البَيْعَ: مامهله‌ی فلانکه‌سی 
هه‌لوه‌شاندهوه. 
أقال البَیْع أو العَهْدَ: مامه‌له‌که يان 
پهیمانه‌که‌ی هه‌لوشاندهوه. 
آتال الله عثرکه: خودا له‌تاوانه‌کانی 
خۆش بوو. 
اقا فلاناً من عمله: فلانکه‌سی لەسەر 
کاره‌کگه لابرد پوسته‌که‌ی لن¿ 
ومرگرته‌وه. 
أقال السشیین: شته‌که‌ی وال کرد 


ق يل 
تانيوەرۆژ دریژه بکیْشی لهحه‌دیس 
دا هاتووه: ركان لایفیل اشال) واته: 
مالو سامانیك که‌له‌بهیانی دا 
دستی دمکهوت نه‌یده‌هیشت بگاته 
نیومرو هه‌مووی دەبەخشى. 

قَایله: کالای لەگەل گزریهوه. 

قیله: نه‌کاتی نیومرودا ناوی دایه 
بیخواته‌وه. 

إقتال فلان: فلانکمس له‌کاتی نیومرقدا 
ثاوی خواردموه. 

اقتال شیناً بشیی: شته‌که‌ی بهشتیکی 
تر گوریه‌وه. 

تقایل البیّصان: کریارو فروشیاره‌که 
مامه‌له‌که‌یان هه‌لوه‌شاندمود. 

تَقَيّل: له‌کاتی نیسومردا نوست ۰ 
شله‌مه‌نی له‌نیوهرودا خواردموه. 

َيل الاء في النخفض: ناوهکه له 
نزمایی دا گوبزوه. 

یل الناقة: لسه‌کاتی نیسومرودا 
حوشتره‌که‌ی دوشی. 

یل آباه: نمباوکی چوو لهشیُوهو 
گرده‌ومدا. 

تفیل من كان قبله من اللراد: ومكوو 
پاش‌اکانی پیش خوی وابوو 
لەھەڵسو کموتو رهفتاردا. 

استقال: داوای پۆست لن ومرگرتنه‌وه‌ی 
کرد داوای تسهوهی کرد له 
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پوسته‌که‌ی دهری بكەن. 

استقاله هثرته: داوای گرد له‌تاوانه‌کانی 
خۆش بن. 

استقاله البیسع: داوای کرد مامه‌له‌که 
هه‌لوهنیّنیته‌وه. 

القائلة: نیسومرو » نوستنی ده‌می 
نیومرق. گورگه‌خه‌و. 

القیلولسة: نوستنی کاتی نیسومر 
گورگه خهو ۰ پان راک شان‌و 
پالدانه‌ومو پشوی نیومرٍو به‌یی خه‌و 
ل که‌وتن. 

امتال: قمیلولمو گورگه خهو. 

القیال: (دوحة مقیال) دره‌ختی گه‌وره 
که له‌ژیریا جیسگای زۆركەس 
بیْتموه بو نووستن‌و پشودانی ده‌می 
نیومروژو گورگه‌خهو. 

الیل به‌مانا (القال) دی ه دەگوترێ: 
(طعنة في مقیل حقده) زمبریکه له 
سنگی دراوه ستگی هه لدریوه. 

قَیْم شین تقییماً: نرخی شته‌که‌ی 
مەزەندە گرد. 


قان قَيْناً: بووبه ناسنگهر پیشه‌ی 


اسنگه‌ری رهچاو کرد. 


قان امدید:: اسنه‌که‌ی کرده ثامیری 


وهکوو پاچو ته‌شویاو بیمه‌رهمو شتی وا. 


قسان الشيْئ: شته‌که‌ی لیسکداو کوی 


کردموه. 


ق ين ۳۳۸ 


قانت الس را الرأةً: ئافرمتقه 


ئارايشتكەرەكە ئافرەتەكسەى 
رازاندموه. 

تیه جوانی کرد رازاندییهوه ۰ 
دمگوتری: 

قَيّنت الاشطة العروس: ارایشتکه‌ره‌که 
بووکه‌که‌ی رازاندموه. 


اقتان: جوان بوو خوی فارایش دا ٠‏ 
ده‌گوتری: راقتان الرجل, والست. 
والروضة). 

َقَيْنَّ: خی ارایش دا خوی جوان کرد 
ه ده‌گوتری: (قنت العروس, وین 
اللبست). 

القَین: ناسنگهر به‌تاییه‌تی ۵ دوایی 
کراوه به‌ناو بوهه‌موو پيشه‌سازيك 
٩‏ ههروا ناوه بو کویله. 


ق ين 

لقَیْنان: زهندی دست‌و قاچی ولاخو 

حوشتر باریکایی ژوور سم؛ ئهو 

شوینه‌ی پیوضندو شتی وای 
تیده‌کرک. 


القيْنَ: نه‌مه‌ته‌و جارییه جا وستایی 
بزانی بان ناه به‌لام به‌زاری 
به‌چهتیوه کویلهو جارییس هك 
ده‌گوتری گورانی بزانی‌و گورانی 
بئی ۰ ثافره‌تی تارایشدهر. 

لین ثافرمتی نارایشکار رازینمرموه» 
ثه‌و ثافرهته‌ی پیشه‌ی رازاندنه‌وهی 


تافرمتی تره. 


به‌یارمه‌تی خوا به‌رگی سیههم ته‌واو بوو 
به‌رگی سیههم به پیضی رك) دست پیده‌کات 


عدن 
هدن بالکان عدا وعدونا: لهو شوینه 
مایهوه ۵ (جنات عدن) باخه‌کانی 
به‌هشت که شوینی تیدا مانه‌ومن بو 
هه‌تاهه‌تایه. 
هن البلٌ: لمو شارمد! نیشته‌جی بوو. 
هدن الارض: سه‌مادی به زمویه‌که‌دا کرد 
تا کشت وکاله‌که‌ی باش بی. 
عَدَن ا لحجر: به‌ردمکه‌ی هه‌لکه‌ند. 
عَلَنَ الأرض: سه‌مادی به زمویه‌کهدا 
گرد. 
مَدُنّ به الارض: بهو شته له زمویه‌که‌ی 
دا 
التّعدین: زانیاری ده‌رباره‌ی دهمرهیّنانی 
ماده خامه مه‌عدهنیه‌گان. 
العدان: که‌ناری دمریا ه که‌ناری روبار ٩‏ 
له روژگاردا ماودی حهوت ساله. 
العدانة: کومه‌و تافم. 
العدن: کانی شت ۰ شوینی دمرهیّنانی 
نالتونو زو و شستی وا ه 
دشگوتری: (فلان معدن الخیر و 
الکرم) فلانکس کانی خیرو 
بەرەكەتو ریزو شکزمه‌ندییه. 
خیرو کمرهم بو نمو شتیکی 
سرووشتییه. 
عدا عدوا وغذرا و تعداءاً وعدوانا: رۆیی ۰ 
رهوان بوو. 
میا علیه عدواً وغلوا: دستریژی گرده 


1۱ 


ع د و 

سم سته‌می ل کرد لەسنوور 

دمرچوو. 

عدا اللمرْ على الشبی: دز شته‌که‌ی دزی. 

هدا علیه: بازی دایه سهری ۰ عه‌مبازی 
بوو. 

عدا فلاناً على الأمر عدوا و عدوانا: 
فلانکسی له ثیشه‌که لاداو به شتیکی 
ترموه مه‌شغولی کرد. 

عدا الأمر وعنه: له‌کاره‌که وازی هیّنا. 

عدا: حهرفی (الاستتناء)ه ئیسمی دوای 

خوی مەنصوب ده‌کا ئەگەر به فیعلی 

حیساب بکهین, دوای خوی مه‌جرور 

ده‌کا ئەگەر به حهرفی جه‌ری دابنیین 

۵ ثه‌گهر (عدا) له‌دواوه‌ی (ما) مصدریه 

هه‌بوو ئیسمه‌که واجبه مهنصوب بی 

ده‌گوتری: (جاء القوم ماعدا حمدا). 

آعداه: وای لن کرد باز بدا. 

أعدى فلاناً من مرضه أو خلقسه: 
دەردەکهی يان ره‌وشته‌که‌ی 
گواستهوه بو فلان © ده‌گوترکا: 
رآعداه بالداء وأعداه الداء)دمرده‌که‌ی 
پیومناء وی لل کرد ده‌ردی ثه‌وی 
توش بی. 

عادا: معاداة وعداء: کیشه‌ی لەگەل 
پەيدا کرد دوژمنایه‌تی لەگەل 
نايهود. 

عادی الشیی: شته‌که‌ی دوور خسته‌وه. 


عدر ۱ 


عسادی الوسادة: سه‌رینه‌که‌ی دوولا 
هینایه‌وه. 

عصادی بين ائنین: نهو دووه‌ی خستنه 
پەنايەك © به‌دوا یه‌کدا هیّنانی ۰ 
دمگوتری: (عهٌ عمانری) واز لهوه 


بینه که دهمیبینی. 
عَدی الشییٌ: له شته‌که لایداو چووه 


سەر شتیکی تر. 

عَدی الشییْ الیه: شته‌که‌ی رایی کردو 
ئەنجامى دا 0 دم‌گوتری: 

عى الرَجْل أو الشيئ الى الشاطی الآخر 
سن اللهسر: پیاوه‌که يان شته‌که‌ی 
له‌میه‌ری رووباره‌وه رایی کرد بو 
هو به‌ری رووبارهکه. 

عسدّی فلاناً عن الأمسر: فلانکه‌سی 
له‌کاره‌که لادا + دستی پی لن¿ 
هه‌لگرت. 

اعتدی علیه: سته‌می لن کرد. 

اعتدی احق: له حه‌قو راستی لایدا 9 
دهشگوتری:راعتدی عن اخق» وفرق 
اطق). 

تعادوا: بش کییان کرد له بازدانو 
ر اکردنس.داه هه‌ندی کیان 
دووژمنايەتى هه‌ندیکی تریان کرد. 

تعادی اللوانب: بهلاو کارسات يەك 
به‌دوای یه‌کدا هاتن. 

تعادی الشیی: شته‌که یه‌کسان نه‌بوو 0 


د ي 

ده‌گوتری: 

تعادی الوساد وتعادی الکانْ: سمرینهکه 
ریدو پیك نه‌بوو ه شوینه‌که 
ته‌خت‌و ڕێك نبوو. 

تعادی عنه: لیی دوورکه‌وتهوه ۵ 
ده‌گوتری: (تعادی ما بینهم) نیوانیان 
بۆشى تکهوت‌و لك 
دوورکه‌وتنه‌وه‌و ناوانیان گه‌ندهلو 
خراپ بوو. 

تَعَدّی علیه: سته‌می لن کرد. 

تعَدُی الشبی: له شته‌که تیپه‌ری ه جیی 

استعداه: داوای كۆمەكى لن¿ کرد ۵ 
ده‌گوتری: (استعدیت الأمیر على 
فلان) داوای یارمه‌تیم له پاشا کرد 
یز ه‌وهی به‌سه‌ر فلاندا زال ببم. 

آلعادی: دوژمن ٠‏ رك: عداق ه (عادیا 
اللرح) دولای له‌وحه‌که. 

العادیة: میّینه‌ی رالعاديیه ۰ کومه‌نه 
نه‌سپ سواری هیرش بەر ۰ قورئان 
ده‌فهرموی: لیات بحاي 
سویند بهو کومه‌له نه‌سپانه‌ی 
هیرش دمبهن ه کومه‌لی مرو که 
ناماده ده‌کرین بو شەر ۰ ئیشو 
كارك مه‌شفولت بکا لهشتی تر ه 
ده‌گوتری: (دفعت عنك عادية فلان) 


۱۳ عذب 


u 
e 


لابردی ه (ك: عواج). 

عوادی الدهر: بەلاو کارساتی رژژگار. 

عوادی الکرم: نموهمی دمرویندری لای 
بنکی در مختی گه‌وره. 

العدی: که‌ناری روبارو شیوو دول ° 
خمریبو بیگانه ه لك دوورو 
پهرته‌وازه ه كۆمەڵێك مرژفی دژ 
بەيەك. 

العدا؛: ئيشو كارك له شتی تر لات 
بدا ه قوناغی يەكەم له بازدانو 
را اگردن. 

عدا. الخندق: ناوموهی چال. 

العداء: نوره‌ی يەكەم له بازدانو 
راکردن و بەردێك دابترک لەسەر 
شتێكو شته‌که دابپزشی. 

العدارة: دوژمنایه‌تی. 

العَذ)ء: باز هاونژی به‌هیْز چ ناده‌می 
بی يان نه‌سپ. 

القفدوی: گواستنه‌وه‌ی نه‌خزشی له 
نه‌خوشموه بو یه‌کشکی ساغ ه به 
هویه‌ك له‌هویه‌کان. 

الغدواء: زه‌وی رووخه‌كو بی هیز ٩‏ 
ولاخی سواری که لاوازو کورتان 
شرو به‌پپووت بی* 

عترا: السشغل: كۆسپو لهمپسمر 
لەبەردەم ئیشو کاردا. 

الحَدَوان: باز هاویژی به‌هیزو توانا. 


العدوان: ده‌گوتری: رلا غدوان علی 
فلا دسه‌لات نییه به‌سهر فلاتدا 
ه هؤکار نییه ب سزادانی فلآن. 
ال درا: تهپول که‌و بسهرزایی 9 
کمناری‌شیوو دول په‌تا شیو. 
العدو: دوژمن ه (ك: أعداء). 
العدي: کزمه‌له خەلكێك خۆ ناماده 
دەگەن بۆ شەر ۰ 
امتعدى: (الفعل المتعذى) فیعلك 
بۆخۆى (مفعول به) مه‌تصوب بکا. 
اعدی: ده‌گوتری: رمالي عنه معدی) من 
لموه لانادەمو ناجمه سەر ریبازیکی 
تر. 
الُعَدبَ: که‌له‌كو بەلەمو شتی وا که 
له‌که‌ناریسکی روبسارموه پنسی 
بپه‌ریه‌وه بو که‌ناره‌که‌ی ترى. 
العدولیة: نهو که‌شتیو گه‌میّیانه‌ی 
نیسبهت دمدرین بولای (قدول) 
لهولاتی به‌حرهین. 
مب عذبا: وازی له خواردن هینا لهبه‌ر 
تینوایه‌تی زور ه دەشگوترى: (علّب 
الأكل). 
عدب عنه: وازی لن هينا. 
مب فلا عن الشبی: فلانکه‌سی لهو شته 
مهنع کردو نه‌یهشت دستی بۆ به‌رک. 
َي الطص‌ام وال‌شراب: خوراكو 


شهرابه‌که نه‌وشی گیانی بسوو ° 


عذب 
به‌خوشیو بی گری گونجاو بوون بو 
فوتدان. 

أعذب عنه: وازی لن هناو جیِی هیّشت 
ه دمگوتری: (اعلیب نفسك عن کذا) 
نه‌فسی خوّت لهو شته بگردوه. 

أعڌب الاء: اوه‌که‌ی شبرین کرد ه 
دهشگوتری: (آعلرب ماءك وحوضك) 
ئاوەكەت پاك بکهرموه. حهوزمکمت 
له قه‌وزمو قورو قال پاك بکه‌رموه. 

غَلبه: نه‌شکه‌نجه‌ی داو توله‌ی ل سه‌ند. 

عدب فلاناً عن الشبی: فلانکه‌سی له 
شته‌که مه‌نع کرد. 

اعتّب فلان: فلانکه‌س بو میْزمره‌که‌ی 
دوولفکه‌ی کردن ۵ له دواوه له دوو 
لاوه لفکه‌ی میّزمره‌که‌ی به‌ردایه‌وه. 

استعدّب فلان: فلا نکه‌س داوای ئاوی 
شیرینو گوارای کرد. 

استعذب عن الشبی: سه‌رپیچی له 
نه‌نجامدانی شته‌که کرد. 

استعذب الطعام والشراب: خوراك‌و 
شهرابه‌که‌ی به‌لاوه گواراو خۆش بوو 
به تاسانی بوی قووت ده‌چوون. 

اعتوذب الاء وغبره: اومکه‌ی به‌لاوه 
گواراو خۆش بوو. 

العذاب: سزاو توله ه ھەر شتیك 
لهسهر دلو دعروون ق ورس و 
ناخۆش بی ه له حه‌دیسدا هاتووه 


۱۹۹ عذر 


(السفر قطعَة من العذاب) سعفهر 
به‌شیکه له عه‌زاب. 
العَذب: خواردنو خواردنه‌ومی گواراو 
خۆش قوت جوو ٩‏ د‌شگوتری: (هو 
عذب اللسان وعذب الکلام) نمو 
مروفه زمان شبرین‌و قسه خوشه. 
العَتبة: نهم سه‌رو ثه‌و سه‌ری شت ۰ 
ده‌گوتری: (علَبة السوط وغبتة 
اللسان» وعَبَة العمامة) ۰ نمو پهته‌ی 
له ناوماستی ستوونی تهرازودایمو 
ته‌رازوه‌که‌ی پی هه‌لده‌کیشری. 
عفر فلان غذرً: فلان تاوانی زور بوون, 
عهیب‌و عاری زۆرى ههن. 
فر فلاناً فیما صّنع: پاساوی له فلان 
قبوول گردو له‌سه‌ر کرده‌وه‌که‌ی سزای 
نه‌دا. 
عفر الفلام والجارية: کورو کچه‌کهیان 
خهته‌نه کردن. 
َر العاذور فلانا: نه‌خوشی بینه‌خره 
تووشی فلانکه‌س بوو. 
هَذَرٌ الفرس عذراً: نه‌سپه‌که‌ی لغاو کرد. 
اعتر: عوزری هیّنایه‌وه. 
اعترّ في السشبی: له شته‌که‌دا كەم 
تەرخەمى کردو زور به‌وردیو 
سوور بوون کارهکه‌ی تهنجام نه‌دا. 
آصتز: زیده رقیی کردو به دلسوزی 
روبه‌روی کاره‌که بووه ه تاوان‌و 


عذر 
عهیبه‌کانی زور بوون. 

عدر للقرم: خواردنی خهته‌نه سورانی 
بو خه‌لکه‌که اماده کرد. 

امتر فلا نیما صَتَعٌ: عوزری نهفلان 
لەسەر کردموه‌که‌ی قبول گرد. 

أعتر ر فلاا من فلان: توله‌ی فلانی له 
فلان ستاند. 

امتر الغلام والجارية: کورو کچه‌که‌ی 
خهته‌نه کردن. 

آعتر الفرس: نه‌سپه‌که‌ی لغاو کرد. 

اعتز فلا ي ظهره: زمبری له پشتی 
فلانکه‌س داو ثازاری بی گه‌یاند ۰ 
دشگوتری: (ضربه فاعةره) ز‌بری 
لنداو نازاری پی گه‌یاند ه (ضرب 
فاعلون) لیّی دراو خهريك بوو بمرکا. 

مر الغلامٌ: کوره‌که مووی لاجانگی 
روان. 

َر الرجل: بياومكه به 
زۆرلەخۆکردنو بی بنه‌ما عوزری 
هینایه‌وه‌و پاساوی نهیوو. 

عَدر فلان: فلانکه‌س نانو سفره‌ی 
خهته‌نه سورانی تاماده‌گرد. 

عدر القرغ: خهل که‌که‌ی بانگ کرد بو 
نان خواردنی خهته‌نه سوران. 

عدر الفرس: نهسپه‌که‌ی لغاو کرد. 

إعتذر فلان: فلانكەس بووبسه 


عوزرخواء عوزری ههبوو. 


۱۹۹ 


عذر 
اعتستر الیه: داوای لیکرد عوزری ل 
ومرگری ه دشگوتری: (اعتذر من 
ذنبه) و راعتذر من فعله) به‌لگه‌ی 
هيّنايه وهو عوزرو پاساوی خوی 
خستنه روو بو نهومی تاوانب‌ار 


نەبى. 


إعتذر من فلان: شکاتی له فلان کرد. 
اعتذر العَمامَة: دوولکی بو مێزهرمكهى 


له دواوه بهردایه‌ود. 


تَمَتر عن الأمر: له کاره‌که دواگه‌وت. 
تفتر من الذنب: خوی له تاوانه‌که 


رزگار کردو پاساوی بو کاره‌که‌ی 
هینایه‌وه. 


تَمتر عليه الأمر: کاره‌که‌ی لەسەر گران 


بوو تووشی چورتم‌و ناره‌حه‌تی بوو. 


تفتر القوم على فلان: خهلکه‌که 


پشتگیری فلانکه‌سیان نه‌گردو 
دمورو به‌ریان جولکردو ریسوایان 
کرد. 

استمتر الیسه: عوزرو پاساوی بو 
هینایه‌وه. 

استَعتر من فلان: وتی کی بارمه‌تیم 
دمدا بۆ رزگار بوونم لەدەستى فلان 
۰ داوای له خەلك کرد پاساوی بو 
بهیننه‌وه ه‌گمر سزای دا. 

القاذر: رهگ که خوینی حسه‌یزی ل 


رموان دهبی. 


عذر ۱۹۹ 

الماذور: دهردیکه تووشی قورگ ددبی. 
پیی ده‌گ‌وتری بینهخره ه 
دهشگوتری: (لقست مته عافورا) 
لهموموه تووشی شهرو نه‌گیه‌تی بووم 
۰ له بسواری پزی شکیدا وشهی 
(الماذور) ناوه بو ئیلتیه ابی 
له‌وزمته‌ین. 

العذار: لاجانگ ۵ لایه‌کی ریش + ئهو 
په‌ته‌ی بەسەر ڕوومەتى ئەسپدا 
ڕايەل دەبئ له‌کاتی لغاو کردنیدا ۵ 
ده‌شگوتری: (خلع فلان عذاره) 
فلانکه‌س ریشمه‌ی لەسەرى خوی 
دامالیو ړوی کردوته گومراییو 
خراپه‌کاری‌و حهیای تکاوه ه (لوّی 
عن عذاره) لی یاخی بوو ٩‏ سفرمو 
ضوانی داومتضی خه‌ته‌نه‌سوران 0 
جوت شفره‌ی تیر ه د‌شگوتری: 
(فسلان شديد العذار) فلانکه‌س 
ورمبه‌رزو خاومن عه‌زیمه‌یه. 

عذار الحائط: هم دیو و نه‌و دیوی 
دیوار. 

عذار الطریق: ثه‌ملاو ته‌ولای ریگا. 

عذارا الوادي: نه‌مبه‌رو ه‌وبه‌ری شيو 
و دول. 

عذار من النخل والشجر والرسل: ريزه 
دارخورماو درمخت‌و تهباره لم ۵ 
ده‌گوتری: (عَرَس في کرمه جذارا من 
الشجر) ریزه دره‌ختیکی لهناو 


عذر 

باخه ترزیه‌که‌ی واند. 

الغذر: ثه‌و به‌لگه‌ی دمکرنته پاساو بو 
کاره‌که. 

الکنراء: كج ٠‏ رد: عذاری و عذار) 
ده‌گوتری: (درة عذراء) گه‌وهه‌ریکی 
کون نه‌کراوه ه (مة عفرا 
لبهلانیکه كەس پیي لن نه‌ناوه. 

الک نر 1: کچینی ۰ بینه خسره 
هه‌وکردنی له‌وزمته‌ین ۰ ناوچه‌وان ۵ 
یالی نه‌سپ ه کومه‌له قژ ‏ گودله‌ی 
قژی سمر. 

لیر گو و پیسایی ه رعَنیرة الداع 
بەر بیلای خانوو. 

العذري: (هوی العُذري) عیشقی خاوین 
٩‏ که نهم جوره سوزو عیشقه 
نیسبهت دمدری بو خیِلّی عه‌زره که 
بهم عيشقه به‌ناوبانگ بوون. 

القذیر: پاساو هیّنه‌رهوه + یارمه‌تیدهرو 
کاريك که نه‌نجامت دا پاساوی بو 
بهینیه‌وه ه دهگوتری: (عذيرك من 
فلان) كەسێك به‌یدا بکه پاساوت بو 
بینیته‌وه لای فلان ه (من عذيري من 
فلان؟) کی پاساوم بو دینیتموه ۰ 
دهرباره‌ی فلانکه‌س نه‌گهر لەسەر 
کردموه‌که‌ی بمه‌وی سزای بدهم؟ 

الغنر: بەلگهو پاساو ۰ (ك: معاذر 


ومعاذیر). 


ع ذف 
ذف من الطعام والشراب غذفا: شتیکی 


له خواردن‌و خواردنه‌وه‌که دستکه‌وت 

ه (فهو عاذف). 

العذوف: خواردنی کهم ۰ ده‌گوتری: (ما 
ذقت عذوفا) هیجم نه‌چه‌شتووه. 

منق النخلة عففا: پرژو بالی 
دارخورماکه‌ی برک. 
هدق فلااً ال کذا: فلانکه‌سی نیسبه‌تدا 

بو فلانه شت ه ده‌گوترک: رعدقة يشر 

أو قبیح) نیسسبه‌تی دا بو شهرو 

خراپه‌کاری تاپیی ناسرا. 

حدق النخلة: به‌مانا (عَذقها)دکا. 

العَنیّ: لقه دار خورما به‌خورماکه‌یه‌وه 
و رت: عذاق وأعذق). 

العذق: هه‌موو لقه دره‌ختیك که 
په‌لوپوی ههبن ه هێشوه تری ئەگەر 
بۆله ترلیهکانی ل گرابنسهودو 
خوراین ه (ك: أعذاق وعذوق) 9 
همروا وشهی (اليذق) بسه‌مانا 
شکومه‌ندیو پیاومتی دکاه 
دمگوتری: رفي بني فلان عذق کهل) 
خیلی فلان شکومه‌ندی‌و پیاوه‌تیان 
دیرینو رسهن‌و پيشه داکوتراوهو 
لهو به‌هایانهدا گه‌ی‌شتونه ھەرە 
پله‌ی بهرز. 

القىذق: زمسان پهموان‌و قسسه‌خوش, 


قسه‌زان ه (طیب علق) بونشکی 


۱۷ 


عذو 

خۆش. 

العذقة: نیشانه‌یه. رمنگیکه لە مهر 
دهدرئ بو نیشانه کردنی جیا له 
رمنگی خورییه‌که‌ی. 

دنه غذلا وغتل: لومه‌ی کرد ه له 
په‌ندی پیشیناندا هاتووه: رسبق 
السيف ال ذل) شم‌شیر بيش 
سه‌رزه‌تشتکردن کموت ه بو شت 
ده‌گوتری له‌کیس جوبی‌و چاری 
نه‌کرک. 

مالسه: زیده ره‌وی کرد له 
سه‌رزه‌نشتکردنی دا. 

اعتذل: سەر زمن شتکردنه‌که‌ی قبول 
کرد. 

اعتذل الیوٌ: ثه‌مرو زور گه‌رم بوو. 

اعتذل على الشبی: بریاری دا له‌سهر 
نه‌نجامدانی شته‌که. 

تماذلوا: هه‌ندیك له خەلكەكە 
سهرزه‌نشتی هه‌ندزیکی تریان کرد. 

تمَدّل: قبوولی لومه‌کردنه‌که‌ی کرد. 

الم اذژ: ده‌ماریٍس که خسوینی 
(نیستیحاضهی لټوه دکا. 

الغذنةٌ: كەسێك زور لومهی خه‌لك 
یکا. 

َف الد عذرا: واته‌که ئاو و هه‌وای 

خاوین بوو. 


استعنی الکان: شویّنه‌که‌ی پئ خۆش 


ع ذ و 
بوو ناو و هه‌وای لەگەل سروشتی 
نه‌ودا گونجاو بوو. 

الَْذاة: ز‌وی خاوین‌و به‌پیت‌و گونجاو 
بوروهك‌و دره‌خت تیدا رواندن ۰ 
دوور له‌ئاوو هه‌وای میکروب‌اوی‌و 
به‌تا ئامێز ه (ك: عذوات). 
العسني: كشتوكاليك که به‌باران 
ئاوبدرئو بەس ه همرشوینیك 
شوره‌خاك نه‌بی‌و رووهمگی حومضی 
تیدا نه‌یی. 
الْعَذية: زموی پاك‌و خاوین‌و گونجاو بو 
کشت وکالو ناو و هه‌وا سازگار. 
عرب غربا: زوبانی بۆ عمرمبی راست بووه 
خواریو له‌نگی تیدا نه‌ما. 
عربست العدة: گهده‌ی داوهشا ۰ 
له‌حهدیس دا هاتووه ده‌لی کابرایه‌ك 
هاته لای بیغه‌مبهر (د.خ) عهرزی 
کرد (ان ان أخي غرب بط 
برازاکهم گهدمی تیک چووه 
پیغه‌مبهر (د.خ) فه‌رمووی: (اسقه 
عسل هه‌نگوینی دمرخوارد بده. 
عرب فلان: فلانکه‌س گهده‌ی ترشا. 
هرب اطرح: برینه‌که کیمو زوخاوی لْ 
په‌یدا بوو هاوسا ۰ دوای چاکبوونه‌وه‌ی 
برینه‌که شوینه‌واری مایدوه. 
عربت الراة: افرهمته‌که خوی لای 


میرده‌که‌ی خوشه‌ویست کرد. 


A 


رب 

عرب الاء: ئاومكه صاف بوو. 

عرب اللهرٌ وحوه: روباره‌که ناوی زور 
بوو. 

عرب غربا وعروبة وعروبیة: زوبانی ردوان 

بوو له‌نگی تیدا نییه ٩‏ دمشگوتری: 

(عربٌُ لسانه. 

آعرب فلان: فلانکه‌س زمانی فه‌صیحو 
ره‌وان بسوو له‌زمانی عه‌رمبی داو 
خوشی عه‌رمب نه‌بوو. 

عرب الکلام: فسه‌که‌ی رونکردموه ه 
به‌شیومیه‌ك فسه‌ی کرد که یاسای 
نه‌حوی تیدا ره‌چاو گردیوو. 

أعرّب عراده: مه‌به‌ستی خوی به‌شیومی 
ریك‌و بيك دمربرک. 

آصرب عن حاجته: پیداویستییه‌کانی 
خوی به‌باشی درکاندن. 

ارب الاسسیم الاعجمسي: ناوه 
بیگانه‌که‌ی به شیوه‌ی عهرمبی گوت 
٩‏ یاسای زمانی عه‌ردبی به‌سهردا 
چه‌سپاند. 

آعسرب في البيع: له مامه‌له‌ک هدا 
عهرمبون‌و پیشه‌کی دا 

رب الشري: کریارهگه پیشه‌کی 
شته‌کر دراوه‌که‌ی دا. 

عَرْب عن صاحبه: له‌جیاتی هاوهله‌که‌ی 
قسه‌ی‌کردو به‌لگه‌ی هینایدوه. 

عرب لسالٌ: زوبانی رهموان بوو به‌باشی 


عرب 


مەبەستى خوی گە‌ياند. 

عرب الکلام: قسه‌که‌ی رونکردهوه. 

عرب فلاناً: فلانکه‌سی فیّری زمانی 
عمردبی کرد. 

رب الاسم الأعجمي: ناوه بیگانه‌و 
عه‌جه‌مییه‌که به‌شیوه‌ی زم‌انی 
عهرمبی گوت. 

عَرّب منطقه: شیوه نوتقو قسه‌کردنی 
خوی له خواری‌و خیْچی پاککرددوه. 

عرب فلان: قسه‌کانی فلانکه‌سی به‌لاوه 
ناشپرین بوو به‌رپهرچی دایهوه ۰ 
دمشگوتری: 

عرّب علیه: قسه‌کانی نه‌وی به‌لاوه 
ناشیرین بوو- 

تَفرّب: خوی به‌عهرمب شویهاند ه له 
ساراو هوبه‌لادیّیه‌کان دا نیشته‌جی 
بوو خوی کرد به عهرهمبی 
سارانشین. 

تعریت الراة: افرهته‌که خوی لای 
میرده‌که‌ی خوشه‌ویست کرد. 

استَفرب: خوی کرده عهرمب‌و خوی 
ثه‌وانی گرت‌و خضوی به‌عهرمب 
نمقه‌لهم دا. 

الاعصراب: عهرمبیو دشته‌کی ئهو 
عهردبه خیله‌کیانه‌ی که به‌دوا 
دمومرو ئاو بو ناژه‌له‌کانیان 
دمگهرا ان. 


۱۹۹ 


عرب 

الاعسراب: گورانکارییه‌که دهکه‌ونته 
سەر کوتایی وشه عەرەبييەكان 
جارك مسهرفوعو دەميك 
مەنصوبو چهلیك مه‌جرور دمین. 

التعریب: راسته‌و پاسته‌کردتی وشه نا 
عهردییه‌کان به‌شیوه‌ی وش 
عه‌ره‌بیهکان کاتیك له شیوه 
نه جنه‌بیه که‌یهوه ده‌گوازریتهوه 
بوناو زمانی عهرمبی. 

العاربة: عهرمیی رەسەنو خالیص که 
ره‌جه‌له‌کی به‌ساغی مابیّته‌وهو 
بیگانه‌ی تیکه‌ل نه‌بووبی ه چه‌ند 
هوزو خیِلیکن دوابراو بوونو 
له‌ناوچوون, وه‌کوو گه‌ی عادو 
ثه‌مود طه‌سمو جه‌دیس ‏ به‌مانه 
دەگوترئ عهردبی بائیده 

العراب: ثه‌سپی عراب بیچه‌وانه‌ی 
نه‌سپه به‌رازینه‌یه. 

القرّب: گه‌ی عهرمب سامی نژادن ٩‏ 
زیدو مه‌لیه‌ن دی کون‌و ئەصليان 
نیوه دورگه‌ی عه‌رمبییه له‌ویوه 
په‌لیان هاویشتوه بو ولاتی تر ه 
زوربه‌ی ولاته عمرمبیه‌کانی ئەمڕۆ 
له بناغهدا ناعه‌ره‌ین‌و له‌دوا 
فتوحاتی ثی_سلامی ورده ورده 
نه‌ژادو زمانی خویان لسهبیر 


چوتهوه‌و بوونه عەرەپ. 


عرب 

المرب: به‌مانا «لعرب)دی. 

القرباء: عهره‌بی رسهن‌و سامی نژاد. 

العَرّباني: كەسێك به‌زمانی عەرەبى 
ئاخاوتن بكاو عه‌ره‌بیش نەبى. 

الفَریسة: جومی تيژرۆ ۰ نەفسو 
دهروون ۰ چه‌ند گه‌می‌و که‌شتییه‌ك 
بوون له‌ناو روباری دیجله به‌کاریان 
ده‌هینان ۰ گالیسکه که دوتایه‌ی 
له‌ژیردابی يان چوارتایه يەك ولاخ 
رایکیشی و شتی بی بگوازرێته‌وه. 

العربون: عه‌رمبونو پیشه‌کی که له دوا 
ریککه‌وتن‌و برا اندنه‌وه‌ی مامەلەكە 
به‌خیرایی دەدرێته فرزشیار وه‌کوو 
بتمانه‌یه‌ک بو فروشیارو کریار. 

العربین: مادهیه‌که له صمفی عهره‌بی 
دمرده‌هینرک. 

العسسروب: نافره‌تیك خسوی لای 
میرده‌که‌ی خوّشه‌ویست دمکا و رك: 
غرب) ه قورئان دمف هرموی: 
«فجعلناشن گار غرا آلرا4. 

العروبة: به‌مانا رالغروب) دی ه ربوم 
الغروبة) پوژی ههینی سهرده‌می 
نه‌زانی بووه. 

العرتسة: ئي سمیکه مه‌به‌ست لیسی 
تایبه‌تمه‌ندی ره‌گه‌زی عەرەبييە. 

العرييّة: به‌مانالْعروبةدی. 

القریب: ده‌گوتری: (ما بالدار عریب) 


۱۷۰ 


غاد 

كەس له خانوومکه‌دا نیه. 

الَْعَرّة من العسرب: خیلی بهنو 
قه‌حتانن ۰ نه‌و عەرەبانەن که له 
ولاتسی عەرەبە رەسەنەكاندا 
نیشته‌جی بوون به زاراوه‌ی نهوان 
ناخاوتنیان کردووه. 

الستعربة من العرب: وەچهو نه‌ومی 
حەزرەتى ئیسماعیلن ٩‏ که‌وا بوو 
فورمیشییه‌کان عەرەبى ئەصلى نین 
و کراو به عەرەبن. 

عَربد: ره‌وشتی ناشیرین بوو. 

رن السكران على اللاس: 
سه‌رخوشه‌که خهلکه‌که‌ی ئەزيەت 
دا 

العربید: که‌سیك زور خەلك ئیزعاج 
بکاو شه‌رانی بی ه که‌سیك به 
سهرخوشی خەڵك نارەحەت بکا. 

عربنه: عهره‌بوونی دا به فرژشیار. 

عرج الشبئ عروجا: شته‌که به‌رز بووه‌و 
سهرکه‌وت ه (فهو عریج) 

هوج فلان: فلانکه‌س نازاريك له قاچیدا 
پەيىدا بسوو وه‌کوو شەل ل¿ هات‌و 
شه‌لیه‌که‌ی سروشتی نه‌بوو. 

وج في السلم: به به‌یژمدا سمرکهوت. 

هرج بالشبی: شته‌که‌ی له‌گه‌ل خویدا به 
پەيژەكەدا سه‌رخست. 

رچ بالروح والعسل: گیان‌و کرده‌ومی 


24 
بهرز کردنهوه ٩‏ قورئان دهفهرموی: 
فرج میک لوغ م4. 
مرج عرجا وعرجانا: له قاچیدا له‌نگییه‌ك 
هه‌بوو وای لنْ هات به روالهت دەشەلى ۰ 


به‌هوی نازاریکی به‌یدابوو توشی شه‌یل 


بوو ه (فهو أعرج وهي عَرجاء). 
عَرجْت الشمس غرجا: خور بهرمو 
ثاوابوون گشا. 


آعرج فلاتا: فلانکه‌سی شەل کرد. 

عَرْع علیه: مه‌یلی کرده سه‌ری‌و حه‌زی 
یی بوو. 

َر بالک‌ان: لهو شوئنه دابه‌زکو 
نیشته‌جی بوو- 

وج الشّنی: شته‌که‌ی خوارکردهوه 9 
دمگوتری: (غرْج اليناءَ والنهر واخط 
چینی دیواره‌که بان جوگاکه يان 
هیِله‌که‌ی خوارگرد. 

مرج اللوب: قوماشه‌که‌ی خیّت خیّت 
کرد ه هیْله‌کانی خوارگردن. 

انغرج الشبی: شته‌که خوار بووه لار 
بووه به ڕاستو چه‌پدا مه‌یلانی 
کرد ه ده‌گوتری: (انغرج البهس): 
روباره‌که پیچاو پیج بوو ۰ (انسرج 
الطریق): ریگاکه فورت‌و پیج بوو ۰ 
(نعرجت الشمس): خور بهرمو 
ناوابوون روییو له ناسزی ناوابوون 
نزيك بووه. 


۱۷ عرد 


نج القرم عن الطریق: خه‌نکه‌که له 
راسته رک لایاندا. 

تعارج: لاسایی شه‌لیکی کردموه. 

تقرح: لاربووه ۰ ده‌گوتری: مرج 
البناع) دیواره‌که خوار بوو ۰ (و تفج 
الهر) ریرموی جوگاکه بیّجاو بیج 
بوو. 

الاعرج: قه‌له ردش. 

التعاریج: تعاریج الهس) پیجاوپینچی 
رووبار. 

العرجة: سمرکه‌وتنو به‌رزبوونهوه ¢ 

القریج: به‌رزایی ۵ كارێك به‌کالا نه‌بو 
بیته‌وه. 

العراج: نامیّری به‌رزبوونهوه ۰ به‌یژه 
۰ ثه‌و شته‌ی پێغەمبەر پێى بهرز 
بووه بو اسمانه‌کان له شه‌وی 
میعراجدا. 

منعرج الطریق والوادي والهر: پیچاو 
بیچی رڼگاو شیوو دول‌و روبار. 

عَرجن الشوب وحوه: وینه‌ی لاسکه 
خورماى لهسهر قوماشهکه 
درووستکرد. 

العرجسون: ئهو لاسکه‌ی خورم‌اک 
پیودیه. هیشوه خورما. 

هر عرودا: دمرکه‌وت‌و پیگه‌ییو به‌هیز 
بوو ه ده‌گوتری: (عرد الناب) ددانه‌که 


عرد ۱۷ عدر 
دهرکه‌وت‌و پته‌و بوو ه (عرة الشجر) 
دره‌خته‌که رواو به‌هیز بوو. 

وق احجر: به‌رده‌که‌ی دوور فک دا. 

عرد غردا: ههلات. 


هر الأرض: سه‌مادی به زموییه‌که کرد. 
ِعتر فلانً واعزٌ به: به‌یی شهومی داوای 
لل بکا پیاوهتی لەگەل کرد. 
تعارز فلان: فلانکه‌س شهو خه‌وی لى 


آعسرد السشجر: دره‌خته‌که پته‌وو زراو لەسەر جیگای نوستنی تا 
نهستوور بوو. به‌یانی تلاو تلی کردو هاواری کرد. 

موه السنجم: نهستیرهکه مرو استَمرهم ارب: گروزیی تییان دا بلاو 
ثاوابوون کشا. بوود. 


عَرّد عن الطریق: له ریگا لای دا. 

َر السسّهم في الرمية: تبره‌که‌ی له 
که‌وان ره‌ها کرد. 

صَرّد فلان بحاجة فلان: فلانکه‌س 
پیداویسستی قلانی جی به‌جی 
نه‌گرد. 

آلقرادٌ: کولله‌ی میینه. 

العرد: شتی رهقو بتهو. 

القرادة: نامیریکی شەر بووه له‌کوندا 
شتی پئ هاویژراوه بو ناو دوژمن» 
به کسوردی پیی دەگوترێ 
قۆچەقانى. مەنجەنيق. 

عَرّت الابل: حوشترهکه گروک بوو. 

َر الطلیمٌ عراراً: بێچوه نوعامهكه 

قیراندی. 

َو فلاناً عَراً: ناسناوێکی ناشیرینی بو 

فلانکس دانا ه دلی ناخوزش کرد ه 

کردارو گوفتارنکی تاشیرینی پال دا. 

عَره بشر: شهرو نه‌گیه‌تی باڵدا. 


القراز: رووه‌کیکی بونخوشه. 

العرار؟: رموشت ناشیرینیی ه ته‌نگ‌و 
چهله‌مه‌و چورتم ۰ نو ژنانه‌ی ھەر 
مندالی نیرینه‌یان ببن ٩‏ ده‌گوترکا: 
(تزوج في عرارة النساء). 

المُر: گروێیی ه (وعر الوادي) ئهم 
به‌راو ثه‌و به‌ری شیو. 

العری: ثافرمتی عهیبدار. 

العَرة: چورتمو ناخوشیی + پموشتی 
ناشیرین. 

العر؟: گروئیی: نهو حالته شیتی‌و 
نه‌عصاب تیکچوونه‌یه که توشی 
هه‌ندی ناده‌میزاد ده‌یی 0 تاوان 0 
گریی دار گۆچانو عه‌صا ۰ پیس‌و 
پوخه‌لی ه دهگوتری: (هو غرْة قومه) 
۰ هو قێّزمونى قه‌ومه‌که‌یسه‌تی 9 
به‌زی دوگی حوشنر. 

القریر من الرجال: پیاوی غه‌ریب‌و 
بنگانه. 


عدر ۱۷۳ 


العتٌ: هه‌ژار ۰ میوان ۰ پیاومتی لەگەل 
کراو به‌بی نه‌وهمی داوا بکا. 
الَعَر: نه‌زیمت‌و چورتم‌و ناخوشی ° 
بارگرانیو ثهرك ه خوینی کوژراو 
که له بکوژ ومرده‌گیری ه تاوان ۰ 
تمنگژه ه شویّنی گروزیی. 
مَعَرّة اجیش: نهومیه سوپا له شوْنیك 
بخا زموی تایبهتی هاولاتیان بی‌و 
بسه‌بی ەزامەندى ئه‌وان له 
کشت وکاله‌که‌یان بخۆن. 
العسرزال: کالای کهمو بی نمود ۵ 
دمگوتری: (احتمل عرزاله) کالاکهمو 
بی نموده‌ک‌انی له کولی خوی 
شهته‌ك دا ه دارودمومنی جرو بر 
که دمبیته شوینی حه‌وانه‌وه‌ی شیر 
ه شوینی که باخهوانو ره‌زموان 
لمسهر دارخورماو درهختی تر 
بوخوی چاکی ده‌کا بو شمومی خوی 
له شیر بپارپزی 0 ده‌می کوندمو 
مهشکه ه كۆمەلڵێك ناده‌میزاد 9 
رك: عرازیل). 
هرس عن الشنى عرسا: له شته‌که لای دا. 
عرس البعیر: ملو دستی حوشتره‌که‌ی 
پیکه‌وه شهته‌ك دان‌و بیخی دا. 
صوس فلان عرساً: فلانکه‌س که‌یف 
خۆشو تەر دەماخ بو ° سه‌ری سورما 
۰ دستی بەشەر کردو وازی نە‌هينا. 


عرس 


قرس الشبی: شته‌که تووند بوو به 


رس الشرٌ بینهم: شەر له‌ناويان به‌رپایوو 
نه‌کوژایهوه. 


مرس بالشیی: خوی به‌شته‌که‌وه گرتو 

تولفه‌تی پێوەگرت ‏ ده‌گوتری: (غرس 

الصبي بأمه) منداله‌که ومگری دایکی 

بوو. 

هرس السافرون: ریبواره‌کان کوتایی 
شهو خستیانو ویستیان پسشوو 
بدەنو مانسدویی له خوی‌ان 
دمربکه‌ن. 

امرس فلان: فلانک هس بسوکی 
گواستهموه. 

آعرس بالرأة: لەگەل ثافرمته‌که جووه 
خه‌لومود. 

آعرس الشنی: خوی به شته‌که‌وه گرت‌و 
بیّی راهات. 

هرس السافرون: به‌مانا (اعرّسوا)دی. 

قوس لامراتسه: خوی لای ژنه‌کهی 
خوشه‌ویست کرد. 

عرالس النیل: جوره گولیکی نیلوفه‌ره. 

العریس: دره‌ختزکی چرو بر گهلاو 
تښکچړژاو که شیر دمیکا به شوزنی 
حهوانه‌وه‌و پشودانی خوی. 

العريسة: به‌مانا (الْعریس)دیا. 

العرس: مرد ه ده‌گوتری: (هو عرسُها) 


عرس 

ئهوه میردیه‌تی ۰ (وهي عرشه) 
نه‌وه خیزانیه‌تی ۰ (وهما عرسان) 
هو دوو نافرمت‌و پی‌اوه ژن‌و 
میردی يه‌کترن ۰ (ك: آعراس). 

ابن عرس: ده‌عبایه‌که وه‌کوو جرچو 
مشك وایه جوجه‌له مريشك‌و شتی 
وا ده‌خوا. 

العرس: ثاههنگی ژن گواستنه‌وه‌و ژن 
ماره‌کردن‌و نانو خوان ثاساده‌کردن 
بوی ه (ك: آعراس). 

العروس: بوك ه واته: ئافره‌تی شوکردو 
تا جلی بوکینی له به‌رداین ۰ همروا 
پیاو تاله ماوه‌ی زاوایه‌تی دابی ه بو 
پیاوان کوی (العسرس)(مرس) بو 
ئافره‌تان (عرائس). 

العروسة: نافرمت تا له پزشاکی بوکینی 


دابی ه بوکه شوشهو شتی وا که 


مندال پاری پئ ده‌کا. 
الغریس: پیاو له فه‌تره‌ی زاوایه‌تیی دا 
(ك: عرسان). 


العسرّس: که‌سیسك زور ژن بینی ه 
شوفیری زیره‌ك‌و وریا بو لیخورینی 
ئۆتۆمبێلى بوك گواستنه‌وه. 

العرّس: نو شوینه‌ی ڕێبواری شه‌ورو 
له کوتایی شەودا یی ده‌ضاو 
ئیسراحه‌تی تیدا دمکا. 

عرش فلان عرشساً: فلانکه‌س که‌پرو 


۱۷ 


ع رش 
ساباتی دروستکرد. 
عرش بالکان غروشا: لهو شوینه مایهوه. 
عرش العَرش: که‌پری کرد. 
موش الکرم غرشا: که‌پری بو توله 
میومکان کردو نله زموی بسمرزی 
کردنه‌وه‌و خستنیه سەر دار. 
عرش فلان: فلانکه‌س که‌پری کرد 
ساباتی رابه‌ست. 
عرش الطائر: بالنده‌که حهوا که‌وت‌و به 
باله‌کانی سیبه‌ری لهو شته کرد: که 
له ژیرمومیه‌تی. 
عرش الامر عنه: ثیشه‌که‌ی لن دواخرا. 
عَرْشٌ الکرم: توله‌ی میوه‌که‌ی له زهموی 
بهرزکرده‌وه خستنیه سەر دارک 


رایه‌لکراوو که‌پر. 

عرش البیست: سهقفی بو خانووه‌که 
گرد. 

اعترش فلان: فلانک»س کسه‌پری 
دروستکرد. 

عرش الب القریش وعلی العریش: 
توله میوه‌گان به‌سهر که‌پره‌کهدا 
بلاوبوونه‌وه. 

ترش بالکان: لهو شویِنه‌دا مایه‌وهو 
جیگیر بوو. 


العسرش: مولكو فهرمان رموایسیو 
دەسەلات ۵ کورسی پاشایه‌تی ۰ قورئان 


دهف مرموی: رها عرش عطیم6 


ع رش 
و بسهرنوه‌بردنی کاروبارو 
کونتر وس کردنی فسه‌رمانردوایی 9 
راستوى اللك على غرشه): پاشا 
دسهلاتی ولاتی گرته دست ه رل 
غرشه: دمسه‌لاتی لاواز بوو ه له 
پاشایه‌تی خسرا ه دروستکردنی 
صهلاش‌و سییهر به زوری له 
فه‌فهژاژ دروست ده‌کری 0 که‌پره 
مو که دروست ده‌گری بونه‌وه‌ی 
تول هی میوه‌که بەسەرىدا بسلاو 
بینه‌وه ه پشتی پی ه (عرش القوم) 
ریش سپیو سەرەك هوز که 
سەرۆكايەتى فه‌ومه‌که ده‌ک‌او 
کاروباریان بەڕێوە دمبا. 
مرش الطائر: لانه‌ی بالنده ٠‏ (ك: عروش 
واعراش). 
العرش: کوتایی موی یالی نهسپه ° 
گوی چکه ه ده‌گوتری: (نفٹ في 
شید چپه‌ی به گویُچکه‌ی‌دا کرد. 
عرشا العنق: دووپارچه گوشتی درێژن 
که‌وتوونه ثه‌ملاو ه‌ولای گرده مل. 
القریش: هه‌رشتیٌك سیبهرت لن بكا ه 
که‌پری مێْو + سه‌قفی خانو ه رك: 
غرش). 
العریشة: که‌ژاوه ه (ك: غرانش). 
غرصت السسماء: ناسمان ههوره 


بروسکه‌ی به‌رده‌وام بوو. 


۱۷۵ 


عرض 


صوص البرق عَرصا: هه‌وره بروسکه‌که 


پیجاو بیُچی کرد. 


هر ص الصبیان: منداله‌کان گالشه‌و گه‌پیان 


گرد. 


عرص فلان: فلانکه‌س نیشاتی به‌یدا کرد 


که‌وته گه‌شه‌و نه‌شه. 

أعرّصَ: جم‌و جول‌و په‌له پەلی کرد. 

عرص اللحصم: گوشته‌که‌ی فرندایه 
دهشت ه فریی دایه ناو قولکه 
ناگردانه‌وه گزشته‌که تیکه‌لی خول 
بوو» خولاوی بوو نه‌برژا. 

اعترّصَ: که‌وته جم‌و جولو به‌لهبه‌ل 
۵ نیشاتی پەيدا کرد 9 كەيفخۆش 
بوو. 

القراص: هه‌وری بروسکاوی‌و تهق‌وتوق 
ی[ مبێّك اسنه‌که‌ی نه‌رم بی ۰9 
شمشیری نه‌رم. 

القرصةً: حهوشه‌ی خانوو ۰ به‌ردمرگای 
مال ٥‏ دهشتو سارای نیوان 
خانووه‌کان که بینایان تیدا نه‌گرابی 
و کنو گلی سووتاو و سوورکراوه ۰ 
پارچه اسنی که ده‌خریته ناو 


ته‌ندوورهوه بو نهوهمی گه‌رم ببی‌و 


نان د ببرژیندری ۵ يان شت 
تری له‌سه‌ر بپرژیندرک. 


عرض الشبى غرضا وعروضا: شته‌که 


دمرکه‌وت» روون بووه. 


ع رض 

سوّض الرجل عرضا: بیاوهکه هاته 
مه‌ککه‌و مه‌دینه‌و ده‌وروبه‌ریان. 

عرض بسلعته: کالاکه‌ی گوریموه به کالای 
تر. 

َوْض له عارضٌ من اخمیٌ: لمرزوتای پئ 
فیُربوو نه‌خوش کهوت ه دمگوتری: 
(سرت فعرض لي عارض) پژیشتم 
له‌مپه‌ریکی قورسم تووش بوو. 

صوض الشیی: شته‌که‌ی دمرخست‌و رای 
نواند. 

عرض الکتساب: کتیبه‌که‌ی لەبەر 
خویندهوه. 

صوض الماع للبیع: کالاکه‌ی رانواند بو 
کریاره‌کان بوئه‌وه‌ی لیی بکرن. 

عرض عليه الشبئ: شته‌که‌ی نیشان دا ۰ 
ده‌گوتری: (غرض الدابة على اخضوض): 
حهوزه‌کهی نیشانی ولاخه‌که دا بو 
ثه‌ومی ئاوبخواتەوە.) 

هر القوم على السیف: خه‌لکه‌که‌ی به 


عرض القوم على النار: خهل که‌که‌ی به 
اگزر سووتاند. 

عرض الخحصیر: حه‌سیرهکه‌ی راخست. 

عرض الشنی: شته‌که‌ی به پانی دانا. 

عرض العود على الأناء: دارهکه‌ی به‌سهر 
قاپه‌که‌دا راهه‌نگاوت. 

رض السیف علی فخذه: شمشیره‌که‌ی به 


1۷ 


عرض 

لاتەنيشتيدا شۆركردەوە. 

هوض غرض فلان: ڕێبازی فلانی گرته 
بەر ه دشگوتری: (لا تعمرض عرض 
فلان): باسی فلانکس به خرابه 
مه‌که. 

قرض: شيت بوو. 

صوض الشبئ عرضاً وعراضة: شته‌که 

دوولاک هی لك دوورگه‌وتت موه 0 

پانتاییه‌که‌ی زیادی گرد. 

عسریض: زورو زەبەند ه قورنان 
دعفه‌رموی: راذا مس الشر فذو 
ذغاء عريضٍ). 

آعرض الشنی: شته‌که دمرکهوت‌و 
ئاشکرا بوو ۰ شته‌که بان بووه ۰ 
ده‌گوتری: (اعسرض الش‌وب) 


فوماشه‌که پان بوو. 
آعرض في الشنی: له باری بانییه‌وه پال 
شته‌که کموت. 


آعرض في العلم: له زانستدا شارمزا بوو 
ناسوی زانیاری کرایه‌وه‌و زور جزری 
گرته‌وه. 

اعرض له الشیی: شته‌که‌ی بو بوو 
دستی کهوت ه ده‌گوتری: (اعرض 
لك اطیر) خیّرو بیرهکه بو تو بوو 
که‌وته دمست تۆ. 

اصرض عن: پشتی تئ کرد ړوی 
ومرگیرا. 


ع رض 


اعرض فلان في الکارم: فلانکه‌س له 
هه‌موو لایه‌که‌وه ریزو نرخی دهست 
خوی خست‌و له هه‌موو شویْنیٌك 
پیاومتی کوگردهوه. 

اعرض الشبی: شته‌که‌ی بان‌و پوّر کرد. 

أعرض المسألة: مسهله‌که‌ی به بان‌و 
پوری رانواندو زۆر لايەنى لى 
شیکردهوه 0 به‌ندیکی عەرەب ههیه 
ددلی: (اعرضت الیرفة) تومه‌تشکی 
پان‌و زر زەبەندت ناراسته‌ی 
خهنکه‌که کرد هه‌موو تاکه‌کانی 
کزمه‌لی گرته‌وه. 

مارض فلان معارضة وعراضاً: فلانکه‌س 
لایه‌کی ریگاکه‌ی گرته بهر. 

عارض فلاناً: به‌ربه‌رچی فالانکه‌سی 
دایهو۵. 

عارض فلاناً في السسیر: شان به‌شاتی 
فلانکه‌س ڕۆيى. 

عارضن الکتساب بالکتاب: کتیّبه‌که‌ی 
به‌رامب‌هری کتیّبه‌ک‌هو لب هر 
روشنایی ثه‌ودا هه‌لبری گرد. 

عارض فلانسا: به‌رامیه‌ری فلانکه‌سی 
کرد وەکوو نهو هه‌لس‌و که‌وتی 
کرد ه لاسایی کرددوه ه ده‌گوتری: 
رعاوْضةٌ في السیر عارضه في الشعر) 
و بهرهنگاری کسردو بسسوو 
بوچوونه‌که‌ی هه‌لوه‌شاندموه. 


VY 


عرض 

عارض الجنازة: له رگا چووه بال 
تهوان هی که جەنازەكەيان پێیه› 
له‌ماله‌وه له‌گه‌لی نه‌بوو. 

عارض فلاناً بسا ع: نال‌وگوری کالای 
لەگەل فلانکه‌س کرد. 

عارط في القضاء: ته‌عنی له بریاری 
دادگا داو داوای کرد ئهو بریاره 
ههلبوهشیته‌وه يان گورانکاری تیدا 
بکرئ. 

عرض الشنی: شته‌که‌ی پانکرده‌وه. 
به‌پانی رای نواند ه دهشگوترکا: 

عرض السرمح: رمبه‌کهی پانه‌وبان 
رانواند. 

عرض العود على الاناء: داره‌گه‌ی 
به‌سهر قاپەكەد! راھەنگاوت. 

عرض فلاناً لکذا: فلانکه‌سی کرده 
ئامانچ بۆ توانچو تەشەنە لێدان. 

عرض له بالقول: تانه‌ی به توێکلی ل 
داو راسته‌و خو تانه‌و تەشەرى ل 
ته‌دا. 

عرض بفلان: تانوتی له فلأنکه‌س دا ° 
قسه‌ی وای دمرباره‌ی فلانکه‌س کرد 
له‌ککه‌داری بگا. 

عض القوع غراضة: دیاری بو قه‌ومه‌که 
هێنا ه يان که هاته‌وه لهسه‌فهر 
دیارییه‌که‌ی دانی بو ثه‌وت لیی 
بخون. 


ع رض ۱۹۷۸ 


إعترض الشّی: شته‌که بوو بەلەمپەر. 

اعترض دونه: بوو به له‌مبه‌رو ناوه‌ندو 
کوّسپ. 

اعترض له: مه‌نعی کرد. 

اعسترض علیسه: ناره‌زایی دمریری 
به‌رامبه‌ر گوفتارو کرداری. 

اعسترض له بسشیی: ړوی تی‌کردو 
شته‌که‌ی تی گرت‌و هه‌نگاوتیو 
گوشتی. 

إعترض ال‌شیی: شته‌که‌ی رانوانسد. 
دهگوتری: (اعسزض الساع للیبع) 
کالاکهی رانوانسد بۇ فرزشن ه 
(اعنرض القاند الجند) نمفسه‌ره‌که 
سهربازه‌کانی ڕانواند. 

عرض عرض فلان: ده‌می ژه‌تییه 
که‌سایه‌تی‌و نامووسی فلان‌و وبستی 
له ریزی كەم بکاته‌ود. 

تعارضا: نه‌و دووکه‌سه به‌ربه‌رچی 
یسه‌کتریان دایسه‌وه ¢ ههریه‌ک هیان 
دمیویست ثه‌وی تریان بر بدا. 

قَعَرّضّ: به‌رهو روی بووه ه ده‌گوتری: 
(تعرض العروفت) روبه‌روی چاکمو 
پیاومتی بوود. 

تعرّض فلان لکذا: فلانکه‌س بووبه 
ئامانچو ھەدەق بو ثهو شته. 

قَعَرّض الشیئ: شته که خوار خیچ بوو ۰ 

ده‌گوتری: ررض في سره) له 


عرض 
رژیشتنه‌که‌یدا زۆرى ئەملاو نه‌ولای 
رنگاکه کرد جارڼك له راستهوهو 
دەمێك له چهپهوه دەرۆيى ۰ 


قؤرتو پیچی کردن. 
|ستعرض الرجل: پیاوه‌که داوای شتی 
زژری کرد. 


استّعرض فلاناً: به فلانکه‌سی گوت 
چیت لایه نیشانم بده. 

استعرض القائد الند: سهرکرده‌که 
وی‌ستی سهربازه‌گان بەسەرى دا 
رابنویندرین. 

استعرض القوع: خهلکه‌که‌ی کوشت‌و 
برکرد ‏ ههرچی بەر پەلى که‌وت 
گوشتی. 

استعرض السسالة: مه‌سهله‌که‌ی شى 
گردموه. 

العارض: ثه‌ودی له ناسو به‌ری بگریو 
په‌رده پزشی بکا ٩‏ ههور که بهری 
خور بگری ه قورئان ده‌فه‌رموی: 
ةا عارض مرکا نهوه 
هه‌وری که پندهه‌چی بارانمان بو 
ببارینی ۵ هه‌روا وشه‌ی رعارض) 
به‌مانا گیو و لاجانگو لا روسمت 
دی ٩‏ ڕوبه‌ری كولم ۵ به‌ههردوو 
رومهت ده‌گوتری: (عارضان) ۵ 
ههروا ده‌گوتری: (هو خفی ف 
العارضنن) نهو موی 


ع رض 
لارو مەتەكانى ته‌نکه ه لامل ه به‌لاو 
ئافات که له شتدا دینهدی 0 
لەمپەرو كۆسپ ه دەگوترى: (عرض 
له عارض) کوسپیکی بو پەيدا بوو ٩‏ 
ددانی پیشه‌وه. 

العارسة: لامل, روسمری ثه‌ستو 9 
دوودانی پیشه‌وه ۵ سەردەرانى دمرگا 
و نهوه‌ی که گرپژهنه‌کهی تیدا 
دسوریته‌وه ه دهشگوتری: (هو قوي 
العارضة) نه‌و وره بهرزو دامه‌زراو و 
به‌توانایه لمسهر قسه‌کردنو پاو 
بۆچوونى په‌سه‌ندو سوودبه‌خشه ۰ 


راجت زه عارضة) پشوویه‌که 


موجه‌خور وهری ده‌گری به‌هوی 
کوسپید که دیته رنگای. 


عارضة الأزیاء: نه‌و نافرهته‌ی پۆشاكى 
موده لەبەر ده‌گاو خوی پیشانی 
بینهران دمدا بو بانگه‌شه‌و ریکلام 
کردن بو فروشتنی پوشاکه‌که. 

العراضتة: دیارییه‌که نه‌و که‌سه‌ی له 
سهفهر دیت‌هوه بیس شکه‌شی 
نه‌ته‌ومکه‌ی دمکا. 

آلعرض: کال ههر شتیك کالاو سامان 
یی جگه له دین ارو دیرههم ٩‏ 
ده‌گوتری: (أخذت في هذه السلعة 
غرضا له‌بار ته‌قای ئهو كالايه 


کالای هکی ترم ومرگرت ه پان 


۱۷۹ 


عرض 

پیچه‌وانه‌ی درټژیی ۰ کيو ۰ سوپای 
ززرو گهوره و بیس شنیارو 
نووسراوکه پیُشکه‌ش ده‌گری بو 
به‌رپرس يان پاشا بو لابردنی ستهم 
بان هیْنانی سودو قازانج ه (ك: 
عروض, عراض» آعراض). 

الْعَرض العسكري: نمایشکردنی چه‌ند 
یه‌که‌یه‌کی سهربازیی نمونه‌یی به 
چه‌که‌وه به به‌ردهم سمروکی ولاتدا 
له روشسکی دیساریکراوو 
به‌ئاماده‌بوونی جه‌ماومریکی زر له 
هاولاتیان. 

الصرض: جهسته ه نه‌فس ه ناموس‌و 
شهرمف 0 بنیسچه‌و خانسه‌واده‌و 
خیزان ه بون به‌گشتی ۰ هه‌وری 
گه‌وره‌و چرو پر ه شیو و دولی بر 
دارو نزار ۵ (ك: آعراض). 

العرض: (شرض السسیف): پانايى 
شم شیر ه (عسرض العسق) لامل © 
ررض اضانط) پاش ديوار ٩‏ 
ده‌گوتری: (اضرب به عرض احائط) 
فریی بده بو باش دیوارو هیچ 
گرنگی پئ مه‌ده ۰ 

رض البحر واللهر: ناومراستی دهریاء 
ناومراستی روبار. 

عرض الناس: ززربه‌ی خە‌لكو گشتی 

خە لك ه (ناقة عرض أسففار) 


عرض 


حوشتریکی به‌توانایه بو سەفەرو ڕێگا 

العرض: له‌لایه‌که‌وه ۰ ده‌گوتری: (نظر 
اله عن عرض) له په‌نایه‌کهوه 
سهیری کرد. 

العسرض: نهو شته‌ی پەيدا دمبی‌و 
نامیّنی وه‌کو خوشیو ناخوشیی 
لەش ساغی‌و نه‌خوشیو شتی وا ه 
نيشانه ‏ ده‌گوتری: (هسو عرضة 
للشر) نازاو به‌جه‌رگه بو شهر. 

القرضي: پیچه‌وانه‌ی (السذاتي)یه ۰ 
دەگوترئ: (مسسالة عرضب یا 
مه‌سهلهیه‌کی لاود‌کییهو ناچیته 
چوارچیوه‌ی کاکله‌ی باسه‌که. 

لعَرَضيّة: له زانیاری روه‌کناسیدا 
وەصف کردنی نهو نه‌ندامسه 
رووه‌کیانه‌یه که له شوینی رووهم‌گی 
خویاندا نایه‌نه دی. 

العرضیة: بیاوهتیو ویژدان پهرۆزى 
حهق به‌رستیو راستی خوازیو 
عمداله‌تکاری ۰ دمگوتری: (فلان فيه 
غرضية) فلانکه‌س پړه له ره‌وشتی 
پیاوه‌تی ه (مشی الفرس العرضيت): 
نهسپه‌که لەسەر لا رزیشت. 

السروض: زانیساری عهروز, زانیاری 
کیّشی شیعر ۰ وشه‌ی کوتایی نیوه 
دیری به‌کهمی شسیعر ۵ (ك: 


۱۹۸۰ 


ع رض 
آعساریض) ۵ ناوچه» لای شت ه 
دەربەندو به‌ندن له ناو پانتایی 
کيّودا ه شوټنێك که دمرزی روت 
لیسی بئ؛ به‌ردو روت بی ه مانای 
فسه ه ده‌گوتری: (عرفت هذا في 
ررض کلام نه‌وهم له مانای 
قسه‌که‌ی زانی ۰ د‌شگوتری: (هذه 
المسألة عروض هذه) شهم مه‌سه‌له‌یه 
ومکوو ثه‌و مه‌سله‌یه وایه. 
العرسضة: ی شنیارو شکات کردن‌و 
داواکردنی ماف به نووسین له‌سهر 
روبسه‌ری كاغەزێك که پیشکه‌ش 
دەکرئ بو دادور يان 
بە‌رپرسێك...(ك: عرائض). 
الُعارة في القضاء: پنبازی تانه‌دانه له 
بریاری پاشمله. 
العراض: نا راسته‌وخوو تیدا شاردنه‌وه 
(ته‌ورییه) ده‌گوتری: (عرفت هذا 
في بعراض کلامه) نموم له ماناو 
شاردراوهم‌ی قسه‌که‌یدا زانی. 
العرض: دمایشگا (شوینیکی گشتی به 


نمون هی به‌رهسهمو شته 


دروسستکراوهکانی تس دا 
رادمنویندرک). 


العرّض: پوشاك که افرمت خوی تیدا 
راده‌نوینی ۰ (ك: معارض ومعاریض). 
مصاریض: ناواخن‌و مانا: ده‌گوتری: 


عرط ۱۹۸۱ 


راللفاظٌ معاریض العاني) وشه زمرفو 
تیدا هه گیراوی مانایسه ۰ ماناو 
وشه‌کان جوان دەكەن. 

القرطنینا: ناوشکی رهگه‌ز نارامییه بۆ 


روه‌کی بخوری مهریهم. 
عرمر؟ً کل شبی: لای سه‌روی شت 9 
ملی گوزه‌و دیزه. 


الفُرمَر: دره‌ختی عهرعه‌رو سنه‌وبه‌ر 
جوره‌گانی زۆرن. 
عرف فلان على القوم عرافة: فلانکه‌س 
کاروباری قهومه‌که‌ی بهریوه بردو 
باسی رامیاری سهروکاری کردن. 
عرف الشیی عرفانا: شته‌که‌ی به بەكێك 
له هه‌سته‌کانی زانی‌و دمرگی پیکرد. 
رف فلان: فلانکه‌س تووشی نەخۆشى 
عهرفه بووه (نه‌خوّشییه‌که توشی 
پیستی بهری دەست ددبی) ‹ فلانکه‌س 
ناسرا. 
وف غرفا: وازی له خو بونخزشکردن 
عرف الديك: که‌له‌شیره‌که پپنه‌ی همبوو 
رگوشتی کی درێژه به ته‌پلی سه‌ری 
که‌له‌شیُره‌که‌ودیه). 
مق غرافً: فلانکه‌س بوو به عه‌ریف 9 
ززری بۆن له‌خودا. 
اعرف الطعام: خواردنه‌که بونی خۆش 


بوو. 


عرف 

أعرف الفرس: ئه‌سبه‌که یالی درټڙ بوو. 

مرف الحجاج: حاجیه‌کان لەسەر کیوی 
عهرمفه ومستان. 

ضرف الأسسم: ثیسمه‌که‌ی کرده 


مه‌عریفه‌و ناسراو. 

عَوّف الشیئ: شته‌که‌ی پاكو خاوټنو 
بۆنخۆش کرد. 

عرف الضالة: بانگه‌وازی بو شته 
گومبوه‌که گرد. 


مرن علیهم عریفاً: چاودیریسکی 
به‌سمرموه دانان بو ثه‌وه‌ی بزانی 
کی باشه‌و کی خراپه. 

رف فلاناً بکذا: فلانکه‌سی بهو شته 
ناساندو ناوزمد کرد. 

عرف فلانا الأمر: کاره‌که‌ی فیسری 
فلانکه‌س کرد. 

إعترف بالشیی: دانی به‌شته‌که‌دا ناو 
درکاندی ۰ ده‌گوتری: (اعترف بذنبه) 
دانی به تاوانی خویدا نا. 

اعسترف الیسه: خی پی ناساندو 
ناوونیشانی خوی پیدا۔ 

اعرف للامر: خوی بو کاره‌که راگرت. 

اعترف القوم: داوی له قه‌ومه‌که کرد 
که ههوالی بدمنی. 

تع‌ارفوا: خهلکه‌که له‌ناو خویاندا 
خویان به‌یه‌کتر ناساند. 

َمَیّف: ده‌گوتری: عرقت الى فلان) 


عرف ۱۸۲ 

فلانکه‌سم وال کرد بمناسئ. 

قرف ما عنده: شوینی که‌وتو لێی 
کولیه‌وه تا بەتەواوەتى ناسی. 

استعرف: خوّی پئ ناساند ۰ دەگوترێ: 
هاتم بولای به نه‌ناسراوی دوایی 
(استعرفت) خوم پی ناساند. 

الاعسراف: شوینی که له نیوان 
به‌هه‌شت‌و دوزه‌خدا ٩‏ شوراو 
په‌رژین. 

التّمریف: پیناسه. سنوردارکردنی شت 
به باسکردنی تایبه‌تمه‌ندییه‌کانی به 
جۆرێك له شتی تر جیابکریته‌وه. 

التعریفة: فائیمه‌یه‌که نرخی کالاکانی 
تیدا دیاری ده‌کری 9 يان کریسی 
گواستنه‌وه‌و شتی وای تیدا تزمار 
ده‌گری. 

العارفْة: چاکه ۰ رك: عوارف). 

العرافة: پیشه‌ی سەر ناسی‌و ناژهل 
ناسی. 

المسراف: نه‌ستیره ناسی 0 پزیشکی 
عهرمبی ۰ کاهین‌و کوله‌ومنانی. 

القرف: بون ھەر جؤرێك بى ه 
بەزۆرى بو بونی خۆش به‌کاردی. 

العرف: چاکه‌و پیاومتیو نانبده‌یی ۵ 
داب‌و تهریت که کومه‌لگا خوی 
پیوه ده‌گری ۰ به‌مانا دان پیانانیش 
دی ده‌گوتری: (لسه علي ماة 
عرفا)وشهی (غىرف) لیرمدا بهمانا 


عرف 
(إعاراف) دی ه يالى ئەسپ موی 
ملی ثه‌سب و پوپنه‌ی كەڵەشێر ه 
ته‌پونکه‌و شوینی بهرز ‏ شەپۆلى 
دهریا (ك: أعراف) ۰ دهمشگوتری: 
(طار الطيرٌ عرفا) بالندهکان يهك 
به‌دوای یه‌کدا فرين (جاء القوم 
عرفا) خه‌لکه‌که يەك به‌دوو یه‌کدا 
هاتن. 
العرف والورف: صهبرو خوگری. 
العرَة كيمو زوخاو که له‌به‌ری دهست 


دیته‌دهر. 
الرفة پهردهی نيوان دووشت ه (ك: 
غرفم. 


عرنات: کیّوی عهرهفه له نزيك شاری 
مه‌ککه ۰ ش‌وینی راوستانی 
حاجییسهکان له روژی عهرهف هو 
شه‌وی جهژنی قورباندا ۰ (یسوم 
عرفات) پوژی نویهمی مسانگی 
زیلحیجه‌یه. 

العسرني: حوکمو به‌رژومبردنی ولأت 
به‌یاسای عورفیی ه به شێوەيەك که 
لەگەل یاسای ولات ڕێك نه‌یه‌ته‌وه 
بهلام لەبەر دابینکردنی ئەمنو 
ئاسایش به‌یرمو ده‌گری. 

الغریسف: س‌مرکارو سه‌رده‌سته 
لیپرسراوی كۆمەڵێك سهرباز ه 


زاناو شاره‌زا به‌شت‌و کاروبار. 


عرف ۱۹۸۶ 


العارف: شیوه‌و روخسار ۰ ده‌گوتری: 
(هي حسة العارف) نه‌و ئافرمته 
روخساری جوانو شورینه ۵ (غطّرا 
مَعارفهم) روخساری خویان داپشی 
و (هسو مسن العارف) نه‌و له 
ناسیاوه‌کانه. 

لعرّفَءٌ: شوینی پوپنه‌ی كەلەشێرو 
یالی ئەسپ. 

العروف: ناوه بو ههرشتيك جوانی‌و 
باشی برانری جا يان به‌عه‌قل يان 
له ڕێگای شهرعه‌وه ۵ چاکه کردن 
له گەڵ خه‌نکدا. 

العرفط: روه‌کیکه له جوری روەكى 
(العضاء) پیّری (القرنية)يه. 

سوق في الأرض عُرُوقاً: به‌ناو زمويدا 
مرق العم عرقسا: گۆشتى سەر 
ئیسقانه‌که‌ی کرزسته‌وه به‌ددان لیی 
کردهوه ۰ دهشگوتری: (عرقعه الستون 
رغرقس اطوب) به لو کارساتی 
رازگ سار برژاندویانسسسه 

چه‌وساندویانه‌ته‌وه ¢ ههروا دمگوتری: 

(فلان معروق) فلانکه‌س کرو کوله‌واره. 

دال گۆشتو لهرد. 

رق عرق تارهى كرد ه (قرق ا حاط 
دیواره‌گ 4 تەرايى پەيدا کرد 


عرق 

آعرق الشجر: دره‌خته‌که ڕەگەكانى به 
زه‌وی دا رۆچوونه خسوار ۵ 
دشگوتری: (اعرق فلان ف الکرم) 
فلانکه‌س له نانبدهییو به‌خشیندا 
بنچو بناوانی ههیه‌و به‌میرات بوی 
ماومته‌وه. 

آعرق: هاته ولاتی عیران. 

اعرّقّ الفرس: نه‌سبه‌که‌ی هيناو برد 
بونه‌وه‌ی ئارەق بکا. 

أعرّقْ الشرابٌ: شمرابه‌که‌ی تیکه‌ل به 


هه‌ندی ئاو کرد. 
عَازقه: شانازی کرد به بنیسچهو 
ر «چه‌له‌کی خوّی. 


عرّق: به‌مانا (اعرق)دی. 

اعتسرق العطم: گزشستی سەر 
نیسقانه‌که‌ی کروسته‌وه. 

تفرق الشجر: ره‌گی درد‌خته‌که به 
زه‌ویدا وشته خوار. 

تَعَرق العظع: گوشتی سەر تیسقانه‌کانی 
کرزسته‌وه ه ده‌گوتری: غر 
السُون وئعرقه اقطوب) روژگار 
چهوس‌اندیه‌وه ۰ به‌لاو کارهسات 
کروستیانه‌وه. 

عرقت فلانا: سهری فلانکه‌سم خسته 
ژیر بالمه‌وه‌و جه‌راندم‌و به زمویمدا 
دا. 


استعرق: تووشی گه‌رما بووم ۰ يان 


دق 
دمرمانشکی خواردموه بو نه‌وهی 
عەرەق بکا. 

استعرق الشجر: دره‌خته‌که رمگی به 
زمویدا رژجوون. 

العراق: قه‌راغ دمریاو قه‌راغ روبار 9 
حه‌وشه‌ی خانوو بەردەرگا ۵ گزشتی 
دموروبه‌ری نينوك ه کلورایی لاسکی 
بهروبالی بالنده ه بشت ناوك به 
پانتایی ورگ رك: أعرْق). 

العراق: یْسقان که گزشته‌که‌ی خورابی 
٥‏ ثاوی پاكو صافو بالیُوراو. 

هراق الغیث: تمو روه‌که‌ی دوای بارینی 
باران سهر دهردینی. 

العَرَاقة: رصه‌نی‌و ثه‌صالمت. 

العُراقة: ناوی صافو روون ۰ بارانی 
به‌لیزمه‌و ریژنه. 

العرق: نیسقان که زوربه‌ی گوشتهکه‌ی 
خورابی‌و که‌می گوشتی باشى 
له‌سهر مابی. 

العرق: بناغه‌ی هه‌موو شتیك ه ره‌گی 
ناوجه‌سته که خوین به‌ناویان دا 
هاتووچو ده‌کگا 0 شوره‌خاك که 
لهب مر سویری خاکه‌که هیچی ل 
نسمروی ه نیرگهی خانوی وا که 
سمقفه‌که‌ی دارسی ٩‏ شتی کهم ۰ 
دمگوتری: (فیه عرق من ماء وعرق 
من موضة وملوحة) (ك: عروق 


۱۹۸۹۵ 


واعراق وعراق). 


عرق السوس: رهگی رومکی سوس. 


العَرَقّ: ئارەق که له‌جه‌سته دێتەدەر. 


عرق الحائط والارض: تمرایی دیوار » 


نمه‌ی تهرو توشی زموی ه ته‌رایی که 
له کون دمو مه‌شکه دمردهک موی 0 
شه‌رابی سهرخوشکمر ۵ شمرابی گوراو 
و بالیُوراو و سهمرخوشکهر له میصرو 
عيّراق له خورما دروست دهگریاو له 
شام له ترک دروست دمگری. 


عرق اخلال: ثه‌و شته‌ی دهبه‌خشرک به 


مهبه‌ستی دوستاییه‌تیو بلاوبوونه‌وه‌ی 

خوشه‌ویستی ۰ چینی دیوار له خشت‌و 

بلۆك يان به‌رد ۰ ده‌گوتری: (بی الباني 

عرق أو عَرَقین) وستاکه چینیّك دیوار 

يان دوو چینی دانا و ریچکهی ئەسپ 

یان بالنده ه کریی کریکار. 

الغرقاة: بنكو بناغه ه بتکی دره‌خت 
که بسهزه‌وی دا رژجی‌و لقو 
پوپه‌کانیشی بلاو بینه‌وه. 

العرا قَتء: به مانا رالعرقاق)دی ه (ك: 
عرق). 

الفرَقَةٌ: چینه دیوار له خشت‌و بلوك‌و 
بهرد ۰ نه‌و داره‌ی به‌پانی ده‌خریته 
سمر دوو لاچینی دیسوار ٩‏ شه‌و 
سورمه‌و حهبله‌ی دستی گیراوی پئ 
که‌له‌بچه ده‌گری. 


عرق ۱۹۸۹ 
العرق2: ده‌گوتری: (رجل غرقت) 


پیاونکه ده‌ماری زۆرن. 
الفرقوت‌ان: دوو دارن راست‌و چهپ 
ده‌خرینه سەر دەمى دولچه. 
الفرقیسة: عهره‌ف‌چین (کلاو) ۰ نهو 
پارچه قوماشه نه‌رمه‌ی دەخرێتە 
ژێر کورتان‌و زینی ولاخ. 


العریق: رجل عریق: پیاوٌکی رسهن‌و 
خانه دانه ه (فرس عریق) نه‌سپیکی 
رسه‌نه و (غلام عریق) مندالیکی 
کزو روح سوکه. 

الَعَرقٌ: دال گۆشتو لەر. 

المسرّت: فانيله ٠‏ ژرک راس نهو 
پزشاکه‌ی له ژیر پزشاکموه 
له‌یهرده‌گری بو وهی عەرەقى 
جه‌سته هه‌لمژی ه کیرد که گوشتی 
پئ توئ توی ده‌کرکا. 

عرقب الدابة: رهمفیسکی ولاخه‌که‌ی 
بر رگ 

تَعرقب: شوبها به عورقوبی ولاخ له 
خوارو خیچی دا ۵ عورقوب بریتیه 
له ناومراستی خوارایی پاشوی ولاخ 
ه هه‌روا ده‌گوتری: رسلك العراقیب 
في اجبال) بهناو رلبازی بیُسچاو 
بیچی کیوو که‌زدا ڕۆيى. 

تََرقب خصمه: به رنچکه‌یه‌کی نادیار 
له دوژمنه‌که‌ی دا رژیی بو شموه‌ی 


عرق 

فرسەتى لن نەھێنى. 

تعرقب عن الأمر: له کاره‌که لایدا. 

تعَرقب الطیة: له دواوه سواری ولاخه 
میینه‌که بوو. 

عرقسوب: پیاون که له عه‌مالیقه‌کان 
بمنمونه ده‌هیندریتهوه بو پابه‌ند 
نه‌بوون به وادمو به‌لینی خوی ۰ 
دەگوترئ: (مواعیسده مواعیطد 
عرقوب). 

العرقرب من الأنسان: شارهگز که له 
فاجدا ده‌که‌ویته ژوور پاژنه‌ی پی ۰ 
له ولآخدا بریتییه لهو خواراییه‌ی 
پاشسوی کهوه‌کوو نهزنوی 
دسته‌کانیه‌تی ۰ له شیوو دول دا 
بریتییه له خوارو خی چی‌و 
پیجاوبیچی ناویان دا ۰ ریسگای 
ته‌نگه‌به‌رو دمربه‌ند له کیُوو كەژدا 
۵ (ك: عراقیب). 

عراقیب الأمور: كۆسپو ته‌گه‌ره‌کانی 
ئیش‌و کار. 

عرقل عليه کلامه: قسه‌که‌ی لن خوارو 
خیچ کرد ۰ ده‌گوتری: 

عَرقَل علی فلان: قسه‌و کردهوه‌گانی 
فلانکه‌سی خوارو خیج کردو 
پلانه‌کانی هه‌لوه‌شاندنه‌وه. 

مَرقَل الأمر: کاره‌که‌ی قورس گردو 
چه‌واشه‌ی کرد. 


9 7 
TO 


= 


#سانتا عاریا ه هن سفن 


۴ و وود سح 
پاجرة ذات مر وة آخحرمرکب شراعي (۱۸۷۵) 


الطراد. «مونکالر» 


بت نان و صقر 
1 ۰ 


عرق 1141 


تمرقل: کاره‌که‌ی خوارو خټچ کرد. 
العراقیل: كۆسپو ته‌گهره ه (عراقیل 
الأمور) کاره قورسه‌کان. 

هل ال غرکا: دمستی به بیسته‌که دا 
هیناو برد. 

عوك الشی: شته‌که‌ی کراند تا به‌ته‌واوی 
کوژاندیهوه ۵ ده‌گوتری: (عس رکتهم 
اطرب) شه‌رو ههرا به‌سه‌ریاندا هاتو 


جویه‌تی ھەر به‌ینا به‌ينك ده‌که‌ونه 


شهردوه. 
عرکهم في اطرب: له شه‌ردا هه‌لمه‌تی 
بو بردن. 


عَرّکه الدهر: زمانه دهرزی دادا ٩‏ قالی 
کرد ه له بوّته‌ی دا. 

ركست الاشية الارض: اژلهکه 
زمویه‌که‌ی له گیا روتکرد. 

عرق جنبه ذنب فلان: تاوانی فلانکه‌سی 

صرك فلان عَركاً: فلانکه‌س له‌شه‌ردا 

هه‌لم هتی توندو تیژی برده سەر 

دوژمن. 

عا رکه معا رکذ وعراکا: شه‌ری لهگه‌لدا 
کرد. 

اعترکوا: قه‌رمبالفیو پاله پەستۆيان 
کردو کوبونهوه ه ده‌گ وترکا: 
راع رکرا في القتال) له‌شمردا تمنگیان 
به‌یه‌کتر هه‌لچنی ه (إعاركت الابل 


13 ك 
على الاء) حوشترهکان لەسەر ناوه‌که 
پانه په‌ستوی یه‌کتریان کرد ٩‏ 
(تعا رکوا في القتال واخصام) لهشه‌رو 
کیشهدا پاله‌په‌ستوی یه‌کتریان گرد. 

العراك: کزبونهوهو پالهپه‌ستوکردنی 
حوشتر لەسەر ئاو ه ده‌گوترک: 
(آورد بل العراك) بمرابیجو 
پاله‌په‌ستو حوشتره‌کانی بردنه سەر 
ناوهکه. 

العرکة: به‌کجار ه ده‌گوتری: (لقیته 
ع رکة بعد عركة) جار دواجار توشی 
بووم ۰ وەجبەيەك شەر 0 شه‌ريك. 

العْركَة: كە سيك خو بو نازار رابگرئ. 

العركي: ماسی گر ۰ که‌سیّك راوه‌ماسی 
بکا ه (ك: عرك). 

القربل: (رمل غربكث) لبیکی تيك 
به‌ستیوراوه. 

المریکة: دوگی حوشته ه به‌رزایی 
ناوقه‌دی پشتی ه بان پاشماوه‌ی 
دوگی ه سروشت‌و طه‌بیعهت ۰ 
ده‌گوتری: (هو لين العریکة) شهو 
ته‌بیات نه‌رمو سروشت هیدییه 9 
(هوشدید العریکة) تورهو تهبیات 
تونده ه (ك: غرائك). 

العتسراه: شوزنی تێکچرژانو 
په‌لاماردنی یه‌کتزی. 

معترك المنايا من الستین: چه‌میهره 


ع رل ۱۹۹۲ 


به‌ستن لەگەل مسردن.. ته‌مه‌نی 
نیوان شه‌ست‌و نه‌وهمد ساله به‌ززری 
ناده‌میزاد لسه‌و ته‌مه‌نهدا لەگەل 
مردن یه‌خه‌گیر دمبی. 
العمرک: به مانا (لرل)دی و (ك: 
معارك). 
العرکت: گوره‌بانی شه‌رو شوێنى 
هه‌ولدان بو کوشتنی دوژمن‌و زیان 
پی گه‌یاندنی. 
هم فلان غرمً: فلانکه‌س توند بوو توره 
بوو ۵ شهرهنگټزو زییانه خرو بوو. 
وم فلانا: به تورهمیی‌و توندو تیژی 
یه‌خه‌ی فلانی گرت. 
هرم الصنبي أمّه: منداله‌که شبری مه‌مکی 
دایکی خوارد. 
وم اش غرم وعرمةً: شته‌که رمشو 
سپی بوو (هو آعرم وهي غرماء). 
َم فلان عَرَّماً: فلانکه‌س توندو تیژ 
بوو. 
هرم فلان عرامة: فلانکه‌س توندو تیژ 
بوو. 
عارمه: کیشه‌ی لەگەل دا کرد. 
عم الشیى: شته‌که‌ی تیکه‌لاو گرد. 
اِعتَرع: به‌مانا (عرم) دی ه ده‌گوتری: 
(آعزمت الفتتة) فیتنه‌یی پهره‌ی 
سهند. 


ام 


تعَرم: به‌مانا رغرم) دکا. 


عرزن 

العارم: (يوم عارم) روژیکی زور ساردو 
توشه ه (أمر عارم) کارێکی قورسه ۰ 
(خڅلق عارم) رموشتی توندو تیژ. 

العسرام: توس کلی درمخت ه جلسکی 
مهنجه‌ل ٩‏ زۆرو زەبەندەيى سوپاو 

العَرم: لافاوێك هیچ به‌ربه‌ستيك خوی 
بۆنەگرئ ۰ قورئان دمف هرموی: 
«فاغرضوا فازتلنا غلیهم سَیل 

الَر: چلکی مهنجهل؛ كيشتەرەقەلەى 
که به‌مه‌نجه‌له‌وه دهمنووسی ۰ گوشت 
۰ کزمه‌له گەنمى گیره کراوی شهنه 
نه‌کراو واته: خه‌رمانی سورنه‌گراو. 

العرمة: خه‌رمانی گێره گراوی به‌شه‌نه 
نه‌گراوی گمنم. 

العَرَمَةً: به‌مانا (العرمسة) دی ه رك: 
غرم). 

لعرمَة: به‌ربه‌ستی دروستکراو له شیو 
و دول دا بۇ کوکرن وهی ناو ه 
بارانی به‌لیرمه‌و له‌نگیزه. 

القریم: به لاو کارسات ه جوتیار ۵ (ك: 
غرمان). 

العَرَمرمْ: به‌هیزو توانا (جيش عرمرم) 
سوپای زۆرو جهربه‌زه. 

عَرنت الدار عراناً: مالی دوور بوو 
خانوی دوورکه‌وته‌وه. 

اعرن فلان: فلانکه‌س بمردهوام بوو 


رن ۱۹۹۳ ع رد 


لەسەر خواردنی گزشتی کولاو. 

عارن فلاا معارنة وعرانا: شه‌ری لەگەل 
کرد. 

العارن: شیر. 

العسران: خانووی دوور ۵ بزماری ك 
رمپو سره رمبه‌که به‌یه‌کهو 
شەتەك بدا. 

العَرَنْ: گزشت ه يان گۆشتى کولاو 0 
نه‌خوشییه‌که توشى فاجى ولاخ 
دمبی, دمورو به‌ری سمی ئەستور 
دهبی. 

القرین: لانه‌ی شیرو که‌متیار کونه 
گورگ‌و کونه ماری گه‌وره ۰ کومه‌نه 
در مخت ه حه‌وشهی خضانوو؛ 


بەردەرگا 0 دەورويەرى شار 9 (ك: 


غرذ) ۰ شکومه‌ندیو پارێزگارى 
له‌به‌هابه‌ن رخه‌کان. 


الصرنین: سهرهتای هه‌موو شتیك ۰ 
نیسسقانی لسوت ه (ك: عسرانین) 9 
دمگوتری: رهم شم العرانن) ثه‌وانه 
شکومه‌ندو ولاتهاریزو گیانبه‌خشن 
له پیْناو به‌ها به‌نرخه‌کان دا ° 

عرانین الفوم: بیاو ماقولو گموره 
پیاوی گەل. 

العرناس: لوتکه‌ی کيو ه دارټکه يان 
شتیکی تری وا ریسی لزکه‌ی لەسەر 
هه‌لده‌کری بۆ پستن ۰ (ك: عرانیس 


۶ کے 


وعرانس). 
عرانیس الذرة: نه‌و گیاو گژهی له 
نیوان ریزه‌کانی رومکی گمنمه‌شانی‌و 
گوله‌به‌رزژهدا دموکا ‏ 
عراه الداء والأمر عروا: نه‌خوّشیو 
روداومکه سواری شانی بوو. 
رى فلان فلانا: فلانكەس هاته لای 
فلانو داوای بەخششو پیاوه‌تی ل¿ 
گرد. 
عري فلان: فلانکه‌س لهرزی هانی‌و 
سهرمای سهره‌تای لهرزه‌که‌ی توش بوو 
و فلان حه‌زی له دیدهنی فلان بوو ٩‏ 
ده‌گوتری: (عري الى الشبی) به‌رژشی 
شته‌که‌ی بوو دوای نه‌وه‌ی فرۆشتى 
په‌رزشی بوو ۱ 
آعسری القمیص: قولی بو کراسه‌که 
دروستکرد (آعری الکوز) همنگلی بو 
گوزه‌که کرد. 
آمری صدیقه: دۆستو برادمره‌گه‌ی 
ریسواکردو یارمه‌تی نه‌دا. 
عری القمیص أو الکوز: ولو هه‌نگلی 
یو کراس‌و گوزه‌که دروستکرد. 
حری الشییم: شته‌که‌ی پاشگوی خست. 
اعتراه: به‌مانا (عراه) دئ. 
العرو: ناحیهو لايەن ۰ دهشگوتری: (هو 
عرو منه) ئهو گوی بهو شته ناداو 
لیّی بی ثاگایه. 


درد 


۱۹۹ 


۴ زد و 


العرو: يەكەم سەرما بوونی جەستە هري بدنه من اللحم: جه‌سته‌ی گوشتی 


به‌هوی له‌رزوتاوه ¢ نیوان زهرد 
ھەلگەرانى خورو داهاتنی تاریکی 
له‌وهرزی زستان‌و سه‌رمادا. 

العروَة من الشوب: یه‌خه‌ی کراس ئهو 
شوئنه‌ی وه‌کوو ثه‌لقه وایه‌و به 
عه‌لاگه‌ی‌دا ده‌که‌ی ۵ ھەر ثه‌لقه‌یه‌ك 
دستی پئ بگری‌و خوتی پئ له 
زیان بپباریزی و در‌ختیك به 
زستان گه‌لاکهی نه‌ومری ۰ مال‌و 
س.مانی بهنرخ ه ثه‌لفش هی 
گهردنیه‌ن دو ملوانکه ه ده‌گوترکا: 
(عری الرجان) ثه‌لقه‌ی مرواری ۰ 
دموروبه‌ری شاروشارو چکه ۵ 

العری: فهرمانده‌ی سوپا ه له‌بواری 
کشت‌وکال‌دا بریتیه له‌کاتی چاندنی 
برط جوری سه‌وزه که لەسالێكدا 
زياد له جارێك ده‌چسیندری ۵ 
دەگوترئ: (البطاطس تزرع في 
عروتين من السسنة) په‌تاته سالى 
دووجار ده‌چیندری. 

العري: شه‌وی سارد ۰ بای سارد. 

هَرِي من ثیابه غراً وعرية: پزشاکی لمبهردا 

نه‌ماو روت بوو له پوشاك ۰ (فهو عار 

وعریان). 

عري من العیب: له عه‌یبو خه‌وش 


سهلاممت بوو. 


پیوه نه‌بوو. 


هري الفرس: نه‌سیه‌که زینی پیُوه نه‌بوو. 


آعری فلان: فلانکه‌س به دشت‌و 
سارا ادا ر ویی. 

آعمری فلان صدیقه: فلانکه‌س له 
دوّست‌و ناسیاوه‌که‌ی دوورگهوته‌وه. 

آعری فلاناً ثوبه ومن وبه: پوشاکه‌که‌ی 
له‌به‌ر قلانکه‌س داکه‌ند. 

عاری القفوم: خه‌لکه‌که بەبى زين 
سواری ثه‌سپه‌کانیان بوون. 

عَراه ثوبه ومن ثوبه: پزشاکه‌که‌ی لەبەر 
داكەند. 

عراه من الأمر: له‌کارهکه رزگاری کرد. 

تعری من ثیابه: پزشاکی خوی داگه‌ند. 
خوی روتکردهوه. 

تعری من الامر: خوی له کارهگه 
رزگار: ی گرد. 

اعروری الفرس: به‌مانا (غري)دی. 

اعروری الرجل: پیاوه‌که به‌ته‌نها 
به‌سارادا ر ویی. 

ری الفرّس: به‌روتی سواری 
ئەسپەكە بوو و دمشگوتری: (فلان 
بسروری ظهور الَهَاإلك فلانکه‌س 
سواری پسشتی کاری قورسو 
فه‌وتین هر دمیی, خوده‌خاتسه 
ناوکیشه‌ی قورس‌و سامناکه‌وه. 


ع دد 


اعزّوری آمرا قبیحا: پر کێشی کارټکی 
ناشیرینی کرد. 

التعرية: روتبسونی و شاخو بسه‌ردی 
تویکلی زه‌وی به‌هوی باران‌و باو و 
گه‌رمی‌و ساردی. 

القری: ههرشتيك شتیکت لن نهديو 
بکاو نه‌هیلی چاوت لێّی بسی ٩‏ 
ناحیهو شون ٩‏ حه‌وش هو 
به‌ردمرگاو مال ه ده‌گوتری: (نزل 
بغری فلان) له‌مالی فلان دابه‌زی. 

العري: (فرس عري) نه‌سپی بشت 
روت‌و بی زین ه ناگوتری: (فرس 
عریان) ههروا ناگوتری: (رجل 
ریم 

الکراء: دشت‌و سارا: که‌هیج شتیّك 
لەبەردەميا نه‌بی‌و تا چاو بریکا 
ساراکه بیینی. 

الغریان: ده‌گوتری: (فلان عریان الجي) 
هلانکه‌س نهینی تئ ناوهستی‌و زوو 
دمری دمبریو بلاوی ده‌کاته‌وه. 

العاری: کوی (معری) نه‌وه‌ی له جسته 
دهبین دریو داناپزشری ٩‏ ومکوو 
دهم‌و چاو و دست‌و په‌نجه‌و قاچ تا 
قوله‌پیو به‌لهك ۰ فه‌رش‌و قالیو 
بەڕەو مافوور ه شوینی رووه‌کی ل 
نهروک. 

هب ای عزوبا: دوورکه‌وته‌وه. خوی 


۱۹۹ 


ع زب 


شارددوه. 


هرّب فلان عزبة وعزوبة: فلانکهس 


عازمبه‌و ژنی نه‌هیناوه و (فهو عازب) 

رد: غزاب). 

یت الرأة الرجل غزبا: نافرهته‌که به 
ری كو پیکی خزمهتی پیاوه‌که‌ی 
کرد. 

أعرّب: دوورکه‌وته‌ود. 

اعزّب الشنی: شته‌که‌ی دوورخسته‌وه. 

عَرّبه: دوری خسته‌وه. 

عَرّیت الراة الرجل: افره‌ته که به‌باشی 
خزمه‌تی میرده‌که‌ی کرد. 

مرب فلان: فلانکه‌س بی ژنه‌و ژنی 
نيه ه ده‌گوتری: رب زماناً ثم 
تامُل) افرهته‌که ماومیه‌کی دوورو 
دریژ عازمب‌و قه‌یره بوو دوایی 
شوی گرد. 

الأاعزب من الرجال: پیاویکه ژنی 
نه‌هینابی. 

العَازیة: (عَازبَةٌ الرجل) خیزانی بیاو 
که‌به‌باشی خزمه‌تی میرده‌که‌ی یکا. 

المَزّب: ئافرهتێْك میردی نه‌بی يان 
پیاو ژنی نه‌بی ۰ ده‌گوتری: (امرأة 
عَرَب) ه ره: اعزاب). 

العزية: مه‌زرهعه‌ی هك که خانوی 
خاومنه‌کهی تیدا بی‌و خانووی 


ومرزیره‌کان به‌دموری دا بنیات نرابن. 


ع زب 
المزیب: دور ۰ عازمب ه (ك:أعزاب). 
العزاب: که‌سيك زور قهیره بی‌و ژنی 
نه‌هینابی يان ئافرمت بی‌و شوی 
نسه‌کردبی ‏ ههتا وای لن هات 
ثاره‌زووی ژن هینان يان شوگردنی 
نه‌مابی. 
هر فلاناً عزرا: سه‌رزه‌نشتی فلانی کرد ه 
پارمه‌تی دا. 
عر عن الشنی: مه‌نعی کردو نه‌بهیشت 
گیرا ایهود. 
عوّر علی فرائض الدین: فیری کاروباری 
نایینی کرد وای لل کرد له‌وبوارمدا 
شاره‌زای کرد 0 سزای دا لسسهر 
که‌مته‌رخه‌می کردن له نایین به 
سزایه‌ك نه‌گاته سزای حهدی شه‌رعی. 
عَزّره: مه‌نعی کرد. گیّرایه‌وه ۰ ته‌مبیّی 
گرد. 
ور القاضي السلنب: قازى سزای 
تاوانباره‌کهی دا ٩‏ پنسزی ل[ گرتو 
به‌گه‌وره‌ی حسیّب کرد ۵ یارمه‌تی داو 
به‌هیزی کرد ۰ قورئان دمفهرموی: 
زيوا بالل وسوله وله َژوة 
رلوفرّوه. 
مزر على فرائض الدین وأحكامه: 
پارمهتی دا بو نه‌نجام_دانی 
پیوب ستییه ثایینیه‌کان‌و حوکمه 


۱۹۹ عزز 


التعزیر: له زاراوه‌ی شهرعدا» بریتییه 
له ته‌می کردنی تاوانکار به 
شێوەيەك نه‌گاته هندازه‌ی حهد. 
هر فلان عر وعزةً رعزازة: فلانكەس 
بە‌هێز بوو له زه‌لیلی‌و داماوی رزگاری 
بوو ه ده‌گوتری: «عرّ فلان علی فلان) 
فلانک‌س بەخششو كەرەمى نواند 
بەسەر فلاندا. 
هو الشیئ: شته‌که کهم بوو وای لێهات 
دست نهکه‌وی. 
عَرٌ علي أن تفعل کذا: پێْم ناخوشه نه‌وه 
بکه‌ی ه به‌لامه‌وه گرانه ئهو گاره 
بکه‌ی. 
َو فلاناً عَزا: به‌سه‌ریدا زال بووء ژێر 
باری کرد ه بالادست بوو ه قورئان 
دمفمرموی: قال اکفلیها رَعزني في 
الخجطاب>. 
امَسزه: به‌هیزی کردو وای لن کسرد 
عهزیزو بالادست بی ۰ خوشی 
ویست‌و پیزی لن گرت. 
أمززت عا اصابه: بم ناخوش بوو 
تووشی نه‌و چورتم‌و به‌لایه بوو. 
عاژه: به‌سه‌ری دا زال بوو. 
عرز توندی کردو به‌هیزی کرد 
پ‌شتگیری بو نسارد ۰ قورئان 
دمفه‌رموی:«فکلبُوهما قرزا بالشی. 
اِعتزٌ به: به‌هوی نموموه ریزدار بوو 


عزز 


خوی به عه‌زیزو بالادست لمقه‌لهم 
دا. 

تعرز فلان: به‌مانا (َز)دکا. 

استَمَرٌ الرسل: لبه‌که به‌کتری گرت‌و 
تيك ناروخی. 

استمر حق فلان: بەسەر فلانکه‌سدا 
بالادست بوو. 

اسَعَرٌ عليه الرض: نه‌خوشی لەگلو 
گۆی خست‌و به‌سه‌ریدا زال بوو. 

استمَرٌ الله بفلان: خودا فلانی مراند. 

اسمَرٌ بالعلیل: نه‌خوشیه‌که‌ی لەسەر 
قورس‌و گران بوو. 

الاعَز: به‌مانا (عزيز) دی بو ميّينه 
ده‌گوتری: (العری). 

العَراز: زموی پتهو که زوو لافاوک 


له‌سهر هه‌لسی. 
العزی: بتك بوو تایبسهت بوو 
به‌به‌نوکه‌نان هی قوردیسشی 9 يان 


دره‌ختیك بوو له دره‌ختی سه‌مور 
که به‌نوق»حطان بینایه‌کیان به 
دموردا کردبسوو دمیان په‌رست. 
پیغه‌مبهر خالیدی کوری وه‌لیدی 
نتارد خانووهک هی روخان‌دو 
دارەكەشى بر یو سوتاندی. 

العَراً: بیچوه اسکی ميّينه. 

العزة: هیزو تواناو دەسەلات ۰ 


داک وکیکردنو پارێزگاری لەبه‌ها 


۱۹۷ 


ع زف 
پیرژزه‌کان» سەر رەقىو مل نه‌دان. 
العزیژ: ناو که له ناوه جوانه‌کانى 
خودا ه بالادەستو ھەميشە 
شكۆمەند» هيج هیزسك نييه 
به‌سه‌ریدا زا بئ. 
عرفت نفسه عن الشي عزوفاً: ن‌فسی 
لیی ته‌کیه‌وه‌و وازی لن هيناو هیچ 
نومیدیکی پی نه‌ما ه (فهو رهي 
عزوف) ه ده‌گوتری: (هو عزوف عن 
اللهو) نهو حهزی له رابواردنو 
له‌هو لەعب نییه. 


عرّف فلان رف وغزیفا: فلانکه‌س به 


ئامێر عمزف‌و موسیقای ژمنی‌و گورانی 
گوت ه ده‌شگوتری: (غرّف على العود) 
به امێری عود موسیقای لن دا. 


عزف الشبئ: شته‌که ده‌نگی ل هات ° 


ده‌گوتری: (عزفت الريخ) (وعزفست 

القوس). 

أعزف: موسیقای بیست ه گویی له 
موسیقای عه‌زف بوو. 

تمازفوا: گورانیان بو یه‌کتر گوت‌و 
شانازیان به‌سهر یه‌کتزیدا کرد. 

القراف: رسحاب عزاف) ههوری که 
گرمهو تریشقه‌ی ده‌نگی دایه‌وه ۰ 
كەسێك بیشه‌ی عه‌زف لیّدان بیو 
به ئامێرى عه‌زف موسیقا بژەنى. 

العَروف: كەسێك لەسەر دۆستايەتى 


عزف ۱۹۹۸ 


كەس بهرده‌وام نه‌بی‌و لەگەل هیچ 
که‌سدا هه‌لنه‌کا. 
العزیف: ده‌نگی ورده به‌ردو زیخه که 
رهشهبا رایده‌داو بەشتى ده‌کیشیو 
دمنگی نی دی ۰ ده‌نگی ره‌مل‌و زیخه 
نازانی له کوټوه دئ. 
العزف: ئامێرێکی موسیقایه ومکوو 
عودو ته‌نبور وایه (ك: معازف). 
العرَة: به‌مانا رالعزفدی. 
العزوفة: پارچه مسیقایه‌که لن دمدرک. 
هق الارض عزقً: زمویه‌که‌ی شهق کرد. 
هرق احقل: گلی کینلکه‌که‌ی هه‌لهو گیر 
کرد بو ثه‌وه‌ی ههوا لیّی بداو چیلکه‌و 
چهویلی نی دور بخریته‌وه. 
هوق فلاناً ضربا: باش باش لى دا 
فلانکه‌سی شل شل کوتا. 
عَّق خلةُ غرقا: رموشتی ناشیرینو خراپ 
بوو. 
هَزق به الشّی: شته‌که‌ی پیوه نووسا. 
عرق فلان: فلانکه‌س به پاچه‌کوله 
يان به پیمهره کاری کرد. 
القزیق: زموی نه‌رمهلان‌و دهشت. 
العسرق: نهو بساوو پێمە رەو 
پاچه‌کولانه‌ی باخو بیستانی بی 
ده‌کیلدری. 
ا معرقة: به‌مانا (لعزق) دی. 
عَرْلَه عزلاً: دوری خسته‌وه لایدا وهای 


عزل 

نا ه دەگوترئ: 

ره عن منصبه: له پله‌و پایه‌که‌ی 
هینایه خواری ‏ جیای گردموه ۰ 
دمگوتری: (غزل الزژان عن القمح) 
مروردکه‌ی له گهنمه‌که جیاکردموه 
۰ دشگوتری: (عزل الرضی عن 
الاصحاء نه‌خوزشهکانیان 
جیاکردنه‌وه‌و له شویٌنیکی تایبه‌تی 
دا خستنیانه زیر جاودیریه‌وه 
بون‌ موی ساغه‌کان توشى 
نه‌خوشییه‌که نه‌ین. 

اعشزل ال خی وعنه: شته‌که‌ی 
دوورخسته‌وهو لای دا و قورت ان 
دەفەرموئ: وإ لم لزیشوا لي 
فخترلود>. 

انقرّل عنه: لیّی لاکه‌وت‌و دوورکه‌وته‌وه. 

تعازل القوم: خهلکه‌که لك دابران‌و 


هه‌ندیکیان له هه‌ندیکیان 
دوورکه‌وتنه‌وه. 


تَعزّل الشنی وعنه: به‌مانا (اعتزل) دئ. 

الاعزل: مروفی بی چەك ه هه‌وری بی 
باران (ك: غزل وغزل) (السماك 
الأعزا ل) بروانه مادمی (سَمَك). 

العازل الکهرباني: ناومندیکه کاریگه‌ری 
کارهبایی لەسەر نییه. 

العزّل: به‌مانا «لاعزلدی. 


العزلاء: شوینی هه‌لرژانی ناوه له 


عزل ۱۹۹ ع زم 
زارکی گوزمو کوپهوه ۰ (ك: عزالي) 
۰ ده‌گوتری: (ارسلت السماء غزالیها) 
ناسمان به لیْزمه‌و ریژنه بارانی 
باراند و (آرخس الدنیا عزالیها) دونیا 


کاره‌که‌ی راچوو ۰ بەصەبرو پشوو 
دریِژ بوو. 

عَرَم ال لي: خودا صه‌برو ثارامی پئ 
به‌خشیوم هێْزو توانای داومه‌تی. 


له‌ززمت‌و نیعمه‌ته‌کانی زۆربوون. هم علی فلان: فه‌رمانی به فلان کردو 


العْزلة: به‌مانا رالانعزال)دی. 

الْعتزلة: تاقمیکن له موته‌که‌لین له 
زور شت دژی نسه‌هلی سونه‌و 
جه‌مای هن ه دامەزرۈنسەرى 
مهزههبهکه‌یان ناوی واصیلی کوړی 
عه‌تایه نهومی له مزگ‌هوتی 
به‌صرددا دەرس به دموره‌ی شیخ 
حه‌سه‌نی به‌صری به‌جی هیشت‌و 
که‌نارگیر بوو. 

العزال: که‌سیُکه سیلاحی بی نهبی ۰ 
شوانی بەتەنيا ه كەسێك 
لەسەفەردا به‌ته‌نیا له ژوری‌کدا 
بخهوئو له رهفیقسه‌کانی 
دووربکه‌وێتەوە ه (ك: معازیل). 

المسزل: گزشه‌گیرو دووره پەرێز 
دمگوتری: (هو ععزل عن کذا) نهو 
لهو شته که‌نارگیرهو خوی لن 
دمپاریزی ۰ شوێنێکه نه‌خوشی تیدا 
جیاده‌کریتهوه بوشه‌وه‌ی ساغهکان 
نه‌خوشییه‌که نه‌گرن. 

هَرْمٌّ فلان عزماً وغزماً وغرهة: فلانکس 


حیدیه‌تی نواندو به دلسوزی له گژ 


لیْی توند کرد ۰ سویندی خوارد. 

عم الرافي: نو شتونووسه‌که دووعاو 
نزای خویندن. 

مر الامر وعلیه: دوعاو نزای خویندن. 

عَرَم فلان الطریق: فلانکه‌س نه‌و 
ریبازه‌ی گرته به‌رو کولی نهدا. 


تمرم لامر: به‌مانا (عَرَمٌ الأمر)دئ. 


۱ العزام: وره‌بهرزو سوور بوو لەسەر 
نه‌نجامدانی کار 4 شیر ۰ خوگرو 
پشوو دریژ. 

القزم: صهبرو ثارامو خسوراگری 
لەبەرامبەر روداودا ۰ (أولو العزم من 
الرسل) نهو پیغه‌مبه‌رانه‌ی زفر به 
ورهمبهرزی‌و صبرو ثاراسهوه 
ثه‌رکهکانی پیخه‌مبه‌رایهتییان 
به‌جی هیْنا 0 قورئان ده‌فهرموی: 
یر کما صَبَرّ الوا الم من 
الرسْل). 

العزمةٌ: ده‌گوتری: (هذا عزمة من 
عزمات الله) ثه‌سه مافیسکه له 
مافه‌کانی خودا لهسهر به‌نده‌کانی 0 
رك: عزائم). 
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مَزالم اله: فه‌رزو واجبه‌کانی خودا 
که‌له‌س هر به‌ن دهکانی داینساون ۵ 
لهحه‌دیسدا هاتووه: إن الله يحب أن 
ثزتی رخصه كمسايحب أن تؤتى 
عزائمه). 

عزا فلاناً الى فلان عزواً وعزياً: فلانکه‌سی 

پال فلان داو وتی: ئه‌وه کوری شه‌وه. 

پیاوی نه‌وه... ه ده‌گوتری: (عزا اطضبر 

الى صاحبه) هه‌واله‌که‌ی پال خاومنی داو 

بلاوی کردموه. 

زي عَرَاءٌ: خوراگرو پشوو درټژ بوو 

لەسەر نه‌و به‌لاو ناخوشیانه‌ی توشی 

هاتن ه (فهو عر عزي). 

مسرا دلنهوایی کردو هسهولی دا 
به‌صهیر بی‌و پشوو دریْژ بی. 

اعتزی ال فلان: خوی بال فلان ده 
خوّی به نه‌وه‌و وهمچه‌ی نهو زانی. 

تعازی القرم: خه‌لکه‌که هه‌ندی کیان 
سهره‌خوشیان له هه‌ندیکیان کرد. 

َمَرّی فلان َعَرياً: فلانکه‌س به زور 
له‌خوکردن هه‌ولید! واپیشان بدا که 
به‌صه‌یرو خوراگره. 

تعزی الى فلان: خوی پال فلانكەس دا. 

َمَرّی العربي: کابرای عهرمب داوای له 


هوزو خیِلهکه‌ی کرد بوئه‌وی به 
هانایه‌وه بین. 


العزوة: خو نیسبه‌تدان و هاوارگردنی 
ل فه‌وماو له‌هوّزه‌که‌ی. 


۱۷۰۰ 


ع سب 

العزية: به‌مانا (العزوة)دئ. 

العسزی: شوێنى سهره خوشی كردن 
لەكۆست کهوتو. 

سب عسباً: نیرهکه‌ر یکی خواست 
بۆئەوەى له ماینه‌که‌ی بپەرێنى 0 
که‌له‌گایه‌کی خواست مانگاکه‌ی پئ 
كەل بدا. 

آعسسب الذلب: گورگه‌که بازی داو 
قوچاندی. 

مسب فلان فلاناً جَلهٌ: فلانکه‌س 
حوشتره نیره‌ی له فلان خواست بو 
تۆو بو که‌لدانی حوشتره مییه‌کانی. 

استَسب منه: ڕقی لیّی بوو ناخزشی 


ویست. 
استَعسب الفرس: ماینه‌که حهزی له 
(فه‌حل) بوو سواری بی که‌لی بدا. 
استَعسّب جله: حوشنره نیره‌که‌ی لن 
خواست بونه‌وه‌ی بیهاوزته حوشتره 
مییه‌کانی. 

العسب: تۆوی (فه‌حل) توماوی ولاخی 
نير بو که‌لدانی میینه‌کان ٩‏ نهوه‌و 
زرویت‌و مندال ه ده‌گوتری: (قطع 
الله سب خودا دوا بسراوت یکا 
نه‌وه‌و زروێتت نه‌هیلی. 

القسب (رأس عسیب): سمرو قژیکی 
زور ژکاوو ناریو پیکه زور له 
میّژه جاك نه‌کراوه‌و به‌شانه 
نه‌گراوه. 


ع سب 


العَسبَهٌ: دمربه‌ندو که‌لینی کیو. 

العسیب: (عسیب الذنب) نیُسقانی كلك 
پان شوټنی لْ روانی توك لیی ۰ لقی 
دارخورما تویکل‌و پرژوبالی لن 
دامالدری ه يان ھەر پرژوبالی بیوه 
نهبی ه دمربه‌ن دو که‌لینی کیُو ۰ 
رك: أعسبة و عسب وعسبان). 

عَسيبة الذنب: یسقانی کلك. 

ألیع‌سوب: پاشای هه‌نگ ه شاژنی 
هه‌نگ ه عهرمبهکان پییان وابوو 
نهو پاشای هه‌نگه ده‌بی نیر بی 
جونکه قهباره‌ی له‌وانی سر 
گهوره‌تره ۵ ده‌شگوتری: (م‌و 
يعسوب قومه) نه‌و باشاو سهروك‌و 
گهوره‌ی نه‌ته‌وه‌که‌یهتی ه (ك: 
یعاسیب). 

الَوسَحَ: جوره رومکشکی جقلاویه له 
پیری باینجانه ۰ به‌ریشکی خرک 
هدیه ومگوو سیروی مرواریوایه 9 
تاکه‌که‌ی (عرسجةیه. 

العسخد: التون. 

مسر الزمان عسسرا روژگاره‌که زور 

ناخۆشو پر چورتمو کارسات بوو. 

عسرّت الرأة: نافره‌ته‌که بەناخۆشى 
مندالی بوو ژانی به‌ثازاری توش 
بوو. 

سر الدین: ته‌نگی به قه‌رزداره‌که 

هه چنی‌و داوای ل¿ کرد قه‌رزه‌گهی 


1۷۰1 ع س ر 


بداتهوه. 
عسر فلان: له‌لای چه‌په‌وه هاته لای فلان. 
سر الم والزمان عسّرا: کاره‌که قورس 
بوو رۆژگار بوو به‌کییشه‌و چورتمو 
به‌لاو کارسات. 
عسو فلان: فلانکه‌س له کاره‌کاندا پمقیی 
نواندو لیّبوردنی نه‌بوو. 
عسر عليه الأمر: کاره‌گانی لل تیکه‌لاو 
بوو. 
عَسرَ فلان: قلانکه‌س چه‌پلهر بوو ھەر 
به‌دستی چه‌پی ثیشی کرد ه (فهو 
اعتر وهي عسراء) (ك: سر 
وضران). 
مسر الأامرغسراً رعسارة: به‌مانا 
(عسیر‌دی ه ده‌گوتری: 
مسر الزماث: روژگاره‌که ته‌نگ‌و چهله‌مه‌و 
ناخوش بوو ه قورنان دهفهرموی: 
بو كان وما علی الکافرین ی 
امسر فلان: فلانکه‌س هه‌ژارو دمست 
کورت بووء ژیانی ته‌نگ‌و نارەحەت 
بوو. 
اعسَرت المرأة: به‌ناخوّشیی مندالی بوو. 
آعسر الدین: به‌مانا (عسر)دی. 
عاسَره: مامه‌له‌ی توندی لەگەل کرد. 
عَسرٌ علیه: ته‌نگی پی هه‌لچنی. 
عبر علی فلان: سهرپیچی فلانی کرد 


دژی نه‌و جولایه‌وه. 


ع س زر 


عَسّرٌ الأمر: کاره‌که‌ی قورس کرد. 

هر فلاناً: له‌لای چه‌پهوه هاته لای 
فلانکه‌س. 

اعتسره: ژر باری کردو ثیشه‌کانی 
قورس کردن ه ده‌گوتری: (اعحسر 
الدابت) به سرکیو ژیربارنه‌گراوی 
سواری ولاخه‌که بوو (إعتَسَرَّ مسن 
ماله) له‌مالی خضوی خهرجی 
هه‌لگرت‌و پیشی ناخوش بووه 
به‌نابه‌دلی له‌مالی خوی خه‌رجی 
گرد. 

اسر الکلام: قسه‌که‌ی کرد به‌بی 
نهوه‌ی لیی ورد بیْتهوه. 

تعاس الامر: کاره‌که قورسو گران بوو. 

تعاسسر البیعی‌ان: کری ارو فرؤشيار 
نه‌گه‌يشتنه نه‌تجام. 

تعاس الزوجان: ژن‌و میّرده‌که ريك 
نه‌کهوتن ٩‏ قورنان ده مرموی: 
وان تغاسرگع تریغ خزی. 

تمس الأمر: به‌مانا (عَسَر)دى. 

الاصسَر: دمگوتری: (اعسرٌ بسن به 
ههردوو دست کاردمکا 4 بۆ ثافرمت 
ده‌گوتری: (عسراء تَسرّق و رهام 
أعس) کوتریکه به‌بالی راستییه‌وه 
په‌له‌ی سپی ههیه ۰ (بوم هس 
پوژیکی ناخۆشو سامناکه. 

السراء: میّینه‌ی رالاعس). 


۱۷. 


ع س سس 

العسر: دست کورتی‌و هه‌ژاری ٩‏ 
نه‌بوونی دارایی بو فه‌رزدانه‌وه 0 
قورئان ده‌فهرموی: وان کان ذو 
رة فنظرة إلى مسق ه (جيش 
الفسرة): سوپای موسولمانان 
له‌غه‌زای ته‌یوکدا ۰ (ساغة الغسرة) 
کاتی ته‌نگانه‌و ناخوشی ه 

العسری: کاری ناخۆشو ثه‌رکی گران‌و 
کردارو ره‌فتاری وها که 
سه‌ربکیشی بو سزاو ناخوشی. 

العسسَرٌ: ئهو خاوەن قسهرزه‌ی 
قهرزداره‌که‌ی به‌گیر دینی. 

لعسَراٌ: هه‌ژاری‌و دمستکورتی. 

ألعسور: به‌مانا (الغسر)دی. 

مس فلان سا فلانكەس شەوگەڕو 
عه‌سعه‌س‌و چاودیری جادمو کولان 
بوو. 

َس خبّره عن فلان: هه‌واله‌که‌ی له 
فلان دواخست زوو پیی نه‌گه‌یاند. 

عَسْ صاحبه: داوای هاوهله‌که‌ی گرد. 

اٍعکس: به‌مانا(عس) دی. 

اعتس الشیی: به‌شه‌و داوای شته‌که‌ی 
کرد ۰ هه‌والی شته‌که‌ی زانی ۵ 
دەشگوترى: (اعستس الاشسس) 
حه‌دیسه‌که‌ی گیرا ایه‌ود. 

العساس: که‌سیِسك به‌شهو حەرەسى 


ده‌کاو چاودیری جادمو كۆلانو مالو 


ع س س 
سامانی خەلك ده‌کاو گومان 
لیکراوان دست نیشان ده‌کا ۵ (ك: 
سس و عاس و عَسَسة). 

القس: ده‌گوتری: (جاء ال من عسٍ 
ویس ثه‌ومی هه‌بوو نمبوو هیْناگ. 

العناس: بو زیده موی له‌مانای (عس) 
دئ. 

القسوس: گهران به دوو نټچیر نه‌و 
که‌سهی دەگەرئ به دوو نیچوردا ٩‏ 
افره‌تیك بسی چاو و رووبی‌و 
به‌لایهوه شهرم نهبی له پیاوی 


العٌسیس: گورگ. 


لس مه‌به‌ست ه ده‌گوتری: (هو قريب 
اَعَس) نه‌و نیازو مه‌به‌ستی نزیکه. 

عَسمَس اللیسل: شه‌و داهات‌و تاریکی 

عَسعسّ الذئب: گورگه‌که شهو به دوو 
نێچیردا گه‌را. 

سس السحاب: ههور به‌شه‌و له‌زموی 
نزيك بووه. 

عَسعس الامر: کاره‌که‌ی چه‌واشه‌کردو 
تێكەلو پیکه‌لی کرد. 

عسعس الشنی: شته‌که‌ی جولاند 
خستیه جم‌و جوّل. 

تَعسمَس الذنب: گورگ به‌شه‌و گه‌را 


پوئهموه‌ی نیچیری دست بکه‌وی. 


VY 


3 سف 
العسعاس: ههرشتی وهزنی سووك بی. 
َف علی فلان ولفلان عسفا: کاری بو 
فلانکه‌س کرد ه ده‌گوتری: (هو سیف 
ضيعَتَهُم) نمو جاودیری مولكو مالو 
ئیش‌و کاریان ده‌کاو بەرێوەيان دەبا. 
عسف الطریق: به نه‌شاره‌زایی به‌ریگاکه‌دا 
رویی. 


عسف عنه: لیی دا. 


عسف في الأمر: بهیی لى وردبوونه‌وه‌و 


تیفکرین یشه‌که‌ی کرد. 
عَسّف فلانا: فلانکه‌سی به‌توندو تیژی 
گرت‌و سته‌می لی کرد. 


عسف الراة: دست درئژی کرده سەر 
ثافرمته‌که‌و ناموسی برد. 
َف الدع امفون: فرميسك هیرشی 
هيناو له ریرهوی نائاسایی خویهوه 
هه لر ژا. 
سف فلانا: فلانکه‌سی کرده خزمه‌تکاری 
خوی‌و ئیشی پی کرد ه (فهو عاسف 
وعسّاف وعسوف). 
آعسسَف فلان: به‌نه‌شاره‌زایی به‌شهو 
ره‌وی کرد کرت کاره‌که‌ی به‌ئیشی 
گران هه‌له‌وگیر کرد. 
غلفه: ماندوی گرد. 
اعتسف الطریق وعن الطریق: به‌مانا 
(قستف)دیا. 


اتف فلانا: سته‌می له فلانکه‌س کرد 


ع سف Vt‏ 

و کاری پئ کرد خستیه سەر 
نیش وکار. 

انعسف: لار بوو خوارو خیج بوو. 

تَعَسّفَ في الکلام: ویستی به‌زور قسه‌و 
راو بۆچوونى خوی بسه‌پینی. 

تَعَسّفٌ الطریق: به‌نه‌شاره‌زایی به‌ریگادا 
ڕۆيى. 

تسف فلانا: سته‌می له فلانكەس کرد. 

التعاسیف: ده‌گوتری: (هو یرکب 
التعاسیف) نهو به‌رنسگه‌ی خوارو 
خیچدا دمروا. 

العسیف: کریکاری سوکایه‌تی ی کراو 
ه (ك: غتفاء و غیف. 

عَسق به غسقا: پچوهی نووساو داوینی 

گرت‌و به‌ری نهدا + وه‌گری بوو خوشی 

ویست. 

عسق علیه: به گیره گمر‌و ثیلحاح داوای 
لن کرد. 

تَعَسَّ به وعلیه: به‌مانا (عسیق)دگ. 

الْعسَق: لاری ۰ توندرموشتی ٥‏ تاریکی 
شه‌و. 

العسق: ثمو خاودن فمرزانه‌ی ته‌نگ به 
قهرزداره‌کانیان هه‌لده‌چننو داوایان 
ی ده‌که‌ن قه‌رزه‌کانیان بدهنه‌وه. 

العسیقة: شه‌رابی خراپ که روون بی‌و 
زر اوی تیکرابی. 


ع سل 
عساقیل) ۰ له‌بواری کشت‌وکالدا 
ره‌گیکی قه‌له‌وو فش بوو که زر 
ماده‌ی بژیوی له‌خو گرتبی ومکو 
پهتاته. 

عَسَکرٌ القوم بالکان: سهربازه‌کان لهو 
شویّنه کوبوونهوه. 

عَسکرٌ اللیل: شهو تاریکیه‌کانی که‌وتنه 
سەر يەكو به ته‌واومتی ڕەش 
داهات. 

سک الشیی: شته‌که‌ی کوکردهوه. 

الفسکر: سوپا ه کزبوونه‌وی سوپاو 
شوینی کوبوونهوه‌ی شتی زور له 
ھەرجۆرێك بی ه ده‌گوتری: (عسکر 
من رجال) رو عسکر من خیل) ۵ 
(رعسسکر اللیسل): تاریکی شهو ه 
دهشگوتری: (انجلست عه عسكر 
افسع) غه‌مه‌کانی نه‌مان ۰ غه‌مه 
جورا جوره‌کانی نه‌مان ٩‏ (شهدت 
عسکرین) واته: اماده‌ی لیْشاوی 
مرۆف بووم له عهره‌فات‌و له مینا ۵ 
(ك: عساکر). 

الق سگرة: ناخوشیو چسورتم ۰ 
ده‌گوتری: (وقصوا في عسسکرة) 
کموتنه ناو ناخوشیو چورتمه‌وه. 

العسكري: سهرباز ۰ تاکیك له‌سوپا. 

الَْسکَرّ: سمربازخانه. 


العستول: کارگ ه (ك: عسافل ر عسل الاء عسلاً وعُسولاً: ئاومكه رموان 


ع سل ۱۷۰۵ 


عسل _ ___ ۳ ع 


بوو ه شله‌قاء شەپۆلى دا ه دشگوترکا: 
رمسل الذئب والفرس) گورگه‌که بان 
نهسپه‌که بازی دا له بازدانه‌که‌یدا 
ههلبه‌زی موه (فهو عاسل وعسسول 
وعسال). 
سل الطعام عَسلاً: خواردنه‌که‌ی تیکه‌لی 
ههنگوین گرد. 
هل فلانا: پیخوری فلانکه‌سی کرده 
ههنگوین ۰ به‌باشی باسی فلانی گردو 
وسفی دا. 
مَس الله فلانا: خودا فلانکه‌سی لای 
خه‌لك خوشه‌ویست کرد ه پێغەمبەر 
(د.خ) فه‌رموویه‌تی: راذا آراد الله بعبد 
خیرا عسله في الناس). 
مت النحل: ههنگه‌که هه‌نگویز 
گرد. 
مَل السائم: کابرا سهره خه‌وسکی 
شکاند. 
سل الطعاغ: هه‌نگوینی تیسکه‌لی 
خواردنه‌که گرد. 
َل القوم: هه‌نگوینی دمرخواردی 
خه‌لکه‌که دا. 
عسل الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی لای 
خەڵکی خوشه‌ویست کرد. 
سل القرغ: خواردنی هه‌نگوینی 
دمرخواردی خهلکه‌که‌دا. 
استمسل: داوای به‌خشینی هه‌نگوینی 


ع سل 

گرد. 
العاسل: هه‌نگوین بر نه‌وکه‌سهی 
همنگوین له ههنگه‌لان دهردینی ۰ 


گ ورگ ه (د: سل وعواسل 

وغسلان) ه (مکان عاسل) شوئینی 

هه‌نگوین + هو شوینه‌ی ههنگوینی 

تیدایه. 

الغاس له (خلب 1 عاسلة: کوله‌سه 
ههنگیك که شانه‌کانی هه‌نگوینی 
تیدا بی. 

العستال: دهرهیّن‌مری هه‌نگوین له 
شوینی خوی ه يان هه‌نگوین 
فروش. 

العسالة: پوره هه‌نگ ه هه‌نگ. 

العَسَلْ: هه‌نگوینی ساغو بی عهیب 9 
تمومی ههنگ له ورگی خوی دهمری 
دینی‌و دمیکاته شانه هه‌نگوینه‌وه ۵ 
دمشگوتری: (فلان علی اعسال أبیه) 
فلانكەس لەسەر رموشتو رکاو 
شوێنی باوکی دەروا به‌پیوه. 

الکسل الأسود: دوشاوی ومرگیراو له 
قهصه‌بی شه‌کر, که ێی ده‌گوترک: 
(قه‌ند)- 

العسل: (هو عسل مال) نه‌و زور ليزانه 
له‌سهروکاری گردنی مالو ساماندا. 

الَسلهة: پارچەيەك له هه‌نگوین ° 
ده‌شگوتری: (ما أعرف له مضرب 


عسل 
عسلة نایناسمو شاره‌زای بنو 
بنه‌چه‌ی نيمو نازانم گوری کیّیه‌و 
چ که‌سه ه (ما ترك له مضرب عَسلة) 
جوینی پیداو ره‌خنه‌ی لن گرت‌و 
بن‌و بنه‌چه‌ی هه‌لوشاند. 

العَسلي: ھەر شتیك رمنگی ههنگوینی 

القسسیل: گسکی عهتر فرۆشو 
عه‌تارباشی که دوکانو مه‌عمهل پئ 
پاك ده‌کریت وه لهو روەكو 
گژوگیایه‌ی عه‌تری لن دمرهیناون ۰ 
رك: تسل). 

لْعسلة: کوله‌سه هه‌نگ, پوره هه‌نگ. 

المسول: شتی تیکه‌لکراو به‌هه‌نگوین 
ه (مص‌سولة الکسلام) دمو له‌فز 
شپرین‌و قسه خوش و (می‌سولة 
الواعید) واده دروست‌و پابه‌ند بوو 
به پهیمانی خویه‌وه. 

عسلجت الشجرة: دره‌خته‌که چروزه‌ی 
دمرکردن. 

العسلاج: چروزه‌ی دره‌خت‌و توله مټو 
که تازه‌و ناسکن‌و خه‌لفی سالن ۰ 
(ك: عسالیج). 

العسلوج: به‌مانا (لمسلاج) دی ه (ك: 
عسالیج). 

سم فلان غسما: فلانکه‌س ته‌ماعی بوو ه 

ده‌گوتری: (هذا آمر لا یسم فیه) نه‌مه 


۱۷۰۹ 


س و 


شتیکه ته‌ماعی تیدا نییه. 


عسسم فلان عسما: فلانکه‌س شمومی 


به‌دست هینا. 


عمسم في الامر: له کاره‌که‌دا هه‌ولی داو 


تیّیدا ماندوو بوو. 
عَسَمّت عینه: چاوی فرمیسکی رژاندن. 


عسم فلان بنفسه وسط القوم: فلانکس 


خوی هاوي‌شته ناو فه‌ومه‌کهودو 

تیکه‌لیان بوو هیچ حیسابیکی بو 

نه‌کردن‌و لێیان نه‌ترسا. 

عَسمّت القدمٌ والکف عسماً: قاجی يان 
دهمستی له‌مه‌چه‌که‌وه وشك بوو 
هه‌تا خواروخیج وستا ۰ بو نیرینه 
ده‌گوتری: (الاعسم) بو میینه 
(العسماغ) رك: غسم). 

أَعسَمّت عینه: به‌مانا (عَسَمّت)دی, 

سم یُذه: دستی وشك کرد. 

سم فلان: به‌خششی دا بەقلان. 

اعشتم: به‌دستی هیناه کسبی کرد. 

العسم: نانی وشك + (ك: عسوم). 

العسمة: تیکه نان پاروه نان ۵ 
دمگوتری: (ما ذقت الا سم 

السمي: ثه‌و کسه‌ی کاسبی باش بو 


مالو مندالی دمگا. 
العسّم: شوینی ته‌ماع شتیك که 
ته‌ماعی لن بکرکا. 


عَسّت ده عُسُوا: به‌هزی ئیشکردنه‌وه 


عسو 
دستی زبر بوون. 
عسا فلان عسوا وعُسُرّ: فلانکه‌س پیرو 
كەنەفت بوو. 
عست اللیل: شه‌وهکه تاریکایی چر بووهو 
بوو به ھەنگوستە چاو. 
هسي اللبات عسياً وغسييأ: به‌مانا (عسا) 
دئ. 
عسی: فیعلی (مقارهبه)یه مانای ره‌جاو 
هیوا ده‌گه‌یه‌نی. 
عسي فلان اللبات: به‌مانا (عسا)دی. 
اعسی: ده‌گوتری: (ما آعساه بکذا) 
چه‌ند شیاوی ثه‌و شنه‌یه. 
العسي: دهگوتری: (هو عسبي آن یفعل 
کذا) ئه‌و شیاوی نه‌ومیه نهو کاره 
بکا. 
عَشبٌ الکان غشبا: شوینه‌که گیاو گزی ل 
روا. 
عشب اخبز وغیره: نانه‌که وشك بووه. 
عشب الکان غشابة: شوینه‌که گیاو گزی 
لن پوا. 
عشب الکان: به‌مانا (غشب)دکا. 
اعمَب القوم: خه‌لکه‌که تووشی 
له‌ومری تازه بوون- 
مشب الابلْ: حوشتره‌که له‌ناو له‌ومپی 
تمرو تازمدا لهومپا. 
عَشب الکان: به‌مانا (عشب)دئ. 


اعتشَبّت الاسلْ: حوشتره‌که له‌ومپک 


۱۷۰۷ 


ع ش ر 
تهرو تازی خوارد. 
مشب الابل: به‌مانا عبت )دکا. 
اعشوشب الکان: شوینه‌که له‌وه‌پی 
تمرو تازه‌ی لى بوو. 
اعشوشب التوم: خهلکه‌که تووشی 
له‌ومری تازه بوون. 
التعاشیب: به‌له به‌له‌ی جیاجیا له 
له‌ومر ه دهگوتری: (أرض تعاشیبٌ) 
زمویه‌که جوره‌ها به‌له لەوەڕى 
تیدان. 
العاشب: (مکان عاشب) شونیکه 
لمومری باشی لیّیه ۰ ارض عاشبة) 
زمویه‌کی بر له گژوگیای تازه ۱ 
(حیوان عاشب) ثاژهلی که بزیوک 
گیاو گژه. 
العشب: لهومی تهرو تازه ه که وشك 
بوو پیی ده‌گووتری: (حسشیش) 
پوشو بهلاش ه لهبواری ڕوەك 
ناسید! بریتییه له روهکیکی سه‌وزو 
تمرو كەم خوراگر ‏ (اعشاب). 
آلی‌شاب: (ارض معشاب) زه‌ویه‌کی 
به‌پیت‌و به‌رهه‌مه‌و ززری گژوگیا ل 
دەر وی ه (ك: معاشیب). 
ههر فلا: فلانکه‌س له (ده) به‌کیکی 
هه‌لگرت ه يان له ژماره نو دانه‌یه‌کی 
زياد کردو کردی به (ده). 
هشر القرغ: بوویه دمیه‌مینی گه‌له‌که‌ی ° 


ع شر 

يان دەيەكى مالو سامانی لن ستاندن ۰ 

دەگوترئ: (عسشرٌ الال) بهزؤرو 

به‌شیوه‌ی ستهم دەيەكى ماله‌گه‌ی 

بردن. 

عشرن الشی: شته‌که‌ی گه‌یانده بیست 
کردی به‌بیست. 

أعسشرت الناقة ونحوها: حوشتره‌که 
دەمانگ بەسەر ئاوسبوونى دا 
تیپه‌ری. 

أعشّر القرم: خه‌لکه‌که بوون به رده). 

عاشسر؛: ھاوڕێيەتى کردو له‌گه‌لی 
تیکه‌لاو بوو. 

عفر اخساز: گوڼدرڼژهکه له سارادا 
زمراندیو زمر‌اندنه‌که‌ی دووب‌ارمو 
سیّباره کردهوه. 

عَشَرّ الفراب: قەلەڕەشەكە قم‌اندی. 

شرت الناقة: حوشتزهکه بو به 
(عوشراء) واته سکی بوو به 
ده‌مانگ. 

عر العدد: ژماره نوی کرد به ژماره 
(ده) له دوعاو پارانهومدا ده‌گوترک: 
راللهم شر خط‌اي) خودایسه! 
به‌هه‌موو هه‌نگاویکم ده چاکهم بۆ 
بنووسه. 

عَشرٌ القوم: دمیه‌کی مالو سامانی لن 
ومرگرتن. 

َر الال: دمیه‌کی مالی ل ستاندن. 


۱۷۳۰۸ 


ع شر 

عش الشنی: شته‌که‌ی کرده (ده) به‌ش. 

اعتشن القرم: خه‌لکه‌که تیسکهلاو 
بوون‌و بوونه هاوه‌لی به‌کنزی. 

تعاشروا: به‌مانا (اعتشر)دی. 

العاشسوز: روژی دەيەمى مسانگی 
موحهرهم. 

عاشوراء: جوره حه‌لوایه‌که له ثاردی 
گه‌نم دروست ده‌گری ۰ وادمبی شیرو 
میْوژو شتی وایشی تیکهل ده‌کری. 

عشار: ده‌گوتری: (جاء القوم عشار) 
خه‌لکه‌که دەكەس دمکه‌س هاتن. 

العشار: پارچه لهههر شتیك بی ۰ 
(ك: غشارات) ه ده‌گوتری: (صار 
القوم عشارات) خه‌لکه‌ك بوونه 
پارچه پارچه. 

العشاري (شوبٌ غشاري): قوماش که 
ده‌گه‌زی ‹ (غلام عشاري) گه‌نجیکی 
دسالانه‌یه. 

ألمشر: به مانا «لسشارة) دى ۰ (ك: 
آعشار). 

العُشر: ده (ژماره ده) دمي هك که 
له‌یسهروبوومی کس‌شت‌وکالی 
ومرده‌گیری ۵ (ك: عشور وأعشار) ۵ 
(قدر اعشار) گوزه‌یه‌که بووه به 
(ده) پارچه. 

العشراء من السوق: نه‌ومیه حوشتريك 
به‌سهر اوسبوونیدا ده مانگ تێپەڕ 


ع شر ۱۷۰۹ 


ببی ه (ك: عشار) قورئان 
دمفمرموی: ود العشاژ عَطْلت4. 
العسشر؟: يەكەم خانهی ژماردیه © 
ده‌گوتری: (عشَرة رجال وعسشر 
النساء). 
العشر: تکهلاویو هاورزیه‌تی. 
العشار: شه‌و که‌سهی باج لەسەر کال 


ومرده‌گری» گومرگ دستینی. 
عشورا.: به‌مانا رالعاشوراء)دکا. 
الفشی: به‌مانا لس شندی ه (ك: 


آعشراء). 
القشیا: هوزو خیّل» خزمو که‌س‌وگار 
و (ك: عشائر). 


آلعشار: بەشێك له ده بەش. 
السشر: بیرو تاقم‌و بهره و ڕەگەز 
قورئان دمفه‌رموی: يا مغر ان 
والس ألم ايم سل نکم ٠‏ 
خزمی پیاو که‌س‌وکاری نزيسك 
له‌پیاو ۵ (ك: معاشر) ۰ دهشگوترکا: 
(جاء القوم مَعشر او مر معشر) 

خه‌لکه‌که رده) (ده) هاتن. 
عمش الط‌اثر غشاٌ: بالنده‌که لەسەر 


هیلانه‌که‌ی هه‌لنیشت‌و مایه‌ود. 
مش الشی: شته‌که‌ی داواگرد * کوی 
گردموه. 


مش القمیص: کراسه‌که‌ی پینه‌گرد. 
مش العروف: پیاوه‌تی‌و جاکه‌کانی 


ع شش 


که‌مکرده‌ود. 


هش بدنه عشاشة: جه‌سته‌ی له‌رو لاواز 


بوو. 

هش الله بدنه: خودا جه‌سته‌ی لاواز 
کرد. 

عش الله فلاناً عن حاجته: خودا زوو 
پیویستی فلانکه‌سی هينایه دی. 

اعش الظيي وغبره: ناسکه‌که‌ی جارز 
گرد ته‌راندی. 

عهُش الطائر: بالنده‌که لانه‌ی بوخزی 
بنیات نا. 

عَفْش الارض والعلا: زمویو له‌ومردکه 
وشك بوون. 

مشش اغبزٌ: نانه‌که که‌روی هه‌لهزنا. 

مش فلان اعُسزٌ: فلانکه‌س وازی له 
نانه‌که هینا تا که‌روی هه‌لهیناو 
که‌لکی نه‌ما. 

اعمستش الطائر: بالنده‌که هیلانه‌ی 
دروست کرد. 

انقش القمیص: کراسه‌که پینه‌گرا. 

العش: هیلانه‌ی بالنده؛ نه‌و چیلکهو 
جهوزله‌ی کویده‌کاتهوه بونه‌ومی 
بیکاته هیلانه ۰ نه‌گمر هیلانه‌که 
لەسەر درەخت بوو نه‌وه پیی 
دم‌گوتری: رمش) ئەگەر له‌ناو کونه 
شاخو کونسه دیواردا بسوو پیسی 
ده‌گوتری: (رکر) يان ( و کنْ) ه (ك: 


ع ش ش 
آعشاش وعشاش وعشوش). 
آلعش: به‌مانا (العش دی ۵ رك: عشاش 
وأعشاش) ه هه‌روا ناوه بو پياوێك 
نیُسقانی دست‌و قاچی نه‌رم بن. 
العش: مه‌به‌ست ه (ك: مَعاش). 
الْعَة: زموی تووندو پته‌و و ب‌رده‌لان 
۰ رك: معاش). 
آلعشفش: هیلانه‌ی يەك لەسەر يەك ه 
(ك: عشّاعش). 
حَشقه عشفا وعشقا: زوری خوشویست 
شه‌یدای یوو ه (فهو عاشق وهي 
عاشق وعاشقة). 
عشق بالشی: هوگری بوو پڼوهی نووساو 
له‌گه‌ثی که‌وت. 
عشق الشیی بآخر: لایه‌کی شته‌که‌ی خسته 
نيوان پرژو بالی لایه‌که‌ی ترهوه. 
َعْشقَ: خوی به‌شه‌یداو عاشق نیشاندا. 


تَعشق فلانة: شه‌یدای فلانه ثافرمت بوو 


حه‌زی لن کرد. 

العشیق: که‌سیك زور عاشق بی شێتو 
شهیدا پی. 

العشق: نه‌وکه‌سه‌ی شهتله گول‌و شتی 
بونخزش دمروینی. 
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العَشقة: دره‌ختی لەيلاب.(ك: عشى). 
العشیق: به‌مانا شه‌یداو ئاشق دئ ه 
ه‌هروا نساوه بو مه‌ع شوقهو 
حه‌زلیکراوه‌کد. 


۱۷۳۰ 


ع شي 
عشم فلان ۶ عشما وعَشَمَةً: فاانکه‌س 


ته‌ماعی بوو. 


رهم 


عَشم لش عشماً وعشوما: شته‌که وشك 
بوو. 
تعشم الشْییٌ: شته‌که وشك بوو. 
الاعسشنم: ثه‌و شته‌ی دوو ره‌نگی تیدا 
بن به‌لهك بی ه دره‌ختی وشك بوو 
به‌هوی گله وشکه‌و ته‌پ‌وتوزموه ٩‏ 
(وهي عشماء) دمگوتری: رشجرة 
عشماء) دره‌ختیکه وشکه‌لی له 
تەرى زۆرترە. 
العشمة: نه‌ماع ٩‏ وشکه‌وه بووی لهړو 
لاواز. 
هش غشوا: شه‌وکوێر بوو ه چاوی كەم 
بینایه ۰ روی لن وهه‌رگیراو پشتی تئ 
کرد ه قورئان دمفه‌رموی: من يَش 
عن کر لتق له یط رل 
رین». 
عشا فلانا: قه‌صدی فالانکه‌سی کرد. 
ها انار واليها غشواً وغشوً: بشه‌و 
ثاگری بینی جوو بولای بوزشه‌ومی 
روناکایی بۆخوی دایین کرد ٩‏ نان 
خواردنی نیُواره‌ی بو فلانكەس 
ناماده‌کرد. 
مشي عتا رعشة: شه‌وکویر بوو ه روهر 
أعشي وهي عشواء). 
عشي فلان: فلانکه‌س شیوی خوارد. 
شیّوی کرد. 


ع شي 
عشي علیه: سته‌می لن کرد. 


آعشی فلانا: خواردنی شیوی دایه ۵ 


شه‌وکویری کرد. 
آعشی فلان السییٌ: شته‌که‌ی دا به 
قلانکه‌س. 


عَشاه: خواردنی نیواره‌ی پیدا. 

عَشّی عن فلان: لەگەل فلانکه‌سد! 
هیّدی‌و هیمن بوو. 

اعتشّی فلان: فلانکه‌س لەسەرەتاى 
شهودا شهو ره‌وی گرد. 

اعتشی اللاز: به‌مانا (عغشاها)دی. 

تعاشی: وای دهرخست چاوی کزهو شه‌و 
کوێره وایش نيه دهشگوتری: (تعاشی 
عنه) خوی ل نه‌زانو نه‌ناس کرد. 

تعَشٌی: نانی شیّوی خوارد ۰ له په‌نددا 
هاتووه ده‌لی: رغ به قبل آن یتعشی 
بك) دهمسی خوّت پیش بخه بیکهره 
پیخوری به‌یانی پیش ثه‌وهی تو بکا 
به پیخزری شیو. 

استعشاه: کابرای بینی سەر لل شیواو و 
حهیران. 

استعشی النار: ئاگره‌که‌ی کرده شارمزای 

آلشاء: نان خواردنی يوار شیّو. 

العشاء: سهرهتای شهو ۰ يان له نوێژى 
مه‌غریبه‌وه تا ده‌گاته کاتی شه‌وی 


زور تاريك‌و چر بوونه‌وه‌ی تاریکی. 


۱۳۱ 


ع ص ب 
العشاءان: مه‌غریب و عيشايه. 
الفسشواء: مێينهى (الأعشى)يه ۰ 
ده‌گوتری: (هو خبط خبط عشواء) 
شه‌و شه‌وکویرانه دەست ده‌کوتی‌و 
هیچی لل ديار نيه ومکوو حوشتری 
شهو كوێر ھەر به‌له کوته‌یه‌تی ٩‏ 
تاریکی ثه‌نگوسته چاو ۰ ده‌گوترکا: 
روهم في عشواء من آمرهم) نه‌وانه 
له کاری خویان سه‌ریان ل تك 
جووهو نازانن چی یکهن ه ریب 
العمس شواء) کاره‌کسهی شيواو 
شه‌وکویرانه ملی نا. 

العسشوا: نیوان سهرهتای شه‌و تا 
چواریه‌کی شه‌و ۰ تاریکی. 

العشرة: تاریکی ۰ پریشکه ناگر. 

العشو؟: مل نانه شت به‌بی شاره‌زایی. 

القسشي: له نيوان نیسومرژو 
خورف‌وابوون ٠‏ بان نيوان 
خۆرئاوابوونو تیب مربوونی 
چواریه‌کی شه‌و. 

العشية: به‌مانا (العشي)دیا. 

میت الاسنان عصباً وعسصوبا: 
ددانهکان به‌لغیان گرت ۰ چلکن 
بوون پان به‌هزی جگهره خواردنه‌وه 


زمردبوون. 


عصب على ای غصباً وعصابا: د ستو 


به‌سهر شته‌که‌دا گرت. 


ع ص ب ۱۳۹۲ 


عصب به: دمورمی دا. 

عصب الریق بفیه: تفی له‌ده‌مدا وشك بوو. 

عصّب ای عصباً: شتهکه‌ی بچایه‌ودو 
لسولى دا ٩‏ شهته‌که‌ی شهتهك دا 
دهگوتری: «عَصّب رأسه باليصابة) به 
بهروو له‌فاف سهری پیچا. 

عصب الشجرة: لقو بوپی دره‌خته‌که‌ی 
ليك نزيك کردنه‌وه‌و به حه‌بلشك 
بەستنى› ئەمجار رایوشاند بو نه‌وه‌ی 
گه لاکسمیان هه‌لومری ۰ ده‌گسوتری: 
(عَصبهم الأمر) روداوه‌که به‌کی خستن‌و 
کوی کردنه‌وه‌و زیاتر کاره‌که‌یان لەسەر 


گران بوون ۰ 
عصب القطن والصوف: لوزکه‌و خوریه‌که‌ی 
رست. 
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عصصب الب از رأسَة: تەپو توز سمری 
داپوشی پیومی نووسا. 
۳ ك 0 
ص‌صب اللحم عمنبا: گزشته‌که رمگو 
ریشه‌ی زور تیدابوو. 
قصب الوم به غصبا: خەلكهكه 
له‌دموری كۆبوونەوە. 
عَصَبَه: به پە‌رۆو لەفاف شەتەكى دا. 
مسب الوم فلانا: خەلكەكه 
فلانکه‌سیان کرده گه‌ورهو سەرۆكى 
خویان ه (عَصْب فلانا) فلانکه‌سی 
برسی کرد ه له‌ناوی برد 9 
ده‌گوتری: (ععبته السُون) سالانی 


ع ص ب 
گرانی مالو سامانه‌که‌ی له‌ناو برد. 
عَصبه بالسیف: به شمشیر له تهپلی 
سهری داء له شویّنی پیچی میزمری 
دا. 
اعش‌صب: سهری خضوی پیچاء 
میزمره‌که‌ی له‌سه‌ری خوی پیچا. 
اعشصب القوم: خهلکه‌که بونسه 
كۆمەلو تاقم‌و هیزیان بیدا کرد. 
انمتضب: توندبوو. 
َمصب: بیچی سه‌ری خوی توندکردو 


شهته‌گی دا. 
تعصب القرم علیهم: خه‌لکه‌که کوبوموه 
سهریان. 


عَصبٌ فلان: فلانکه‌س خزمو كەسو 
کاری هه‌بوون ۰ ده‌گوتری: َصْبٌ 
له وَْصّبٌ معه) پارمه‌تی دا. 

اع‌صوصب ال.وم: خەلكهكه 
کوبوونهوه‌و بونه تافو پیریکی 
به‌هیرزو توانا. 

إعصَوصَبَ الأمر والشر: کاره‌که قورس 
بوو شه‌ره‌که توند بوو. 

العصاب: پمروو له‌فاف که شتی پئ 
دمپیچری بهرژو مه‌ندیل که برین‌و 
شکاوی پئ بپیچری. 

العسصاب: تیک‌چونی دمروونی يان 
تیُکچونی عه‌قلییه. 

العصابة: به‌مانا العصاب) دی ه میْزهر 


ع صب 


۰ تاج ۰ كۆمەلێك ناده‌میزاد يان 
رموه ئەسپ ه يان کومه‌له بالنده 0 
(ك: عصائب). 

القصب: له بواری زانستی عروزدا 
ساکن کردنی (لام)ی (مفاعَلن)د. 

القصّب: رهگو ده‌ماری جهسته که 
جموژگه‌کان پیکه‌وه شهته‌ك دەدەن 
ه چه‌ند شیّوه ههودایه‌کی سپی که 
به‌هویان »وه هه‌ست‌و جوله له 
میشکهوه ده‌گویزریته‌وه بۆ جسته. 

ال صبةَ: دره‌ختی نه‌بلاب ۵ رك: 
عصبٌ). 

العصبة: كۆمەڵو بیْریك له ناده‌میزاد 
۵ رموه ئەسپو ماين ه پوله بالنده ه 
قورئان دهمفهرموی: طوأَئْتَاء ین 
الكوز ما إن مفاتحة لشوء باْهْعتة 
أولي اوه 6 ه (ك: مب ٠‏ 
دره‌ختی لهبلاب ۰ (ك: غصب). 

الَصبة: به‌مانا «لصبَةْدی ه تاکی 
(ألعَصّب). 

عمبة الرجل: کورو خزمو که‌س‌وکار 
له‌لایهن باوگییهوه 0 يان هوزو 
خیلی که کوّسه‌کی پی دەكەنو 
پشتگیریی ل ده‌کهن ه سه‌بواری 
فه‌رائیض‌و میرات دا به‌و میراتگرانه 
دهگوتری که به‌شی دیاریکراویان 
نییه به‌لکوو دوای میراتگره خاودن 


۱۳۳ 


۶ ص 1 

فهرزه‌کان چی مایهوه ومری ده‌گرن. 

العَصبي: ره‌گه‌ز په‌رست‌و ده‌مارگیر 9 
هو که‌سه‌ی به حەقو ناحه‌ق 
یارمه‌تی خزمه‌که‌ی دمدا ۵ توورهو 
خیرا هه‌لچوو. 

العصبیة: پارنز‌ریو داکوکیکردن لهو 
کهسه‌ی کردویه‌تی به وه‌کیل. 

القصيب: ربوم عصیب) رژژیکی 
ناخۆشو پم ته‌نگانه‌یه 0 ڕۆژێكى 
زر گەرمو ناخوشه و قورئان 
دمفهرموی: دا یر غعیبٌ4. 

الْعَصب: گه‌وره‌و سهروّك ه ههژارو بی 
سامان. 

العصوب: کسیك زوری برسی بی 9 
شمشیری ناياب (معصوب الخلق): 
یسك ردو پێكو جه‌سته 
توندوتوّل. 

الَعصوبة من النساء: ثافرمتی جهسته 


توندوتول. 


عصد السهم غصودا: تیره‌که لار بووه 0 


نیشانه‌که‌ی نه‌پیکا. 


عصد العصيدة عصدا: په‌لوی دروستکرد. 


عَصد الشنى: شته‌که‌ی لار گرده‌وه. 


صد فلانا على الأمر: تزپزی له فلان كرد 


بۆ ثهنجامدانی کارمکه. 
أعمَدَ العصیدة: په‌لزی دروستکرد ٩‏ 


رپه‌لوو ناردو ڕۆنو ناوه تیکه‌ل 


عص د 


بەيەك ده‌کرین‌و دمکولیُندرین). 

السمد: نه‌و نه‌سکوی‌و که‌وچکه‌ی 
په‌لوی پی تیك هه‌نده‌دری. 

عصو الشبی عصرا: شته‌که‌ی گوشی‌و چی 

تیدا بوو له ئاو له زهدیت‌و شتی وا لیی 

دمرهینا ۰ ده‌گوتری: (عصر الشوب و 

عَصرَ الْمْلْ) کراسه ته‌ره‌که‌ی گوشی ۰ 

کوان‌و دومه‌له‌که‌ی گوشی. 

صعر ال رکض الَرّسّ: غاردانو بازدان 

عهرهقی به نه‌سپه‌که کرد. 

عصر ا لحر العود: گه‌رما شوله دارمکه‌ی 

وشك کرد. 

آعصرّ: که‌وته کاتی عه‌سر. 

ام صرّت الفتاٌ: کچوله که گهي شته 
ته‌مه‌نی گه‌نجی. 

أعصر القسومٌ: خهلكهكه بارانیان ن 
باری. 

عاصر فلانا: به‌نای بو فان بردو داوی 
کومهکیو باریزگ‌اریی لن کرد ۵ 
هاوچه‌رخی بوو ماودیه‌ك پیٌکه‌وه 
له‌ژیاندا بوون. 

عَصرّ الزرغ: کشت‌و کاله‌که گولی کرد. 
پۆخى گوله‌کان دمرکه‌وت. 

عصرت الفتاةً: به‌مانا (أعصرت)دی. 

صر الشی: جار دواجار شته‌که‌ی 
گوشی. 

اعتشصر الاء: شته‌که‌ی لەگەل ناودا 


۱۷۳۹ 


ع ص ر 
خواردو به‌هوی ناومکه‌وه پاروەكە 
قوت چوو. 

اعتسصر مسن السشیی: له شتهکه‌ی 
هه‌لگرت. 

مر بالشیّی: به‌نای به شته‌که برد. 
خوی خسته پالی. 


اعتصر الشبئ: شته‌که‌ی گوشی. 

عتصرَالعصیر: شهریه‌تی دروست کرد. 

انقضر: گوشرا. 

تَعَصرّ: گوشرا. 

تَعَصرٌ فلان: فلانکه‌س گریا. 

الاعصار: رهشه‌بای بەھێزو گیژه‌لوکه ‏ 
له بواری جوگرافیادا ناوچه‌یه‌که له 
پاله‌به‌ستق رشه‌باو گیزه‌لوکه کش 
ده‌کا بۆ چه‌قی خوی به پیچه‌وانه‌ی 
میلی کاتژمیر له نیوه‌گوی باکوری 
زهوی دا ٩‏ نسهم ناوچ‌انه بسهوه 
دمناسرین که پاله‌په‌ستوی ههوا 
تییاندا دادمبه‌زی ه (ك: أعاصیر) ۰ 
له به‌نددا هاتووه: ران کست ریا 
فقد لاقیت اعصارآ ئەگەر تو بای 
شه‌مالی نهوه گیزه‌لوکه‌و ڕەشەبا 
بهره‌و روت بوونه‌وه ۵ به که‌سیّك 
ده‌گوتری خوی به‌ثازاو گرنگ بزانی 
به‌کیکی تسری ‏ راست بیتهوه 

العصار: کات ه ده‌گوتری: (جاء علی 


ع ص ر 


عصار له‌کاتی خوّیدا هات ه تەپو 
توزی زۆرو به‌هیز. 

آلک‌صار: نشه‌وهی ده‌دوشری يان 
دهگوشرکاو شله‌مه‌نی ومکو ناو شب 
ههنگوین, بنیشت‌و شتی وای لن 
ده‌جوری ه دمشگوتری: (أشنف فلان 
غصارة آرضي) فلانکه‌س بمروبوومی 
زمویه‌ک هی بردم ۰ (هسو کسریم 
العصارة) نه‌و پیاوشکی نانبدهو 
سه‌خی رموشته ه (نفاية ماشعیر) 
تلپه‌ی گوشراو. 

العصر: کاتی شور پونه‌وه‌ی خوربهرمو 
ئاوابوون تاوای ل دی خور زهرد 
هه‌لده‌گه‌ری. 

صلا العصر: نویْژی کاتی عه‌سر. 

العصران: به‌یانی‌و نیّواره. شهو و روژ 
۰ روژگار ۰ ماومیه‌کی دیاریکراو له 
میژوو ه ده‌گوتری: (العصر اجاهلي: 
العصر الاسلامي العصر الأموي» 
العصر العباسي؛ عصر هارون الرشید. 
عمر صدام حسين» عصر ملا 
مصطفی البارزاني). 

آلعصر: په‌ناگه‌و شوینی رزگار بوون. 

العصر: به‌ناگه‌و شویْتی پزگار بوون ٩‏ 
تەپو تۆز. 

ألعَصرَة: تمپ‌وتوزی زۆر. 


ر ر 
العصرة: به‌ناگه‌و شوێنی رزگار بوون ۰ 


۱۷۱ 


ع ص ر 
ده‌شگوتری: (بل الطر ثيابه حمی 
صارت صرق باران پوشاکه‌کانی 
ته کردن تاوایان لێهات بگوشرین ٩‏ 

العصار؟: امیُری شت گوشین, تامیری 
میوه گوشینو قه‌صه‌بی شه‌کرو 
شتی وا. 

القفصی: نهو شله‌مه‌نیه‌ی به‌هوی 
گوشرانموه ده‌چوریته خوار. 

العصار: نمو امیّره‌ی میوهی دەخەيتە 
ناوی‌و ده‌یگوشی بو نه‌وه‌ی شاوی 
میوهکه ب چۆرێته خوار ۰ (ك: 
معاصیر). 

العصرٌ: دهگوتری: (هو کریم العمتر) 
نهو پیاوه نانبده‌و سه‌خی یه 


كاتيْك داوای ل بکرئ. 

آلع‌صر: تامیرت که بهروبوومو 
دانه‌ویله‌ی تی دمکری بو نهوهمی 
رونه‌که‌ی لن دمربهیندرک. 

الع‌صر: كچۆلەيەك بگاته ته‌سه‌نی 

الصسصا: به‌مانا (الصسصدی ٠‏ (ك: 
معاصر). 


الممرا: شوێنێك كونجیو رەشكەو 
شتی وای ل ده‌گوشری بوئه‌ومی 
ڕۆنەكەيان دەربهێندرئ. 

العصرات: ههور که بای بەھێز باله 


به‌ستویان ده‌داو بارانیان ل دمباری 


ع ص ع ۱۷۳۹۹ 
© قورثان دهمضهرموی: رارف من 
المُغْصيرات ماء تجاجاه. 

الصصمص: بنکی كلك ه بنکی كلك 
ئێسقانه بچکوله‌یه‌که لسه كۆتايى 
عه‌مودی بربره‌ی پشت. بیٌکدی له 
سی فه‌قهره يان چوار 

العصعصةٌ: نازاریکه له ده‌ماره‌گانی 
جه‌ستهدا پەيدا دمبی يان جوره 
روماتیزمهد‌یه‌که له سێبەندەدا پەيدا 


دەبێ. 
العسصعرص: به‌مانا (العسصعصدی 0 
رك: عصاعیص). 


عَصفت الريح غصفاً وشصوفا: بایه‌که 
به‌هیر بوو› رژیشتنه‌که‌ی زور توند 
بوو بووسه عاصیقه‌و رادەر 0 
قورئان ده‌قه‌رموی: «جَاءلها ر یح 
عاصف) و (ك: عواصف). 
عَصفت بهم اخرب: شه‌رو شور نه‌ناوی 
بردن, دوابراوی کردن. 
عصف بهم الدهر: رژژگار له‌ناوی بردن. 
عَصَفت الناقة: حوشزه‌که په‌له‌ی گرد 
خوش رو بوو. 
عصف الشبی: شته‌که لار بوو. 
عصف ال زرع عصفا: کشت‌وکاله‌که‌ی 
دوریهوه. 
أعصفت الریح: به‌مانا (صفت)دی ۰ 


(فهي مُعمیف و مُعصفة). 


ع ص ف 
أعسصّف الزرغ: کشت‌وکاله‌که گولی 
کردو کاتی دروینه‌ی هات. 
اعصف املکان: شوینه‌که کشت‌وکالی 
زۆر بوو. 
العاصف: ده‌گوتری: (يوم عاصف وليلة 


عاصسفة) رژژش کی رەشەبايە 0 


شه‌ویکی رشهبایه. 
سهم عاصف: تیریکی نه‌هه‌نگیوه 
نیشانه‌که‌ی نەپێكا. 


العصافة: ورده کاو پلو پوش. 

الصف: به‌مانا (العصّافة)دئ ه قورئان 
دمفمرموی: «والخب ذو العف 
والرْضان6 ۰ يان دمفسهرموی: 
(فجعلهم کمصف ماکول) گهلاو 
گولی کشت‌و کال ه غونچه که 
ده‌کریتهودو گولو به‌ره‌گهی 
دهردهکه‌وکا. 

العصقة: به‌مانا (الصافةدی ه بونی 
عەرەق. 

العصیفة: به‌مانا (العصافة)دئ ۵ خونچه 
که گوله‌که‌ی تیدا كۆببێْتەوە ۰ نو 
گە لایه‌ی به‌روبوومه‌که‌ی نه‌ناودایه. 

عَصفرٌ الشوب: قوماشه‌که‌ی به‌رهنگی 
زهرد رهنگ کرد 9 به عوصفور 
رمنگی کرد. 

َمَصف: به رهنگی زه‌رد ره‌نگ کرا. 

العصفر: روه‌کیکی هاوینه‌یه گوله‌کانی 


3 صف 
لود‌هیین ه گوله‌ک هی بو تامو 
ته‌وابیل به‌کارده‌هینری بویاخیکی 
سوری لن دمرده‌هیندری ناوریشمی 
پئ ره‌نگ ده‌کری و بو شتی تریش 
به‌کاردی. 

الم‌صفور: جوله‌که ٠‏ (ألقصفورة) 
چوله‌که میّینه ۰ نی سقانيك له 
ناوچهوانى ولاخه بس‌هرزه‌دا 
هه‌لبه‌زیومته‌وه له‌لای راست‌و چەپ 
پییان ده‌گوتری: (العصفوران) 9 
برماری که‌شتی ه رك: عصافیر) ۰ 
د‌گوتری: رت عصافیر بطنه) برسی 
بوو ه (طارت عصافیر رأسه) خوی 
به زلزانی‌و فیزی نواند. 

العصفورا: مينهى (الفصفور) ٠‏ 
داریکه له شیوه‌ی چوله‌که دمرگای 
پئ داده‌خرک. 

عصفور؟ احمل: دارێکی خواره لاسهر 
پشتی حوشتر باره‌که‌ی پی شهته‌ك 
دەدرئ. 

العصفوري من الجمال: حوشتريكه دوو 
دوگی هه‌بن. 

الصفورية: جوره گولیکه له پیُری 
(جورسیاته) گولی کی ھەيە 
دەشوبهێتە چوله‌که بچکوله. 

همل العرد غصلا: شته‌که له ڕەقیو 


توندی خوی خوار بوو دهگوترکا: 


۱۷۳۷ 


ع صم 
رعمیلت ساقه) ٠‏ و (عصل ذنب الفرس) 
و(عقصل الساب) (فهو أعمَلٌ وهي 
عصلاء). 
عَصْل فلان: فلان ته‌مبه‌ل بوو. 
عَصْلْ العرة: داره‌که‌ی خوارگرد. 
الصل: ریخوله رك: اعصال). 
العصل: به‌مانا (القصَل)دئ. 
المصلاء: ئافرەتی کزو لەر که گۆشتی 
به‌جه‌سته‌وه نه‌بی. 

المعصال: گۆچانی خوار که لقو بپی 
درەختى پی داده‌هینی ه گوچانی 
شەر لهمه‌یسدانی سوارچ‌اکیدا 
(صهوله‌جان) ۰ (ك: معاصیل). 

السمل: نشهو که‌سه‌ی ته‌نگ به 
قمرزاره‌که‌ی هه‌لده‌چنی. 

مَصلب الرجلْ: پیاوه‌که ده‌مار توندو 
تۆل بوو. 

الکصلب: پیاوی به‌هیزو تواناو 
تیکسمراو. 

العصلبي: به‌مانا (ألعصلّبٌ)دک. 

عصلح الشنئ: شته‌که گران بوو و 
شیواو که‌وته چورتم‌و ناخشی. 

المصلح: قاچ خوارو خیچ. 

عصم اليه غصماً: په‌نای ب برد. 

عَم القربة: هه‌نگلی بو کونده‌که دروست 
گردن. 

مَصم الله فلاناً من اللشرّ: خودا فلانکه‌سی 


عم 
پاراست له شەڕو نەگبەتى. 
عصم الشْییٌ: شته‌که‌ی مهنع کرد. 
عصم ايوا عصتماً ومصمة: حهیوانه‌که 
قاجیکی سپییه‌تی تیدا بوو باقی 
جهسته‌ی هه‌مووی رهش يان سور بوو 
ه (فهو آعصم وهي عصماء) (ك: غُصم) 
۰ ده‌گوتری: 
ظبي أمصم وفرس اعصمٌ وغراب 
اعسصم: قه‌له رشی کی چنگو 
دمندوك سوره. 
عم به: دهمستی پیوه‌گرت ده‌گوتری: 
(اعصم بالفرس) دمستی به‌یالی 
نسبه‌کهوه گرت. 
عم بفلان: ه‌نای بو فلانکه‌س برد 
(اعصم القربة) هه‌نگلی بو کوندهکه 
دروست گردن. 
اعتّصم به: داکوکی له‌خوی کردو په‌نای 
بو نه‌و شوینه برد + تیدا مانهوه 
بریاریان دا دمرنه چن مانیان گرت‌و 
داوایان کرد داواکاریه‌کانیان بو جی 
به‌جی بکری ه ده‌گوتری: (اعتصم 
الطلاب بكليتهم). 
ِنمَصم: بو موتاومعه‌ی (عَصَمَهٌ)دئ. 
استعصم: داوای خو پاریزی کرد. 
استعصم به: به‌مانا راعتصم)دگا. 
العاصمَةً: پایته‌خت. بریتیه له شاريك 
که ببێته سه‌نتهرو پايتەختى 


۱۷۳۸ 


ع صي 

ولاتیك. ثيقليميك ه (ك: عواصم). 

العصام: حهبلیزکه کونده‌ی پی شەتەك 
ده‌دری‌و هل ده‌گیری ٩‏ ه‌هنگلی 
گوزمو مەنجەڵو شتی‌وا ه (ك: 
عنم وأعصمة) 

الع‌صامي: کسیك خوی خوی 
پیبگه‌ی نیو ریزو نرخ بوخوی 
پەيدا بکا « پیچه‌وانه‌که‌ی (العظامي) 
که به‌که‌ستك ده‌گوتری به‌هوی 
ریزی باوك‌و باپریهوه بناسری. 

العسصمة: مەلەكەيەكى خوداییه 
ئاده‌میزاد دەپارێزئ له تاوانو 
کرده‌ومی خراپ 0 به‌یوه‌ندی نیوان 
ژنو میردو نهو گریبه‌سته‌ی له 
نیوانیاندا هه‌یه. 

آلعصم: مه‌چهك ه شوینی بازنه له 
مه‌چه‌کدا 0 دست ۵ (ك: معامیم). 

عَصاء عصوا: به گوچان لێی دا. 

َم فلاناً: له شەڕەگۆچاندا بەسەر 
فلانكەسدا سه‌رکه‌وت. 

عصا القَرمٌ: خهلکه‌که‌ی کوکردهوه لەسەر 
خير يان شهر. 

مَصي بالعصا غصا: یاری به گۆچان کرد 

وه‌کوو چون یاری به شمشیر ده‌کری. 

آعصی الکرمٌ: دار میوهکه توله‌ی 
کردنو تریی نه‌گرت. 

عاصاه: به گۆچان لیکیان دا. 


ع صي 

اعتصی على العصا: خوی به‌سهر 
عه‌صاکه‌یدا دا. 

اعحصی السشیّ: شته‌که‌ی کرد به 
گوچان. 

العصا: نه‌و شته‌ی له دار يان ل‌شتی 
تر ده‌کری يه عه‌صاو خضوی 
به‌سهردا دمدری + (ك: عصي) 0 
همروا ناوه بو تیسقانی قاچو بو 
زوبان ه دهشگوتری: (هو لين العصا 
و ضعیف العصا) ٠‏ هیدیو نەرو 
نیان‌و سیاسه‌تمه‌داری ردو پیکه 
و رصلب العصا شدید العصا) توندو 
تیژو رٍق نه‌ستوره ۰ ده‌گوتری: (شق 
السصا) له‌ریزی كۆمەل دمرجوو 
یاخی بوو ه (إنشقت العصا) کیشه‌و 
را جیاییان تیّدا په‌یدا بوو ٩‏ 

رَقع صصاه: رؤيشت (القی عسصاه) 
جیگیر بوو نیشته‌جی بوو (قَرَعَ له 
العصا) ناگاداری کردهوه. (هوشداری 
دایه. 

المْميةٌ: گوچانووکه ۰ ده‌گوتری: (ان 
العصا من العصية) کاری گه‌وره 
له‌شتی بچکوله‌وه پەيدا ددبی. 

تما عم وجسصینا: له 
فه‌رمانبهرداری دهرچوو به‌قسه‌ی 
نه‌کرد (فهو عاص و عَصء وعصي). 

عاصاه: سەرپێچى فمرمانی ثه‌وی گرد. 


۱۷۳۹ 


ع ض ب 

اعتعت النواة: دمنكه میوه‌که رهق 
بوو. 

تَمَصی علیه: لی پاخی بوو. 

استعصی علیه: به‌مانا قَعی)دی. 

العصیان: سهرپیُچی کردنو مل نه‌دان 
بو یاساو فهرمان. 

مشب عن الأمر غضباً: وازی له‌کارهمکه 
هیناء له ئیشه‌که ژټوان بووه. 

عضب الشبی: شته‌که‌ی بریهود. 

عشّب الاقة: گوێی حوشتره‌که‌ی قليشاند. 
گیرایه‌وهو پیداویستیه‌که‌ی بو جئ 
به‌جی نه‌کرد. 

عضب فلآناً بلسانه: جنیوی به فلانکه‌س 
داء 

مَضّب الرض فلاناً: نەخۆشى ماودیه‌کی 
زور به فلانکه‌سهوه نووساو لی 
نه‌که‌وته‌وهو برستی لن برکو له‌جی دا 
َب فلا بالرفح: به رمب له 

فلا نکه‌سی دا. 

هسب بالعصا: به‌گزجان لی دا. 

عضب ذو الأذن: گوټێچکه داره‌که گویی 
شه‌ق بوو. 

عضب ذو القرن: شاخداره‌که شاخی شکا 9 

رفهو اعضّبٌ وهي عضباغ رك: غغضب) 


ه له حه‌دیسدا هاتووه: (لهي آن یضَحی 


ع ض ب 


بالأعضب القرن) پێغەمبهر (د.خ) 

نه‌هی کرد له‌وه‌ی ثاژه‌لی شاخ شکاو 

بکری به قوربانی. 

عضب السیفٌ غضوباً وعضوبةً: فمشیره‌که 

برنده بوو ه دشگوتری: (عضبٌ 

اللساث) زمانی تیژ بوو. 

ی _ضب اللناقة ونحوها: گوبی 
حوشتره‌که‌ی قه‌لاشت. 

عاضَبَه: به‌ربه‌رچی دایه‌وه‌و مه‌نعی 
کرد. 

انعَضّب القرن: شاخی ناژه‌له‌که شکا. 

الاعضب: دەست کورت‌و بی دسهلات ۰ 
كەسێك یارمه‌تیدمری نسه‌بی ۰ 
که‌سیك بی برابی (ك: غضب). 

القضّاب: جنيو فرش ه کهسیك زور 
جنیو بدا 

عَضیرٌ الکلب: سه‌گه‌که لاسایی شیری 
کرددوه. 

العضبًارة: به‌ردیکی گه‌وره‌ی زور رمقه 
پۆشاكى لەسەر دەكوترئو 
دەشۆرئو سپی دەکرێتەوە. 

عطد؛ عضدا: زمبری له قولی دا ۵ 
یارمه‌تی داو کومه‌کی پی کرد. 


فد الشجرة عضدا: دره‌خته‌کهی به 
ته‌ورداس بریه‌وه و ده‌رباره‌ی مه‌دینه 
له حه‌دیسدا هاتووه: رنهی آن یعضد 
شجرها) نه‌هی کردوه که دره‌خته‌که‌ی 


VY.‏ ع ض د 


بير درئ © دره‌خته‌که‌ی كوتاو گهلاکه‌ی 
هه‌لومرا انف. 

عض عضداً: دمردو نه‌خوشی توشی قولی 
بوو. 

ضد: قۆلى نازاریلن پەيدا بوو. 
عاضده: يارمەتى داو كۆمەكى پێ گرد. 


اعَضَد به: داوای پارمه‌تی ل کردو 


خوی پئ به‌هیْز کرد. 

اعد الشبئ: شته‌که‌ی له‌باوش 
گرت. 

تعاضن القوم: خهذکه‌که یارسه‌تی 
به‌کتریان داو ھەمئاھەنگى یه‌کتزی 
بوون. 


تمضده: له‌باوه‌شی گرت. 

استَعضد اللمرة: میوه‌که‌ی چنی. 

استکضة الشجرة: لقو بسوپی 
دره‌خته‌که‌ی داهینان‌و برینی. 

الاعم‌ند: قول باريك ۵ که‌سیسك 
دستیکی له‌وی تریانی کورتتربی ۰ 
پیاو يان افرمتی کورته بالا. 

العسضاد: قول ئەستور ٥‏ پیساو و 
نافرهمتی کورته بالا. 

العضاد: هه‌رشتیك لهقول ببستری 
ومکو بازی به‌ندو سهعات‌و بازنه‌و 
شتی وا » اسنیکه ومکو داس لقو 
پوپی دره‌ختی پئ داده‌هێندرێو 
دەبر درئ. 


عض د 

المضادة: دموروبه‌ری رێگا. 

مضادنا النیر: نهو داره‌ی ده‌گه‌ونه 
شه‌ملاو ثه‌ولای نیره‌که (واته: دار 
که‌له‌وه). 

عضادتا الباب: دوو لاشیپانه‌ی دمرگا ٩‏ 


Y1 


ع ض ض 
شتی وا ه (ك: أعضاد وعضود). 
العضاد: ھەر شتیك له‌قول بكرئ 
وه‌گوو بازنه‌و بازی به‌ند. 
لمعد بازن هو بازی به‌نسدو 
هه‌رشتیکی تری لهو جوره. 
الیمضید: روهککی کیوییه دهشوبهیته 


ئهو دوو لاشیپانه له پاست‌و چه‌پی 
درگاک هوه له دیواره‌گه چه‌سپ (هیندباء) له زهوی تهرو شیداردا 
ده‌ک رو دمرگاک هی پیوه فایم دهروی و پ‌شی ده‌گوترکا: 
دمکرکا. (اجعفیض). 
عضادتا الرجل: دوو هاوریی پیاو ۰ العضرّس: تهرزه؛ سه‌رماء به‌فر, ههروا 
پارمه‌تیدهره‌گانی. ناوه بو ړوهکټکی کیّوی که به 
العضد: هه‌لپاچین‌و برینی پرژو بالی (الخطمي البري) دمناسرکاو تەمەن 
دره‌خته‌کهو رێكو پیك کردنی درنژه‌و له‌زهموی شیدارو ته‌ردا له 
لقو پۆپەكانى. ولاتی ثه‌وروباو ناوچه‌ی موعته‌دیله 


المضد: قون ه نيوان انيشكو شان. 


امضاد المزارع: سنوری نيوان شهم 


دمروی (ك: عضارس). 
َه وبه وعلیه عضا و عضیضا: به 


پارچه زه‌ویه‌و نه‌و پارچه زمویه 9 ددان گرتی؛ گە‌ستی» گازی لنْ گرت ۰ 
يارمەتيدەر ه قورئان دمفمرموی: پیسوهی نوساو لى نه بووه ۵ 


وتا ت تشد این عنا » 


دهگوتری: رفت في عضده لاوازی 


پابه‌ندی بوو دستی لن بهرنه‌دا ه له 
حه‌دی دا هاتووه: (علسیکم بستي 


کرد ه (شد عَطضدَهٌ) به‌هیزی کرد ۰ وسنة اخلفاء من بعد عضوا علبها 

توله‌ی میو تهرزه میّو ه خه‌لفی بالواجل). 

سال. مض فلاناً بلسانه: به‌خراپه باسی 
آلعضد: دمردێکه توشی دست‌و قاچی فلانکه‌سی کرد. 

حوشتر دمبی ه کمرهگهای بلاومبوو فض الزساث الرجل: رۆژگار پیاوه‌که‌ی 

ه نهو پرژو باله‌ی له لقو بوبی گهست‌و چورتم‌و ناخۆشى به‌سهردا 


دردخت دهکریتهوه ومکو مڼولاكو هینان. 


ع ض ض 
مض علی يده حَنقاً: زټده ړهوی کرد له 
دوژمنایه‌تیکردنیدا. 
عض على یده: په‌شیمان بووه ده‌ستی 
خوی گەست ه قورئان دهفمرموی: 
وزم يعض الم على دم 
اعسضت الأرض: زهویه‌کسه روه‌گسی 
جقلاوی زور بوو. 
حض فلان فلاا الشیی: فلانکه‌س وای 
له فلان کرد نه‌وشته بگه‌زی به 
ددان بیگری ۰ رقسی لیسی بسی‌و 
ناخوشی بوکا. 
عَضض الشنی: شته‌که‌ی زور ناخوش 


وی ست. ززری رق لیب وو زری 


گه‌ست. 
العَاض (بعیر عاض): حوشتریکه روهکی 
چقلاوی ده‌خوا. 


القضاض: نه‌ودیه به‌ددان دەجورئو 
ده‌خوری 9 دره‌خت که پته‌و بی‌و له 
حاله‌تی شلکه‌نه‌مامی دمربچی ۵ (ك: 
عصض). 

آلعضاض: خوگرو پشوو درێژ لەسە‌ر 
چورتم‌و ناخوشی. 

العسض: روعکی جسقلاوی بچوك. 
په‌یکول. 

المسضوض: حوشتریك له لهومری 
چقلاویدا بله‌وری ۰ حه‌زی له 
روه‌گی چقلاوی بی ه نه‌و شته‌ی 


۱۷ ۲ 


ع ض ل 
بهەددان دهمگ پریو دەجورئو 
دەخورئ 0 ملك عضرض) 
فه‌رمانره‌وایی به‌شیوه‌ی سته‌مکاری 
۵ له حەديسدا هاتووه: (الخلاقة 
بعدي ثلالون سنة شم یکون ملك 
عضوض) ههروا وشهی (العضوض) 
ناوه بو رزژگاری ناخۆشو بر 
ئاشوبو مەينەتى ه (ك: ضضض 
وعضاض). 
مض به الامر عضللٌ: کاره‌که‌ی لەسەر 

قورس بوو گه‌يشته بنبه‌ست‌و دمراوی 
رونی نیه. 
فطل علب: ته‌نگی بی هه‌لچتیو بووه 
کوّسپ له‌به‌ردهم تامانجه‌کانیدا. 
عضل الراة: به نارواو سته‌مکاری 
نه‌یهیشت نافردته‌که شویکا ۰ 
قورنان دفه‌رموی: «فلا طون 
آن ینکن آزراجهُن>. 
مضل فلاناً: زمبری له ماسونکه‌ی هلان دا. 
عضل عضلاً: ماسولکه قه‌وی بوو. 
اعضلت الوالدة: دایکه‌که به ناخوزشی 
منداله‌که‌ی بوو ۰ يان منداله‌که‌ی له 
مندالدانی دا پاخی بوو. 
أعضل الامر: کاره‌که‌ی قورس بوو 
گه‌يشته ینبه‌ست. 
آعضل الشیی: ناشیرینیو خرابى 
شته‌که زور بوو له سنوور تیّپه‌ری. 


عض ل ۳( ۱۷ 


امضل الداء الأطباء: دمرده‌که هينده 
کوشندمیه پزیشکه‌کانی دسه‌وسان 
کردومو ده‌رمانی نادژزنه‌وه» ناتوانن 
بهره‌نگاری نه‌خوشیه‌که بینه‌وه‌و 
چارسه‌ری بکه‌ن. 

اعِله فلان وأعنّل به: ثییشی 
فلانکه‌س زفری ماندو کردو برستی 
ل بری ٩‏ حسهزرهتی عومەر 
فهرمویه‌تی: (أعضَلَ بي أهل الكوفة 
ما پرضون بامیر ولا برضاهم آمیر) 
خه‌لکی کوفه زژریان ماندو کردم 
به‌هیچ كەس پازی نین ببیته 
نه‌میرو کاربه‌دستیان, هیچ نه‌مرو 
کاربه‌دستیٌ کیش لێیان رازی نیه. 

مت الوالدة بول‌دها: دایکه‌که به 
ناخوشی منداله‌که‌ی بوو. 

اعضلت اللاقة: حوشتره‌که وستاو 
توانای رژیینی نه‌ماو باری پبی 
نابرئو به‌کهلکی سواری نه‌ماو 
لەپەلو پوکه‌وت. 

مات الأرض بأهلها: ولاته‌که» 
زمویه‌که به‌دانی_شتوانه‌که‌ی 
تەنگەبەر بوو, خهل که‌که هینده 
زور بوون حیگایان نابیته‌وه. 

َل فلاناً وعلیه: ته‌نگی به فلانکه‌س 


هه‌لچنی‌و كۆسپو ته‌گمره‌ی خسته 
بەر دەم ثامانجه‌کانی. 


مَضلّ الراة: به‌مانا (عضَل)دئ. 


عض هھ 

تَمَطله الذاء: دمرده‌که‌ی بی دمرمان 
بوو پزیسشکه‌کانی نه‌یان توانی 
دهرمانی بو بدوزنهوه. 

|ستعضّل الشنی: شته‌که فورس‌و گران 
بوو به بنبه‌ست گه‌یی. 

العسضال: کاری له توانادا نه‌بوو 
نائاسایی ۰ ده‌گوتری: (داء غضال) 
دمردیکه دمرمانی نیه, پزیشکه‌کانی 
دسه‌و سان کردهوه. 

أَلحَضَلَهٌ: ماسولکه‌ی جهسته. 

العضتة: ری گایه‌ك که ته‌نگه‌بمر بی‌و 
ره‌وکردن پییدا زەحمەت بی 9 
مەسەلەيەك سهری لل دمرنه‌گرکاو 
نه‌تواندری حهل بکرک. 

العَضم: شهنه, امټرټکه له دار يان له 
ئاسن کلکی وه‌کوو کلکی خاکه‌نازه‌و 
لایه‌کی به شیوه‌ی شانه که‌لکه‌له‌و 
خمرمانی پسی شەن دمک رک ° 
مه‌وله‌وی دهلی: 

#خهرمانی خه‌مان ها وه به‌رباوه 

شەنكەر به‌کیٌ که و دووشهن ودلاود» 

عَضَهّت الابل عضها: حوشترهکه گه‌لای 
دره‌ختی چقلاوی خوارد. 

اه القرغ: خه‌لکه‌که حوشتره‌کانیان 
گه‌لای دره‌ختی جقلاوییان خوارد. 

اعضهّت الارض: زمویه‌که دره‌ختی 


چقلاوی زور بوو. 


أَعضَةٌ الرجل: به‌مانا (عَضَه)دی. 
َه العضاة: گهلاو در‌ختی چقلاوی 
خوارد. 
العاضه: ماری ژه‌هراوی پیسو کوشنده 
به هه‌رشتیکهوه بسدا يەكسەر 
ددیکوژی ۰ حوشتر که له دره‌ختی 
جقلاوی گه لا بخوا. 
ألعاضهَة: به‌مانا (ألعاضه)دئ. 
المضاه: هر دره‌ختیك جقلاوی بی 
پچوك یا گه‌وره. 
آلک‌ضیهة: زه‌ویهك زوری درەختى 
(العضاة) ههبی ه بوختانو درق 
قسه‌ی بی بنه‌ما. 
عضا ای عضواً: شته‌که‌ی پارچه پارچه 
گرد. 
عضي الشتّی: شته‌که‌ی پارچه پارچه 
کرد ۰ ده‌گوتری: 
عطي القوم: خهلکه‌که‌ی پهرته‌وازه 
کرد. 
العضَةٌ: تاقمو بێْرو کزمه‌ل ۰ پارچه ۰ 
درو قورئان ده‌فهرموی: للدي 
جفلوا الفرآن عضين). 
العضو: نه‌ن دام ثه‌ندامی جه‌سته 0 
ثه‌ندامی حیزبو ریکخراو....هتد ۰ 
(ك: اعضای. ۱ 
العضویة: سیفه‌تی ثه‌ندامه‌که‌یه له‌ناو 


کومهلو بیرهکه‌دا. 


YY 


عطب 

قطب غعبا وعطوباً: نهرم بوو هیزی تیدا 
نه‌ما. 

قطب عَطباً: فه‌وتا تێداچوو له‌کارکه‌وت ه 
خراپ بوو. 

عطسب البعیر والفرس: حوشتره‌که يان 

نه‌سپه‌که تی شکا. 

عطب على فلان: رقی له فلانکه‌س 
هه‌لسا. 

اعطَبه: فه‌وتاندی. 

عَضْبٌ الکرم: گریی توله میوهکانی 
دهرکه‌وتن. 

عَطبٌ الشراب: همولی دا شهرابه‌که وا 
لن بکا بونی خۆش بی. 

اعتّطْب فلان: فلانکه‌س فه‌وتا. 

اٍعتّطّب الناز: اگری برد له‌ناو پارچه 
سوالهت‌و فاپه‌شکاودا. 

العطب: لزکه ‹ تیسکه‌لوکه + پارچه 
لزکه. 

الفطبٌَ: پارچه تهنه‌که بان سواله‌ته 
شکاو يان قاپه شکاو پشکو ناگری 
پئ ده‌گویُزنه‌وه لەم جیگاوه بو نه‌و 

المطب: شوینی فه‌وتان‌و تیدا چون ۰ 
(ك: معاطب). 

العطبل: افره‌تی جوانی گزشتنی خرو 
خه‌پان ‏ اسکی گه‌ردن دریژ و رك: 
عطابیل). 


ع ط ر 
قطر غطرا: به عه‌تر خوی بونخوش کرد. 
مَر: به‌عه‌تر بونخوشی کرد. 
تقَطر: به عه‌تر خوی بونخوشکرد. 
استعطر: به‌مانا (قطر)دی. 
الساطر: کستك زوری حهز لمبونی 
عهتر بی (ك: غطر). 
العطارٌ: پیشه‌ی عه‌تر باشی. 
العطر: ههرشتيك بونی خۆش بی‌و 
خوی پئ بۆنخۆش بکری ‏ (ك: 
عطور واعطار) ه نهو روه‌کانه‌ی 
بونیان خوشه‌و زمیتی عه‌تریان ل 
دمرده‌هیٌندری. 
لعَطر: شتی بونخزش, هه‌رچه‌ند شتی 
تری پى بونخوش نه‌کرک. 
العَطار: عه‌تر فرۆش. 
العطاز: که‌ستك زور خوی بونخزش 
بكاو عه‌تر به‌کاربینی. 
العطی: به‌مانا (العطازبدیا. 
عَطرذه: که‌رسته‌و پیداوسستی بو 
دابین کرد. 
عط‌ارد: نه‌ستیرهیه‌که له حسه‌وت 
نه‌ستیره گهروکه‌کانو له ههموان 
زیاتر له خور نزیکه ه گموره خوای 
ناو چوروکه نف سانه‌ییه‌کان 9 
خاومنی زمانرموانی‌و بازرگانی. 
عطس الرجل: پیاوهمکه پشمی, پژمی ۰ 


فه‌وتاو لاو چوو. 


VY 


عَعس الصْبح: به‌یانی گزنگی دا. 


ع طش 


عَطته: وای ل کرد بپژمی. 

العاطن من الظباء: نو ثاسکهی بهره‌و 
روت بی ه به‌یانی. 

آلعاطوس: نه‌و که‌سه‌ی شت ھەلدەمژێ 
به‌لوت. 

المطتة: هاوشیوه ه ده‌گوتری: (فلان 
عَطَسَة فلان فلانکه‌س دەشوبهێتە 
فلانکه‌س له جهسته‌و رموشت دا 

القطوس: نهو که‌سهی بانگهێشت 
دمکری بوناو شهرو جه‌نگ. 

ألعطس: لوت ه (ك: معاطس). 

الْعطْس: تیشکاو. 


فطش عَطشاً: تینوی بوو, هه‌ستی کرد 


پێویستی به ئاو خواردنه‌ومیه 9 حه‌زی 

لل بوو. 

اعطش الرجسل: پیاوه‌که مه‌رو 
مالاته‌که‌ی تینویان بوو. 

آمطش فلانا: فلانکه‌سی تینو کرد. 

عَطْخّه: به‌مانا (اعطتهُ)دی. 

َعَطشّ: خوی تينو کرد. به ثه‌نقه‌ست 
ثاوی نه‌خوارده‌وه. 

العطاش: دمردیکه توشی ناده‌میزادو 
حهیوان دی چه‌ندشك ناو 
بخواتموه تير او نابی. 

اَطَفَةٌ: زموی بی ناو ه زموی بیرون ٩‏ 
(ك: معاطش). 


3 طط 
معط الشوب: قوماشه‌که‌ی له دریژموه 
دادری ۰ يان لهباری پانیه‌وه هه‌لی 
درک. 
عط فلاناً الى الارض: فلانکه‌سی به زمویدا 
داو خستی. 
عَططٌ الترب: به‌مانا «عَطمّدی. 
اعتطٌ الشیٌ: شته‌که‌ی دری» قه‌لاشتی. 
إنعط اللربٌ: قوماشه‌که, کراسه‌که درا. 
إِنعَط العودُ: داره‌که چه‌مایه‌وه. 
عط‌ط القوم: خهلکه‌که عیطه 
عیطیان کردو وتیان: (عیط عیطر). 
عطعط الکلاغ: قمسه‌کانی تیسکه‌لاو 
کردن. 
عَطفط الذلب: دمنگی گورگه‌ی داو 
وتی: (عاط عاط). 
العَطْعَطَّة: هه‌راو هزریاو قیردو بگره‌و 
به‌رده له گورپانی شهردا. 
صف عطفاً وعطوفا: لاربژوه, خواربوو ٩‏ 


دشگوتری: 
عَطفت الظبية: ناسکه‌که ملی خوی 
لارگرددوه. 


عطف الى ناحية کذا: مه‌یلی بو لاگردو 
ړوی تی کرد. 

عَطف فلان عن کذا: فلانکه‌س لهو شته 
گه‌رایه‌ودو هاته دواوه. ۱ 
عَطْفّت الناقة على ولدها: حوشرمکه 


سوزی بو بیچوه‌که بوو شیری بو 


۱۷ ۹ 


ع طف 

هینایه‌وه. 

ععّف علیه: به‌زمیی پیدا هاته‌وه. عه‌تفی 
بو جولا ه ھەلمەتى بو برد بوی 
گهرایه‌وه. 

عَطّف ای غطفا: شته‌که‌ی چه‌ماندموه, 
لاری کردهوه. 

عطّف اللفظ على سابقه: وشه‌که‌ی له‌باره‌ی 
ئیعرابه‌وه شون وشه‌ی پیشوو خست 
به‌هوای حدرفی عه‌تفه‌وه. 

عَطف الله قلب السلطان وبقلبه على رعیته: 

خودا دلی پادشای نه‌رم کرد بو ثه‌وه‌ی 

به‌زهیی به ره‌عیه‌ته‌که‌یدا بیته‌وه. 

َف الشبئ: شته‌که‌ی خوارگرده‌وه. 
لاری گردهوه. 

عَطْف فلاناً العطاف: پالتوی لەبەر 
فلانکس کرد وای لیکرد بالْتز 
له‌به‌ریکا. .۰ 

عَطَْ الاقة: وای کرد حوشترهکه سوزی 
بو بیچودکه‌ی هه‌بی. 

اعطّف الجطاف وبه: پالتوی له‌بهر کرد. 

اعتطْف السیف: شمشیری هه‌لگرت. 

انعطْف: مه‌یلانی کرد» خوار بوو 
چه‌مایهود. 

تعاطف القرمٌ: خه‌لکه‌که هه‌ندیکیان 
سوزیان بو ههندیکیان هه‌بوو. 

تماطف فلان في مشیته: فلانکه‌س له 
رژیشتندا خوی بادا قۆرت بیچی 
گردن. 


ع طف IVY‏ 
تعطف: به‌مانا (عَطف)دی. 
َف علیه: سیله‌ی ره‌حمی بەجێهێنا ° 

بەزەيى پیدا هاته‌وه. 

عَطّف العطافٌ وبه: پالتزی کرده بهر. 

استعطنه: داوای لن کرد لهگه‌لیدا به 
سوزو رهمحم بی. 

العاطفة: خزمایسهتی ° هزک‌ارک 
خزمایه‌تی و به‌یوضدی لەروى 
وەلائو نازادگردنی به‌ندهو کویله ° 
سوزو خوشه‌ویستی لهبواری زانستی 
دهرون ناسیدا ناماده‌باشی دمرونییه 
خاومنه‌که‌ی هه‌لدهنی بو هه‌ست 
کردن به هه‌لچونو داجونی 
تایبه‌تی‌و به‌یره‌وگردنی سلوکیکی 
تایبه‌تی لهبه‌رامبه‌ر (فکر) هزریکی 
تایبه‌تی- 

العاطوف: تهله. 

العطاف: پالتو ۰ فەرەنجى لەسەر 
هەموو پۆشاكێكەوە لەبەر دەكرئ 
بو خوپاراستن له سهرما ه (ك: 
عطف وأعطفة). 

الغضافن: ره‌وشت جوان‌و خاودن 
به‌زهیی بو خه‌نك ه نه‌و که‌سه‌ی 
دالده‌ی تیشکاوان دهدا. 

العطّف: تر تړه روهکیکه گهلاو لقو 
پوپی نه له بیری (لقلیقیة)یه له 


روه‌گی تر ده‌هالی‌و بى ڕەگو 


2 ط ف 

ریشه‌یه. 

انعطف: له زاراومی نه‌حوییاندا ٩‏ دوو 
جوری هه‌یه: 

۱ عه‌تف به‌هوی حهرفی عه‌تضه‌وه ٩‏ 

ودکوو (جاء حمد وعلي). 

۲ عه‌تف به‌یان ودکوو (رجع الى رض 

الوطن رئيس اقليم کردستان مسعود 

البرزاني). 

العطف: ته‌نیشت و جه‌سته‌ی تاده‌میزاد 
له پسشته سهریه‌وه تاخوار 
سیبه‌نده‌ی ه ناومراستی ریسگاو 
ثه‌وسهری ه (ك: اعطاف وعطاف» 
وغطرف) ۰ دهشکوتری: (تتی عطف) 
ړوی ومرکز را پس‌شتی تیسکرد ٩‏ 
رویشت به پیوه سهیری ته‌نیشتی 
خوی کرد ه رژییو فیزی کرد 
زوری به‌خوشایی بوو- 

العطوف: نه‌و که‌سهی تیشکاو و 
ههلاتوان دالده بدا ه ئافرەتێك 
خوشه‌ویسستی میردهعکهی بسی ° 
حوشترێك سوزی بو بیچوه‌که‌ی 

العطیف: ئافرەتێك نهرمو نیان‌و گوئ 
ر ادێری میرده‌که‌ی بئ. 

العطف: باتو ه رك: معاطف). 

النعطف: معط ف الطریق) بهرزىو 
نرمی ریگا. 


عط ل 
عطل عطلاً وعطولا: خالی بوو نه‌یبو. 
عَطلّت المرأة: افرمته‌که بى خشل‌و 
ثارایشت بوو. 
عطل الرجل: پیاوه‌که بی یش بوو. 
عطلّت الابل: حوشتره‌که بئ شوان بوو. 
عَطْلّ الاسل: حوشتره‌که‌ی بی شوان 


بهرهلا کرد ۰ قورئان دهفه‌رموی: 
«واذا العشاز عطلت». 


عطل البشر: كەس نه‌چوه سەر بره‌که 
بو ناو ۰ قورئان دهفهرموی: ونر 


عطق مُشبيد). 
عَطلت الراة: نافرهته‌که خشله‌کانی 
داکه‌ند. 


عَطْلْ الشْنیّ: شته‌که‌ی خالی کرد. 

هَل الدار: خانومکه‌ی ول کرد. 

عَطْلٌ الشریعة: شهریعه‌تی خودای پاش 
گوی خست. کاری پئ نه‌کرد. 

عَطْلَ الشْفوز: سه‌نگ‌ری سەر سنووری 
چۆڵ کردو سه‌ربازی تیدا نه‌ما. 

تعَطْل: بی کار مایه‌وه. 

تعَطَلَّت الرأة: ثافرمته‌که خشله‌کانی 
له‌دست دان لیی ونبوون. 

القَطْلّ: مل (ك: أعطال) ه قمدو بال ه 
ده‌گوتری: (ما آحسن عَطْ ثای که 
قمدو بالای جوانه. 

العطل: ثافرمتی بی خشل ۰ بی ماو 
بی روشنبیری ه رك: اعطال). 


۱۷ ۸ 


عط ن 

العطٌ: مانه‌وی کرتکار بی ثيش ۰ 
ده‌گوتری: (فلان بشکو الق 
فلانکه‌س دادو بی دادیه‌تی لەبەر 
بی ئیشی + ماوه‌ی رژژیك بان زیاتر 
فه‌رمانگهو قوتابخانه زانکزک ان 
تییدا پشوو دمدمن. 

القیطل: ثافرمتی مل دریژ گهردن 
بلند ه ده‌گوتری: (امراة فیطل) 
تافره‌تیکی گهردن بلندو بالا به‌رزو 
روخسار جوانه. 

العطال: ئافرەتێْك داب‌و نمریتی وابی 
خشل بهخودا نه‌گاء لەم روموه 
لەبەر جوانیه‌که‌ی حهویجه‌ی به 

عَطنت الابل طرنا: حوشتره‌که دوای 
ئاو خواردن‌موه له نريك ناوهکه 
یخی خواردو پال گموت. 

قطن اجلد عطنا: پیسته‌که‌ی خسته ناو 
تاڵو جهوته‌وه. 

قطن الیتیل: فریزو گیا چیمه‌نه‌که‌و 
هه‌ریزهکه‌ی خسته ناو اوموه بوئمومی 
نسهرم بیتهوه‌و ره‌گه‌کانی زیندوو 
بینفوه 

ِن بل غطاً: پښستهکه یکی کردو 

پزی به‌هوی نه‌وموه فرزی دابوه ناو 

حهوزی دمباخه‌وه‌و ماومیه‌کی زياد له 


۳ ۳ aE 


عط ن 

امطت الابل: حوشتره‌که‌ی ناوداو پاشان 
له نزيك ناوه‌که پیخی دا. 

مَطْنَّ: حهوزی ده‌باخخانه‌ی دروست 
گرد. 

عَطّت الابل: به‌مانا (عَطت)دی. 

عَطْنّ اخلد: به‌مانا )دی ۰ 

منت الإبلٌ: به‌مانا (عَطنت)دئ. 


العطان: زبل پان خویو تالو جهوت 


که ده‌کریته ناو پیسته‌وه بزثه‌وه‌ی 
بۆگەن نه‌کا. 


التطن: تهویله‌و پشتیری حوشتر 9 
ناغه‌لی مه‌رو بزن له نزيك ناوموه ۰ 
(رك: آعطان) ه ده‌گوتری: (ضربت 
الابل بعطن): حوشتره‌که تێْر ناوی 
خوردهوهو له نزیکیه‌وه پیخی 
خوارد ۰ (ضرب فلان بقطسن) 
حوشتره‌که‌ی ناوداو له نزی اه 
ثاوه‌که‌وه پیخی داو مایموه ه (فلان 
واسع القطن): فلانکه‌س پشوو 
درڼژو فيل زانه نه‌کاتی چورتہو 
کارساتدا: نانبده‌و سه‌خی سروشته 
« پیچه‌وانه‌ی (ضیق العَطن). 

العطن: به‌مانا (لعطَنْ)دی ۰ شوینی 
تهرکردن‌و نهرم کردنه‌وهی (ثییه‌ل) 

هب الشنی و اليه عطراً: ومری گرت 0 
دمگوتری: رعا عرض آخیه) نامووسی 


۱۷ ۹ 


ع ط و 

برای موسولمانی به‌خوین ومرگرت ° 

له حه‌دیسدا هاتووه ده‌فه‌رموی: را 

آربی الربا غطو الرجل عرض أخيه بغير 

حق). 

عطا اليه یده: دستی بهرز گرده‌وه بولاگ. 

عطا فلانا: له به‌خشه‌ندهیی دا پیشم‌کلی 

فلانکه‌سی دا. 

اعطی البعرٌ: حوشتره‌که به‌ثاسانی ژر 
بار بوو. 

اعطی فلان بیده: فلانکهس هاته ژټر 
بارو تهسلیم بوو. 

اعطی فلانا الشبی: شته‌که‌ی دا به 

عاطاه اش معاطاة وعطاءٌ: شته‌که‌ی دا 
به فلانکه‌س. 

ما په‌له‌ی لن گرد. 

تعاطی الرجل: پیاوهکه لەسەر پهنجه‌ی 
قاچی راوستاو دهستی ههلبری بۆ 
ومرگرتن يان گرتنی شتیٌّك. 

تعاطی القومٌ: خه‌لکه‌که له بهخشینو 
نانبده‌یی دا پیش کیان کردو 
پالادست بوون. 

تعاط الشَبْی: شته‌که‌ی ومرگرت. 

تعاط الامز: له گر ثیشه‌که راجوو. 

استعطی: داوای به‌خششی کرد. 

القطاء: شمومی دمبه‌خشری ه (ك: 


عطي ۱۷۳۰ 


أعطية) ه (اعطیات اللوك) بەخششى 


پاشاو مە ليك و (أعطيات الجند) 


موچه‌و بژیوی سه‌رباز. 
العَطيّة: به‌مانا (ألعطاء)دئ رث: عطايا). 
العطاء: كەسێك زور به خشنده بی ه 
(ك: معاط ومعاطي). 
الْعطیات: نه‌بواری فه‌لسه‌فه‌و مه‌نتیقدا 
بریتییه له قه‌زایای سەلێنراو بو 
گه‌یشتن به قه‌زایای نادیار. 
عقر السْقاء ونحوه عظرا: کونده‌که يان 
گوزه‌که‌ی پر کرد. 
عفر الشنی: شته‌که‌ی ناخوّش ویست. 
اعظرء الشراب: گوزه‌که‌ی برکرد 
پوئه‌وه‌ی هه‌ناسه نه‌دا. 
العظار: پرکردنی شت له‌شهراب. 
العظارة: به‌مانا العظاریدی. 
العظاري: نیرینه‌ی کولله (کولله نیره). 
العظور: گۆزەو جهره‌ی پر له‌شه‌راب 0 
(ك: عُش. 
عه بالأرض عظا: به زمویدا چه‌سپاند. 
نووساندی به‌زه‌وییه‌وه. 
عَظ الحرب والزمان فلاناً: شهرو روژگار 
فلانکه‌سیان گه‌ست داخیان گردوه. 
قالیان کردوه به زبری ژیانی به‌سهر 
برد. 
عافاً الوم مُعاظة وعظاظا: خەلكەكه له 


شهردا زۆر توندو تیژ بوون. 


ع ظ ل 


عاظ فلانا: کیشه‌ی نه‌گه‌ل فلانكەس بوو 


یژهی به کیشه‌که‌دا. 
عطلت الک لاب وال‌سباغ: سمگ‌و 
درنده‌کان سواری یه‌کتر بوون لهیه‌ك 
هه‌لاتن. 
عاظلت الکلاب والسباع: سه‌گو 
درنده‌کان سواری به‌کتر بوون لەيەك 
هه‌لاتن. 
عافْل ب‌الکلام: قسه‌کانی گوشین‌و 
که‌لامه‌که‌ی زور قورسو گران کردو 
گرئو گولی تیدا دانا. 
عاقّل الشاعر في شعره: شاعيرمكه 
شیعره‌کانی وا هونیه‌وه بی شیعری 
بهبی شیعریکی تر مانای نه‌یه‌و 
نه‌زاندری. 
عفن القومٌ: خه‌لکه‌که کوبوونموه. 
عَْلت السباغ ونخوها: درنده‌و شتی وا 
سواری به‌کتر بوون لەيەك ههلاتن 
بو زاوزک. 
امتظّلت السباع ونحوها: درنده‌و شتی 
وا سواری هكر بوون لهیسه‌ك 
هه‌لاتن. 
اعتظت القوم على الاء: خه‌لکه‌که 
لەسەر ناوه‌که پاله‌په‌ستوی به‌کتریان 
کرد. 
تعاظلت السباع ونوها: به‌مانا (عَلّت) 


دیا. 


ع ظ ل ۱۷۳۹ 


تعثل القوم: خه‌نکه‌که خر بوونه‌وه. 


موه ۳ 
تعطل فلان: به‌دوادا چوونی بو شتیك 


کرد که له‌کیسی چووه. 
تمطلم اللیل: شه‌وه‌که تاريك بوو بووبه 
شه‌وه زهنگ. 


العظلم: رومک که صمغیکی شینی ل 
دمرده‌هین دری پیسی ده‌گوترکا: 
رتیل ه همروا ناوه بو شه‌وی زفد 
تاريك‌و رهش. 

العطلمة: تاریکی زور رمش‌و چر. 

عَفنته غظما وقظمة: زهیری له 
تیسقانی دا 

عنقم الکلب عظما: فیسقانی دهمرخواردی 
گه‌ماله‌که دا. 

نم ای عظما وعظامَةٌ: شته‌که گه‌وره 
بوو. 

عم الرجل: پیاوهکه که‌ته‌و زەبەللاح 
بوو ه شکومه‌ندو گه‌وره‌و ریزدار بوو 

رفهو عظیم) رد: عظام و غظماء. 

عم الامر والقول الرجل: کاره‌که يان 
ف سهکه پیاوهدک هی ترس‌اندو 
سهرسامی گرد ۰ به گه‌وره‌و نه‌ستهم 
هاته به‌رجاوی. 

اعم الشبی: شته‌که‌ی گموره‌کرد پیُزو 
شكۆمەندى پێدا› بەگەورەو 
شکومه‌ندی هاته ٻيْش چاو. 

أعشم الكلب عظ: تب سسقانی 


عم 
دمرخواردی سه‌گه‌که دا. 
شمه گه‌وره‌ی کردو رټزو شکومه‌ندی 
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پیدا. 

عَم ال‌شاة: لاکه مهره‌که‌ی که‌رت 
کمرت کردو ئیسقانه‌کانی ورد 
کردن. 

تعاظم فلان: فلانکه‌س گه‌وره‌یی بو 
خوی ره‌چاو کردو لاسایی پیاوه 
گمورانی گردهوه. 

تعاظم الأمر فلاناً: کاره‌که له‌سهر 
فلانكەس زور گهوره بوو ثیشه‌که‌ی 
لل قورس بوو. 

عَم: خوی به زل زانی‌و فیزی کرد. 

استمظم فلاث: به‌مانا (تعظم)دی. 

استعظم الامر: کاره‌که‌ی به گهورهدو 
قورس هاته به‌رچاو ۰ ئیشه‌که‌ی بی 
ناخوش بو به‌دلی نه‌یوو. 

استمظم الستیی: زوربه‌ی شته‌که‌ی 
ومرگرت. ته‌نجامی دا. 

العظامَة: ن هو پسهروو نی سفنیح‌و 
شتانه‌یه افرمت به سمتی خویهوه 
دمیبه‌ستی بونه‌وهی سمتی گهوره‌و 

العظامي: کسیك شانازی به بنه‌چه‌و 
باوك‌و باپیری خوی‌موه بکا ۰ 
پیچه‌وانه‌ی (ألعصامي)ید. 

الفظاسَةٌ: به‌مانا (ألعظامة)دئ. 


عم 
العظم: ئێسقان که گوشتی به‌سه‌رموه 
بێ؛ به گۆشت داپوزشرابی ۰ رك: 
اعظم وعظام) (عَظم الشیی) زورینه‌ی 
شت ه ههروا ناوه بو ئيسقانه 
بچكۆلەيەك له‌خوار عه‌مودی 
فه‌فه‌رییه‌ومی ه پێّى دهگ وترکا: 
طم الشّی: ززربه‌ی شته‌که. ˆ 
سم الطریسق: ناومراستی سکاو 
ته‌ختاییه‌که‌ی. 
لعَظَمَة من الذراع واللسان: نه‌ستورایی 
قول ئەستورايى زوبان 0 
شکومه‌ندیو گهورەيى 9 
سەربەرزىو گه‌شه. 
العظموت: بیاوهتی‌و غیرمت خو 
به‌زلزانیو تەكەببور 9 روخوشی‌و 
القمي: کوتری سپی. گوتری مهیله‌و 
ی / 
العظیمستة: بهلای به‌شیدمت ه (ك: 
عظائم). 
اْعطم «معظم الشی): زقربه‌ی شت ه 
(ك: مَعَاظم). 
الْعَاظم: مافو سنوره‌گانی به‌رومردگار. 
العشوم: بێچوه ناژمل ێسقانيك له 
زمانی دایه دشکیندری بوشه‌وهی 
نه‌توانی شیر بخوا. 


۱۷۳ 


2 فت 

معا مطسوا: تیرؤری كرد 
شله‌مه‌نییه‌کی وای دایه بیکوژی 9 
ده‌گووتری: (اسقاه الله ما عظاه) 
خودا توشی شتیکی کرد گیانی 
دمربچی ه له خیرو خوشی لایدا. 

المظاء]: پمزیه‌کی خشوکه جوار قاچی 
ههن له ولاتی میسر پیی ده‌گوتری: 
اللي له شام پیی ده‌لین: 
(السقاية) چه‌ند جۆرێكى ههیه 
به‌کوردی پییان دەگوترێ قوری. 
سهرما زله. مارمیلکه. 

قظی سل عظی: حوشرهکه ورگی 
هاوسا به‌هوی خواردنی گیا ترشوکه. 
عَفََه غفتا: چه‌ماندییه‌وه. شکاندیو 

دووله‌تی نه‌کرد. 

مقت يده وعْقٌَ: دستی چه‌ماندموه‌و ملی 
خوارگرددوه. 

عقت کلامه وني کلامه: قسه‌کانی پچران‌و 
بریری تیدا بو به‌هؤی لالی‌و توری 
قسه‌کانی به ڕێكو پیکی بونه‌کرا. 
ع عن حاجمه: له پتویستیکانی 

لایداو بوی جی به‌جی نه‌کردن. 

فت عفعا: ثه‌حمهق بوو ه که دانیشت 

زورب هی شهرمگای دەركهوت ۵ 

به‌دستی چه‌پی کاری کرد چەپلەر 

بوو ه (فهو آعفت وهي عفتای و رك: 


۳ 


غفت. 


ع فات ۱۷۳۳ 
العفثان: (رجل عفان): پیاوی تەبيات 


توندو ثازاو به‌هیز. 


عفر 
خستیه ناو گل‌و خوله‌وه 0 به‌زمویدا 


دا. 


العفیثه: په‌لو ه ئاردو ڕۆنو ئاو تیکهل ‏ عقر الزرع: یه‌که‌سجار کشت‌و کاله‌که‌ی 


دەگرئو دەکولێندرئ ۵ (ك: ئاودا. 
عفانت). َضر عضرا: رهنگی وکو گلو خولی ‏ 
عَفَجه بالقصا عفجا: به گوزچان له هات. 
پشتیو لهسهری دا . عفر الرجل: پیاوه‌که له پزشتندا قاجی 
تنج عفجا: ریخوله‌ی نه‌ستوور بوون» له‌دوو نه‌هاتن. 


هاوسان (فهو یج واعخ وهي عَِجة عفر الظبي: ناسکه‌که سپیایه‌تی جه‌سته‌ی 


وعفجاء). 
عَفج في شيه: لمپزیشتن دا قورتو 
پیچی کردن ومکو ریخوله. وکو 
گوریسی ناو هه‌میانه خوارو خیچ 
بوو. 
العفج: ریخوله ه (ك: اعفاج وعفجة). 
العفاج: گوجان ۰ داری جل شورك. 
داریکه جلى تەرى پئ ده‌گوتری بو 
ثه‌وه‌ی پاك ببنه‌وه. 
العفج: نه‌حمه‌قو گیل که نه‌دهزانی 
قسهیکاو نه‌کاری باش بکا. 
العنجة: به‌مانا (العفا ج)دی. 
عفد عفداً وغشدانا: قاچی جوت کردن‌و 
بازی دا. 
اعتَفَدَ: دمرگای له‌سمر خوی داخست‌و 
داوای لەكەس نه‌کرد بوشه‌وه‌ی له 
برسان بمرئ. 
هَقَرّ عفرا: له گل‌و خولی دا گه‌وزاند. يان 


تیکه‌لی سوریی بوو رهنگی خاکی لن 

پەيدا بوو ه رفهواعفر وهي عفرای). 

عَفر الرجل: پیاوه‌که مهره رشه‌کانی‌و 
حوشتره‌کانی تیکه‌لی مەرە سپی‌و 
حوشتره سپیه‌گان کردن. 

عفرت الرأة في الفطام: تافرمته‌که 
مسه‌مکی خسوی قسوراوی کسردن 
بوفهومی منداله‌کهی فیری لى 
بکاته‌وه‌و له شیری بیرتدوه. 

َفرٌ الشییّ: به‌مانا (ُفْرَ)دکا. 

عفر اللحم: گزشته‌که‌ی بەگەرمى خور 
لەسەر لبو بهرد وشك کرددوه. 

عَفرَ الخل: له ته‌لقیح کردنی دار 
خورماکان بۆود. 

عفر الزرع: کشت‌و کاله‌که‌ی به دمرمان 


رژاند بونه‌وه‌ی جرو جانهەوەرى 
قەلاچۆبكا. 


ضافره: جه‌مبه‌ره‌ی لەگەل بەستو 


ع ف ر ۱۷۳۶ 
هه‌ولیدا بیخاته ناو گل‌و خوله‌وه. 
عافر في الشبى: لەگەل شته‌که خهریک 
بسوو بزنه‌وه‌ی مه‌به‌ستی خوی 
به‌دیبینی. 

متفر الشییٌ: شته‌که تمپو توزاوی 
بوو. 

عفر الشْنیٌ: شته‌که‌ی تمپ‌و توزاوی 
کرد. 

انقفر: خوی له‌ناو گل‌و خۆلدا 
گه‌وزاند. 

َعَفَرَ: به‌مانا (انقفر)دی. 

الاعفّر: اسك که سپیایه‌تی له سورایی 
زیاتر بی ۰ كەسێك شمو بەڕۆژ 
بکاته‌وه به دله‌راوکی‌و خهو زراوی 
پیی ده‌گوتری: ربات على قرن 
أعفر). 

القفار: موتوربهکردنی خورماو 
چاکسازی تیدا کردنی بو شه‌ومی 
به‌ری باش بگری ه دره‌ختوکیکه له 
پیری (الأریكية)یه میوهیه‌کی دمنك 
سوری هه‌یه. هم درەختە 
چیلکه‌که‌ی زوو گر ده‌گری ‹ لەگەل 
داری مه رخ لیسکیان بدهی وه‌کوو 
شقارته فاگری لن دڼته دمر ه له 
پەنددا هاتووه: رل کل شجر نار 
واستمجد السرخ والعفار) هه موو 


دره‌ختێك ناگری تیداسه وەل 


عفر 
دردختی مه‌رخو عهقار له هه‌موان 
زیاتر اگریان لهخو گرتووه. 
العفاریة: پیس‌و چلكنو قیز لێكراو. 
العْقَرٌ: روی زموی ه گل ه رك: اعفار) و 
يەكەم ناودانی کشت‌و کاله. 
الفر: روی زموی ۰ گل ه رك: اعضار) 
ده‌گوتری: (کلام لا عفر فیسه) 
فسه‌یه‌که بی مانایه. مانای جوانی 


له‌خو نه‌گرتووه. 
ألعفر: شتی بیسو فیزمون ه 
یه‌کانه‌به‌راز: به‌رازی نیر. 


العفر: ئازا ه که‌ته‌و به‌هیز ۰ رك: اعفار 
وعفسار) 0 دوریو كۆنەسالى ۵ 
دیدمنی کردنی کهم ۰ دمگوتری: (ما 
تأتینا لا عن غُفر) كەم كەم نه‌بی 
نایه‌یته لامان ه بازاری کهوتو و 
داوهدش‌او 0 شهوی حه‌وتهمو 
ھەشتەمو نویه‌می مانگ. 

العفر: دوریو کونه‌سالی. 

العَفراء: زموییهك پئ خوست نه‌کرابی 
٩‏ شه‌وی سیانزه‌ی مانگ. 

آلعفرا: ئه‌و موانه‌ی له ته‌وقه‌سه‌ری 


ناده‌میزاد درون o‏ توكى 


بشته‌سمری شیر ه ریسالی شیر) ۰ 
پوپنه‌ی که‌له‌شیر. 


ورك 
العفرة: سپیایی يەك تیکه‌ل به سورایی 


بیی رهنگی وه‌کوو رهنگی گلی ل بی 


عفر ۱۷۳۰ 


ه موی پشته‌سهری شیّر (بالی شیر) 
۰ پوپنه‌ی کهله‌یاب. 


آلعفر]: به‌مانا رالعفرا اهدی. 

العفن: پیسو قیْزهمون ۰ موی یالی شیر 
ه پزینه‌ی كەلەشێر ‏ راد عیر) 
شیریکی به‌هیزو زمیه‌للاح. 

العفري: به‌مانا (ألمفر)دک. 

عفر خه‌لکی تبکهل له زور تاقم‌و 
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العفرین: لزانو کار دروست, نیش 
لمدست هاتوو ه (لیث عفرین) شیر 
ه پیاوی به‌هیزو بیگه‌یشتو. 

العفرية: به‌هیزو تواناء بیس‌و قیْزه‌ون 
ه پەڕو پزلی ملی کهلهشیّر ه موی 
پاشه سهری ناده‌میزادو ولاخ ه هژی 
پێشەسەر (کاکول) ۰ ده‌گوتری: (جاء 
فلان نافشاً عفریته) فلانکه‌س به رٍق 
هه‌ساویی هات. 

القفار: تهو که‌سهی پیسشه‌ی 
موتوربه‌کردنی دارخورما بی. 

الغفی: نهو کسهی هیچ جوره 
دیارییهك نادا به‌کس ه گزشتی 
برژیت دراوو وشکه‌ومبوو لەسەر 
بهردو لبهلان به‌هوی گهرمایی 
خورهموه ه رزرع العفیر) پر‌ژاندنی 
تووی کشت‌وکال که ده‌چیندری 


پیش نه‌وه‌ی ئاو بدرک. 


ع ف س 

العافر: ئو که‌سه‌ی لەگەڵ هاوه‌له‌کانی 
دمروا بوئه‌وه‌ی شتیکی لییان دمست 
بکه‌ویک. 

المفورة: بازاری کموتوو بازاری بی 
مامه‌له که ته‌پو توز کالاکانی 
داپوشیبی ه زموبه‌ك گیاو گژه‌که‌ی 
خورابی‌و گله‌که‌ی دمرکه‌وتبی. 

الیّعف ور: ناسکی رهگ خاکی 9 
گونکه‌له‌ی مانگا کیوی ه به‌شیّك له 
شهو ه (ك: یعاف). 

تَعَفرّتْ: بووبه عیفریت. 

العفریت: پیسیو چلکنیو فیّزه‌ون ٠‏ 


کار ری شتو و لیسزان ٭ (ك: 


عفاریت). 
العف از: گویزی خوراو ۰ تاکه‌که‌ی 
(عفازْق). 


العُفازة: ناوکی لوکه. 

عَقسه عفساً: به زویدا داو ژێر ێی 
خستو شیلای ۰ زمبری له سمتی دا 
ه له ثیشه‌که‌ی گیرایهوه ۰ به‌ندی 
کرد ۰ سوکایه‌تی پئ کرد. 

عاقس الأمور معاقنةً وعفاسا: له گژ 
کار‌ک هی راچوو ۵ دسستی دای ه 
نیشه‌که‌ی. 


اعستلس القوم: خه‌لکه‌که که‌وتنه 


به‌رمب‌هره‌کانی یه‌کتری‌و یه‌کتریان 
گوشت. 


۶ روص‎ 
SR 
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ع ف س ۱۷۳۷ ع فف 

انققس ي الاء: خوی لمناوه‌که‌دا نوقم دهکری ه هه‌روا بو دروستکردنی 

کرد ه خوی له‌ناو گڵو خۆلدا حیبرو ڕەنگو شتی وا به‌کار 
گهوزاند. ده‌هیندری. 


تعافسوا: شمرو به‌گز يەكدا چوونیان 
کرده پیشه‌ی خویان هه‌ميشه لهناو 
خویاندا شمرو همرایانه. 

عفش الشىئ عفشاً: شته‌که‌ی 
کوکردموه. 

الامفش: شهو کویرو کوزره مشه. 

العفاشة: ناده‌میزادی بى خیرو بیر. 

عقص الشی عفصاً: شته‌که‌ی داهیناو 

چهماندی ه دهگوتری: (عفصٌ ده 

دمستی خوارکردهوه؛ چه‌ماندیه‌وه 9 

دمریهینا ریشه کیشی کرد. 

فص القارورة: سمرپوشی خسته سەر 

دممی گۆزەكە. 

آعقص اطمر: مازوی خسته ناو 
ممردکه‌به‌که‌ی. 

فمن الشرب: کراسه‌که‌ی به ماده‌ی 
(العقص) ر منگ گرد. 

العفاص: به‌رزیه‌که سمری گوزهو 
دیزه‌ی پی دادهمپزشری: هه‌مبانه 
تیشودان: که شوان نانو خوراکی 
خوی تیدا هه‌نده‌گریک. 

القفص: داربه‌رو ه بمری دار بهرو ٩‏ 
مازو و گزگلك‌و سیچکه ۰ دمرمانی 
سکچوون لهو بهره دارانه دروست 


لعَمَص: لوتگیران, خواریی له لوت دا. 
مَنّطت اسر او الضأن: مرهمکه يان 
بزنه‌که جرتی ل دا ه بسزمی ۰ 
ده‌گوتری: (هو لا يساوي عفطة عنز) 
تمو تریکی بزن ناهینی. 
هقط الراعي بغنمه عفطا: شوانه‌که به 
دەنگێك کمومکو جرت لدان بی 
دهنگی ئاژەڵەكانى دا بۆتهە‌وەى دمریان 
بکاو رایان جمینی. 
عَفط فلان بشفته: فلانکهس به لیو جرتی 
لی دا. 
عقط في کلامه: بەعەرەبى قسه‌ی گرد 
بهلام به زمانێکی خوارو ناره‌وان ۰ 
(هو عافط وعفاط). 
هف عفد وعفاناً: وازی له‌کارو گوفتاری 
نارموا هنا ه (فهر غفٌ وعفیف) ۵ (ك: 
اة واعفاء) ۰ دهگوتری: (هم اعفة 


الفقر) ئه‌وانه ئەگەر هه‌ژاریشین سوال 


ناكەن. 
فف الل غفا: شیرهکه له‌گوانی 
تاژه‌له‌که‌دا کزبوموه. 


اه الله: خودا به‌دووری کرد له 
حهرام و ناره‌وا. 
أعفت الشاة: مەرەكە جۆر جوّره شیری 


3 فف 
له‌گوانیدا کوکردموه. 
عففه: شیری که‌می دمرخوارد دا. 
اعتّف: به‌مانا رف دئ. 
َفت: به‌مانا (عف) دی ه به‌زوره ملی 
پاک داویْنیو کارو گوفتار باشی 
به‌سهر خوّی دا هیّنا ٩‏ شیری که‌می 
خواردموه. 
استَعفّف: به‌مانا (عف )دی. 
العناف: چۆره چوره شیر که له‌گوانی 
ئاژەلەكەدا کودمبیته‌وه پیش نهوه‌ی 
زۆر بی ۰ يان بش دوشینی. 
العقة: ماسی بچکوّله‌ی سپی روت. 
المفة: وازهینانو دورکه‌وتنهوه له 
ههرشتیّك نارموابی ۰ دوایی تایبهت 
کراوه بؤ داوینپاکیو شه‌روال پاکی. 
القفيفت: نهو افرهتهی ره‌وشتی 
داوینباکی هه‌ی هو له‌کار: ی ناره‌وا 
خوی بپارێزئ ه ثافره‌تی خاتون‌و 
ر هنگ ژن. 
َفق فلان عفقاً: فلانکه‌س زوری ھاتووچۆ 
کرد به‌بی هوده که‌میّك نوست‌و 
به‌خه‌بهر هات‌و پاشان نوسته‌وه. 
عَقسق فلاناً بالسوط: به قامچى له 
قلانکه‌سی دا. 
عقق الشبی: شته‌که‌ی کوکردهوه. 
فق العمل: کاره‌که‌ی به‌خراپی ئەنجامدا. 
عفق المازف الوتر: مۆسيقا ژمنه‌که 


۱۷۳۸ 


ع فل 
دەستى لەوەتەرەكان توند کردو بەھێز 
په‌نجه‌ی پێدانا. 
آعفقّ: زور هات‌و چوو به‌یی سود ‹ يان 

به‌بی ئيش هات‌و چوو. 
عافقه مُعافقَةً وعفاقاً: موعاله‌جه‌ی کرد 
و فیْلی لی کرد. 
عاقق الذئب الغنم: گورگ که‌وته ناو 
مه‌رهکه‌و ته‌فرو تونای کردن. 
عفسق الغسنم: مه‌رهکه‌ی به‌سهر یه‌کدا 
دایه‌وه؛ تیُکی کردنه‌وه خری کردنه‌وه. 
اعتفق الشییْ: شته‌که دوای هه‌لچون‌و 
راست قامهتی, جومایه‌وه. خوار 
بوود. 
اعتفق القوم: خهلکه‌که به شمشیر 
لیْکیان داء شه‌ره شمیشریان کرد. 
شیره‌که بو نیٌچمره‌که‌ی 
گه‌رایه‌وه‌و گرتی. 
انقفق في حاجته: دستی به کاره‌که‌ی 


اعتنن الاسد: 


کردو خیرا نه‌نجامی دا 
تفن په‌نای بو برد. 
آلعفاق: (رجل معفاق) پياوێكه زؤر 
دیده‌نی دەكاء› ھەر دی‌و ددچی. 
عَفك عَفَكاً رعفکا: زور گێلو نه‌حمهق 
بوو ه (فهو عيك وعفيك). 
عَقَل الکبش عفلا: دمستی له سمت‌و گه(‌و 
گونی به‌رانه‌که دا بوشه‌وه‌ی بزانسی 
قه‌له‌وه يان نا. 


ع فل 

عَفلّت الرأة أو الاقة عفلا: شتیکی خر 
له منداكدانی ئافرەتەكە هاتنه 
دمرموه؛ يان له هینی حوشتره‌که 
هاتسه دمرموه» بهزوری هاتنه 
دمرموه‌ی ثه‌و شته دوای مندلبوون 
دمبی» شهم حالهته توشی نافره‌تی 
شوو نه‌کردو نابی. 

عقل الرجل: پیاوه‌که شتیکی خرک له 

کۆم هاته دەر ومکوو هیلکه وایه ۵ رفهو 

اعفلٌ وهي عفلاء) ۰ رك: غفل). 

عَفْلْ: نه‌و شته خره‌ی له شه‌رمگای 
ثافردته‌که‌وه هاته دەر به‌داخکردن 
پوگاندیه‌وه. 

العافل: نه‌و که‌سه‌ی له‌سهر پزشاکی 
دریژموه پوشاکی کورت لەبەر بکا. 

العفل: به‌زی ناو گهل‌و گونی به‌رانو 
ناژه‌لی لهو جۆرەيە› ههرکاتی 
چیودار ویستی بزانی ناخو نه‌و 
حه‌یوانه قه‌لهوه يان نا دەست 


لەگەڵو گونی لارانی بمرانه‌که دەدا 


و هله تیلماسکی نیّوان کونی باش‌و 
هینی پیشه‌وه. 


العَفَل: شتیکی خره ومکوو هیلکه گون 
له مندالدانی افرمت‌و هینی حوشتر 
دیته دمر دهشوبهیته هلکه گونی 
پیاو ه جاری واش دهبئ ئهم شته 
خره له‌کونی پاشه وهی پیاو دیْته 


۱۷۳۹ ع ف و 


دمر وه‌کوو هیُلکه‌ی ثاسایی وایه. 
العفلاء: نافرمتی که (بیلا ماناکه)ی 
ته‌نگ بسی به‌هوی ناوساویو 
نه‌س‌توربوونی دیسواری ریسپه‌وی 
ناوموه‌ی. 
العقلة فیتکه يان میتکه‌ی بیلا مانه‌ی 
نافرمت ه شتیکی خرو هیلکه‌ییه له 
مندالدنی ئافرمت بان شه‌رمگای 
حوشتر يان کونی پاشه‌وه‌ی بیاو 
دیته دمر. 
عقن ال شی غفسا: شته‌که‌ی رانواندو 


بمرهه‌وای دا بوئه‌وه‌ی بترشی‌و بۆگەن 


بکا. 
عفن الشبیٌ: شته‌که گوراو بوگه‌نی کرد ه 
(فهو عَفِنْ وعفی). 
ان فلان: فلانکه‌س پیستی قه‌لش 
قه‌لش بوو. 
اعفن الشییَّ: شته‌که‌ی به‌خراپی‌و بی 
که‌لکی که‌وته دست. 


عَفَنٌ الشَنْئ: شته‌که‌ی خراپو بۆگەن 
کرد وای لل کرد به‌که‌لکی هیچ 
نه‌یمت. 

عفن الشییٌ: شته‌که گوراو بزگه‌نی 
کرد. 

العقَنْ: رومکزکی فوترییه دمبیته هوی 
بۆگەنبوونى شتی تر. 

مق الاشر عفرا وغشرا: شوینه‌که نهم 


عقاو ۱۷:۰ 


شوزنه‌واری کوژایه‌وه ۵ دەگوترى: (عفا 
آثر فلان) شوینه‌واری فلانکه‌س نه‌ما 
کوژایه‌وه . 
ها الشنئ: شته‌که گوم بوو دیار نه‌ما. 
عقست الارض: زمویه‌که رومکی زۆرى ل¿ 


رواو داپوشرا. 
عفا الاءٌ: ئاوه‌که صاف بوو هیچ شتیکی 
تری تیکه‌ل نە‌بوو لیٰلی یکا. 


مت السریح الالر: رشهبایه که 
شوینه‌واره‌که‌ی پركردەوه› کوژاندیه‌وه. 

عقا الشبئ: شته‌که‌ی ززرکردو درێټژی 
گرد. 

قفا فلاناً: هاته لای فالانکهس داوای 
به خشش و یارمه‌تی لن کرد. 

هفا له عاله: نه‌وه‌ی له پیداویستی خوی 
زياد بوو دای به‌ثه‌و. 

عفا عن ذنبه وعنه: لیّی خوش بوو چاو 
پزشی ل کرد ه لەسەر تاوانه‌گه‌ی 
سزای نهدا. 


آعفی فلان: زیاده‌ی خوی بیْداء نه‌وهی 


له پیداویستی خوی زیاد بوو دای _ 


آعفی الریض: نه‌خوشه‌که چاك بووه. 

أعنضی فلان]: فهرزهمکه‌ی له فلان 
داگرت‌و داوای لن نه کردهوه ۰ 
موحاسه‌به‌ی نه‌گرد. 

اعفی الله: خودا فلانکه‌سی له بهلاو 


4 
ناخوشی پاراست. 
آعفسی الرجل: به‌شی پیاوهکه‌ی داء 
به خششی دایه. 


آعفی الستعر: مووه‌کانی هی‌شتنه‌وه‌و 
نه‌یتاشی ه له‌حه‌دی سدا هانووه 
ده‌لی: (قصوا السشوارب واعفوا 
اللحي) سمیِل کورت بکه‌نه‌وه‌و ریش 
بهیلنموه. 

عافاه الله معافاةً وعفاءٌ وعافية: خودا له 
بهلاو نه‌خوشی رزگاری گردو لەش 
ساغی پێّدا. 

عافت الدولة فلاناً من الجنديىة: دمولمت 
فلانکه‌سی له شه‌رکی سهربازی 
مه‌رمخه‌س کرد عه‌سکهری پئ 
نه‌گرد. 

عَفى اطیسوانا: ناژه‌له‌که مووی دریژ 
بوون‌و زر بوون. 

فى فلان الشعر: فلانکه‌س مووی 
جسته‌ی هیْشتنه‌وه. 

اعثّفاه: هات بولای داوای به‌خششی ن 
کرد. 

امتفت الإبل السیس: حوشترهکه به 
لیوه‌کانی پوشو په لاشه‌که‌ی له گل‌و 
خوله‌که جیاکرده‌وه‌و خواردی. 

تعانی فلان: فلانكەس چاك بۆوە. 

تعافی الشبئ: وازی له شته‌که هینا. 

تعَفٌی الشَبْی: شته‌که لاجوو نه‌ما. 


ع ف ي 

اس مفی مُلس: داوای کرد 
تهرکه‌که‌ی لەسەر لابەرئ. 

استعفی الابل اليبيس: حوشتره‌که به 
لچی پلو پوشهکه‌ی له گلو 
خوله‌که جیاکرده‌وه‌و خواردک. 

المانی: پیشهوا ۰ نهو کهسه‌ی دهجی 
بو سەر بیرو کاریزاو ۰ میوان 0 ههر 
که‌سیّك داوای به‌خششو یارمه‌تی 
بکا. 

العافیة: ته‌ندروستی تهواو 0 میوان ۰ 
داواکاری به خششو پارمه‌تیدان ٩‏ 
داواک_اری بژێوىو خوراك ° 
هه‌لوه‌دای خوارده‌مه‌نی چ ثاده‌میزاد 
پان زینده‌وهمری تر. 

القشا ولاتڼلکه دی سارده‌ی 
فهرمانرهواییو پاشایه‌تی تیدا 
نمبی, ولاتی بی میرو حاکم بین. 

القدا:: هه‌وتان‌و تیداچوون ۰ گلو 
خول ه باران ۵ سپیایی چاو 0 

العفا:: خوریو موی دري ژد ومبوو ٩‏ 
پەڕى دریژ ۰ هژی دریژ. 

العف ا:]: پسه‌رو پولی نەعامە که 

الغفارآً: شتی چاكو باش له‌ههر 
جوريك بی ۰ کمفی مه‌نجه‌ل بنکرو 
بهرماوه‌ی شوریا. 

القنو: مالو سامانیك زياد بی له 


بوژیوی پیئویب سست ه قورنان 


۱۷۳۱ 


عقب 

دمفه‌رموی: طویسلونك مادا فقون 
ل عفر ۵ بهرماوه‌ی ئاو خورهوه 
ه ئاوێك زیاد بی له ئاو خورهوه‌و 
به‌ئاسانی ده‌ست بکه‌ویا ٩‏ باشزین 
کالا لەھەز جۆرێك بی ه چاکه‌و 
پیاوهتی ‏ زهویو زارنك جول بی‌و 
که‌سی تی نه‌جووبی‌و شوینه‌واری 
کهسی لن نهبی ه (ك: عفاء وأعفاء). 

الفمٌ: كەسێك زور للبورده بی, لی 
خوش بوونی ززربسی ه قورث‌ان 
دمفهرموی: رک ان اه غفوا 
غفر). 

عبت الاب ل: حوشته‌که له 
له‌ورگایه‌کهوه چسووه ناو 
له‌ومرگایه‌کی تر. 


هقب فلان على فلانة: فلانکه‌س فلان 


ثافره‌تی ماره کردوه دوای نه‌وه‌ک 
بێوهژن بوو له‌ژیر نیکاحی میٌّردی 


عقب فلان فلان غقبا: فلانکهس دوای فلان 


که‌وت‌و به‌شوینی دا هات ه زدبری له 
پاژنه پیی دا ۰ به ژیی وهتهری که‌مان 
شهته‌گی دا. 


عقب البست: روهکه‌که لاسکی باريك‌و 


گهلاکه‌ی زمرد بوو. 


هقب فلان: هلانکه‌س پاژنه‌ی یی یشا. 


اقب الرجل: پیاوهکه مندالی له‌پاش 


ع في 

آمقیت الاب ل: حوشف‌تره‌که له 
لمورگایه‌ک وه گواس‌تیه‌وه بق 
لمومر‌گایه‌کی تر. 

أعقب الامر: سهرمنجامی کاره‌که 
به‌سوود بوو. 

آعقب بین الشیئین: ثه‌و دوو شته‌ی يەك 
به‌دوای به‌کدا هێنان. 

اعقب عن الشیی: له شته‌که گه‌رایه‌وه ۵ 
ژیوان بوود. 

اعقب فلان في الراحلة والعمل وغیرهما: 
فلانی کرده پاشکق. 

اعقب فلاناً باحسانه: پاداشتی خیری 
فلانکه‌سی دایه‌وه. 

اعقب الطائف فلانا: دهم دهم‌و جارجار 
شیِتیه‌که بو فلان دهگه‌رٍنته‌وه ھەر 
ده‌مه ناده‌میك کابرا تووشی 
حالهتی شیّتی دمبیْته‌وه. 

عاقب بین الشیئین: ثه‌و دووشته‌ی يەك 
به‌دوو پەك دا هینان. 

عاقب فلاناً: به‌دوا فلا نک‌سدا هات. 

عاقب فلاناً ي الرحلة والعمل: له 
سەقە‌رو کردمومدا شوێن فلانکه‌س 
كەوت. 

عاقب فلانا معاقبة بذنبه: به گوێره‌ی 
کاره خراپه‌که‌ی سزای فلانكەسى 
دایه‌ود. 

عقب فلان: شون مافی زهموتکراوی 


۱۷: 


عقب 


خوی که‌وت بۆئەوەى مافەكەى 


بسینینه‌ود. 
عَبٌ فلان في الصلاة: دوای ئه‌نجامدانی 


نوی دانیشت‌و مایه‌وه جاومرنی 


نویژیکی تری کرد. 
عَقب في الأمر: رارا بوو له دریژه‌بیدانی 
کارهکه‌ی. 


عقب علی فلان: هێرشی کرده سەر 
فلانکه‌سو به ناره‌وا ناوی زراندو 
عه‌یب‌و ههله‌کانی دمرخستن. 

عقسب: که‌رایسه‌وه سه‌ریو شاوری ل 
دایه‌وه ۰ قورئان ده‌فهرموک: وی 
مُذیرا وم ُعقباک. 

عقب القاضي على حکم سلفه: دادوهر 
بریاری دادومری پیش خوی گوی 
پینه‌داو هه‌لی ومشاندهوه © قورئان 
دهمفمرموی: لاله یَخكُم لا مب 
لحکیی. 

عَقَبّ فلاناً: بووه جی نشینی فلان. 

عَقَبَ فلاناً حَفَة: مافى فلانکه‌سی 
دواخست. 

عقب الشبئ: شته‌که‌ی به‌تیل سیرمه 
شەتەك دا ۰ شتێکی تری هینایه 
شوینی شته‌که. 

عقب اخیش: هه‌ندیسکی له سوپاکه 
گیرایه‌وه‌و هه‌ندیکی ل ناردن. 

اقب القرم علیه: خه‌نکه له‌سهر نموه 


عقب 


كۆمەكى به‌کتریان کرد. 
لب من کذا ندامَةً: له‌وه په‌شیمانی 
بۆ مای‌وه. 


اِعتْقب الرجل: پیاوه‌که‌ی به‌ند کرد. 

اقب البانع السلعة: فروشیار کالاکه‌ی 
نه‌دایه کریسار بوشهوه‌ی پارەكە 
ومرگرک. 

اعثْقبٌ فلانا: بوو به‌جیّنشینی فلان: 
دوای ئه‌و هاته سەر تەخت. 

اتب القسوم الشبئ: خەلكهكه 
شته‌که‌یان خسته بەرباسو 
یٌکولینه‌وه. 

اعتقب فلا خيراً أو شرا ها فصل: به 
گوێره‌ی کرده‌وه‌ی جاك يان خراب 
پاداش‌و سزای فلانکه‌سی ره‌چاو 
کرد. 

تعاقب الشینان: نه‌و دوو شته يەك 
له‌دوای يەك هاتنه کایه‌وه. 

تعاقب القوم في الى او الامسر: 
خه‌لکهکه شته‌که‌یان به‌نوبه‌و يەك 
له‌دوای يەك گرته نه‌ستو. 

تعائب القوم علیه: خه‌لکه‌که لهسه‌ری 
كۆك بوونو بارمه‌تی یه‌کتزیان دا 
یو نه‌نجامدانی. 

قَعَقَبَ فلان بخیر: فلاتکه‌س جار دوای 
جار خیرو بیری هینا. 

عَب فلاناً: شون فلانكەس کهوت 


VEY 


عقب 
لێْكۆلینەوەى دمرساره‌ی کرد 
فلانكەسى لەسەر تاوان سزادا. 
تغقب عورة فلان أو عثرته: له عه‌يبو 
عاری فلانکه‌سی كۆڵیەوەو هه‌له‌و 
کاره ناشبرینه‌کانی شی کردنهوه 
بلاوی کردنه‌وه. 
استعقّب منه حرا أو شراٌ: له جیاتی 
فلان شت خیّرو بیر يان شه‌رو 
نه‌گیه‌تی لێوه دست که‌وت. 
استَعقب فلاناً: به دواداچون‌و 
لیْکولینه‌وه‌ی دمرباره‌ی فلان کردو 
ههولی دا عهیب‌و عاری تیدا 
بدوزته‌وه. 
الاعقتاب: نهو لەته سوالهت‌و شته 
وردانه‌یه ده‌خریّته نیوان درزی ثه‌و 
خشتانه‌ی دیواری پی هه‌لده‌چندری 
بونموه‌ی دیواره‌گه چاك کون بربی‌و 
به‌کتر بگرئ. 
نئعاقب: (التعاقب القمی) له‌بوارک 
زانستی روه‌کناسیدا گه‌شهگردنی 
همهموو ثه‌ندامهکانی روک 
لهرهگ موه تاسعره توپه‌ی لقو 
گه‌لاگانی. 
العاقب: کوتایی‌و خاتیمه‌ی شت ه ھەر 
شتێك دوای شتیکی تر بی يان 
ببیته جی نشینی ۰ نهو که‌سه‌ی 
دمبیّته جین‌شینی گه‌وره پیاو له 


پله‌و پایهدا + باداشی چاگه. 


عقب 


العقاب: ههلق, يان دالاش ه بالندەيەكى 
گزشت خورو چنگ قه‌ویه دەندوكى 
کورت‌و که‌وانه‌ییه ه زذر چاو تیژو 
دوور بینه ۰ له به‌ندی پیشیناندا 
هاتووه ده‌لی: رابصَرْ من عقاب) 
فلانکس له دالاش چاو تیزترو 
دوربینتره ه (ك: عقب وعقبان). 
العقب: کوتایی شتو خاتیمه‌گهی ۰ 
قورنان دهفه‌رموی: هر خر ربا 
رخیر عقا ه دهشگوتری: (سافرت 
في عقب السشهر) کۆتایی مانگ 
سەفەرم کرد ۰ (غقب الجمال) 
شیوه‌و شیوازی جوانی. 

العقب: ثه‌و ره‌گه نه‌ستورو پته‌وه‌ی 
جه‌سته‌ی حه‌یوانه که ژڼی کهوانو 
نامیری موسیقای ی دروست دمگری 
۵ رك: أعقاب). 

العقب: پاژنه پئ ۰ نیسقانی پاژنه پئ 
که گه‌وره‌ترین تیْسقانی قاچه ۵ 
كۆتايىو خاتیمه‌ی شت ه مندال 
مندالی پیاو که دواضوی له 
ژیانداین ۰ رك:أعقاب) ۰ ده‌گوترئ: 
(جاء غقبَه وبققبیی دوا ئه‌و هات ۰ 
(رجع علی عقبه) به‌ړێگای خویدا 
گەرايهوه ۰ (رطرا عقب فلان) به 
شوین پێی فلاندا رۆیشتن ه (فلان 
رطا اقب فلانکه‌س شوزنکه‌وتوی 
زژره. 


۱۷۶ 


عقب 

العقسى: قيا مەت ه گەڕانەوە بولای 
خودا ه كۆتايى ھەموو شتێْكو 
خاتیمه‌ی ۵ پاداشتی کار. 

ألعقبَة: کوتایی شتو خاتیمهی ۰ 
نوره‌و به‌دهل ۵ نه‌و شورینی‌و شته‌ی 
دوای نان ده‌خوری 0 شورباو و 
چیشتی تسر که له‌مه‌نجهلی 
خوازراودا دهبرتهوه بۆ خاومنی 
مەنجەله خوازراوه‌که ۰ شیوهو 
شیوازی جوانی ۰ دمشگوتری: رفلان 
مایفعل ذلك الا غقبة القمر) 
فلانکس نهو کاره ناكا مه‌گهر 
کونایی مانگ. 

الب کاری قورس‌و کوّسپی گهوره ۰ 
رك: عقاب). 

آلعترب: ثهو که‌سهیه له‌کاری باشدا 
خوی. 

العقویة: سزای تاوان ۰ رك: عقربات). 

العقیب: ههر شتیك دوای شتیکی تر 
بی‌و ببیته جی نشینی. 

العقب: سزادهر ۰ تله سین. 

العقاب: نافره‌تيك عادمتی وابی کوری 
بی دوایی گچی بی. 

الْعَبٌ: کوتایی ڕۆژ دهمهو ئێوارە ه 
ده‌گوتری: (جساء فسلان مق 
فلانکه‌س نیواره هات. 


عقب 

الْمقّبات: فریشته‌ی پوژو شهو که 
خودا دایناون کردموهمی جاك‌و 
خراسی به‌ن_ده‌کان بنووسن 9 
کاروباری که پییان سپپیردراوه 
نه‌نجامی بدەن ودجبه وەجبەنو که 
فریشته‌ی شه‌و هاتن فریشته‌ی رۆژ 
به‌رز دمینه‌وه ه قورئان دمفه‌رموی: 
له بات من بين یذ يده وب خلفه 
حول بن آثر الل ه ته‌سبیحات 
که جوره‌ک‌انی بسه‌دوای به‌ک دا 
ده‌گوترین. 

الَماقبَة: تاقمیکی نه‌صرانین شوین 
که‌وتووی (یعقوب البراذعي)ن نهم 
یاقوب ناوه له چهرخی شه‌شه‌می 
زایینی دا له ولاتی شام دا ژیاوه 
برواسان به‌به‌کیسه‌تی (لاهوت و 
ناسوت) هه‌یهو پییان وایه ئهم دوو 
شته يەك سروشتیان ههیه. 

الیْعقوبیة: به‌مانا (اليعاقبة)دى ه بیرو 
باومری یاقوبیه‌کان. 

تمقبله: شوێنی که‌وت. 

العقبول: کاری قورسو کوسپی گران 9 
پاشم‌اوهی نەخۆشى 0 پاشماوه‌ی 
دوژمنایهتی؛ بان دلداری ٩‏ هو 
کهفو لیکه‌ی له ناکامی نه‌رزوتادا 
لەسەر لو دمرده‌کهوی ۰ (ك: 
عقابیل). 

العقابیل: به‌لاو کارسات. 


۱۷۶ ع ق د 


هقد السائل: شله‌مه‌نیه‌که به‌ستی» رهق 
بوو جا پان به‌هوی ساردی يان گه‌رمی 
و گولوك که دوایی دهوهرئو له 
شویّنه‌که‌ی بمرو بووم دیْته ثاراوه. 

عَقَد لفلان على البلد: فلانکه‌سی کرده 
قهرمانره‌وای ولات. 

عفد ابل: گریی نه‌حه‌یله‌که دا. 

عفد ناصیته: ناوچه‌وانی گرژ کردو خوی 
ناماده کرد بو شهر. 

قد طرفي احبل وجوه: هه‌ردوو سه‌ری 
حهبله‌که‌ی بهیه‌که‌وه گریندا. 

عَقَهٌ البناء: به‌ردی دیواره‌که‌ی به‌یه‌که‌وه 
لکاندن بەجۇرێك به‌کتری بگرنو 
دیوارهدکه خوراگر بی ۵ به‌شیوه‌ی 
که‌وانه‌یی بیناکه‌ی دروست گرد. 

عقد الساج فوق راسه: تاجی لهسمرناه 
تاجی به‌سه‌ری خویه‌وه شەتەك دا. 

هقد ابيع والیمی والعهد: مامه‌له‌که يان 

سوێندەکه يان بەڵێنەکهی دوپات 

کرده‌وهو سووربوو لەسەر ئەنجامدانى 

٥‏ قورثان دەفهرموئ: «ولَکن بذک 

عفدل م یمان 

مد القسسل: هه‌نگوینه‌که‌ی شل 
کردموهو تواندیه‌وه. 

عَقة الکلام: قسهکه‌ی چه‌واشه کرد 
وای لل کرد ماناگ هی باش 


دهرا نه‌که‌ویو به‌ئاسانی نه‌زاندریا. 


ق د ۱۷:۹ 


اعقد الشیی): شتهکه ڕەقو پته‌و بوو و 
دم‌گوتری: 

اعتند الاخساء بينهسا: برایسهتیو 
دوستایه‌تی لهنیوانیاندا چه‌سپا. 

ِعتْقَد اخبل ونوه: حمیله‌که‌ی گری دا. 

اعتقَد التاج فوق رأسه: تاجی له‌سمرناء 
تاجی له‌سمری خوی فایم کرد. 

اِعتَقسة السدرً: ملوانكهى مسرواری 
هونیه‌وه › له مسرواری ملوانگه‌ی 
دروست کرد. 

إِععَقَدَ فلان الامر: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
به‌لاوه راست بوو لیّی دلنیا بوو 
دلو ده‌روونی لەسەرى دامه‌زرا. 

ِعَقَد غقاراً: زویو زاره‌که‌ی لەسەر 
خوی تاپز کرد بوخوی دانا. 

نعقة: دام هزرا ه بو موتاومعه‌ی 
عقده)هدی ۰ دمگوتری: 

انعقصة ال أو البنساء أو السیمین: 
حهبله‌که‌ی گری داء باله‌خانه‌که‌ی 
رابه‌ست. سوینده‌که‌ی دامه‌زرا. 

تعاقة القومٌ: خه‌ که‌که پهیمانیان 
بەستو وادمو به لێنیان دا 
بەيەكترى. 

تقد الخیط ونحوه: دمزومکه گرڼی 
خوارد. گری درا. 

عد السائل: شله‌مه‌نییه‌که رهق بوو. 


۰ 


َعَقدَ الرمل: لبه‌که یه‌کنزی گرت‌و رمق 


ع ق د 

بوو. 

عفد السحاب وقوس قرح في السماء: 
هه‌وره‌که له تاسسان چين لەسەر 
چين وستا وه‌کوو چینی دیوار بان 
شوقه زیرینه ومکوو دیسواری 
که‌وانه‌یی خوی نواند. 

مق الشری: گله‌که ڕەق ههلات‌و رهق 
بوو. 

َعَقَدَ الاخاءٌ: برایه‌تیه‌کهیان دامه‌زرا. 

تقد الکلام: کهلامه‌که گرئو گونی 
تیدا پەيدا بوو به‌هوی خراپ 
ریزکردنی وشه‌کان. يان هه‌بوونی 
تهمومژ لهسمر ماناکه‌ی. 

آلشعنیسد: بهلای زانایانی زانستی 
به‌یان‌هوه ریکخ ستنی که‌لام4 
بەشێوەيەك ماناکه‌ی ثاشکرا نهبی ه 
به‌مه ده‌گوتری ته‌عقیدی لمفزی ه 
ثه‌گ هر ته‌عقیده‌که به‌هوی 
مه‌جازیسکی پەيوەندى دوورو 
کینایه‌کی دووره لزوم بوو هوه پێی 
دمگوتری ته‌عقیدی مه‌عنه‌وی. 

العقد: دیواری که‌وانه‌یی بی, عه‌گادهیی 
یی 0 عه‌هص_دو پسمیمان ۰ 
رت که‌وتنامه‌ی نیوان دوو لاهن ۵ 
وهکوو گریبه‌ستی نیوان کریارو 
فروشیار ۰ نيوان ژنو میرد ۰ ههروا 
ناوه بو هه‌موو گرێبەستێكى 


شابووریو سیاسی ه له ژمارمدا 


بریتیه له خانه‌ی دمبان تا ده‌گاته 
نمومد ۰ (ك: عقود) ۰ (صبیغ العقرد) 
نو رستهو وشانەن که 
گرییه‌ستهکه‌ی پی دادەبەسترئ ٩‏ 
وهکوو رسته‌ی: (زوجتك بتي فلانة) 
(بعتك مالي هذا). 

١‏ لعقد: دمزوویه‌که موروی پئ 
ده‌هونریتهوه دکرټته ملوانکه يان 
دسته‌وانه‌ی مه‌چه‌ك ه (ك: عقود). 

العقتا: گرئ ۰ نه‌و شوینه‌ی گرئیه‌کی 
لن دمدری ۰ گرییه‌ک هی لهس مر لى¿ 
دمدری ۰ له بواری زانیاری 
روه‌کناسیدا شوینی دمرگهوتنی 
چروزه‌و خون جه‌و گه‌لایه لەسەر 
لاسك يان پەلو توله‌ی دره‌خته‌که 
دهردین ه له بسواری زانیب‌اری 
دمروونناسی دا دیارده‌یه‌که له 
خه‌موکیو کهبتهوه سهرهه‌لدمداو 
هه‌بوونی خوی ده‌چه‌سپینی و له 
بواری جوگرافی ادا یه‌که‌یه‌که بو 
مه‌زمنده‌کردنی مه‌سافاتی دهریایی‌و 
به میلی دمری‌ایی ده‌ناسرکاو 
دریژیهکهی (۸۵۲امه‌تره) ۵ گرتتی 
شتی و به‌ستنهوهی ه کم هلو 
تاقم ۰ تیمامی عه‌ی له وتاریکدا 
فه‌رمووی: (هذاجزاء من ترك 
العقدة) نه‌مه سزای هو که‌سهیه 


۱۷:۷ 


3 ق د 
له‌کومه‌ل تار بووه ٩‏ فه‌رمانره‌وایی 
ولات ۰ زمان گیرانو لالی که زمان 
وه‌ک وو بیوی ست ناتوانی وشهو 
رسته‌کان دمرببرک» قورنان له‌سهر 
زمانی حه‌زره‌تی موسا دمفهرموی: 
7 وحلل عقَدة ۳ ساني» یَفْقهُو 1 
ولي ۵ هه‌رجی ناده‌میزاد 
خاومنداری بی ومکوو خانو و به‌ردو 
زه‌وی‌و زارو کال ه زه‌وییه‌ك له‌ومری 
زۆرو درمختی ل بی ه ده‌گوترکا: 
(عثر (بلك بتلك العْقَدَة) وشتره‌کمت 
لهو پارچه زه‌ویهدا بله‌ومپینه ۰ 
ههروا وشهی (عُقدة) به مانا 
چەسپانو دام هزرانو بران هوهو 
بریاردان دی ۰ قورثان دمفه‌رموکا: 
ولا > لغزموا عقدة التکاح حى يبل 
الاب اج4 و دەشگوترى: 
رت عفد رقی نیشته‌وه. 

الما الفسیة: تەنگەژەيەك تووشی 
ژیانی هه‌ن دی ناده‌میزاد دمبی 
سهرده‌کی شی بو تیک چوونی 
دمروونی. 

لعَقدً: بنکی زوبان, ه‌ستورایی زوبان 

العتاد: به‌مانا زنده پقیی له گرندان دا 
دی ه دمزوو رس دمزوو فرش 

العقید: له بواری شله‌مه‌نیدا مه‌به‌ست 


شلەمەنى خه‌سته و پلەيەكى 


عق د 
سهربازیه له نيوان پله‌ی (مقدم)و 
عه‌مید دا. 

العقید]: بیرو باومړ که بگاته پله‌ی 
دلنیایی‌و خاومن باومره‌که شكو 
گومانی تیدا نه‌مینی ه له بواری 
ثاییندا بریتییه له بیرو باومر بهبی 
کردار وه‌ک‌وو براواسوون به 
هه‌بوون‌و تاك‌و ته‌نهایی خودا ه 
ناردنی پیغه‌میه‌ران ۰ رك: عقائد). 

العنقود: هیشوه ترئو شتی وا. 

العتقد: به‌مانا (العقيدة)دئ. 

العقد: شوێنی گریبه‌ست ه شوینی گری 
٩‏ دوخینی دمرپی‌و شتی وا. 

العتد: هه‌رشتیك زور برگریو گول 
بی قورت‌و چورتمی زفربن + قسه‌ی 
بر تویکل‌و گریو گوّل. 

اعد جادوباز نه‌و که‌سهی گری 
له‌شت ددداو قوی لن ده‌کا. 

عَقرّت الراة والرجل عفر وغقرا: ژنو 
پیاوه‌که نەزۆك بوون مندالیان 
نه‌بوو و (فهو وهي عاقر). 

هقر النخل غقرا: دارخورماکه‌ی له‌سه‌رموه 

بپک. 

عقر الربل: قاچیکی حوشترهکه‌ی بریهوه 

بوئه‌وه‌ی بکه‌وئو بتوانی سهری بم‌کا. 

عقر اخیوا انْ: ناژه‌له‌که‌ی سەر بری. 

ققسو السسرج والرحل الظهسر: زینو 

کورتانه‌ که پشتی ولاخه‌که‌ی بریندار 


۱۷:۸ 


عقر 
گرد. 


عفر الکلب الولة: سه‌گه‌که منداله‌که‌ی 


گەست. 


عقر الرجل عن حاجته: پیاوه‌که‌ی له نیازو 


مه‌به‌سته‌کانی لادا لیی مهنع گرد. 


عقر الرجل عقرا: پیاوه‌که له شوینی خی 


مایه‌وه پاش‌و پیّشی نه‌کرد. چونکه 

ترساو حه‌به‌سا. ههرودکوو قاچى 

برابی. 

عَقرّت الرأة غقارا: نافرمته‌که مندالی 
نه‌بوو. 

2۳9 2 

عترت الرأة غقرا: نافرهته‌که نەزۆك 
بوو © دمگوترکا: 


عقر الرجل: پیاودك نه‌زوك بوو. 
هقر الامر: کارهکه سه‌رثه‌نجامی نه‌بوو. 


أعقَر لرْحلْ والسرج الظهر: کورتانو 
زینه‌که پشتی ولاخه‌که‌ی بریندار 
گرد. 

أعقَر الله رحم الراة: خودا مندالدانی 
نافره‌ته‌که‌ی تووشی دمرديك کرد 
توشی نه‌زژکی بوو. 

عاقر اخمر: هوگری نارق خواردنه‌وه 
بوو وازی ل نه‌هینا. 

عَاقر فلانا: بشرکینی لهگهل فلاندا 
کرد له حوشتر سمربریندا بو 
خودهرخستن له‌ومدا ناخو کامیان 
سهخی تره. 


عق د 

انعر ظهر الداإبة: پشتی ولاخه‌که 
بریندار بوو. 

إنعَفَرَ ابعر والفرس: حوشترهکه قاچی 
بردرایه‌وه به شمشیر. 

مار السسرجلان: دوو پیاوه‌گ ه 
پټ شب رکییان کرد له حوش 
سهربریندا. 

عفر فلان: به‌مانا راعقر)دی. 

تَعَقَرَ ظهر الدابسة: پشتی ولاخه‌که 
بریندار بوو. 

مقر شحم الاقة: بهز و پیوی 
حوشتره‌که کوبوهوه. 

تَعقرٌ الفیت: بارانه‌که به‌رده‌وام بوو. 

قَعَقَرٌ البت: روهکه‌که دریژ بوو. 

العاقر من الطیور: ثمو بالندهیه‌یه که 
په‌رو پۆڵى تووشی نه‌خوشی دمبن 
ناهیلی باش بپوین ه هه‌روا وشه‌ی 
رالعاقر) ناوه بو روه‌کنك له بیّرٍک 
رال رکبة) ره‌گه‌کانی له بواری دفرمان 
سازیدا به‌کار ده‌هیّندری: نهم پومکه 
له ولاتی ئەفريقيا زوره. 

العقار: زموی‌و خانوب مره ه مولکی 
نه‌گویزراوه ۰ رك: عقارات). 

العقار امر: مولکی پالفته‌ی وه‌ها 
سالانه بهری خوی بدا. 

الغقار: لهه موو شتیکدا جوری 


باشییه‌تی. 


۱۷:۹ 


عقر 

العقار: شمراب ۰ له هه‌موو شتێك 
جوری باشی. 

الققر: شونکه, شوئنه‌وار وه‌کوو 
شوینکه‌ی په‌تی به‌ستنه‌وه به‌قاچی 
ولاخو شتی واوه ۵ بناغه‌ی هه‌موو 
شتیك ه هوبه‌ی گهلو هوز. 

العتسر: بناغه‌ی هه‌موو شتیك ° 
ناومراستی خانو ه هوبه‌ی گەلو 
هوز ه له‌ومری باش ? مارەيى 
ئافرەت نه‌گهر به شوبهه‌و هه‌له 
خرایسه په‌رده‌ی بوکیه‌تیی هوه ° 
جوانترین دیره‌شیعری چامه‌شیعر ° 
رت:اعقار) ه (یسضة العقر) يهكهم 
هیلکه‌ی مريشك که دهیکا. 

العقر: سمرمتای ئاگر› به‌کهم دسته 
چیله‌ی ناگر که له‌وموه اگرهدکه 
به‌هیز دەبىو بلیسه دەسەنى ° 
دهرمانټکه دهمبیته هوی دروست 
بوونی زاروك له مندالداندا ۰ (ك: 
اعقار). 

العتر؟: نه‌زژکی. 

المقرا: جوره مورویه‌که ئافرەت هه‌لی 
دمگری بوئه‌وه‌ی سکی نه‌بی؛ ئاوس 
نمیی ه دهگوتری: (امسراة عقرة) 
تافرهتی که مندالدانی نه‌خواشهو 
مندالی تیدا دروست تابی. 


العقار: ثهو که‌سهی زر حوش‌تر 


عقر ۱۷۵۰ 


سمربیری ۰ نهو گزو گی‌او 
کمرستانه‌ی دمرمانیان ل¿ پێك 
ده‌هیندری ۰ (ك: عقاقیر). 

العق ور: بو زیده ڕۆيسى له‌مانای 
(عاقر)دئ ‏ ده‌گوتری: (کلب عقور) 
سه‌گی درو مینگر ‏ (ك: غقن. 

آلعقی: سه‌ربراو ه (ك: عقری) پیاونك 
که نەزۆك بی مندالی نه‌بی. 

العتی: سهر برواو له نیْچمرو ناژه‌لی 
تر ه قاچی بردراوه ‏ دنگ ۰ (ك: 
عقاثر). 

عَترّب الک ان والارض: شوینه‌که. 
زمویه‌که دووپشکی ززری بوو. 

العَقرّب: دوپشك؛ بم‌فیه‌که له پیری 
(عهنکه‌بیات) و ژمهرداره. 

عقرب البجر: جوره ماسیه‌کی 
دمریاییه و سهری گه‌ورهیه‌و بەسەر 
پشتیه‌وه زیده بالو گه‌نده‌مو هدن 
بریکیان ژه‌هراوین ۰ بورجیکه له 
بورجه‌کانی ئاسمان ٩‏ سیرمه چمرم‌و 
رایه‌له چەرمى نه‌عله که قاچی تئ 
دمکری 9 هه‌رٍه‌تی سه‌رمای زستان‌و 
کوشندهی ه رك: عقارب). 

العقّارب: فیتنه‌و فیتنه‌جو. 


عَقربا الساعة: دووکلکی کاتژمیر ٩‏ 


یه‌کیان سه‌عات‌و نه‌وه‌ی تریان 
دمقیقه مهزنده دمکا. 


الغقریاء: دوپشکه مییه. 


ع ق ص 

العقرّبة: به مانا (العقرباء)دی ٠‏ 
تاسنیسکی سهر گوچان به زینو 
کهژاومو کورتانهوه هه‌لده‌واسری 
بوئهوهی دیمکهو شتی وای پیّدا 
بکری. 

العقریان: دوبشکه نیره. 

لعَترّب: شتی جه‌ماوهو گزچانی ۰ 
شاده‌میزادی تیک سمراوو کمتمو 
زمیه‌للاح. 

عَقَصت الراة شعرها: افره‌ته‌که پرچو 
قژی خوی گورزه گورزه کردنو لول 
کردنو گریی دان بوشه‌ومی بار 
بەشكاوەپىو به‌ری‌شانی بگرن‌و 
ثه‌مجار کردنیه‌وه. نالی ده‌لی: 


«نه‌زده‌های زولفت له‌دموری گهنجی حوسنت حاریسه 
حهلقه حهلقه چین به‌چین سهرتا به خواری گرتووه.) 


يان قژی هه‌لویزنین‌و سمره داوی 
فژهکانی بردموه بولای بنکه 
کانیانو وەك هه‌نار خری هه‌لدان‌و 
له‌پاشه‌سهری يان له تۆقەسەرى 


عم آمره: کاره‌ک هی خوارکردو 


لمریّره‌وی خوی لایدا ۰ چه‌واشه‌ی گرد. 


ققص ایس ونحره غقصا: نیرییه قهره‌که 


شاخی بو دواوه که‌وانه بوونهوه. 

عَقنصت آسنان الرجل: ددانی پیاوهکه بز 
ناو ده‌می خواربوونهوه. 

عقمت اصایف: په‌نجه‌ی پیاوهمکه 


ع ق ص ۱۷۹۰۹۱ 


سواری یه‌کدی بوون. 
عقص الرجل: پیاومکه به‌خیل‌و رژد بوو» 
رموشتی ناشرین بوو. 


عتمت الداببة: ولاخه‌که له‌کاتی 
لیخورین دا له‌باتی نه‌ودی بهردو 
پیش بروا پاشه‌و پاش کشایهوه ۰ 
(فهو اعقص وهي عقصاء) (ك: 
عُقص). 

آلعقاص: ده‌زویه‌که سهری پرچی پئ 


دمبه‌ستری (ك: غقص). 


عق ف 

العقص: تبری خوار ۵ مقه‌ست ۰ (ك: 
معاقص). 

عَقعَقَ العَقَعَق: قەله رشه‌که قراندی. 

الققفست: بالندهیه‌که له پیری 
قهله‌رشه دەندوك درټژو كلك 
دریژه. عەرمب به‌نیشانه‌ی نەگبەتى 
دهزانن. 

العَقعَقَةٌ: دهنگی فه‌له مشه قره ری 
قه‌له‌رشه © دەنگى کاغه‌زی تازهدو 
قوماشی تازه. 


العتص: مله‌گه‌ده و لبه‌لانیکی قهباره مقف الشی عقفاً: لاری کردموه. خواری 


به‌ستو که ریگای بیدا رزشتنی 
العقصة: کزمه‌نله قزو پرجی 
ههلوێزنراو وکوکراومن له پشته 
سەر يان له تۆقەسەر (ك: عِقَصْ 


وعقاص). 

الفطة: گرنبی شاخی ناژهل ۰ (ك: 
غقص). 

العََصٌ: کزمه‌له لبی قه‌باره به‌ستووه 
که رێگای تیدا نه‌بی. 


الملّیص: رژدو دمست قوچاو ته‌بيات 
زبرو رموشت ناشرین. 

العقی‌صا:: گهده بچکوله‌ی نووساو 
به‌گه‌ده گه‌ورهوه. 

العقيصة: به‌مانا الوفصیدی و رك: 
عقائص وعقاص). 

آلعقاص: مه‌ری شاخ خوارو خیج. 


کرده‌وه‌و چه‌ماندیهوه. 

عقت الشاة: مه‌رهکه تووشی نه‌خوشی 
عوقاف بوو. 

هقف به‌مانا (قَفْ دئ. 

انعقت الشبئ: شته‌که چه‌مایهوه. خوار 
بووه. 

تعقّف الشنى: به‌مانا (انعقف)دک. 

الامقف: چه‌ماوهو خوارهمومب‌وو ۵ 
ده‌گوتری: (عسود أعقف) داری 
چه‌ماوه اسنی چه‌ماوه ه رظي 
عقف القرون) ناسکی شاخ چه‌ماود. 

ألعقاف: نه‌خوشیه‌که تووشى چوارپەى 
مهروبزن دمبی‌و قاچی خوار دهین. 

الققف.ا:: اسنیسکه سه‌ری کی 
خوارکراوه‌ته‌وهمو شتی پئ کیش 
دمکرکا. 


عقف ۱۷۰۲ 


العقافة: داریکه سه‌ریکی چه‌ماومته‌وه 
شتی پی کیش ده‌کری. 
العقوف: (الصليب الْعقرف) صهلیبی 
چه‌ماوه 0 شەم شیوه صه‌لیبه × 
شیعارو ثارمی نازیسه‌کان بووه ۵ 
(القوسان العقوفان [ ]): له‌بواری 
چابه‌مه‌نیدا ئه‌و زانیاریه‌یان تیدا 
دمنووسری که له‌ده‌فه ه‌صلیه‌که 
زیاده 
عقت أنلى اخیوان عققاً وعقافا: ناژه‌له 
مییه‌که اوس بوو. 
عق ابرق عَقّاٌ: بروسکه‌که دمرکه‌وت. 
هق فلان: فلانکه‌س موی پیشه‌سه‌ری 
منداله تازه له‌دايك بووه‌که‌ی تاشی 
بوئه‌وه‌ی عه‌فیقه‌ی بو بکا. 
َق القوم بسهم: خهلکه‌که تبریان به 
ثاسمان هوه ناء روه‌و حبه‌وا تیریان 
هاویشت وه‌کوو نی‌شانه‌یه‌ك بو 
رازیبوون به‌خوین ومرگرتن‌و خوین 
به‌ستنی کوژراوهمکهیان: واته: رازی 
بوون له‌جیاتی ثه‌وه‌ی بکوژ بکوژنهوه 
خوین ومرگرن. 
مق عن ولده: ناژه‌لیکی سهربری له پژژی 
حه‌وته‌می له‌دايك بوونی منداله‌که‌یدا؛ 
حه‌وتمی بوکرد. 
عق ثوبة: قوماشه‌که‌ی دادرک. 
مت السریح السحاب: بايهكه 


هه‌ور‌ک هی کردهوه‌و بسارانی ل 


ع ق ق 


بارانك. 


ی آبهغقا وغقوقاً: نهزیه‌تی باوکی داو 


سوکایه‌تی پئ کردو چاکه‌ی لەگەل 
نه‌کرد 9 (فهو عق وعاق وغقوق). 


مق رجمه: سیله‌ی ره‌حمی بری په‌یوه‌ندی 


خزمايەتىو كەسايەتى پچراند. 

اعقت النخلة أو الکرمة: دارخورماكه 
يان دار مێوه‌که قوناریان دهرکرد 
واته: نه‌مامو لقی تر له بنکه‌که‌یان 
سهریان هه‌لدا. 

َعَيّ فلان: فلانکه‌س به‌رامبهر دايك‌و 
باوکی خراپه‌ی کرد يان نه‌زیه‌تی 
باوکی‌و دایکی‌و کهسانی تری دا. 

تست الراة: ثافرهته‌که له‌سکی دا 
منداله‌که‌ی قزی ل ړوا. 

عى الاء: ناوه‌که‌ی تال گرد. 

مائّه: پیچه‌وانه‌ی نه‌و جولایه‌وه. 

ٍعشق السسُحاب: هه‌وره‌که بارانی 
باراند. 

امتق الشنز: پاساو هیّنهردوه که 
دریژهی دا به‌پاساو هیّنانه‌وهدکه‌ی 
زیده رژیی کرد لهوبارموه. 

إعتَقّ فلان السیف: فلانکه‌س شمشیّری 
راکیْشا روتی کرد. 

انققٌ السوب والفب ار رالسحاب: 
قوماشهکه دراء تەپوتۆزەكە 
رهو‌هوه. هه‌ور‌که کهلینی 


عق ل 
تیکه‌وت‌و خوی سوك کرد. 

نف البرق: ههوره بروسکه‌که 
له‌ههورمکه‌دا بلاو بۆوە. 

نمَنْ الوادي: شیوهکه فقول بوو. 

نت العقدٌ: گریکه توند بوو. 

العقاق: اوی زؤر تالو تفت. 

القًَ: به مانا (العاق)دی ۰ هه موو 
درزټك له لبهلان‌و شتى تر ه 
چالیکی درڼژو قول له زه‌وی ۰ 
اوی تال. 

العقسق: هه‌ورمبروسکه له پانتایی 
همموردا ک مهوه‌گوو شم_شیری 
بریسکه‌دار شوعله‌ی دریژبیتهوه ۰ 
مندالیِك نه‌زیه‌تی باوكو دایکی 
بدا. 

العقان: (عقان الکروم والنخیل) نهو 
قونارو دموهنانه‌ی له بنکی دار مټو 
و دارخورما دینه دمر. 

العف چالێکی قول له زموی ۰ هه‌وره 
بروسکه که به پانتایی ناسمان دریژ 
دمییته‌وه. 

العقرق: ناژه‌لی اوس ٠‏ (الأبلق العفوق) 
مون هی شتی که که‌نهبی ومکوو 
ته‌یری عهنقاو شاری جابولقا ° 
چونکه «لأبلق) به تسبی نیر 
دمگوتری دیاره ه‌سپیش ناوس نابی 
ه ده‌گوتری: (كلفتني بیض الأنوق 


۱۷۰۳ 


عق ل 
والابدسق العقسوق) داوای هیلکه‌ی 
حوشترو ثه‌سپی اوسم ل دمگه‌ی ۰ 
رد: غفْق وعقاق). 

العانٌ: دوژمنی دور نه‌وانه‌ی قەتعى 
سیله‌ی رەحم دەكەن. 

العقیق: ئاقيق› به‌ردیکی سووره لەگەل 
التون به‌کاردی بو خش نهم جۆرە 
اقیفه له ولاتسی يەمەنو 
که‌ناره‌کانی دهمریای سپی ناوهراست 
دهست دهکه‌ون ۰ شیوی قول که ئاو 
له کوندا دایدریبی‌و بووبیته چهم ° 
موی بێچو که‌لهسکی دایکیدا لیّی 
روابن. 

العَقيقةٌ: موی سه‌ری بێچو که له‌سکی 
دایکیدا لی روابن ۵ حه‌یوان 
سهربرین بو رۆژى حەوتەمى 
له‌دايك بوونی مندال (حه‌وتم) ۰ 
روناگایی ههوره بروسکه که بو 
ماومی مکی کهم لە اسماتندا 

ینیتموه ه شیوی درټڼژی قول 

له‌زمویدا ۰ (ك: عقائق). 

العتانق: شمشیری بریسکه‌دار که‌ومکوو 
هموره بروسکه درموشاندنه‌وه‌ی ل¿ 
بدی دی ه دهگوتری: (سْلو عقائق 
کالعقائق) ه شمشیر له‌کالان راکییشن 
ومکوو بروسکه بریسکه‌یان بی- 


مقْل عَقلاً: شته‌کانی وه‌کوو حه‌قیقهتی 


ع قل ۱۷۹ 


خویان زانی. 

عقل الغلامٌ: منداله‌که بیگه‌ییو جاکه‌و 
خراپه‌ی ليك جیاکرده‌وه 0 ده‌گوتری: 
(ما فعلت هذا مذ عقلست) له‌وه‌تای 


دهست‌و دوی خوم ناسیوه شتی وام 


نه‌گردووه. 
عقل اليه غقلاً وعقولاً: په‌نای پی بردو 
خوی تیدا قایم کرد. 


هقل الط عقلا: سیبه‌ره‌که هه‌لکشانه‌وهو 
کزبوونه‌وه له‌کاتی نیومرودا. 

عقّل الشنْیئ: شته‌که‌ی وه‌کوو حهقیقه‌تی 
زانی. 

عقسل السبعیرّ: دمستی حوشرهکه‌ی به 
نه‌ستورایی پشت نه‌ژنویه‌وه به حه‌یل 
شەتەك دا بو هوه‌ی بسه‌ییخ دراوی 
بمیٌنیته‌وه. 

عقّل الرجل: پاشتول هینایه پیاوهکه‌و 
به‌زمویدا دا. 

هقل فلاناً عن حاجته: فلانکه‌سی له 
پیویستیه‌کانی مهنع کرد. 

عقّل القتیل: خوینی کوژراومکه‌ی دا. 

عقل ال نُواء السبطن: دمرمانه‌که 
سکچونه‌که‌ی راگرت دوای نهوه‌ی کابرا 
سکی ده‌چوو سکچونه‌که‌ی راوستا. 

عَقل فلان فلانً عقلا: قلانکه‌س له فلان 
عاقلتر بوو. 


قل ار رغره: حوشتهکه قاچی تك 


عق ل 

گیران قاچی لك دان فه‌یزمن بوو ۰ 

(فهر أعقل وهي عقلاء). 

عاقه: له عمقل‌و ه‌زموونضدا 
پیشم کییان کرد. 

عَقَل الکسرمٌ: دارمیوهکه به‌رسیله‌ی 
دهرکرد. 

عَقَلْ فلاناً عن حاجته: فلانکه‌سی له 
پیداویستیه‌کانی مهنع کرد. 

عقل فلانا: فلانکه‌سی اقل کرد. 

اٍعتقل بطْة: گه‌ده‌ی گیره سکچونی 
نه‌ما. 

أعْقل لسانة: زمانی گیرا. 

إِعَقل من دم فلان: له‌جیاتی خوینی 
فلان مالی ومرگرت. 

ِعتَقل فلانً عن حاجته: فلأنکه‌سی له 
پیداویستیه‌کانی مه‌نع گرد. 

اعتقل الشرطة الْهمٌ: بسولیس 
تومه‌تباره‌گه‌ی گرت. به‌ندی کرد 
بوئه‌وه‌ی دادگایی بکری. 

اعتقل الدواء بَطْ4: دمرمانه‌ که سکی 
نه‌خوشه‌که‌ی له ره‌وانی رزگار کرد. 

ِععتَل فلاناً: پنپیلکهی هینایه قاجی 
فلان‌و به‌عه‌رزیدا دا. 

اٍعتَقل الرجل: قاجی نوشتانده‌وه 

اعتَقل فلان رحه: شمشیرهکه‌ی خسته 


نێوان قاچی‌و زینه‌که‌وه. 


عق ل 

تعاقل الرجل: پیاوه‌که خوینه‌که‌ی 
خسته سمرخوی. 

تعاقل القرم دم القتیل: خه‌لکه‌که له‌ناو 
خویاند پاره‌ی خوینی کوژراوه‌که‌یان 
دا. 

َعَقَلَهُ عن حاجته: پیداویستیه‌کانی ل 
مهنع گرد. 

تَعقل السبعیر: دمستی حوشتره‌که‌ی 
هه‌لبه‌ست بونهوه‌ی بسهیخ دراوک 


یو 


بمینیٌته‌وه. 

تقل الرْجل: قاچی نوشتاندهوهو 
خستیه سەر سمتی. 

العاقل: زیرهك‌و هه‌ستیارو به‌ناگاو 
عاقلمه‌ند و (رك: غقال, وعقفلای 
روهي عاقل وعاقلة وهن عواقل) ۰ 
ثهو که‌سه‌ی پاره‌ی خوینبه‌ستنه‌که 
دمدا ۵ رك: عاقلة) 

عاقلة الرجسل: خزمو که‌سی بیاو 
ئامۆزاو بن ناموزاو بسهردو 
خوارتریش ثه‌وانسه‌ی هاوبه‌شی 
دەكەن له‌خوین دانه‌که‌دا. 

العاقولٌ: روهکی که جقلاویه پەلو 
پوبهکانی دەبنە جقلی در ژه 
گونهکانی سورن له‌بههاردا 
دەپشكون. به‌رشکی ردقی هیه له 
شیو و دولو جوله‌وانی دمروی ٩‏ 


ITE 


خوشترین له‌ومری حوشتره ۵ ھەروا 


۱۷۵۵ 


عق ل 
ناوه بو زهمویه‌کی درکه درکه‌و پر 
شیو و دول‌و رێگا نادیار ه کاروباری 
شێواو ه (ك: عواقیل). 

العقال: نهو حه‌بله‌ی حوشتری پى 
دمبه‌ستریته‌وه 0 جوانوه حوشتر ٩‏ 
(عقال السیین) له‌لای عهرمبهکان 
به‌که‌سیکی خانه‌دانی وا گوتراوه که 
دیل کرابی دووسهد حوشتری بو 
دراوه به‌فیدیه ۰ پارچه بادراویکه 
نه‌خوری بان له اوربشم کرابیته 
عه‌گالو لەسەر گوترهوه لەسەر 
بنری ه گوترهو عه‌گال به‌ززری 
عهرمب دەيكەنە پوشاکی سهر. 

العق‌ال: گرژبوونی ماس‌ولکه‌و 
دیارده‌یهکی نیشو نازارک 
ماس‌ولکه‌یه و سه‌رده‌ک‌شی بو 
وستانی جم‌و جولی کاتی له‌هه‌ندی 
نه‌ندامی جه‌سته‌دا ° دەشگوترى: 
(داء ذو غفال) دمردیکی درز 
خایه‌نه و چاکیوونه‌ومی نیه. 

العقيلي: بهرسیله. 

العتل: تضاومز : پیچهوانه‌ی 
غه‌ریزه‌یه‌که که ثیختیاری نيه ۰ 
هه‌ربویه ده‌گوتری: (آلانسان حیوان 
عاقل) ناده‌میزاد گیانله‌به‌ریکی 
عاقلمه‌نده ‏ نه‌و هیزه نادیاره‌ی 
شاده‌میزاد به‌هویهوه بیرده‌کانه‌وه 


عق ل 
بەلىىگە ده‌هیْنیتهوه ته‌صه‌ومرو 
ته‌صدیق ريك دمخاه نه‌و هیره‌ی 
چاکه‌و خرابهو جوان و ناشرین 
لك جیاده‌کاته‌وه 0 خیرو شەر 
دیاریده‌کا ٩‏ حه‌قو به‌تال لك 
حه‌نده‌هاویری ۰ همروا به‌مانا: دل» 
خوین, فه‌لاو په‌نادی. 

ال نه‌وه‌ی شتی پی ددبه‌سیته‌وه 
وهکو زنجیرو گوریس‌و حهیل‌و شتی 
وا ه له بواری ومرزشی جه‌سته‌ییه‌وه 
بریتییه له پارچه داریك. فاسنيك 
لسه‌نیوان دوو حهبلی به‌س‌او 
به‌شتیکی ژوور خویه‌وه ۰ لوله‌یه‌کی 
قمفه‌ژاژه که‌بکه‌ویتشه نيوان دوو 
گریی لوله ژاژه‌کهوه ه له‌بواری 
نەمامو شه‌تل ناسیدا لقن که 
لهدره‌خت جیاده‌گرپُتسهوه‌و 
ده‌نیزری ومکوو تونله مټوو لقه 
هه‌نجم و شتی وا. 

العتول: بو زیده یی له‌مانای (عاقل) 
دی ۰ دمرمانیکه سکچون رایگری ۰ 
لهبواری پزب شکیدا هوکاری که 
ثه‌نسیجه‌گان وێك بینیّنهوه + بان 
ثیفرازات بوستینی ۰ يان نه‌زیفو 
شتی وا بوستینی. 

العقیلة: خانمی ماڵو که‌ژاوه نشين ۰ 
ژنسی ره‌نگ ژنو خسانو مان ٩‏ 
گه‌وره‌ی گەلو هوز + رت: عفائل). 
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34 
اْمتقل: به‌ندیخانه. شوێنى به‌ندکردن. 
العسل: په‌ناو هلو شوره ۵ (ك: 
معاقیل) 
غقمت الراة والرجل عَقماً رغقما: ژنو 
پیاوه‌که نسه‌زوك بوون ۰ جوره 
نه‌خوشیه‌کیان پوه بوو که رینگر 
بوو بو دروست بوونی مندال له 
مندالداندا. 


ققم الله الرجل والراة غقیما: خودا ژنو 


پیاوهمکهی نه‌زوك كردن منسدالیان 
نهبوو ۰ قورئان دمفه‌رموی: «إوَيَجْعَلْ 
من بشاء عقیمّا6. 


عقم عقما: به‌مانا (غقّم)دی ٥‏ (فهو عقیم 


وهي عقیم) و (ریح عقیم) بای بی باران 

۰ ربرم عقیم) رژژی بی هه‌وای سازگارو 

خۆش ه (عقل عقیم) عه‌فلی بی خیر. 

عاقمّه: کێشهى له‌گسهل دا کردو 
حه‌نه حهبه‌شه‌ی له‌گه‌لدا نایموه ۵ 

تم الشیی: ته‌عقیمی شنه‌که‌ی کرد. 
ههرچی به‌کتریاو میکروبی تیدا بوو 
له‌ناوی برد. 

العتام: ده‌گوتری: ربوم عقام) وژگاری 
سەختو ناخوش كەس ومسهر 
که‌سی ناپرژی ۰ رداء عفام) دمردی 
دریز خایهن که چاك بوونه‌وه‌ی لن¿ 
نەبێ. 

العَفام: به‌مانا رالغقام) دی ۰ پياوێىك 
مندالی نه‌بێ. 


ع ۶ 
العْقمٌ: نەزۆكى» نه‌خوشیهکه دمبلته 
به‌ربه‌ست له دروستیونی مندال؛ جا 
نه‌خوشیه‌که له ژنه‌که‌یه يان له 
پیاوه‌که‌یه يان له هه‌ردووگیانه. 
العقتقل: شیوی قولو گهوره ٩‏ 
تەبۆلكە لبهلانی یه‌کگرتوو. 
عقا الرجسل: پیاومکه بیری هه‌لکه‌ندو 
له‌قه‌راغی هوه شاوی ی چسوو 
به‌نارهحه‌تی ناوی ل¿ هه‌لده‌گوزرکا. 
هَقا فلان الأمر: فلانکه‌س کاره‌که‌ی پئ 
ناخوش بوو. 
عقی الولودٌ غقبا: منداله تازه لهدايك 
بووه‌که پیسایی ناوسکی دهردا. 
اعقی الشییٌ: شته‌که تال بوو. 
اعقی فلان الشێئ: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
تف دایموه لمبهر تالی بوی قوت 
نەچوو. 
عقی الطائر: بالندهکه زور به‌رز فرى. 
عقسی الولسوة: خواردنیسکی دایسه 
منداله‌ساواکه پیسسایی ناوگهده‌ی 
فریدایه دەر. 
اعتتّی الرجل: پیاوه‌که بیری ههکه‌ند 
ئاو له قهراغیه‌وه پژایه ناوی. 
اعتقی فلان: فلانکه‌س چووه ناو قسه‌و 
لەزۆر باس‌و خواس دوا. 
العَقاةً: شوینی بهرفراوان لەبەردەم 


ماڵ پان لمدمورو بهری ه (ك: عَقا). 
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ع كد 
ألعقرة: به مانا رألعقاة)دى ه رك: عقاغ). 
العقي: پیساییهکه له‌گه‌ده‌ی مندالی 

تازه له‌دايك بوو دیته دمر 9 (ك: 
أعقاء). 
ألعقیان: زێرى کوبوموه له كانەكەيداء 
زیری بی خشتو خول زنرک 
پالفته. 
عکسب عکوباً: پاله‌په‌ستویان کرد ۰ 
ده‌گوتری: (عکسب الناس) خه‌ل که‌که 
کوبوونه‌وهو پاله‌په‌ستویان کرد. 
عکبت القدز: مه‌نجه‌له‌که بوخاری 
بهرز بوود. ۱ 
مکب فلان عکبا: فلانکه‌س جسته‌و 
قهباره‌ی که‌تهو زمب هللاح بوو 9 
په‌نجه‌کانی لك نزیکبون‌و سوارک 
یه‌کتر بوون فهو آعکب وهي عکباء). 
حَکبّت الناژ: ناگره‌که دوکه‌لی کرد. 
کب الغباز: تمپ‌وتززی هه‌لساند. 
کته افسوم: خهمو خهفمت لى 
کوبوونه‌وه. 
آلعکاب: تمپو تۆز ۰ دوکه‌ل ۰ هه‌لمی 
مەنجەڵو دیزی پر لخواردهمه‌نی 
ه همرمتی کولانی مهنجه‌له کێشت. 
الکوب: تمپ‌و توز ه که‌نگر. 
هكد اليه عکدا: په‌نای بو برد. 
َة الأمر فلانا: کارمکه بو فلانکه‌س 


مه‌یسهر بوو. 


عك ۱۷9۰۸ 
َکسد البعیرٌ والب عکدا: حوشتره‌که 
قهله‌و بوو گزشتی توند بوو. 
آعگد الیه: به‌نای بو برد. 
ِعَکُده: پیوه‌ی نووساء له‌گه‌لیدا بوو 


لیی دانه‌برا 1 
استعکد. السبعیر والسضبٌ: به مانا 
(عکد)دئ. 


استعکد الطاثر والضب: بالنده‌که يان 
بزن مزه‌که خوّی شارده‌وه له‌ترسی 
شه‌وه‌ی بالندهی وه‌کوو بازو دالاش 
به‌لاماریان بدمن. 
إستعک الاءٌ: ناوه‌که اوستا. 
العکد؟: بنکی كلكو بنی زوبان ه 
هیزو توانا ه کونو لانه‌ی بزن مژه 
۰ پەړټکه نانی پئ کونج کونج 
ده‌گری. 
العک‌ود: نیشته‌جیی بسهردموام ۵ 
خوراکی هه‌میشه‌یی ۰ 
عكر عَکراً وعکوراً: گه‌رایه‌وه ۵ ده‌گوترکا: 
(عکر على الشیی) گه‌رایه‌وه بۆسەر 
عکر عليه الزمان بضیر: رژژگار به‌خیرو 
بیرهوه گه‌رای‌وه سەرى. 
کر به بعیرٌ: به سواری حوشتره‌که‌ی 
گه‌رایه‌وه بز ای مالو مندالو خزمو 
كەسو کاری ه (فهو عاکر وغکار). 
عکر الاء: اوهکه لیْلْ بوو ه ده‌گوتری: 


عكر 
(فلان يصطاد في الماء العكر) قلانكەس 
لهناوی دیلو قوراودا ماسی دەگرئ 
راوده‌ک ‏ سود له بشیویی کاروبار 


ومرده‌گری. 

آعکسر الرجل: پیاوه‌که جهله‌یسه 
حوشتری هه‌بوو. 

عكر السناغ: دوگی حوشتره‌که بەزى 
زور بوو. 

اعکرٌ اللیل: شه‌و تاریکی زرینگایهوه‌و 
چریووه. 


عكر الشیمٌ: شته‌که‌ی لیل کرد. 

عكر الشبی: به‌مانا (اعکُریدی. 

کر فلان: فلانکه‌س هات‌و پویی ۰ 
ړوی تیکردو پشتی تی‌کرد. 

اعقَکر علسی الشنى: گه‌رایدوه بۆسەر 
شته‌که. 

إعتكر القوم في الحرب: خهلکه‌که 
له‌شهردا تیکه‌لاو بوون. 

اِعتَگر السییٌ: شته‌که‌زور بوو کوبوموه. 


اعتکُسر اللیسل: شهو زرینگایهوهو 


تاریکیه‌که‌ی چر بووه. 
اِعتَکرّت الریخ: رشه‌باکه ته‌پ‌وتوزی 
اعتکر السشباب: گه‌نجی مایهوهو 
به‌رده‌وام بوو زوو پیر نه‌بوو. 
تعساکر القوم: خه‌لکه‌که لهشهردا 
تیکه‌ل بوون. 


۴ كر 

آلعکر: جهله‌به حوشتری زور. 

العکو: ثه‌صلو بنه‌ما: داب‌و نه‌ریت. 

العکقر: خاكو زهموی کشت‌وکالی ۰ 
به‌جیماوو بتژیلی هه‌رشتيك بی. 

العگر: جه‌له‌به حوشتر: بنی زوبان ٩‏ 
(ك: عکر). 

العکرش: پوهکتسکی کراودیمه‌و پەل 
ده‌هاوی و له‌شوینی ته‌رو شیداردا 
دمروی گهلاکسهی درۈێژكۆلەهەو 
گوله‌که‌ی سونبوولیه. 

عکرم اللیل: تاریکایی شه‌و. 

العکر: مه گوتره می. 

عكر بالشیی عکزا: شوین شته‌که 
کهوت‌و کردی به ری نیشاندهری 


خوی. 
َر على غکازیسه: خوی به‌سهر 
گالوکه‌یدا دا. 


عکَر الزمح: رمبه‌که‌ی لهزموی چه‌قاند. 

کر على غکازته: خوی به‌سهر 
گالوکه‌که‌یدا دا. 

عکز قوسَ4: که‌وانه‌که‌ی کرده گالۆكو 
خوّی دا به‌سه‌ری. 
العکازا: به‌مانا (الْکاژ)دکا. 

هکس الشنی: شته‌که‌ی پیچه‌وانه کرده‌وه 
هه‌لیگی رایه‌وه و به‌سهر یه‌کی دا دایه‌وه 
و دمشگوتری: (عکس الکلام) قسه‌که‌ی 


به پیچه‌وانه‌وه گیّرایدوه. 
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ع كس 

عکس الَبْ2: جلهوی ولاخه‌که‌ی توند 
کرد» سهری ولاخه‌که‌ی بو دواوه کیش 
گرد. 

عکس الراکب الدابة: سواره‌که جله‌وی 
ولاخه‌کهی کیش کرد بو دواوه 
بونه‌وهی باشه‌و پاش بگه‌پیته‌وه. 

عکس على فلان أمرَةُ: کاره‌که‌ی به‌سهر 


فلانکه‌سدا دایه‌وه. 
مَس الستیی: شته‌که‌ی بولاف زه‌وی 
کیشکردو په‌ستاوتی. 


عکس الزابة عکسا وعکاسا: حه‌بلێکی له 
لوتی ولاخه‌که گردو به دستجکیه‌وه 
به‌ستیو بوئهوهی نه‌توانین جوله‌و بكاو 
زه‌لیل بی. 
هکس القضية: قه‌زیه‌ی مه‌نتیقه‌که‌ی 
پیچه‌وانه کرددوه. 
عاکته: پیچه‌وانه‌ی هو جولایه‌ودو 
ره‌دی دایه‌وه ¢ ھەر يەك لهو دووانه 
پیشه‌سه‌ری نه‌وی تریانی گرت 
چنگیان تيك ومرهینا. 
انعکس الشیٌ: کوزتایی شته‌که به‌سه‌ر 
سەر متاکه‌یدا درایهوه ۰ لایسه‌گانی 
که‌وتنهوه سەر يەك ° حهله‌وگير 
گرایه‌ود. 
العاکس: (عاکس التیسار) ثامریسکه 
گه‌ران هوه‌ی تسهیار پچه‌وانه 


ده‌کاتهوه 4 بو شیوه‌ی راوستان ٩‏ 


ع كس 
(الفتاح العاکس) نامیریکه ڕێره‌وی 
ته‌یاری کاره‌با پیچه‌وانه ده‌کاته‌وه 
له دائیره‌ی کارمبایی دا. 

القکس: ستهمو ناحه‌قی ۵ به‌ستنه‌ومی 
ولاخ به‌بی ناليك به‌بی ثه‌وهی ثالفی 
بو دابنضری بیه‌س‌زیته‌وه » له 
زان ‌ستی مه‌نتیقفدا گوردن‌و 
ههلسهوگيّر کردنسی هصمردولای 
فه‌زییه‌یه بوئه‌وه‌ی فه‌زییه‌کی تری 
لن په‌یدا بئ له راستیدا ومکوو 
قه‌زییه‌ی پێشوو وه‌هابی ه له‌بواری 
زانستی به‌دیهدا بریتیه له پیش 
خستنی به‌شیکی که‌لامه‌که به‌سهر 
بهشیکی تری داو پیچه‌وانه 
گردنهوه‌ی, ده‌گوتری: (عادات 
السادات سادات العادات). 

القکیس: شیر شوربای به‌سه‌ردا بکرکاو 
بخوریتهوه ۵ توله میو به‌سهر 
زمویدا بگویزریتهوه‌و بکرتموه 


بهنه‌مام. 
عَکُشّت العنكبوت غکشا: جالجالوکه 
ته‌ونی ثه‌نجام دا. 


عکش على الشنی: سوزی بو شته‌که بوو. 

عکش الشبْیٌ: شته‌که‌ی کوکردموه. 

عکش الشییٌ: شته‌که وټك هاتهوه چووه 
ناو به‌که‌وه. 

عکش الامرز: کاره‌که قورس بوو راوستا. 


۱۷۹۰ 


3 ل ظ 
کشت العنکبوت: جالجالزکه‌که قاچی 
ویکهیْنانه‌وه یز نه‌وه‌ی ته‌ومنه‌که‌ی 
بکا ٩‏ بچنی. 
العَكَاشة و لْکاشةٌ: جالجالکه. 
كسمه غکصا: رشی کردموه 
گیرایه‌وه. 
عکص عکصا: رموشتی ناشیرین بوو. 
عَکمت الدَابة: ولاخه‌که پاشه‌و پاش 


کشایه‌وه. 
تعکص به: رژدی پی کرد لهدستی 
دمرنه‌هات. 


هَکَغةً الشنی عکظاً: شته‌که‌ی تاشی, شتی 
پیدا هینا ۰ ده‌گوتری: 
عکسظ الأديم بالباغ: به دمباغکردن 
بیسته‌که‌ی خوشکرد. 
عکسظ خصمۀ بساطجج: به‌بهلگه‌وه 
بهرامیه‌رمکه‌ی بوردا. 
عکظه في الفاخرة: له خۆ هه‌لنانهومدا 
بالادست بوو به‌سمریدا 
به‌رامیه‌ره‌که‌ی بوردا. 
مکظ الذابة: ولاخه‌که‌ی حه‌بس کرد. 
عاکشفه: له‌مه‌به‌سته‌کانی گیرا ایمودو 
نه‌یهیشت به‌مراد بگا. 
کف عن حاجته: له پیویستیه‌کانی 
لایدا. 
تعاکظرا: شیعریان خوینده‌وه‌و خۆيان 
هه‌لنای هوه‌و شانازیان کرد ۰ 


ع ل ظ 
شه‌رشه_شیریان کرد مامه لهو 
کرینو فرۆشتنیان ئەنجام دا 

تعکظ آمره, وعلیه آمره: کاره‌گه‌ی 
خوارو خیچ بوو گه‌يشته بنبه‌ست. 
مک القرم في مکان کذا: خهلکه‌که 
له‌وی کوبوونه‌وه بو نه‌وه‌ی بير له 
یشو کاری خویان بکه‌نه‌وه. 
مکاط: بازاریسکی عسهرهب بوو 
له‌سه‌رده‌می پیش فیسلامدا ومرزانه 
تیدا کوّده‌بوون هوه: شسیعریان 
ده‌خوپند دوه شانازیان به‌خویانه‌وه 
ده‌کرد ه ثهم بازایه که‌وتبوه نيوان 
(النحلة) و (طائف)موه له‌یه‌کهم 
رۆژی مانگی زبلقه عیددوه دهستی 
پئ ده‌کرد تابیستی مهو مانگه 
به‌رده‌وام دەبوو. 
مکف ني الکان عکفاً وعکوفا: لهو شوټنه 
مایه‌وهو تیْیدا جیگیر بوو. 
عکف في السجد: له مزگه‌وتدا مایه‌وه 
به‌نیازی خودا به‌رستی. 
کف على الشّی: ړوی له شته‌که کردو 
دستی دایهو وازی ل نه‌هیْنا. 
کف القوم خولْه: خه‌لکه‌که له‌د‌وری 
گرد بوونه‌وه. 
عکف الطیر حول القتیل: بالندهو داله‌کان 
له‌دموری کوژراوهکه گرد بوونه‌وه. 


کف فلاناً على کذا عکفا: قلانکه‌سی 


۱۳۱ 


ع كك 
لەسەر فلان شت به‌ندگرد. 
عکف فلاناً عن حاجته: فلانکه‌سی له 
پیداویستیه‌کانی مه‌نع کرد ۰ قورنان 
دمفه‌رموی: الذي مفکوفا آن ْغ 
نجل 
کف الشبی: شته‌که‌ی خوارگرد. 
چه ماندیه‌وه. 
عکف الشعر: قژه‌کانی گشت‌و گرژ 
کردنه‌وه. 
کف القرم عن کذا: خه‌لکه‌که‌ی لهو 
شته مه‌نع گرد. 
اعتکف في الکان: له شویّنه‌که مایه‌وه. 
امكف على الشنى: لهسهر شته‌که 
مايەوە› به‌رده‌وام بوو. 
َمَکت في الکان: له شوێنەکه مایهوه. 
الاعتکساف: مانهوه له مزگه‌وتدا 
به‌نیه‌تی تاعەتو خودا به‌رستی. 
آلعکف: قزی گرژ. 
مك ار غکا: گهرما رمویه‌وهو بایه‌که‌شی 
خست. 
َلك الرجل: پیاوه‌که جی‌نشین بوو 
مایهوه. 
مك بالأمر : ثه‌وه‌نده‌ی شته‌که دووباره 
کرده‌وه تا لی ماندو بوو. 
فك فلاناً بالقول: بەرەقىو لالوته‌وه 
وولامی فلانکه‌سی دایه‌وه. 


فك فلانا بشر: هیرشی هینایه‌وه سەر 


ع كك ۱۷۳۹۲ ع ام 


قلانکه‌س, مافی فلانکه‌سی دواخست ه 
به‌ندی کرد. 
عکه عن حاجته: له پیُداویستیه‌کانی 
لایدا. 
عاك فلاناً باحجة: به‌به‌لگه فلانی بوردا. 
عك احْمیٌ: نمرزوتا توشی فلانكەس بوو 
کرو لاوازی کرد. 
هك الکلاغ: قسه‌که‌ی شى کردموه. 
سك الحسديث من غیره: قسهی فلانی 
دووباره کردموه. 
هك فلان: فلانکه‌س تای ل هات ۰ گمرمی 
جه‌سته‌ی زور زور بسوو کاریگهری 
خراپی خسته سەر ته‌ندروستی. 
ألعكاك: هه‌ره‌تی گه‌رما لەگەل خستنی 
رشهیا ه ده‌گوتری: (يوم عکاك ه 
ومکان عکاك). 
العکد: به‌مانا الیکاك) دئ. 
ألعَك: به مانا (اليكاك) دی. 
ألعَكة: زوری گەرمىو وسستانی 
ڕەشهبا ه لبه‌لان که خور گەرمى 
کردبی ه لهرزوتاو سمرمتای 
هه‌لله‌رزین له‌کاتی له‌رز داگرتندا. 
لمکةٌ: هیزهی بچکوله بز هه‌لگرتنی 
رون تیایدا ٠‏ (ك: عکك وعکاك. 
َكَل عليه الامسرٌ عکسلا: کارهکه‌ی ل 
تیکچوو لیی گور). 
عکل فلان في الأمر: فلانکه‌س رای خوی 


دمریاره‌ی کارمکه دمربرک. 
عکل الشبئ: شته‌که‌ی گوکردموه شته 
بلاوه‌کانی گرد کردنه‌وه. 
عکل الذابة: دستی ولاخه‌که‌ی ههلیه‌ست 
بونه‌وه‌ی نه‌توانی بروا. 
کل الساع: کالاکانی لەسەر به‌کتر پیز 
گردن. 
مکل عليه الأمر: کاره‌که‌ی ل¿ شیواء 
لیی گور. 
اعتَکْل الرجل: پیاوه‌که گزشه نشین 
بوو› لاکه‌وت 0 شهرو به‌ربه‌ره‌کانی 
کرد ۰ ده‌گوتری: (إعتَكَل الشوران) 
دوو کهله‌گاکه شمره قزچیان کرد. 
اعتکل عليه الأمر: به مانا َكَل عليه 
الأمر) دئ. 
آلعکال: حه‌بلێکه دستی ولاخی پئ 
هه‌لده‌به‌ستزی ۰ حه‌بله‌که له زمندی 
ولاخه‌که دهبه‌ستی‌و به نه‌ستورایی 
دستیه‌وه شهته‌کی دمدا. 
العک لْ: خویریو پروپوج ه (ك: 
اعکال). 
لو کلٌ: پشتی کومه‌له لىب سەر 
کومه‌له لب ۰ پیاوی کورته بالا که 


قاچه‌کانی لك دوور که‌وتبنه‌وه ۵ 
تافره‌تی گێلو که‌ودمن. 


العرکلة به‌مانا الم وکل )دیا 
عکم غکماً: قدله‌و بوو. 


عم ۱۷۳ 


عکم فلان: فلانكەس چاومروانی کرد. 


عکم التاع: کالاکه‌ی به‌حه‌بل‌و شتی وا 


عكر 
لەسەر پش پشتی ولاخ ر يك ده‌ضاو 


شەتەكى دەدا ٩‏ فه‌تارچی. 


شەتەك دا 0 قوماشه‌که‌ی بلاو کردهوه 
شهته‌کی خسته ناو و ئەمجار 


قو ماشه‌که‌ی به‌سهردا دایهوه واته: 


گنت الجارية: چه‌تیوه‌که لونچی 
له‌گهده‌ی پەيدا بوون بسه‌هوی 
قه‌له‌ویه‌وه. 


مکی البطن: گه‌ده‌ی شورابه‌ی کرد 
لوێچو لۆچى تیدا پەيدا بوون. 
مکی الشَنْئ: شته‌که ھەندێكى که‌وته 


سەر هه‌ندیکیو دوو لوو سی لو 


قوماشفهکهی له‌شتهکه‌وه پی‌چا ° 
شته‌که‌ی خسته ناو لایه‌کی هوّره‌کهوه. 
هکم الذاباٌ: ولاخه‌که‌ی ته‌نگ دا ه دهمی 


جه‌وال‌و خهرارو گوینیه‌که‌ی به‌ست. 
َء کم فلاناً: یارمه‌تی فلانکه‌سی دا یز 
ِ آلمکنا:: ثافره‌تی قه‌له‌وی ورگ شور. 
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العُكتَة: گزشتی گهده که لویجو لۆچى 


تیدا به‌سدا بوونو چرچه‌گانی 


کت الذابةٌ: ولاخه‌که قهلهو بوو. 

امتَکم الققوم: خه‌لکه‌که بارو 
بارگه‌ن هیان ریُکخست بۆئەوەى 
لەسەر پشتی ولاخه‌کان شه‌ته‌کیان 


که‌وتبنه سەريەك. 
مت الابةٌ عكواً: ولاخه‌که له‌به‌هاردا 
کهته‌و زمبه‌للاح بوو قهلهو بوو. 


7 ۱ د مك الدخان: دووکه‌له‌که به‌ره‌و تاسمان 
اعتکم الشبْئ: شته‌کان که‌وتنه سەر 


يەك. 
آلعکام: نه‌و حهبل‌و گوریسو شتانه‌ی 


بەرز بووه. 
هكا فلان بازاره: فلانکه‌س به به‌رکزشو 


تبزاره‌که‌ی ورگی شهته‌ك دا بونه‌وه‌ی 
کالایان پی شەتەك دمدری ۰ (ك: 


5 گهده‌ی دانه‌چورک ورگی شل نه‌بی. 
9 هک الضب: بزنمژه‌که کلکی خوارگرده‌وه؛ 
لیکم؛ توساش لاتاو تمد هخد چهمانیهود 
قهرتاله‌و شتی وا به‌مدرجی کالایان. یی الرجل ذنب الدّبة: پیاوه‌که کلکی 
تیدا بی ۵ حهبلی بیرء کوریسی بم ° ولاخه‌که‌ی گریندا. 


حهیلی ناو هه‌لکیشان له‌بیر ۰ (ك: 
آعکام) 


العکٌام: نهوکهسهی لاتاو لاباره‌گان 


عکا الشبى: شته‌که‌ی شهته‌ك دا. 
عک فلاناً في احدید: فلانکه‌سی پیومند 


گرد. 


عكر 
عَکّت المرأة شعرها: نافر‌ته‌که قژه‌کانی 
کوّگردنه‌وه. 
عکسی فلان بازاره عکیا: فلانکه‌س به 
ئیزارو به‌رکزشهکه‌ی به‌رموسلدانی 
خوی به‌ست بوئه‌وه‌ی ورگی شورابه 
نه‌کا. 
عکمی فلان: قلانکه‌س مرد. 
اعکی فلان: به‌مانا (عکی)دی. 
عکی فلان: به‌مانا (عکی)دی. 
عکی علسی السیف والسرمی: رەگه 
لاملیکی تهری له شمشیره‌که يان له 
رمیه‌که شەتەك دا بهو سررمه 
عکی الدخان: دوکه‌له‌که به‌رمو حهوا 


بهرز بۆوە. 
الأعکسی: قهد نه‌ستور ۰ كەلەكەو 
خالیگه نه‌ستور. 


آلعاکی: ریس ريسك که دوای رستنی 
ریسه‌که بیفرزشی واته: که‌سیك 
پیشه‌ی نه‌وه بئ ریس بریسی‌و 
بیفروشی ه که‌سيّك زور حه‌زی له 
شیری ساغ بی» شیری بی غهلو 
غهش بخواتهوه. 
الفکسواٌ: بنکی كلك كه تسوکی 
روتابیته‌وه ۵ بنکی زمان رهمگیشکی 
سبیه تيش ده‌گریاو باده‌دری‌و 
ده‌کریٌته قه‌سچی مندالانهو باری 


۱۷۹ 


علب 

بی ده‌گری ۰ چالیه‌که له چهناگه‌ی 
مندالی ساوادا. 

العکوا: بهمانا (العکسوق دی ۵ 
ثه‌ستورایی شت ه زوربه‌ی شت ۰ 
ناوقهد ۰ گلوّئه ریسی ریسراو که 
له‌ته‌شیه‌که داده‌مالدری. 

آلقكي: شبری خالیص‌و بئ غهش. 

علب ال ی علبا: شته‌که مق بوو 
وشکه‌وه بوو ه ده‌گوتری: (علبٌ اللحم) 
گزشته‌که بوگه‌نی کرد. 

لب ال عَلباً وعلوبً: شته‌که‌ی نیشانه 
کرد خه‌تخهت‌و کونج کونجی کرد 
دایم دابری کرد. 

علب السیف ونوه: دهمسکی شمشیره‌که‌ی 
به ڕەگه لاملی حوشتر پیچا. 

علب الشنئ غلبا: به‌مانا (عَلّب) دئ. 
عَلبّت یده: دستي نه‌ستوور بوو. 

علب اطحیوان: پاژهله که نه‌خوشی توشی 


ره‌گی لاملی بوو مله‌خره‌ی گرت وملی 


خواربوو. 
علب ال‌سیف: شمشیره‌که کهل بوي 
که‌نکی تیکهوت. 


لیس الرجل: پیاوه‌که پهگی لاملی 
دمرکه‌وت به‌هوی لوتبه‌رزی‌و خو 
بەزلزانى. 
عَلّبَ الرجل: پیاومکه قسناغی دروست 
کرد (ئامێری کی پێوانه‌ی 


علب 

دانه‌ویله‌یه له‌دار يان له پیستی 
حوشتر دروست ده‌گرک)- 

عَلْبَ السیف: دهسکی شمشیره‌که‌ی به 
تیلمه سیرمه‌ی ردگی لاملی حوشر 

علب الشنئ: شته‌که‌ی نیشانه کرد 
خەت خه‌تی کرد؛ که‌لکه‌لی کرد. 

لب الفاكهة واللحم واخضر ونحوها: 
میوه يان گزشت يان سه‌وزه‌که‌ی 
خسته ناو سندوقو کارتونه‌وه‌و 
بی‌چایه‌وه بزشه‌وهی بنیردرک بو 
فرزشتن يان بەشىيوەيەك له 
شیوهکان بو ماودیه‌ك هه‌لبگرکا. 

استعلبٌ اللحم: گزشته‌که بۆگەنى کرد. 
بونی گۆرا. 

استعلّب البقل: پولکه‌و دانه‌وله‌که‌ی به 
کاملیو رهق بویی هاته‌ده‌ست. 

استعلبّت الاشية البفل: ناژهله‌که 
پۆلكەو لمومرمکهی بهدل نه‌بوو 
نه‌یخوارد. 

إعلنبى الديك والکلب: که‌لهشیر يان 
سه‌گه‌که خوی تاماده‌کرد بو شەڕ 
(شمره که‌له‌شیرو) و (شهره سه‌گ). 

القلب: شتی توندو بته‌و و رهق ٩‏ 
شوینکه‌و که‌لکه‌ل کردن ه زه‌وی که 
گیای لن نمروی ۰ (ك: عَلوب). 

العلب: زموی گیا تیانه‌رواو ۵ بیاوک 


تەبيات وشك‌و كەتە 0 شوینی روانی 


۱۷۹ 


ع لا ث 

دره‌ختی سیدر 9 رك: عُلُوب). 

العلب: که‌ته‌و زەبەللاحو بەتەمەنو 
زیر ه به‌زوری دەکرێتە ناوه‌لناوی 
نیر یه‌قهرمو گاکیّوی ۰ زه‌وی گیا 
تیاننهرواو ه پیاوی وشك تهبیات‌و 
که‌ته‌و توره. 

العلباء: ره‌گی لامل ه ده‌گوتری: مشج 
علباء الرجل) ره‌گی لاملی پیاوه‌که 
گرژ بوو ٠‏ رك: العلابي). 

المَلبة: عهردبهو قسناغ (نامیریکی 
دانه‌وینه پیوانه له ته‌ختهدار يان 
پیستی حوشر دروست ده‌کرئ) 9 
زمرفیکه, سندوقێ که» هیزهیه‌که, 
تهنه‌که‌یه‌که شتی تیدا هه‌لده‌گیری 
بو کاتی پلوسست ه (د: غسبٌ 


وعلاب). 
العلوب: رٍیگای ته‌خت کراو وخوش 
گراو. ۱ 
عَلث الزن عَلفا: چه‌رخه‌که ناگری 
نه‌گردموه. 
علسث الشبی: شته‌که‌ی کوکرده‌ود. 
تیکه‌لاوی کرد. 


لت الوم عَلَ: خه‌لکه‌که شمریان کرد. 
لت به: پێوه‌ی نووساء هوگری بوو. 
لت الئب بالغنم: گورگه‌که کموته ناو 
مهرموه‌و دستی خوی ومشاند. 
عالگه: خوی لن نزيك کردهوه‌و شهری 
لەگەل کرد. 


ع لا ث 

عَلکّت اللفس: دمروونی تیکه‌لهات. 

عَلث الشیٌ: شته‌که‌ی تیکهل کرد. 

اعتگث فلان: فلانکه‌س نیسبهت درا 
بولای غه‌یری باوکی خوی. 

اعتَت الزن!: چهرخه‌که ناگری 
نه‌کرده‌وه 0 ده‌گوتری: (فلان غير 
معتلث الرناد) هالانکه‌س به‌دلی خوی 
ژنی نه‌هیناوه ۰ (فلان معتلث الزناد) 
فلانکه‌س به‌دلی خوی ژنی هیناوه. 

اعتَلَت الشیی: شته‌که‌ی هه‌لنه‌بژارد. 
ههروا ھەرەمەكى هه‌لی گرت. 

اعشلث زندا: داریکی هه‌لگرت نازانی 
اخو ئاگری تیدایه یان نا » ناگری 
پی ده‌کریته‌وه يان نا. 

اعتلث الشبئ: شته‌که‌ی تیکه‌لاو کرد. 

العلاكَة: دووشت که تیکهلاو گرابن ه 
پياويك لهم لاو لهلا قاچو ۆچ بکا. 

الَت: ثه‌و شته‌ی تیکه‌ل گه‌نم دمکری 
٩‏ (گەنمو مساش, گەنمو جى 
خواردەمەنى تێكەڵكراو بەگەنمو 

آلقلث: که‌سیك پال غه‌یری باوکی 
بدری. 

العلكة: نه‌و شته‌ی پیاو قنیاتی پی‌ده‌کا 
له بژیو. 

الغلشی: خواردن که شتیکی تری 
کوشنده‌ی تێكەل بکری ه ده‌گوتری: 


۱۷۳۹۹ 


4 
(قمل الب سر بسالعلتی) بازمکه‌ی 
به‌خواردنی ژمهر تیکه‌لاو کوشت. 
القلیسث: شساردی لەگەنمو جسو 
تیکه‌لکراو. 
العلیثة: به‌مانا (ألعليث)دئ. 
علج الغلام وغيره عَلَجاً وعلوجا: منداله‌که 
زلو كەتە بوو. 
علج البعیز: حوشره‌که روهکی عیلجانی 
خوارد. 
عَلجت الناقة علجان ا: حوشتره‌که 
هه‌لسورو داسوری کرد. 
علج فلاناً غلجا: به‌سهر فلانکه‌سدا زال 


بوو. 
علج غلجا: پته‌و بو گشت بووء هێزی 
په‌یداکرد. 


عال ال معاة: خه‌ریکی شته‌که 
بوو سه‌رو به‌ری کرد. 

عالج اطریض: دمرمانی نه‌خوشه‌که‌ی 
گرد. 

عالح فلانا: به‌سهر فلاندا بالادست 
بوو. 

عالج عنه: داکزکی لن کرد. 

عَلج الاسل: رومکی عهله‌جانی دا 
به‌حوشتره‌که. 

ال القومٌ: خه‌لکه‌که شمریان بوو 
یه‌کتریان کوشت‌و بر کرد. 

اعتلجت الارض: زمویه‌که رومکی باشی 


عل 

لن روا ه گیاو گزی بالای کرد چړو 
پرو زفر بوو. 

اععلج السوج: شهپوله‌کان تك 
بوونه‌وه. 

ِعتلّجٌ امهم في صدره: خهمو خهفمت 
له‌دلیدا سواری پەك بوون. 

اعتلج الرمل: لبه‌که کوبوموه. 

لح الرمل: ثبه‌که كۆبوەوە. 

تعَلّحَ الجلد: پیسته‌که ئەستوور بوو. 

إستعلَج الجلد: بهمانا لح دئ. 

إستعلَحَ فلان: فلانکه‌س که‌ته‌و به‌هیزو 
پته‌و بوو 

السالج: یی سوار یه‌ك بوو و 
هس تیوراو (ك: عسواخ) ه له 
حه‌دیسی پارانه‌ومدا هاتووه: (وسا 
تحوبه عواج الرمال) نهوهی لبی 
په‌ستیوراوی له‌ناوخوی گرتووه. 

العلاج: چارمسص ناوه بو نه‌و شته‌ی 
چارسهری پی ده‌کرکا. 

العلج: ههر پياویسك توندو تيزو 
ومشکه تەبیات بی ه گویدریژ 
کهره‌کیوی قه‌ن هو ه (ك: علسوج 
واعلاج). 

القلج من الرجال: پیاوی به‌هیزو توانا 
که زور له رکه‌ب هرانی خضوی 
خستینو له‌ناوی بسردین 9 


چارمس هرکاری نیشی چه‌واشهو 


۱۷۳۷ 


ع ل ز 

گران. 

العَلَحّ: به‌مان (العَلجً)دئ. 

العلج: گیا عه‌له‌جان 0 ورده ھەنگ. 

لعلجان: کومه‌له در‌ختی عیضاد. 

العَلّجان: روهکیکه له دهشتو سارادا 
دەر وی لاسکه‌کانی سه‌وزو باریکن» 
گه‌لاکانی درێژۆکه‌و وردنء گولشکی 
زەردو به‌ریکی وردی هه‌یسه 
دەشوبهێتە نانی سونو بونی زور 
خوّشه. 

القلجَم: زه‌لکاوی زؤر ئاو ه حوشتزی 
دریژ, کمری دریژ ه (ك: علاجم). 

العلجم: زور رەش. 

العلجو: ۳ به‌مانا «لغلخم دی ه دینه 
که‌ری قه‌له‌و ه ثاوی زه‌لکاوی زژرو 


قول ۰ بوقه نیره‌و کیسه‌له نیره ° 
رك: علاجیم) 


علد الشنی غلدا: شته‌که قو پتهو بوو. 
القلد: ره‌گی مل ۰ شتی رهقو بته‌و 
له‌ههر شتێك بی ه روه‌کیکی 
دره‌خت ناساییه ٩‏ به‌ره‌گه‌ی بسی 
تویکله گه‌لای نيه» له ساراو 
جوله‌وانیدا دمروی له‌سارای سینادا 


زژره‌و ئاژەڵ حهزی له‌خواردنیه‌نی 


و (ك: آعلاد). 
عل ال الشیی: مه‌یلی شته‌که‌ی گرد 
حهزی ل بوو. 


ع ل ز 
اعلّزه الوجع: ترسو بیم خه‌وی ل 
زراندو حه‌جمینی ل هه‌لگرت. 
اعلَرَ الشنی: شته‌که عاجزو دامای گرد. 
العلوز: ازاری سك ۰ مردنی گتوپر ٩‏ 


و 


ملس غلسا: خواردیو خواردیه‌وه. 

ملس الرجل: پیاوه‌که ههراو هزریای 

کرد. 

عَلست الإبل: حوشتره‌که شتیسکی 
خوارد» شتیکی ده‌ست گهوت ۵ 
به‌زوری بو نەق به‌کارده‌هینرکه 
ده‌گوتری: (ما علس الرجل) (ما 
علسّت الابل). 

مَلنَ الداء: دمردو نه‌خوشیهکه په‌ره‌ی 
سه‌ندو گه‌وره بوو. 

لس فلان: فلانکه‌س هات‌وهاواری کرد 
ه دمگوترکا: 

ماعلس ضیفهّم: خواردنیان نهدا 
به‌میوانه‌که‌یان- 

القلام: خورات ه ده‌گوتری: (ما آکلت 
اليوم غلاسا). 

العلس: ههر شتیك بخسورکاو 
بخورێت هوه ۰ جۆرێکه له گهنم 
دوودەنكو سی دەنكى له 
توێكلەكەيدايە بەزۆرى خۆراكى 
دانیشتوانی شاری صه‌نعای يەمەنە. 

:وی نوبز 


العلوس: خوارده‌مه‌نی © دهگوتری: (ما 


۱۷ ۹۹ 


ع لط 

ذقت اليوم غلوماً). 

العلیس: برژاوی قە‌ڵهو ۰ برژاوی 
پیگه‌یشتو ه برژاو به‌پیسته‌وه. 

هلصت اُخمَةٌ في بطنه: تیری‌و گه‌ده 
ترشان ثازاری دا. 

العلّوص: تێریو گه‌ده ترشان‌و سك 
نیشه ۰ گورگ. 

ملطه غل‌ضا: حولاندیو لمقاندی 
بوثه‌ومی دمری بینی ۵ دەگوترئ: 
علض الوتد) سنگه‌که‌ی له‌قاند 


بونه‌ومی دمری بینی. 


عقط البعیر علطاً: لاملی حوشترهکه‌ی داخ 


کرد ه نیشانه‌ی تیدا جیهیشت. 


عَقّط الرجل بقبیح: شتی ناشیرینی پال 


پیاوهکه دا. 


عَقْط البعير: به‌مانا (علطهدی ‏ نیشانه‌و 


شوینکه‌ی داخی لاملی حوشترهکه‌ی 

سریهوه ه لای برد ٩‏ 

اعتلطه وبه: کنشه‌ی له‌گهل نایبه‌ومو 
شه‌ری پی فرزشت. 

تعلّط القرس: که‌وانی له‌شانی کرد ۰ 
(تیروکه‌وانی له‌خو دان) ۰ 

لوط الشنى: خوی به‌شته‌که‌وه 
هه‌لواسیو به‌خویهوه نوس‌اند ° 
ده‌گوتری: (إعلرّط السبعیر) خوی 
به‌ملی حوشترهکه‌وه هه‌لواسیو 


سهری کهوت. 


علط 

إعلوط فلاناً: قلانكەسى گرت ه به‌ندی 
گرد. 

عوط فلان الأمرّ: فلانکه‌س چووه ئهو 
ثی‌شه‌وه بسه‌بی تیفک رین‌و ورد 
بوونه‌وه. 

الاعلیط: نیشانه‌یه‌که نه‌لامل خەتێك 
بان زیاتر به‌پانی لسهلاملی 
حهیوانه‌که دمبینری ه ھەر لقو 
شورك‌و لقه‌دار که گه‌لای ومری بی 
* تویْکلی به‌ری دره‌ختی مهرخ. 

الع‌الط: (شاعر عالط) شاعیری کی 
فه‌سیعو زسان ره‌وانه قسه‌گانی 
دمرازینیْته‌وه. 

العلاط: لامل ۰ نیشانه‌ی لامل خەتێك 
بان زیساتر سه‌پانی 0 حه‌بلی که 
به‌ده‌وری ملدا. 

العلط: شوینکه‌ی داخ کردن به‌لامله‌وه 
٩‏ ه‌شیه‌که نافرمت له روخساریدا 
خی پئ جوان ده‌کا 4 (ك: أعلاط. 

الاعسلاط من الکواکسب: نهو 
ئەستيرانەن که ناویان نیه. 

لْعَلَطة: پشییه‌که نافرمت بۆ جوانیو 
خو رازاندنه‌وه له دهم‌وجاوی خوّی 
دمدا ۵ ملوانک هی هسونراوه له 
قه‌ره‌نفول. 

علط (الملطنان): دوو خالن له ملى 

بالندەدا. 


VY.‏ عل ف 


عل عَل: تیراخورین له‌مه‌رو بزن. 

تعلقل: که‌وته جم‌و جولو هه‌هلبه‌زو 
دابه‌ز ‏ هیواش بووه. 

القلعسال: بالشدهی نیره سه‌جوری 


قەنبەر. 
العلعل: بهمانا رالغلص‌ال) دی ۵ 
لاپه‌راسو. 
العلعول: شهر ه تنگرو تیگوشیویو 
شهرو همرا. 
علسف الرجل غلفا: پیاومکه زوری 
خوارده‌وه. 


علف احیوان: نالفی دا به‌ناژهله‌که. 

أعَلّف الطحٌ: درمخته‌که پزخه‌کمی 
دمرگه‌وت. 

اعلّفٌ اطیوان: نالفی دا به‌تاژهله‌که. 

عَلّْف الطلح: درهخته‌که گولوکه‌ی 
هه‌لومری‌و میومکه‌ی خرهه‌لدا. 

علْفَ اطبواا: به‌زوری خه‌ریکی شهوه 
بسوو عه‌لهف بخاته بسهرده‌می 
کاژهله‌کان. 

اعلفت الذابسة: ولاخه‌که نالفه‌کهی 
خوارد. 

تلف الرجلٌ: پیاومکه له‌شوینی گونجاو 
گه‌را به‌دوا له‌ومردا. 

استمََفت الدّابة وغیرها: پاژه‌له که به‌دوا 
له‌ومردا گەر ا 

العلف: دره‌ختیُکی یه‌مه‌نیبه‌و وهکوو 


عل ف 
دارمێّو وایسه ۵ هه‌لده‌گیری‌و وشك 
دمکری گوشتی پئ ده‌کولیندرک. 

آلعلف: به‌مانا (لعلف)دی ه زؤر خور. 

الغتف: اليكو ثالفی ئاژەل ٠‏ (ك: 
علوفة وأعلاف وعلاف). 

العلفى: خەرمانلۆغە› ئهو بەشە 
دانه‌وزله‌یه‌یه که فەلاح دایدهنی بو 
برادهمرو خویشه‌گانی. 

العلاف: اليك فروش ۰ تالف فرّش. 

العلف: میوهی روه‌کی «لطلسح)ه 
دمشویهیته پاقله‌ی ته‌رو تازه شین 
ددبی‌و حوشتر دهیخوا. 

العلَفة: دانه‌ویل‌یه‌که وەكوو فولو 
نيسكو فاصولیا. 

العلوفةّ: اليكو ثالفی ئاژەل ۰ (ك: 
غلف) ه ئاژه‌لێکه ثالفی ده‌رخوارد 
دمدری بوفهوه‌ی قه‌ل‌هو بى 
نانیردری بو باوان ھەر نه‌ماله‌وه 
له‌سمر تاخور الیکی پی دهدرک. 

الغلیف: نهو ناژه‌له‌یه نالیکی ده‌دریتی 
بوئه‌ومی قه‌له‌و بیو نانیردری بو 
له‌ومرا ان له کیو. 

العلسف: شوئنی اليك دانو اليك 
خواردن. 

العلف وف: پیاوی وشك ته‌بیات‌و 
به‌ته‌سهن‌و قه‌لهو و پیره‌میردی 


جه‌سته گه‌ورهو قژ دریژو ریش 


۷1 


علق 
پانو پړ. 
طلقَ الي علرقا: منداله‌که قامکی خۆی 
مژی. 


لت البهيمة الشُجر علقا: ناژه‌له‌که 
گه‌لای دره‌خته‌که‌ی خوارد. 
مق فلان فلان: فلژنکه‌س به‌سهر ھلاندا 
بالادست بوو له‌یواری به‌دستهینانی 
به‌ن گه‌ی به‌هیز بو خوهه‌لنان وه ۰ 
فلانکهس حتیوی به‌فلانکس دا ه 
ده‌گوتری: «علقَ4 بلسانه) به زوبانی 
شرتو شوی ‏ بری. 
َلقّت البهيمة علقاً وعلاقةٌ وعلوقا: 
حه‌یوانه‌که ناوی خوارده‌وه لەگەل 
ناو خواردنه‌وکه‌یدا زمرویك به‌ناو 
قورگی دا نووسا. ۱ 
علق الشیی الشنئ: شته‌که له‌ناو شته‌که 
چه‌سپاو بیٌیدا نووسا. 
علق الشوك اللوب: چقل به‌قوماشه‌که‌وه 
نووساو لێى نه‌بووه. 
ملق الي باطبالسة: ئاسكەكە 
به‌داوه‌که‌ومیوو. 
علقت الأشی بالجين: میینه‌که 
به‌بیچوه‌که‌ی هه‌له‌وگیر بوو. 
علق فلان فلاناً وبه: خوشه‌ویستی فلانی 
له‌دلدا چه‌سپا. 
علق آمره: کاره‌که‌ی ثه‌وی زانی. 
لق یفمل کذا: دستی به‌کاره‌که کرد. 


2 لق ۱۷۳۷۲ 
علق الإنسان وغیره: ئاده‌میزاد له‌کاتی ئاو 

خواردنه‌وه‌یدا زەرويەك به‌قورگی دا 

نووسا ۰ (فهو معلوق). 

ملق الصاند: نیسچیرموانه‌که 
نیچیرهکه‌ی خسته داوی خویموه. 

اعلق الرجل: پیاوهکه به‌هزی زمرووموه 
خوینی له‌خوی گرت ه زمروی 
خسته سەر جه‌ستهی بوئهوه‌ی 
خوینی بمژکا. 

اعلق فلان: فلانکس بریکی مالو 
سامانی پر نرخ‌و به‌های دوزیه‌وه. 

آعلسق طفره فيه: نينؤكى تئ 
ھەلچەقاند. 

املق ال بالسشیی: شته‌که‌ی به 
شسته‌که‌وه نووساند ٩‏ زمروی 
به‌قورگه‌وه نووساند. 

أعلسق السيف وغیره: قولف هو 
ئەلقەيەكى بو شمشیرهکه دروست 
کرد پیّی هه‌لبواسی. 

عالقه: شانازی به‌سمردا کرد به‌هوزی 
هه‌بوونی شتی به‌نرخ لهلای. 

علق الرجل: پیاوه‌که هه‌وساری 
ولاخەکەی هاويشته سەر ملی 
ولاخه‌که خویو لیسی دابەزىو 
بهره‌لای گرد. 

علي السشیٌ بال‌شی: شته‌که‌ی 


به‌شته‌که‌دا کرد. پییدا هه‌لواسی ه 


علق 

ده‌گوتری: (علسق الوب علسی 
ال شجب) ۰ کراسهکه‌ی 
به‌عه‌لاگه‌که‌وه هه‌لواسی ه (علّق بابا 
على داره) دهرگای خانوه‌که‌ی داناو 
نکی خسست. دهرگاک هی بو 
خانوه‌که‌ی هه‌لواسی. 

علق آمره: کاره‌که‌ی راگرت نهوازی لن 
هیّنا نەئەنجامى دا ه دەگوترى: 
رعق القاضسي الحكم) دادوفر 
حوکمه‌که‌ی راگرت بریاری لەسەر 
نمدا. 

عل فسلان امسراة: فلانک مس 
خوشه‌وی ستی افرهتیك چووه 
دلبه‌وه‌و شهیدای بوو. 

عقهُ وسه: زوری خۆش ویسست‌و 
شه‌یدای بوو. 

علق السشول ب‌الئوب: چسقلهکه 
به‌کراسه‌که‌وه نووسا. 

علق الوحش او الظبي باخبالة: ثاژه‌له 
کیُویه‌که يان اسکه‌که به تهلهکموه 
بوو ۵ کهوته داوی نیچیرمود. 

قَعَلْقَ لژبل: حوشترمکه گهلای درمختی 
(عه‌لق)ی خوارد. 

علق الشنیٌ: شتهکه‌ی هه‌لواسی. 

ََن فلانا: فلانکه‌سی خۆش ویست ه 
لەپەنددا هاتووه: لیس التعلسق 
کالنائق) کهسیّك فنیات به‌شتی كەم 


علق ۱۷۷۳ 


بكاوەكکوو كەسێك نيه شت 
هه‌لبژیری‌و به اره‌زووی خۆی شت 
بوخوی وەلانێو بخوا. 

الاعالیق: ھەر شتیك هه‌لبواسری. 

التعلیقة: په‌راویزی کتیب. 

علاق: ئیسمی فیعلمو به‌مانا یلق دی. 

السلاق: شمو گه‌لاو لمومردیه ددمی 
ناژهل دهمیگاتی‌و لرفی دهدا و نه‌و 
ورده خواردنانه‌ی پیش نان خواردن 
ده‌خرینه سەر سفره بو خافلاندن‌و 
ثی‌شتیها کردن‌هوه ه به‌زوری لمدوا 
(نەف) به‌کاردین ه دهگوترک: (ما 
ذقا علاقا). 

اللاقة: به‌یوندیو دۆستايەتى ۰ 
خوّشه‌وی ستی راسته‌قینه‌و بهدل ¢ 
نو گ هلو گونه‌ی ئاژەڵ دەمى 
دەگاتێ لسهدره‌خت‌و دمیخوا ه 
گوزمرانی کهم ه نیشو كارك 
ناده‌میزاد بیی‌موه پابهشد بی 9 
له‌بواری زانستی به‌لاغهدا (علاقة) 


بریتیه له جوره پەيوەنديەك له 
نیوان مانای ثصلی‌و مه‌جازیدا. 


ألعلاتة: نهو سینگو نه‌لقهو 
عه‌لاگه‌یهی شم شیری پیش دا 
هه‌لدمواسری. 

الملق: دەرەختى دمباغ. 

العلسق: شتی به‌نرخو گرانبه‌ها 0 


علق 
همرشتيك دل پیوهی به‌یوست بی 
و رد: اعلاق علوق) ه دمگوترکا: 
رهو علق علم) نهو خولیای عیلم‌و 
زانسته. 
ألعَلَنَ: ههر شتیك هه‌لبواسری ه ثه‌و 
قورو قاله‌ی بەدەستو پلسه‌وه 
دهمینیتهوه ه نو گهلاو گوله‌ی 
دهمی ئاژەڵ دمیگاتی به‌دره‌خته‌وه ° 
کونیٍ که له‌کراس‌و شتی وا ده‌کریا 
به‌سینگه‌وه» له ثالقه‌ی سینگه‌که 
ددکری ه بهنو تیلمه چهرمیکه 
کونده‌و مه‌شکه‌ی پی هه‌لده‌واسری ٩‏ 
زورب هی رگا ۰ زهرووء کرمیسکی 
ره خوین ده‌مژی به‌ززری لمناوک 
راوستاودا دمبی که ئاژەل ناوی ل 
دمخوات موه زمرومکه بەقورگى 
ناژهله‌که‌د! دهنوسی‌و پاش ماوەيەك 
فورگی دەگرئ مرذشی لزان 
زمروه‌که لن ده‌کاتهوه 0 خوینپاره 
(خوینی به‌ستوو توند بوو) ۰ قورثان 
دەفەرموئ: «غلَقَ سان ین لنٍ4. 
ألعَلقى: دره‌ختێکه هه‌ميشه سهوزه 
بەسەرما تێّك ناچێ ه لقو بزبی 
درێژو باریکی ههن گه‌لای وردی 
جوانی ههیه. 
لعلةٌ: ھەر کهلاو گوڵێك ئاژەڵ دهمی 


بگاتی به‌در‌ختهوه ۰ ھەر شتیك 


علق 
ژیانی کوله مه‌رگی پی بەسەر ببری 
۵ ه هر زەلاتهو ورده خواردنیك 
پیش نان خواردن پیوهی خه‌ريك 
یی ه دره‌ختیکه زستان حوشتر 
ملو موشی لن ده‌کا چونکه به‌زستان 
گه‌لاکه‌ی ھەر سهوزه. 

العلیسق: روهکیش که بهدرهدخت 
هه‌لدهگهکاو تێی دمئالى. 

العلیقی: به‌مانا (الفلیق)دی. 

العَلوق: تووی نیر (توماوی حه‌یوانی 
نير بو که‌لدانی میینه) ٩‏ ھەر 
شتلك پەیوست بئ 
به‌فاده‌میزادموه ٥‏ له‌ومریك ولاخو 
ئاژەل لیی بله‌ومری و نافره‌تیك 
جگه له‌میردی خوی که‌سی تری 
خۆش نهوی ۵ که‌ميك شیر 

آلعلیق: تالفی ولاخ + كاو و جو. 

ألعَوالق: گیانله‌به‌رو رومکی ناو دهریا. 

ألعلاق: زمانی ره‌وانو به‌لیغ: ھەر 
شتیّك شتی تری پیدا هه‌لبواسری ۰ 
گوشتی هه‌لواسراو تریّی هه‌لواسراو 
٩‏ بیاوی سەركەشو کیّشه‌و نیزاع 
خهرموه ٩‏ پیاویك له کیسشه‌و 
نیزاعدا پشت به به‌لگه ببه‌ستی. 

ألَعلَقَةٌ «رجل ذو معلفت: پیاو که 
پەيوەندى بەھەموو شتیکه‌وه ههیه 
٩‏ هه‌موو کهس خضوی پیسوه 
هه‌لده‌واسی. 


۱۷۷ 


2 لك 

اَْلَة: ئافرەتێك میرده‌که‌ی به‌لای‌وه 
نه‌چی‌و ته‌لاقی نه‌دا. 

آلعلقات: حه‌وت چامه شیعری 
عهره‌بین عهرمبه‌کان پیش هاتنی 
ثیسلام به‌دیواری که‌عبه‌وه هه‌لیان 
واسی بوون. 

العلسوق: نه‌وه‌ی شتی لەسەر 
هه‌لده‌واسری ٩‏ ھەر شتێك 
هه‌لبواسری وهکوو گزشت‌و هیّشوه 
تری‌و شتی تر. 

علقم الطعاق: شتی تالی کرده ناو 


خۆراكەكە. 
آل لعَلقم: ھەر شتیك تال بی + کاله‌که 
مارانه. 


ألعَلقَمَة: پارچەيهك له شتی تال. 


عَلّك العلك وغیره علکاً: بنذشته‌کی 


جوو. 


عك الدابة واللجام: ولاخه‌که لغاوه‌که‌ی 


له‌ده‌میدا جوو لغاوەکهى له‌ده‌می دا 
هيناو برد. 


علك نابیه: ددانی له ددانه‌که‌ی خشاندو 


سیر دی لل هات. 


علسك مالة: جوان سهرو کاری مالو 


سامانی خوّی کرد. 


علك يديه على ماله: دستی خوی 


قوچاندو رژدی نواندو هیچی له‌مالی 
خوی نه‌به‌خشی. 


ع لك 
عك العجین: هه‌ویره‌که‌ی زر شيْلا. 
العال‌ان: (طعام عالسك) خواردنیسکی 
تونده‌و زر به‌زه‌حمهت ده‌جوریک. 
القلاك: نهو شته‌ی ده‌جورف ٩‏ 
دەگوترێ: (ما ذقت علاكا). 
العلاگ: به‌مانا (ألعلاك) دئ. 
ألعلك: بنێشت: كەله دارەبەن 
دمرده‌هیندری ۵ (ك: علوك وأعلاك). 
القلك: شتی جیړو لینج ه ده‌گوترکا: 
رطعام علك) خواردنی کی لینج‌و 
جیره به‌ناخشی ده‌جورکا. 
العَلكةٌ: ز‌وی نزيك ناو. 
العلاك: بنذشت فروش. 
مَل لا وغللا: جارشکی تر شه‌رابی 
خوارده‌وه» يان بسهبی راوستان‌و 
هه‌ناسه‌دان شهرابه‌که‌ی خوارده‌ود. 
هَل فلان عَلاٌ: فلانکه‌س نه‌خوّش که‌وت. 
مَل فلاناً غلاً: دووممچار ثاوی دایه‌وه 
بەفلان جارێكى تر شەرابى دایه 
بیخواتسه‌وه: يان به‌بی ھەناسەدان 
شهرابه‌که‌ی پێ خواردهوه. 
هَل فلانً ضرباً: به‌رده‌وام لەقلانكەسى داو 
لیدانه‌که‌ی به‌ردهوام بوو. 
َل الله فلانا: خودا فلانکه‌سی نه‌خوش 
خست. 
عل الإنسان عُلة: مرفه‌که نه‌خزش 


که‌وت. 


\V¥o 


ع لل 
أعل القوم: خەلكهكه بۆ دووسجار 
حوشتره‌کانیان ئاویان خواردهوه. 
اعل الرجل: جاری دووممجار ئاوی دا 
به‌پیاوهکه. 

أعَلٌ الشَنی: شته‌که‌ی عیله‌تدار گرد. 

ال الابل: حوشترهکانی رادان پیش 
ثه‌وه‌ی تیراوین. 

أل الله فلاناً: خودا فلانکه‌سی 
نەخۆش خست. 

عَلَلٌ فلان: فلانکه‌س جار دواجار ثاوی 
دایسه... » جاردواجار خورماکانی 

عَلَّلَ فلاناً بطعام أو غبره: فلانکه‌سی 
خافلاند به‌خواردنی زەلاتەو شتى 
لهو جوره. 

عل الشنی: هۆکاری شته‌که‌ی 
رونکردهوهو بەبەلگەوە شته‌که‌ی 
چه‌سپاند. 

عَلَل الكلمة: له‌بواری زانستی صهرفدا 

بریتییه له باسکردنی شپومی گورانی 

وشهکه ه تسیعلای له وشهکه‌دا 


ثه‌نجامدا. 
عَلسل فلانا: چاره‌سهری نه‌خوشی 
فلانکه‌سی کرد. 


اعتل: شهرابه‌که‌ی به‌یی هه‌ناسه‌دان 
خواردهوه ه بان جاری دووهم 


شه‌رایی خوارددوه. 
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ٍعتل الرجلٌ ونحوه: پیاوه‌که نه‌خوش 
که‌وت. 

امتل فلا: فلانکه‌س پابه‌ندی به‌لگه 
بوو. 

إِعتَلٌ بالأمر: به‌کاره‌که‌وه سهرفال بو 
هه‌له‌وگیر بوو. 

اعتّت الكلمة: وشه‌که پیتی عیله‌ی 
تیدا بوو. 

تعائت الراة من نقامیها: افره‌ته که 
له‌خویتی پاش مندالبون پاك بووه. 

تعال المتبي ثدي آیه: منداله‌که چی 
شیر له‌مه‌مکی دایکیدا هه‌بوو مژی. 

تال فلاناً: فلانکه‌سی له‌کاره‌گه‌ی 
گیرا ایه‌و۵. 

لت الراة من نفایها: ثافرته‌که 
له‌خونی پاش مندالبون پاك بووه. 

تلل الرجل: پیاوه‌که به‌لگه‌ی خوی 
هینایه‌وه‌و پابه‌ند بوو پییه‌وه. 

تنل بالامر: خوی به‌کاره‌ک هوه 
خافلاً ند. 

التعلة: ته‌وه‌ی ده‌گریته به‌لگه. 

التعلیسل: به‌لای ثه‌هلی مون‌ازهرهوه 
رونکردنه‌وه‌ی هوکاری شته. 

القلات: شهو شته‌ی خضوی پسی 
ده‌خافلینی ۰ پاشماوه‌ی شت ه کاتی 
نيوان به‌یانی‌و ثیواره. 

القل: پنستی چرچ بو به‌هوی 


۱۷۷۹ عم 


نه‌خزشیهوه 0 كەسێك زور 
هاموشوی نافره‌تان بکا ه بهته‌مه‌ن‌و 
پیر له‌ههر شتیك بن ه جه‌سته 
لاوازو فه‌د باريك. 

العَلَلٌ: ومجبه خواردنه‌وهی دووەم ٩‏ 
ده‌گوتری: (شرب غللاً بعد نهل) 
دووه‌مجار شمرابی خوارده‌وه دوای 
هه‌لقوراندنی پیاله‌ی یه‌کهم. 

المَة نه‌وه‌ی خوی پی ده‌خافلینی ۰ 
هه‌وی ه (ك: علات) ۵ ربنو العلات) 
كۆمەڵێْك كور باوکیان يەك پیاو 
بی‌و دایکیان چه‌ند ئافرەتێك بن ۰ 
(سو الأخياف) كۆمەڵێك كور 
دایکیان يەك بی‌و باوکیان چه‌ند 

ألعلة: نه‌خوشی ه هوکار ‏ (حروف 
العلة) پیته‌کانی عیله رئه‌لف. واو- 
ياء) و رك: علات» وعلن 0 
ده‌گوتری: (جری هذا الأمر على 
علاته) نه‌مه بەھەموو حال‌و بارێك 
وابوو. 

اللول: ثه‌و خواردنه کهمو سوکه‌ی 
دمدری به‌نه‌خوش ه (ك: غلل). 

امه غلا نی شانه‌ی کرد 
بەنيشانەيەك پیی بناسریتهوه ۰ 
له‌زانیاریدا به‌سه‌ری دا زال بوو. 

عَم صفه علما: موی قاش کرد. 


غلم ۱۷۷۷ 
علم فلان عَلَّماً: فلانكەس لێْوی سه‌روی 
قليشا ه (فهو اعلم وهي علماء). 
ملم لسن غلماً: شته‌که‌ی زانى» ناسی. 
غلم ای حاصلاً: برواىبەشتەكە بوو 
بەڕاستى زانی. 
عم نفسه وفرسه: نیشانه‌ی بو خۆى 
يان بۆ ثه‌سپه‌که‌ی لەشەردا دانا. 
الم الثوب: قوماشه‌که‌ی کرده ثالا. 
اعلَم فلان) اضبر وبه: هه‌واله‌که‌ی به 
قلانکه‌س دا. 
اعلم على کذا من کتاب وغبره: 
شته‌که‌ی کرده نیشانه‌ی کتیّبه‌که. 
عم فلاا الأمر: خه‌ريك بو ثیشه‌که 
فیّری فلانکه‌س بکا. 
عَلْمّ لفسة: به‌نیشانه‌ی شەر خوی 
نیشانه‌دار کرد. 
عل له علامة: نیشانه‌یه‌کی بو دانا بیی 
بناسریته‌وه. 
ملسم ال‌شیی تعلیما: دهستی کرد 
بهفیربوونی شته‌که. 
اعثلم البرق: هه‌وره بروسکه‌که روناکی 
دا. 
عم الْشَبْی: شته‌که‌ی زانی. 
تمالم فلان: فلانکه‌س زانیاری خوی 
نواند. 
تمالم الجميع الشيئ: خه‌لسکه‌که 


هه‌موویان شته‌که‌یان زانى. 


عم 

عم الامرّ: شته‌که‌ی زانیو کاره‌که‌ی 
ناسی. 

تعلم: به شیُّوه‌ی فیعلی نه‌مر واته: تو 
بزانه 0 دوو م هد فعولی 
گەرەكن.بەزۆرى لسهجیاتی دوو 
مهفعوله‌که (أن)ی مەصدەرىو 
صیله‌که‌ی داده‌تری. 

استملمه اضبر: داوای زانینسی 
ههوالهکه‌ی گرد. 

الأعلومة: نیشانه‌و هؤكارى ناسین ٩‏ 
رد: اعالیم). 

السا: بوونه‌ومر هه‌مووی 0 ھەرچى 
له‌ناو فه‌له‌کدا هه‌یه 0 ھەموو 
جوّرا ك لەجۆرەكانى خەلك 
ومکوو: (عام الحيوان) ۵ رعا النبات) 
و (عالم الجن) ٠‏ (عالم الملائكة) و (عام 
الإنسان) ه رك: عوالم و عالون). 

العلامة: نیشانه» ئه‌و شتانه‌ی لەسەر 
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ری کادا دادەنرێن بوشاره‌زایی 
ټبوارا ان سنوری نیوان دوو ولأت‌و 
دوو زه‌وی ه له بواری پزیشکی بهو 
زانیارو دیاردانسه ده‌گسوترک که 
پزيیشك له اکامى پشکنیندا 
بەدەستى دینی دەرب اره‌ی 
نه‌خوشیه‌که. 

العلامي: پیاوی زیره‌ك‌و لیهاتوو. 


القلام: زور زاناو شارمزا ° سهرناس‌و 


ع لدم 
نه‌ژادناس + وادەبێ تای خری پیوه 
دەنرئ بسو زیساتر موباله‌غسه, 
دمگوتری: رالعلامق. 

الملام: بو زیده‌رویی مانایه له‌مادهی 
(علم)دا ۰ هلو ¢ خەنە. 

العلامة: ثه‌وهمی لەسەر ڕێگا دادنری بو 
شاره‌زه‌ایی کردنی ریبوار. 

العَلم: به‌مانا (لعا)دی. 

العلم: زانین ۵ دهمرککردنی شت وهکوو 
خوی ه دلنیایی ۰ روناکییه‌که خودا 
دمیخاته دلی هه‌ندی که‌سه‌وه. 

لْعَمٍ: نیشانه‌و شوینکه ۰ نیوانی دوو 
سنور ۰ دوو ولات ه دانانی شتی که 
له قه‌راغی ریگا بو شاره‌زایی ربوار 
۰ وينه لەسەر قوماش ه گه‌وره‌ی 
هوزو پیش سپی گهلو نهتهوه ۰ 
کيو ۰ الا ه رك: آعلام). 

الحَلْماني: بی‌دینی, لادینی پیچه‌وانه‌ی 
ایینی؛ دینداری ۰ ثایین زایی. 

العلمَة: قلی شاوی لیسوی لای سه‌روی 
ثاده‌میزاد. 

العلیم: زۆرزانو شاره‌زا ۰ رك: علمای). 

العیلام: که‌متیاری نیر ۰ برك اوی 
زور بی ٠‏ رك: عیال). 

العلم: به‌مانا «لقلامت)دی ۰ شوین 
گومانی هه‌موو شتیك ه (ك: معالم) 
ه دهشگوتری: (خفیت معام الطریق) 


۱۷۷۸ 


ع ان 

نیشانه‌کانی رگا کویربونه‌وه. 

للم ماموستای قوتابی ۰ ماموستایی 
۰ كەسێك مافی نه‌وه‌ی ههبی 
پیشه‌یه‌ك له پيشه پیشه‌سازیه‌کان 
بوخوی هه‌لبزیریو کاری تیدا بکاو 
وەکوو ومستای دارتاش‌و ناسنگه‌رو 
نهوشتانه. 

عَم کسید رز گای خیرو چاکه‌ی 
خرابیْته دلو دمرونیه‌وه. 

العلماد: نه‌وشته‌ی ریسی ریسراوی 
لەسەر هه‌لدمکری ه (ك: علاب‌دة 
وعلامید). 

عن الأمر علونا: کارهکه ثاشکرا بوو 
دهرکه‌وت ه پیچه‌وانه‌ی گومیون. 

علن الأمر علنا وعلانية: به‌مانا (عَلّن) دئ. 

أعلَنَهُ وبه: دمری خست‌و ئاشکرای کرد. 

اعات الحكمة فلاناً: دادگا داوای 
ئامادەبوونى فلانی کرد ۰ بان 
بریار ی دادگای پی را اگه‌یاند. 

عالت معالنة: ناشکرای کرد, به‌ناشکرا 
پیی راگه‌باند. 

عَلْتَه: به‌مانا (اعمْدی. 

اِعستَلن الامسر: كارمكه پاش کرابوو 
دمرکه‌وت. 

اس مان الامر: كارمكه ناشکرا بوو 
دمرکه‌وت» خوی ناماده گرد بوئه‌ومی 
جار بدا شته‌که ثاشکرا بکا. 


۱۷ علي 


ع لن 
ع ...سس 


واداء 

العلائية: ئاشکرا ۰ ده‌گوتری: (رجل 
علانية) پیاوێکه ثیشه‌کانی دیاره. 

لمات كسك زور نهینی تاشكرا 
بکاو قسهی تی نه‌وستی. 

اعلنبی: بروانه ماده‌ی عَلبٌ). 

عَلة غلها: سه‌رسام بوو به‌ترسه‌وه 
رۆیشت ه دلو دمروون پیس بوو 9 
خه‌مبار بو که‌وته به‌رتانهو 
تهشهر و (فهو عة وعلهان ۰ وهي 
علهي). 

العلها.: دوو جوره پزشاکن کوتکی 
حوشتریان تڼدا ناواخن ده‌گرکاو له 
ژیر زریوه لهبسهر ده‌کرن بو 
خوپاراستن له‌زه‌بری به‌رامبهر. 

العاله: رامرأة عاله) افره‌تیکی بی 
عهقل‌و هه‌له کاره. 

العله: خهفمت. چاوچنوك. 

هلا ای غلرا: بهرز بزوه. سمرکه‌وت. 

ملا فلان في الأرض: فلانکس خوی 

به‌زلزانی‌و ته‌که‌بوری کرد ه قورنان 

دمفمرموی: إن فرع ون علسا في 

الَأزض). 

ملا فلان بالأمر: فلانکس به‌کاره‌که 


هه‌لساو سەربەخۇ ئەنجامى دا. 


علا بالشیی: شته‌که‌ی به‌رز کردهوه. 


علا الضیی: چووه سەر شته‌که‌و پییدا 


هلا الرجل: بەسەر پیاوهکه‌دا زال بوو. 
هلا بالستیف: به شمشیر لێيدا. 
یا فلان حاجته: فلانکهس به‌سهر 
پیداویستیه‌کانیدا زال بوو. 
ملي في السشرف علاءٌ: لەشەرەفو 
رێزداریدا به‌رز بؤوه ه (فهو علي). 
آعلی عن الشبی: له شته‌که دابه‌زی ° 
ده‌گوتری: (آعلی عن الدابة) 
له‌و لاخه‌که دابه‌زی. 
اعلی الشّ: شته‌که‌ی به‌رز کرده‌وه ° 
يان چووه سهری ۵ پییدا سهرکه‌وت. 
عالی الشییٌ: شته‌که‌ی به‌رز گردهوه؛ 
چووه سهری پییدا سهرکه‌وت ° 
ده‌گوتری: رال غنت یمان 
دوورکه‌وته‌وه؛ لێمان که‌نار گر بوو. 
على الشیْیّ: شته‌که‌ی بهرز کردهوه. 
دەگوترئ: (علاه على ظهر الدابة) 
بهرزی کردهوه بۆسەر پسشتی 
ولاخه‌که. 
على الساغ عن ظهر الابة: کالاگه‌ی 
له‌سهر پشتی ولاخه‌که هیناه خوار» 
دایگرت. 
إمتلى الشنیٌ: شته‌که بسمرز بووه ٩‏ 


ددگوتری: (إعتلى النهار) خور به‌رز بووه. 


علي 

إعتلى الشبئ: چووه سهر شته‌که. 

اعتلی فلاتً: فلانک‌سی ژر بار کردو 
به‌سه‌ریدا زال بوو. 

تصالی فلان: فلانکه‌س بمرزیووه ه 
خوی به‌زل زانی. 

تعالت الرأة من نفایهّا او من مرضها: 
افردته‌که له‌خوینی نیفاس‌و پاش 
منسدالبون رزگ اری بوو ه له 
نه‌خزشیه‌که چاك بسوودو 
هه‌لسایه‌ود. 

تعال: ومره ه (تعاي) بو مینه به‌کار 
ده‌هیندری و (تعالیا) بو دووکه‌س ه 
(تصالوا) بو سی كەسو زیساتر 
به‌کارده‌هین_سدرین ٩‏ قورشان 
دمفه‌رموی: فل با أفل الکتاب 
لیم سوه یا ویک ه 
يان دمفمرموی: (فتعالین میمکن). 

علي الشیٌ: شته‌که ب‌رز بووه. 

لت السرأة من نفاب‌ها أو مرضها: 
ئاقرەتەكە له‌خویّنی پاش مندالیون 
رزگاری بوو.یان له نه‌خوّشیه‌که‌ی 
رزگاری بوو. 

تعَلّسی الرجل: پده به‌پله پیاوکه 
سهرکه‌وت بمرزبووه. 

على عسه: خوی له‌نه‌و به‌به‌رزترو 
خانه‌دانتر زانی. 


استعلی الهار: رۆژ بەرز بۆوە. 


۱۷۸۹۰ 


علي 

استعلت الكلمة لساله: نه‌و وشهیه‌ی 
زر به‌سه‌ر زمانه‌وه بوو؛ زۆرى ثه‌و 
وشهیه دمگوت. 

استعلی الْییٌ: چووه سەر شته‌که, 
پییدا سهرکه‌وت. 

استعلی فلانا وعلیه: به‌سهر فلاندا زال 
بوو ژیرباری کرد. 

اسستعلی حاجتسب: بهس هر 
پیداویستیه‌کانیدا زال بوو۔ 

اعلولی السییٌ: جووه سەر شته‌که 
پییدا سه‌رکه‌وت. 

العالي: بهرز ه ده‌گوتری: (فلان عایی 
الکمب) فلانکس خانسهدانو 
وهجاخزادهیه ۵ یه من عال) 
له‌لای سمرموموه هاتمه لای. 

العالية من کل شبی: به‌رزه‌که‌یه‌تی و 
له ژور ولاتی نه‌جدموه تا دەگاتە 
تیهامه‌و دواشاری مه‌ککه ه شيویك 


اوی پیّدا بیّْته خوار. 


علٍ: سمرموه ه ده‌گوتری: ی من عَل) 


له‌سه‌رموه هاتم بولای. 

الک لا: ریزو شکومه‌ندی بسه‌رزو 
پیروزی. 

القلاء: ریزو شکومه‌ندی. 

العلارة: زیده‌ی شت ۰ سهربار + ثه‌ومی 
ده‌خریّته سەر باری حوشتر دوای 
ته‌واویونی باره‌که‌ی وه‌کوو فوری‌و 


علي 
پیاله‌و کونده ئاوو نمو جوره تفاقه. 

علارة الذهب: زیادبوونی نرخی زیم 
له‌نه‌ندازه‌ی خوی ه نهو زیاده‌یه‌ی 
سالانه ده‌خریته سەر موچه‌ی 
موچه‌خور که له‌عیراف دا پى 
ده‌گوتری: (العلاوة السنوية). 

ال ژوری سه‌ربان؛ هه‌وره‌بان. 

العّي: به‌رزترین شوینو بمرزترین 
پله‌وپایه ه دانیشتوانی بسهرزترین 
شوین ۰ خاوه‌نی به‌رزترین بله‌وبایه 
۰ رك: علو 0 

العلْوٌ من کل شبی: لهههر شتیك بى 
مه‌به‌ست بهرزه‌که‌یه‌تی ۵ ده‌گوترکا: 
(قعمدت غلسوه و لو ( 
له‌به‌رزترینی ثه‌و شویّنه دانیشتم. 

آلعلسو: گسه‌وره‌یی‌و شکومه‌ندی ° 
تهککمیورو خو به‌زلزانین. 

الغلیا: بهرزء بو ميّينه دلأعلی) 
به‌کاردی. 

القلیاء: هه‌رشتیك بمرز بی, ومکوو 
لوتکه‌ی شاخ‌و کيو و شوینی بمرزه 
اسمان و ریزو شكۆمەندىو 
شه‌رمف. 

العلي: بهرزو شکومه‌ند ٩‏ رەقو توندو 
پتهو ه بەرێزو شکومه‌ند ۰ (ك: 
علية) ه ده‌گوتری: رهم علية القوم) 
نموان ریزدارترین که‌سانی فه‌ومن. 

للملا ريزو شهرمف ه رك: العالي). 


A1‏ مت 


الْلّی: حهوته‌م تبری قوماره. 
ألْمَلي: تموکسهی دولکه‌ی بر لثاو 
بمرزده‌کاتهوه بوشه‌وه‌ی ناو بسو 
یه‌کیکی تر تی بکا. 
عون الکتساب علونة: عینوانو 
ناونیشانی بز کتیّبه‌که دانا. 
العلوان: (علوان الکتساب) به مانا 
عینوانی کتَیب دی. 
علی ای وعلیه وفیه غلیاً وغلیا: چووه 
سەر شته‌که ۰ پیٌیدا چووهسه‌ر. 
عَلّى الکناب: عیئوانی بو کتیبه‌که 
دائا. 
علی: حهرفی جهره به‌مانا (شوق) دی ٩‏ 
قورنان ده‌فهرموی: ولا وَعَلَّى 
عمت فلان عَمتا: به گۆچان لمقلانکه‌سی 
داو گوچانی ومشاند. گویی نه‌دایه کین 
به‌رده‌که‌وی‌و کی به‌رناکه‌وی. 
عمت الصوف ونوه: خوریه‌که‌ی خرهه‌لدا 
کردی به گلوله بو نهوه‌ی به‌دست 
بیگریو بمیسی. 
عمت فلانا: فلانکه‌سی ژیربار کرد. 
عَمْت: بو موبالغه‌ی (عمت)دی. 
العمیت: پیاوی پیاوانه‌و ئاز جاودیرو 
زیره‌ك‌و زاناو وریا. 
العمَیتهٌ: گلوله بهن ج دریز بی چ خر 
بئ. 


VAY CPE 
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عمج غمجا: له رژیشتندا په‌له‌ی کرد لهو لاواز گرد. 
خیرا رژیی. عمد اخراج: دومه‌له‌که بش نه‌ودی بگاو 


عمج الرجل: پیاوه‌که له‌ئاودا مه‌له‌ی کرد. 
َعَمَجٌ: خوی باداو نه‌مبه‌رو نهو به‌ری 
کرد فورت‌و بیچی کردن ه 
دمگوتری: (ََمْجّت اليه ولعشح 
السیل في الوادي). 
عَمَفَ السیی غمدا: کوله‌که‌ی بەر شتەكە 
دا. 
عم فلانا: به‌عه‌مود له فلانکه‌سی دا ه 
دهشگوتری: (ما عَمَدّك لهمچی عاجز 
بووی ٩‏ چی زویری کردوی. 
عمد السَیٌ والیه: چو بو شته‌که. قه‌صدی 
شته‌که‌ی کرد. 
عم الرضٌ فلاناً: نەخۆشى فلاانکه‌سی 
کزو کوله‌وار کرد. 
عد الع تداً: حوشازمکه دوگی اوسا 
به‌هوی ئشهودى كورتانو ره‌حله‌که 
گرتبووی ۵ دوگه‌که‌ی له‌ناوموه خراپ 
بو روی دمره‌وه‌ی دوگه‌که‌ش ساغ بوو 
۵ ده‌شگوتری: 
عمدت الا من ال ركوب: سمتی 
حوشترهکه هاوسا. 
عمد الشری: گله‌که باران تهری کردو 
ویکهاته‌وه هه‌ندیکی سواری هه‌ندیکی 
بوو. 
عمد الان‌سان: نه‌خوشی ناده‌میزاده‌که‌ی 


ببیته کیمی رون گوشراو اوساو 

دمرنه‌کرا هه‌روا به‌کالی مایه‌وه. 

أعمَد البداء: کوّله‌که‌ی بو خانوهکه دانا 
۵ کوّله‌که‌ی به‌رخانوه‌که‌دا. 

عَمّدَ ایمَة: رشماله‌که‌ی به کوله‌که 
بهرزکرده‌وه + چادرو خیّمه‌که‌ی 
ههندا. 

عم القوم فلانا: فه‌ومه‌که فلانکه‌سیان 
کرده رابه‌رو پیش سپی خویان يان 
بروا پیکراوو گه‌وره‌ی خویان. 

عَمَدَ السیلّ: ریرموی ناوه‌که‌ی به‌گل 
گرت بونموه‌ی ناوه‌که له‌شوینه‌که 
کوبیته‌وه. 

عمد الشوق فلانا: سوزو عیشق 
فلانکه‌سی لاواز کرد. 

عمد الطفل: به‌لای مه‌سیحیه‌کانه‌وه 
نه‌وهیه (منداله‌که‌ی بسهناوی 
(العمودية) بشوری. 

اعتَصَد ای وعلیه: خوی به‌سهر 
شته‌کهدا دا ٩‏ پبشتی پیومدا خوی 
به‌سهردا دا. 

اعتمد الشنى: قه‌صدی شته‌که‌ی کرد ۰ 
شتهکه‌ی ئەنجام دا 0 ده‌گسوتری: 
(إعتمد السرئیس الأمر) سهروك 
ره‌زامه‌ندی نیشاند! له‌سه‌رکاره‌که‌ی‌و 


YAP عم‎ 


فه‌رمانی دا به‌جی به‌جی کردنی. 

انممد: بو موتاومعه‌ی (عَله) دى ٩‏ 
لەسەر كۆلەكەيەك را اوهستا. 

تعمد الشییْ وله: ق‌صدی شته‌که‌ی 
کرد. 

آلعماد: کوله‌که‌ی خیمه ه ھەر شتیك 
بخریته ژێر شتێْكو به‌رزی بکاته‌وه 
ه دشگوتری: (فلان رفیع العماد) 
واته: فلانک هس وه‌ج‌اخرادمو 
خانه‌دانه 0 سهروکی عه‌سکهر ٩‏ 
شتنی مندالی مه‌سیحی لهناوی 
رالعمدیة)دا. 

العمادة: بیناو باله‌خانه‌ی بهرز © پله‌و 
پایه‌ی راگری کولیج له‌زانکو. 

العسد: ثهنقه‌ست. ده‌گوتری: (فعله 
غمدام بهنه‌نقه‌ست نهو کاره‌ی گرد. 

التل القسد: نه‌ومیه بکوژ به‌نامیری 
کوشستن به‌نه‌نقه‌ست مرۆفێك 
بکوژئ. 

العمدة: ثه‌ومی پشتی پی دەبە‌سترێ 9 
سهروکی سهرباز ه سەرۆكى گوندو 
شار هله زاراومی نه‌حوییان دا 
بریتییه لهو وشانه‌ی کوله‌که‌ی 
که‌لامن‌و نابی حه‌زف بکرین. 

آلعمود: گه‌وره‌و پیاو ماقول: که له پاو 
ته‌گبيردا سشتی پئ دمبه‌سترکاو 
قسهی ومردهگ ری ۰ روناک ایی 


E 
بهیانی که له‌کهناری اسمان‎ 
بربراگه‌ی پشت.‎ ٩ دمردهکه‌وی‎ 
العمید: راگر ۰ گه‌ورمو پیاو ماقولو‎ 
راو ته‌گبیر پئ کراو ه گوی له‌قسه‎ 
۰ گیراو ه به‌رتوبه‌ری کولیج له‌زانکو‎ 
نه‌خوش که نه‌توانی دابنیشی‎ 
مه‌گهر سه‌رینو شتی وا بخریته‎ 
پالی ه پله‌یه‌کی سمربازیه نه‌ژوور‎ 
عه‌قیدموه‌و خوار لیواوه 0 کهسیك‎ 
سوزو عیشق چوبیته ناو په‌په‌ی‎ 
دلیه‌وه.‎ 
آلعمودیتة: به‌لای مه‌سیحیه‌کانه‌وه‎ 
نهومیه قهشه مندالێّك بخاته ناو‎ 
ناوموه‌و هه‌نديك ئینجیلی به‌سه‌ردا‎ 


بخویْنی: که بریتیسه له‌نایه‌تی 


(التتصیر) 
عمر الرجل غمرا: پیاوه‌که ته‌مه‌نی دریز 
بوو زه‌مانیکی زور ژیا. 


عمر الال: مالو سامانه‌که زر بوو. 

عضو النزل: مهنزنهکه ناوم‌دان بووء 
خانووه‌که خه‌لکی تیدا نیشته‌جی بوو. 
عَمَرَ الله فلانً: خودا ته‌مهنی فلانکه‌سی 

درێز کردو له‌ژیاندا زور مایه‌وه. 

عم فلان الدارً: فلانکه‌س خانوی بنیات 
نا. 

عم القومٌ الکانْ: قمومه‌که لهشوینهکه 


نیشته‌جی بوونو ناوه‌دانیان گردهوه. 


مد ۱۷۸۶ 


مر الال عمورا: جوان سه‌رپه‌رشتی مال‌و 
سامانه‌که‌ی کرد. 
همر الال: به‌مانا (عمَر)دی. 
عم فلاناً: يارمەتى فلانکه‌سی دا بو 
به‌جیهینانی عومره. 
عر فلان دارا: خانوژز کی دا 
به‌فلانکس به‌دریژایی ته‌مهنی 
ملکی نه‌و بی, که مرد ملکایه‌تی 
نه‌و خانووه بگه‌پیته‌وه بو خوی. 
عر فلاناً الکاد: وایکرد فلانکه‌س 
شوینه‌که ناومدان بکاته‌وه. 
َر الله فلانا: خودا ته‌مه‌نی فلانکه‌سی 
دریژ کرد. 
عم السزل: مه‌نزله‌که‌ی ناومدان 
گرده‌وه خێزانی خوی يان که‌سانی 
دی تیدا نیشته‌جی کردن. 
مر الله بك منزلك: خودا مه‌تزلت 
به‌خوت‌و خیرانت ناومدان بکاته‌وه. 
عَم الارض: زهویه‌که‌ی شساوه‌دان 
کردموه خانوی تیدا کرد. 
عم فلاناً دارا: خانوه‌که‌ی بو فلانکه‌س 
تاومدان گرده‌وه. 
اعتمر: میزمری له‌سمری نا کلاوی 
لەسەر کرد ٩‏ ثهرکی عومرهمی 
ِعتَمَر الأمر: قه‌صدی کاره‌که‌ی کرد. 


استعمره في الکان: دستی کرد 


E 

به‌ناوه‌دان کردنهوه‌ی شوێنەكە 0 
قورئان دهفه‌رموی: هر آنشأکم من 
ار وتف رک فها). 

إسكعمَرَ الأرض: که‌رسته‌و هوکاری 
پیوی ستی بو زه‌ویه‌که دابینکرد 
پونه‌وه‌ی ناومدان بکریته‌ود. 

إستَعمَرّت دول دولة آخری: ددوله‌تيك 
فهرمان ڕەوايىو دەسەلاتى خوی 
بەسەر دمولتیکی تردا دا. 

عَرمَرّ القرغ: خه‌لکه‌که تیکهل یه‌کنزی 
بوونو دستیان کرد به‌ههراو 
هوریا. 

عَومرٌ الداس: خهژکه‌که‌ی کوکرده‌وه‌و 
لەشوێنێك به‌ندی کردن. 

العَمّار: رٍیحانه‌یه‌ك بوو کاتی خوی 
موباره‌گباییان پی له‌پاشا ده‌کردو 
لەگەل پیشکه‌شکردنی ریحانه‌که‌دا 
پێیان ده‌گوت: (عَمَرك اله) ه هه‌روا 
ناوه بو نهو گولو رێحانەيەی 
مە‌جلیسی پاشای پئ 
دەرازێنرای 4ودو ریز ده‌گ را 
که‌یه‌کی دك ده‌چووه ژوری پاشا 
ریحانه‌گه‌ی ھەلدەگرتو سلاوی 
له‌پاشا ده‌کرد ¢ پینه‌یه‌که بو جوانی 
لەچسەتر ده‌دری ٩‏ ھەرشتێسك 
بخرێته سەر سهر میزمر بی, کلاو 

بیء گزتره‌و عه‌گال بی. 


خ2 


ألعََارة: ههر شتیك لەسهر بنرئ 
وەکوو مێزەرو كلاو و گوترمو 
عه‌گالو شتی وا ۰ پینه‌یه‌که بو 
جوانی به چسه‌تردا دمدوری ۵ (ك: 
عماثر وعمار). 

العمارٌ: کرێی وستای دیوار. 

العت‌ارة: ناوهدانی؛ ناومدانکرنه‌وه 0 
پیچه‌وانه‌ی ویرانیو ویرانگردن ۵ 
دیوار ه ههرشتيك بکریته بهرژین 
بو پاراستنی شوێنێك ه بەشێك 
له‌هوزو خیِل ‹ بینایه‌کی گه‌ورهو 
بهرزو فراوانو قاتقات چه‌ند 
خیزان‌و دامو دهزگای تیدا بن. 

فن العمارة: شاره‌زایی دروستکردنی 
بینای به‌رزو فراوان دست ره‌نگینی 
نواندن له دیکوره‌کانیدا. 

آلغمر: ته‌مهن, رك: اعمار) ۰ ئايين ۵ 
گوشتی پوك ه دمرختی بمرز ه 
خورمای جاك ه هه‌رشتیك بخرته 
سهرگوی ه دشگوتری: مرك الله 
افعل گذا). 

العمر: تەمەن ۰ (ك: اعمار) ه گزشتی 
پوك ۰ (ك: عُمُور). 

همو النصف: له‌بارهى زانستى (الطبيعة)دا 


و 


نهو ماوهیهیه که تیْیدا ژمارهی 
گه‌ردیله‌کانی عونصوره تیشکداره‌گان 
حهل دهین‌و نیومیان ده‌میننه‌وه. 

العتسر: نهو پارجه قوماشف هیه 


۱۷۸۵ 


ع مد 
كە ئافرمت سه‌ری خضوی پى 
داده‌پوشی ۵ نایین. 

العمران: ناوه بۆ تمیوبه‌کرو عومه‌ر 
ربه‌شیوه‌ی ته‌غلیب). 

العمرٌ: ماوهمی ژیان ‏ (ك: آعمار). 

العسران: خانو بسهرمو باله‌حانسه ° 
هه‌رشتیك ببیته هزگ‌اری 
تاوه‌دانکردنهوه‌ی ولأت‌و خۆش 
گوزهرانی وکو کشت وکال‌و 
پیشه‌سازیو بازرگانی‌و ته‌ندروستی 
سس هرکه‌وتو و ببهرپومبردنی 
کاروباری خه‌نك به‌شیوه‌ی پاست‌و 
دروست ه ده‌گوتری: (اسستبحر 
العمران) ثاوه‌دانی پمره‌ی سه‌ندو 

پەل هاویشت. 

القمر: ھەر شتێك له‌سمر بنری 
وهمکوو مێزەرو كلاو و سەرپۆشو 
گوتره‌و عهەگاڵو چارۆكە 0 بۆشايى 
نیوان دەنكکه ته‌سبیج که 

هونرابنه‌وه. 

لعمةٌ: به‌جی هینانی ثه‌رکی عومره. 
العمُرتان: دوو یْسقانی بچوکن له‌بنکی 

زمان دان ۰ دوو شاخی گه‌وره. 

آلعمسری: نه‌ومیه خاومن ملك 
به‌کابرایه‌کی تر بلی ئەم ملکهم هی 
توبی تاماوی: که‌مردی بوخوم يان 

بو میراتگره‌کانم بگه‌پیته‌وه. 

العمري من الشجر: درمختی کونه سال 


عمد ۱۳۸۹۹ عمس 


٩‏ دره‌ختی سیدر که تەمەنى سە‌خت. 
زفربی. العمروس: گه‌نجی قهله‌وو چوارپەل 
العمار: که‌سیك نویژو روژوی زژربن. قه‌وی ه به‌رخ و رك: عماریس). 
آلعمار: جندوکه‌ی ناومال. عط الشیینْ: شته‌که‌ی ومرگرت ه هه‌لی 
الستعمَرةً: ئيقليميك ولتك بز گانه گرت. 
فه‌رمانره‌وایی بکاء جا خوی تێيدا العمروط: دزێك هه‌رچی دستی بگاتی 
نیشته‌جی بسی يان له‌دوورموه بیدزی‌و هیچ بو خاوهن مال 
له ‌بواری تابورییسهوه بان نه‌هیلیتموه. 
سمربازییهوه بۆ بەرژموەندى خوی . همس الکتاب عَمساً: کتییه‌که سرایهوه 
به‌کار بینی. کوژایه‌ود. 
العماري: ته‌لارسازی ۵ فهو کهسهی قمس فلان الشییٌ: فلانکه‌س شته‌که‌ی 
پیشه‌ی نه‌ومیه باله‌خانه‌و ته‌لار شاردموه ه ده‌گوتری: (عمس علیهم 
دروست بکا. اخبر) هه‌واله‌که‌ی لن شاردنه‌وه. 


آلعکر: مه‌نزلو خانونسك ناو عمس عليه الأمر: نیشه‌که‌ی لن تیکهلو 
خواردنی باشی لل بی‌و خیزانیشیان پیکه‌ل کردن. 
قه‌رمباثغ بن ه ده‌گوتری: (نزل فلان 
في مَعمّر صدق) فلانکه‌س له مالك 


عمس الکتاب: به‌مانا (عْمَس)دی. 
عمس الیومٌ: روژه‌که ناخۆشو تاريك بوو. 
عمس اليوم: ڕۆژەكە ناخۆشو تاريك بوو. 
آعمس الشیی: شته‌که‌ی شاردهوه‌و 
ثاشکرای نه‌گرد. 
عامَسَهٌ: شاردیه‌وه ثاشکرای نه‌کرد. 
مس عليه الامسر: تیشه‌که‌ی لن 


داب هزی خواردن‌و خواردنسهوه‌ی 
باشی لییه. 

الَعمورَ: خانی دروستکراو ۰ خانوك 
خیزانی تیدا بی ۰ چول نه‌بی 0 
زموی تاوه‌دان‌و به‌کارهاتوو بو 
کشت وکال‌و شتی وا. 


وه شاردهوه. 
آلقمرد: درێز له‌همر شتیك بى ه ا 
تَعَامس عن الشْیی: خوی له شته‌که بی 
شهرانی‌و تەبیات توند ۰ پبیس‌و 
7 ناگا کرد. 


ڕمۆزنو به‌لاو کارسات. 

اة ¥ 

العَمرٍس: پیاوی به‌هێزو چوار پەل 
قوی ۰ رژیشتنی خیرا ه رۆژگاری 


تعامس علي: خوی للْ جه‌واشه کردمو 
خستمیه گومانه‌وه دمرباره‌ی خوزی 


ع مس 
نه‌مزانی چیه‌و ج دمکاو چی دموک. 
العَاس: ههر کاروباریکی گران که 
نه‌زانی به‌کی چارسهری ده‌گرکاو 
له‌کویوه بوی بچی ۰ شهری فورس‌و 
دژوار. 
العَمَوسّ: ک‌ستك نه‌زانو گیلانه کار 
بکاه کاری قورس‌و گران: که 
نه‌زاندری چۆن چارسهری بکرکاو 
له‌کویوه بوی بچی‌و دەستى پێ 
بکری ه (ك: عُمس). 
العمیس: شه‌ری دژوارو توندو تییژ ۰ 
کاری قورس که نه‌زاندری چون 
چارسه‌ری ده‌گرک. 
عمش فلاا عمش بەگۆچان له فلانکه‌سی 
دا به‌بی مدبه‌ست. 
عمش فلان عَمَشاً: فلانکه‌س چاوی کزو 
كەم بینا بوون لەگەل ناو هاتنه 
خوارموه ليان زژربه‌ی کات ه (فهو 
آعفش وهي عمشاء) ه هاته‌وه سەر 
حالی ثاسایی خوّی. 
عمش فيه الکلام: قسه کاری تی کرد. 
مش عن الشښی: خوی له شته‌که غافل 
کرد. 
عمش فلاناً: چاوگزی فلانكەسی 
چارسهر کرد. 
عمش الله السریض: خودا ل‌شسساغی 


پیشوی دایه‌وه به نه خوشهکه‌و لهو 


YAY 


عمل 

دمرده ر زگاری کرد. 

|ستعمشه: گێلو ئەحمه‌فی کرد. 

آلعمش: شهوهی ته‌ندروستی ببه‌خشی 
به‌ناده‌میزادو له‌شساغی بکا ه شتی 
گونجاو ۰ ده‌گوتری: (هذا الطعام 
عمش لك) نهم خوراکه بوتوز 
گونجاوه. 

عَمقّت البتر مقا ومقاً وعماقة: بیرمکه 
قول بوو ه دشگوتری: (عمقت 
الفکرة) بیرو بچوونی قول‌و ورد 
بوو به‌باشی چووه بنچو بناوانی 
شته‌که‌و زانیویه‌تی. 


همق الکال: شوینه‌که قول بوو يان درټژ 


بوو ه (فهو عميق وهي عميقة) و (ك: 

غمْق). 

من الشنی: شته‌که‌ی قول کرد ه 
ده‌گوتری: (عَق البشر) رو عمق 
الفکرة) 

عمق في الأمر: کاره‌که‌ی ورد گرده‌وهو 
لیٍکولینه‌وه‌ی وردی تیّدا نه‌نجام دا. 

العسق: قولی (دووریی بهره‌خوار) 
دوّل‌و شيو ه (ك: أعماق). 

أعماق الارض: نه‌ملاو ثه‌ولای زهموی ۰ 
ثه‌مسه‌رو ئەوسەرى دمشت‌و سارا. 

العمقي: «رجل عمقي الکلام) پیاونکه 
قسه‌کانی قول‌و وردن. 


هَمل عَملاً: به‌نه‌نقه‌ست کاره‌که‌ی کرد ° 


عم ل ۱۷۸۸ 


پیشه‌ی دوزیه‌وه که‌وته پیشه‌سازی. 
عمل فلان على الصدقة: فلانکه‌س کاری 
کوکردنه‌وه‌ی زمکاتی خستوته نه‌ستزی 
خویو زه‌کاتی کوکرده‌وه. 
عمل للسلطان على بلد: بوو 

به‌فهرمانرموای پاشا لەسەر ولاتێك. 

اعمله: کردی به لێپرسراو عامیل. 

اعمَل فلانا: کریی دا به‌فلان. 

أممَل آل او رایه: نامیره‌که‌ی خوی 
بسه‌کار هیناه به‌گویره‌ی راو 
بۆچوونى خوی هه‌لس‌وکه‌وتی کرد. 

عمل ذهنه: زمینی خوی خه‌ريك کردو 
بیری لهشته‌که کردموه. 

عامله: مامه‌له‌ی لەگەل دا کرد. 

عمسه: کرزیه‌ک هی دایسه» کرێنی 
نیشکردنه‌که‌ی پیدا. 

عَمَلَه علی البلد: کردی به عامیلو 
لیپرسراوی ولات. 

مه على القسوم: کردی به والىو 
لێپرسراو به‌سه‌ر خه‌لکه‌که‌وه. 

اِمتَمل فلان: فلانکه‌س ثیشی بوخوی 
کرد. 

تعاملا: ئهو دووه پیکه‌وه مامه‌له‌یان 
کرد کالایان به‌یه‌کتر فرزشت. 

تعشل فان لكذا: فلانکهس 
به‌ناخزشیو هه‌ستکردن به ئەرك 
ئیشه‌که‌ی کرد. 
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تعمل من أجل فلان وله: لە‌به‌ر خاتری 
فلان گرنگی به شته‌که‌داو كۆششى 
گرد. 

اٍستعمله: کردی به عامیل‌و لپرسراو. 

استعمَل فلانا: داوای له فلان کرد ثیشی 

استَعمَل الثوب: قوماشه‌که‌ی به‌کارهینا 
بو هو شته‌ی گونجاوه. 

اٍستَعمل رایه: به‌گویره‌ی بیرو بوچونی 
خوی کاری کرد. 

العامل: کریکار 0 ثه‌و که‌سهی نه‌کارو 
پیشه‌یه‌کدا کار دهکا ۵ ثهو که‌سه‌ی 
سه‌روگاری ثیشی به‌کیکی ترده‌کا 
له‌ماو مولكو کردموه‌ی دا ه شهو 
که‌سهی زه‌کات لمزه‌کاتدمران 
ومرده‌گری ه (ك: عمال وعملة) ۵ 
هزکار؛ نه‌و شته‌ی کارده‌کاته سەر 
شتیکی تر دمگوتری: (كثرة الانتاج 
من عوامل الرخاع). 

العاملسة: هو ناژهلو ولآاخهى 
به‌کارده‌هیّندری بو جوتو گیرهو 
ئاو هه‌لینجان‌و شتی وا. 

العمالسة: کرزسی کرسکار ۰ پیشهی 
کریکار. 

العمالة: به‌مانا «لعمالق‌دی. 

العمل: کاروکردموه ٠‏ رك: أعمال). 

العَملة: کرده‌وه‌ی خراپ ومکوو دزیو 


اند پاز ۵ تفر صائد اعات 6 یل ٭ ابر 0 ات ۷0اه ۵ اديك اي ۵ تجا 
رر ۱۱۰ کر لپيري * ۱۳ بل ۰ ۱۳ روز چ اا نورق ۵ ۱٥‏ رتو ٭ ۱۷ کرک ١۷ ٠‏ لمحد ٭ ١۸‏ نمامة * 
٩ 7‏ لغلن + ۳۰ غا غرة * ۲۱ تعجّل ‏ ۲۴ یَجْة 


١‏ کرردکر ( من طیور الکسيك ) + ۲ طاددس + ۳ توکان ( من طیور البدازیل ) + ب بوم صدیر + * طاثر الب 
٩‏ حثرن + ۷ شبان + ۸ کیره + ٩‏ رشان * ۱۰ طراط * ١١‏ مالك الحزت * ۱ زاج ۰ ۳ تیزم + ۰ 
نجل + ۱۵ راب ۳9 
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له کریی کریکار ٥‏ پارمو پول. 

العَمًالٌ: مروفی پر ئيش: که‌ستك زود 
نیش بکا يان هه‌ميشه کار. 

العصول: راهاتوو به‌ئیش ه کاسپ‌و 
ئيشكەر. 

العُمولةً: ئه‌و بره پاره‌ی که بانق يان 
نوسینگه ومری ده‌گرن له‌جیاتی 
نه‌نجامدانی مامه‌له‌یه‌ك. 

ألعَميل: كەسێك مامه‌نه لەگەل 
یه‌کیٍ کی تر بکا له‌بوارټك له 
بوارەکانی ئابوری» سياسسى 
بازر" گانی... هتد ه (ك: عملاء). 

العََلة: کوزمه‌نه کرده‌وهو تیکه‌و 
لی کمیهکه شوینده‌ستیکی تایبه‌تی 
دمبی ‏ ده‌گوتری: (عملية جراحیة) ۰ 
(عملة حر بیغ و (عملیة 
إرهابية...هتد) 

الستعمل: بەكارهيندراو. 

العاملات: حوکمی شهرعی دمرباره‌ی 
کسپینو فرۆشتنو ره‌هسنو 
به‌کریدان‌و سه‌پانیو کریسکارکو 
نهو جوره کارانه‌ی پەيوەندن به 
کاروباری ژیانه‌وه. 

الَعمَلّ: کارگه ۰ شوینی به‌کارهینانی 
نامیرو دروستکردنی کهرسه ° 
تاقیگه‌یه‌ك که تیدا شت به‌تاقی 


دهکریتهوه. 


العمول من الشراب: شهرابیکه شیرو 
هه‌نگوین‌و به‌فری تێكەل کرابی. 

من سببره: به‌له‌ی کرد له 
رۆيشتندا. 

الََلسٌ: به‌توانا بو رۆيشتنى خیّرا ٠‏ 
سه‌گه خویریو گورگه سیس‌و 
پیس. 

عملق الاء: ناومکه كەم بوو (عملق الاء 
في الحوض) ناوه‌که له حهوزه‌که‌دا 
تیُکه‌لاو به قوره‌لیته بوو 

عملقّ: له قسه‌کانیدا قول بووه. 

العملا من الانسان والشجر: وميه 
له درێژىو به‌رزیدا له رهگه‌زی 
خوی زیده‌ی هه‌یی ۰ دشگوترکا: 
رفلان عملاق في الأدب أو السیاسة) 
فلانکس بالادستی ته‌واوی ههیه 
له‌بواری ثه‌دمب يان رامیاریدا. 

ألعمالقة: نەتەوەيەك بوون بەرەگەز 


ده‌چنهوه سەر عیملاقی کورکا 
لاوزی کورک تیره‌می کوری سامی 
کوری نوح. 
هم لش عموماً: شتهکه گشتی بوو 
هه‌موو لایه‌کی گرته‌وه. 


هي النبات: روه‌که‌که درټڙ بوو. 
عم الرجل غُمّومة: پیاوه‌که بوو به‌مام. 
هم القوم بالعطية عموصا: به‌خششو 


پیاوهتیه که‌ی هه‌موو نه‌تهوه‌که‌ی گرتهوه 


114 ۱۳۹۲ 
ه ده‌گوتری: (عَم الطر الارض) بارانه‌که 
هه‌موو زموی ولاتی گرته‌وه. 
َم راسة عما: سهری خوی بەمێزەر پێچا. 
عم الرجلْ: پیاوه‌که ماو پسمامه‌کانی 
ریزدارو ززرن. 
عم اللاس بخیره ومعروفه: خیّرو چاکه‌کانی 
هه‌موو که‌سی گرته‌وه. 
عَمَم الوم فلاناً آسرهم: خهل کهکه 
کاروبارهمک‌انی خویانیان خسسته 
نهستوی فلانکه‌س‌و بوو به‌په‌ناگه‌ی 
عَم الشبیئ: شته‌که‌ی گشتگیر کردو 
ه‌هموانی بوو و پی چهوانه‌ی 
تایبه‌تمه‌ندگردن. 
عَم زیدا: مێزهری خسته سەر سمری 
فلانكەس ه رزمید). 
إعكم الرجسل: پیاوه‌که میزه‌ره‌که‌ی 
به‌دموری سهریدا خر هه‌لدا. 
اِعتم الشاب: گه‌نجه‌که پیگه‌ییو بالای 
گرد. 
تم البتٌ: رومکه‌که دریژی تمواو بوو 
گولی کردو کامل بوو. 
تََمم الرجل: پیاوه‌که میزمری به‌دموری 
سهریدا خر هه‌لدا. 
تعمم ال کسام بالیست: تمپونکه‌کان 
به‌رودك‌و گیاوگز رازانه‌وه. 
تعمم فلانا: به فلانكەسى گوت مامه. 


4 

الاعسم: کومهلی زۆرى ناده‌میزاد ¢ 
پیچه‌وانمی (الأخص). 

العام: گشتگیر ه پیْچه‌وانه‌ی (أخاص). 

العامة من الناس: پی‌چموانه‌ی (أللخاصة) 
۰ (ك: عوام) ه د‌گوتری: (جاء القومْ 
عامَة) خ‌لکه‌که هه‌موو هاتن. 

العامي: پالدراو بو گشتو هه‌موانی. 

العامية: زاراوه‌ی عامی‌و رهشه خەڵك. 

العمامةٌ: میزهر که‌لسهر دعتری. 

ألعَم: مام (براى باوك) ۰ (ك: أعمام 
وعمومة) ۰ کومه‌لی زۆرى ئادەميزاد 
» گژوگیاو پلو پوش. 

العَمَمْ: کزبوونه‌وهو زقری ه شتی تمواو 
کامل ه پیاونك خیروییری بو 
هه‌موو كەس بی ه ده‌گوتری: رفلان 
عمم خیر). 

العشسم: لش ساغیو گ هنجیو 
دموله‌مه‌ندی. 

العَشَةٌ: بور (خوشکی باوك) ه (ك: 
عمات) 

ألعمة: میس زهر شسیوهی میس زمره 
دمگوتری: (فلان حسن الومة). 

الْعمَوسَهٌ: چاوگه ۰ ده‌گوتری: (یسی 
وبين فلان عمومة). 

القمیم: ههر شتیك کوببیته‌وه‌و زور 
بی ه ته‌واو به‌رزو بلند لەھەر 


4 
َمَنَ بالکان عَمناً: له شوینه‌که مایبه‌وه 
(فهو عامن وعمون). 
مَمسان: ثیقلیمی که له بساکورک 
خورههلاتی ولاتی عەرەب لهسهر 
دوورگه‌ی عمرمبیو دمریای هیندی. 
عَمان: پایته‌ختی دموله‌تی ثوردنه. 
همه غنها رعمهاناً و عموهاً: سهرسام بوو 
که‌وته حاله‌تی راراسی‌و نه‌یزانی له 
کوزوه برواو کامه‌یه پنگی نه‌و. 
صَمَةَ ني الامر: نه‌یزانی کام ریگایه حه‌ق‌و 
پاسته. 
مه غنها وعمهاناً وعموهة: سە‌ری لن 
شئوا نازانی کامه ریسگای حەقو 
راسته. 
عَمهّت الارض: ولاتیکی بى ناونیشان‌و 
الا بو 
عة في ظلمه: سته‌می کرد بسه‌بی 
تاوانییکی اشکرا. 
العته: سه‌رسامی‌و رارایی به‌جورت اه 
نه‌زانی چی بکاو چی نهگا ٩‏ 
له‌بواری پزی شکیدا نسه‌بوونی 
مه‌له‌گه‌ی ههست‌و دهرك کردن ٩‏ 
وهکوو عاجزی له جیاوازی خستن 
له نیسوان شیوهی شته‌کان‌و 
که‌سه‌کان‌و سروشتیان. 
همي لاه والاءُ وغيره غمیا: رهوان بوو. 
ممى الوج: شەپۆلەكە که‌فو خشتو 


۱۷۳ 


عي 

خالو چیلکهو جهویلی رک داء وهلای 
نا 

عمی البعیرٌ بلعابه: حوشتره‌که لیکی چاند. 


عمي فلان عمي: فلانکهس کویّر بوو ٩‏ 
روناگ‌ایی له‌ههردوو جاوی ڕۆيىو 
فزهی ل برا. 

مي القلب أو الرجل: دله‌که به‌صیرمت‌و 
ناومزی نسه‌ماو ر گای خټری 
نەدۆزيهوه ۰ (فهو آعمی)و (مي عمیاع). 

عمی الأخبار والأمور عنه وعلیه: هه‌وال‌و 
روداوه‌گانی لن نادیارو گوم بووبوون 
ناگ ای لبیان نسهبوو ه قورنسان 
دمفه‌رموی: طلست عَلَیهم م الب اء 
مینک ه دهگوتری: (عمي علیه طریقه) 
رټگای ن گوم بوو؛ نسهمیزانی کامه 
رێبازی راست‌و به‌خته‌ومرییه. 

عمی فلان عمایة: درټژهی به ربازی 
بمتالو پوجی خوی داو سوور بوو 
لەسەر بهردهوامبوون لەسەر ئە 
رښبازه ناشیرینه. 
آعماه: کوێری کرد. 
عا کویری گرد. 

ی عليه الشنئ: شته‌که‌ی لن چه‌واشه 
کردو لیی شاردموه ٩‏ ور 
رعَمّی معسی البست والکلام) ماناک 
شیمره‌که يان قسه‌که‌ی چه‌واشه 
گرد. 
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مى الَعَمَاءُ افلال: ههور وای کرد 
مانگ نه‌بیندرئ. 

تعامی: وای خونی‌شاندا که کویره‌و 
هیچ نابینی يان که‌ودهنو گیله هیچ 
نازانی. 

الاعمیان: لافاو و ثاگر ۰ دهمگوتری: 
(اعوذ بالله من الاعمیین) هنا به‌خودا 
ده‌گرم لهو دوو شته کویره ی 
نامانه. 

العسامي : شه‌و که‌سه‌ی رشگای خوی 
نازاضی‌و پیوی‌ستی به شاره‌زایی 
گردن هه‌یه ه پیساوی بالا به‌رزو 
دریژ ه جوله‌وانی که نیشانه‌ی 
ناوهدانی تیدا نه‌بی. 

العماء: ههور 

الما گومم‌ابیو ڕۆچوون له به‌تالو 
خرابه‌کاریدا. 

ألعتی: لەغەزو گری‌گویرکه‌ی وشه 
سازی و (ك: مُعَميّات). 

عَنّب الکر مٌ: میوه‌که تریی گرت. 

العانب: خاومن تری. 

العناب: کیوی به‌رزو بلندو که‌وانه‌یی. 

ألعتب: تری ه (ك: آعناب. 

عتب الإئب: روه‌کیکی دهشته‌کییه له‌گه‌ل 

دره‌خته‌لوکه‌و شتی وا دمروی بەرێكى 

شی ههیه وه‌کوو تری وایه تاله. 


العنباً: عنبه ‏ میوه‌و به روبووم و 


174٤ 


ع نب 

درهخته ړوهکټکه له پیر ى 
قه‌زوانییه و میوه‌که‌ی دمنکه‌و تامی 
خوشه ده‌خوری 0 دمکری به‌مرمبا ه 
به‌کالی سرکه‌ی ل دروست دمکری ۵ 
له دره‌خته‌کانی ولاتی گهرمه‌سیره ه 
له میصر رواندنی زژرو بلاوه پیی 
ده‌گوتری (مه‌نجو) يان (مه‌نجه) 
وشه‌که هیندییه. 

العشاب: دره‌ختیُ کی جقلاوییه له 
بیری (ألسدريةبه به‌رزی دهگاته 
شەش مەتر همروا «لشاب) 
به‌میوه‌که‌شی ده‌گوتری و میوه‌که‌ی 
سورو شیرینو به‌تامه لەسەر 
شیوه‌ی میوه‌ی در‌ختی نه‌بقه. 

آلمنبر: مادمیه‌کی رەقه تامی نیه. 
بونی نییه مەگەر وردو هاړ بکری‌و 
بکوتری و ده‌ین شیاکه‌ی حه‌یوانی 
ددریاپیه. 

العنسر: گیانلهبه‌ رکه گوانداری 
به‌حریه له پیری (القيطسية)یه 
ماده‌ی عه‌نبه‌ر دەردەدا ۰ باله‌خانه‌و 
خانویکی گه‌وره‌و پانو به‌رینه بو 
شت تیدا هه‌لگرتن يان بو کار تیدا 
گردن ۰ يان شوینی حه‌وانسه‌ومی 
سهرباز يان نه‌خوش ۰ وشه‌که کراوه 
به عهرهبی نه‌گینا بوخوی انب 
بووه ه (ك: غنایر). 


ع نت ۱۷۹۵ 

هنت الشتی عسا: شته‌که خراب بوو 
داوه‌شا. 

منت فلان: فلانكەس که‌وته مەشەقەتو 


ناخوشیه‌وه. 


تة لفقم ئێسقانەكە دوا نج الشْبی غنجا: شته‌که‌ی کیش کرد رای 


ھەڵبەستنەوەی شکایه‌وه. 

امتفه: خستیه ناو مەشەقەتو 
ناخوشیه‌وه. 

اعت السریض: زیانی به‌نه‌خوشه‌که 
گه‌یاندو ته‌ندروستی تیکدا. 

E‏ لیی توا ند کرد ه ته‌نگی پئ 
هه‌لچنیو کاری قورسو گرانی 

عت المریض: زیانی به نه‌خوشه‌که 
گه‌یاندو ته‌ندروستی تیکدا. 

تعکته: نه‌زیهتو ناخوشی پیگه‌باند ° 
داوای کرد نهو ملکهجو شهکه‌تبار 
بی ههولی ثه‌وه‌ی دا نه‌حه‌سیّته‌وه. 

مت الرجل: داوای شتَیکی لن کرد 
به‌مه‌به‌ستی سەر ل شیواندنو زیان 
پیکه‌یاندن. 

الفتت: ههله ه داویُن پیسی ٠‏ قورئان 
دەفەرموێ: دك لمن خشي لت 
نكم ه به‌ربه‌رجدانه‌ومو 


ئینکه‌بهری. 


َر الذیاب الأزرق: ميشه شینه ویزه 
ویزی کرد. 
عنتر فلان: فلا نکهس لەشەردا ثازاو 


ع 
وره بهرز بوو ٥‏ خوی خسته 


ناوکێشه‌و ههراوه. 
عنتر فلانا: به شمشیّر له قلانکەسی داء 


7 
آلقنگر: میشی شین میْشه‌گا. 


ته‌کاند ¢ ده‌گوتری: رنج رأس البعیر) 
هه‌وساری حوشنرهکه‌ی کیش کردو 
لغاوی گرته‌وه. 


تج الدلر: دولچه‌که‌ی به هه‌وساری 


حوشترهکه‌وه به‌ست. 

اعتَح فلان: فلانکه‌س پشتی ژانی گرد 
ماسولکه‌کانی نیش‌و ثازریان بوو ٩‏ 
کاروباری خوی توکمه‌و رڼكو بيك 
کرد. 

امتح البعیرّ: هه‌وساری حوشتره‌که‌ی 
بولای خوی کیش کرد جله‌وی 
گرته‌وه. 

العناج: هه‌وساری حوشتر ¢ حهبلیکه 
يان سیرمهیهکه بەژێر دولجه‌وه 
ددبه‌سسترکاو ههردولای 
ده‌هیندرینهوه بولای لێوارەكانىو 
به حهبله که یه و وه شهته‌ك دمدرگا: 
بونهوه‌ی نه‌گ هر له‌کاتکدا 
قولفه‌کانیشی بپچرین نه‌وسرمه‌یه 
نه‌هیلی دولچهکه بکه‌وته بیره‌که‌وه 
و پشتی پیا و جومژگه‌ی ‏ شوینی 


تراتیج کارو پی VIET‏ 


نج ۱۷۹۹ 


سهره‌کییه‌کانی ۰ دمشگوتری: (هذا 
قول لا عناج له) ه‌مه قسهیه‌که بی 
سهرو بهره به‌هه‌وانته گوتراوه. 
عَنجَد العتب: ترییه‌که بو به میوژی 
خراپ. 
المَنجد: میوژی خراپ. 
المنجه: گوخلینکه, قالونچه. 
العنجهي: كەسێك تهکه‌بورو خو 
به‌زلزانی تیدا بی. 
العنجهیّة: ته‌که‌یورو خو به‌زلزانیو 
وەشك تهبیاتی ۰ زبری ژیان‌و 
خوراکی بی پیْخوّرو چه‌وری. 
هد عنة عدا وخنودا: دوورکه‌وته‌وه روی 
وفر گیر! . 
عند اللاقة: حوشتره‌که له گاران تمره بوو 
بۆخۆى به‌ته‌نیا لهومرا. 
عة العرق أو ارح: پهگه‌که يان 
برینه‌که خسوینی لن ړهوان بوو 
نه‌گیرسایه‌وه. 
عند فلان: فلانکه‌س ته‌که‌بوری نواندو 
لهسنور تێپەڕىو سەرپێچى نواند ۰ 
پیچه‌وانه‌ی حه‌ق‌و راستی حولایه‌وهو 
به‌نه‌نقه‌ست نهو هه‌لویسته‌ی نواند ه 
(فهو عاند وعنود وعنید). 
أَعتَد الهرق او الجرح: ده‌ماره‌که يان 
برینه‌که خضوینی ب‌هربوو 
نه‌گیر سایه‌ود. 


4 ن د 
امد فلان القمی: فلانکه‌س بمردهوام 
ر شایدوه. 
عاند فلان معاندةٌ وعناداً: فلانكەس 
پیسچه‌وانه‌ی حەقو راسستی 
جولایس هوهو دشی زانی که 
سه‌رپیچی حهق ده‌کا. 
عاد فلا بەرپەرچى فلانی دایهوهو 
دژی کردهومکه‌ی بوو. 
تعاند اخصمان: دوو کیِشه‌کارو به‌نیزاع 
هاتووه‌کان که‌وتنه مقوّمقوو پیکدا 
هه‌لگوتن. 
استعئة الفرس والبعیژ: نه‌سپه‌که يان 
حوشستره‌که تیان نهداو 
نه‌یانهیْشت هه‌وسار بکرین. 
استمند فلاناً من بين القوم: له‌ناو 
خه‌لکه‌که قه‌صدی فلانی کرد. 
إستعند السقاء: گوزه‌که‌ی لار کردموه‌و 
له‌ده‌می گوزه‌که ثاوی خواردهوه. 
استعتد القيئ أو الدمْ فلانا: رشانه‌وه 
يان خوین به‌ربوون به‌سهر فلاندا 
زال بووء شانه‌ومو خوین بهربوون 
ته‌نگیان به فلان هه‌لچنی. 
ٍستَعتد غصاهٌ: به‌گوچانه‌که‌ی له فلانی 
دا 
العنادیستت: پیر سکن نه 
سه‌وفه‌سستائییه‌کان‌و ثینک‌اری 
حه‌قائیقی شت ده‌که‌ن‌و بییان وایه 


ع ند ۱۷۹۷ 


هه‌موو شتیك وه‌همو خه‌یالهو 


پووچه. 
عند زمرفی مه‌کانه بو شتی حازرو 
غائیب‌و دورو نزيك. 


العندية: پێرښکن له سه‌وفه‌ستائییه‌کان 
پییان وایه حه‌قائیقی شته‌کان 
به‌گویره‌ی بیروب‌اومره ٩‏ تەنانەت 
نه‌گهر پەکێك بروی وابوو مرو 
بی‌گی‌ نو بسی هه‌سته نهوه 
به‌لایانه‌وه راستو دروسته. 

العن ود: سەر ڕەقو ملنهدمر 0 
ده‌گوتری: (سحابة عنود) هه‌وریکی 
به‌بارانه‌و له‌بارین ناوهستی. 

ندل التدلیب: چونه‌که ریولبوله 
چوله‌که) بالندهیه‌کی پچوکی فره 
جم‌وجوله ه بەزۆر جر ده‌خوینی‌و 
لهناو باخو گولو گولزاردا 
دهحه‌ویتهوه» له رژژانی به‌هاردا 
دمرده‌که‌وی © (ك: عنادل). 

عتز عَنه عنزاً وعنوزا: لی دوورکه‌وته‌وه. 
نز فلاتاً غسزٌ: به دارێك؛ که‌له عه‌صا 

دریژتره» له فلانکه‌سی دا. 

اعتسّ: خواری کردهوه‌و دووری 
خسته‌ود. 

امعتسز: دوورکهوته‌وه ۰ ده‌گوترک: 
(عتترٌ عن الشّنى). 


تَعَئَرَ: به‌مانا راعتلز)دک. 


عنس 

استَعتَرّ: به‌مانا (إعتنز)دئ. 

المَیٌ: بزن ه بزنه ثاسك ه به‌ردی ناو 
ئاو ه زموییه‌ك: نمرمه گلو لب‌و 
جموه‌لانی هه‌بی. 

الَتَرً: دارټکه له عه‌صا دریژترو له 
رمب کورتره پیره‌میردو پەك 
که‌وته خضوی به‌سهردا دمدات 9 
تیژایی پاچ نووکه پاج ه (ك: غَتز و 
عترات). 

العتری: پياوێك له‌هوزی عه‌نهزه چوو 
بو گزگلكو تال رنین‌و نه‌گه‌رایه‌وه. 
لهم رووداوه هاتووه كەدەلى: (ا 
افعل کذا حتی بژوب القارظ العتزي) 
واته: همرگیزاو ههرگیز نه‌و شته 
ناکهم. 

ألْعَئر: سەر بچکوله ه دهموجاو 
كرۆسك دهم‌وجاو رەقەلە 0 
كسك ریشی وەکوو ریشی 
نیریه‌قهره وایی. ۱ ۱ 

عنست البنت الیکر عسسا وعتوسا: 
افرته‌که زور لسه‌مالی باوكى 
مایه‌وه‌و قهیره بوو شوى بو نه‌کرا 
و (فهي عانس) (ك: نس و عوانس). 

عَنْسَ الرجل: پیاوهکه که‌وته سالهوه‌و 
ژنی بو نه‌هات ه (فهسو عسانس) 
به‌ززری وشه‌ی (عانس) بو ثافرمت 


به‌گاردک. 


عنس 
عنس غنسا: هه‌موو سه‌عاتبٍ ك سهیری 

تاوینه ده‌کا. 

اعستس: بازرگانی کرد له‌ئاوێنه‌دا ۰ 
(آعئس السشی» شته‌که‌ی گوری ۰ 
دهگوتری: (اعنست المین وجه فلان) 
ساڵو رژژگار دهم‌وجاوی فلانکه‌سی 
گوری ه (اعنس الشیبٌ رأسَ) پیری 
تیکه‌ل به‌سه‌ری بوو (سه‌ری ماشو 
برنج بوی). 

عست البکر: کچه‌که له‌مای باوکیده 
زور مایه‌وه‌و شوى بو نه‌کرا. 

عَمْسَ البنت البکر أهلها: که‌س‌وکاری 
کچه‌که نه‌یان هشت کچه‌که شوبکا 
تاته‌مه‌نی شوکردنی تیبه‌ریو پیر 
بوو. 

العناس: ناویته. 

العنس: بهردی ناو ئاو ۰ دالاش, داله 
کهرخوره ه حوشتری به‌هیزو پته‌و. 

اعتص الرجل: پیاوهمکه هه‌ندی موی 
به‌سهریه‌وه ماون ه تالتاله موی 
به‌سهریه‌وه ماون. 

العضصر: بنه‌ماو حەسەبو ڕەگەز و 
(فلان کریم القسضر) فلانکه‌س 
وهمجاغزاده‌و رمسه‌نه ۰ رهگ مز و 
ده‌گوتری: (فلان من العنصر الآرى أو 
السسامي) ۰ لهبواری کیمیادا 


مادهیه‌کی سه‌ره‌تاییه ناتواندرکا شى 


۱۷۹۸ 


عن ص 
کردنه‌وهی کیمیای تیدا بکری بو 
ماده‌ی ه‌کی س‌اکارتر ۰ ماده‌یهکی 
وه‌هاسه کاریگ ‌هری هه‌یه له 
پیکهینانی قه‌بارمیه‌کی تری وه‌گوو 
هایدروجین‌و ئۆکسجین که دمبنه 
هوکاری پەيدا بوونی ناو. 

العناصر الأربعة: بهلاى زانا كؤنه 
بونانیه‌کانه‌وه بریتییه له چوار 
توخم: (ناگر» ههواء تاو گل). 

العنصرب یة: ده‌مارگیریو تایه‌فه‌گه‌ری‌و 
ناوچه گەريى. 

العنسصل: پیسازه ورچه» روهکی کی 
بەتەمەنو له پیری (الزنبقية)يه 
گهلاکه‌ی وه‌کوو گه‌لای (کرّاث) وایه 
نیرکه گولداره‌ک هی دوای ومرزی 
زستان له پیّش دمرکه‌وتنی گه‌لاکه‌ی 
دهرده‌کهویه روه‌کیکی تهرو تازمو 
ناسکه. مه‌تريك بهرز دهبیته‌وه» 
گوتایی سهره‌که‌ی گۆپكەيەكە پره 
له گول» سپی, بنکه‌که‌ی وه‌کوو 
سه‌لکه پیاز وه‌ایه بو دسرمان 
به‌کاردی. 

العنصاة: هه‌موو شتی كەم کهمو جوی 
جوئو بلاو له روهك‌و موو شتی تر 
۵ پاشماومی ھەر شتێك که 
زورینه‌ی نه‌مابی ۰ جه‌له‌به مهو 


بزن: گارا انه حوشتر. 


عنص 

العنصوة: به‌مانا العتصاة)دی. 

العنظاب: کولله زمرده‌ی گهوره ۵ (ك: 

عَنظی به: گالته‌ی بی گرد قسه‌ی 
ناخوشی پی گوت. 

آلعنظوان: روه‌کیکی ترشه‌تامه؛ ئەگەر 
حوشتر زوری لل بخوا توشی ژانه‌سك 
دی ه پیاوی شه‌رانی‌و جوین فروش. 

من فلان عَتّسة: فلانکه‌س له 
قسه‌کردندا له‌جیاتی بیتی (عین) 
هه‌مزهی به‌کارده‌هینا. 

عْنمَنْ الراوي: حه‌دیس گیّرموه له 
ریوایه‌ته‌که‌یدا وتی: (روی فلا عن 
فلان....). 


۱۷۹۹ 


ع ن ق 

ناخوش بوو. 

اعتَتف فلان اجلس: فلانکه‌س له 
ثه‌نجومه‌نه‌که گواستییه‌وه. 

العَتفة: نامیرن که ناو لى دمدا 
به‌خورهمو د‌یسورینیْتهوه ٩‏ وه‌گوو 
پەڕى ناشی ناوی. 

عنفوان الشنی: سهرهتای شت 0 
دمگوتری: (هو في عنفوان شبابه) ئهو 
هێشتا له ههرمتی لاومتیدایه. 

المَنقّق: که‌می شتی ناومالو سووکی‌و 

المنفقَة: چه‌ند تاه موویه‌گی که‌من 
لهنیوان لیوی خوارمودو چه‌ناگه‌دا. 

له غقا: لهملی دا» سمری بری. 


ف برعل غفا وعتافة: یه نكن عتق الکلب: قلیّته‌ی له‌ملی سه‌گه‌که کرد. 


تیوی يەخهی گرتو پهلاماری داه عنق عتقا: ملی درټژ بوو ملی نه‌ستوور 


سهرزه‌نشتی کردو عهیب‌و عاری ل 

دوزیه‌وه. 

اعتفه: به‌مانا (َتف)دی. 

عَلفْه: به‌مانا (اعتفهیدی. 

اععَتَف الأمرّ: کاره‌که‌ی به توندو تیژی 
ومرگرت ه دستی به ثیشه‌که گردو 
ج زانیاربیسهکی له بابەتەكەدا 
نهیوو. 

اف الشییٌ: شته‌که‌ی ناخوش ویست 
ه ده‌گوتری: (اعتتف الطاه) 


خوراکه‌ک هی به‌دل نه‌بوو پیسی 


بووه (فهو آعنق وهي عنقاء) ۵ 

دهمشگوتری: (هسضبَةٌ عنقاء) بانوزکی 

دریژو بهرز ه (عَق الکلب) سه‌گه‌که 

خالیکی سپی له ملی دا هه‌بوو. 

أعتقّ الرجل: پیاوه‌که ملی دریژ بوو ۰ 
(اعنق الزرغ) کشت‌وکاله‌که درز 
بوو گولی کرد ه (أعنقت اش ضبة) 
بانوه‌گه دریُژو به‌رز بوو ه (فهر 
معق وهي مُعنقة). 

اعنقت الذابٌ: ولاغه‌که تیژ تی په‌ړی 


خیرا رژیی ۰ (فهو معنق وهي مُعيقة). 


عن 
اعتقست الثری: نه‌ستیره‌ی سيوديل 
ئاوابوو› له‌شیعری فولکلوردا هاتووه 


ددلی: 

بالا به‌به‌رزی قه‌د به‌یاریکی 

نه‌ستیره‌ی سیومیل که‌وته تاریکی4 

آعنقت النجوم: نه‌ستیره‌کان بهردو 
ئاوابوون رژیشتن. 

اعتَق الکلب: قلیته‌ی له‌ملی سه‌گهکه 
کرد. 

أعتن فلا فلان شیا: فلانکه‌س شتیکی 
له‌ملی فلانکه‌س کرد. 


عانقَه مُعائقة وعناقا: ملی له‌ملی نزيك 
کرده‌وه‌و سنگی به‌سنگیه‌وه ناء 
چاك‌و چونیو ماج‌و موچیان کرد. 

عَق الطلع النخل: لقو چروی 
دارخورماکه دریژ بوو. 

عَشقّ السرة: بهرسيله خورماكه 
خه‌ریکه هه‌مووی بگاو بییته 
روتاب. 

عق فلانا: ملی فلانکه‌سی گرت گوشی 
دستی له‌بینی نا. 

اعقنق الرجلان: همریه‌که لهو دوو 
پیاوه چنگیان له نه‌ستوی یه‌کتر 
هيناو ده‌سته‌و به‌خه‌ی یه‌کتر بوون‌و 
کهوتنه شەر و هفراوه. 

ِعتَقّ الامر: پابه‌ندی کارهکه بوو 


خستیه نه‌ستوی خوی. 


۱۸۳۰۰ 


عذق 
إعتنق دینا أو نحلة: باومری به‌تايينيك 
هیّناو ومریگرت ه قبولی کردو 
به‌دلسوزی باوشی پیدا کرد. 
تعاتقا: له روی خوشه‌ویستیهوه نه‌و 
دوو که‌سه دمستیان له‌ملی یه‌کر 
گرد. 
تن اليربوع أو الارنب: یهربوعه‌که 
بان که‌رویس شکه‌که چووە 
کونه‌گله‌که‌ی خویه‌وه. 
العانقاء: کونیکه پره له گنه ورد‌ی 
نەرم يەربوعو كەروێشك که 
ترسیکیان ‏ په‌یدا بوو ملی خویان 
ده‌خمهنه ناو ثهو گله نهرمموه. 
العَتَاق: کارو به‌رخ, گیسكو کاو 
واته: بی‌چوی مەروبزن 
له‌ساواییه‌وه تا سالیك بەسەرياندا 
تیدهب مری ه (ك: آعشق و غق 
وعنوق) ه گیانلهبه‌رټکه له پیری 
پشیله. له پشیله گه‌وره‌تره. رمنگی 
سوره؛ له ژوور گویچکه‌یه‌وه مووی 
ڕەش ههن ه (بروانه وشه‌ی رقف 
العنسق: نهستو ۰ سمرستای هه‌موو 
شتیّك و ده‌گوتری: (ولد في عسق 
الصیف) نه‌سمره‌تای هاویندا له‌دايك 
بسوو ه کومهلی ن‌اده‌میزاد ¢ 
ده‌گوتری: (جاء اناس عنقا عنقا 


خه‌ذ که‌که پیر پیرو تاقم تاقم 


عناق 1۸۰1 
هاتن ۰ همروا دهگوتری: (لفلان عنق 
في اطخیر) فلانکه‌س دهست پیُشخه‌ری 
هيه بز خڼرو چاکه ۰ له حه‌دیسد! 
هاتووه: زلا يزال الساس ختلفسة 
أعناقهم في طلب الدنيا) وشه‌ی 


(أعناق) لێرمدا به‌مانا سەرۆكو 


0 نك 

آلعنقر: بنکی روەكو قهفه‌ژاژو بەرەدا 

به‌مه‌رجی سپی بنو كۆمەڵبنو 

رهنگی تریان نه‌گرتبی © ناوهمرژکی 
دارخورما چونکه سپییه. 

عقش فلان: فلانکهس خوی 


به‌شته که‌وه هه‌لواسی. 


گه‌ورهو پیش سپی ولات دئ. تعنقش: خوی خوارو بیچاوبنج کرد 
العَتَّ: گورگه‌لوقه» رژیشتنی نه‌سب‌و خوی جهراند. 
حوشتر به‌خیرایی. العنقفاش: بی عه‌قلی بی رهوشت 9 
آلعنف ا:: بالندهی هکی خهیالی هو چهرجی ئهو کمسهی به‌گون دو 
همبوونی نییسه ه سیخ هی گمرهشو ھۆبەدا ددگمرکاو شت 
تالهبانی دهلی: دمفروشی. 
سی یسم هەن بى موسه‌مما ههروهکوو ثاوی بەھ مت الرمل عَنكاً وعنوکا: لبه‌لانه‌که رمق 


تمیری عەنقا شاری جابولقا بلا وی خانە). 

العنسق: دست لەملكەر ه دەگوترى: 
ربات خیال طيفك لي عبقا). 

الُعانقة: له زانستی روه‌کناسیدا ثهو 
گه! روەكەيە که دمورهی قه‌دی 
ر ومکهکه دەدا ودک‌وو رومکی 
خه‌شخاش. 

للعناق: نه‌سپی مل قیت‌و جوان. 

أُعنقٌ: نهو تمباره زموییه‌ی به‌رزمو 
دموران ده‌وری دهمشستاییه و (ك: 
معانیق). 

ألعتقة: منوانکه ۰ رك: معانق). 

العنقذ: ماسیه‌کی رهنگ زیوی 
بریسکه‌داری بی ددانه. 

العنقود: بروانه مادهمی (عَ). 


بوو بمرز بووه ڕێگاى نه‌دا كەس پيا 


بروا. 


۲ 


عتك اللبْنْ: شرهکه بزرکا. 


کت الرأً على زوجها: افرهته‌که له 
میرده‌که‌ی ناچیزه بوو. 

َتکت الرأة على آبیها: افردته‌که له 
باوکی یاخی بوو. 

اعتل: بهناو لبی ته‌باره به‌ستوی 
به‌رزموسوودا ڕۆيى ۰ خهريك بوو 
تیدا بچی. 

مَْکٌه: به‌توندو تیژی ره‌فتاری له‌گه‌لدا 
کردو خستیه تارەحەتىو 
چورتمه‌ود. 

اعتل: به‌مانا (عتك)دکا. 


4 نك 

منك الرمل: به‌مانا (عك)دی. 

آلعنك من کل شیی: هه‌رشتيك گهوره 
بی 0 به‌شیك لهشهو. 

العنيك: طبی ته‌باره به‌ستوی رهق بوو 
4 (ك: عنْل. 

العنگسب: جالجالوکه نیسره ه يان 
ڕەگەزى جالجالوکه ۰ (ك: عناکب). 

ألعَنكَبَة: جالجالوکه‌ی می. 

آلعنکیس وت: ده‌عبایه‌که له پله‌ی 
(العنکبیسات) چوار جووت قاچی 
ههن, شتیکی زور ته‌نك ده‌چنی‌و 
دمیکاته داو بو نیچیره‌گانی ۰ (ك: 
عنکبوتات و عناکب وعناکیب). 

عدکش العُشب: گیاو گژه‌که راساو زؤر 
بوو تیهالا + ده‌شگوتری: (عنکش 
الشعر) قزمکه پرو چر بوو تیکهالا. 

تمَنکش: به‌مانا (عنکش‌دی. 

العنکش: که‌سی که گوی ناداته خو 
ړا ازاندنه‌وه‌و خو ثارایشت دان. 

عَم الینان: قامکی به گول‌و به‌ری 
دره‌ختی عەنەم رمنگ کرد. 

الستم: ڕوه‌کێکی سفت‌و هه‌میشه 
سهوزه لقو پرژه‌کانی ئوستوانین 
گه‌لاکه‌ی له‌گهلای زمیتون دهچی 
وهی له هی زمیتسون وردتسرو 
سهوزتره. گوله‌ک هی فیرمیزیه: 
بقیه‌و ره‌نگی ل ده‌گیری ۰ همروا 


A. 


ع نن 
ناوه بو توله‌و تمرزه‌ی ميو که‌ودكو 
ریواس سپی ده‌ک رو ده‌خورکاو 
مزره. 

الم قه‌لشتی لبوی ناده‌میزاد. 

عن له ال نا و غلونا: لمبه‌ردهمی 
دمرگ‌هوت. كەوتە بەر چاوی 0 
ده‌گوتری: (۷ أفعله ماعن نسم لي 


السماء). 
ص عن الشّی: ړوی له شته‌که ومرگیراو 
پشتی ل هه‌لکرد. 


هَن الفرس عنا: لفاوی بو نه‌سپه‌که کرد 
نسپه‌که‌ی لغاو کرد. 
هَن الکتاب: ناو ونیشانی بو کتبه‌که 
دانا ٩‏ عینوانی بو نووسی. 
مسن الرجل غشة: پیاوه‌که له‌پیاوه‌تی 
که‌وت. نه‌یتوانی سهرجیّی ثافرمت بکا 
۵ (فهو معنون وعنین وعتین) دمشگوتری: 
(إمراة عنینة) تافره‌تیکه حه‌زی له‌پیاو 
آعمست السسماء: ئاسمان بهرزایی 
دمرکه‌وت. 
امن الفرس أو اللجام: جله‌وی 
نه‌سپهکه‌ی به‌رز کردهوه (عسنْ 
الکتاب لكذا) کتَیّبه‌که‌ی رانواند بۆ 
فلان. 
أَعنْ الرجل: پیاوه‌که هینه‌که‌ی له‌کار 
گهوت. 


عذن 


7 


مائه مُعالة وعنانا: به‌رمبه‌رکانی كرد. 
من الکساب: عینوانی کتیّبه‌که‌ی 


نووسی. 
عَندت الرأة شعرها: تافرهته‌که قژه‌کانی 
خوّی هوّنینه‌وه. 


عن الفرس او اللجام: جله‌وی بو 
ئەسپەكە يان بو لفاوهکه دانا. 

اِعتَنْ له الشبٌئ: شته‌که‌ی بو دمرکه‌وت. 

إِعَنٌ له ما عند القوم: هموالی روداوی 
نه‌ته‌وه‌که‌ی پی را اگه‌یه‌ندرا. 

تن الرجل: پیاوهکه وازی له‌سه‌ر 
جییی نافرمت هینا به‌یی نه‌وه‌ی 
له‌کار که‌وتبی. 

الاعنان: نهم لاو ئهولاى شت 9 
چوارده‌وری دره‌خت. 

العنان: نهوهی دیاره له‌به‌رزایی اسمان 
ه ههور ۰ کن هه‌موو شتيك. 

آلعنانْ: چه‌رم يان بهنو دمزبینی لغاو, 
هه‌وسار ه نه‌وهی ولاخضی پئ 
دمبه‌سریته‌وه دووحه‌بلی وهك يەك 
درسژو هاوتا ه ده‌گوتری: (فلان 
طویل العنان): فلا نکه‌س وه‌جاغزادمو 
شهریفو رموشت بمرزه ه رفلان 
قصیر العنان) فلانکه‌س کهم خرو 
بێره ه (فلان ابي العنان) فلانکه‌س 
داکوکیکار و ملنه‌دهره بو داواکاریی 
ناره‌وا ه دشگوتری: (ذل عنانه) ۵ 


وک 


ع ند 
ملکهچو جلهو نه‌رم بوو (هما 
یجریان في عنان) ئهو دووه هاوتاو 
هاوشانن له‌گه‌وره‌ییو زانیاریدا ۰ 
(آرحی من عنانه) که‌میك باری 
گرانی لن سووك کرد ه (ینهما شرکة 
عنان) له نیوان نه‌واندا هاوبه‌شی‌و 
یه‌کسانی ههیه ه لهم روموه (ألينان) 
بریتییه له‌دوو حەبلى هاوتاو 
به‌رامبه‌ر بەيەك. 

ألعَنٌ: ناحیه‌و لاو ناوچه ۰ (ك: أعنان). 

العَنَنْ: به‌مانا (العنْ)دی ۵ (ك: آعنان). 

العثٌان: بو زیده ماناى (عاك)دئ ۰ 
بیشیرکی ه ده‌گوتری: (فلان غاد 
عن اضبر) فلانکه‌س سسته له‌کاری 
خیردا. 

العنهٌ: له‌کارکه‌وتن‌و عیجزن که توشی 
پیاو دمبی‌و توانای کاری سیکسی 
نامینی ه خیمه‌و که‌پریك که له 
لقو پرژی درهخت دروست بکرکا ٩‏ 
رد: عَُنْ وعنانا). 

المعَنٌْ: که‌سیك خو بخاته ناوشتیکه‌وه 
که په‌یوضدی بهوموه نهبی‌و 
لەھەموو دیزهیه‌ك ئەسكوئ بی ۰ 
وتاربیژی زمان ره‌وان‌و به‌دهمو پل. 

عون الكتاب عنونة: عینوانی 
کتیبه‌که‌ی نووسی. 

العنوان: نهوهی ده‌کریته نیشانه بو 


شتی تر. 


ند ۱۸۰ 


هنا عشسوا: ملکهج بوو زه‌لیل بوو ۵ 
دمگوتری: (عنا فلان للحق) فلانکهس 
گهردن که‌چی حه‌قو راستی بوو ه 
قورشان دهفه‌رموی: «رفنت وه 
لحي ال 4 $ بوو به‌نه‌سرو دیل. 

هن الدم او الاء: خوینه‌که رموان بوو 
اودکه جاری بوو. 

عنا الامر به: کاردکه خرایه‌سه‌ری. 

هنا عليه الامر: کاره‌که‌ی له‌سه‌رشان قورس 
بوو. 

عنا لام فلاناً: کارهکه فلڈنی گرتهوه. 

هنا ال عَرة: شته‌که‌ی به‌زورو توبزی 
ومرگرت. 

قنی به الامرٌ غنيا: کارهکه‌ی به‌سه‌ردا درا 
ثیشه‌که‌ی خرایه نه‌ستو. 

عنی الشیی: شته‌که‌ی ددرخست‌و تاشکرای 
گرد. 

هنی بالترل کذا عنیاً وعنایً: به‌قندکانی 
مه‌به‌ستی هلان بوو ۵ شه‌وی مدیه‌ست 
بوو. ۱ 
هنی الامز فلا یا وعنياة: کارهدکه فلانی 
ˆ گرتهموه‌و مه‌به‌ست بهو ئیشه فلان بوو 
له حەدیسدا هاتووه: (مسن حسن 
اسلام الراً ترك مالا يعنيه) و دهشگوتری: 
(عسی بأمر فلان) گرنگی دا به‌کاری 
فلان. 


عنسي نا وغناءا: ماندوو بو تووشی 


ني 

نارهحه‌تی بوو. 

هني الرجل: پیاوهکه به‌دیل گیر که‌وته 
حالدتی دیلیه‌تیه‌وه. 

عني فلان بالامر: فلانكەس به‌کارمکه‌وه 
مه‌شغول بوو ٩‏ گرنگی پیدا. 

عني بالامر عنيا وعنایة: گرنگی به‌کاره‌که 

داو پیّیه‌وه مهشفول بوو. 

آمنت الارض الثبات: زهدویه‌که رومکی 
ړواندو گیاو گژی دمرخست ه 
ده‌گوتری: (أعتى ای البات) باران 
روهکی رواند ه (ما آعست الارض 
شینا) زموی هیچی نهرواند. 

اعنی الرجل: پیاوهکهی ملکه‌چ کردو 
دیلی کرد. 

أعنسى الامسر فلاناً: کارهکه فلانی 
ماندوکرد ه بو فلانکه‌س گرنگ 
بوو. 

عانىتاە: ناخوشی چهشت ململانیی 
لەگەل چورتمو کیشه‌دا کرد. 

عانی فلانا: شهره قسه‌و به‌ربه‌رهکانی 
لەگەل فلان کرد ‹ لەگەلى هه‌لکرد. 

صانی السال: ببه‌جوانی سهروکاری 
ماله‌که‌ی کرد ۰ دهگوتری: رهم ما 
یعانون ماشم) ثهوانه باش سهروکاری 
ماو ساماتی خویان ناکهن. 

عانی امسوم فلاناً: خهمو خه‌فمت 
سواری شانی فلا نکه‌س بوو. 


عي 


عَنْا: ث‌رکی قورسی خسته سه‌رشان. 

عَنّى الکتاب: عینوانی بو کتیبه‌گه 
دانا. 

اعتنی الأمر: کاره‌که چهسپا جیگر 
بوو. 

اعتنی فلان بالأمر: فلانکه‌س گرنگی دا 
به‌کارهگه‌ی. 

تعتی الرجل: پیاوه‌که ماندوو بوو ۰ 
پیس‌سایی حوشتزی به‌رک‌هوت ه 
تووشی گووگیران بوو. 

تَمَنی في الأمر: مامناومندی له‌کاره‌گهدا 


په‌یرمو گرد. 

تعی الامر: کاره‌گه‌ی به‌نار‌حه‌تی 
لهئه‌ستو گرت. 

تعلی المي فلاناً: لهرزؤتا فیری 
فلانکه‌س بوو به‌ین بەين تووشی 
دمبی. 


التمنية: میزو ریخی حوشتر تیکهلاو 
دمکری‌و حوشتری گرونی پی چهور 
ده‌کری ه قه‌بزیهکی نازاراوب 4 
(ناوكۆم) شه‌رج دمئیشی‌و مرۆڭەكە 
حه‌زی له گوکردن هه‌ی هو بوی 
ناگری‌و نساوکومی ده‌چوزیته‌ودو 
توزتوز پیسایی لى دیته دمر. 

العسانی: چه‌وساوهو ز‌لیل ‏ بهدیل 
گبراو کزیله : لهحه‌دیسدا هاتووه: 
(عودوا الرضی وفکوا العانی). 


۱۸۰۰ 


ع نگ 

العانیسة: میْینه‌ی (العانی)یه ه (ك: 
عََان و لهدحه‌دیسدا هاتووه: (آتقوا 
اف ياه فانهن عدکمعوان 
له‌خودا بتزسن دمربارهی ثافرمت 
ثه‌وان لای ئیّوه کویل‌ن و يان ومکوو 
گویله‌ن. 

العنسا: ناحیهو ته‌نیشت ه (آعناء 
السماء)لای ثاسمان. 

آلعنا: نمته‌ومیه‌ك بیکهاتبی لهچه‌ند 
هوزو تبرمی جیاجیا ه (ك: آعناء) ۰ 
دهگوتری: (جاءنا أعناء من الساس) 
کومه لك خەڵكى تیکهل له‌تیره‌ی 
جیاجیامان هاتنه لا. 

العناية: جچاودیریو بسه‌ریوم‌بردنی 
خودا بو شت. 

العنو: به‌مانا (ألعنا)دی. 

ألّعنى: ماناء رك: معان). 

العانی: رموشته جوانه‌کانی ثامیزاد ٩‏ 
دەگوترئ: (فلان خسن العانی) ۵ 
(علم العانی) به‌شی که له زانستی 
به‌لاغهو مهبه‌ست لیّی زانینی 
چونیه‌تی کردنی قسهو وتاردانه 
به‌گویره‌ی داخوازی حاڵو مەقام. 

مَعَناءٌ الکلام: مانای کهلام. 

العنوي: بیْچهوانه‌ی الادي)یه يان هی 
(الذاتي)یه. 


ا ۱۸۰۹ 


هة فلان الى فلان غهسدا: فلانکه‌س 
پمیمان‌و به‌لینی کی خسته ئەستۆى 
فلان‌و داوای لی کرد بیپاریزی. 
عهسد السشیی: شته‌که‌ی ناسی, زانی ۵ 
ده‌گوتری: (الأمر كما عهدت) کاره‌که 
وه‌کوو زانیوته ئاو هایه. 
عَهذ فلاناً: زووزوو چوو بولای فلان 
پمیمانی تازه ده‌گردموه. 
هة فلاناً مکان: له شوینیك تووشی 
فلانکه‌س بوو. 
مهن الکان: شوینه‌که بارانی په‌له‌ی لن درا 
۰ بارانی سالی تازه‌ی وی که‌وت. 
اعهُسده: پمیمانی دابه ۰ دهگوتری: 
(عاهَد الذمي) به‌لینی دا به‌کابرای 
ناموسولمانی دالده دراو يان (ذگي). 
اعتهده: به‌دواداچوونی بو کرد یی 
گەراء زووزوو چوو بولایو به‌لینی 
تازه‌گر دوه 
تعاهدا: سویند خوری یه‌کتر بوون. 
تعاهَد الشيئ: له شته‌که گه‌راو لیی 
کولیه‌ود. 
تعَهّد بالشی: به‌شته‌که‌وه پابه‌ند بوو. 
تمد الشیی: لهشته‌که‌ی کولیهومو 


پیوه‌ی خهريك بوو. 
استعهد من صاحبه: به‌لینی له 
هاووله‌که‌ی ومرگرت. 


العهاد: بارانی سهره‌تای سال. 


4 هد 

لْعَهذ: عیلم‌و زانست ه ده‌گوتری: (هر 
قريب العهد بک1ا) شهو زانیاری 
تاز‌یهو شتی زوری به‌سهردا 
تینه‌په‌ریوه ۰ (عهّدی بك مساعدا 
للضعفاء) زانیاری من دمربارهی توق 
ثه‌وه‌یه که بەرێزت بارمه‌تیدمری 
هه‌ژارو بینه‌وایانی ۰ همروا به‌مانا 
ناموژگاری‌و وسیمت دی قورتان 
دهفه‌رموی: لوبعد الله رفرا6: 
به‌گویره‌ی امزژگاریه‌کانی خودا 
هه‌لسوکه‌وت بکهن ه به‌لین ناممو 
پهیمان که بو قهرمانره‌واو پاشاکان 
دهنووسری ۰ سویندو بهلین: 
ده‌گوتری: (علي عهد الله لقن 
کذا) زه‌سان‌و روژگار ۰ دهگوتری: 
ركان ذلك علي عهد فلان) شه‌وه له 
روژژگاری فلانکه‌سدا بسوو و (ك: 
عهرد وعهاد). 

العهد القدیم: ئه‌و ثه‌سفارو جزمانه‌ی 
کتَیّبی پورۆزن که له‌پیش حه‌زره‌تی 
مه‌سیح دا نووسراونه‌وه. 

العهد الجدید: ئه‌و جزمو نمسفاران‌ن 
که‌لهدوای حسهزره‌تی م‌سیح 
نووسراونه‌وه. 

ولي العهد: نه‌و که‌سه‌ی دستنیشان 
ده‌کری بو وهی جیْن_شینی 
قهرمانره‌وای پیش خوی بی. 


هد ۱۸-۰۰۷ ع ها ن 


آلعهد: نهو که‌سهی بەڵێنى شوینی خوێن دنو لیس کولینه‌وهه 
ثه‌نجامدانی كار دمداو ثیشه‌کان ومكوو: (معهد الدراسات العلیا). 
لدنه‌ستو ده‌گری فهو کمسهی ‏ هر رأة غهورا: زینای له‌گه‌ل افرمته‌که 
پمیمان‌و پلهو پایه‌ی خۆش دموین. کرد ه (فهو عاهر) ه (ك: غهاز) (وهي 
لمَهتً: بارانی دواباران ۰ (ك: عهاد). عاهر وعاهرق) ٠‏ (ك: عساهرات و 
الغیت: به‌لین ناسهو قه‌واله 0 عواهر. 
به‌رپرسیاریه‌تیو تاوان ° ده‌گوترکا: عاهَرَها: به‌مانا (عَهرّها)دکا. 
(علی فلان غهنة لا حلاص منها) القهر: تاوان‌و بەد رموشتی. 
فلانکس تاوانی کی لەسەرە العهر: به‌مانا (العهن‌دی. 
رزگاربوونی نيه ۰ له‌بواری مامه‌له‌دا العاهلٌ: پاشای گموره‌و فمرمانره‌وای 
بریتییه له ضه‌مان‌و دروستی ولاتان. 
مامه‌له‌که‌و بی عهیبی فرۆشراوەكه ‏ مهن ای عهناً: شته‌که بمرده‌وام بو و 
ه زامن بوونی راستی ههواله. چسپا ه ده‌گوتری: (مال عاهن) 
القهید: بهڵێن بێدراو به‌یمان مک ...ای کی به‌ردموامسه لەھەموو 
به‌ستراو © قه‌دیم‌و کزنه سال ° سەردەمێكدا واریداتی ههیه. 
ده‌گوتری: (قرية عهيدة) گوندیکی عَهَنّ: اماده بوو ۰ ده‌گوتری: (طعام 
کونو له میژینه‌یه. رزژگارتککی وشراب عاهن). 
ززری بەسەردا تیپه‌ریوه. عهُن ني العمل: دلسوزانه کاری کرد. 


اعد پابه‌ند بوو به به‌لیْنو واده ۰ 
كەسێك کاریك لهنه‌ستو دەگرئو 
خه‌ریکی نه‌نجامدانیه‌تی. 

الُعَاهَدَة: بەلێنو گرنبه‌ستیکه لهنیوان 
دووکه‌س يان دوو تاقم دا ۵ له‌بواری 
سای نودب ا بوهینایه دی. 
پیکه‌وتن نامه له‌نیوان دوو دەولەت عهن القضيب عه وعهرنا: دارمکه دوولا 
يان زياتردا بسو رزکضستنی 
په‌پوه‌ندییه‌کانی نیوانیان. 

العهّد: شوینی کویوونه‌ومی خه‌لك ۰ 


عهن بالکان: لهو شوینه مایه‌وه‌و جیگير 
بوو. 
عَهّنت الدخلة: در‌خته خورماکه لقو 


پرژه‌کانی وشك بوون. 
عهن له مراده: مه‌به‌سته‌که‌ی به‌په‌له 


هاته‌وه شکایه‌وه به‌بی نه‌وه‌ی دولەت 
بی. 


ع ها ن A۰۸‏ دج 
نه‌شته‌که ناگه‌ریته‌وه. 
عاچ بالکان وفیه: لهو شوینه جیگیر بوو 


مایموه. 


العساهن: تاماده ۵ (ك: عسواهن) ه 
ده‌گوتری: رآلقی الکلام على عواهند) 
قسه‌کانی به ئامادەبوان را اگه‌یاندو 


TN PY‏ اه مک و و له مه 


بهیی اماده‌ک‌اری بیش ومضت هاچ على الکان: گهرایه‌وه بۆ شوینه‌که. 

وتاری بودان. عاج الم غوجا وعیاجا: شته‌که‌ی دوولا 
آلعهن: خوری نگ کراو بە‌چه‌ند ‏ هینایه‌وه خواری کرد ه دهگوتری: 

رهنگیك ه (عهنة) تیسکه خوری ۰ (عاج رأس البعير بالزمام) به‌هوی 


قورنان دضهرموی: رون الال 


هه‌وسارو لفاوموه ملی حوشتره‌که‌ی 


كَالْعِهْنِ المفوش): کیوهکان وەکوو ‏ خوارکردوه. 
خسوری به‌شهکراویان لن دی ۰ عوج العوذ ونوه عوجا: دارهکه خوار بوو 
ده‌گوتری: (فلان عهمن مسال) چه‌مایهود. 


فلانکه‌س باش ماڵو سامانی خوی . قوچ الارض: زهویه‌که ته‌خت نمبوو. 
سه‌روکاریی دهکا. عوج الطرین: نگاکه قزرتو پیج بوو. 
عاقة عن الامر عوشا: له‌کاردکه لايداو عوج الإنسان عرجسا: اده‌میزاده‌که 

ژیسوانی کردهوه تساوانی لن کرد 


سهرسام‌و حهیران بوو. 
که عن الامر: له‌کارهکه‌ی لايداو 
ژئوانی کردهوه تا گه‌پاندیه حاله‌تی 
سهرسام بوون. 
تََوَتٌ: سه‌رسام‌و حه‌یران بوو. 
الْعاث: پیبازو مه‌زههي. 
عاج غوجا: گم ایه‌وه. 
ماج عن الامر: له‌کارهکه گه‌رایه‌وهو پشتی 
لْ هه‌لکرد ۰ ده‌گوتری: (ما عاج بکلام 
فلان) به‌قسه‌ی فلان له‌هه‌لونستهکه‌ی 
نه‌گه‌را ایموه. چ گویی به‌قسه‌کانی نه‌دا 
و «فلان ما یعوج عن الشبی) فلانکه‌س 


ره‌وشتی ناشیرین بوو ه نایینه‌که‌ی 

ناراست‌و دروست بوو ۰ دشگوتری: 

(قول به عوج) ‏ سهیه‌که نامانج 

ناپیسکی ه٠‏ (قسول غر ذي قسوج) 

قسهیه‌کی راست‌و دروسته بی عهیب‌و 

خه‌وشه ه قورئان دمفه‌رموی: قرالا 

راغ ذي جرج4 ه (فهو اعوج وهي 

عوجای. 

عوج العرذ: دارهمکه‌ی چه‌ماندجود. 

وج العصا وغوها: ماده‌ی عاجی له 
عه‌صاکه شەتەك دا. 

وج فلاناً عن السشنى: فلانکه‌سی 
لەشتەكە ژیوان کرددوه و لایدا. 


دج 1۸۰۹ 
انقاج الشنئ: شته‌که چهمایه‌وه 
خواربووه © د‌گوترک: 
انعاح غلیه: به‌سهریا چه‌مایه‌وه. 
َعَوجَ العو ونحوه: داره‌که چه‌مایهوه 9 
داهات‌و خوار بووه. 
وج بالکان وعلیه: بو شوینه‌که 
ا هاتهوه شوینه‌که. 
اعوج م الشَییْ: شته‌که چه‌مایه‌وه خوار 
بووه. 
الاعوجیات: جوریکه لەئەسپى رصه‌ن 
نيسبەت دمدرین بو ئەعوەج ناوێك 
و جوره هسبیکی هوزی به‌نی 
هیلاله. 
العاج: ددانی فیل. 
العواجٌ: فرزشیاری عاج ۰ دروستکاری 
عاج. 
العساج: نهو شونه‌ی بسوی 
دهگهرزیتموهو تیدا نیسشته‌جی 
دمبی. 
هاه اليه وله وعلیه عودا وعودةً: گمرایه‌وه. 
ژیوان بوزوه. 
عساه الرجل او السیعیرٌ: پياومكه يان 
حوشتره‌که پیر بوو که‌میك هیزی 
تیدا مابوو. 
ماد فلان شیخاً: قلانکه‌س بوو به‌پره 
میرد. 
عاد الشَبْی: جار دواجار هاته‌لای شته‌که. 


ود 


ا لش فلانا: شته‌که جاردواجار توشی 


فلان بوو. 
عاده الشرق أو احنینْ: شه‌وق‌و حه‌زو 
تاره‌زو بوی گه‌رایهوه» سەر له‌نوی 


سوزو خوشه‌ویستی بو هاته‌وه. 


هاق الطبیب الریض: پزیشکه‌که جووه لای 


نه‌خوشه‌که بوئه‌وهم‌ی چارهسه‌ری بکا. 

آعاده: دووباره هاتهوه بولاک. 

اعاد السشیی الى مکانسه: شته‌که‌ی 
گهراندموه بۆ شوینی خوی. 

عارده مُماودةً وعسوادا: دوای واز 
لێهێنانو دمنگ لن بران گه‌رایه‌وه 

عاردته احمی: لمرزوتاکه بزی هاته‌وه. 

عاوده بالسألة: جاردواجار مه‌سه‌له‌که‌ی 
ل پرسیار کردموه. 

عارة الشییٌ: شته‌که‌ی بو پیاوه‌که 
دووباره‌و سی باره گردموه تا بوی 
بوو به‌داب‌و نه‌ریت. 

عَیْد: ناماده‌ی جهژن بوو ئاھەتگى 
جهژنی گیرا. 

اعتاده: کردی به‌عادمت‌و داب‌و نه‌ریتی 
خوی. 

تفود الشیو: به‌شتهکه راهات» کردی به 
داب‌ونه‌ریتی خۆى. 

استعاده: داوای لیکرد بگهریته‌وه. 

استعاد فلاناً الشيْى: داوای لیْسکرد 


غود ۱۸۰۰ 


جاریکی تر ثه‌و شته‌ی بو دووباره 


بکاتموه. 
الاعود: به‌سودتر ه ده‌گوتری: (هذا 
أعوذ لك). 


العانتد: نهو قازانجو سووده‌ی 
ده‌گهریت موه بونهو که‌سهی 
هاوبه‌شه له جه‌معیه‌ی ته‌عاونی‌و 
شتی وادا. 

العائد: ئهو بره پاردیه‌ی نه‌نجومه‌نی 
شارموانیه‌کان‌و فه‌رمانگه‌کانی باجو 
دهرام مت سالانه دمیخه‌نه سەر 
زموی‌و زارو خانو و بفره. 

العاتىدة: یارسه‌تیو پیاومتی‌و جاکه 
لەگەل خه‌تك ۰ دمگوتری: (ما آکشر 
عاندة فلان على قومه و رك: عوائد). 

العادة: داب‌ون‌هریت: ھەر شتێك 
ئهوەندە دووباره بکریته‌وه تا خوی 
پیوه دهگیرئو به‌بئ ماندوو بوونو 
وردبوونه4وه نسمنجام دمدری 0 
حالهت‌و وەزعێك که يەك شیوه 
دوباره دمبیّتهوه ۰ ومکوو عاده‌ی 
مانگانه‌ی نافرمت. 

العادي: کون‌و له‌میْژ + ده‌گوتری: (مجد 
عادي) مه‌جدو رهمسه‌نایه‌تیه‌کی 
کونو له میژینه‌یه ۰ (شر عادیة): 
بوره ناویشکی کونه ده‌لیی بیری 

زه‌مانی گهل عاده ه کاروباريك 


ع ود 
بووبیْته عادهمت‌و خوی پیوه گیرابین. 
ضواد: ثی سمول فیعله مانای شه‌مر 
دهگه‌یهنی. 
العَواد: جاکه‌و پیاومتی كردن لەگەل 
خه‌لك ه ده‌گوتری: (نمد فان لىك 
عندنا عسو ادا حستا یگمریر دوه 
بولامان تۆ پیاوه‌تیت به‌سه‌رمانه‌وه 
هه‌یه ده‌مانه‌وی چاکمت بدمینهوه. 
العَود: ده‌گوتری: (رجُع عوداً على بدی 
۰ (ورجَع عوده علی بدئه) واته: چوو 
گه‌رایموه نموی نه‌وستا ه هروا 
ده‌گوتری: رلك العرف) بوّت ههیه 
بگه‌رزیتهوه له‌کاره‌که به‌شیمان 
ببیته‌وه ه دشگوتری: (العوذ من 
به‌شیمان بوون‌هوه لهو کاره 
نه‌کردنی باشتره 4 هه‌روا وشه‌ی 
(ألعوث ناوه بۆ حوشترو مهرٍی پیرو 
به‌سالاً چوو؛ که‌هه‌ندی گورو تینیان 
تیدا مایی ۰ رنگای کونی ناسایی ۰ 
العود: دار باريك بئ يان ن‌ستور؛ تەر 
بی يان وشك ۰ جوریکه لەبۆنى 
خۆش ه واته: (دار عسوم ه 
امیریکی مقسیفایه ژێی پیدا 
رال کراون به به‌نجه يان 
بەريشەيەك لیی دمدری‌و دمنگی لن 
دی و (ك: آعواد وعیدان). 


القواد: هو که‌سه‌ی ئامێر دروست 


ع ود 


دمکا ۵ نه‌و که‌سه‌ی عود لل دمدا. 

آلعیادة: شوینی تایبه‌تی پزیشك بو 
پشکنینی نه‌خوزش. 

العیدذٌ: خهمو خهفه‌تی گمراوه‌و تازه 
بووه ه يان سوزو عیشقی تازه‌بووه ٩‏ 
روژی جه‌ژن ھەر جه‌ژنيك بی. 

للماد: روژی قیاممت‌و گهرانه‌وه بولای 
خودا. 

الماد: یاده‌وهری روداویکی ناخوش‌و 
تازیه بو گرتنی. 

ال اوّد؟: پەيدا بوونهوه‌ی دیارده‌ی 
نه‌خوزشی سهرله‌نوی دوای شه‌وه‌ی 
که ماومیه‌ك ناسه‌واری نه‌مابوو. 

العید: لیْزان‌و خاومن نه‌زمون ۵ نه‌و 
قوتابیه زیره‌گه‌ی سەر له‌نوی 
دمرس بو هاو‌له‌کانی شى 
دمگاته‌وه‌و نه‌وی ماموستاکه‌یان بوزی 
شهرح کردوونو تێی نه‌گه‌یشتون 
ئەم بیان رون دەكاتەوە ۰ که‌سیك 
پله‌یه‌کی زانستی‌و فیّرکاری له‌زانکوز 
ومرده‌گری پیش نمومی ببێته 
ماموستاو دەرس بلیْته‌وه. 

عاذ به غرذا وعیاذا: په‌نای بو برد. خوی 

خسته په‌نای بو نه‌وه‌ی بپاریزری ۰ 

ومکوو دەلێین: (أعوذ بال من الشیطان 

الرجیم) په‌نا دەگرم به‌خودا له شەڕو 

نه‌گیه‌تی شه‌یتانی نه‌فرین ل کراو. 


عاذت الناقة: حوشرهکه تازه بیچوی 
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ع و ذ 
بووه ه (ك: غود وعوذان). 
آم‌اذه الله: خودا پاراستی» خودا 
بیپاریزی. 


وه 


عوذه: به‌مانا راععساذه)دی ۰ نوشته‌و 
دوعای پیدا کرد. 

تعاوذ القوم في الحرب: خه‌لکه‌که له 
شەردا خویان خسته ب‌هنای 
یسه‌کتریو يه‌کتریان کرد به 
پارێزەرى به‌گتری. 

تَعَوّذ به: به‌نای بو برد ه ده‌گوترک: 
معوّذ باله). 

استعاذ بسه: به مانا قسوّذ)دی ٠‏ 
ده‌گوتری: (استعاذ بان). 

آلعوانذ: چوار ئەستێرەن به‌شیوه‌ی 
چوارگزشهیه‌کی ناریك, له ناویان 
ئەستێرەيەك ههیه پیّی ده‌گوتری: 
«لرع). 

العودٌ: به‌ناگا o‏ ده‌گوتری: (فلان عوذ 
لبني فلان) ‏ ده‌شگوتری: (عوذ بالله 
منسكث) واته: پهنا ده‌گرم به‌خودا 
له‌شه‌ری تۆ. 

العُوذة: نوشته‌و دوعا ه که‌به‌نه خوش‌و 
مندالدا ده‌کرئ. 

العو؛ْ: گژوگیا كەله‌بنی داری 
چقلاویدا دمروی ۰ يان له‌لای 
بنەدرەختى تردا دمروی ۰ يان 
لەژێر بهردو شتی وادا دمروک. 


ع ود 

العیساذ: به‌ناگه, به‌ناگرتن بەھێزێك 
له‌ترسی شتیکی تر ه ومکوو 
ده‌گ وتری: (لیاذ بالل مسه) 
پسهناده‌گرم بەخودا لهش هرو 
نه‌گیه‌تی نه‌و. 

الْعاذٌ: دمگوتری: (معاذ الله ومعاذ وجه 
اله) واته: پهنادهگرم به‌خودا. 

ألَعَاذة: نوشته‌و جادو ۰ دشگوتری: 
(معاذة له 

آلعوذتان: دوو سورهتی کتایی قورثان. 

عار الانسان وغیره عوراً: ناده‌میزاد يان 

حهیوانه‌که‌ی کورکرد. 

عاو الشیئ: شته‌که‌ی تمناوبرد. 

عَورت عینه غَوّراً: چاوی کویر بوون 
چاوی له‌دستدان ۵ بیناییان نه‌ما 0 
ده‌گوتری: (عور الرجل) پیاوهکه 
چاوی کی له‌دست دا ه (فهو أعور 
وهي عوراء). 

عور الستییٌ: شته‌که دهرکهوت ه 
ده‌گوتری: (اعوَر لك السصیل) 
نیچمر هکت لی دمرکهوت. 

امسور الرجل والرأهٌ: ژنو پیاومکه 
شه‌رمگایان دمرکه‌وت. 

آعوز منزل فلان: مه‌نزلی فلانكەس 
که‌لینیکی تیدا پەيدا بوو ترسی 
ثه‌وه‌ی لن دمکری دوژمن لیومی بیّته 


ژوور. 


۱۸+ 


ور 

اعسور الفارس: جه‌نگاومره سوارهکه 
هه‌لی لیدانی بو هه‌لکه‌وت. 

اعسورّ فلانساً: چاوسکی فلانکه‌سی 


کویرکرد. 
اعساره الشییٌ اعسارة: به ثه‌مانمت 
شته‌که‌ی دایه. 


عاوره الشیی: بەئەمانەت شته‌که‌ی 


0 


پیدا. 

عاوز فلاا الشیی: شهوه‌ی لەگەل کرد 
که لەگەل همواله‌ی کردی. 

عاور الشمس: چاودیری خوری کرد. 

عوره: کویری کرد. 

عسور فلاناً عن الأمر: فلانکه‌سی 
له‌کارمکه کیرا ایه‌وه. 

عور عليه أمرهٌ: کارهکه‌ی له‌لا ناشیرین 
کرد. 

اعتوروا السشیی: شته‌که‌یان له‌ناو 
خویاندا هيناو برد. 

تعاوروا الشیّ: به‌مانا (اعتوره) دئ. 

تعاورت الرياحٌ رسم السدار: رمشهبا 
له‌هه‌موو لایه‌که‌وه له‌خانومکه‌ی داو 
ههرجاره له‌لایه‌کهوه شتی‌کی لن¿ 
گردوته‌وه. 

تور الکتاب: کتیبه‌که پزی. 

تور القومٌ الشبى: خەلكهكه له‌ناو 
خویان دا شته‌که‌یان هیّناو برد ه 
ههرکه‌سهیان تاویسك گرتیسه لای 
خوی. 


عدر 


تَعَورٌ فلان العاريسة: فلانكەس داوای 
نه‌مانه‌ته‌که‌ی کردموه لهو که‌سه‌ی 
شته‌که‌ی بهنه‌مانمت ومرگرتبوو. 

|عوارت العَینْ: چاوه‌که کویّر بو ه 
ده‌شگوتری: (إعور فلان). 

اشتمار الشتی منسه: داوای لیْسکرد 
شته‌که‌ی به‌نه‌مانه‌ت بدانی. 

الاستعارة: له بواری عیلمی (به‌یان)دا 
به‌کارهینانی وشهیه‌که له‌شوینی 
وشهیه‌کی تر لهی هر هه‌بوونی 
په‌یوه‌ندیی هك له‌نیوانیاندا لەگەل 
هه‌بوونی قه‌رینه‌یه‌ك که چونیه‌تی 
به‌کارهیّنانه‌که ده‌گه‌یه‌نی ۰ وه‌گوو 
به‌کارهیتانی وشه‌ی (الأسد) له 
شوینی وشه‌ی (الشجاع)....هتد 0 
هه‌روا وشه‌ی (الاستعارة) بریتیه له 
خواستنی کتیبیك له کتییخانه 
گشتیه‌کان ۰ نه‌و ومرمقه‌یه‌ی داواکار 
ناوی خوی له‌سهر ده‌نوسی‌و واژوی 
ده‌کا بهو وەرەقەيەش ده‌گوتری 
(الاستعار8). 

الاعور: نو کهسه‌ی چاویکی کویر بی 
۰ ههرشتيك خراپ بی ۰ جاوساغ‌و 
شاره‌زای خراپ ۰ که‌سیك برای 
باوکی‌و دایکی نه‌بی ۰ کتیبی رزیو 
وکوان ۰ قه‌له ڕەش ۵ به‌شی به‌که‌می 
ریخوله نهستووره. 

العائر: ههرشتيك چاو نازار بدا و 
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تیری لابه‌لاو بی مه‌به‌ست هاویزژراو 
که هاویژمره‌که‌ی نه‌زانی له‌گوی 
دددری ه ده‌گوتری: (اصابه سهم 
عائر) گولل هی ول لییدا ۰ 
هه‌نگاوتی. 

العاترة: زۆرو زمبه‌ند ه ده‌گوتری: (له 
من امال عائرة عیستین) مالو 
سامانێكى زورو زەبەندى هه‌یه 0 
نه‌ومنده زۆره چاو تټّرو پر دهکا ٩‏ 
چاوی پړو پوشاوی ۰ (ك: عوائر). 

العوائر من اجراد: کومه‌له کولله‌ی 

العارا: نه‌وه‌ی دمیده‌ی به‌که‌سانی تر 
به‌مهرجی بیگیرنتهوه ده‌گوتری: 


ركل عارة مستزدق). 

العارية: به‌مانا (ألعارةً)دئ ٠‏ (ك: 
عوار). 

الما بهمانا (المارة)دى ۰ (ك: 
عواري). 

العوارٌ: عه‌یبو خه‌وش ه کونو دراوی 
کراس۔ 


الغور: عه‌یپو ناشرین. 

المسور: راب ردو پسیس 9 شتی بی 
چاودیرو خراپ. 

العوراء: خوّل ۰ وشه‌ی ناشیرین کرداری 
بمد. 

العسورآ: عهیب‌و خەلەل: کونو 
که‌له‌یسهری شت ه ههر خانو و 


عدر 


شوینیك ترسی ئهوهی لن بکری 
دوژمن لیّیه‌وه فرسهت بینی ه 
قورئان دهفهرموی: «یقرلون به 
يوتا عَوْرَة وما هي بوره ان بُري دون 
إ فرَارًا) ه شه‌رمگای ناده‌میزاد ۵ 
ھەرشوينێكى جه‌سته‌ی ناده‌میزاد 
پیی ناخوش بی ببینرک. 

العوار: پوشکه‌و چقل‌و پبرژو پال 
لەچاودا ٩‏ زه‌عی_فو ترسنوك‌و 
خورا انه‌گر لەمەيىدانى شهردا ۰ 
كەسێك شارەزای رگا نه‌بی ۰ رك: 
عواویر). 

المار: ثه‌سپی قەد باريك. 

العور: شوینی ترستاك ۰ پیاوی رابردو 
پیس ه شتی فریدراو وبی خاوهن‌و 
چاودیر ٩‏ نه‌سپیك موی کلکی 
هه‌لکه‌ندرایی. 

عازه الشبئ: شته‌که‌ی پیویست بوو 
دمستی نه‌که‌وت. 

عوز الشنئ غوزا: شته‌که ده‌گمهن بوو 

دمستی نه‌کهوتو ززریشی پیویست 

بوو. 

عوز الرجل: پیاوهکه اتاج بوی کاروباری 

شیوا (فهو آعوز وهي عوزاء) ه (ك: 

عوز) و۰ 

عوز الأمر: کارمکه قورسو گران بوو 

که‌وته حاله‌تی چورتمو ته‌نگانه‌وه. 


۱۸۱ 


وس 

َمَوَرٌ العْییّ: شته‌که ناوازه بوو دمست 
نه‌که‌وت. 

اعوَر الرجل: پیاوه‌که هه‌ژار که‌وت. 

آعوز الشبئ فلانا: شته‌که لای فلان كەم 
بوو ززریشی پیویسته. 

اعور الدهرٌ فلانا: ڕۆژگار فلانکهسی 
هه‌زارگرد. 

موز الطلوب فلانا: پیوی ستیاته 

گرنگه‌کان فلانک‌سی له‌پبهلوپو 

خست. 

إعور فلاناً: به‌مانا (عو ژ)دی. 

العوژ: بوله‌تری. 

العوز: پیویسستی گرنگ که دابین 
نه‌گری. 

العوز: کراسی زیو ه به‌رویه‌که له 
مندالی ساواوه بپی چری ٠‏ (ك: 
ماو ز). 

العوز: بهمانا (ألصوز دی o‏ ھەر 
پوشاکك پوشاکیٍ_کی تسری 


داپوشیبی ه (ك: معاوز و معاوزق). 


عاس عرسا و عَّسانا: به‌شهو سورایه‌وهو 


پاریزگاری کرد ه (فهو عائس وغرّاس). 


عاس على عیاله عوسا: ماندوو بوو 


تیکوشا بو دهستهبه‌رگردنی 
بیداویستی مالو منداله‌کانی. 


هاس ماله عوساً وعِياسةً: به‌ړټكو پشکی 


کاروباری مالو سامانی بهرێوه برد. 


ع وس ۱۸۱۵ 


موس عرساً: له‌کاتی پێکه‌نینو کاتی 
تریشدا لاشه‌ویله‌ی چونه ناوهوه ۰ (فهو 
أعرس وهي عوساء). 
العُواسةً: ماستاو يان شەربەتى ميوهو 
شتی تر. 
العَوسَج: بروانه (عَسّج). 
عاص الأمر عوصا: کاره‌گه چه‌واشه بوو 
خوارو خټچو گرانو ناخوش بوو. 
عاص الکلامْ: که‌لامه‌که مانای نادیارو 
چه‌واشه بوو ه (فهو أعوص وهي 
عوصاع). 
اعوّص بخصمه وعلیه: کاره‌که‌ی لەسەر 
دژو رکابه‌رهکه‌ی توندو توّل کرد. 
اعوص فلان في کلامه: فلانکه‌س قسه‌ی 
قول‌و پرمانای هینان. 
عرص فلاث: فلانکه‌س بهردموام نه‌بوو 
لەسەر قسهو کرداری ھەردەمە 
قسه‌یه‌ك و همرکاته کارشکی بهلاوه 
به‌سهند بوو ه فلانکس وتاریکی 
پرمانای داء رسته‌ی مانا قولو بر 
حیکمهتی ناراسته‌ی گوی گره‌کانی 
گرد. 
اعتاص عليه الأمرٌ: به‌مانا (عاص) دی. 
إعتاص في الکلام: به‌مانا (عاص في 
الكلام) دئ. 
العَوصاء: ته‌نگو چه‌له‌مه‌و ناخۆشىو 
ههژاری ه دهگوتری: (أصابتهم 


ع وط 
العرصاغ) هه‌ژاریو چورتم توشیان 
بوو ه ناره‌هه‌تی كردن ٩‏ وشه‌ی 
غه‌ریبو نامو له‌زمانی عه‌رمبی دا. 

عاضه پکذا وعنه ومنه عوضاً: له‌جیاتی 
نهوه‌ی له‌کیسی چوبوو بارتمفای 
پیُدا ه (فهو عانض). 

اعاضَه منه: به‌مانا (عاضه منه)دی. 

عارّضه: به‌مانا «عاضَهدی ه ده‌گوترک: 
(عارّض فلانا برض في البيع والآحذ 
والعطای). 

عَوَضَه مسه: به مانا (أعاصَّة) دى ٠‏ 
دمگوتری: (عَوّضۀ من هبته خبرا). 

اعتاض منه: بارته‌قای لن ومرگرت. 

إعتاض فلانً: داوای بارته‌قای له فلان 
کرد. 

تعاوض القرمٌ: خه‌لکه‌که ومزعو حالیان 
باش بوو دوای نه‌وه‌ی له‌وه‌و بیش 
ومزعو حالیان خراب بوو. 

َعَوَضّ منه: بارته‌قای لن ومرگرت. 

تموض فلاناً: داوای بارته‌قای له‌قلان 
گرد. 

استعاضه ومنه: داوای بارته‌قای لن گرد. 

عَوض: زمرفی زه‌مانی داهاتووه. 

العسوض: بارته‌قاو جينشين (ك: 
آعواض). 

الحَوضَةً: به مانا (العرض)دکا. 

عاطت الق عوطاً: ملى دريژ بوو 


عوط ۱۸۹ 
بەشێوەيەكى زور رنك ه ده‌گوتری: 
(عاطت الرأة والناقة) نافرمته‌که يان 
حوشتره‌که هه‌رچه‌ند نه‌زوك نه‌بوو 
بەلام چه‌ند سالك تیپهری ناوس 
نه‌بوو ه رك: عط وعوائط). 

اعتاطت الرأة والناقة: افرهته‌که يان 


حوشتره‌که به‌یی نه‌وه‌ی نه‌زوك ين 


عرق 
عَوقّه عن کذا: لهو شته مه‌نعی کرد. 
اعتاقه: مه‌نعی کرد. مه‌شغولی کرد 
له‌یادی بردد‌وه. 
تَموق: ته‌مبه‌لی‌و فونگرانی کردو 
تهرکی سه‌رشانی نه‌نجام نه‌دا. 
توق فلانسا: فلانی مهنع کردو 
له‌مپه‌ری لەبەردەم دانا. 


چه‌ند سالك سکیان بر نهبوو عاق عاق: لاسایی کردنهوه‌ی دمنگی 


بیچویان له‌زکی نه‌که‌وت. 
عاف الطائر غوفا: بالندهکه به‌دموری 

شته‌کهدا سورایه‌وه ویستی ههل 

بقوزیتهوه په‌لاماری بدا و دهمگوتری: 

(عاف التباب على القذر) میشه‌که 

به‌سهر پیساییه‌که‌د! سورایه‌وه (فهو 

عائف). 

العوان: ئەوەى ناده‌میزاد يان حه‌یوان 
به‌شه‌و فرسه‌تی ل دهبینی‌و نیچری 
دمکا. 

العوانة: به‌مانا رالغواف‌دی. 

آلعوف: حال‌و چونیه‌تی ¢ دەگوترى: 
(جم عوفهم: حاڵو وهزعی خۆشو 
بي چورتم بوو. 

عاقّه عن الشنی غوقا: مه‌نعی کرد 
له‌شتهکه‌و نه‌یهیشت دستی بیگاتی 
٠‏ رفهو عائق) ۰ رك: غوّق) بو عاقل 
۰ بو بی عمقن (ك: عرائق). 

عراسق السدهر: روداو ومه‌شفهله‌تی 
رژژگار. 


قهلمرشه. 

الصاتق: ههرشتیك ببیته لەمپەرو 
به‌ربه‌ست لەبەردەم بلاویوونهمومی 
تسومو ڕەگو ری شالی روهك‌و 
دره‌خت‌و بهلو پۆيان لهروی 
هوکاره حهیه‌وی‌و سروشتیه‌کان ۵ 
رومکټکه له پیری (الشقيقيةبیه 


گوله‌کانی جوانو رهمنگاو ڕەنگنو 
سپی‌و سورو شینن. 

الصواق: دەنگێك که له‌گه‌دمی ولاخ 
دیته دمر له‌کاتی رذیشتندا. 


القوق: له‌مپهر ۰ کاری مه‌شفول‌گهر ۰ 
هه‌رشتیك خیرو بیری نه‌بی ۰ 
لیَزیو ته‌لانی شيو و دول ۰ (ك: 
أعواق). 

العَوق: به مانا (العائق)دئ ه ترسنوك ۰ 
كەسێك يسان شتێك هه‌میسشه 
ئەمپەرھهەبى ئەبەردەم 
پیویستیه‌کانیان. 

العرّقّ: به‌مانا (العوق)دى. 
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ول 
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آلعوا قَة: نهو که‌سه‌ی ببیته له‌مبهر 
لەبەردەم خێرو خوشی ناده‌میزاد. 
العرَتتء: بو موباله‌غفه له‌مانای 
رالعاتق)دی. 
العیرق: ثه‌ستیردیه‌کی سووره روناکی 
ههیه له که‌ناریکی مه‌جمره (الأيعن) 
له‌دوا ثه‌ستیره‌ی سیومیله‌و ی 
پیش ناکه‌وی ه بیش نه‌ستیره‌ی 
رجموزا)هه‌لدی. 
وق: ناوی بتیکه لەسەردەمى 
نه‌زانیدا عهرمبه‌کان دمیان په‌رست. 
عال الیزاهْ: ته‌رازووهکه ههردوولای هاوتا 
نه‌بوون 0 سمنگ‌و سوکی هه‌بوو ° 
لایه‌کی له لایه‌کی به‌رزتر بوو. 
عال فلان في الیزان: فلانکه‌س تمرازو 
بازی کرد له کیشاندا خیانه‌تی کرد. 
عال السهم: تبرمکه نیشانه‌ی نه‌پیکاو 
لایدا 
هال اخکم: دادومره‌که سته‌می کرد. 
عمال آمر القرم: کاری گهلو نه‌ته‌وه 
ئەستەم بوو چورتم‌و لەمپەرى تیدا 
پەيدا بوون. 
عالت الاأنسصباء: به‌شه میراتیه‌کان 
عمولیان تیْدا پەيدا بوو. 
عال الرجل عیاله: پیاوه‌که بیْداویستی 
مال‌و منداله‌که‌ی دابین گرد. 
عال الم فلانا: کارهکه لمسهر قلانكەس 


زور قورس بوو. 


عیل صبره: نارامی نه‌ماء ثارامی ل 


هه‌لگمر!. 

اما الرجل: پیاوه‌که مالو مندالی زۆر 
بوو باری شانیان گران کرد ۰ 
ده‌نگی گریانی ل به‌رز بووه ٩‏ 
هاواری ل هه‌لسا. 

عَوّل الرجل: پیاوه‌که چادری هه‌لدا 
گه‌پری کرد ه د‌نگی گرب ان‌و 
هاواری لین بهرز بوود. 

عون غلیه: پشتی پی به‌ست ه داوای 
پارمه‌تی لن گرد ۰ 

َو على السُفر: خوی بۆ سه‌فه‌رگردن 
راهینا د وای کرد فێری سهفه‌رکردن 
بی. 

العاسلٌ: روهکی که پوهکنسکی تسری 
مشه‌خوری (طوفیل) بژیوک لن 
ومربگری ۰ ومکوو روه‌کی (فول) که 
روه‌کی (هالوك) له ره‌گه‌کانی بژئوی 
ومرده‌گری. 

العائلة: خێزان؛ كۆمەڵێك ناده‌میزاد 
که خانو به‌رمیه‌ك کویان بکاته‌وهو 
پیکهاتبی له دايك‌و باوكو کورو 
کچو خزم. 

العالَة: شتیکه. کهپرنکه ومکوو چادر 
وایه لهدار دروست ده‌کرک بو 


خوپاراستن له‌بارانو شتی وا 


ع ول 

العَولٌ: شه‌و که‌سه‌ی داوای یارمه‌تی ل 
دەكکرێ (جورو هوک ساری 
بارمه‌تیدانه‌گهی) ۰ بسژیوی خاو 
وخیّزان ه به‌رزگردنهوی ده‌نگی 
گریانو هاوار ۵ له‌بواری میراتدا 
زیاد بسوونی خاوهن به‌شهکان 
له‌به‌شه‌کان نه‌و کاته نرضی 
به‌شه‌کان كەم ده‌کریته‌وه‌و ژمارمیان 
زياد ده‌کری بوشهوهی به‌سهر 
مبراتگره‌کان دا بتوانری دابسهش 

العول: پشت به‌ستنو داوای کومه‌کی ۰ 
کولهکهو پشت‌و په‌نا ه ده‌گوتری: 
(فلان عوّلي من الساس) فلانکه‌س 
بشتو به‌ناو بارمه‌تیده‌رسه 
له‌خه‌لکی خراپ دەمپارێزئ. 

ألعَولَّةٌ: به‌رزکردنه‌وهی دمنگی هاوارو 
گریان ۰ خواردن وهی خضهمو 
خەفەتو خوشه‌ویستی به‌بی هاوارو 
دمنگ هه‌لمرین ۵ (ك: عرل). 

العو یل به‌مانا (العو دی 

القيسل: خاو و خيزانى مالكو 
پیاوێك که پیاوه‌که به‌خیویان ده‌کا 
۵ (ك: عیال وغیانل) ۰ دهشگوتری: 
رهو عیال على غیره) ثه‌و باره 
بەسەر خه‌کهوهو بوخضوی 
سهربه‌خو نیه. 

العولٌ: قولینگ, پاچی دووسهر و (ك: 


۱۸۱۸ دم 


معاول). 
عام في الاء غرما: مه‌له‌ی کرد له‌ناو شاودا 
ه ده‌گوتری: (عامت السفينة في البحر): 
که‌شتیه‌که به‌ناو ناودا ڕۆيى. 
عامت الابل في البیداء: حوشتر به‌ناو 
سارادا رویی. 
عامت النجوغ: نمستیره به‌ناو ئاسماندا 
ڕۆيى. 
عام الفرس: نه‌سپه‌که به‌هیواشی ڕۆيى 
دمتگوت له‌دهریادا مەله ده‌گا. 
اعسومٌ: سالیُکی به‌سهردا تێپەڕى ۰ 
که‌وته سهرمتای ساله‌وه. 
عاومت النخلة: دارخورماگه سالك 
به‌ری گرت‌و سالیّك بی بەر بوو. 
عارم فلاناً معاومسة وغواما: به‌سال 


مامهله‌ی گرد. 
عَومٌ الکرغ: میوهکه سالك بمری زفر 
بوو سالْیُکیش به‌ری كەم بوو. 
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عوم فلان: فلانکه‌س سواله دوراوه‌گانی 
خستنه سەر يەكو کردنی به‌شاراو 
گه‌لیشه. 

غومت التخلة: دارخورماکه سالك 
به‌ری گرت‌و سالیّْك بی بەر بوو. 

عَم السفینة: که‌شتیه‌که‌ی خسته ناو 
دهریاوهو به‌ناو ئاودا یی خوری. 

العام: سال ه (ك: أعوام). 


العاصة: سواله دوراوه‌ی گمنم‌وجو که 


عد 


کوده‌کرینه‌وهو ده‌خرینه سەر يەكو 
دمبن به شاراو گه‌ليشه ٩‏ پردو 
مەعبەرى پچوك بەسەر روبارى 
پچوك ه (ك: عام وعَومٌ). 

العومَة: خونفوسای پچکوله‌ی ناو ناو 
که مدله دەكەن. 

العسوام: مهل‌هوان : نسپیك له 
رزشتندا وابروا وەکوو مهله بکا 
وابی. 

العَوامة: خانوه دارینه‌یه‌ك له‌سهر ئاو 
يان قه‌بارهیه‌کی مه‌عدهنی خرو 
ناو کلزر که سمرئاو ده‌که‌وی. 

مَومَرٌ القرمْ: بروانه: (عمر). 

عانت الرأة غونا: نافره‌ته‌که ته‌مه‌نی 
مام ناوه‌ندیه. 

عانت القَرةٌ عزوناً: مانگاکه ته‌مه‌نی 
مام ناوه‌ندییه. 

اعائه على الشیّی: پارمه‌تی دا. 

عاونه معاونة: پارمه‌تی دا. 

عونت الرأة والبقرة: ثافرمته‌که يان 
مانگاکه ته‌مه‌نی مام ناومندی بوو. 

عون فلانً: یارمه‌تی فلانکه‌سی دا. 

تعارن القومٌ: هه‌ندی له خهلکه‌که 
پارمه‌تی ھەندێكى تریان دا. 

استمان فلان فلاناً: فلانکه‌س داوای 
یارمه‌تی له فلانکه‌س کرد. 

التعاون: له‌بواری ثابوریدا ریبازنکی 
تابورییه شیعاره‌که‌ی ثه‌وهیه: ده‌لی 


1۸1۹ 


۳12 

كۆمەلڵ له‌خزمه‌تی تاکدا بی تاك له 
خزمه‌تی کومه‌لدا بی ۰ دیارده‌که‌شی 
پیکه‌وه‌نانی جه‌معیه‌ی هاوبه‌ش بو 
بەرژموەندى ه‌ندامانی 
جه‌معیه‌ک هو وەلانانى ناوەندو 
دهلال. 

العَاتة: جهله‌به حه‌یوان؛ يان رموه 
کمره‌کیوی ۰ تووكى بەر. 

العوان: مام ناوضدیی لەتەمەندا نەزۆر 
گەنچو نەزۆر پیر ه بەزۆرى بو 
ئافرەتو بو مانگا به‌کارده‌هیندری 0 
دمشگوتری: (حَرب عوان) شەرێك 
بوو يەك لهدوای يەك خه‌لکی تیدا 
کوژرا. 

العون: یارمه‌تیده‌رو پارێزەر لەھەموو 
شتیك ه رك: آعوان). 

التعاونة: ثافرمتی به‌ته‌مه‌نی قهله‌و ° 
پیر ه ژنی قه‌له‌و. 

العانة: به‌مانا رالعوث)دی. 

العاون: پارمه‌تیدهر. 

العوان: کسیّك زر یارمه‌تی خه‌لك 
بدا ه (ك: معاوي). 

الَعُونْ: به‌مانا لوثْ)دکن. 

المعوتةً: به‌مانا (ْعث)دی ۵ یارمهتی 9 
دهگوتری: (لاتبخلوا ععونتکم) 


چروکی به‌یارمه‌تی خوتانمان لەگەل 
مه‌که‌ن. 


ع وه 
عاه الزر غ والاشية غوها: کشت‌وکاله که 
يان ناژهله‌که نه‌خوشی تیدا بلاو بووه 
۰ رفهو عائة). 
أعاة الزر غ والاشیة: به‌مانا (عاف) دکا. 
أعاة الرجل: پیاوه‌که نه‌خوشی که‌وته 
کشت وکاله‌که‌ی يان ناژه‌له‌کانیه‌وه. 
عوه الزرغ والاشیة: به‌مانا (أعاة)دئ. 
العاهَة: نەخۆشىو افات که توشی 
کشت وکال‌و ناژهل دمبی ه له 
حه‌دی سدا هاتووه: (لا يسورد ذو 
عاهة على مصح) با ناژه‌لی نه‌خزش 
نه‌یریته لای ساغ. 
قوی الکلبٌ و إن آوی والذئب غُواء: 
سەگو چەقەلو گورگ لوتی 
خوارکردهوهو لوراندی. 
عوی القرغ: خه‌لکه‌که‌ی بانگنشی فیتنه‌و 
ناشوب کرد. 
قوی السشنی: شته‌که‌ی خوارکردموه. 
چه‌ماندیهوه و ده‌گوتریا: رغوی 
البل: حهبله‌ک هی دوولاگردموه 
هه‌ڵیوێزنی ‏ رعری الشعر): قزه‌کانی 
هه لپیچان و (عسوی الكمان: 
که‌وانه‌که‌ی داهێنا. 
عوی من فلان: داکزکی له فلان کردو 
بوختان بو هه‌لبه‌سته‌که‌ی بەدرۆ 
خسته‌وه. 
عاواهم: ههرای لن کردن, دمنگی دان. 
به‌سه‌ریاندا نەڕاندى. 


AY. 


عدي 

هری عن الرجل: له جیاتی پیاوه 
غەيبەتكراوەكە کابرای قسه 
ھەڵبەستى بەدرۆ خسته‌وه‌و رمتی 
دایه‌وه. 

عوی الشنئ: شته‌که‌ی خوارگردهوهو 

چه‌ماندی. 

اعتوی الکلبٌ ونغره: سه‌گو جمقهل‌و 
شتی وا لوتیان لهحهوا کردو 
لوراندیان. 

إعتوى الشى: شته‌که‌ی داهیّت‌او 
چه‌ماندیهوه. 

انصوی السشیی: شته‌که خوار بووه 
چه‌مایه‌وه. 

تعارت الکلاب: سه‌گه‌کان لوراندیان, 
ومرین. 

تعاوی بدو فلان علی فلان: خیِلّی فلان 
گه‌له کومه‌کیان له‌قلان کرد. 

استعواهم: داوای یارمه‌تی‌و به‌هاناوه 
هاتنی لن کردن ۰ بانگی کردن بو 
ناژاوهدو فیتنه. 

استعوی الکلاب وغوه: سه‌گه‌کانی 
هه‌لنان بو لوراندن‌و ومرین. 

استعوی فلانا: داوای له فلان کرد 
حهبله‌که هه‌لویزنی ۰ قزه‌کان خر 
هه‌لداو لولیان بکا. 

العسواء: مه‌نزثی که له مه‌نزنه‌کانی 
مانگ 


العَوي: گورگ. 


عرب 
ألعَرا: دەنگو همراو ھۆريا ؛ كەلەكە 
بەردى بچوك ده‌خرینه سەر يەك 
بو نیشانه‌ی نگاو له نزيك پزنگای 
کویره ێی ناو دولو که‌ژو سارا 
دروست ده‌گرین بو شهوه‌ک 
ربواره‌کان شارمزای نه‌و جوره 
ریگابانه‌بنو بیّیدا بپژن. 
العاوية: دنله سه‌گ که داوای گوثه 
سهگ بکا ه بیچوه پیوی ه توته‌له 
سمگ. 
اب لسن یبا وعاباً: شته‌که عه‌یبدار 
بوو 
هعاب الشبئ: شته‌که‌ی مه‌یبدار گرد. 
ھاپ فلاناً: فلانکه‌سی به عه‌یبدارو 
عه‌یب خواز دانا. 
عَْبه: عهیبداری گرد ه نیسسبه‌تی 
بولای عه‌یب دا. 
عَیْبَ لعٌَ: قهرتاله‌و سه‌وی‌و به‌چنه‌ی 
دروستکرد. 
تَعَیْبه: عه‌یبداری کرد. 
العاب: لهککه‌و خالی ناشیرین. 
المیاب: نمتری ههلاج که لوکم شتی 
وا شى دمگاتهوه. 
القیب: له‌ککه ه (ك: غیوب). 
المَيبّة: به‌مانا «لعسب)دی ه قهرتاله. 
پوشه خورما: صندوق که له لقی 


دارخورما دروست ده‌گرین بوئه‌وه‌ی 
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ع ي ث 
میومی تیدا بگویزریتهوه بۆسەر 
مشتاخو خهرمان ۰ زهرفێکه له 
پێست دروست ده‌کری (هه‌مبانه) 
شتی پیداویسستی سهفه‌ری تسی 
دەکرئ. 

عياب الود: سنگ‌و دلو دمروون ٩‏ 
ده‌گوترکا: رکادت عياب الود تصفر) 
خه‌ريك بوو دلو ده‌روونسی 
خوشه‌وی ستیی تیدا نه‌مینی ۰ 
که‌سیك شوینی نهینی که‌سیسکی 
تربی‌و نهینی لا دابنی ٩‏ دمگوتری: 
رفلان عيبة فلان) فلانکه‌س جیگای 

العیبْة: كەسێك زۆر عه‌یب‌و ڕەخنە 
له‌خه‌لکی بدوزیته‌وه. 

الَیّاب: به‌مانا «لعیُهدی. 

العساب: عهیب‌و لهککه ۰ شوینی 
عه‌یبدار و (ك: معایب). 

ألْعَابَةً: به‌مانا (لعیسب) دی ه (ك: 
معایب). 

العیسب: شوزنی عه‌یبدار رژژگاری 
عه‌یب پەيدا بوون. 

هاث عیداً وغیوناً وغیتانا: خراپی کرد 

تیکی دا نه‌که‌لکی خست ه ده‌گوترکا: 

(عاث في ماله) ماو سامانه‌که‌ی به‌فم و 

دا ۵ له‌شوینی نه‌شیاودا خه‌رجی کرد. 

عان الذئب في الفنم: گورگ که‌وته ناو 


2 يث 

ممره‌کان هوه‌و تاروماری کردن ۰ 

شروبری کردن (فهو عیثان وهي عیشی) 

(ك: عیانی). 

عَیْتّ في الوعاء وغیره: دمستی ودردایه 
ناو فه‌رده شته‌که‌وه ده‌ستی تیگیرا 
بوئه‌وه‌ی شتیکی ل دمربینی به‌یی 
ثه‌وه‌ی چاوی لیی بی. 

میت الاب ل: حوش‌تره‌که شاوی 
خوارده‌وه به‌لام تیّری نه‌خواردهوه. 

العیشم: بر وانه (علم). 

المیشوم: بروانه (غنم). 

العیسوث: که‌سیسك زور ویرانهکارو 
خرابه‌کار بی. 

العَیاتٌ: به‌مانا لیو)دی. 

هاچ به غیجاً: پشتی پئ به‌ست ه گرنگی 

پیّدا ه به‌ززری لهبواری (نه‌فی)دا 

به‌کارده‌هیتری و ده‌گوتری: (ما عاج 

بقوله) ه روماعساج بالشیی) ۰ (شرب 

الدواء فما عاج به). 

العيادة: بروانه (عوة). 

العيد: بروانه (عود). 

عیدنت النخلة: دارخورماکه زور بهرز 
بوو بوو به (عه‌یدانه). 

العيدانةً: دریژترین دارخورمایه ۰ (ك: 
غیدان). 

القیسد؟ٌ: که‌سیسکه ملکه‌چی حەقو 


راستی نهبی خسوی به‌زلزان‌و 


۱۸۳۲ ع يد 


لوتب‌هرز بزانی ۰ تروتوپ زلو 
نه‌فس به‌رزو وشك ته‌بیات. 
العیداه: به‌مانا (العيدةً)دئ. 
عار عبرا وغرانا: هات‌و چوو بهرده‌وام 
بوو 
عار الرجل في الارض: پیاوه‌که به‌زمویدا 
گمراو هات‌و چوو. 
عارت القصیدة: چامه شیعره‌که به‌ناو 
خه‌لکدا بلاو بسووهو خەلك 
قوستیانه‌وه. 
عار في القوم: هه‌ولیدا اشوب‌و فیتنه 
بخاته نیو گه‌له‌که‌وه. 
عار فلانا: ره‌خنه‌ی له فلان گرت. 
عار السْیْیٌ: شته‌که‌ی فه‌وتاند له‌ناوی برد. 
آعاره: وای لْ کرد بی‌و بچی‌و هه‌ميشه 
له هاتوچودا بی ۰ قه‌له‌وی کرد. 
أمیر اللصل: تبره‌که‌ی وان کرد 
به‌دریژی خه‌تیکی به‌دمرموه بووی 
لهسهربی واته: ته‌بارنکی هیل 
ناسای لەسەر بی. 
عاي بين الکیالین معايرة وعبارا: دوو 
پیودره‌که‌ی تاقیکردنه‌وه بۆئەوەى 
بزانی ئاخؤ ثه‌ندازه‌که‌یان تهواوه 
پان ناء 
عَیسره: پالی دا به‌عیبو عارموهو 
کرده‌وهگ انی به‌له‌کک هو خراپه 
له‌قه‌ل هم دان» عه‌یب_داری کرد ه 


ع يد 


ده‌گوتری: «عیره باجهل) ره‌وشتی 
نه‌زانی پال دا بمنه‌زانی لەقەڵەم دا. 

تمایروا: همریه‌کهیان نه‌وی تریانی 
عه‌یبدار کردو کاری عهیب نامیزی 
پاندا. 

العاتیٌ: مرك لهنیوان دوو میگه‌له 
مەر دا نه‌زانی دوای کامیان بکه‌وی. 

القار: ھەرشتێك بەعە‌یب بزمیردری 
٠‏ (ك: آعیار). 

العیاز: پێوەر بان كێشەر› ھەرشتێك 
شتی تری پئ مهزه‌نده بکریا ج 
پیوانه‌بی ج كێشانەبئ ۰ ھەرشتێك 
دانرابی بو نه‌ومی بەرامبەريى 
شتی تری پی بکری. 

عیار النقشود: نه‌نسدازه‌ی نه‌و بره 
مه‌عدهنه خالیصه‌ی له پاره‌کهدا 
ههیه ه ده‌گوتری: (زیری ھەژدە 
عه‌يار). 

العیسار الناري: گولله‌ی ده‌مان‌چه‌و 
تفه‌نگ ه رك: عیارات). 

الي گویدریز ه نیوان به‌یهك 
گهیشتنی دوو قلینچی چاو به‌لای 
لوته‌وه ه يان قلینچکی چاو به‌لای 
لاجانگ هوه ٩‏ تهو ته‌باره هيل 
اس‌ایه‌ی به درژایی تبره‌که 
دریزیوتهو ھ 0 نهو ده‌ماره ته‌باره 


به‌ستوه‌ی بهناو به‌ل کی گهلادا 


AYY 


ع يس 

درپژیوته‌وه ه رك: أعیار). 

الاعیار: نه‌و نه‌ستیّره زوهرییهن له 
دامیّنی رش رهوی نه‌ستیره‌ی 
سیومیلن. 

آلعسیز: ثهو خوارده‌مه‌نیه‌ی به‌هوزی 
قافله‌و کاروان وه له ولاتی که‌وه 
ده‌هیندری بو ولاتیکی تر. 

المیار: كابرايەك زور به‌ناو ولاتدا بی‌و 
بچی ه (تەتەر). 

الما من اخیل: نه‌سپیك لارک بروا. 

الَْایر: عه‌یبو عار. 

الس‌ایرة: مه‌زنده کردنی شت 
به‌تهحلیلی قیاسی وا هیّزب آن 
زاندرابی. 

آلعیار: به‌مانا العیار) دی ه له‌بواری 
فەلسەفهدا (المعيار) بريتييه له 
نمونه‌یه‌کی هه‌بووی به‌رچاو يان به 
تەصەور مه‌زهن -ده‌گراو بوشه‌وه‌ی 
بکریته پیُومرو تهرازوی شت. 

العلوم العيارية: عیلمی مه‌نتیق‌و عیلمی 
جهمالو عیلمی ئەخلاق ه (ك: 
معاییر). 

اعیُسّ الزرغ: کشت‌وکاله‌که ته‌رایی 
تیدا نه‌ما 0 ته‌رایی تیدا نه‌یوو. 

تََیْست الابل: حوشتره‌که رهنگی سپی‌و 
سوری شله‌یی بوو. 

الاعیس: حوشتری رهنگ سپی‌و سوری 


ع يش ۱۸۳ 
شله‌یی ه حوشتری رهسهن 0 (ك: 
عیس). 

القیسساء: مينهى (الاعیس ٠‏ (ك: 
عیس). 


عاش غیشاً وعيشةً ومعاشاً: ژیاء گیانی 

تیدا بووء که‌وته کاروانی ژیانه‌وه. 

آماشه: وای لل کرد بژی ه دهگوتریا: 
(اعاشه الله عيشة راضية). 

عایقه: لەگەلى ژیا. 

عَیشَه: وای لیکرد بزی. 

تعای‌شوا: به خوشه‌وی‌ستی‌و بیك 
رازیبوون ژیانیان به‌سهر برد. 

َیْشٌ: هوکاری ژیانی گرتنه ئەستۆو 
خهریکی دابینکردنی پیداویستی 
ژیان بوو 

الی‌اتش: خاوه‌نی ومزعی باشو 
بارودژخی لهبار. 

العائشة: میینه‌ی (العائش). 

القیش: ژیان. نه‌و شتانه‌ی ژیانیان 
بیوه به‌یوهمسته وەكوو خوراك‌و 
خواردنه‌وهو پوشاك‌و داهات © نان 
ده‌گوتری: (عیش بني فلان اللبنْ) 
ژیانی هوزی فلان شیرو ماسته واته 
ژیانیان لهسمر نه‌و شته دمروا. 

العيشة: حاله‌تی ثاده‌میراد له‌ژیاندا ¢ 
دمگوتری: (عاش فلان عیشة صدق 
وعيشة سوء). 


العیساش: بوزیده رۆيى لهمانای 


ع يط 

(العائش) دی ه نانه‌واء نان فرۆش. 

الیش که‌سیسك ئەندازەيسەكى 
پیداویستی ژیان بو دابین بووبی. 

الماش: شه‌و شته‌ی ناده‌میزاد بيان 
ده‌ژی ۰ له خواردنو خواردنهوه‌و 
ثه‌و شتانه + کات‌و شوینی ومده‌ست 
هینانی بژیوی ۰ موچه‌ی موجه 
خورو خانه‌نشین. 

الْمیشَهٌ: به‌مانا لعاش)دی. 

العیص: شوینی لن رواندنی دره‌ختی 
باش ه دره‌ختی پر گه‌لاو جپو 
تیک‌چرژاو ۰ بنه‌ماو نمصل ° 
ده‌گوتری: رفلان من عسیص بني 
هاشم). 

العیساص: ھەرشتێك بەناخۆشىو 
ز‌حمهت مرازی خوتی لن¿ حاصل 
بکه‌ی. 

السیص: جیگای لن پوانی در‌خت‌و 
روەك. 

عاطت الق عيطاً: مل دريژبوو 
بەناڕێكى. 1 ۱ 

عاطت المرأة والناقة عَيطاً وعياطا: 
نافرهته‌ که ان حوشتره‌که 
نه‌زوکیش نه‌بوون که‌چی چهند 
سالك سکیان پر نه‌بوو. 

عَیْط غیطا: ملی دریژ بوو (فهو اعسط 
وهي عیطاء). 

عَيّط: جارنك هاواری کرد ۰ گریا. 


ع يط ۱۸۲۰ 


تمَیْطت الق ملی به‌نارټكو پشکی 
دریژ ببوو. 
تعیطت الرأة: نافره‌ته‌که به‌بی نه‌وم‌ی 
نه‌زوك بی چه‌ند سالك مندالی 
ندبوو. 
یط النبات: روهکه‌ک هی گوشی 
شتیکی ومکوو صمغی ل هاته دەر 
پان اوی لی هات. 
یط الرجل: پیاومکه رقی هه‌لسا. 
تعیط القرٌ: خه‌لکه‌که دستیان گرد 
به‌هات‌و هاوارو بگرهو به‌رده. 
المانط: هاوارکهر, قیژه‌و ههراکهر. 
العیاط: ههراو هوریاو قیردو بگره‌و 
به‌رده ه گریان. 
عیط (مبني على الکسرة): دهنگی مندال‌و 
زیقه‌و چریکه‌یان. 
العیط: حوشتری رصهن‌و بهیهر. 
لعَاطٌ: هاوارکس قیژهو هه‌راکهر. 
العیطْلّ: بر وانه (عْطْلّ). 
عافت الطیرٌ عيفاً وعَيفة: بالنده‌که 
دموری شته‌که‌یداو ویستی له‌سه‌ری 
عاف الطير عيافة: بالنده‌که‌ی هه‌لفراند 
بۆئەوەى بزانی ئاخۆ چون دەرواو 
له‌کوی دەنیشێتەوە تا بیکاته نیشانه‌ی 
گهش بینی يان رەش بینی. 
عاف الطعاع أو الشراب: خواردنه‌که يان 


ع يف 
شرابه‌که‌ی بسهلاوه ناخوش بوو 
خستیه ئهو لاوه پان به‌جیی هیُشت‌و 
وازی لن هێناء حه‌زی ل نه‌بوو. 
آماف القتوم: خیله‌که ناژمل‌و 
ولاخه‌کانیان ناومکه‌یان نه‌خوارددوه 
به‌دلیان نمبوو. 

اعتاف: تێشوی ناماده گرد بوسه‌فهر ° 
پالنده هه‌لفراندنی کرده پیشه‌ی 
خوی به‌مه‌به‌ستی رشبینی يان 

إعتاف الشییٌ: شته‌که‌ی حهز لین نه‌بوو 
وازی لن هینا. 

تفیف: بان ده هه‌لفرانسدنی بو 
رهشبین‌و گه‌شبینی کرده پیشه‌ی 
خوی ه ره‌ملی هاویشت‌و خوی به 
غه‌یب زان نیشان دا. 

العياف: هه‌لقرا انسدنی بالل‌دهو 
دمنگدانیه‌تی‌و چاودیری گردنیه‌تی 
پونه‌وهی بزاندری چون دمرواو بو 
ک وی ده‌چی بیکاته نیسشانه‌ی 
رهشبیتی يان گەش بینی ه گومان‌و 
ههست. 

العیفة: مالی چاكو باش. 

الَیوف: که‌سیك زفر خه‌ریکی بالنده 
فراندن بی بو مه‌به‌ستی رەش بینی 
يان گه‌ش بینی ۰ حوشتريك تینوی 
بیو بسون به‌ناودک دوه بكاو 


نه‌یخواته‌وه. 


ع يق 
عاقَهُ غیقا: مه‌نعی گرد 0 نه‌یهیشت ه 
لهو شته لایدا. 
عَیقّ فی صوته: هاواری کرد ده‌نگی 
یهرز بووه. 
العیق: به‌شه‌نای نوره ناو. 
العَيقَةٌ: دشتاییو چوله‌وانی ۰ که‌نار 
دمریا ۰ رك: عیقات). 
العَیوق: بروانه (غرّق). 
عاك عغکانا: رزیی‌و شانی ههلته‌کاند. 
عال فلان عیلاً: فلانکه‌س ههژار که‌وت ۵ 
خیرانی زر بوون. 
عال في الارض عيلاً: بهناو زهمویدا پوکو 
سورایدود. 
عال في مشیه: له رژیشتندا خوی باداو 
له‌نجه‌و لاری کرد. 
عال الیزا: ته‌رازوه‌که به‌رزو نزمی گرد. 
عال فلان: فلانكەس سته‌می کرد. 
مال السیی فلانا: شته‌که فلانکه‌سی 
دصه‌وسان گرد ۰ برستی لئ بپی ۰ 
تاتاجی کرد. 
عال السضالة عیلاً: شته ونبوودکه 
سهرسامی کرد نهیزانی جونی لى 
بگهړئو له کوی بوی بچی‌و هه‌ولی 
بوّبدا. 
هال کلاا: قسه‌کانی خوی تاراسته‌ی 
که‌سیٌك کردن که نه‌یده‌ویست بیان 


۱۸۰۳۹ 


93_24 

اعال الرجل: پیاومکه خیزانی زور بوو. 

اعال الشَبی: شته‌که‌ی داواکرد ۰ هه‌ولی 
بودا ۰ بۆى گمرا. 

اعال الصائذ: نینچیرهوانه که گمرا بو 
نیچمر و هه‌ولی گرتنی دا. 

أعیّل: خیزانی زور بوو ه (فهو مُعیل). 

عَیْلْ: خیزانی زور بوو. 

عَیَلْ عیالة: بزیوی بو خیزانه‌که‌ی 
دابینکردو ثمرکی به‌خیّوکردنیانی 
له نه‌ستو گرت‌و نهفه‌قه‌ی کیشان. 

عَبلٌ القوم: قه‌ومه‌که‌ی پاش گوێ 
خست‌و به‌خه‌میانهوه نه‌یوو. 

تَعَیَلّ في مشیه: له رژیشتنیدا خوی 
باداو لارو لمنجه‌ی کرد. 

العائلة: بروانه (عول). 

العَيلّة: صهزاریو پیداوی ستی ۰ 
ده‌گوتری: (طالت عیلتی إياك). 

الیل رل الرجل): خاو وخیزانی 
پیاو؛ ه‌وانهی نمرکی 


به‌خیوکردنیان لهئه‌ستوی دایی ۰ 
(ك: عیال). 


الیل (رجل معیسل): پیاونسکی 
خیزانداره ٩‏ پاشگوی خراوه. 

عام الرجلْ غیماً وعيمة وعياماً: پیاوهکه 

حه‌زی لهشم بوو 0 شبردکه‌ی كەم بوو 

٥‏ تینوی بوو ‏ رفهو غیمان وهي عیمی). 


